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PREFAZIONE 


Questo  dizionarietto  tascabile  raggiunge, 
per  quanto  lo  comporti  la  tenue  sua  mole, 
tutti  i vantaggi  che  invano  si  cercano  spesso 
in  simili  lavori. 

Fra  i maggiori  suoi  pregi,  figura  quello 
d’aver  bandito  da  esso  tutti  i vocaboli  affatto 
antiquati,  messi  con  giudiziosa  scelta  quelli 
ora  correnti  al  posto  di  altri,  di  cui  si  va 
smettendo  l’uso  dai  migliori  parlanti  e scrit- 
tori, lasciando  pure  da  una  parte  quelli  inser- 
vibili nella  vita  quotidiana  e nel  commercio. 

Merito  non  minore  è pur  quello  di  aver 
dato  tutti  i significati  più  comuni  dei  vari 
vocaboli,  inserendovi  i differenti  idiotismi  e 
le  espressioni  più  difficili;  e ciò  con  una  lai> 


VT 

ghezza  che  non  si  suol  spesso  trovare  in  di- 
zionari di  maggior  mole  e molto  più  preten- 
ziosi del  nostro. 

Si  prestò  poi  una  cura  speciale  alla  corre- 
zione tipografica  e specialmente  agli  accenti, 
che  tanta  importanza  ànno  in  ambedue  le 
lingue. 

E poiché  le  due  nazioni  rispettive  posseg- 
gono differenti  sistemi  di  pesi,  misure  e va- 
lori, si  è avuto  cura  di  dare  il  loro  ragguaglio 
nei  relativi  vocaboli  con  una  approssimazione 
di  parecchi  decimali,  il  che  è di  grande  uti- 
lità non  solo  al  commerciante,  ma  ben  anche 
ad  ogni  specie  di  persone. 

Non  vennero  omessi  a parte  gli  elenchi  al- 
fabetici dei  più  comuni  nomi  propri  personali, 
geografici,  storici  e mitologici,  con  speciale 
riguardo  a quelli  che  nelle  due  lingue  sono 
differenti  graficamente  o fonicamente. 

Si  è creduto  bene,  per  aiuto  dei  principianti 
nello  studio  di  una  delle  due  lingue,  di  far 
precedere  a ciascuna  delle  due  parti  di  questo 
dizionarietto,  una  grammatichetta  abbastanza 
diffusa  della  rispettiva  lingua,  esponendovi  le 
regole  più  importanti  ed  i modelli  delle  co- 
niugazioni, coll’aggiunta  di  un  elenco  com- 
pleto dei  verbi  irregolari  colle  varie  forme  che 
si  scostano  dai  modelli  di  coniugazione, 


VTÌ 

L’autore  nutre  fiducia  d’aver  messo  al  ser- 
vizio del  pubblico  colto  e studioso  il  dizio- 
narietto tascabile  inglese  ed  italiano  più  pra^ 
tico  e più  accurato  di  quanti  si  ebbero  finora 
fra  queste  due  lingue,  che  sembrano  nel  nuovo 
secolo  chiamate  a più  larghi  orizzonti. 

Luino,  febbraio  1901. 

Robert  Owen  Gray. 
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First  Part 

ENGLISH-ITALIAN 


GRAMMATICHETTÀ 
DELLA  LINGUA  INGLESE 


Degli  Articoli.  — L’articolo  indefinito  an  cd  il  de- 
finito the  sono  invariabili.  An  diventa  a innanzi  alle  con- 
sonanti (compresevi  w , y),  come  pure  innanzi  a li  aspirata , 
e di  solito  innanzi  a u (eu)  quando  viene  pronunciata  come 
la  parola  inglese  you;  altrimenti  si  adopera  an. 


an  ass , un  asino. 
an  hour , un’ora. 
an  uncle , uno  zio. 
a youth , un  giovane. 


a man , un  uomo. 
a woman , una  donna. 
a union , un’unione. 
a history , una  storia. 


L’artìcolo  definito  non  si  usa  davanti  ad  un  sostantivo 
preso  in  senso  generale,  nè  davanti  ai  nomi  propri  al  sin- 
golare. 

Iron  is  useful , Il  ferro  è utile. 

Italy  is  beautiful , L’Italia  è bella. 

L’articolo  partitivo  ( del  della,  etc.),  indicando  una  quan- 
tità limitata,  si  traduce  con  some  nelle  frasi  affermative, 
e con  any  nelle  frasi  negative,  interrogative  e dubitative. 

I have  some  wine , Io  ho  del  vino. 

Have  you  any  salt?,  Avete  del  sale? 

Has  he  not  any  bread?,  Ison  ha  egli  del  pane? 

He  has  some , Egli  ne  ha. 

r have  not  any  (oppure  no)  pepper,  Io  non  ho  del  pepe. 

They  have  not  any  (oppure  none).  Essi  non  ne  hanno. 


Genere  elei  Sostantivo.  — Il  genere  in  inglese 
segue  semplicemente  il  sesso  per  le  persone  e gli  animali  ; 
ma  se  il  sesso  di  questi  non  è determinato,  essi  sono  neutri 
come  i nomi  di  cose. 


The  man  (m),  L’uomo.  | The  child  (n),  Il  bambino  o 

'1  he  ivoman  (f),  La  donna.  la  bambina  ( neutro  se  il 
The  book  (n),  Il  libro.  | sesso  è sconosciuto). 

Le  cose  inanimate  quando  vengono  personificate,  pos- 
sono essere  maschili  o femminili  secondo  l’uso. 

The  sun  (in),  Il  sole;  The  moon  if).  La  luna. 
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Numero  del  Sostantivo.  — Regola  generale.  Il 
plurale  si  forma  aggiungendo  una  s al  singolare. 

The  book , Il  libro;  The  books , I libri. 

Eccezione  I.  — I nomi  che  finiscono  con  suono  sibilante 
(s,  sh , eh , x),  come  pure  molti  dei  sostantivi  che  terminano 
£n  o,  prendono  al  plurale  la  desinenza  es. 

The  fish,  Il  pesce  ; The  fishes , I pesci. 

The  box,  La  scatola;  TJie  boxes,  Le  scatole. 

The  potato,  La  patata;  The  potatoes,  Le  patate. 

Eccezione  IL  — I nomi  che  finiscono  in  fed  in  fe  cangiano 
queste  desinenze  in  ves;  alcuni  però  seguono  la  regola 
generale. 

The  leaf,  Il  foglio;  The  leaves,  I fogli. 

The  wife.  La  moglie;  The  wives.  Le  mogli. 

Eccezione  III.  — I nomi  che  finiscono  in  y preceduta  da 
consonante  cambiano  la  y in  ies. 

The  lady,  La  signora;  The  ladies.  Le  signore. 

Non  hanno  regola  alcuna  per  la  formazione  del  plurale 
i seguenti  nomi:  man,  pi.  men,  woman,  women,  e i loro 
composti;  child,  children  ; foot,  feet  ; ox,  oxen;  tooth,  teeth; 
goose,  geese ; mouse,  mice;  penny,  pence;  louse,  lice ; diè, 
dice  (nel  senso  di  dadi  da  giuoco). 

Alcuni  nomi  sono  eguali  tanto  al  singolare  che  al  plu- 
rale, come  : sheep,  deer,  swine,  hose,  means,  species,  corps, 
apparatus.  — Altri  sono  uguali  tanto  al  maschile  che  al 
femminile,  come  : cousin,  friend,  enemy,  servant,  cook, 
peasant,  teacher,  professor,  orphan,  dancer,  neighbour , 
parent,  fool,  goat,  ass,  wolf,  cat.  Occorrendo  distinguere 
nettamente  il  loro  sesso,  si  aggiungono,  per  le  persone  le 
parole  : man  o woman,  male  o female,  o maid ; per  gli  ani- 
mali si  premettono  i pronomi  he  o she,  e per  gli  uccelli 
le  parole  cock  o hen. 

Es.:  man-cook,  he-ass,  lien- finch. 

Alcuni  nomi  non  hanno  singolare,  come  : bowels,  clothes, 
compasses,  dregs,  embers,  economics,  mathematics,  politics, 
optics,  goods,  oats,  tongs,  stays,  thanks,  troivsers,  scissors, 
vespers .—  Altri  non  hanno  plurale,  come  : dust,  flax,  hay, 
mud,  molasses,  ambition,  pride. 

l>eeìinazieue  del  Sostantivo.  — I nomi  si  de- 
clinano con  preposizioni  come  in  italiano  ; se  non  che  l’in- 
glese à una  costruzione  sassone  — il  genitivo  possessivo  — 
la  quale  si  adopera  quando  il  possessore  è un  essere  ragio- 
nevole. Il  genitivo  possessivo  si  forma  aggiungendo  al  nome 
del  possessore  una  ’s  seguita  dal  nome  della  cosa  posseduta. 

My  father's  stick , Il  bastone  di  mìo  padre. 

Se  il  nome  finisce  in  s od  altra  sibilante,  si  mette  sol- 
tanto l’apostrofo. 

The  boys  oooks , i iibii  d«-i  ragazzi. 
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Se  la  stessa  cosa  è posseduta  da  più  persone,  o à una 
qualificazione,  basta  mettere  la  dopo  l’ultima. 

Edward  and  Robert's  house,  La  casa  di  Edoardo  e di  Ro- 
berto. 

The  King  of  Italy's  portrait , Il  ritratto  del  re  d’Italia. 

L’ Aggettivo.  — In  inglese  l’aggettivo  è invariabile 
e precede  quasi  sempre  il  nome. 

Esso  non  può  essere  adoperato  sostantivamente  al  sin- 
golare. Un  ricco,  si  tradurrebbe  a rich  man  (un  uomo  ricco). 
Preceduto  però  dall’articolo  the , l’aggettivo  può  usarsi  come 
sostantivo  plurale,  ma  soltanto  in  senso  generale. 

The  rich  are  not  alivays  content,  I ricchi  non  sono  sempre 
contenti. 

I nomi  sono  spesso  usati  come  aggettivi  qualificativi. 

A gold  pen,  Una  penna  d’oro. 

An  iron  tool,  Un  ordigno  di  ferro. 

La  Comparaxione  di  uguaglianza  si  esprime 
con  as....  as,  così....  come;  tanto....  quanto;  e negativa- 
mente  con  so....  as. 

I am  as  rich  as  you , Io  sono  tanto  ricco  quanto  voi. 

He  is  not  so  tali  ' as  you , Egli  non  è così  alto  come  voi. 

La  comparazione  fra  due  sostantivi  si  fa  con  as  much .... 
as  al  singolare,  e con  as  many....  as  al  plurale;  negativa- 
mente,  so  much....  as  al  singolare,  e so  many....  as  al  plurale. 

He  has  as  much  wine  as  I,  Egli  ha  tanto  vino  quanto  me. 

You  have  as  many  books  as  he,  Yoi  avete  tanti  libri 
quanto  lui. 

I have  not  so  many  pens  as  pencils , Non  ho  tante  penne 
quante  matite. 

La  Comparazione  d’inferiorità  si  esprime  con 
less....  than , meno....  di,  meno....  che 

He  is  less  rich  than  you , Egli  è meno  ricco  di  voi. 

La  Comparazione  di  superiorità,  si  esprime 
con  more....  than , più....  di,  più....  che,  per  gli  aggettivi  po- 
lisillabi; agli  agg-ettivi  monosillabi  si  aggiunge  la  desi- 
nenza er  e poi  la  correlativa  than. 

You  are  taller  and  more  beautiful  than  she,  Voi  siete 
più  alta  e più  bella  di  lei. 

II  Superlativo  si  forma  con  the  most , pei  polisillabi, 
e aggiungendo  est  ai  monosillabi. 

He  is  the  richest  and  the  most  amiable  of  the  family , 
Egli  è il  più  ricco  ed  il  più  amabile  della  famiglia. 

I pronomi  che  seguono  la  comparazione  sono  al  nomina- 
tivo in  inglese. 

He  is  richer  than  I,  Egli  è più  ricco  di  me. 
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Osservazione  I.  — Se  l’aggettivo  termina  in  e , questa  si 
elide  davanti  alle  desinenze  er,  est. 

Es.  : wise  (savio),  wiser , wisest. 

Osservazione  II.  — Se  l’aggettivo  termina  con  una  sola 
consonante  preceduta  da  una  sola  vocale,  la  consonante  si 
raddoppia  innanzi  alle  desinenze  er,  est. 

Es  : hot  (caldo),  hotter , hottest. 

Osservazione  III.  — Se  l’aggettivo  termina  in  y prece- 
duta da  consonante,  y si  cambia  in  i davanti  alle  desinenze 
er,  est. 

Es.:  dry  (asciutto),  drier,  driest. 


Il  Superlativo  assoluto  si  forma  con  very,  assai; 
much , molto  ; very  much , moltissimo.  Much  si  adopera  in- 
nanzi ai  participi  passati. 

Ile  is  very  rich , Egli  è ricchissimo. 

She  is  much  loved , Ella  è molto  amata. 

I seguenti  aggettivi  ed  avverbi  hanno  la  comparazione 
irregolare. 

Good).  ..  . .(Buono,  migliore,  il  migliore. 

well  \ better , the  &es£(;Benei  meglio,  il  meglio. 


Bad 

ill 


\ worse,  the  worst 


(Cattivo,  più  cattivo,  il  più  cattivo. 
(Male,  peggiore,  il  peggio. 


Much ) .(  Molto»  . , 

many  fa0™*  the  most  l Molti  jPlu’  11  Plu- 

(Piccolo,  più  piccolo,  il  più  piccolo. 
Little,  less,  the  least ì Piccolo,  minore,  il  minimo. 

(Poco,  meno,  il  meno. 

Few,  fewer,  the  fewest.  Pochi,  meno,  il  meno. 

,r  I the  nearest).,.  . ..  . . 

Near,  nearer [tjie  next  j vicino,  piu  vicino,  il  piu  vicino. 


IT  Aggettivo  ordinale  è sempre  preceduto  dall’ar- 
ticolo the,  e si  forma  coll’aggettivo  cardinale  aggiungendo 
la  desinenza  th:  Six.  sei;  the  sixth , il  sesto. 

Gli  aggettivi  cardinali  che  terminano  in  y cambiano  y in 
ietli:  Twenty,  venti;  the  twentieth,  il  ventesimo. 

Irregolari  sono:  first , 1°;  second,  2°;  third,  8°;  fifth , 5°; 
eigth,  8°;  ninth,  9°;  twelfth , 12°. 

Gli  ordinativi  s’  usano  in  inglese  per  indicare  la  data  e 
la  successione  dei  sovrani.  (L’articolo  the  si  può  omettere 
nelle  date). 

Milan,  26lh  February,  Milano,  il  26  Febbraio. 

Edward  Seventh,  Edoardo  Settimo. 


I Pronomi  personali  non  possono  essere  sottin- 
tesi come  in  italiano.  I have  a hook , Ho  un  libro.  I (io)  si 
scrive  sempre  con  lettera  maiuscola.  Thou  (tu)  si  adopera 
soltanto  nello  stile  elevato.  Si  dà  sempre  del  voi , chiunque 
sia  la  persona. 
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Nominativo  (ossia  innanzi  al  verbo). 


Singolare. 


Plurale. 


Thou 

tu 

We 

noi 

Re 

egli 

You 

voi 

Site 

ella 

They 

essi,  esse, 

It 

esso  (neutro) 

Accusativo  (ossia 

dopo  il  verbo). 

Singolare. 

Plurale. 

Me 

me,  mi 

Thee 

te,  ti 

Us 

ci,  ne,  noi 

Ili  in 

lo,  gli,  lui 

You 

vi,  ve,  voi 

Her 

la,  le,  lei 

Them 

li,  loro,  le 

It  (neutro)  io,  la,  le,  ecc. 

I Pronomi  ed  Aggettivi  possessivi  sono  in- 
variabili,  e non  stanno  coll’articolo  come  in  italiano;  nella 
terza  persona  si  accordano  col  genere  del  possessore. 

Es.  : His  book  and  hers,  Il  suo  (di  lui)  libro  ed  il  suo  (di 
lei),  cioè:  il  di  lui  libro  e quello  di  lei. 


innanzi  al  nome 
my 
thy 

his  (m) 
her  (f) 
its  (neutro) 


Singolare. 
senza  nome 
mine 
thine 
his 
hers 

(its)  non  si  usa  solo 


mio,  mie,  miei,  mie 
tuo,  ecc. 
suo,  ecc.  (di  lui) 
suo,  ecc.  (di  lei) 
suo,  ecc.  (di  esso). 


Plurale. 


our  ours  nostro,  ecc. 

your  yours  vostro,  ecc. 

their  theirs  loro,  ecc. 

Es.  : I have  my  book  and  yours , Ho  il  mio  libro  ed  il  vostro. 

He  has  her  pen  and  mine,  Egli  à la  di  lei  penna  e la  mia. 

I Pronomi  riflessivi  si  formano  aggiungendo  self 
(stesso),  selves  (stessi),  agli  aggettivi  possessivi;  s’usano 
però  himself^  themselves  invece  di  herself, , theirselves. 

Es.  : I praise  myself , Io  mi  lodo. 

Ile  washes  himself,  Egli  si  lava. 

I pronomi  riflessivi  non  sono  adoperati  come  pronomi  re- 
ciproci; nel  senso  reciproco  si  usa  l’espressione  each  other 
per  due  persone,  e one  another  per  piu  di  due. 

Es.  : They  praise  one  another , Essi  si  lodano  (l’un  l’altro). 

Questi  pronomi  composti  servono  anche  per  dare  mag- 
gior forza  ad  un  pronome  personale. 

Es,  : He  did  it  himself.  Lo  fece  egli  stesso. 
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I Pronomi  ed  Aggettivi  dimostrativi  sono: 


Singolare. 

.7,  .(codesto,  codesta 
t/lat[  quello,  quella 
this,  questo,  questa 


Plurale. 
(codesti,  codeste 
(quelli,  quelle 
these,  questi,  queste. 


those] , 


Quando  questi  pronomi  italiani  si  riferiscono  a cose  o 
persone  delle  quali  si  è parlato  nella  proposizione  prece- 
dente, essi  si  traducono  con  the  former....  the  latter. 


Es.  : Genoa  and  Marseilles  are  large  cities  ; the  former  is 
in  Italy , the  latter  in  France;  Genova  e Marsiglia  sono 
grandi’ città;  quella  è in  Italia,  questa  in  Francia. 


I Pronomi  relativi  sono:  who,  which,  that,  che,  il 
quale,  e xvhat , ciò  che. 

Who,  si  adopera  parlando  di  persone,  e si  declina: 
Nom.  who;  Poss.  whose;  Dat.  to  whom;  Acc.  whom. 


Which,  è invariabile,  e si  adopera  parlando  di  cose. 
That , è invariabile,  e serve  per  persone  o cose;  ma  non 
può  essere  preceduto  da  preposizione. 

What , si  adopera  parlando  di  cose,  e sempre  senza  am 
tecedente  espresso. 

Il  relativo,  se  non  è al  nominativo,  può  essere  omesso  in 
Inglese,  e la  preposizione  può  stare  dopo  il  verbo. 


Es.  : The  man  to  whom  I speak , 

The  man  1 speak  to. 

The  man  whom  (o  that)  1 speak  to 


li’  uomo  al  quale 
io  parlo. 


1 Pronomi  interrogativi  sono:  who?,  which?, 
what? 

Who  (chi)  si  riferisce  a persona. 

Which  e what  (quale)  si  riferiscono  a persone  ed  a cose; 
ma  which  à un  senso  più  ristretto  che  what. 

What , senza  nome,  si  traduce:  che  cosa? 

Es.  : What  do  you  say?,  Che  cosa  dite? 

Who  has  been  here?.  Chi  è stato  qui? 

A girl,  Una  ragazza.  What  girl?,  Quale  ragazza? 

A daughter  of  the  gardener,  Una  figlia  del  giardi- 
niere. 

Which  (daughter)  ?,  Quale  (figlia)?  The  youngest.  La 
più  giovane. 

Coniuga&ione  del  Verbo.  — 11  verbo  in  inglese 
à una  sola  coniugazione  con  sole  cinque  desinenze. 

L’Infinito  è sempre  preceduto  da  to,  tranne  dopo  1 
yerbi  ausiliari  e semi-ausiliari. 
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Il  Participio  presente  (Gerundio)  si  forma  ag- 
giungendo in<?  all’ infinito. 

Es.  : To  read  (leggere),  reading  (leggente  o leggendo). 

Esso  è adoperato  invece  dell’infinito  dopo  preposizioni  e 
dopo  i verbi,  to  defer , to  finish , to  help,  to  risk , ed  altri. 

Es.  : After  having  spoken , Dopo  aver  parlato. 

He  ceased  reading , Egli  cessò  di  leggere. 

Il  Participio  passato  e 1’  Imperfetto  del- 
l'Indicativo si  formano  aggiungendo  ed  all’infinito;  ed 
i verbi  irregolari  si  conoscono,  non  seguendo  essi  questa 
regola. 

Es.  : To  wait  (aspettare)  ; He  waited , Egli  aspettò. 

We  have  waited , Abbiamo  aspettato. 

L’Indicativo  presente  prende  alla  2.a  persona  sin- 
golare est,  ed  alla  3.a  persona  singolare  s;  le  altre  persone 
sono  uguali  all’infinito. 

Es.:  Thou  waitest , Tu  aspetti;  He  ivaits , Egli  aspetta;  I, 
we,  you,  they  ivait;  Io,  noi,  voi,  essi  aspettano. 

L’Imperfetto  prende  alla  2.a  persona  Singolare  est ; 
nei  verbi  regolari  edst. 

Es.  : To  know  (irreg.)  sapere  ; Thou  knew  est.  Tu  sapevi. 

To  ivait  (reg.)  aspettare;  Thou  waitedst , Tu  aspet- 
tasti. 

Osservazione  I.  — Se  l’infinito  termina  in  e muta,  questa 
si  elide  davanti  alle  desinenze  ing,  ed,  est. 

Es.:  To  love;  loving;  thou  lovest,  thou  lovedst,  he  loved. 

Osservazione  II.  — Se  l’infinito  termina  in  y preceduta  da 
consonante,  y si  cambia  in  i davanti  alle  desinenze  est,  ed, 
ed  in  ie  davanti  alla  desinenza  s. 

Es.:  To  reply',  thou  repliest,  thou  repliedst,  he  replies,  we 
replied. 

Osservazione  III.  — Se  l’ infinito  termina  in  eh,  sh,  ss, 
x,  oppure  o,  la  desinenza  s diventa  es. 

Es.  : To  wish,  he  wishes;  to  go,  he  goes. 

Osservazione  IV.  — I verbi  che  terminano  con  una  sola 
consonante  preceduta  da  una  sola  vocale,  raddoppiano  la 
consonante  innanzi  alle  desinenze  ing  e ed,  tranne  quelli 
che  non  hanno  l’accento  sull’ultima  sillaba;  i verbi  però 
in  l raddoppiano,  sia  accentata  o no,  l’ultima  sillaba. 

Es.  : To  travel,  travelling,  travelled;  to  fit,  fitting,  fitted  ; 
to  confer „ conferring , conferred. 

Osservazione  V.  — I verbi  che  finiscono  in  ie  cangiano 
queste  lettere  in  y davanti  a ing. 

Es.:  To  lie,  lying  ; to  tie , tying * 
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Il  Futuro  si  forma  coll’ausiliario  shall  in  certe  per- 
sone del  medesimo,  e con  will  nelle  altre.  (Vedi  la  coniu- 
gazione completa  più  avanti). 

Se  stiaIS  viene  adoperato  invece  di  will  e viceversa, 
non  è più  Futuro  semplice , ma  bensì  un  Futuro  impera- 
tivo, che  esprime  comando,  minaccia  o promessa. 

Es.  : He  shall  he  punished , Egli  sarà  punito  (lo  voglio). 

You  shall  have  the  money.  Voi  avrete  il  denaro. 

Nel  Futuro  imperativo,  adoperato  interrogativamente 
shall  può  tradursi  con  dovere , e will  con  volere. 

Es.  : Shall  he  have  the  money?,  Deve  egli  aver  il  danaro? 
(lo  permettete?). 

Will  you  lend  me  thehook  ?,  Volete  prestarmi  il  libro? 

Il  Condizionale  vien  coniugato  con  should  e would , 
e lo  spostamento  di  questi  verbi  modifica  il  senso  come 
avviene  con  shall  e will  nel  Futuro. 

Il  Soggiuntivo  è poco  adoperato  in  inglese;  si  usa 
soltanto  quando  si  tratta  d’  un  futuro  incerto. 

Uso  degli  Ausiliari.  — Il  verbo  inglese  si  coniuga 
interrogativamente  e negativamente  nel  presente  e nel- 
l’imperfetto dell’indicativo  coll’ausiliario  do,  did,  sempre 
che  non  si  trovi  un  altro  ausiliario.  (Vedi  coniugazione 
completa). 

L’ausiliario  può  essere  adoperato  anche  affermativamente 
per  dar  maggior  forza. 

Es.  : You  do  not  see  it.  Voi  non  Io  vedete.  I do  (see  it).  Ma 
sì,  lo  vedo. 

L’  ausiliario  to  he  (essere)  col  participio  presente  d’ un 
verbo,  viene  adoperato  come  stare  col  gerundio. 

Es.  : I am  writing  a letter.  Sto  scrivendo  una  lettera. 

I verbi  riflessivi  prendono  nei  tempi  composti  l’ausiliario 
to  have  (avere). 

Es.  : I have  washed  myself.  Mi  son  lavato. 

II  riflessivo  non  si  adopera  trattandosi  delle  parti  del 
corpo. 

Es.:  I have  washed  my  hands , Mi  son  lavato  le  mani. 

Il  verbo  passivo  si  coniuga  coll’ausiliario  io  he  (essere). 

Es.:  He  was  killed,  Egli  venne  (rimase)  ucciso. 
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CONIUGAZIONE  DEI  VERBI. 
1.  I Verbi  ausiliari. 

To  have,  Avere. 


Indicativo  presente. 

I bave,  thou  hast,  he  has  ; 
we  have,  you  have,  they 
have. 

Imperfetto. 

I had,  thou  hadst,  he  had; 
we  had,  you  had,  they  had. 

Passato  prossimo. 

I have  had,  thou  hast  had, 
he  has  had  ; we  have  had, 
ou  have  had,  they  have 
ad. 

Trapassato  prossimo. 

I had  had,  thou  hadst  had, 
he  had  had;  we  had  had, 
you  had  had,  they  had  had. 

Futuro  semplice. 

| shall  have,  thou  wilt  have, 
he  will  have;  we  shall  have, 
you  will  have,  they  will 
have. 

Futuro  anteriore. 

I shall  have  had,  thou  wilt 
have  had,  he  will  have  had; 
we  shall  have  bad,  you  will 
have  had,  they  will  have 
had. 

Condizionale  presente. 

I should  have,  thou  wouldst 
have,  he  would  have;  we 
should  have,  you  would 
have,  they  would  have. 

Condizionale  passato. 

I should  have  had,  thou 
wouldst  have  had,  he  would 
have  had;  we  should  have 
had,  you  would  have  had, 
they  would  have  had. 

Imperativo. 

have,  let  him  have;  let  us 
have,  have,  let  them  have. 


Congiuntivo  presente , 
that  I may  have,  that  thou 
mayst  have,  that  he  may 
have;  that  we  may  have, 
that  you  may  have,  that 
they  may  have;  or,  if  I, 
thou,  he,  wre,  you,  they 
have. 

Congiuntivo  imperfetto. 
that  I might  have,  that  thou 
mightst  have, that  he  might 
have  ; that  we  might  have, 
that  you  might  have,  that 
they  might  have;  or,  if  I, 
thou  (hadst),  he,  we,  you, 
they  had. 

Congiuntivo  passato. 
that  I may  have  had,  that 
thou  mayst  have  had,  that 
he  may  have  had  ; that  we 
may  have  had,  that  you 
may  have  had,  that  they 
may  have  had;  or,  if  I, 
thou,  he,  we,  you,  they 
have  had. 

Congiuntivo  trapassato. 
that  i might  have  had,  that 
thou  mightst  have  had, that 
he  might  have  had;  that 
we  might  have  had,  that 
you  might  have  had,  that 
they  might  have  had  ; or, 
if  I,  thou  (hadst),  he,  we, 
you,  they  had  had. 

Infinito. 

to  have;  to  have  had. 

Participio  presente . 
having. 

Participio  passato • 

had. 

Gerundio. 

having;  having  had. 
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To  be, 

Indicativo  presente. 

I am,  thou  art,  he  is;  we 
are,  you  are,  they  are. 

Imperfetto , 

I was,  thou  wast,  he  was  ; we 
were,  you  were,  they  were. 

Passato  prossimo. 

I have  been,  thou  hast  been, 
he  has  been  ; we  have  been, 
ou  have  been,  they  have 
een. 

Trapassato  prossimo. 

I had  been,  thou  hadst  been, 
he  had  been  ; we  had  been, 
ou  had  been,  they  had 
een. 

Futuro  semplice. 

I shall  be,  thou  wilt  be,  he 
will  be  ; we  shall  be,  you 
will  be,  they  will  be. 

Futuro  anteriore. 

I shall  have  been,  thou  wilt 
have  been,  he  will  have 
been;  we  shall  have  been, 
you  will  have  been,  they 
will  have  been. 

Condizionale  presente. 

I should  be,  thou  wouldst  be, 
he  would  be;  we  should 
be,  you  would  be,  they 
would  be. 

Condizionale  passato. 

I should  have  been,  thou 
wouldst  have  been,  he 
would  have  been;  we  should 
have  been,  you  would  have 
been,  they  would  have 
been. 

Imperativo. 

be,  let  him  be;  let  us  be, 
be,  let  them  be. 


Essere. 

Congiuntivo  presente. 
that  I may  be,  that  thou 
mayst  be,  that  he  may  be; 
that  we  may  be,  that  you 
may  be,  that  they  may  be  ; 
or,  if  I,  thou,  he,  we,  you, 
they  be. 

Congiuntivo  imperfetto. 
that  I might  be,  that  thou 
mightst  be,  that  he  might 
be  ; that  we  might  be,  that 
you  might  be,  that  they 
might  be  ; or,  if  I,  thou 
(wert),  he,  we,  you,  they 
were. 

Congiuntivo  passato. 
that  1 may  have  been,  that 
thou  mayst  have  been,  that 
he  may  have  been  ; that 
we  may  have  been,  that 
you  may  have  been,  that 
they  may  have  been  ; or, 
if  I,  thou,  he,  we,  you,  they 
have  been. 

Congiuntivo  trapassato. 
that  I might  have  been,  that 
thou  mightst  have  been, 
that  he  might  have  been; 
that  we  might  have  been, 
that  you  might  have  been, 
that  they  might  have  been; 
or,  if  I,  thou  (hadst),  he, 
we,  you,  they  had  been. 

Infinito. 

to  be  ; to  have  been. 

Participio  presente. 
being. 

Participio  passato . 
been. 

Gerundio. 

being;  having  been. 
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2.  I Verbi  regolari. 
Esempio  coniugato 

affermativamente  ed  interrogativamente. 


To  love, 

Indicativo  presente. 

I love,  thou  lovest,  he  loves; 
we  love,  you  love, they  love. 

Imperfetto. 

I loved,  thou  lovedst,  he 
loved  ; we  loved,  you  loved, 
they  loved. 

Passato  prossimo. 

I have  loved,  thou  hast  lov- 
ed, he  has  loved  ; we  have 
loved,  you  have  loved,  they 
have  loved. 

Trapassato  prossimo. 

I had  loved,  thou  hadst  lov- 
ed, he  had  loved  ; we  had 
loved,  you  had  loved,  they 
had  loved. 

Futuro  semplice. 

I shall  love,  thou  wilt  love, 
he  will  love  ; we  shall  love, 
you  will  love, they  will  love. 

Futuro  anteriore. 

I shall  have  loved,  thou  wilt 
have  loved,  he  will  have 
loved;  we  shall  have  loved, 
you  will  have  loved,  they 
will  have  loved. 

Condizionale  presente. 

3 should  love,  thou  wouldst 
love,  he  would  love  ; we 
should  love,  you  would  love, 
they  would  love. 

Condizionale  passato. 

I should  have  loved,  thou 
wouldst  have  loved,  he 
would  have  loved;  we 
should  have  loved,  you 
would  have  loved,  they 
would  have  loved. 

Imperativo. 

love,  let  him  love;  let  us 
love,  love,  let  them  love. 


Amare. 

Congiuntivo  presente. 
that  I may  love,  that  thou 
may st  love,  that  he  may 
love;  that  we  may  love, 
that  you  may  love,  that 
they  may  love  ; or,  if  I, 
thou,  he, we,  you,  they  love. 

Congiuntivo  imperfetto. 
that  I might  love,  that  thou 
mightst  love,  that  he  might 
love  ; that  we  might  love, 
that  you  might  love,  that 
they  might  love  ; or.  if  I, 
thou, he, we,you, they  loved. 

Congiuntivo  passato. 
that  I may  have  loved,  that 
thou  mayst  have  loved, 
that  he  may  have  loved  ; 
that  we  may  have  loved, 
that  you  may  have  loved, 
that  they  may  have  loved; 
or,  if  I,  thou,  he,  we,  you, 
they  have  loved. 

Congiuntivo  trapassato. 
that  I might  have  loved,  that 
thou  mightst  have  loved, 
that  he  might  have  loved; 
that  we  might  have  loved, 
that  you  might  have  loved, 
that  they  might  have  loved; 
or , if  I,  thou  (hadst), he,  we, 
you,  they  had  loved. 

Infinito. 

to  love;  to  have  loved. 

Participio  presente. 
loving. 

Participio  passato. 
loved. 

Gerundio. 

loving  ; having  loved. 


XXII 


(Esempio  di  coniugazione  interrogativa.) 


Indicativo  presente. 
do  I love  ?,  dost  thou  love  ?, 
does  he  love?  ; do  we  love?, 
do  you  love  ?,  do  they  love  ? 

Imperfetto. 

did  I love  ?,  didst  thou  love?, 
did  he  love  ? ; did  we  love?, 
did  you  love?, did  they  love? 

Passato  prossimo. 
have  I loved  ?,  hast  thou  lov- 
ed?. etc, 

Trapassato  prossimo. 
had  I loved  ?,  hadst  thou  lov- 
ed ?,  etc. 

Futuro  semplice. 
shall  Hove  ?,  shalt  thou  love?, 
will  he  love?;  shall  we  love?, 
shall  you  love  ?,  will  they 
love  ? 


Futuro  anteriore. 
shall  I have  loved?,  shalt 
thou  have  loved?,  will  he 
have  loved  ?;  shall  we  have 
loved?,  shall  you  have  lov- 
ed?, will  they  have  loved? 

Condizionale  presente. 
should  I love  ?,  shouldst  thou 
love?,  would  he  love?; 
should  we  love?,  should  you 
love?,  would  they  love? 

Condizionale  passato. 
should  I haveloved?, shouldst 
thou  have  loved  ?,  would 
he  have  loved;  should  we 
have  loved  ?,  should  you 
have  loved?,  would  they 
have  loved  ? 
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3.  I Verbi  Irregolari  e Difettivi. 


To  DO. 

Indicativo  presente . 

I do,  thou  doest  or  dost,  he 
does,  doeth  or  doth;  we 
do,  you  do,  they  do. 

II  rimanente  s’inflette  rego- 
larmente. 

Imperfetto , did. 
Participio  passato , done. 

To  WILL. 

Indicativo  presente. 

I will,  thou  wilt  or  wiliest, 
he  will,  willeth  or  wills  ; 
we  will,  you  will,  they  will. 

Imperfetto. 

I would,  thou  wouldest  or 
wouldst,  he  would;  we 
would,  you  would,  they 
would. 

Nel  senso  di  eserxitare  la  vo- 
lizione, to  will  è perfetta- 
mente regolare. 

SHALL. 

Indicativo  presente. 

I shall,  thou  shalt,  he  shall  ; 
we  shall,  you  snail,  they 

shall. 

Imperfetto. 

I should,  thou  shouldest  or 
shouldst,  he  should  ; we 
should,  you  should,  they 
should. 

MAY. 

Indicativo  presente . 

Imay , thou  mayest  or  may st, 
he  may;  we  may,  you  mav, 

they  may. 


Imperfetto. 

1 might,  thou  mightest  or 
mightst,  he  might;  we 
might,  you  might,  they 


Indicativo  presente. 

I can,  thou  canst,  he  can; 
we  can,  you  can,  they  can. 

Imperfetto. 

I could,  thou  couldest  or 
couldst,he  could  ; we  could, 
you  could,  they  could. 

MUST. 

Indie,  presente  ed  imperfetto . 
must  (per  tutte  le  persone). 

DARE. 

Indicativo  presente. 

I dare,  thou  darest,  he  dare 
or  dares  ; we  dare,  you 
dare,  they  dare. 

Imperfetto. 

I durst,  thou  durst,  he  durst  ; 
we  durst,  you  durst,  they 
durst. 

Dare  nel  senso  di  to  challenge 
(sfidare)  è un  verbo  rego- 
lare. 

NEED, 

come  dare,  non  prende  di 
solito  la  s nella  terza  per- 
sona singolare  dell’indica- 
tivo presente. 

OWE 

nel  presente  e condizionale 
è ought  ; nel  senso  di  essere 
indebitato,  è un  verbo  re- 
golare. 
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ELENCO  DEI  VERBI  IRREGOLARI. 


1 composti  non  sono  dati,  essendo  eguali  ai  semplici. 


Present. 

Imperf. 

Partic. 

Present . 

Imperf, 

, Partic . 

abide 

abode 

abode 

catch 

caught 

chid 

caught 

chid, 

chidden 

am 

was 

been 

chide 

arise 

arose 

arisen 

awake 

awoke* 

awaked 

choose 

chose 

chosen 

bake 

baked, 

baken, * 

cleave 

cleft. 

cleft, 

backed 

backen 

clove 

cloven 

bear  (par- 

bore, 

born 

climb 

clomb* 

clomb* 

torire) 

bare 

cling 

clothe 

clung 

clung 

bear  (por-  bore 

borne 

clad* 

clad* 

tare, sof- 

come 

came 

come 

frire) 

cost 

cost 

cost 

heat 

beat 

beaten, 

creep 

crept 

crept 

beat 

crow 

crew* 

crown* 

begin 

began 

begun 

cut 

cut 

cut 

behold 

beheld 

beheld. 

dare 

durst 

dared 

behold- 

deal 

dealt* 

dealt* 

bend 

en 

dig 

dug, 

dug, 

bent 

bent 

digged 

digged 

bereave 

bereft* 

bereft*  « 

do 

did 

done 

beseech 

besought  besought 

draw 

drew 

drawn 

bid 

bid, bade 

bid, 

dream 

dreamt* 

dreamt* 

bidden 

drink 

drank 

drunk. 

bind 

bound 

bound 

drunken 

bite 

bit 

bit, 

drive 

drove 

driven 

bitten 

dwell 

dwelt 

dwelt 

bleed 

bled 

bled 

eat 

eat,  ate 

eaten  * 

blow 

blew 

blown 

engrave 

engraved  engraven 

break 

broke 

broken 

engraved 

breed 

bred 

bred 

fall 

fell 

fallen 

bring 

build 

brought 

built 

brought 

built 

feed 

feel 

fed 

felt 

fed 

felt 

burn 

burnt* 

burnt* 

fight 

fought 

fought 

burst 

burst 

burst 

find 

found 

found 

buy 

bought 

could 

bought 

flee 

fled 

fled 

can 

— 

fling 

flung 

flung 

cast 

cast 

cast 

fly 

flew 

flown 

♦Significa  che  il  verbo  è coniugato  anche  regolarmente. 
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Present. 

Imperf. 

Par  tic. 

Present . 

, Imperf . 

Parties 

forbear 

forbore 

forborn 

mean 

meant 

meant 

forbid 

forbid, 

forbid, 

meet 

met 

met 

forbade 

forbid- 

melt 

melted 

molten* 

den 

mow 

mowed 

mown* 

forget 

forgot 

forgotten, 

must 

must 

forgot 

need 

need 

— 

forsake 

forsook 

forsaken 

ought 

ought 

— 

freeze 

froze 

frozen 

outbid 

outbid 

outbid’ 

freight 

fraught* 

fraught* 

den 

get 

got 

got 

owe 

ought* 

gild 

gilt* 

gilt* 

pay 

paid 

paid 

gird 

girt* 

girt* 

put 

put 

put 

give 

gave 

given 

read 

read 

read 

go 

went 

gone 

rend 

rent 

rent 

grave 

graved 

graven* 

rid 

rid 

rid 

grind 

ground 

ground 

ride 

rode 

rode. 

grow 

grew 

grown 

ridden 

hang 

hung* 

hung* 

ring 

rang. 

rung 

have 

had 

had 

rung 

hear 

heard 

heard 

rise 

rose 

risen 

heat 

het* 

het* 

rive 

rove* 

riven 

heave 

hove* 

hoven* 

rot 

rotted 

rotten* 

hew 

hewed 

hewn* 

run 

ran,  run 

run 

hide 

hid 

hid. 

saio 

sawed 

sawn* 

hidden 

say 

said 

said 

hit 

hit 

hit 

see 

saw 

seen 

hold 

held 

held 

seek 

sought 

sought 

hurt 

hurt 

hurt 

seethe 

sod* 

sodden* 

keep 

kept 

kept 

sell 

sold 

sold 

kneel 

knelt* 

knelt* 

send 

sent 

sent 

knit 

knit* 

knit* 

set 

set 

set 

know 

knew 

known 

shake 

shook 

shaken 

lade 

laded 

laden 

shall 

should 

lay 

laid 

laid 

shape 

shaped 

shapen* 

lead 

led 

led 

shave 

shaved 

shaven* 

lean 

leant 

leant* 

shear 

shore* 

shorn 

leap 

leapt 

leapt* 

shed 

shed 

shed 

learn 

learnt* 

learnt* 

shew 

shewed 

shewn* 

leave 

left 

left 

shine 

shone 

shone 

lend 

lent 

lent 

shoe 

shod 

shod 

let 

let 

let 

shoot 

shot 

shot 

lie( giace- 

lay 

lain 

show 

showed 

shown* 

re) 

shred 

shred 

shred 

light 

lit* 

lit* 

shrink 

shrunk, 

shrunk, 

load 

loaded 

loaden* 

shrank 

shrun- 

lose 

lost 

lost 

ken 

make 

made 

made 

shrive 

shrove 

shriven 

may 

might 

— 

shut 

shut 

shut 

♦Significa  che  il  verbc  © coniugato  anche  regolarmente 
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Present. 

Imp  erf. 

Partic . 

Present. 

Imperf. 

Partie . 

sing 

sung, 

sung 

stride 

strode 

stridden 

sang 

strike 

struck 

struck, 

sink 

sunk, 

sunk 

stricken 

sank 

string 

strung 

strung 

sit 

sat,  sate 

sat 

strive 

strove 

striven 

slay 

slew 

slain 

strow 

strowed 

strown* 

sleep 

slept 

slept 

swear 

swore 

sworn 

slide 

slid 

slid, 

sweat 

sweat 

sweat* 

slidden 

sweep 

swept* 

swept* 

sling 

slung, 

slung 

swell 

swelled 

swollen* 

slang- 

swim 

swum, 

swum 

slink 

slunk, 

slunk 

swam 

slank 

swing 

swung, 

swung 

slit 

slit 

slit* 

swung 

smell 

smelt* 

smelt* 

take 

took 

taken 

smite 

smote 

smitten 

teach 

taught 

taught 

sow 

sowed 

sown* 

tear 

tore 

torn 

speak 

spoke, 

spoken 

tell 

told 

told 

spake 

think 

thought 

thought 

speed 

sped 

sped 

thrive 

throve* 

thriven* 

spell 

spelt* 

spelt* 

throw 

threw 

thrown 

spend 

spent 

spent 

thrust 

thrust 

thrust 

spill 

spilt* 

spilt* 

tread 

trod 

trodden 

spin 

spun, 

spun 

wake 

woke* 

waked 

span 

wax 

waxed 

waxen* 

spit 

spat 

spat 

wear 

wore 

worn 

split 

split 

split* 

weave 

wove 

woven 

spread 

spread 

spread 

weep 

wept 

wept 

spring 

sprang, 

sprung 

will 

would 

sprang 

win 

won 

won 

stand 

stood 

stood 

wind 

wound 

wound 

stave 

stove* 

stove* 

work 

wrought*  wrought 

steal 

stole 

stolen 

wreathe 

wreathed  wreath- 

stick 

stuck 

stuck 

en* 

sting 

stung, 

stung 

wring 

wrung, 

wrung 

stang 

wrang 

stink 

stank, 

stunk 

write 

wrote 

written 

stunk 

writhe 

writhed 

writhen' 

strew 

strewed 

strewn* 

* significa  che  il  verbo  è coniugato  anche  regolarmente. 


ABBREVIAZIONI 


ag.  . . aggettivo, 
agr. . . agricoltura, 
a raid,  araldica, 
arch. . architettura, 
av.  . . avverbio, 
hot..  . botanica, 
com.  . commercio, 
cong. . congiunzione, 
eccl.  . ecclesiastico, 
f.  . . . femminile, 
ferr.  . ferrovia, 
fig.  . . figurato, 
fort.  . fortificazioni, 
inter.,  interiezione. 

l. av. . . locuzione  avverbiale, 
leg.  . . legge. 

m.  . . . maschile, 
mar.  . marina. 

mec.  . meccanica. 

med.  . medicina. 


mil..  . militare. 

mus.  . musica. 

num.  numerale. 

pers.  . personale. 

pit.  . . pittura. 

pi..  . . plurale. 

poss.  possessivo. 

prep.  preposizione. 

poes.  . poesia. 

pron  . pronome. 

rem.  . remoto. 

s.  . . . sostantivo. 

sf. . . . sostantivo  femminile. 

sm.  . . sostantivo  maschile. 

sing.  . singolare. 

tip.  . . tipografia. 

va.  . . verbo  attivo. 

vn.  . . verbo  neutro. 

vr.  . . verbo  riflessivo. 

zooi.  . zoologia. 


A 


a,  art.  un,  uno,  una.  | prep. 
abdck,  av.  di  dietro.  [per. 
dbacus,  s.  abaco  ; pallotto- 
liera. 

abaft , av.  a poppa. 
abaliendtion,  s.  abalienazio- 
ne.  [lasciare. 

abandon,  va.  abbandonare  ; 
abandoned,  ag.  abbandona- 
to; riprovato. 

abandonment , s.  abbandono. 
abase,  va.  abbassare;  avvi- 
lire. 

abasement,  s.  abbassamento  ; 
avvilimento. 

abash,  va.  confondere  ; sver- 
gognare. | fusione. 

abashment , s.  vergogna,  con- 
abdsing,  s.  abbassamento. 
abate,  va.  abbattere  ; ribas- 
sare; diminuire;  annullare. 
abatement,  abating,  s.  ribas- 
so ; diminuzione  ; annulla- 
zione. 

dbbacy,  s.  abbazia. 
abbdtxal,  a g.  abbaziale.  | sa. 
dbbess,  sf.  badessa,  abbades- 
dbbey,  s.  abbazia,  badia. 
abbot,  s.  abate. 
abbreviate,  va.  abbreviare. 
abbrevidtion,  s.  abbrevia- 
zione. 

d 1 dicate,  va.  e n.  abdicare. 
abdicdtion,  s.  abdicazione. 
abdómen,  s.  addome. 
abdóminal,  -inous,  ag.  ad- 
dominale. 

abduce,  va.  rapire.  [to. 

abduction,  s.  ratto,  rapimen- 
abéd,  av.  a letto. 
diz.  ingl.-itai. 


aberrant,  ag.  errante. 
aberrdtion,  s.  aberrazione. 
abét,  va.  istigare,  incorag- 
giare ; favoreggiare. 
abétter , abéttor,  s.  istigatore. 
abetting , s.  istigazione;  aiuto. 
abéyance,  s.  giacenza  ; aspet 
tati  va. 

abhór,  va.  aborrire. 
abhórrence,  s.  aborrimento. 
abliórrent,  ag.  odioso. 
abhórrer,  s.  aborritore. 
abide,  va.  aspettare  ; soppor- 
tare. | vn. abitare;  restare. 
abiding,  ag.  stabile.  | s.  di- 
mora; permanenza. 
ability,  s.  abilità,  capacità, 
facoltà.  | pi.  talento. 
ab  intésiat e,  ag.  ab  intestato. 
abject,  ag.  abbietto. 
objection,  dbjectness,  s.  ab- 
iezione. 

abjectly,  av.  abbiettamente. 
abjudication,  s.  reiezione. 
abjuration,  s.  abiurazione. 
abjure,  va.  abiurare. 
abjùrer,  s.  abiuratore. 
dblative,  s.  ablativo. 
ablaze,  ag.  in  fiamme,  [no. 
dble,  ag.  abile  ; capace  ; buo- 
dble-bodied,  ag.  robusto;  ef- 
fettivo (mar.). 

dbleness,  s.  capacità  ; potere. 
ablution,  s.  abluzione. 
ably,  av.  abilmente,  destra- 
mente. 

dbnegate,  va.  denegare. 
abneg  tion,  s.  denegazione. 
abnormal,  ag.  anormale. 
abóard,  av.  a bordo. 

1 


ABÓDE  2 

abóde,  s.  dimora,  residenza. 
abólish,  va.  abolire. 
abólishable,  ag.  abolibile. 
abóhsher,  sm.  abolitore. 
abóliskment,  o -ition,  s.  abo- 
lizione. 

abolitionist,  s.  abolizionista. 
abóminable,  a g.  abbomine- 
vole.  [mente. 

abóminably , av.  abominevol- 
abóminate,  va.  abbominare. 
abomination,  s.  abbomina- 
zione. 

aboriginal,  ag.  aborigeno. 
abórtion,  s.  aoorto. 
abortive,  ag.  abortivo. 
abórtively , av.  prematura- 
mente. 

abound,  vn.  abbondare. 
abóut,  av.  circa  ; quasi  ; in- 
torno. | all  —,  dappertutto. 

| prep.  attorno  a;  presso; 
circa. 

abóve,  av.  in  alto  ; sopra.  | 
prep.  su,  sopra. 
abrade,  va.  raschiare;  ra- 
dere. 

abrdsion,  s.  abrasione, 
s ibréust,  av.  di  fianco. 
abridge,  va.  abbreviare  ; re- 
stringere. 

abridgment,  s.  sunto. 

«. bróach , ag.  spillato. 
abróad,  av.  fuori  ; al  di  fuori. 

I to  go  — , andar  all’estero. 
dbrogable,  ag.  abrogabile. 
abrogate,  va.  abrogare. 
abrogation,  s.  abrogazione. 
abrupt,  ag.  scosceso;  im- 
provviso. 

abruptly,  av.  repentinamen- 
te. [sprezza. 

abruptness,  s.  subitezza  ; a- 
dbscess,  s.  ascesso. 
abscind,  va.  scindere. 
abscónd,  vn.  nascondersi. 
Absence,  s.  assenza. 
absent,  ag.  a>sente;  distratto. 

| vn.  assentarsi. 
d’bsentée,  s.  assente. 

Absently,  av.  distrattamente. 


ACADÉMIC 
absinthe,  s.  assenzio. 
absolute,  ag.  assoluto,  [te. 
absolutely,  av.  assolutamen 
absolution , s.  assoluzione. 
absolutism,  s.  assolutismo. 
absolutory,  ag.  assolutorio. 
absólve,  va.  assolvere. 
absorb,  va.  assorbire.  [te. 
absorbent,  ag.  e s.  assorben- 
absórption,  s.  assorbimento. 
abstain,  vn.  astenersi. 
abstemious,  ag.  astemio. 
abstention,  s.  astensione. 
absterge,  va.  astergere. 
abstergent,  ag.  astergente. 
abstinence,  s.  astinenza. 
abstinent,  ag.  astinente,  so- 
brio; temperato. 

Abstract,  ag.  astratto.  | s.  e- 
stratto.  [re. 

abstrAct,  va.  astrarre;  estrar- 
abstrActedly,  av.  astratta- 
mente;  distrattamente. 
abstrAction,  s.  astrazione  ; 
distrazione. 

abstrActly,  av.  astrattamente. 
abstruse,  ag.  astruso  ; na- 
scosto. [te. 

abstrusely,  av.  astrusamen- 
abstriisity , s.  astrusità. 
absurd,  ag.  assurdo. 
absurdity,  absurdness,  s.  as- 
surdità. 

abundance,  s.  abbondanza. 
abundant,  ag.  abbondante. 
abundantly,  av.  abbondan- 
temente. 

abuse,  s.  abuso;  ingiuria.  ; 

va.  abusare  ; maltrattare. 
abusive,  ag.  abusivo;  ingiu- 
rioso. 

abusively,  av.  abusivamen- 
te; ingiuriosamente. 
abùt,  vn.  far  capo  ; sboccare. 
abutment, sdaziata  (di  ponte). 
abyss,  s.  abisso. 
acdcia,  s.  acacia. 
acadéniian,  s.  membro  d’ac- 
cademia. 

academic,  - ical , ag.  accade 
mico. 


ACADÉMTCALLY  3 

acadé mie  ally , av.  accademi- 
camente. 

academician,  s.  accademico. 
academy,  s.  accademia. 
acanthus,  9.  acanto. 
accède , vn.  accedere. 
accelerate,  va.  accelerare. 
accélerated,  ag.  accelerato. 
accéle rating , -ative,  ag.  ac- 
celerante. Ito. 

accelerdtion,  s.  acceleramen- 
dccent,  s.  accento. 
accent,  va.  accentare. 
accentuate,  va.  accentuare. 
accentuation,  s.  accentuazio- 
accépt,  va.  accettare.  Ine. 
acceptableness,  -ability , s.  ac- 
cettabilità. [gradevole. 
acceptable , ag.  accettabile  ; 
acceptance,  -dtion,  s.  accet- 
tazione ; accoglienza. 
a ccéptant,  accepter,  s.  accet- 
tante. 

acceptation,  s.  accettazione. 
access,  s.  accesso  ; adito. 
accessibility , s.  accessibilità. 
accéssible,  ag.  accessibile. 
accession,  9.  accessione  ; au- 
mento. 

accessórial,  ag.  accessorio. 
Accessory,  ag.  accessorio;  par- 
tecipante, | s.  accessorio; 
complice. 

dccidence,  s.  trattatalo  ele- 
mentare di  grammatica. 
Accident,  s.  accidente,  caso; 
sinistro. 

accidental,  ag.  accidentale. 
accidentally  ,s.accidentalità. 
aeeldim,  vn.  acclamare. 
acclamation, s.  acclamazione. 
acclimate,  -atize,  va.  accli- 
mare.  [climazione. 

acclimation,  -atizdtion,  s.  ac- 
acclivity,  s.  acclività. 
accómmodable,  ag.accomoda- 
bile. 

accómmodate,  ag.  adatto,  at- 
to. | va.  accomodare. 
accómmodating , ag.  comodo  ; 
compiacevole. 


ACCÓUNTANT 

accommoddtion , s.  accomo- 
damento; alloggio. 
accompaniment , s.  accompa- 
gnamento. [tore. 

accómpanist , s.  accompagna- 
accómpany , va.  accompagna- 
re. | vn.  associarsi  ; unirsi. 
accómplice,  s.  complice. 
accómp/ish,  va.  compiere;  or- 
nare ; ottenere;  acquisire. 
accómplished,  ag.  compito  ; 
distinto. 

accómplishment , s.  compi- 
mento; compitezza;  talento 
accórd,  s.  accordo.  | va.  ac- 
cordare. | vn.  essere  d’ac- 
cordo. 

accórdable,  ag.  accordabile. 
accórdance,  s.  accordo  ; con- 
formità. 

accórdant,  ag.  corrisponden- 
te ; convenevole. 
accórdantly,  av.  conforme- 
mente. 

accórding,  ag.  conforme  ; se- 
condo. (mente. 

accórdingly,  av.  conforme- 
accórdion,  s.  armonium. 
accóst,  va.  accostare. 
accóstable,  ag.  accostabile  ; 
affabile. 

accouchement,  s.  parto. 
accóunt,  9.  conto  ; stima  ; no- 
vero; causa;  calcolo;  rac- 
conto; supposizione.  | on 
— , a conto.  | on  all  ac- 
counts,per  tutte  le  ragioni. 
| on  no  — , per  nulla  al  mon- 
do. | on  that  —,  per  ciò.  | 
to  call  to  — , chieder  conto. 
| to  keep  accounts,  tenere 
i libri.  | va.  riguardare  ; va- 
lutare; contare.  | vn.  esse- 
re responsabile.  | to  — for, 
render  conto,  spiegare. 
accountability,  accóuntable - 
ness,  s.  responsabilità. 
accóuntable,  ag.  spiegabile; 
responsabile. 

accóuntant,  s.  ragioniere; 
contabile  ; aritmetico. 


ACCOÙPLE  4 

accoùple , va.  accoppiare,  u- 
nire.  fpaggiare. 

accoutre , va.  vestire;  equi- 
accoutrement , s.  vestimento  ; 
ornamento;  equipaggia- 
mento. 

accrédit,  va.  accreditare. 
accreditation , s.  accredita- 
mento. 

accretion , s.  aumento. 
accrétive , a g.  accrescitivo. 
accrue,  vn.  accrescere  ; de- 
rivare. 

accùma/ate,  va.  accumulare. 
accumulation , s.  accumula- 
zione. |lativo. 

accumulative , ag.  aceumu- 
accwmM^a<or,s.accumulatore 
dccuracy,  -ateness,  s.  accu- 
ratezza ; correttezza. 
decurate,  ag.  accurato.  | te. 
dccurately , av.accuratamen- 
accùrse , va.  maledire. 
accursed , accurst , ag.  ese- 
crabile ; dannato. 
aecùsable,  ag.  accusabile. 
accusation,  s.  accusa.  fvo. 
accusative,  ag.  e s.  accusati- 
accùsatory,  ag.  accusatorio. 
accuse , s.  accusa,  j va.  accu- 
sare. 

accuser , s.  accusatore. 
accustom,  va.  avvezzare. 
accùstomarily , av.  abitual- 
mente. 

accustomary,  ag.  abituale. 
accustomed , ag.  abituato,  a- 
bituale,  usuale. 
dee,  s.  asso. 

acephalous,  ag.  acefalo. 
acérb,  ag.  acerbo;  acre. 
acerbate,  va.  inacerbire. 
acerbity, s.acerbità;  asprezza. 
acétic,  ag.  acetico.  |ne. 
aceti fication,  s.  acetificazio- 
acétify,  va.  acetificare,  ina- 
cetire. | vn.  inacetirsi. 
acétose,  acétous,  ag.  acetoso. 
dche,  s.  dolore,  male.  | vn. 

far  male,  dolere. 
achievable,  ag.  effettuabile. 


ACQUISITIVE 

achieve,  va.  compiere,  effet- 
tuare. 

achievement , s.  compimento  ; 

esecuzione;  gesta;  impre- 
achiever,  s.  esecutore.  |sa. 
dchmg,  ag.  doloroso,  indo- 
lenzito. | s.  dolore. 
achromatic,  ag.  acromatico. 
deid,  ag.  e s.  acido.  |ne. 
acidification,  s.  acid.'ficazio- 
acidify,  va.  acidificare. 
acidity,  deidness,  s.  acidita. 
acidulate,  va.  acidulare. 
acidulous,  ag.  acidulo. 
acinus,  s.  acino. 
acknówledge,  va.  riconosce- 
re ; confessare  ; convenire; 
accusar  ricevuta. 
acknówledging , ag.  ricono- 
scente. 

acknówlcdgment,  s.  ricono 
scimento  ; confessione  ; ri- 
cevuta; ringraziamento. 
deme,  s.  acme. 
acolyte,  s.  ac<  o,;<o. 
aconite,  s.  acon.to. 
dcorn,  s.  ghianda.  | vn.  ra! 

cogliere  ghiande.  |done. 
acotylédonous,  ag.  aceti!' 
acoustic,  ag.  acustico. 
acoustics , s.  acustica. 
acquaint,  va.  informare. 
acquaintance,  s.  cognizione: 
conoscenza. 

acquaintanceship , s.  fami- 
gliarità. 

acquiésce,  vn.  aequiescere. 
acquiéscence,  s.acquiescenza. 
acquiescent,  ag.  consenzien- 
te ; compiacente. 
acquirable,  ag.  acquistabile. 
acquire,  vn.  acquistare;  ot- 
tenere ; acquisire. 
acquired,  ag.  acquistato;  ot- 
tenuto ; acquisito. 
acquirement, acquiring ,s.  ac  - 
quisizione,  acquisto;  istru- 
zione. 

acquirer,  s.  acquirente. 
acquisition,  s.  acquisizione. 
acquisitive,  ag,  acquisitivo. 


ACQUIT  5 

acquit,  va.  saldare;  liberare; 
svincolare;  assolvere.  | to 
— one’s  self,  esimersi. 
acquitment , acquittal,  9.  li- 
berameuto,  sgravio;  sca- 
rico , assoluzione.  I /a. 

acquittance,  s.  saldo,  quitan- 
• Acre,  s.  aero,  iugero. 

Acrid , ag.  acre,  aero. 
acridity , dendness,  s.  acrità. 
acrimónious,  ag.  acrimonio- 
so; acre.  | te. 

acrimoniously , av.  acremen- 
Acrimony , s.  acrimonia,  a- 
dcrobat,  s.  acrobata,  ferità. 
aerdpotis , s.  acropoli. 
across,  av  per  traverso;  in 
croce.  | pr<*p.  attraverso; 
dull  altra  parte  di.  I to  come 
—,  incontrare. 
acróstic , ag.  e s.  acrostico. 
act,  s . atto,  fatto,  azione.  I va. 
fare,  compiere,  eseguire.  ! 
vn.  tare,  agire;  fungere. 
acting,  ag.  agente;  fungen- 
te; dirigente;  operante; 
gerente.  I s.  azione. 
action,  s.  azione,  fatto,  at- 
to; movimento;  causa. 
actionable,  ag.  processabile. 
detionary,  s.  azionista. 
active,  ag.  attivo,  laborioso. 
Actively ' av.  attivamente. 
activity , deli  eness,  s.  attivi- 
detor . sm.  attore.  |ta 

i Actress,  sf.  attrice,  artista. 
'dctual,  ag.  reale,  attuale. 
actudhty,  s.  realtà; attualità. 
actually,  av.  attualmente. 
Actuary,  s.  attuario. 

Actuate,  va.  attuare;  incita- 
re; mettere  in  azione. 
actuation  s.  attuazione. 
acumen , s.  acume. 
acuminated,  ag.  acuminato. 
acutAngular , ag.  acutangolo. 
acute,  ag.  acuto,  sottile. 
acutely,  av.  acutamente. 
acùteness,  s.  acutezza. 
addge.  s.  udagio. 

Adamant,  s.  adamante. 


ÀDJACENCE 

adamantine,  ag  . adamantino. 
uddtnic,  ag.  adamico.  | re. 
addpt,  va  adattare,  appiica- 
adnylability , s.  adattabilità. 
adaptable,  ag.  adattabile. 
adaptation , 9.  adattamento. 
add,  va.  sommare;  unire. 

vn.  aggiungere. 

Adder,  s.  aspe,  biscia. 
addict,  vn.  darsi. 
addicted,  ag.  dedito. 
addictedness,  addiction,  s.  in- 
clinazione; propensione. 
addition , s.  addizione;  ag- 
giunta. 

additional,  ag.  addizionale; 

nuovo,  soprannumerario. 
additionally , av.  addizional- 
mente ; in  piu. 
dddle,  ag.  non  gallato  (uovo); 
vuoto  ; vano.  | — headed, 
scervellato. 

dddltd,  ag.  marcio,  putrido. 
audréss,  s.  indirizzo;  discor- 
so; maniera;  destrezza,  j 
pi.  omaggi  | va.  indiriz- 
zare; parlare;  dedicare; 
far  la  corte;  prepararsi. 
addresser,  s.  postulante,  pe- 
tente. 

adduce,  va.  addurre. 
adductble,  ag.  adducibile. 
adduc.tive , ag.  adduttivo. 
adductor,  s.  adduttore. 
adept,  ag.  e s.  addetto,  abile. 
adequacy , s.  adeguamento. 
Adequate , ag.  adeguato. 
adequately , av.  adeguata- 
mente. 

adh  re,  vn.  aderire. 
adherence,  s.  aderenza. 
adherent,  ag.  e s.  aderente. 
adherer,  s.  aderente. 
adhesion,  s.  adesione. 
adhesive,  ag.  adesivo. 
adr.{h,t,  va.  adibire. 
adiantum,  s.  adiamo. 
adieù,  av.  e s.  addio. 
Adipose,  ddipous,  ag.  adiposo. 
Adii,  ».  adito.  {/.a. 

adjdcence , - ency , s.  adiacen- 


ADJACENT  G 

adjacent,  a g.  adiacente. 
udjéct,  va.  aggiungere. 
adjection,  s.  aggiunta. 
adjective,  ag.  e s.  aggettivo. 
adjoin,  va.  aggiungere,  con- 

Jfiun^ere.  | vn.  confinare. 
jóining,  ag.  aderente  ; vi- 
cino. (aggiornarsi. 

adioùrn,  va.  aggiornare  | vn. 
adjournment,  s.  aggiorna- 
mento; rinvio. 
adjudge,  va.  conferire;  ag- 
giudicare; condannare. 
adjudgment,  s.  aggiudica- 
zione; sentenza;  condanna. 
adjudicate,  va.  e n.  aggiu- 
dicare; giudi  are. 
adjudiration,  adjudging,  s. 
aggiudicazione;  sentenza; 
condanna.  fre;  giudice. 
adjudicator,  s.  aggiudicato- 
\djunct,  ag.  aggiunto,  unito. 

1 s.  accessorio;  aggiunto. 
adjunction,  s.  aggiunzione, 
aggiunto.  js.  aggiunto 
adjunctive,  ag.  aggiuntivo.  | 
adjuration,  s.  scongiuro. 
adjure,  va.  scongiurare. 
adjust,  va.  aggiustare. 
adjustable,  ag.  aggiustabile. 
adjuster,  s.  aggiustatore. 
adjustment,  s.  aggiustamen- 
to ; saldo. 

adjutant,  s.  aiutante. 
icìjutor,  s.  aiuto. 

<idjuvant,ag.  utile.  | s.  aiuto. 
idme'asurement,  s.  misura- 
zione ; divisione. 
administer,  va.  amministra- 
re ; somministrare;  gover- 
nare. | to  — an  oath , far 
prestare  giuramento. 
administration,  s.  ammini- 
strazione. |strativo. 

administrative , ag.  ammini- 
adhmnistrdtor,  s.  ammini- 
stratore. 

administratorship , s.  ammi- 
nistrazione; gerenza. 
admirab{lity,ddmirablenesst 
s.ammiral)ilità. 
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admirable,  ag.  ammirabile. 
admirably,  av.  ammirabil- 
mente. 

admiral,  s.  ammiraglio. 
ddmiralship,  s.  ammiraglia- 
to (carica).  |(uffìcio>. 

admiralty,  s.  ammiragliato 
admiration,  s.  ammirazione. 
admire , va.  ammirare. 
admirer,  s.  ammiratore. 
admiring,  ag.  ammirativo. 
admiringly , av.  con  ammi- 
razione. 

admissible,  ag.  ammissibile. 
admission,  s.  ammissione  ; 
entrata. 

admit,  va.  ammettere.  I to 
into,  ricevere.  |entrata 
admittance,  s.  ammissione. 
admittible,  ag.  ammissibile, 
admixtion,  admixture,  s.  me- 
scolanza. 

admonish , va.  ammonire. 
admónisher,  s.  ammonitore; 

mentore.  |mento, 

admónì  hment,  s.  ammoni* 
admonition,  s.  ammonizione 
admónitive,  - itory , ag.  am 
monitorio.  |mento 

admortization,  s.  ammorta 
adó,  s.  disturbo;  strepito. 
adolescence,  s.  adolescenza 
adolescent,  ag.  e s.  adolescen 
adópt,  va.  adottare.  (te 
adaptable,  ag.  adottabile. 
adóption,  s.  adozione. 
adoptive,  ag.  adottivo. 
adórabl eness , s.  adorabilità, 
adorable,  ag.  adorabile. 
adórably , a v.  adorabilmente, 
adoration , s.  adorazione. 
udóre,  va.  adorare. 
adórer,  s.  adoratore. 
adórn,  va.  adornare. 
adornment,  adorning,  s.  a 
dornamento. 
adrift,  l.av.  alla  deriva. 
adroit,  ag.  destro. 
adroitly,  av.  destramente. 
adroitness,  9.  destrezza. 
adscititious , ag.  addizionai» 
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ddulate,  va.  adulare. 
adulation , s.  adulazione. 
adulatory , ag.  adulatorio. 
adult,  ag.  e s.  adulto. 
adulterate , ag.  adulterato.  | 
va.  adulterare;  falsificare. 
«cZw  ( teraf  fon,  s.adul  te  razione. 
adulterator,  s.  adulteratore. 
adulterer,  s.  adultero. 
adulteress, sf.  adultera,  [no. 
adulterine,  ag.  e s.  adulteri- 
adùlterous,  ag.  adultero. 
adultery,  s.  adulterio. 
adumbrant,  s.  adombrante. 
adumbrate,  va.  adombrare. 
adumbration,  s.  adombra- 
mento; schizzo. 
adùstion , s.  adustione. 
advdnee,  s.  avanzo;  rialzo; 
anticipazione;  avanzamen- 
to. | in  —,  anticipatamente. 

| va.  aumentare:  anticipa- 
re.  1 vn.  avanzare;  progre- 
dire. 

advancement,  s.  avanzamen- 
to: perfezionamento. 
advantage,  s.  vantaggio;  su- 

geriorità.  | to  take , — . pro- 
ttare.  | va.  vantaggiare. 
advantageous , ag.  vantag- 
gioso. fgio. 

advantdgeousness,  s.  vantag- 
àdvent,  s.  avvento. 
adventitious,  ag.  avventizio. 
advénture , s.  avventura  I 
va.  avventurare.  | vn.  av- 
venturarsi. 

adventurer , s.  avventuriere. 
adventurous , ag.  avventu- 
roso. (rosamente. 

advénturously , av.  avventu- 
ddverb , s.  avverbio. 
advérbial , ag.  avverbiale. 
adverbially,  av.  avverbial- 
mente. 

ddversary,  s.  avversario. 
adversative,  ag.  avversativo. 
ddverse,  ag.  avverso. 
ddversefy,  av.  avversamente. 
ddverseness,  s.  avversione. 
advérsity , s.  avversità. 


iESTHÉTIO 

advért , vn.  parlare  di...;  al- 
ludere a...  (tenza. 

advertence,  -ency,  s.  avver- 
advértent,  ag.  attento. 
advertently , av.  avverten- 
temente.  [nunziare. 

advertise,  va.  avvertire;  an- 
advértisement  , s.  avverti- 
mento ; annunzio. 
advertiser , s.  avvisatore;  an- 
nunziatore.  [consiglio. 
advice,  s.  avviso;  op:nione; 
advice-bóat,  s.  avviso  (mar.). 
advisable , ag.  consigliabile; 

opportuno  ; savio. 
advisableness , s.  opportunità, 
convenevolezza. 
advise,  va.  avvisare;  consi- 
gliare. | vn.  riflettere. 
advised,  ag.  avvisato;  cau- 
to. I ili  —,  sconsigliato. 
advisedly,  av.  apposta. 
adviser,  s.  consigliere. 
advising , s.  consiglio,  avviso. 
advocacy,  s.  patrocinio;  di- 
fesa. 

advocate, s. avvocato.  ; lord — , 
procurator  generale.  | va.  e 
n.  difendere;  patrocinare. 
ddvocateship,  s.  avvocatura. 
advówson,s.  pat tonato (eccl.). 
ddze,  s.  mannaia. 
ceólian,  ceólic,  ag.  eolico. 
derate,  va.  aerare. 
derated,  ag.  pasoso;  aerato. 
aeration,  s.  aerazione. 
aérial , ag.  aereo. 
aeri  forni,  ag.  aeriforme. 
aérify,  va.  aerificare. 
aerólogy,  s.  aerologia. 
aerolite,  s.  aerolito. 
aerómeter,  s.  aerometro. 
deronaut,  s.  aeronauta. 
aeronautic , deal,  ag.  aero- 
nautico. 

aeronautics , s.  aeronautica. 
deroscope,  s.  aeroscopio. 
aerostat,  s.  aerostato. 
aerostatic,  ag.  aerostatico. 
aerostdtics,  s.  aerostatica. 
cesthétic:  ag.  estetico. 
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aesthetics,  9.  estetica. 
afdr,  av.  lontano. 
affable,  a g.  affabile. 
affability,  s.  affabilità. 
affably,  av.  affabilmente. 
affair,  s.  affare. 
afféct,  va.  affettare;  commo- 
vere: interessare; aspirare. 
affectation , 9.  affettazione. 
affécted,  a g.  affetto;  affetta- 
to. ! — £o.  disposto. 
afféctedly  ,a  v.a  ff e t ta  tamen  t e . 
ufféctedness . s.  affettazione. 
dffécting,  av.  commovente. 
affection,  9.  affezione. 
afféctionate,  ag.  affezionato, 
affettuoso.  [tamente. 

affectionately , av.  affeziona- 
afféctionateness,  s.  amorevo- 
lezza, tenerezza. 
afféctioned,  ag-.  disposto. 
affiance,  s.  fiducia;  sponsali. 

! va.  fidanzare. 
affiliate,  va.  affigliare  ; adot- 
tare. [adozione. 

affilidtion,  s.  affigliazione  ; 
dffinnge,  s.  affinatura. 
affinity,  s.  affinità.  [mare. 
affirm. va.  affermare;  confer- 
nffirmable.  ag.  affermabile. 
affirmation,  s.  affermazione  ; 
conferma. 

affermati  ve,  ag.  affermativo. 
affirmatively,  av.  affermati- 
vamente. [re. 

affix,  s.  affisso,  j va.  affigge- 
^iS^'i/ott,  s.  afflazione. 
afflatus,  s.  afflato. 
afflict,  va.  affliggere,  [mità. 
affliction , s.  afflizione;  eala- 
afflictìve,  ag.  afflittivo. 
affluence , s.  affluenza;  opu- 
^ lenza. 

affluent,  ag.  ricco  ; opulento  ; 

affluente.  ! s.  affluente. 
dfflux,  afflùxion,  s.  afflusso  ; 
affluenza. 

afford,  va.  offrire  ; produrre  ; 
concedere:  permettere.  [ 
to  be  able  to  —,  aver  mezzi, 
essere  abbastanza  ricco. 
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affranchise,  va.  affrancare. 
òffrày,  s.  rissa  ; tumulto. 
affright,  va.  spaventare. 
affrónt,  s.  affronto.  | va.  af- 
frontare; offendere. 
affrónting,  -ive,  ag.  insul- 
tante. 

affusion,  s.  affusione. 
afield,  av.  in  campagna. 
afldt,  av.  a livello. 
aflóat,  av.  a galla. 
afóot,  av.  a piedi. 
afóre,  av.  precedentemente; 
davanti.  | prep.  prima  ; in- 
nanzi, avanti. 

afóregoing,  ag.  precedente. 
afórehand,  av.  anticipata- 
mente. 

afórementioned,  afórenam- 
ed,  o aforesaid,  ag.  pre- 
detto, suddetto.  |ta  to. 
aforethought,  ag.  prem  di- 
a/d retime,  av.  tempo  fa,  al- 
tre volte,  anticamente. 
afraid,  ag.  spaventato;  ti- 
mido. | 1 am  — , temo,  ho 
paura.  [vo. 

afrésh,  av.  da  capo,  di  nuo- 
atrónt,  av.  di  fronte. 
aft,  av.  all’indietro,  a poppa. 
after,  ag.  futuro  ; susseguen- 
te ; posteriore.  | av.  dopo; 
in  seguito.  | cong.  dopo, 
prep.  dopo,  dietro  ; secon- 
do; alla  maniera.  | to  look 
— , cercare,  aver  cura  di. 
dfter-ages,  s.pl.  l’avvenire. 
after-clap,  s.  avvenimento 
‘inaspettato.  [colto. 

dfter-crop,  s.  secondo  rac- 
after-grass,  s.  guaime. 
aftermost,  ag.  il  più  ind'etro. 

I afternoon,  s.  pomeriggio. 

! a fter-piece,  s.  farsa. 

; afterward, -wards,  av.  dopo, 
poi,  in  seguito;  più  tardi. 
dftmost,  ag.  ultimo;  in  eoda. 
again,  av.  ancora  ; di  nuovo. 
against,  prep.  contro  ; dir  lu- 
petto. [ta. 

agape,  ag.  con  la  bocca  aper- 
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dgate , s.  agata. 
rigatine,  ag.  d’agata. 
dge,  s.  età.  ' full  — , età  mag- 
giore. j non  — , minorità. 
mietile  ages,  medio  evo. 
dged,  ag.  vecchio.  | dell’  età 
di.  | the  — , i vecchi. 

, agency,  s.  causa,  azione  ; in- 
tromissione : agenzia. 
agent,  s.  agente,  fattore. 
agglómerate,  va.  agglomera- 
re. | vn.  agglomerarsi. 
agglomeration,  s.  agglome- 
razione. (tinante. 

agglùtinant,  ag.  e s.  agglu- 
agglutinate,  va.  agglutina- 
re. | vn.  agglutinarsi. 
agglutination , s.  agglutina- 
zione. ftivo. 

agglutinative,  ag.  agglutina- 
dgg randize , va.  ingrandire.  | 
vr.  ingrandirsi.  | mento. 
aggrandisement,  s.  ingrandi- 
dggravate,  va.  aggravare  ; 
provocare. 

dggravat  ng,  ag.  aggravan- 
te; vessatorio. 

aggravation,  s.  aggravazio- 
ne,  aggravamento. 
dggregate,  ag.  aggregato,  j s. 
aggregazione  ; aggregato. 

| va.  aggregare,  riunire. 
aggregately , av.  aggregata- 
mente.  (ne. 

/ aggregation , s.  aggregazio- 
dggregative,  ag.  aggregativo. 
aggréss , vn.  aggredire. 

> aggression,  s.  aggressione. 
aggressive,  ag.  aggressivo. 
aggressor,  s.  aggressore. 
aggrievance,  s.  afflizione  ; 
gravame. 

aggrieve,  va,  affliggere;  mo- 
, lestare:  offendere. 
aggrieved,  ag.  afflitto. 
zghdst,  ag.  atterrito. 
agile,  ag.  agile. 
agility,  s.  agilità. 
agio,  s.  aggio,  cambio. 
Igiotage,  s.  aggiotaggio. 
igitable,  ag.  agitabile. 
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dgitate,  va.  agitare  ; discu- 
tere |scussione. 

agitation,  s.  agitazione  ; di- 
dgitative,  ag.  agi  tati  vo. 
agitator,  s.  agitatore. 
aglet,  s.  aghetto,  puntale. 
agnate,  ag.  e s.  agnato. 
agnus  castus,  s.  agnocasto. 
agó,SLV.f&.  | a little  —,  poco  fa. 
agóing,  av.  in  movimento. 

to  set  —,  far  andare. 
agonize , va,  torturare.  | vn 
agonizzare. 

agonizing,  ag.  agonizzante. 
agony,  s.  agonia;  angoscia. 
agrarian,  ag.  agrario.  | smo. 
agrarianism,  s.  agrariani 
agree,  vn.  intendersi,  accor- 
darsi, acconsentire, andare 
d’accordo,  j to  — with, con- 
farsi, convenire. 
agreeable,  ag.  gradevole,  pia- 
cevole, aggradevole. 
agréeableness , agreeabil  i ty,  s. 

piacevolezza;  conformità. 
agreeably,  av.  gradevolmen- 
te; piacevolmente;  con- 
formemente. 

agreed,  ag.  convenuto;  con- 
cesso. | agreed  !,  d’accordo  ! 
agréeingly,  av.  conforme- 
mente a. 

agreement,  s.  accordo  ; con- 
tratto; armonia;  confor- 
mità. 

agrestic,  -ical,  ag.  agreste. 
agricultural,  ag.  agricolo. 
agriculture,  s.  agricoltura. 
agriculturist,  s.  agronomo. 
agronomy,  s.  agronomia. 
agróund,  av.  incagliato,  aro- 
, nato.  ! to  run  — , incagliare. 
dgue,s.tebbre  intermittente. 
aguefit,  s.  accesso  di  febbre. 
ah  ! inter.  ah  I,  ahi  !,  deh  I, 
ahimè!  [avanti; 

ahead,  av.  avanti,  | go  ahead!, 
ahóy  !,  inter,  olà! 
did,  s.  aiuto,  soccorso.  | va. 

aiutare.  [campo. 

did-de-camp , s.  aiutante  di 
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dii , vn.  essere  ammalato. 
dilment,  s.  indisposizione. 
ailing,  ag.  indisposto. 
dim , s.  mira,  punto  di  mira. 
| va.  prender  di  mira.  | vn. 
mirare. 

dimless,  ag.  senza  scopo. 
dir,  s.aria;  aspetto.  | va.  ae- 
rale, dar  aria;  sciorinare; 
seccare. 

dir-balloon,  s.  pallone  apo- 
statico. 

dir-bladder , s.  vescica. 
dir-hole,  s.  sfogatoio. 
dirily,  av.  ag  ilmente,  legger- 
mente; gaiamente. 
airiness,  s.  leggerezza;  ga- 
iezza. 

diring,  s.  aerazione  ; sciori- 
namento  ; asciugamento  al 
fuoco  (biancheria);  passeg- 
giata. 

dir-pump,  s.  macchina  pneu- 
matica. fniera. 

dir-shaft,  s.  spiraglio  di  mi- 
dir-tight , ag.  impermeabile 
all'aria. 

dir-trap,  s.  ventilatore. 
diry,  ag.  aereo  ; aerato;  ario- 
so ; leggero;  gaio. 
aisle , s.  navata  laterale. 
ajdr,  a v.  socchiuso,  (anche. 
akimbo,  av.  appoggiato  sulle 
akin,  ag.  parente,  affine. 
dlabuster,  ag.  alabastrino.  ( 
s.  alabastro. 
alack!,  inter.  ohimè  I 
alacrity,  s.  alacrità. 
alamode,  av.  alla  moda. 
alarm,  s.  allarme.  | va.  allar- 
mare ; dar  l’allarme. 
alarm-clock,  s.  sveglia. 
alarming,  ag.  allarmante. 
aldrm-watch , s.  sveglia. 
aids! , inter.  ohimè  I 
alb,  dlbe,  s.  camice. 
albatross,  8.  albatro.  [ne. 
albéit , cong.  benché,  sebbe- 
albéscent,  ag.  albiccio. 
albino,  albinos,  s.  albino. 
albugineous , ag.  albuginoso. 
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dlbum,  s.  album. 
albumen,  s.  albume. 
albuminous,  ag.  albuminosa 
alcdic,  ag.  alcaico. 
alcdid,  alcdlde,  s.  alcade. 
alchemist,  s.  alchimista. 
alchemy,  s.  alchimia. 
alcohol . s.  alcool. 
alcohdlic , ag.  alcoollco. 
alcoholism,  s.  alcoolismo. 
alcoholization,  s.  alcoolizza- 
zione. 

dlcoholize,  va.  alcoolizzare. 
dlcoran,  alkóran,  s.  curano. 
alcove,  s.  alcova;  pergolato. 
dlder,  s.  ontano. 
alderman  s.  assessore. 
ale , s.  birra. 
dleatory,  ag.  aleatorio. 
alee,  av.  sottovento. 
alémbic,  s.  lambicco. 
alért,  ag.  vigilante,  vivo*, 
agile.  | s.  all’erta. 
alért ness,  s.  vigilanza,  viva- 
cità. [arino. 

alexandrine,  ag.  e s.  alessan- 
dlgebra,  s.  algebra. 
algebraic, deal,  ag.  algebrica 
algebraist,  s.  algebrista. 
algidity,  s.  algidità. 
algous,  ag.  algoso. 
alibi,  s.  alibi. 

alien,  ag.  alieno,  estraneo; 

esotico.  | s.  forestiero. 
alienability,  s.  alienabilità. 
alienable,  ag.  alienabile. 
alienate,  va.  alienare;  allon- 
tanare. 

alienation,  s.  alienazione. 
alight,  vn.  smontare,  scen- 
dere ; piombare. 
alignement,  s.  allineamento. 
alike , ag.  simile.  | av.  ugual- 
dliment, s.alimento.  [mente. 
alimentary ,ag.  alimentario. 
alimentation,  s.  alimenta- 
zione. [taria. 

alimony,  s.  pensione  alimen- 
aliped,  ag.  alipede. 
aliquot,  ag.  aliquoto. 
alive,  ag.  vivo,  vivente. 
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illcali , s.  alcali. 
àlkaline,  ag.  alcalino. 
dlkaliz  , va.  analizzare. 
dlkaloia,  ag.  e s.  alcaloide. 
fili,  ag.  tutto,  tutta,  tutti, 
tutte;  ogni,  j av.  tutto;  af- 
fatto; completamente.  | all 
the  better!,  tanto  meglio! 

| nothing  at  all,  niente  af- 
fatto. | s.  tutto,  tutti. 
alldg,  va.  calmare.  [simo. 
all-bóuntiful,  ag.  generosis- 
allegation,  s.  allegazione. 
allege,  va.  allegare;  dichiara- 
re. Idienza. 

allégiance,  s.  fedeltà,  obbe- 
allegóric.-xcal,  ag.  allegorico. 
allegorically,  av.  allegorica- 
mente. 

allegorize,  va.  allegorizzare. 
Allegory , s.  allegoria. 
alleviate , va.  alleviare. 
alleviation,  s.  alleviamento, 
alleviazione. 
ulléviative,  ag.  lenitivo. 
alley,  s.  allea;  viale;  vicolo. 
all-fools-ddy , s.  il  l.°  aprile. 
a/?-/o«rs,s.carponi.  [buono. 
all-good,  ag.  infinitamente 
All- Udii  ow,  s.  Ognissanti. 
all-knówing , ag. onnisciente. 
alliance , s.  alleanza. 
allied,  ag.  alleato. 
alligation,  s.  alligazione. 

, alligator,  s.  alligatore. 
all-pnst,  ag.  giustissimo. 
allipnment , s.  allineamento. 
allisiun , s.  allisione. 
alliterdtion,  s.  allitterazione. 
Allmighty , ag.  e s.  onnipo- 
tente. [segno. 

allocation , s.  allogazione,  as- 
allocùtion,  s.  allocuzione. 
allódial,  ag.  allodiale. 
allónge,  s.  lunga  ; botta. 
allópathy,  s.  allopatia. 
allót,  va.  spartire  ; assegna- 
re. [segno;  lotto. 

allótment , s.  spartizione  ; as- 
allów,  va.  riconoscere;  as- 
segnare; accordare;  per- 
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mettere  ; autorizzare  ; dif- 
falcare. | to  - for,  tener 
conto  di.  | accordabile, 
allówable,  ag.  ammissibile1 
allótvance,  s.  riconoscimen- 
to; ammissione;  assegno; 
concessione;  provvigione; 
razione  ; sconto. 
allóy,  allóyoge,  s.  lega. 
alloy,  va.  allegare.  [te. 
all-powerful,  ag.  onnipoten- 
All-tSdints-bay,  s.  Ognissan- 
ti. [dei  morti. 

All-Sóuls-Day,  s.  il  giorno 
allùde,  vn.  alludere. 
allure,  va.  adescare. 
allurement,  s.  adescamento. 
alliirer , s.  allettatore,  ten- 
tatore. [allettativa. 

alluring,  ag.  allettante.  | s. 
allusion , s.  allusione. 
allusive,  allùsory,  ag.  allusi- 
vo, alludente.  | te. 

allusively,  av.  allusi  vamen- 
ullùvion,  -ium,  s.  alluvione. 
ally,  s.  parente,  alfine  ; al- 
leato. | va.  unire  (in  matri- 
monio) ; associare;  far  al- 
leanza.! vn.  imparentarsi; 
associarsi;  allearsi. 
almanac,  s.  almanacco. 
al  mightiness,  s.  onnipotenza. 
almighty, ag.^  s.  onnipotente, 
dlmond,  s.  mandorla. 
dlmond-tree,  s.  mandorlo. 
almoner,  s.  elemosiniere. 
almonry,  s.  elemosinario. 
almost,  av.  quasi,  pressoché, 
dims,  dlms-givina,  s.  elenio- 
sina.  carità.  [mendicità. 
dlrns-house,  s.  ricovero  di 
aloe,  dloes , s.  aloe. 
alóft,  av.  in  aria,  in  alto. 
alóne,  ag.  solo,  sola,  soli,  sole, 
| to  let  —,  lasciar  stare,  la- 
sciar tranquillo  (uno).  | av, 
solo,  solamente,  da  solo  a 
solo. 

alóng,  av.  lungo,  durante.  I 
prep.  di  fianco,  presso.  | 
— with,  con,  assieme  a. 
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cdóngside,  av.  accosto. 
alóof,  av.  a distaila,  lonta- 
no.! all'orza, al  vento  (mar.). 
alóud,  av.  ad  alta  voce. 
alpha,  s.  alfa. 
alphabet,  s.  alfabeto. 
alphabetic , -ical,  a g.  alfabe- 
tico. Icamente. 

alphabetically . av.  alfabeti- 
dlpine,  ag.  alpino,  alpestre. 
alpinism,  s.  alpinismo. 
alpinist,  s.  alpinista. 
already,  av.  già,  di  già. 
«7so,  av,  e cong.  pure,  an- 
che, altresì. 
aitar , s.  altare. 
altar-piece , s.  quadro;  pala. 
alter , va.  alterare;  cambia- 
re.! vn.  cambiare;  alterarsi. 
alterable , ag.  alterabile. 
alteration,  s.  alterazione. 
altercate,  vn.  altercare 
altercation,  s.  alterco. 
alternate , ag.  alternativo.  I 
av.  alternamente.  I va.  al- 
ternare ; avvicendare.  ! vn. 
succedersi. 

alternately , - atively , av.  al- 
ternatamente, vicendevol- 
mente. (vicenda. 

al  ter  nàti  on , s.  alternazione  ; 
alternative , ag.  alternativo. 

| s.  alternativa.  (bene. 
although,  cong.  benché,  seb- 
altimetry,  s.  altimetria. 
altitude. s.b\ì\ tu  dine,  altezza. 
alto,  s.  contralto. 
altogether,  av.  interamente. 
altruism,  s.  altruismo. 
dlum,  a.  allume.  [mina. 
alùmina,  dlumine.  s.  allu- 
alùminous,  av.  albuminoso. 
aluminium,  s.  alluminio. 
alùmnus , s.  alunno. 
alveary,  s.  alveare. 
dlways,  av.  sempre. 
amahility.  s.  amabilità. 
amdin,  av.  con  forza;  tutto. 
amalgam,  s.  amalgama. 
amalgamate,  va.  amalgama- 
gli I vn.  amalgamarsi. 
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amalgamdtion , s.  amalgama 
zinne. 

amaranth,  s.  amaranto. 
amassment , s.  ammasso. 
amass,  va.  ammassare. 
amateur,  s.  amatore,  dilet- 
tante. (confusione, 

amdze,amdzement ,s.  stupore; 
amaze,  va.  stupire,  sorpren- 
d re  ; confondere. 
amazing,  ag.  sorprendente, 
dmazon.  sf.  amazzone. 
ambassador,*,  ambasciatore. 
dmber,  ag.  d’ambra.  | s.  am- 
bra. 

dmbergris.  s.  ambra  grigia. 
ambidexter,  ag.  e s.  ambi- 
, destro. 

ambient,  s.  ambiente. 
ambiguity , s.  ambiguità. 
ambiguous,  ag.  ambiguo. 
ambiguously,  av.  ambigua- 
mente. 

ambii,  s.  ambito,  giro. 
ambition,  s.  ambizione.  | vn. 

ambire,  agognare. 
ambitious  ag.  ambizioso. 
ambitiously , av.  ambiziosa- 
mente. Ire. 

dmble.  s.  ambio.  | vn.  ambja- 
ambling,  ag.  ambiante.  por- 
tante. [brosia  ; delizioso. 
ambrosial,  - ósian , ag.  d’am- 
dmbulance,  s.  ambulanza. 
dmb ulani -,  ag.  ambulante. 
ambulatory , ag.  e s.  ambu- 
latorio. 

ambuscade,  ambush,  s.  imbo- 
scata, agguato.  | to  lie  in 
ambush,  star  in  agguato. 
ameliorate , va.  e n.  miglio- 
rare ; migliorarsi.  (to. 
amelioration,  s.miglioramen- 
aménable,  ag.  responsabile. 
amend,  va.  emendare.  | vn. 
emendarsi. 

amendable,  ag.  emendabile. 
amendment,  s.  emendamen- 
to; riforma.  (penso 

amends,  s.  ammenda;  com 
amenity,  s.  amenità. 
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arnérce,  va.  multare. 
amércedble,  a g.  passibile  di 
multa. 

amércement,  s.  ammenda, 
multa.  |smo. 

américanism,  s.  americani- 
dmethyst,  s.  ametista. 
amiability,  dmiableness,  s. 

amabilità;  avvenenza. 
dmiable,  ag.  amabile;  avve- 
nente ; vezzoso. 
amianthus,  s.  amianto. 
amicability , dmicableness , s. 

amichevolezza. 
dmicabie , ag.  amichevole  ; da 
amico.  [te. 

amicably,  av.  amichevolmen- 
i imld,  amidst , av.  in  mezzo. 

I prep.  tra. 

amiss,  ag.  male,  errato;  in- 
disposto. | av.  malamente.  | 
to  do  —,  mancare,  far  male. 
dmity,  s.  amicizia. 
ammónia,  s.  ammoniaca. 
ammóniac,  ag.  ammoniaco. 
amrnónium,  s.  ammonio. 
ammunition , s.  munizione. 
amnesty,  s.  amnistia. 
amóny,  amóngst,  prep.  tra, 
fra;  in  mezzo  a,  frammez- 
zo. | from  —,  d’ infra. 
amorous,  ag.  amoroso,  [te. 
amorously,  av.  amorosamen- 
amórphous,  ag.  amorfo. 
amortization , s.  ammortiz- 
zazione. 

amortize,  va.  ammortizzare. 
amount,  s.  ammontare,  som- 
ma. | vn.  ammontare. 
amóunting.ag.  ammontante. 
amour,  s.  amorazzo. 
amphibia,  s.pl.  anfìbiì. 
amphlbèan,  s.  anfibio. 
amphibious,  ag.  anfibio. 
amphibology , s.  anfibologia. 
amphitheatre,  s.  anfiteatro. 
amphora,  s.  anfora. 
ampie,  ag.  ampio,  largo. 
dmpleness,  s.  ampiezza. 
ampliate,  va.  ampliare. 
ampliation,  s.  ampliazione. 


amplification , s.  amplifica- 
zione. 

amplify,  va.  amplificare.. 
amplitude,  s.  ampiezza. 
amply,  av.  ampiamente. 
ampulla,  s.  ampulla. 
dmputate,  va.  amputare. 
amputation,  s.  amputazione. 
amulet,  s.  amuleto. 
amuse,  va.  divertire. 
amusement,  s.  divertimen- 
to; trattenimento.  [le. 
amusing,  -ive.  ag.  dilettevo- 
an,  art.  uno,  una.  Itista. 
anabdptist,  ag.  e s.  anabat- 
andchorite,  s.  anacoreta. 
anachronism  ,s.  anacronismo. 
anacreóntic,  ag.  anacreonti- 
co. | s.  anacreontica. 
anaesthetic , ag.  e s anesteti- 
dnaglyph,  s.  anaglifo.  [co. 
dnagram,  s.  anagramma. 
anagrammdtical,  ag.  ana- 
grammatico.  [matista. 
anagr dramatist,  s.  anagram 
dnagraph,  s.  anagrafe. 
analogie,  ag.  analogico. 
andlogous,  ag.  analogo. 
analogously,  av.  analoga- 
mente. [analogie. 

analogize,  va.  spiegare  con 
analogy,  s analogia. 
analysis,  s.  analisi. 
analytic,  -ical,  ag.  analitico. 
analytically , av.  analitica- 
mente. 

analytics , s.  analitica. 
dnalyze , va.  analizzare. 
ananas,  s.  ananasso. 
dnajpest.  s.  anapesto.  [co. 
anarchie,  -ical,  ag.  anarchi- 
dnarchism,  s.  anarchismo. 
anarchist , s.  anarchico. 
dnarchy,  s.  anarchìa. 
andthema,  s.  anatema,  [re. 
andthemize,  va.  anatemizza- 
anatómic,  -ical,ag.  anatomi- 
co. [eamente. 

anatómically,  av.  anatotni- 
andtomize r va.  anatomizzare. 
andtomy,  s.  anatomia. 
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dncesior,  s.  antenato  ; avo. 
dncestress,  s.  ava. 
ancestral,  ag.  avito. 
dncestry,  s.  prosapia. 
anchor , s.  àncora  | to  cast  — , 
to  drop  — , gettare  1’  àn- 
cora. | va.  e n.  ancorare. 
anchorage,  s.  ancoraggio. 
dnchoret,ancorite , s.anacore- 
anchóvy,  s.  acciuga.  [ta. 
dncient , ag.  e s.  antico;  vec- 
^ chio. 

dnciently , av.  anticamente. 
ancientness,  s. antichità;  an- 
zianità; vecchiezza. 
ancillary,  ag.  servente. 
and , cong.  e,  ed. 
andiron,  s.  alare. 
anecdote , s.  aneddoto. 
anemie,  ag.  anemico. 
anemometer , s.  anemometro. 
anemone,  anémony,  s.  ane- 
mone, anemolo. 
anérnoscope,  s.  anemoscopio. 
dnemy,  s.  anemia. 
aneroid,  ag.  aneroide. 
aneurism,  s.  aneurisma. 
anew,  ag.  di  nuovo.  [gelo. 
dngel,  ag.  angelico.  I s.  an- 
angél ic,-ical ,ag.angelico.  [te. 
angelically,  av.angelicamen- 
dnger,  s.  collera,  ira.  | va. 

far  andare  in  collera. 
angina . s.  angina. 
ungiólogy,  s.  angiologia. 
dngle.  s.  angolo,  canto;  len- 
za. I va.  allettare.  | vn.  pe- 
scare con  l'amo.  [mo). 
dngler,  s.  pescatore  (con  l’a- 
dnglican,  ag.  e s.  anglicano. 
dnglicanism,  s.  anglicanismo. 
dnglicism,  s.  anglicismo. 
anglicize,  va.  anglicizzare. 
angling,  *s.  pesca  con  l’amo. 
anglomania,  s.  anglomania. 
angrily,  av.  i ratamente. 
angry,  ag.  adirato,  stizzito. 
anguish, s.  angoscia,  affanno. 
angular,  ag.  angolare. 
angularity,  s.  angolarità. 
angui  ose,  ag.  angoloso. 


anheldtion,  s.  anelazione. 
anhydrous,  ag.  anidro. 
anile,  ag.  anile. 
aniline,  s.  anilina. 
animaclvérsion,  s.  animar- 
versione  ; censura. 
animadvért,  va.  censurare. 
animai,  ag.  e s.  animale. 
animdlcule,  s.  animalculo. 
animalism,  s.  animalismo. 
animality , ag.  animalità. 
animate,  ag.  animato  (che 
ha  vita).  | va.  animare. 
animated,  ag.  animato. 
dninuiting  ,ag.  incoraggiante. 
animation,  s.  animazione. 
animator,  s.  animatore. 
animósity , s.  animosità. 
animus,  s.  animo,  intenzio- 
ne; pregiudizio. 
anise,  s.  anice. 
aniseed,  s.  semi  d’anice. 
article,  s.  caviglia. 
dnklet,  s.  cavigliela;  anello. 
annalist,  s.  annalista. 
ctnnals,  s.pl.  annali. 
anneal,  va.  temperare. 
annélida,  -ides,  s.pl.  anellidi. 
annéx,  s.  annesso.|  va.  unire, 
congiungere  ; annettere. 
annexation , s.  annessione. 
annexed,  ag.  annesso,  unito- 
annihilate,  ag.  annichilito.  : 
va.  annichilire.  fzione. 
annihilation,  s.  annichila- 
annioérsary,  ag.  annuo,  an- 
nuale. | s.  anniversario. 
annotate,  va.  annotare,  chio- 
sare. [chiosa. 

annotation,  s.  annotazione* 
annóunce,  va.  annunciare. 
annóuncement,  s.  annuncio; 

bando.  [banditore, 

announcer,  s.  annunciatore  ; 
annóy,  va.  annoiare. 
annóyance,  s.  noia,  uggia. 
annóyer,  s.  seccatore.  [te. 
annoying,  ag.  noioso,  seccan- 
dnnual,  ag.  annuo,  annuale, 
annuario.  | s.  annuale. 
annually , av.  annualmente. 
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dnnuary,  s.  annuario. 
annuitant,  s.  annuitante. 
annuity , s.  annuita. 
annui , va.  annullare. 

Annular , ag.  anulare. 
annullable , ag.  annullabile. 
annulment , s.  annullamento, 
annullazione. 

annumerate,  va.  annoverare. 
annunciate , va.  annunciare. 
annunciation,  s.  annuncia- 
zione. [re. 

annunciator,  s.  annunziato- 
dnodyne,  ag.  e s.  anodino. 
anóint,  va.  ungere  ; consa- 
crare. 

anointed,  ag.  unto. 
tnómalous,  ag.  anomalo. 
anómaly,  s.  anomalia. 
anón,  av.  adesso.  | ever  and 
—,  ogni  momento.  [mo. 
anónymous , ag.  e s.  anoni- 
anormdlity,  s.  anormalità. 

( tnóiher,  ag.  e pron.  un  altro. 

I one  —,  l’un  l’altro. 
dnstver , s.  risposta.  | va.  ri- 
spondere ; sciogliere.  | vn. 
rispondere;  corrispondere. 
answerable , ag.  cui  si  pub 
rispondere  ; responsabile  ; 
corrispondente  ; convene- 
vole. (mente. 

dnswerably,  av.  responsabil- 
dnswerer,  s.  risponditore. 
Answering,  ag.  rispondente. 
tint,  s.  formica. 
antagonism,  s.  antagonismo. 
antagonist,  ag.  e s.  antago- 
nista. (gonistico. 

antagonistic,  - ical , ag.  anta- 
antdrctic,  ag.  antartico. 
dnt-eater,  s.  formicaleone. 
antecedence , s.  antecedenza. 
antecedent,  ag.  e s.  antece- 
dente. (temente. 

antecédently , av.  anteceden- 
antecéssor,  s.  antecessore. 
Antechamber,  s.  anticamera. 
antecursor , s.  precursore. 
Antedate,  s.  antidata.  | va.  an- 
tidatare. 
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antidilùvian,  ag.  e s.  antidi- 
luviano. 

Antelope , s.  antilope. 
antemeridian,  ag.  antimerb 
diano.  (setto). 

anténnce , s.pl.  antenne  (d’in- 
antenuptial,  ag.  antenuziale. 
Antepaste,  s.  antipasto. 
antepenult,  -penultimate, ag. 

e s.  antipenultimo. 
anterior,  ag.  anteriore. 
Anteroom,  s.  anticamera. 
anthelmintic,  ag.  e s.  antel- 
mintico. 

anthem,  s.  antifona. 
dnt-hill,  s.  formicaio. 
anthólogy,  s.  antologia. 
Anthracite,  s.  antracite. 
Anthrax,  s.  antrace. 
anthropology  ,9.  antropologia 
antropóphagy , s.  antropofa 
già. 

antibilious,  ag.  antibilioso. 
Antic,  ag.  antico;  buffonesco. 

| s.  buffone  ; buffonata. 
anticdtholic,  ag.  e s.  anticat- 
tolico. 

Antichrist, 9.  anticristo,  [no. 
antichristian,ag.  antic ristia- 
anticipate,  va.  anticipare; 
prevedere;  precorrere;  pre- 
gustare. 

anticipation,  s.  anticipazio- 
ne ; prevenzione  ; pregu- 
stamento^ presentimento. 
anticonstitutional,  ag.  anti- 
costituzionale. 

Antidote,  s.  antidoto. 
antifebrile,  ag.  e s.  febbrifu 
go.  [nisteriale. 

antiministérial , ag.  antimi- 
antimondrchic,  - ical , ag.  an- 
timonarchico. 

Antimony,  s.  antimonio. 
antinomy , s.  antinomia. 
antipàpal,  ag.  antipapale. 
antipathy , s.  antipatia. 
antiphrasis,  s.  antifrasi. 
antipodes,  s.pl.  antipodi. 
antipóison,  s.  contravveleno. 
Antipope,  s.  antipapa. 
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antiquarian,  ag.  d’antiqua- 
rio. | s.  antiquario. 
Antiquary,  s.  antiquario. 
antiquated,  ag.  antiquato. 
antique ,ag.  antico;  all’anti- 
ca.  | s.antichità;  anticaglia. 
antiquity,,  s.  antichità. 
antiscorbutic,  ag.  e s.  anti- 
scorbutico. 

antiseptic,  ag.e  s.  antisettico. 
antisocial,  ag.  antisociale. 
antispasmódic,  ag.  antispa- 
smodico. 

dntistrophe,  s.  antistrofa. 
antithesis,  s.  antitesi. 
antitype,  s.  antitipo. 
antivenéreal,  ag.anti  venereo. 
antlers,  s.pl.  palchi  del  cervo. 
anus,  s.  ano. 

anvil , s.  incudine.  [dine. 

anvil-block , s.  ceppo  d incu- 
anxiety,  anxiousness,  s.  an- 
sia, ansietà.  [to. 

anxious,  ag.  ansioso,  inquie- 
dnxiously , av.  ansiosamente. 
any,  ag.  e pron.  del,  dello, 
della,  dei,  delle  ; nessuno, 
nessuna;  qualunque;  ogni. 

| — body,  chiunque.  | — one, 
qualcuno,  chiunque;  tutti. 
Anyhow,  av.  in  ogni  caso  ; 

come  si  voglia. 

Anything,  pron.  qualche  co- 
sa, qualunque  cosa. 
Anywhere,  av.  dovunque  ; in 
nessun  luogo. 

Anywise,  av.  in  qualsiasi  mo- 
do ; in  nessun  modo. 
aòrta,  s.  aorta.  [mente. 

apart,  va.  da  parte,  separata- 
apartment, s.  stanza;  camera. 
ap  irtments,  s.  appartamento. 
apathetic,  -ical,  ag.  apatico. 
apathy,  s.  apatia.  [tare. 
ape , s.  scimia.  | va.  scimiot- 
apéak,  av.  a picco. 
apérient,  aperitive,  ag.  e s. 

aperiente,  aperitivo.  |stra. 
Aperture,  s.  apertura  ; fine- 
dpex,  s.  apice,  sommità. 
aphélion,  s.  afelio. 
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dphonous,  ag.  afono. 
aphony,  s.  afonia. 
aphorism,  s.  aforismo.  [co. 
aphoristic, -ical,  ag.  aforsti- 
aphrodisiac,-acal,ag.  e s.afro- 
apiary,  s.  apiario,  j disiaco. 
apiculture,  s.  apicoltura. 
apiece,  av.  a testa  ; ciascuno. 
dpishness,  s.  scimieria. 
apócalypse,  s.  apocalisse. 
apocalyptic,  - ical,  ag.  apoca- 
apócope,  s.  apocope.  | litico. 
apócrypha,  s.  libri  apocrifi. 
apócryphal,  ag.  apocrifo. 
opogee,  s.  apogeo.  [getico. 
apologetic,  -ical,  ag.  apolo- 
apólogist,  s.  apologista. 
apólogize,  vn.  apologizzare  ; 

chieder  scusa. 

Apologue,  s.  apologo. 
apólogy, s. apologia,  i pl.scuse. 
apopléctic,  -ical,  ag.  apople. 
tico. 

apoplexy  s.  apoplessia. 
apóstasy,  s.  apostasia. 
apostate,  ag.  e s.  apostata. 
apóstatize,  vn.  apostatare. 
apóstemate . vn.  impostemire. 
aposteme,  s.  apostema. 
apóstle,  s.  apostolo. 
apóstleship,  apóstolate,  s.  a- 
postolato. 

apostólic,-ical,ag.  apostolico. 
apóstrophe,  s.  apostrofo  ; apo- 
strofe, apostrofa. 
apóstrophize,v  a.  apostrofare. 
apothecary,  s.  farmacista. 
apothéosis,  s.  apoteosi. 
appai,  va.  spaventare.  | vn. 
spaventarsi. 

appalling,  ag.  spaventevole. 
appanage,  s.  appannaggio. 
apparatus,  s.  apparato  ; ap- 
parecchio. 

apparel,  s.  vestimento,  abito, 
addobbo  ; ornamento.  | va? 
vestire  ; decorare  ; ornare. 
apparent,  ag.  apparente;  e. 
vidente,  visibile  ; presun- 
tivo. [mente. 

apparently , av.  apparente- 
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apparition,  s.  apparizione. 
appeal,  s.  appello.  | vn.  chie- 
dere; appellare. 
appear,  vn.  apparire. 
appearance,  s.  apparizione, 
comparsa;  apparenza;  a- 
spetto.  (parenza. 

appearing , s.  comparsa;  ap- 
appeasable,  ag.  calmabile  ; 
pacificabile. 

appease, va.  calmare;  placare. 
appeased,  ag.  calmato. 
appeasement ,s.  pacificazione. 
appéaser,  s.  pacificatore  ; pa- 
ciere. 

appeasing,  ag.  calmante. 
appellant,  s.  appellante. 
appellation , s.  appellazione. 
appellative,  ag.  appellativo; 

comune.  { s.  nome  comune. 
append,  va.  appendere  ; ag- 
giungere. 

appendage,  s.  aggiunta  ; ac- 
cessorio; dipendenza. 
appéndant  ,ag.  e s.  accessorio. 
appendix,  s.  appendice. 
appendixes,  -ices,  s.pl.  ap- 
pendizie. 

appertain,  vn.  appartenere. 
a ppetence,-ency,  s.appetenza. 
appetite,  s.  appetito. 
dppetize,  va.  appetire. 
appetizing,  ag.  appetitoso. 
applaud,  va.  applaudire. 
applauder,  s.  applauditore. 
applause- , s.  app'auso,  plauso. 
applausive,  ag.  appiauditivo. 
apple,  s.  mela;  p pilla  (del- 
# rocchio). 

dpple-tree,  s.  pomo,  melo. 
appliance,  s.  applicazione  ; 
mezzo. 

appliances,  s.pl.  apparecchi. 
applicable,  appliable,  ag.  ap- 
plicabile.  (plicabilita. 
àppi icdbleness, -ability,  s.  ap- 
applicant,  s.  applicante;  pe- 
tente ; attore  (leg  ). 
application,  s.  applicazione  ; 

ricorso,  supplica.  [tente. 
applier,  s.  appllcatore;  pe- 
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apply,  va.  applicare,  f vn.  fa’ 
istanza;  chiedere. 
appóint,  va.  fissare,  prescri- 
vere; nominare;  assegna- 
re; stipulare;  equipaggia- 
re. | vn.  decretare. 
appóintable,  ag.  fissabile  ; 
prescrivibiie. 

appóinted,  ag.  fissato  ; decre- 
tato; nominato. 
appóintment,  s.  designazio- 
ne ; stipulazione  ; decreto; 
prescrizione;  stipendio;  e- 
quipaggiamento. 
appórti  on,  va.  ripartire;  di- 
stribuire. (zione,  riparto. 
appórtionment,  s.  distribu- 
apposite,  ag.  apposito,  adatto. 
appositely,  av.  acconciamente 
"ppositeness,  s.  acconcezza. 
apposition,  s.  apposizione. 
appraise,  va.  stimare,  valu- 
tare. |tazione. 

appraisement,  s.  stima,  valu- 
apprdiser,  s.  stimatore. 
appreciable,  ag.  apprezzabi- 
le ; stimabile;  valutabile. 
appreciate,  va.  apprezzare  ; 
stimare,  valutare.  | vn.  au- 
mentar di  valore. 
appreciation,  s,  apprezza- 
mento ; stima  ; valutazio- 
ne, aumento  di  valore. 
apprehend,  va.  e n.  prende- 
re , arrestare  ; temere  ; ca- 
pire; apprendere. 
apprehensible,  ag.  prendibi- 
le  ; arrestabile  ; temibile  ; 
concepibile. 

apprehension,  s.  presa  ; ar- 
resto ; concezione  ; timo- 
re ; apprensione. 
apprehénsive,  ag.  apprensi- 
vo ; percettivo.  [mente. 
apprehensively,  av.  timida- 
apprehénsiveness,  s.  timidez- 
za; perspicacia. 
apprentice,  s.  apprendista,  j 
va.  metter  a mestiere. 
apvrénticeshiv , s.  tirocinio. 
apprise,  va.  informare. 
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appróach,  s.  avvicinamento  ; 
accesso;  viale;  approccio. 
! va.  e n.  avvicinare. 
appróachable,  ag.  avvicina- 
bile, accessibile.  fne. 

approbation,  s.  approvazio- 
apprópriable , ag-.  appropria- 
bile ; adattabile. 
appropriate , ag-.  appropriato, 
acconcio,  j va.  appropriarsi. 
appropriately,  av.  convene- 
volmente. 

appropriateness,  s.  acconcez- 
za, proprietà.  fzione. 

appropriation,  s.  appropria- 
appróvable,  ag.  approvabile. 
appróval,  s.  approvazione. 
appróve,  va.  e n.  approvare. 
appróved,  ag.  approvato,  pro- 
vato. 

approver,  s.  approvatore. 
approving , ag.  approvativo. 
approximate,  ag.  approssi- 
mativo. | va.  approssimare, 
j vn.  approssimarsi. 
approximately , av.  approssi- 
mativamente. 

approximation,  s.  approssi- 
mazione. 

appurtenance,  s. appartenen- 
za, pertinenza. 
appurtenant , ag.  apparte- 
nente, pertinente. 
dpricot,  s.  albicocca. 
dvricot-tree,  s.  albicocco. 
aprii , s.  aprile. 

April-fool,  s.  pesce  d’aprile. 
apron,  s.  grembiale  ; sporto. 
apropos,  av.  a proposito. 
apt,  ag.  atto  ; pronto  ; pro- 
di ve;  suscettibile. 
Aptitude,  s.  attitudine;  ten- 
denza ; prontezza. 
dquafórtis,  s.  acquafòrte. 
aquarium,  s.  acquario. 
aquatic,  ag.  acquatico. 
aqueduct,  8.  acquedotto. 
dgweows,ag.acqueo,  acquoso. 
Aquiline,  ag.  aquilino. 
aràbian , ag.  arabico. 
Arabesque , ag.  e s.  arabesco. 


Arabie,  ag.  arabo,  arabico.  ' 
s.  arabo  (lingua). 
arable,  ag.  arabile. 
drbalist,  s.  balestra. 
arbiter,  s.  arbitro. 
arbitrai,  ag.  arbitrale. 
arbitrament,  s.  arbitrato. 
arbitrarily,  ag.  arbitraria 
mente.  [tà. 

arbitrariness,  s.  arbitrarie- 
drbitrary,  ag.  arbitrario. 
arbitrate,  va.  e n.  arbitrare 
arbitration,  s.  arbitrato. 
arbitrator,  s.  arbitro. 
arbóreous,  ag.  arboreo,  [za. 
arborèscence,  s.  arborescen- 
arborescent  ,ag.arborescente. 
drbour,  s.  pergolato. 
drbute,  s.  corbezzolo. 
drbute-berry,  s.  corbezzola. 
arc,  s.  arco. 

arcade,  s.  arcata  ; galleria. 
arcanum,  s.  arcano. 
arch,  ag.  scaltro  ; spiritoso.} 
prep.  arci...  | s.  arco.  | va. 
costruire  a vòlta;  centina 
re.  | vn.  archeggiare;  in- 
curvarsi. 

archceólogist,  s.  archeologo. 
archceólogy,  s.  archeologia. 
archaic,  ag.  arcaico. 
Archaism,  s.  arcaismo. 
archangel,  s.  arcangelo. 
archbishop,  s.  arcivescovo. 
archbishopric,  s.  arcivesco- 
vado. 

archdeacon,  s.  arcidiacono. 
archdéaconry,  -déaconship, 
s.  arcidiaconato. 
archdùcal , ag.  arciducale. 
archduchess.s.  arciduchessa. 
archduchy,  s.  arciducato. 
archduke,  s.  arciduca. 
archdukedom . s.  arciducato. 
Arched,  ag.  arcato,  curvo. 
Archer,  s.  arciere.  |co. 

Archery,  s.  arte  di  tirar  l’ar- 
drchetype,  s.  archetipo. 
archidiaconal,  ag.  arcidia- 
conale. [vescovato. 

archi  episcopacy,  -ate,  s.  arci- 
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archiepiscopal,  a g.  arcive- 
scovile. 

archipélago,  s.  arcipelago. 
architect,  s.  architetto. 
architect  ónic,  architectural, 
ag.  architettonico. 
architecture,  s.  architettura. 
architrave,  s.  architrave. 
Archives,  s.pl.  archivio,  ar- 
chivii. 

archivist,  s.  archivista. 
drchly,  ag.  astutamente. 
Archness,  s.  scaltrezza. 
Archpriest,  s.  arciprete. 
archway,  s.  passaggio  arca- 
to; cavalcavia. 
drctic,  ag.  artico. 
ardent,  ag.  ardente. 
ardently,  av.  ardentemente. 
ardour,  ardency,  s.  ardore. 
drdous,  ag.  arduo. 
arduously , av.  arduamente. 
drduousness,  s.  arduità. 
àrea,  s.  area. 
arefaction,  s.  arefazione. 
arena,  s.  arena. 
arenaceous,  ag.  arenoso. 
areometer,  s.  areometro. 
areópagite,  s.  areopagita. 
areópagus,  s.  areopago. 
argent,  ag.  argentino.  [ro. 
argentiferous,  ag.  argentife- 
drgentine,  ag.  argentino. 
argil,  s.  argilla,  (argilloso. 
argillaceous,  ag.  argillaceo, 
argonaut,  s.  argonauta. 
argosy , s.  nave  ricca. 
arguable,  ag.  arguibile. 
argue,  va.  arguire.  | vn.  di- 
scutere. 

arguing,  s.  ragionamento. 
argument,  s.  argomento. 
argumentation,  s.  argomen- 
tazione. [tativo. 

argumentative,  ag.  argomen- 
arguméntatively,  av.  dimo- 
strativamente. 
ària,  s.  aria  (inus.). 
dnan,  ag.  e s.  ariano. 
drianism,  s.  arianismo. 
drid,  ag.  arido. 


aridity , dridness,  s.  aridità. 
aright, av.  bene,  rettamente. 
arise,  va.  alzarsi  ; sorgere. 
aristocracy,  s.  aristocrazia. 
aristocrat',  s.  aristocratico. 
aristocratic,  - ical , ag.  aristo- 
cratico. Ieraticamente. 
aristocratically , av.  aristo- 
arithmetic,  s.  arimmetica. 
arithmetical,  ag. arimmetico. 
arithmetically,  av.  arimme- 
tieam*nte. 

arithmetician,  s.  arimmetico. 
ark,  s.  area. 

arm,  s.  braccio.  | va.  arma- 
re, munire.  | vn.  armarsi, 
armada,  s.  armata,  fiotta. 
armament,  s.  armamento  ; 
truppe  equipaggiate  per  la 
guerra. 

armature,  s.  armatura. 
drm-bone,  s.  omero. 
drm-chair,  s.  poltrona. 
armed,  ag.  armato.  | long  — , 
dalle  braccia  lunghe. 
drmful,  s.  bracciata. 
drmiger,  s.  armigero. 
armigerous,  ag.  armigero. 
arming,  s.  armamento. 
armiman,  ag.  e s.  arminiano, 
armistice,  s.  armistizio. 
armless,  ag.  inerme;  senza 
braccia.  | eialetto. 

drmlet,  s.  bracciolino  ; brac- 
drmorer,  -ourer,  s.  armato- 
lo; custode  d’armeria. 
armórial,  ag.  gentilizio. 
àrmory,  armoury,  s.  arse- 
nale ; armeria. 
armour,  s.  armatura.  ( -• 
bearer,  scudiero. 
drmpit,  s.  ascella,  [stemma. 
arms,  s.pl.  braccia;  armi; 
army,  s.  esercito. 
arnica,  s.  arnica. 
aròma , s.  aroma.  [co. 

aromatic,  -ical,  ag.  aromati- 
arómatize,  va.  aromatizzare. 
aróund  av.  intorno.  | prep. 

attorno  a.  [vare. 

aróuse,  va.  svegliare;  solle- 
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irquebuse,  s.  archibugio. 
arràck , s.  arac  (liquore). 
arraign,  va.  citare  ; accusa- 
re j processare.  | cesso. 
arraignment,  s.  accusa  ; pro- 
ar range,  va.  aggi ustare  ; or- 
dinare. I vn.  aggiustarsi. 
arrangement,  s.  aggiusta- 
mento, accomodamento,  as- 
v settamento. 
arrant,  ag.  famigerato. 
drras,  s.  arazzo. 
array,  s.  corteo;  apparato; 
abbigliamento;  i giurati; 
schiera.i  va.  ordinare;  orna- 
re j schierare  far  l’appello. 
arr?ar,  s.  arretrato;  retro- 
guardia.  i pi.  arretrati. 
arrèst.  s.  arresto;  fermata. 
I va.  arrestare;  fermare; 
sospendere  (un  giudizio). 
arrivai,  s.  arrivo.  (re. 

arrive,  vn.  arrivare,  giunge- 
d r roga  nc  e ,-a  nc  y , s .a  r r o ga  n za 
arrogant,  ag.  arrogante. 
drrogantly.  av.  arrogante- 
mente. 

arrogate,  vn.  arrogarsi. 
arrow,  s.  freccia. 
arrowy,  ag  di  freccia. 
arse,  s.  culo  (d’animale). 
arsenal,  s.  arsenale.  f le. 

arse  mal,  -irai,  ag.  arsenica- 
arsémate,  s arseniato. 
arsènious,  ag.  arsenioso. 
drsenic,  s.  arsenico. 
arson,  s.  arsione  (leg.). 
drt,  s.  arte.  (le. 

arteria/,  s.  arterioso,  arteria- 
arteriótomy,  s.  arteriotomia. 
drtery,  s.  arteria. 
artesian,  ag.  artesiano. 
drt  fui,  ag.  fatto  con  arte; 
artificioso,  astuto;  fìnto; 
abile,  destro. 
drt  fully,  av.  fintamente. 
artfulness,  s.  finzione. 
artichoke,  s.  carciofo. 
drticle,  s.  articolo;  termine. 

! va.  vincolare;  accusare; 
allogare.  J vn.  stipulare. 
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articular,  ag.  articolato.  I va. 

e u.  articolare.  [ mente. 
articulately,  av.  articolata- 
articulation ,s.  articolazione. 
artifice,  s.  artificio. 
artificer,  s.  artefice. 
artificial,  -ious,  ag.  artificia- 
le. [mente. 

artificially,  av.  artificial- 
artificidliiy,  s.  art  ficialità. 
artillery,  s.  artiglieria. 
artilleryman,  s.  artigliere. 
artisan,  s.  artigiano. 
artist,  s.  artista. 
artistic,  -ical,  ag.  artistico. 
artistically,  av.  artistica- 
mente. ( nuo,  sincero. 
artless,  ag.  senz’arte;  inge- 
drtlessly,  av.  ingenuamente; 

sinceramente.  feerita. 
drtlessness,  s.  ingenuità;  sin- 
a r uspex,a  r ùsp ice , s . a r u s pi  ce. 
as,  av.  come;  mentre;  se- 
condo ; siccome  ; per.  | as 
good  as  you,  buono  quanto 
voi.  | as  far  as,  fino  a.  | as 
for , as  to,  quanto  a,  per... 
| as  it  were,  per  così  dire.  | 
as  often  as,  ogni  qual  vol- 
ta. | as  soon  as,  appena  che. 
| as  yet,  ancora.  | as  much 
as.  tanto  quanto.  I cong. 
come,  mentre;  giacche,  a 
seconda;  a misura  che. 
cesa faétide,  s.  assafetida. 
asbestos,  s.  asbesto,  amianto. 
ascénd,  va.  ascendere,  j vn. 

innalzarsi , risalire. 
asce'ndable,  ag.  ascendibile. 
ascendant, ag.e  s.ascendente. 
ascendency,  s.  ascendente. 
ascending , ag.  ascendente. 
ascension,  s.  ascensione. 
ascénsor,  s.  ascensore. 
ascént,  s.  salita;  pendìo. 
ascertain,  va.  assicurarsi  ; 
constatare. 

ascertainable,  ag.  accerta- 
bile; verificabile.  |ta. 
ascetic,,  ag.  ascetico.  | s.  asce- 
ascéticism,  s.  ascetismo. 
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rwc//ft/oMS,ag.supplementare 
ascribab/e,  ag.  ascrivibile. 
ascribe,  va.  ascrivere. 
ascription , s.  ascrizione. 
ash, ag.  di  frassino.  | s.  fras- 
sino. 

ashamed,  a g.  vergognoso. 
ashamedly , av.  vergognosa- 
mente. | cenerognolo. 

ush-cóloured,  a g cenerino, 
ashen, ag.di  frassino,  color  ce- 
dshes,  s.pl.  ceneri.  Inerino. 
ashlar,  s.  bozza  (arch  ). 
ashóre, av.a  terra,  incagliato. 
dsh-tree.  s.  frassino. 

Ash- Wednesday,  s.  Mercole- 
dì delle  Ceneri. 
dshu,  ag.  cenerino  ; pallido. 
aside,  av.a  parte  ; in  dispar- 
te. I prep,  accanto  a. 
asinine, ag.  asinino,  asinesco. 
ask,  va.  chiedere;  doman- 
dare ; interrogare.  | to  — in 
invitarad  entiare.  I vn.  do- 
manda re,cercare,c  hiede  re. 
askance,  askant,  av.  a scan- 
cio  ; in  cagnesco. 
askéw,  ag.  bieco,  guercio. 

I av.  biecamente. 
asldnt,  av  obbliquamente. 

prep.  di  traverso  [tato 
asléep,  ag.  e av.  addormen- 
aslópe,  av.  in  pendio 
asp,  s.  aspide;  tremula. 
asparagus,  s sparagio. 
aspect,  s.  aspetto,  apparenza. 
dspen,  ag.  di  tremula,  j s. 
tremula. 

asperity,  s.  asperità. 
asperse,  va.  aspergere  ; ca- 
lunniare; diffamare. 
aspersion,  s.  aspersione  ; ca- 
lunnia. 

asphalt,  s.  asfalto. 
asphaltic,  ag.  asfaltico. 
aspirant,  ag.  ambizioso.  | s. 

aspirante;  candidato. 
aspirate , s.  lettera  aspirata. 

f va.  e n.  aspirare. 
aspiration,  s.  aspirazione. 
aspire , va.  e n.  aspirare. 


aspiring , ag.  ambizioso. 
asportation,  s.  asportazione, 
asquint,  av.  di  traverso. 
ass.  s.  asino.  | she  —,  asina. 
assafetida,  s.  assafetida. 
dssagay,  s.  zagaglia. 
assail,  va.  assalire. 
assailable,  ag.  espugnabile. 
assailant,  s.  assalitore. 
assassin,  s.  assassino.  | nare. 
assassinate,  va.  e n.  assassi- 
assassindtion . s assassinio. 
assault,  s.  assalto,  i va.  assa- 
lire. 

assaulting , s.  assalto. 
assay , s.  saggio,  prova.  1 va. 

saggiare.  | vn.  provare. 
assdyer,  s.  saggiatore. 
assaying,  s.  saggio. 
assemblage, s.  assemblea,  riu- 
nione. 

assemble,  va.  riunire.  | vn. 
riunirsi. 

assembling , s.  riunione. 
assembly , s.  assemblea,  riu- 
nione. (sentire. 

assent,  s.  assenso.  ! vn.  as* 
assenting , -lent,  ag.  assen- 
ziente. Imente. 

assentingìy,  av.  assenziente- 
assérl,  va.  asserire,  afferma- 
re; sostenere.  (serto. 

'assèrti on,  s.  asserzione,  as- 
osse’rtor.  s.  sostenitore. 
assess,  va.  tassare;  censire. 
assessable,  ag.  tassabile,  im- 
ponibile ; censibile. 
assessed,  ag.  tassalo. 
assessórial , ag.  assessoriale, 
assessment,  s.  tassa,  tassa- 
zione, censo. 

asse'ssor,  s.  consigliere  ag- 
' giunto  ; agente  delle  tasse. 
dssets,  s.pl.  attivo;  asse  pa- 
trimoniale. 

asseverate,  va.  asseverare. 
asseveration, s.  asse  ve  razione 
assiduity,  assiduousness,  s. 
assiduità. 

assiduous,  ag.  assiduo,  [te. 
assiduously,  av.  assiduamen- 
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assign,  s.  procuratore;  dele- 
gato. | va.  assegnare;  al- 
legare; nominare;  trasfe- 
rire. 

assignable , ag.  assegnabile  ; 

fissabile;  trasferibile. 
assignat , s.  assegnato. 
assignation , s.  assegnazione; 
convegno. 

assignee , s.  procuratore  ; ces- 
sionario ; curatore. 
assignment , s.  assegno;  no- 
mina; trasferta;  fissazione. 
assignor , s.  cedente  ; man- 
dante. 

assimilate , va.  assimilare.  | 
vn.  assimilarsi.  |ne. 

assimilation , s.  assimilazio- 
assi milati oe,ag.  assimilativo. 
assist,  va.  e n.  assistere,  aiu- 
tare. 

t/ss/s/ernee, sussistenza, aiuto. 
assistant,  ag.  e s.  assistente. 
assize,  s.  calmiere,  tariffa; 
regolamento.  | va.  stabilire 
prezzi,  pesi,  misure. 
assizes , s.pl.  assise,  assisie. 
assizer,  s.  verificatore  di  pe- 
si e misure. 

associate,  ag.  associato.  | s. 
socio;  complice.  | va.  asso- 
ciare: unire.  | vn.associarsi. 
association,  s.  associazione. 
assóil , va.  assolvere. 
assonance , s.  assonanza. 
assonant,  ag.  assonante. 
assórt,  va.  assortire.!  vn.  con- 
venire. 

assortment,  s.  assortimento. 
assuage,  va.  raddolcire;  mi- 
tigare; alleviare.  | vn.  cal- 
marsi; diminuire. 
assuagement,  s.  alleviamento. 
assudsive,  ag.  lenitivo. 
assuetude,  s.  abitudine,  uso. 
assùme , va.  assumere;  ap- 
propriarsi ; ammettere  ; ar- 
rogarsi. | vn.  presumere. 
assuming,  ag.  presuntuoso, 
arrogante,  \ s.  presunzione, 
arroganza. 


assumption,  8.  assunzione, 
assunto;  presunzione;  sup* 
posizione. 

assumptive,  ag.  assuntivo. 
assurable.  ag.  assicurabile. 
assurance,  s.  assicurazione. 
assure,  vn.  assicurare. 
assured , ag.  certo,  sicuro; 

ardito.  [sicuramente. 
assuredly,  av.  certamente. 
assuredness,  s.  certezza. 
assurer,  s.  assicuratore. 
asterisk,  s.  asterisco. 
astérn,  av.  a poppa,  indietro, 
asteroid,  s.  asteroide. 
dsthma,  s.  asma. 
asthmatic, -ira! ,ag.  asmatico. 
astir,  av.  in  agitazione. 
astónish,  v n.  stupire. 
astonished,  ag.  stupito. 
astonishing,  ag.  sorprenden- 
te. |dentemente. 

astónishingly,  av.  sorpren- 
astónishment , s.  stupore. 
astóund.v a.  stupire;  stordire. 
astounding,  ag.  stupendo; 
sbalorditivo. 

astraddle,  av.  a cavalcioni. 
astragal,  s.  astragalo. 
dstrat,  ag.  astrale. 
astray,  av.  sviato,  traviato. 
astrict , va.  astringere;  co- 
stringere. 

astriction,  s.  costrizione. 
astrictive , ag.  astrittivo. 
astride,  av.  a cavalcioni. 
astringe,  va.  astringere. 
astringent,  ag.  e s.  astrin- 
gente. |te. 

astringently,  av.  strettamen- 
astróloger , s.  astrologo. 
astrologie,  -ical,  ag.  astrolo- 
gico. 

astrólogize , va.  astrologare. 
astrology,  s.  astrologia. 
astrónomer,  s.  astronomo. 
astronomie,  - ical , ag.  astro- 
nomico. 

astronomy , s.  astronomia. 
astute,  ag.  astuto. 
astutely,  av.  astutamente. 
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astuteness , s.  astutezza. 
asunder , av.  in  due  parti,  f 
to  fall  —,  rompersi. 
asylum , s.  asilo. 
at,  prep,  a;  da;  dal;  in;  in 
casa  di... 

dtavism,  s.  atavismo. 
atheism,  s.  ateismo. 
dtheist,  ag.  e s.  ateista,  ateo. 
ath  istic,  -irai,  ag.ateo,  atei- 
atheiueum,  s.  ateneo.  |stico. 
athlete,  s.  atleta. 
athlétic,  ag.  atletico,  [verso. 
athwart,  av.  e prep,  a tra- 
dtlas,  s.  atlante. 
atmosphere,  ag.  atmosfera. 
atmospheric,  -ical,  as.  atmo- 
atom,  s.  atomo.  (sferico. 
dtomism,  s.  atomismo. 
alóne,  va.  conciliare  ; espia- 
re. | vn.  accordarsi. 
atonement,  s.  conciliazione  ; 

espiazione. 
atónic,  ag.  atonico. 
atóning,  ag.  conciliativo;  e- 
spiativo. 
dtony,  s.  atonia. 
dt riunì , s.  atrio. 
atrócious,  ag.  atroce. 
atróciously,  av.  atrocemente. 
atróci  o u sness , atrocity,  s. 
atrocità. 

dtrophize,  va.  atrofizzare. 
dtrophous,  ag.  atrofico. 
atrophy,  s.  atrofìa. 
attach,  va.  attaccare,  unire; 

arrestare  ; sequestrare. 
attachable,  ag.  attaccabile. 
attaché,  s.  addetto  (d’amba- 
sciata). (taccato. 

attached,  ag.  affezionato  ; at- 
attdchment,  s. attaccamento; 

affetto;  arresto;  sequestro. 
attack , s.  attacco,  assalto.  | 
va.  attaccare,  assaltare. 
attackable,  ag.  attaccabile. 
attain,  vn.  ottenere,  conse- 
guire, arrivare  a... 

«Marna  £>Ze,ag.ottenibile,  con- 
seguibile. Ibilità. 

attdinableness,  s.  consegui- 


attdinder,  s.  corruzione,  in- 
fezione ; perdita  dei  diritti 
civili. 

attainment,  s.  conseguimen- 
to ; acquisizione. 
attaint, ag.  reo.  | s.  macchia; 
condanna;  morte  civile; 
colpo.  | va.  accusare;  diso- 
norare ; corrompere  ; con- 
dannare; privare  dei  di- 
ritti civili.  [rotto;  reo. 
attainted,  ag.  macchiato;  cor- 
àttar,  s.  essenza  di  rose. 
attemper,  va.  temperare;  di- 
luire; modificare. 
attempt,  s.  tentativo;  pro- 
va; attentato.  | va.  tenta- 
re ; provare  ; attentare. 
attend,  va.  attendere,  accu- 
dire ; assistere  ; curare;  ob- 
bedire; esser  al  servizio 
di...;  accompagnare.  | vn. 
attendere,  badare,  far  at- 
tenzione; aspettare;  ser- 
vire ; eseguire. 
attendance , s.  servizio;  assi- 
stenza ; assiduità  ; servitù. 
attendant,  ag.  accompagnan- 
te. | s.  servitore;  compa- 
gno; astante.  (dente. 
atténding,  -dant,  ag.  atten- 
atténtion , s.  attenzione. 
attènti re.ag.attento;  assiduo. 
attentively,  av.  attentamen- 
te; assiduamente;  con  cura. 
atténuant,  -ating,  ag.  assot- 
tigliantesi;  attenuante. 
attenuate,  -ed,  ag.  assotti- 
gliato; tenue;  fino;  dima- 
grato; attenuato. 
attenuation,  s.  assottiglia- 
mento; attenuazione. 
attenuate,  va.  assottigliare; 

attenuare;  diluire. 
attést , va.  attestare. 
attestation,  s.  attestazione. 
attic,  ag.  attico.  ( s.  soffitta; 
attico. 

dtticism,  s.  atticismo. 
attire,  va.  abbigliare;  orna- 
re; acconciare. 
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attire , s.  abito;  ornamenti, 
acconciatura. 
dttitude,  s.  attitudine. 
attitudinize,  vn.  atteggiarsi. 
attórney,  s.  avvocato  ; lega- 
le ; procuratore. 
attórneyship , s.  ufficio,  cari- 
ca dì  procuratore;  procura. 
attract , va.  attrarre. 
attracted,  ag.  attratto.  I te. 
attracting , -ive,  ag.  attraen- 
att ruction , s.  attrazione. 
attractiveness,  s.  attrattiva. 
attributable,  ag.  attribuibile. 
attribute,  s.  attributo. 
attribute,  va.  attribuire. 
attribution,  s.  attribuzione. 
attributive,  ag.  attributivo.  | 
s.  attributo.  | trito. 

attrition,  s.  attrizione;  at- 
attune,  va.  accordare. 
duburn,  ag.  castagno  (scuro). 
auction,  s.  incanto,  asta.  | 
va.  mettere  all’asta. 
auctioneer,  s.  venditore  al- 
l’asta; banditore. 
audacious,  ag.  audace,  [te. 
audaciously , av.  audacemen- 
auddciousness,  auddcity,  s. 
audacia. 

audible,  ag.  udibile. 
audience,  s.  udienza. 
audit,  s.  verificazione  (di 
conti),  va.verifieare(eontì). 
dudit-office,s.  corte  dei  conti. 
duditor,  s.  auditore. 
auditory,  ag.  uditorio,  j s.  u- 
ditorio  ; sala  d’udienza. 
duger,  s.  trivella. 
dught,  s.  qualche  cosa. 
augment,  s.  aumento.  | va.  au- 
mentare. | vn.  aumentarsi. 
augméntable,  ag.  aumenta- 
bile. [accrescimento. 

augmentation,  s.  aumento, 
augméntative,  ag.  accresci- 
tivo; aumentativo. 
dugur,  s.  augure.  I vn.  pro- 
nosticare.! vn.congetturare 
augurai , ag.  augurale. 
augurdtion , s.  divinazione. 
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dugury,  s.  augurio:  presagio. 
august , ag.  augusto. 
august,  s.  agosto. 
augustin,  - inian,ag . e s. ago- 
stiniano. 

august  ness,  s.  maestà. 
dulie,  ag.  aulico. 
dunt,  s.  zia. 
aurèola,  s.  aureola. 
auricle,  s.  auricola. 
auricular,  ag.  auricolare. 
auriferous,  ag.  aurifero. 
aurora,  s.  aurora;  mattino, 
j — borealis,  aurora  borea- 
le. | — australis,  aurora  au- 
strale. 

auscultation,  s.  ascoltazione. 
ausònie,  ag.  ausonico. 
àuspice,  s.  auspicio. 
auspicious,  ag.  fausto;  pro- 
pizio. | mente. 

auspiciously,  av.  favorevol- 
austére,  ag.  austero. 
austerely,  av.  austeramente. 
austéreness,  austérity,  s. au- 
sterità. 

austral,  ag.  australe. 
authentic,  ag.  autentico. 
authentically,  av.  autentica- 
mente. 

authenticate,  v a.  autenticare. 
authentication,  s.  autentica- 
zione. 

authenticity,  s.  autenticità. 
author,  s.  autore. 
authoress,  s.  autrice. 
authóritative,  ag.  autorita- 
tivo,  autorevole. 
authoritatively , av.  autorità 
ti  va  niente. 

authónty,  s.  autorità. 
authorization,  s.  autorizza- 
zione. 

authorize,  va.  autorizzare. 
autobiógraphy,  s.  autobio- 
grafia. 

autócracy,  s.  autocrazia. 
dutocrat,  s.  autocrata. 
autogénesis,  s.  autogenesi. 
dutograph , s.  autografo. 
autogrdphic  ag.  autografico 
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automdtic,  -deal,  ag.  automa- 
tico. [camente. 

autorndtically,  av.  automati- 
autómaton,  s.  automa. 
autonomy , s.  autonomia. 
autopsy,  s.  autopsia. 
dututnn,  s.  autunno. 
autumnal , ag.  autunnale. 
auxiliary,  ag.  ausiliare.  | s. 

ausiliare,  aiuto. 
avail,  s.  profitto,  j va.  giova- 
re. | vn.  profittare.  |bile. 
available,  ag.  utile,  disponi- 
dvulanche , s.  valanga. 
avarice,  s.  avarizia. 
avaricious,  ag.  avaro.  [te. 
avariciously,  av.  avaramen- 
avariciousness,  s.  avarizia. 
a vast  ! , inter,  fe  rma  ! ; basta! 
avaunt,  inter,  andate! 
avénge,  va.  vendicare. 
avénger,  s.  vendicatore. 
avenging,  ag.  vendicatore. 
dvenue,  s.  viale. 
aver,  va.  affermare. 
average,  ag.  medio,  j s. media; 

avaria.l  va. fissar  una  media. 
averment,  s.  affermazione. 
averse,  ag.  avverso. 
aversely,  av.  avversameute. 
a vèrsene  ss,  aversion , s.  av- 
versione. 

ayért,  va.  sviare,  impedire. 
civiary,  s.  uccelliera. 
dvid,  ag.  avido. 
avidity,  s.  avidità. 
avocation,  s.  occupazione. 
avóid,  va.  evitare,  j vn.  sfug- 
gire; scansare. 
avoidable,  ag.  evitabile. 
audidi7«/*e;s.evitazione,  fuga. 
avoirdupois,  s.  peso  commer- 
ciale (16  once  oer  libbra». 
avouch,  va.  confessare  ; di- 
chiarare. 

avóuchment,  s.  dichiarazio- 
ne, testimonianza.  |re. 
audio, va.  confessare;  afferina- 
avówable,  ag.  confessarle  ; 
affermabile. 
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avówal,  s.  confessione,  di- 
chiarazione. 
avulsion,  s.  avulsione. 
await,  s.  agguato.  | va.  e n. 
attendere. 

awake, ag.  desto;  sveglio.!  va. 

svegliare.  I vn.  svegliarsi. 
awakening , ag.  svegliante. 
s.  risveglio. 

aivard,  s.  sentenza,  giudizio. 
| va.  aggiudicare.  | vn.  giu- 
dicare, decretare. 
aware , ag.  informato.  | to  be 
— of,  sapere. 

away,  av.  via;  lontano;  as- 
sente.] inter.  andate  1 
dwe,  s.  timore^  paura;  rispet 
to.  | to  keep  in  — , tenere  in 
freno.  ! va.  incutere  rispet- 
to o timore. 

awful,  ag.  imponente,  tre- 
mendo. [te. 

dwfully,av.  s,  «avente  volmen 
dw  fulness,  s.  imponenza  ; ter- 
rore, paura. 

awkward,  ag.  goffo,  rozzo, 
scortese.  | fig.  imbarazzan- 
te; contrario;  disgraziato. 
awkwardly,  av.  rozzamente, 
awkwardness,  s.  balordaggi- 
ne; goffaggine;  imbarazzo. 
awl.  s.  lesina,  punteruolo. 
a/u«i«£,s.tettoia;ienda(mar.), 
ùwry,  ag.  storto,  bieco,  j av. 

a,  di,  o per  traverso. 
dxe,  s.  scure,  accetta;  man- 
dxial,  ag.  de  l’asse.  [naia. 
dxillar,  ag.  ascellare. 
axiom,  s.  assioma. 
axis , s.  asse.  (ruota). 

axle,  -tree,  s.  asse,  sala  (di 
dy,  dye,  av.  sì;  già  già;  cer- 
tamente: sempre. 
dyah,  s.  serva  indiana. 
àyry,  s.  nido  d’aquila. 
azó'te,  s.  azoto. 
azótic,  ag.  azotico. 
dzure.  ag.  azzurrino,  celeste, 
| s.  azzurro. 
dzymous,  a.g.  azzimo. 
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òda,  s.  belato.  | vn.  belare. 
babble,  s.  chiacchiera.  | va. 
balbettare,  svesciare.  | vn. 
chiaccherare;  mormorare. 
babbler,  s.  chiacchierone. 
babbling,  ag.  ciarliero.  | s. 

chiaccheno;  mormorio. 
bdbe,  s.  bambino,  bambina. 
bdbel,  s.  babele. 
babóon , s.  babbuino. 
baby , s.  bambino,  bambina. 
babyhood , s.  infanzia. 
babyish,  ag.  bambinesco. 
babylónian,  ag.  babelico. 
baccalaureate,  s.  baccalau- 
reato. 

bacchanal,  - dii  an , ag.  bac- 
chico. ! s.  sacerdote  di  Bac- 
co; ubbriacone. 
bacchanalia,  bacchanals,  s.pl. 

baccanali.  |polo. 

bachelor,  s.  baccelliere;  sca- 
bdchelorship,  s.  baccalaurea- 
|to;  celibato. 

back,  ag.  dietro,  di  dietro.  | 
av.  dietro;  indietro;  fa.  j 
inter.  indietro  1 | s.  dosso, 
dorso,  schiena;  il  di  die- 
tro : schienale;  fondo,  sfon- 
do, [va.  e n.  montar  su;  in 
dietreggiare;  far  indietreg- 
giare, scommettere,  spal- 
leggiare. 

backbite , va.  sparlare. 
backbiter,  s.  maldicente. 
backbiting,  ag.  maldicente,  j 1 
s.  maldicenza. 
bdckblow,  s.  manrovescio. 
backbone,  s.  spina  dorsale. 
backed,  ag.  coperto;  spalleg- 
giato. ! broad  — , dalle  spal- 
le larghe. 

backgammon,  s.  sbaraglino. 
background ,s.  fondo,  sfondo. 


bdckshop , 8.  retrobottega. 
backside,  s.  deretano. 
backslide,  vn.  tergiversare  ; 
apostatare. 

backslider,  s.  apostata. 
backsliding,  s.  tergiversazio- 
ne ; apostasia. 
backstay,  s.  paterasso. 
backward,  ag.  lento,  pigro; 
tardivo;  tardo,  ultimo;  re- 
trogrado. 

backward,  backwards,  av.  in- 
dietro, all’indietro;  al  ro- 
vescio; a ritroso.  fri. 

bdckwardly,  av.  malvolentie- 
backwardness,  s.  lentezza; 

svogliatezza  ; tardi  vita. 
bacon,  s.  lardo. 
bad,  ag.  cattivo;  malvagio; 

ammalato.  | av.  male. 
badge,  s.  insegna,  distintivo. 
segno;indizio;  gallone  (mil.) 
J va.  marcare,  segnare. 
badger,  s.  incettatore;  tasso. 

I va.  inseguire;  molestare. 
badinage,  s.  scherzo,  burla. 
badly,  av.  male,  malamente. 
bachi  ss,  s.  cattiveria;  catti- 
va qualità. 

ba^e,va.sventare;  frustrare; 
eludere. 

bdjfler , s.  ingannatore. 
bag,  s.  sacco;  sacchetto;  sac- 
ca; bisaccia;  borsa.  | va. 
insaccare;  gonfiare;  farbi 
lia.  | vn.  gonfiarsi. 
Z>asra*e7/e,s.bagattella.  (scia. 
baggage,  s.  bagaglio;  baga- 
bagging,  s.  tela  da  sacco. 
bagman,  s.  commesso  viag- 
giatore. 

bagpipe,  s.  cornamusa. 
bagpiper,  s.  zampognaro. 
bah!,  inter.  ohibò  1 
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bdil,  s. mallevadore;  cauzio- 
ne. j va.  far  garanzia;  met- 
ter in  liberta  contro  cau- 
zione; dare  in  sicurtà. 
bailable,  ag.  garantibile. 
bdilhond,  s.  cauzione. 
bai  He,  s.  pretore  (in  Iscozia). 
bdi/ijr,  s.  usciere;  maggior- 
domo; fattore. 
bdìting,  s.  cauzione. 
bailiwick , s.  giurisdizione  del 

J>retore. 

it,  s.  esca,  lusinga;  risto- 
ro, rinfre9co.  | va.  adesca- 
re; lusingare;  incitare;  rin- 
frescare. | vn.  ristorarsi. 
bditing , s.  rinfresco,  rifocilla- 
rne!,to;  esca,  lusinga;  com- 
battimento. 

bdke , va.  e n.  far  pane;  co- 
cere,  far  cocere  (al  forno); 
seccare. 

hdked,  ag.  cotto  al  forno. 
bdke-house,  bdkery,  s.  forno 
(da  pane). 

baker,  s.  fornaio,  panattiere. 
baking,  s.  cottura;  cotta. 
balance,  s.  bilancia;  equili- 
brio; bilancio;  residuo; 
soldo.  | va.  e n.  pesare;  bi- 
lanciare; saldare,  pareggia- 
re conti.  | vn.  controbilan- 
ciare; oscillare,  jlibrato. 
bdlanced, ag.bilanciato;  equi- 
bd lance  sheet,  s.  bilancio. 
bdlanceweight,a.c<m\,vsL\)\>eso. 
balancing,  s.  bilanciamento. 
balcony,  s.  balcone. 
bald,  ag.  calvo;  spelato;  nu- 
do; disadorno;  inelegante. 
baldachin,  s.  baldacchino. 
balderdash,  s.  guazzuglio; 
frottola. 

bdld-headed,  ag.  calvo. 
bdldly,  av.  nudamente,  po- 
veramente. | saggine. 

baldness,  s.  calvizie;  insul- 
se, s.  balla.  | va.  abballare; 
vuotar  l’acqua  (da  una 
barca).  (nesto. 

baleful,  ag.  distruttore  ; fu- 


balk,  s.  ciglione;  trave;  dis- 
inganno. | va.  deludere, 
frustrare. 

ball,  s.  palla;  globo;  pallone; 
gomitolo;  pupilla;  pallotto- 
la; palma  (della  mano); 

? >ianta  del  piede  ; rotella 
del  ginocchio);  ballo;  fe- 
sta da  ballo. 
ballad , s.  ballata. 
ballast,  s.  zavorra;  balla*.  , 
va.  zavorrare. 
ballasting , s.  zavorratura 
ballet,  s.  ballo  (teatro). 
ballistics,  s.  balistica. 
bullóon,  s.  pallone. 
ballot,  s.  pallottolina  (per  vo- 
tare); scrutinio:  voto;  bal- 
lottaggio. | vn.  ballottare. 
bdllot-box, a.  urna  (elettorale). 
ball-room,  s.  9ala  da  ballo. 
balm,  s.  balsamo;  menta. 

va.  ungere  con  balsamo. 
balmy,  ag.  balsamico. 
bdlnèal,  ag.  balneario.  |na. 
balsam, ,s.  balsamo  ; balsami- 
ca Isamic, -ica l,  ag.  balsamico. 
baluster,  s.  balaustro. 
balustered,  ag.  balaustrato. 
balustrade,  s.  balaustrata. 
bambóo,  s.  bambù. 
bambóozle,  va.  ingannare , 
confondere. 

ban , s.  bando  (interdizione); 
scomunica.  | va.  maledire: 
scomunicare;  interdire. 
banana,  s.  banana. 
band,  s.  benda,  striscia;  fa- 
scia; cordone;  legame;  ban- 
da; musica.l  va.legare, ben- 
dare; fasciare;  unire,  j vn. 
riunire,  associare. 
bandage,  s.  benda;  fasciatu- 
ra. | va.  bendare,  fasciare. 
bandage  maker, a.  ortopedico. 
bdndbvx,  s.  scatola,  cappel* 
bandelet,  s.  bandella,  jliera. 
bandit,  s.  bandito,  brigante. 
band-master,  s.  capomusica. 
bandoléer,  «.  bandoliera,  tra 
collo. 
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bandsman , s.  bandista. 
handy,  s.  randello  adunco; 

f'iuoco  alla  palla.  , va.  pal- 
eggiare. | va.  contendersi. 
bdndy-legged,  ag.  sbilenco. 
bdne, s.  veleno; morte;  rovina. 
baneful,  ag.  velenoso;  fune- 
hdnèwort,  s.  solano.  [sto. 
bang!,  inter,  pint  !,  panf  l 
bang,  s.  botta,  colpo.  | va. 
battere,  bastonare;  sbatte- 
re con  violenza. 
bdnian,  s.  fico  d’india. 
banish,  va.  bandire,  esiliare. 
bdnishment , s.  bando;  esilio. 
banister,  s.  balaustro;  grata. 
bdnju , s.  bangio  (chitarra  dei 
negri). 

bank,  s.  monticello;  sponda; 
spiaggia;  poggio;  scoglio; 
banco;  argine;  banca.  | va. 
arginare;  deporre  danaro 
in  una  banca.  |ca. 

bank-bill,  s.  biglietto  di  ban- 
banker,  s.  banchiere. 
bank-holiday,  s.  festa  legale. 
bdnking,  s.  affari  bancarii. 
bank-note,  s.  banconota. 
bankrupt,  ag.  e s.  fallito,  obe- 
rato. | to  become  — , fallire; 
far  bancarotta. 
bankruptcy,  s.  fallimento; 

bancarotta.  (do. 

banner,  s.  vessillo,  stendar- 
bdnnered,  ag.  pavesato. 
banneret , s.  banderese,  ves- 
sillifero; banderuola. 
banquet,  s.  banchetto,  con- 
vito. | va.  convitare.  | vn. 
banchettare. 

banqueter,  s.  banchettante; 

convitato.  Tto. 

banqueting , s.banchettamen- 
bans,  banns,  s.pl.  bandi  (ma- 
trimoniali). 

banter,  s.  beffa  ; burla.  1 va. 

beffare;  canzonare. 
bdnterer,  s.  burlone. 
bdntling,  s.  marmocchio. 
banyan , s.  fico  d’india. 
bdptism,  s.  battesimo. 


baptismal,  ag.  battesimale. 
baptist,  s.  battezzatoli;  ana- 
battista. 

baptistery , s.  battistero. 
baptize,  va.  battezzare. 
baptized,  ag.  battezzato. 
baptizer,  s.  battezzatore. 
bar,  s.  barra,  sbarra;  stan- 
ga, spranga;  chiusa,  osta- 
colo; secca,  scoglio;  battu- 
ta; foro,  avvocatura;  bar- 
riera; mescita;  banco;  bir- 
raria. j va.  sbarrare;  impe- 
dire; escludere  ; parare. 
barb,  s.  barbero;  barba;  fini- 
mento; amo.  i va.  bardare; 
armare  una  freccia.  me. 
bdrbucan,  -ican,  s.  barbaca- 
barbdrian,  ag.  barbaro;  bar- 
baresco. | s.  barbaro. 
barbarie,  ag.  straniero;  in- 
civile; barbaro. 
barbarism,  s.  barbarismo. 
barbarity,  barbarism,  s.  bar- 
barla; crudeltà;  inciviltà. 
barbarize,  va.  render  barba- 
ro. | vn.  barbarizzare. 
barbarous,  ag.  barbaro. 
barbarously , av.  barbara- 
mente. 

barbe , s.  barba  (mil.). 
barbed,  ag.  uncinato;  barba- 
to; acuto. 
barber,  s.  barbiere. 
barcarolle,  s.  barcarola. 
bard,  s.  bardo. 
bdre,&g.  nudo;  scoperto;  spo- 
gliato; magro;  semplice;  po- 
vero. 1 va.  nudare;  scopri- 
re, esporre.  | vn.  scoprirsi. 
barebacked,  av.  a bisdosso. 
bdreboned,  ag.  scheletrito. 
barefaced,  ag.  rasato;  a fac- 
cia scoperta;  sfacciato;  spu- 
dorato. (gine 

barefacedness,  s.  sfacciatag- 
bdrèfoot,  -footed,  ag.  scalzo. 
bdreheaded,  ag.  col  capo  sco- 
perto, in  capelli. 
barely,  av.  poveramente; 
semplicemente;  appena. 
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bareness,  s.  nudità;  magrez- 
za; povertà. 

bargain,  s.  contratto;  mer- 
cato; affare,  i vn.  contrat- 
tarci patteggiare. 
bargainer,  s.  venditore. 
bdrgaining  ,s.  contrattazione. 
barge,  s.  barcone;  scialando. 
bargeman,  s.  battelliere. 
bdrium,  s.  bario. 
bark,  s.  scorza;  latrato;  bri- 
gantino a palo.  I va.  scor- 
tecciare. | vn.  abbaiare. 
barkeeper,  s.  liquorista  ; bir- 
raio; banchiere  d’una  me- 
scita. 

barking,  s.  scortecciamento; 

abbaiamento. 
barley,  s.  orzo. 
barin,  s.  lievito;  schiuma; 
barmaid , sf.  banchiera  (d’u- 
na mescita).  [co. 

barman,  sm.  garzone  da  ban- 
barn,  s.  granaio;  capanna.  | 
va.  porre  nel  granaio. 
bdrnacle,  s.  ostrica  da  care- 
na; bernacla.  [se. 

barnacles,  s.pl.  occhiali;  mor- 
bdrn-floor,  barn-yard,  s.  aia. 
barómeter,  s.  barometro. 
barometrical , a g.  barometri- 
bdron,  s.  barone.  [co. 

baronage,  s.  baronaggio. 
bdroness,  s.  baronessa. 
baronet,  s.  baronetto. 
baronetcy,  s.  dignità  di  ba- 
ronetto. 

barónial,  ag.  baronale. 
bdrony,  s.  baronia. 
baroscope,  s.  baroscopio. 
barouche,  s.  baroccio;  timo- 
nella. 

barque,  s.  brigantino  a palo. 
bdrrack,  s.  baracca,  barac- 
cone; caserma. 
barratry,  s.  baratteria. 
barrel,  s.  barile;  canna;  ci- 
lindro; tamburo  (d’orolo- 
gio, ecc.)  | va.  imbarilare. 
barrelled,  ag.  imbarilato.  | 
double  — , a due  canne. 


7)aVmt,ag.sterile;  arido,  [ta. 
barrenness,  s.  sterilità;  aridi 
barricade , s.  barricata.  | va. 

barricare;  bastingare. 
barricading , s.  asserraglia 
mento;  bastingaggio  (mar.i 
barrier,  s.  barriera. 
barrister,  s.  avvocato. 
harrow . s.  barella;  carriuola; 
tumulo. 

barter,  s.  cambio,  baratto,  j 
va.  cambiare,  barattare, 
vn.  far  cambio. 
barterer,  s.  barattatore. 
baryta,  bdrytes,  s.  barite. 
barytone,  s.  baritono. 
basalt,  s.  basalto. 
basaltic,  ag.  basaltico. 
base,  ag.  basso;  vile;  igno- 
bile. ! s. base;  fondamento. 
| va.  basare. 

baseless,  ag.  senza  base. 
basely,  av.  bassamente. 
basement,  s.  basamento;  pian- 
terreno. 

bdseminded,  ag.  dall’animo 
basso. 

baseness,  s.  bassezza;  viltà. 
bdse-viol,  s.  violoncello. 
bashdtv,  s.  pascià. 
bashful,  ag.  vergognoso,  ti- 
mido; modesto. 
bashfully,  av.  vergognosa- 
mente, timidamente;  mo- 
destamente. 

bdshfulness,  s.  vergogna,  ti- 
midità, verecondia;  mode- 
stia. 

basilisk,  s.  basilisco. 
basin,  s.  bacino;  vasca;  ca- 
ri o,  catinella;  scodella. 
bdsin-stand , s.  portacatino. 
basis,  s.  base,  fondamento. 
bask,  vn.  sdraiarsi  (al  sole). 
basket,  s.  canestro,  cesto,  ce- 
sta ; sporta  ; paniere  ; gerla; 
zana;  cestina.  | va.  metter 
in  un  cesto,  ecc. 
basket-maker,  s.  panieraio. 
bdsking,  s.  lo  scaldarsi  al  sole, 
bas-relief , s.  bassorilievo. 
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bast,  ag.  e s.  basso;  bombar- 
dino. | 8.  stuoia  (di  tiglio); 
tiglio  (americano). 
bdssinet,  s.  culla  o carrozzel- 
la di  giunco. 
bassdck,  s.  stuoia. 
bassóon , s.  fagotto  (mus.). 
bdss-relief,  s.  bassorilievo. 
bdss-viol,  s.  violoncello. 
bdstard , ag.  e s.  bastardo. 
bastardize , va.  imbastardire; 

dichiarar  bastardo. 
bastardy , s.  bastardaggine. 
baste,  va.  bastonare;  imbasti- 
re; spruzzare  (l’arrosto). 
bastinade,  -ddo,  va.  bastona- 
re le  piante  dei  piedi. 
bdsting,  s.  imbastitura. 
bastion,  s.  bastione. 
bdstioned,  ag.  bastionato. 
bat,  s.  mazzeranga;  maglio; 
pipistrello. 

bdtcn,s. tornata  (di  pane,  ecc.) 
bdte,  s.  contesa;  diminuzio- 
ne. I va.  diminuire;  con- 
tendere; defalcare. 
bath , s.  bagno;  tinozza;  vasca. 
bathe,  va.  bagnare.  1 vn.  ba- 
gnarsi. ffolina. 

bdther,  s.  bagnante.  | sf.  tuf- 
bdthing-gown,  s.  accappatoio 
da  bagno.  [da  bagno. 
bdth-room,  s.  sala  o saletta 
bdth-tub,  s.  vasca  (per  bagno). 
bdting,  prep.  eccetto,  salvo, 
fuorché.  | s.  scemamento. 
baton,  8.  bastone,  [lamaglio. 
batsman,  s.  giuocatore  al  pal- 
battalion,  s.  battaglione. 
batten,  s.  assicella,  tavoletta. 

! va.  fertilizzare,  ingrassa- 
re. j vn.  ingrassare,  ingras- 
sarsi ; chiudere  (con  assi- 
celle). 

bàtter,  va.  battere;  battere 
in  breccia  ; logorare. 
bdttered,  ag.  smantellato;  lo- 
goro. 

bdttering-ram,  s.  ariete. 
batteri ng-tra in,  s.  artiglierie 
da  assedio. 


bdttery,  s.  batteria;  pila  elet- 
trica; aggressione  (leg.). 
battle,  s.  battaglia.  | vn.  com- 
bdttle-axe,  s.  azza,  (battere. 
batiledoor,  s.  racchetta. 
battlement , s.  merlo  (d?  un 
muro);  bastione. 
bditlemented , o battled,  ag. 
merlato. 

bdttling,  s.  combattimento. 
bduble,  bawble,  s.  bagatella; 
gingillo. 

bawd,  s.  mezzano,  j vn.  ruf- 
fianeggiare. 

bdwdìly,  av.  oscenamente. 
bawdiness,  s.  oscenità;  lasci- 
bawdry,  s.  ruffianeria,  [ via. 
bawdy,  ag.  osceno;  lascivo. 
bawdy  house,  s.  postribolo. 
baivi,  s.  grido;  schiamazzo. 

Jvn.  sbraitare. 
wler,  s.  strillone.  [zo. 
bawling,  s.  gridio;  schiamaz- 
bdy,  ag.  baio.|  s.  latrato:  bac- 
ca ; alloro;  bada;  baia; 
rada.  | va.  e n.  abbaiare. 
bdyard,  b.  baiardo. 
bdying,  s.  abbaiamento. 
bayonet,  s.  baionetta.  | va. 

colpire  colla  baionetta. 
bazar , bazaar , s.  bazar. 

NB.  Il  prefisso  be  intensifica 
talvolta  11  significato  della 
parola;  ma  spesso  non  ha 
forza  alcuna,  come,  ad  e- 
sempio,  in  bedeck  che  ha  lo 
stesso  significato  di  deck . 
Per  le  parole  incomincianti 
con  he,  e che  non  si  riscon- 
trano in  questo  dizionario, 
guardare  alia  parola  origi- 
nale ; così  per  bedabble, 
guardare  dabble, 
he,  vn.  e aus.  essere.  | to  be 
well,  star  bene.  | to  be  hun- 
gry, aver  fame. 
beach,  s.  spiaggia,  lido,  j va. 

mettere  a terra. 
béachy,  ag.  che  ha  spiaggia. 
be'acon,  s.  segnale  lanterna; 
gavitello. 
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béaconed,  a g.  munito  di  fa-  j 
naie,  ecc. 

bead,s.  grano  (di  corona, ecc.),  j 
avemaria;perlina  (di  vetro);  j 
bolla,  globulo,  j glass  beads,  , 
conterie.  | string  of  beads, 
vezzo  di  perle;  rosario. 
béadle , s.  bidello;  usciere; 

messo.  fcessore. 

beadsman , s.  monaco;  inter- 
béagle,  s.  bracco.  Ibeccare. 
beak,  s.  becco;  rostro.  | va. 
beaked,  ag.  puntato. 
béaker,  s.  coppa. 
beakful , s.  beccata. 
béak-iron,  s.  bicornia. 

beam,  s.  raggio  (di  sole)  ; tra- 
ve; stilo  (di  bilancia);  ti- 
mone (di  carrozza.  | on  her 
— ends,  sul  lato  (d’una  na- 
ve). | va.  dardeggiare.  | va. 
splendere. 

Warning,  ag.  raggiante. 
béamy,  ag.  splendente;  rag- 
giante, 

bean , s.  fava.  | kidney  —,  fa- 
giolo. | French  — , fagiolino. 

bear,  s.  orso;  orsa  (astr.).  [ 
va.  portare;  sostenere,  sop- 
portare; godere;  produrre; 
avere  (influenza,  ecc.);  te- 
ner compagnia;  prolificare, 
j to  — down,  abbattere.  | to 
one's  se£/,comportarsi.|£o  — 
sway,  dominare.  | vn.  por- 
tare, pesare,  apportare; 
poggiare,  indicare  ; stare  ; 
soffrire,  sopportare;  veleg- 
giare ; fruttare  ; produrre  ; 
riuscire,  i to  — against,  re- 
sistere. | to  — witness,  fare 
testimonianza. 
béarable , ag.  portabile;  sop- 
portabile; soffribile. 
beard,  s.  barba.  | va.  prender 
per  la  barba,  affrontare. 
béarded,  ag.  barbuto;  pen- 
nuta (freccia). 
béardless,  ag.  imberbe. 
béarer,  s.  portatore,  latore; 
sostegno. 
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béar-hunt,  s.  caccia  aH’orso. 
bearing,  ag.  portante,  i s.  il 
portare;  tolleranza;  pati- 
mento; rapporto-,  porta- 
mento, contegno;  aspetto? 
produzione;  arme;  soste- 
gno; sporto;  giacimento; 
direzione;  appoggio;  cusci- 
netto; condotta. 
béarish,  béarlike,  ag.  da  orso; 
rozzo. 

beast,  s.  bestia,  animale. 
béastlike,  ag.  bestiale. 
beastliness,  s.  bestialità;  spor 
cizia.  (av,  bestialmente. 
béastly,  ag.  bestiale;  sporco,  i 
beat,  s.  battimento;  colpo  (di 
tamburo);  battito  (del  polso, 
ecc.);  pista;  ronda;  battu- 
ta. | va.  battere;  percuote 
re;  pestare;  abbacchiare; 
aprirsi  (una  via,  ecc.);  sor- 
passare (in  velocità);  so 
raffare.  | to  — down,  ab 
attere.  | vn.  battere,  pai- 
pitare  ; agitare  (nella  men- 
te); agitarsi;  bordeggiare, 
j to  — to  arms,  s.  suonar  a 
raccolta. 

béaten,  ag.  battuto;  ripetuto 
béater,  s.  battitore  ; mazze- 
ranga. 

beatific , deal,  ag.  beatifico. 
beatification,  s.  beatifieazio- 
beatify,  va.  beatificare.  Ine. 
beating,  ag.  battente.  | s.  bat 
timento;  bastonata,  colpo; 
carico  di  legnate  ; battito 
(del  cuore,  ecc.). 
beatitude,  s.  beatitudine. 
beaw(pl.beaM;r),s.bellimbusto. 
beauteous,  ag.  bello;  vago. 
beaùteously,  av.  bellamente, 
stupendamente. 
beaiiteousness,  s.  bellezza. 

beltà;  vaghezza. 
beautiful,  ag.  bello,  vago, 
leggiadro.  | s.  il  bello. 
beautifully,  av.  bellamente; 

leggiadramente,  [ghezza- 
beautifulness , s.  bellezza,  va- 
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beautify,  va.  abbellire;  orna- 
re. I vn.  abbellirsi;  ornarsi. 
beautifying,  s.  abbellimento. 
beauty,  s.  bellezza,  beltà;  va- 
beauty-spot,  s.  neo.  [ghezza. 
bea  ver,  ag.  di  castoro.  | s.  ca- 
storo; visiera. 
becalm,  va.  calmare. 
becdlmed,  ag.  calmo. 
becalming , s.  acquietamento. 
because,  cong.  perche,  cau- 
sa ; in  causa  di. 
bechdnce,  av.  per  caso. 
beck,  s.  cenno,  segno. 
béckon,  va.  far  segno  a;  chia- 
mare (con  un  segno).  | vn. 
accennare,  far  cenno.  ! to  — 
away,  far  segno  di  partire. 
becóme,  va.  convenire;  affar- 
si; star  bene  (vestito).  J vn. 
di v ntare,  divenire. 
becóming,  ag.  convenevole, 
dicevole;  adatto;  decente. 
becdmingness,  s. creanza,  con- 
venienza; grazia;  decenza. 

bed,  s.  letto.  | va.  dormire; 
stratificare;  piantare;  se- 
minare. ! vn.  coricarsi. 

béd-chamher,  -room,  s.  came- 
ra da  letto. 
bédded,  ag.  coricato. 
bédding,  s.  lettiera;  letto; 

biancheria  da  letto. 
bedéw,  va.  spruzzare.  fre. 
bedizen,  va.  vestire;  adorna- 
bédlam,  s.  manicomio. 
bédlamite,  s.  matto,  pazzo. 
bédouin,  s.  beduino.  ( to. 
bédridden,ei%.  obbligato  a Iet- 
bédstead,  s.  lettiera. 
bédtime,  s.  ora  di  coricarsi. 

bee,  s.  ape,  pecchia. 
beech . s.  faggio  (legno). 
béechen,  ag.  di  faggio. 
béech-tree,  s.  faggio. 

beef,  s.  manzo,  carne  bovina. 
béefeater,  s.  veterano  custo- 
de di  edifizii  governativi  (a 
Londra). 

béefsteak,  s.  bistecca. 
béehive,  s.  arnia,  alveare. 


béelzebub,  s.  belzebù. 
beer,  s.  birra. 

béer-house,  - shop , g.  birraria 
b^esling.  s.  calostro. 
beet,  s.  bietola. 
béetle,  s.  maglio;  mazzeran- 

fa;  battipalo;  scarafaggio 
va.  strapiombare. 
béetle-browed,  ag.  dalle  ciglia 
folte.  [babietola. 

béetradish, -rave, -root,  s.  bar 
be'eves  (pi.  di  beef, bue), buoi: 
bestiame. 

&e/rr7(,vn. ac  cadere,  avvenire. 
befit , va.  convenire  ; addirsi. 
befitting,  ag.  convenevole; 
addicevole. 

befóam,\ a.  coprir  di  schiuma. 
before,  av.  e prep.  prima  ; da- 
vanti; in  presenza  di  ; già, 
precedentemente.  | cong. 
anziché;  piuttosto  che. 
befóre-cited,  -mentioned,  ag. 

succitato.  [mente. 

befóre-hand,  av.  anticipata- 
befóul,  va.  sporcare. 
befriénd.y&M  ut  are  {favorire. 
beg,  va.  domandare,  chiede- 
re ; supplicare  : mendicare. 
| vn.  mendicare. 
begét, va. generare  ; produrre. 
bepétter,  s.  genitore. 
beggar,  s.  accattone. 
béggarliness,  s.  meschinità; 
povertà. 

beggarly,  ag.  povero.  | av.  mi- 
serabilmente. Jgenza. 
béggary,  s.  mendicità;  indi- 
bégging,  ag.  mendicante.  I s. 

accattonaggio,  [esordire. 
begin,  va.  cominciare.  | vn. 
6e.9/nner,s.principiante;esor- 
diente.  [dio. 

beginning,  s.  principio;  esor- 
begónel,  inter.  vattene  1 
beguile,  va.  ingannare. 
beguilement,  s.  inganno. 
beguiler,  s.  ingannatore. 
beguiling,  ag.  ingannevole. 

s.  inganno.  [prò. 

behalf,  s.  vantaggio;  favore. 


BEHAVE 

behdve,  o behave  one’s  self, 
vn.  e r.  agire,  comportarsi. 
behdviour,  s.  condotta  ; ma- 
niera ; modi. 
behéad,  va.  decapitare. 
behéading,  s.  decapitazione. 
behést,  s.  comando. 
behind,  av.  e prep.  dietro  ; sul 
dorso; indietro;  dopo;  infe- 
riore. | — time,  in  ritardo. 
behindhand,  ag.  e av.  indie- 
tro; in  ritardo;  in  arretra- 
to; tardivo. 

behóld,  va.  guardare  ; con- 
templare.! vn.  mirare, guar- 
dare. | inter.  ecco  1 [tore. 
behólden,ag.  obbligato;  debi- 
behólder,  s.  spettatore,  [tà. 
behóof,  s.  vantaggio;  necessi- 
behóove,  behóve , va.  e n.  con- 
venire; occorrere;  importa- 
re; accadere;  esser  atto  a. 
being,  ag.  presente,  attuale, 
j cong.  poiché.  | ger.  essen- 
do. | s.  essere;  esistenza; 
creatura. 

beJcndve, vn.  dar  del  furfante. 
belabour,  va.  percuotere; 

maltrattare.  [notte. 

belated,  ag.  sorpreso  dalla 
belch,  s.  rutto,  eruttazione.  | 
va.  e n.  ruttare,  eruttare; 
vomitare.  [ne;  vomito. 
hélching,  s.  rutto,  eruttazio- 
béldam,  sf.  vecchia;  strega. 
beleaguer,  va.  assediare. 
bélfry,  s.  campanile. 
belie,  va.  smentire  ; calun- 
niare. [nione. 

belief,  s.  credenza,  fede  ; opi- 
helievable,  ag.  credibile. 
believe,  va.  e n.  credere  ; pre- 
star fede. 

believer,  s.  credente  ; fedele. 
believing,  ag.  credente.  | s. 
credenza. 

bell,  s.  campana;  campanel- 
lo; sonaglio;  vaso  (arch.). 
belles-lettres, s.pl.  lettere,  bel- 
le lettere. 

béll-fiower,  s.  campanella. 
diz.  inglAtal . 
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bellicose,  ag.  bellicoso. 
belligerent,  ag.  e s.  bellige- 
rante. [ditore. 

béllman,  s.  campanaro;  ban- 
bellow,  vn.  mugghiare,  mug- 
gire; sbraitare.  * 

billowing,  s.  muggito. 
bélloivs.  s.  soffietto  ; mantice; 
ventilatore. 

béllshaped,  ag.  a campana. 
bélly,  s.  pancia,  ventre. 
bellyache,  s.  colica  ; dolor  di 
vèntre. 

bélly  fui,  s.  scorpacciata. 
beling,vn.  appartenere;  spet- 
tare ; concernere. 
belonging,  ag.  appartenente. 
belóved,  ag.  amato,  caro,  di- 
letto. | s.  diletto,  carissimo. 
belów,  av.  e prep.  sotto  ; al 
di  sotto  ; giù. 

belt,  s.  cintura;  fascia;  cin- 
ghia. | va.  cingere. 
bemire,  va.  infangare. 
bemóan,  va.  compiangere. 
bemóaning,  s.  lamento. 
bench,  s.  banco;  panca;  scan- 
no ; il  tribunale.  | va.  mu- 
nire di  banchi. 
bencher,  s.  giudice  ; membro 
del  Collegio  degli  avvocati. 
bend,  va.  curvare;  sottomet- 
tere; inclinare;  tendere  (un 
arco,  ecc.).  | vn.  piegare  ; 
cedere  ; curvarsi. 
bend,  bending,  s.  curvatura; 
piegatura;  flessione;  incli- 
nazione; declivio:  giro;  si- 
nuosità; gomito  (di  fiume, 
ecc.);  banda;  nodo,  [vabile. 
béndable,  ag.  piegabile;  cur- 
benéath,  av.  giù,  abbasso.  I 
prep.  sotto,  di  sotto,  al  di 
sotto.  [tino. 

benedicane,  ag.  e s.  benedet- 
benedlction,  s.  benedizione. 
b nefdction,  s.  beneficio. 
benefactor,  sin.  benefattore. 
benefactress  ,sf  .he  nefattrice. 
bénefice,  s.  beneficio  (eccle- 
siastico) ; beneficato. 
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benéficence,  s.  beneficenza. 
beneficent,  a g.  benefico  ; ge- 
neroso. [mente. 

benéficently , a v.  benefica- 
beneficidire,  s.  seratante. 
beneficiai,  a g.  beneficioso, 
utile  ; beneficiale. 
beneficiary,  ag.  e s.  benefi- 
ciato ; beneficiario. 
bénefit , s.  beneficio;  benefi- 
ciata. | va.  beneficare.  | vn. 
profittare. 

benevolence,  s.  benevolenza; 

beneficenza;  dono. 
benévolent,  ag.  benevolo;  be- 
nefico. [mente. 

benevolently , av.  benevol- 
benighted,  ag.  immerso  nel- 
le tenebre  ; sorpreso  dalla 
notte  ; ignorante. 
bénign,  ag.  benigno. 
benignant,  ag.  benevolo. 
benignity,  s.  benignità. 
benignly,  av.  benignamente. 
bénison,  s.  benedizione. 
bénjamin , s.  beniamino;  bel- 
zuino. 

bent,  ag.  curvato  ; propenso. 
| s.  curva;  flessione;  pro- 
pensione ; piega. 
benùmb,  va.  aggranchire. 
benzine,  s.  benzina.  [dita. 
bequeath,  va.  lasciare  in  ere- 
bequéather,  s.  testatore. 
bequést,  s.  lascito;  eredità. 
beréave,x a.  privare;  togliere. 
bereavement,  s.  privazione  ; 
perdita. 

beréft,a,g.  privato;  spogliato. 

bérlin,  s.  berlina. 

bérry,  s.  grano  (di  caffè)  ; 

bacca;  coccola. 
berth,  s.  cabina;  ancorag- 
gio. | va.  distribuire  i po- 
sti (mar.)  ; amarrare. 
béryl , s.  berillo. 
beseech,  va.  supplicare. 
beséecher,  s.  supplicante. 
beséeching,  ag.  supplicante.  | 
s.  supplica.  [volmente. 
beséechingly , av.  suppliche- 
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! beséem,  va.  affarsi. 
besét,  va.  circondare;  ridur- 
re alle  strette;  assediare; 
ornare.  | ag.  circondato  ; 
stretto.  [tuale. 

besetting,  ag.stringente;  abi- 
beshréw,  va.  maledire. 
beside,  prep,  vicino  a,  pres- 
so; oltre;  eccetto;  all’ in- 
fuori di. 

beside,  besides,  av.  d’altron- 
de ; di  più,  inoltre;  il  resto. 
besiége , va.  assediare. 
besieger,  s.  assediante. 
besieging,  ag.  assediante.  | s. 
assedio. 

bésom,  s.  scopa.  | va.  scopare. 
besót,  va.  istupidire. 
besotted,  ag.  istupidito. 
besóttedly,  av.  stupidamente 
bespeak,  va.  annunciare;  pre 
notare;  prevenire;  preor- 
dinare ; presagire. 
best,  ag.  migliore.  | av.  me 
glio.  | s.  il  meglio. 
bestéad,  va.  favorire;  servire. 
béstial,  ag.  bestiale. 
bestidlity,  s.  bestialità. 
béstialize,  va.  abbrutire. 
béstially,  av.  bestialmente. 
bestir,  va.  agitare  ; rimesco- 
lare ; darsi  attorno. 
bestów,  va.  applicare  ; dare  : 
conferire. 

bestowal,  s.  applicazione;  con- 
ferimento. 

bestówing ,s.dono;  donazione. 
bestraddle,Y a.  scavalcare;  in- 
forcare. 

bestride  , va.  accavalciare  ; 

star  cavalcioni;  valicare. 
bet,  s.  scommessa,  j va.  scom- 
mettere. [gliarsi  a. 

betake,  va.  ricorrere  ; appi- 
bethinìc,  va.  rammentarsi.  ! 

vn.  riflettere,  considerare. 
bé?7ù7e,vn.accadere,  avvenire. 
betime,  betimes,  av.  per  tem 
po  ; a tempo.  |sagire. 

betóken,  va.  significare  ; pre- 
betókening , s.  presagio. 
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be.trdy,  va.  tradire  ; denun- 
ciare. 

betrayal , s.  tradimento. 
betrayer,  s.  traditore;  de- 
nunciatore. 

betróth , va.  fidanzare,  [sali. 
betróthal,-ing,  - ment , s.  spon- 
betróthed,  a g.  fidanzato.  | the 
— , i promessi  sposi. 
better,  a g.  migliore  ; meglio. 
| av.  meglio.  | s.  il  meglio,  j 
va.  migliorare  ; emendare. 
betting,  s.  scommessa. 
béttor,  s.  scommettitore. 
betwéen,betw{xt,grep.trei,fra. 
bével,  ag.  a sghembo,  a cu- 
neo. | s.  falsa  squadra.  | va. 
tagliare  a sghembo. 
béverage,  s.  beveraggio;  be- 
vanda. [chio. 

bévy,  s.  stormo;  branco;  eroc- 
bewail,  va.  rimpiangere;  de- 
plorare. j vn.  lamentarsi. 
bewailing,  s.  piagnisteo,  la- 
mentazione. 

beware,  vn.  guardarsi  : star 
all’erta.  [dire. 

bewilder,  va.  sviare;  sbalor- 
btìvilderecl,  ag.  stralunato. 
bewitch,  va.  affascinare. 
bewltcher,  s.  affascinatore  ; 

stregone.  [gheria. 

bewitchery,  s.  fascino;  stre- 
bewltching,  ag.  incantevole; 

seducente.  [mente. 

beivltchingly,  av.  incantevol- 
bevitchment, s.  fascino;  malìa. 
béy,  s.  bey. 

bevónd , av.  laggiù.  | prep.  di 
là,  al  di  là  di;  oltre. 
bias,  s.  sghembo;  inclinazio- 
ne ; pregiudizio.  | va.  incli- 
nare; influire. 
bib , s.  bavaglino. 
bibber , s.  beone. 
hlble,  s.  bibbia. 
biblical,  ag.  biblico. 
bibliógrapher,  s.  bibliografo. 
bibliógraphy,  s.  bibliografìa. 
bibliology,  s.  bibliologia. 
biblióphilist,  s.  bibliofilo. 


bibulous,  ag.  spugnoso. 
bicarbonate,  s.  bicarbonato. 
bicker,  vn.  contrastare  ; liti- 
bic  kerer,  s.  beccali  te.  [gare. 
bicycle,  s.  biciclo. 
bid,  s.  offerta  (all’asta),  j \»a. 
comandare  ; dire  ; invita- 
re; offrire;  chiedere. 
bidder,  s.  offerente. 
bidding,  s.  comando;  invito; 

offerta.  |morare;  stare. 
bidè,  va.  sopportare.  | vn.  di- 
biénnial,  ag.  biennale. 
bler,  s.  bara;  lettiga. 
biestings,  s.  calostro. 
bifróntea,  ag.  bifronte. 
bifurcate,  va.  biforcare.  [ vn. 
biforcarsi. 

bifurcate,  -ed,  ag.  biforcato. 
bifurcation,  s.  biforcazione. 
big,  ag,  grosso  ; spesso  ; gra- 
vida ; pregna  ; orgoglioso. 
bigamist,  s.  bigamo. 
bigamy,  s.  bigamia. 
bigness,  s.  grossezza,  gran- 
bigot,  s.  bigotto.  [dezza. 
bilateral,  ag.  bilaterale. 
bilberry,  s.  mirtillo;  mortella. 
bilboes,  s.pl.  ceppi. 
bile,  s.  bile. 

bilge,  s.  ventre  (di  botte): 
sentina.  | vn.  far  acqua  al 
fondo. 

biliary,  ag.  biliario. 
bilingual,  ag.  bilingue. 
bilious,  ag.  bilioso. 
bill,  s.  conto,  nota;  affisso; 
cartellone  ; disegno  di  leg- 
ge ; istanza;  fattura;  poliz- 
za ; becco;  falcetto.  | vn. 
darsi  beccate;  carezzarsi. 
billet, s.  bono  d’alloggio  (mil.); 
ceppo  ; verga  d’oro.  | va. 
acquartierare. 
billiardcue,  s.  stecca. 
billiards,  s.  biliardo. 
billion,  s.  biglione. 
billow,  s.  onda,  flutto,  maro- 
so. | vn.  fluttuare,  ondeg- 
bff/oK-’y,ag.fluttuoso.  [giare. 
bimanous,  ag.  bimano. 
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biménsal,  ag.  bimensile. 
bin,  s.  arca;  madia. 
binary,  ag.  e s.  binario. 
bind,  va.  legare;  orlare;  fa- 
sciare; obbligare;  induri- 
re.! vn.  contrarsi;  obbli- 
binder,  s.  legatore.  |garsi. 
binding,  a g.  obbligatorio  | s. 
fasciatura;  copertina;  or- 
latura. 

bindweed , s.  vilucchio. 
binnacle , s.  chiesola  (mar.). 
biógrapher,  s.  biografo. 
biographic,  - ical , a g.  biogra- 
biógraphy,s.  biografìa.  (fico. 
biology,  s.  biologia. 
bipartite,  ag.  bipartito. 
bipartition , s.  bipartizione. 
biped,  ag.  e s.  bipede. 
bipétalous,  ag.  b;  petalo. 
biquddrate, s.  quarta  potenza. 
birch,  s.  verga;  betulla. 
birch,  -en,  ag.  di  betulla. 
bird,  s.  uccello. 
bird-call,  s.  richiamo. 
birdlime,  s.  vischio. 
bird's  eye,  ag.  a volo  d’uccel- 
lo. | s.  specie  di  tabacco. 
blrdsnest,  s.  nido  d’uccelli. 
birth,  s.  nascita;  parto. 
birthright,  s.  diritto  di  pri- 
mogenitura. 
biscuit,  s.  biscotto. 
biséct,  va.  dividere  in  due. 
biséction,  s.  dissezione. 
bishop, s.  vescovo;  alfiere  (agli 
scacchi). 

bishopric,  s.  vescovado. 
bismuth,  s.  bismuto. 
bison,  s.  bisonte. 
bissextile,  ag.  e s.  bisestile. 
bisùlcous,  ag.  bisulco. 
bit,  s.  morso,  freno;  pezzo, 
pezzetto;  succhiello.  | va. 
imbrigliare. 

bitch,  s.  cagna;  sgualdrina. 
bite,  s.  morso,  dentata;  in- 
ganno. | va.  mordere,  pun- 
gere; ingannare. 
biting,  ag.  mordente. 
bltingly,  av.  causticamente. 
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bitter , ag.  amaro;  acre;  pun- 
gente. | s.  bitter;  amarezza. 
bitterish,  ag.  amarognolo. 
bitterly,  av.  amaramente; 

crudelmente. 
bittern,  s.  tarabuso. 
bitterness,  s.  amarezza;  rigi- 
dezza; asprezza. 
bitter-sweet,  s.  dulcamara. 
bitùmen,  s.  bituma. 
bituminous,  ag.  bituminoso. 
bivalve,  -vular,  ag.  bivalve. 
bivouac,  s.  bivacco.  | vn.  bi- 
vaccare. (palesare. 

blab,  va.  e n.  chiacchierare; 
b/dfr(nw/7,s.chiaechieramento 
black,  ag.  nero;  oscuro;  li- 
vido; terribile.  | s.  nero; 
oscurità;  moro.  | va.  anne- 
rire; lustrare  (scarpe).  fto. 
blackamoor,  s.  negro,  moret- 
black-bull,  s.  va.  votar  contro, 
respingere;  bocciare. 
blackberry,  s.  mora  (del  rovo). 
blackbird,  s.  merlo. 
bldck-cock,  s.  gallo  di  mon- 
tagna. (mare. 

blacken,  va.  annerire;  diffa- 
blackguard,  ag.  ignobile,  vi- 
le. | s.  mascalzone.  | va.  vi- 
lipendere. (pe). 

blacking,  s.  lucido  (per  scar- 
bldckish,  ag.  nericcio. 
bldcklead,  s.  piombaggine. 
blackleg,  s.  baro,  greco,  ftà. 
blackness;  s.  nerezza  ; oscuri- 
bldck-mail,  s.  somma  pagata 
ai  briganti  per  esserne  pro- 
tetti; ingoffo,  sbruffo  (neol.). 
blacksmith,  s.  fabbro. 
bldck-thorn,  s.  rovo. 
blddder,  s.  vescica;  pustola, 
i va.  gonfiare. 

biade , s.  lama;  stelo;  pala  (del 
remoh!  va. metter  una  lama. 
blain,  s.  tumore,  pustola. 
bldmable,  blameful,  ag.  bia- 
simevole. 

blame,  s.  biasimo;  colpa;  rim- 
provero. | va.  biasimare;  in- 
colpare ; rimproverare. 
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bldmeless , ag.  irreprensibile. 
blanch , va.  imbiancare;  im- 
pallidire; sgusciare.  |vn.  in- 
canutire. 

blanching,  s.  imbiancatura. 
bland,  ag.  blando. 
hldndish,  va.  blandire,  [to. 
blandishment,  s.  blandimen- 
bldndishness,  s.  blandizia. 
bldndly,  av.  blandamente. 
blank . ag.  bianco;  pallido; 
confuso;  sciolto  (verso).  Is. 
bianco;  vuoto.  1 va.  confon- 
dere; cancellare.  [a  salve. 
hldnk-cdrtridge , s.  cartuccia 
blanket,  s.  coperta  (di  lana). 
I va.  coprire  (con  coperta 
di  lana).  flore. 

blankness,  s.  confusione;  pal- 
blasphime,  va.  bestemmiare. 
blasphemer , s.bestemmiator  e. 
bldsphemous,  ag.  esecrando. 
hldsphemv , s.  bestemmia. 
blast,  s.  raffica;  scoppio;  suo- 
no; golpe,  iva.  distruggere; 
colpire;  far  scoppiare. 
blasting,  ag.  distruttivo. 
blastpipe,  s.  tubo  di  scappa- 
mento. 

hldtter,  va.  schiamazzare. 
bldze,  s.  fiamma,  splendore. 

! va.  divulgare.  | vn.  divam- 
pare ; splendere. 
blazon,  s.  blasone;  pompa; 

divulgamento.  | va.  blaso- 
l nare;  abbellire;  divulgare. 
blazonry,  s.  araldica. 
bleach,  va.  e n.  bianchire. 
bleaching , s.  bianchimento. 
bleak,  ag.  squallido;  freddo. 
bléar,-eà,-eyed,  ag.  cisposo. 
bléaredness,  s.  cispa. 
bleat,  s.  belato.  | vn.  belare. 
bleating,  ag.  belante.  ! s.  be- 
lato. [guinare. 

bleed j va.  salassare.  | vn.  san- 
blémish,  s.  macchia,  difetto. 

i va.  svergognare;  offuscare. 
blend,  va.  mescolare.  1 vn. 

fondersi.  [sione. 

blinding,  s.  mescolanza,  fu- 


bless,  va.  benedire;  favorire. 
blessed,  ag.  beato. 
blessing,  s.benedizione;  dono. 
blight,  s.  abbruciacchiatura; 
golpe.  | va.  abbruciacchia-  » 
re;  ingolpare;  avvizzire. 
blind,  ag.  cieco.  I thè—,  i cie- 
chi. | s.  persiana;  blinda; 
inganno.  | va.  accecare; 
oscurare;  ingannare. 
blind- dll ey , s.  vicolo  cieco; 
angiport  ). 

blindfold,  ag.  bendato.  ! va. 

bendare  gli  occhi  a.  (za. 
blindness,  s.  cecità;  ignoran- 
blink,  s.  ammicco,  occhiata. 

| va.  tralasciare.  I vn.  am- 
miccare; sbirciare. 
blinking,  s.  ammiccamento. 
bliss,  blissfulness,  s.  felicità. 
blissful,  ag.  felice. 
blissfully , av.  felicemente. 
blister,  s.  vescichetta;  vesci- 
cante. I va.  applicare  un 
vescicante.  I vn.  coprirsi  di 
vescichette.  [grò. 

blithe,  -some,  ag.  gaio,  alle- 
bllthely,  av.  allegramente. 
blitheness,  someness , s.  alle- 
gria. 

blóat,  va.  gonfiare;  affumica- 
re. | vn.  gonfiarsi. 
blóated,  ag.  gonfio;  paffuto; 
affumicato. 

bl(iatedness,s.  gonfiezza,  [ta. 
blóater,  s.  arringa  affumica- 
block,  s.  ceppo;  masso;  osta- 
colo; isolato;  bozzello;  pu- 
leggia; scimunito. iva.  sbar- 
rare; murare  (una  porta); 
bloccare.  [care. 

blockade,  s.  blocco.  | va  bloc* 
blóckhead,  s.  sciocco. 
blóckhouse,  s.  fortino,  [da. 
blónde , ag.  e s.  biondo,  bion- 
blood,  ag.  di  sangue;  dal  san- 
gue. ! s.  sangue;  razza.  I va. 
insanguinare;  salassare. 
blood-horse,  s.  cavallo  puro 
sangue. 

blóod-hound,  s,  segugio. 
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bloodless , ag.  esangue. 
blóudletting,  s.  salasso. 
blóodshed,  s.  spargimento  di 
sangue. 

blóodshot,  a g.  stravasato. 
blóod-sucker,  s.  sanguisuga. 
blóodtliirsty , ag.  sanguino- 
lente. 

blóody , ag.  sanguinante;  san- 
guinario. [fiorire. 

blóom,  s.  fiore;  fioritura.  | vn. 
blóoming,  ag.  fiorito;  fiorente. 
blóomless,  ag.  senza  fiori. 
blóomy , ag.  fiorito. 
blócsom , s.  fiore  (d’albero).  | 
vn.  fiorire;  sbocciare. 
blóssoming , s.  fioritura. 
blot,  s.  cancellatura;  mac- 
chia. | va.  cancellare.  | vn. 
assorbire;  macchiare. 
blotch,  s.  pustula;  enfiatura. 

| va.  coprir  di  pustole. 
Hóte,  va.  affumicare. 
blótting,  s.  sgorbio,  [gante. 
blótting-paper,  s.  carta  seiu- 
blóuse , s.  camiciotto. 
blow,  s.  colpo;  schiaffo  ; fiori- 
tura; suono.  1 va.  soffiare; 
suonare;  gonfiare.  | vn.  an- 
sare; soffiare;  fiorire. 
blówing , s.  soffiamento  ; fio- 
ritura; suono.  [to. 

bloivn,  ag.  sbocciato;  gonfia- 
blów-pipe,  s.  cannello. 
blubber,  s.  spermaceti.  | va. 
gonfiare.  | vn.  piangere  di- 
rottamente. Imento. 

blubbering , s.  piaguucola- 
bliidgeon,  s.  bacchio. 
blue,  ag.  celeste;  azzurro: 
turchino;  livido;  triste,  j 
va.  e n.  tingere  in  blu. 
blue-hell,  s.  campanula. 
blùe-buok,  s.  libro  azzurro. 
bluebottle,  s.  campanula; 
moscone. 

blùeness , s.  azzurro. 
bluestocking , s.  pedantessa. 
bluff,  ag.  grosso;  rozzo;  sco- 
sceso. | s.  promontorio  a pic- 
blxiffness, s. rustichezza,  [co. 


bluish,  ag.  azzurrino. 
blunder,  s.  sbaglio;  errore.  J 
va.  meschiare  confusamen- 
te. | vn.  sbagliare;  prender 
un  granchio.  [ma). 

blunderbuss,  s.  trombone  (ar- 
blùnderer,  s.  confusionario. 
blundering,  ag.  balordo. 
blunt,  ag.  spuntato;  contun- 
dente; ottuso;  rude.  | va. 
spuntare,  smussare. 
bluntly,  a v.  rudemente. 
bluntness,  9.  ottusità.  (re. 
Wwr,s.macehia.  ! va.maccnia- 
blurt,  va.  strafalciare. 
blush,  s.  rossore;  rosso.  [ vn. 

arrossire.  [s.  rossore. 

blushing,  ag.  rosseggiante,  j 
bluster,  s.  strepito.  | vn.  stre- 
pitare. [farone. 

blusterer,  s.  chiassone;  fan- 
blustering , ag.  chiassoso; 
bòa,  s.  boa.  " [spaccone, 
boar, s.  verro.]  wild—,  cignale. 
board,  s.  asse  ; vitto  ; pen- 
sione ; cartone  ; bordo;  con- 
siglio. | va. intavolare  ; met- 
tere o prendere  in  pensio- 
ne; abbordare.  | vn.  stare 
a dozzina. 

bóarder,  s.  dozzinante. 
bóarding,  s.  pensione  ; ab- 
bordaggio. [sione. 

bóarding-house,9.c3LS8id[  pen- 
bóarish,  ag.  maialesco;  rozzo. 
boast,  s.  gloria  ; vanto.  1 va. 
vantare  ; sbozzare.  | vn. 
vantarsi. 

bdasfer, s.spaccone.  [nesco. 
boastful,  boasting, ag.spacco- 
boat,  s.  barca;  battello;  scia- 
luppa. | va.  trasportare  in 
barca.  | vn.  andar  in  barca. 
bóaiman,  8.  barcaiolo. 
bóatswain,  s.  nostromo. 
bob,  s.  orecchino;  motto; 
verme;  parrucca:  buffet- 
to; scellino  (pop. ).(  va.  fare 
un  inchino;  motteggiare. 
J vn.  sussultare;  oscillare; 
pescare  (con  la  lenza). 
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bóbbin,  s.  rocchetto,  [glia. 
bòbtail,  s.  coda  corta;  cana- 
bóde,  s.  presagio.  | va.  presa- 
bódement,s.  presagio,  [gire. 
bódice,  s.  busto  (da  donna). 
bódiless,  ag.  incorporeo. 
bódily,  ag.  corporeo.  | av.  con 
tutto  il  corpo. 

bódkin,  s.  punteruolo  ; infila- 
cappio;  arricciatore.  [sa. 
bódy,  s.  corpo;  sostanza:  mas- 
bog,  s.  torbiera;  maremma. 
bóggle,  vn.  esitare. 
boggier,  s.  tentennone. 
bóggy,  ag.  paludoso. 
bógle,  s.  spettro,  spirito. 
bóil,  s.  foruncolo;  vescichet- 
ta. | va.  lessare;  far  bollire. 

I vn.  bollire. 
bóiled,  ag.  bollito. 
bòiler,  s.  caldaia. 
bóiling,  8.  bollimento. 
bóisterous,  ag.  furioso;  ru- 
moroso ; impetuoso. 
bòisterously.  ar.  furiosamen- 
te ; rumorosamente. 
bòisterousness,  s.  furia;  vio- 
lenza; rumore.  [ciato. 
bold,  ag.  baldo  ; erto  ; sfac- 
bóldly,  av.  arditamente. 
bóldness , s.  arditezza  ; sfac- 
ciataggine. 
bàie,  s.  bolo;  tronco. 
bòi  is  (pi.  bólides),  s.  bolide. 
bólster,  s.  capezzale.  | va.  sol- 
levare con  un  capezzale. 
bólstering,  s.  sostegno. 
bolt,  s.  catenaccio;  chiavar- 
da; freccia.  | va.  chiudere 
con  catenaccio;  incaviglia- 
re; abburattare;  ingollare; 
emettere, lanciare.  |va. sla  n- 
bòlter,  s.  buratto.  [ciarsi. 
bólting,  s.  abburattatura. 
bomb, s.  bomba.  | vn.  rimbom- 
bare. [bombardare. 

bombard,  s.  bombarda.  J va. 
bombardier,  s.  bombardiere. 
bombardment , s.  bombarda- 
mento. [so. 

bómbast, -bàstie,  ag.  ampollo- 


bómbast,  s.  ampollosità. 
bótnbazine,  s.  bambagino. 
bond,  ag.  schiavo.  ! s.  nodo, 
legame  ; guinzaglio  ; obbli- 
gazione;  bono;  magazzino; 
cauzione  ; prigione.l  pi. fer- 
ri. | va.  metter  in  deposito. 
bondage,  s.  schiavitù;  servi- 
tù ; prigionia. 

bònded,  ag.  vincolato.  [ — 
warehouse , deposito,  porto 
bóndman, s. schiavo,  [franco, 
bóndsman.  sm.  schiavo;  mal- 
levadore. 

bóndwoman,  sf.  schiava. 
bòne,  s.  osso;  stecca;  spina. 

; va.  disossare. 
bóned,  ag.  ossuto. 
bóneless,  ag.  senza  ossa. 
bònfire,  s.  f uoco  d’allegrezza. 
bónnet,  s.  berretta  ; cappel- 
lino ; bonetto;  bonetti. 
bónny,  ag.  bello,  grazioso. 
bònus,  s.  avanzo;  premio;  re- 
galia. [scoso. 

b6ny,  ag.  scarno;  ossuto;  li- 
bóoby,  ag.  e s.  sciocco. 
book, s. libro.  | va.  registrare. 
bòok-binder,  s.  legatore. 
bòok-bindery,  s.  legatoria. 
bóokisli,  ag.  studioso. 
bóoking,  s.  registrazione. 
bòok-keeper,  s.  contabile. 
bóok-keeping,  s.  contabilità. 
bòoklouse,  s.  tarlo. 
bòokseller,  s.  libraio.  ga). 
bóokshop,  s.  libreria  (botte- 
bóokworm,  s.  tarlo;  tignola; 
uomo  troppo  studioso. 

boom,  s.  rimbombo,  tuono } 
boma;  catena  (di  porto), 
vn.  rimbombare  , tuonare  , 
filare  (mar.) 

bóoming,  s.  rimbombo. 

boon,  ag.  allegro;  benefico. 
| s.  dono;  favore;  grazia. 

boor,  s.  agricoltore  ; rustica 
bòorish,  ag.  rozzo. 
bòorishly,  av.  rozzamente. 
bóorishness,  s.  rozzezza. 
bóose.  vn.  sbevazzare. 


boot 

boot,  s.  stivale;  cassone  (di 
carrozza);  profitto;  botti- 
no; otro.  | va.  stì vaiare; 
fornire  stivali.l  vn. giovare. 
booth,  s.  baracca  ; capanna. 
bóot-jack,  s.  cavastivali. 
bootless,  ag.  vano,  inutile. 
boots,  s.  lustrino  (d’albergo). 
booty,  s.  bottino. 
bóoze , vn.  ubbriacarsi. 
bopéep,  s.  bau,  mosca  cieca. 
bordcic,  ag.  boraeico. 
bórage,  s.  borraggine. 
hórax,  s.  borace. 
bórder,  8.  orlatura;  orlo;  fron- 
tiera. j va.  orlare.  | vn.  con- 
finare; rasentare. 
bórderer,  s.  confinante. 
bórdering,  ag.  limitrofo. 
bòre,  s.  foro;  succhiello;  ca- 
libro; seccatore.  | va.  e n. 
forare  ; scandagliare  : sec- 
bóreal,  ag.  boreale.  [care. 
bóreas,  s.  borea. 
bórer , s.  foratore  ; succhiel- 
lo; fglio. 

bóring,  s.  foratura  ; scanda- 
born,  ag.  nato.  1 I was  — , io 
bóron . s.  boro.  [nacqui. 
bórough,  s.  borgo;  collegio 
rurale  politico. 
bórrow,  va.  prender  a pre- 
stito. [tizio. 

bór rowed,  ag.  imprestato;  fìt- 
bórrower,  s.  imprestatore. 
bóscage,  s.  boschetto. 
frbsfcj!/,ag.imboscato.  boscoso. 
bósom,  ag.  intimo.  | s.  seno: 
sparato  (d’  una  camicia).  | 
va.  chiudere  nel  cuore;  na- 
scondere. 

boss,  s.  bozza;  gobba;  bor- 
chia ; padrone,  capo  (pop.). 
botanic,  deal  ag.  botanico. 
botanist,  s.  b_ manico. 
bótanize,  vn.  erbolare. 
bótany,  s.  botanica. 
botch,  s.  pustola  ; pottinic- 
cio;  rattoppatura.)  va.  rat- 
toppare. [battino. 

bótener,  s.  acciarpone  ; cia- 
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bótehing,  s.  rattoppatura. 
both,  ag.  o prep.  ambo;  en- 
trambi ; ambedue.  | cong. 
ad  un  tempo. 

bóiher,  s.  seccatura.  | va.  im- 
barazzare ; seccare. 
bótile,  s.  bottiglia;  fastello 
(di  fieno).!  va.imbottigliarc. 
béttled,  ag.  imbottigliato. 
béitling,  s.  imbottigliatura. 
bóitom,  s.  fondo;  estremità; 
vallata;  nave;  carena.  | va. 
basare;  metter  fondo  a; 
fondare.  | vn.  fondarsi. 
bóttomless,  ag.  senza  fondo. 
bough, s.r&ino  piegato  in  fuori 
bóulder,  s.  ciottolo  marino. 
bóunce,  s.  balzo;  scoppio; 
menzogna;  vanteria.  | vn. 
balzare  ; scoppiare  ; strepi- 
tare; vantarsi. 
bóuncer , s.  bugiardo;  mil- 
lantatore; menzogna;  sol- 
dato indiano. 

W w/ìcm,9,ag.grosso;  vigoroso. 
bóund,  ag. legato;  obbligato  ; 
rattenuto;  destinato  (mar.). 
| s.  salto,  balzo;  lìmite.  ! 
va.  limitare;  restringere.  1 
vn.  saltare. 

bóundary,  s.  confine,  (nuto. 
bóunden,  ag.  obbligato;  te- 
bóundless.  ag.  illimitato. 
bóunteous,  -tiful,  ag.  libera- 
le, generoso. 

bóunty,  s.  generosità;  dono; 

premio  ; ingaggio. 
bourn,  s.  ruscello;  termine. 
bout,  s.  prova;  lotta;  fiata. 

a merry  —,  una  ribotta. 
bévine,  ag.  bovino. 
boto,  s.  sa  uto,  inchino  ; prua; 
arco;  archetto.  | va.  cur- 
vare ; chinare  ; sottomette- 
re ; inchinarsi. 
béwel,  va.  sventrare. 
bóivels,  s.pl.  viscere. 
bówer , s.  pergola;  ritiro  cam- 
pestre ; àncora  di  posta: 
coffa,  gabbia  (mar.).  | va. 
rinchiudere.  ! vn.  abitare. 


bówery,  a g.  ombreggiato. 
bowl,  s.  scodella;  bacino; 
vaso;  boccia.  | va.  rotola- 
re. I vn.  giocar  alle  boccie. 
bówlder,  s.  ciottolo  : masso 
erratico.  [curve. 

bów-legged,  a g.  dalle  gambe 
bówline,  a.  bolina. 
bówling, s.  gioco  delle  boccie. 
bówsprit,  s.  bompresso. 
bówstring,  s.  corda  (d’arco). 

j va.  strangolare. 
box,  s.  scatola  ; cassa  ; bos- 
solo ; cassetta  ; palchetto; 
stalletta  ; stallo  ; stanzetta 
(di  una  trattoria);  casset- 
settino;  pugilato;  pugno: 
schiaffo  ; regalo  ; bosso.  ) 
va. schiaffeggiare;  mettere 
in  cassette,  ecc.  | vn.  far  a 
pugni. 

boxen , ag.  di  bosso. 
bóxer,  s.  pugilatore. 
bóxing.  s.  pugilato. 
bóx-trée,  s.  bosso. 
bóy,  s.  ragazzo,  fanciullo. 
bóyhood,  s.  fanciullezza. 
bóyish,  ag.  fanciullesco. 
bóyishly,  ag.  fanciullesca- 
mente. 

bóyishness.  s.  fanciullaggine. 
brace,  s.  lasciatura  ; cintu- 
ra ; paio  ; straccale  ; cate- 
/ na  ; sgraffa.  | va.  fasciare  ; 
cingere;  stringere;  brac- 
ciate (mar.). 

brdcelet,  s.  braccialetto. 
bracket , s.  peduccio;  gan- 
cio (tip.). 

brackish,  ag.  salmastro. 
brdckishness,  s.  salsezza. 

' brag,  s.  vanto,  jattanza.  | vn. 
vantarsi. 

braggart,  ag.  e s.  spaccone. 
brahmin,  a.  orammo. 
braid,  s.  treccia  ; passamano. 

| va.  intrecciare. 
brain,  s.  cervello.  | va.  far 
saltar  le  cervella. 
brdke,  s.  maciulla;  madia; 
breck  (carrozza)  ; erpice  ; 
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felce  ; feloeto  ; roveto  ; ma- 
novella; freno;  boschetto. 
brakesman,  s.  frenatore. 
brdmble,  s.  rovo;  fringuello. 
bran , s.  crusca. 
branch,  s.  ramo;  diramazio- 
ne; succursale,  i va.  divi- 
dere in  rami.  | vn.  ramifi- 
care. [diramazione. 

branching,  s.  ramificazione, 
brdnchless,  ag.  senza  rami. 
branchy,  ag.  ramoso. 
brand,  s.  tizzone;  brando; 
marchio;  marca;  marca  a 
fuoco.  | va.  marchiare  ; 
marcare  a fuoco. 
brandish,  va.  brandire. 
brdnd-new,  ag.  nuovo  fiam- 
mante. 

brandy,  s.  cognac, acquavite. 
brangìe,s. contrasto;  disputa. 

| va.  contrastare;  rissare. 
brass,  ag.  d’ottone.  | s.  otto- 
ne; bronzo;  sfacciataggine. 
brdssware,  s.  ottonami. 
brassy,  ag.  d’ottone;  sfaccia- 
brat,  s.  marmocchio.  [to. 
brave,  ag.  e s.  bravo;  corag- 
gioso ; attillato.  | va.  sfida- 
&rdi>ety,av.bravamente.  [re. 
bravery,  s.  bravura;  attilla- 
tezza. [sbraitare. 

brawl,  s.  rissa.  | vn.  rissare; 
brawler,  s.  sbraitone. 
braivn , s.  verro;  soppressa- 
la; forza  muscolare;  polpa. 
brawny,  ag.  carnuto;  nerbo- 
ruto; forte,  robusto. 
brdy,  s.  raglio;  strepito;  bra- 
ga, trincea.  | va.  stritolare; 
macinare  (colori).  I vn.  ra- 
gliare. 

braze,  va.  saldare  (coll’otto- 
ne) ; coprire  d’ottone. 
brazen,  ag.  di  ottone  ; sfac- 
ciato. [re. 

brdzier,  s.  ottonaio;  bracie- 
brazll-wood,  s.  campeggio. 
breach,  s.  apertura:  rottura; 

breccia;  infrazione* 
bread,  s.  pane. 


BREADTH  42  BRIEF 


breadth,  s.  larghezza;  telo. 
break,  s.  rottura;  apertura; 
pausa;  interruzione  ; spa- 
zio ; fallimento.  | the  — of 
day,  il  far  del  giorno.  | va. 
rompere;  spezzare;  spacca- 
re; fracassare;  violare;  fal- 
lire ; domare  ; sormontare  ; 
demolire;  chiudere  (una 
seduta,  ecc.).|  vn.  rompere, 
rompersi;sfracellarsi;spu  n- 
tare  (il  giorno)  ; logorarsi 
(salute)  ; fallire.  | to  — in, 
Irrompere.  | to  — out,  scop- 
piare.jto  — t/p, separarsi;  in- 
sorgere; rischiararsi  (tem- 
po)- I — forth,  sorgere. 
bréakable,  ag.  spezzabile. 
bréaker,  s.  rompitore;  viola- 
tore. | pi.  frangenti , scogli. 
bréakfast,  s.  colazione.  | vn. 
far  colazione. 

bì'éaking,  8.  rottura;  sfracel- 
lamento;  fallimento;  scoz- 
zonatura. J — down,  s.  ribal- 
tamento. I — in,  s.  irruzio- 
ne. | — out,  s.  scoppio;  eru- 
zione. | — up,  dissoluzione; 
chiusura(delle, scuole,  ecc.). 
bréakneck,  s.  rompicoho. 
breakwater,  s.  gettata,  diga. 
breast,  s.  petto,  seno;  cuore; 
coscienza;  mammella;  fian- 
co (d’un  bastimento),  j va. 
affrontare;  resistere. 
bréastplate,  s.  corazza. 
breastwork,  s.  parapetto. 
breath,  s.  fiato;  respiro;  so- 
spiro; soffio;  vita. 
breathable,  ag.  respirabile. 
bréathe,  va.  respirare;  ansa- 
re; dar  aria;  soffiare.  | to  — 
out,  esalare.  | vn.  respira- 
re; vivere;  riprender  fiato. 
bréathing,  s.  respiro;  respi- 
razione; aspirazione;  pau- 
sa, riposo. 

bréathing-hole,  s.  spiraglio. 
bréathing-pluce.  s.  fermata  ; 

tappa.  (te  ; esanime. 

breathless,  ag.  sfiatato,  ansan- 


breech , s.  culatta  (di  canno 
no,  ecc.). 

bréeches,  s.pl.  calzoni,  brache. 
breed , s.  razza  ; ventrata, 
va.  allevare,  educare;  ge- 
nerare, produrre.  | vn.  na- 
scere ; moltiplicarsi. 
breeder,  s.  allevatore  ; ripro- 
duttore (animale). 
breeding,  ag.  fecondo.  | s.  nu- 
trimento; allevamento  (d’a- 
nimali); generazione;  edu- 
cazione ; creanza. 
bréeze,  s.  brezza  ; tafano. 
bréezy,  ag.  fresco. 
bréthren,  s.pl-  fratelli. 
brève,  s.  breve. 
brévet , s.  brevetto. 
bréviary,  s.  breviario. 
brévity,  s.  brevità. 
brew,  va.  far  la  birra;  me- 
scolare ; tramare.  | vn.  far 
la  birra;  prepararsi. 
bréwer,  s.  birraio. 
bréwery,  s.  birraria. 
bréwing , s.  fabbricazione  del- 
la birra.  [nare. 

bribe,  s.  ingoffo.  | va.  subor- 
briber,  s.  subornatore. 
bribery , s.  subornazione. 
brick , ag.  di  mattone.  | s. 

mattone.  | va.ammattonare. 
brick-bat, s.  pezzo  di  mattone 
brick-kiln,  s.  fornace  da  mat- 
toni. 

bricklayer,  s.  muratore. 
brickmaker,  s.  mattoniero. 
brickwork,  s.  lavoro  di  cotto. 
bridal , ag.  nuziale.  | s.  spo- 
salizio. 

bride,  s.  sposa,  fidanzata. 
bride-groom,  s.  sposo. 
bridemaid,  s.  paraninfa. 
brideman , s.  paraninfo. 
bridewell,  s.  riformatorio. 
bridge,  s.  ponte,  j va.  gettar 
un  ponte  su.  fglìare. 

bridle,  s.  briglia.  | va.  imbri- 
brief,  ag.  breve.  | s.  sunto; 
causa  (d’avvocato);  breve; 
citazione* 


BRIEFLY  43  BROTHER 


briefly,  av.  brevemente. 
briefness,  s.  brevità. 
brier,  briar , s.  rovo;  pruno. 
brig,  s.  brigantino. 
brigdde,  s.  brigata.  | to  —, 
va.  formare  in  brigata. 
brigadier,  s.  brigadiere. 
brigand,  s.  brigante, 
i brigandage,  s.  brigantaggio. 
■ brigantine,  s.  brigantino. 
bright , a g.  brillante,  splen- 
dente; fulgido;  lucido. 
brighten,  va.  far  brillare;  ani- 
mare. | vn.  brillare  ; ani- 
marsi ; splendere. 
brightly,  av.  brillantemente. 
brightness,  s.  splendore;  lu- 
stro ; lucidezza. 
brilliancy,  s.  splendore. 
brilliant,  ag.  e s.  brillante. 
brilliantly,  av.  brillante- 
mente. 

brini , s.  orlo;  colmo;  cima; 
tesa.  | va.  colmare.  | vn. 
esser  pieno  fino  all’orlo. 
brimful,  ag.  colmo. 
brimless , ag.  senza  orlo  o 
margine  ; senza  tesa. 
brimmer,  s.  tazza  piena. 
brimstone,  s.  zolfo. 
brlnded,  brindled , ag.  briz- 
zolato ; rigato. 
brine,  s.  salamoia;  mare. 
faring,  va.  portare;  recare; 
condurre;  ricondurre;  frut- 
tare;intentar  (unprocesso); 
indurre.  | to  — forth,  pro- 
durre; partorire.  | to  — to- 
gether, riunire;  ravvicina- 
re. | to  — under,  sottomet- 
tere. ! to  — up,  ancorare. 
brinish,  briny,  ag.  salmastro. 
brink,  s.  orlo. 

brisk,  ag.  vivace  ; svelto.  | 
frizzante.  | vn.  animarsi. 
brisket,  s.  petto  (di  bestia). 
■briskly,  av.  vivamente;  friz- 
zantemente. 

js briskness , s.  vivacità;  svel- 
tezza. 

bristle , s.  setola,  j va.  far  riz- 

I 


zare.  I vn.  rizzarsi;  andar 
in  collera. 

bristly,  ag.  setoloso;  irto. 
britdnnìc,  ag.  britannico. 
british , ag.  britannico;  ingie- 
brittle,  ag.  fragile.  (se. 

brittleness,  s.  fragilità. 
broach,  s.  spiedo.  | va.  schi- 
dionare; spillare  (botti); 
intavolare  (affari,  ecc.);  a- 
prire  (un  negozio,  ecc.);  por 
mano;  sbozzare. 
broad,  ag.  largo;  chiaro;  pie- 
no (giorno)  ; rozzo. 
broaden,  va.  allargare.  ( vii. 

allargarsi,  (chiaramente. 
bróadly,  av.  largamente; 
bróadness,  s.  larghezza. 
broadside , s.  fianco;  bordata. 
broadwise,  av.  sul  largo. 
brocade,  s.  broccato. 
brógue,  s.  zoccolo;  accento 
rozzo. 

bróil,  s.  rissa;  tumulto,  j va 
arrostire  (sulla  graticola). 

| vn.  ardere. 

bróken , ag.  rotto;  spezzato; 
interrotto;  ineguale;  scon- 
clusionato. | — down,  sfat- 
to ; scorag  giato. 
broker,  s.  rigattiere;  sensale. 
brókerage,  s.  senseria;  me- 
stiere del  sensale. 
br àrnie,  ag.  bromico. 
brótnide,  s.  bromuro. 
bronchial,  ag.  bronchiale, 
bronchitis,  s.  bronchite. 
brónze,  ag.  di  bronzo.  | s, 
bronzo.  J va.  abbronzare; 
indurire  ; nascondere. 
brooch,  s.  spillone  ; gioiello. 
brood,  s.  covata;  razza;  pro- 
dotto. | va.  nutrire,  predili- 
gere. |vn.  covare;  meditare, 
bróoding-hen,  s.  chioccia. 
brook . s.  ruscello. 
bràoklet,  s.  ruscelletto. 
broom,  s.  scopa  ; ginestra. 
broth,  s.  brodo.  [bolo. 

bróthel, house,  s.  postri- 

bróther,  s.  fratello. 
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brótherhood,  s.  fratellanza; 

fraternità;  confraternita. 
bróther-in-arms,  s.  commili- 
tone. 

bróther-in-law,  s.  cognato. 
bróther-tlke,  ag.  fraterno. 
brótherly,  ag.  fraterno,  | av. 

fraternamente. 
bróugham,  s.  bruni. 
bròw , s.  fronte  ; ciglio. 
brówheat,  va.  guardare  con 
cipiglio;  intimidire. 
brówn, ag.  bruno;  fosco;  oscu- 
ro. |s. bruno.  Iva. abbrunire. 
bróirning,  s.  brunitura. 
bróionish,  ag.  brunetto. 
bró tose,  va.  e n.  pascolare. 
brùise,  s.  ammaccatura;  con- 
tusione. ! va.  ammaccare; 
schiacciare;  stritolare. 
brùised  ,ag.ammaceato;pesto. 
bruit,  s.  voce  (diceria). 
brunétte , sf.  bruna;  brunetta. 
brunt,  s.  urto;  impeto, 
brush,  s.  spazzola  ; prunaia; 
scaramuccia, pennello.  ! va. 
spazzolare;  pennellare;  pas- 
sare rapidamente. 
brush  maker , s.  spazzolaro. 
brushwood , s.  roveto;  bosca- 
glia ; sterpeto 

brùshy,  ag.  setoloso;  Ìspido. 
brùtal,  ag.  brutale. 
brutality,  s.  brutalità. 
brutalize,  va.  abbrutire.  | va. 
abbrutirsi. 

brutally , av.  brutalmente. 
brute,  àg.  e s.  bruto. 
brutish,  ag.  brutale. 
brutishly,  av.  brutalmente. 
brùtishnéss.  s.  brutalità. 
bryony,  s.  brionia. 
feMoò/e,s.bubbola:bolla;  scioc- 
co; frode.  ) va.  bubbolare.  I 
vn. gorgogliare.  (gorgoglio. 
bubbling, ag  gorgogliante.!  s. 
bùbo,  s.  bubone,  tincone. 
buccanéer,  s.  pirata. 
buck,  s.  bucato,  ranno;  buco; 
maschio  (cervo,  coniglio,  le- 
pre, eoe.).  | va.  farii  bucato. 
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bùck'doth,  s.  ceneracciolo. 
bucket,  s.  secchio,  secchia. 
bucking , s.  bucato. 
bùckle  s.  fibbia;  fermaglio, 
buccola.  1 va.  affibbiare;  ar 
riceiar  (capelli),  i vn.  affib- 
biarsi; piegarsi;  applicarsi 
a ; rimboccare  (i  calzoni). 
buckler,  s.  scudo;  clipeo. 
buckram,  ag.  di  bugrane;  ri- 
jgido.  i s.  bugrane. 
buckweat,  s.  saggina. 
bucólic,  s.  buccolica. 
bud,  s.  germoglio;  bottone 
(di  fiore).  | va.  innestare  a 
bocciolo.  | vn.  germogliare. 
buddhism,  s.  buddismo. 
bùddhist,  s.  buddista. 
budding,  s.  germogliazionc; 

innesto  a bocciolo. 
bùdqe,  vn.  muoversi. 
budget,  s.  bolgia;  provvigio- 
ne ; bilancio.  (camoscio. 
bu  ff,  s.  bufalo  (cuoio)  ; color 
buffalo , s.  bufalo.  [colpo. 
bu  ffer,  s.  cuscino  da  contrac- 
buffet,  s.  pugno;  schiaffo;  cre- 
denza. | va.  schiaffeggiare. 
buffoon,  s.  buffone. 
buffóonery,  s.  buffoneria. 
bug,  s.  cimice. 
bugbear,  s.  spauracchio. 
bugie,  s.  perla  (di  vetro); 

tromba;  buffalo. 
bùgle  horn,s.  corno  da  caccia. 
bugler,  s.  trombettiere. 
bviild,  s.  costruzione.  Iva.  fab- 
bricare. | vn.  costruire;  ba- 
sarsi ; murare.  [ma  tro. 
builder,  s.  costruttore  ; capo* 
building,  s.  edifìcio;  costru- 
bulb,  s.  bulbo.  |zione. 

bulbi ferous,  ag.  bulbifero. 
bulbous,  ag.  bulboso. 
bùlge,  s ventre  (di  botte).  |rn. 

curvarsi,  far  ventre. 
bulk,  s.  massa,  volume;  gros- 
sezza; lo  scafo;  parte  mag- 
bùlkhead,s. tramezzo,  (giore. 
bitlkiness,  s.  mole  ; massa; 
grossezza» 
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6ti?A*i/,ttg.grande;voluminoso. 
bull.  s.  toro;  sproposito;  si- 
gillo; bolla  (papale). 
bullbaiting , bull- fi giti , s.  com- 
battimento di  tori  (con  ca- 
bulldog,  s.  alano.  | ni). 

bùllet, 3.  palla  (di  fucile,  ecc.). 
bùllettin , s.  bollettino. 
bullfinch,  s.  ciufolotto, 
bùllfiy,  s.  tafano. 
bullfrog,  s.  rana,  [verghe. 
bullion,  s.  oro  o argento  in 
hùlloch , s.  torello  ; manzetto. 
bùliy,  s.  prepotente  ! va.  mi- 
nacciare. | vn.  strepitare. 
bulrush,  s.  giunco. 
bulwark,  s.  baluardo;  para- 
petto.! vn.  munir  di  baluar- 

bum , s.  deretano.  | di. 

ÒMm6/efeee,s.calabrone. 
bumboot,  s.  battello  da  prov- 
vigioni. 

bump,  s.  colpo  ; bernoccolo.  \ 

va.  battere.  | vn.  rumoreg- 
giare. [teatrone. 

bùmper,  s.  bicchiere  pieno; 
bùmpkin,  s.  zoticone;  grua. 

bun,  s.  panetto  dolce. 
bunch,  s.  mucchietto;  gobba; 

mazzo  ; grappolo  ; ciuffo. 
bundle,  s.  fagotto;  fastello.! 
va.  affastellare. 

bung , s.  cocchiume;  zaffo.  | 
va.  turare  (con  cocchiume). 

bungle,  s.  lavoro  mal  fatto; 

sbaglio.  | va.  acciarpare. 
bungler,  s.  acciarpone  ; ba- 
lordo. Iprosso. 

bùnion,  s.  protuberanza  ; so- 
bunt,  s.  fondo  (di  vela). 
bùnting,  s.  stamigna. 
buóy,  s.  gavitello,  boa  (mar.). 

! va.  far  galleggiare;  so- 
stenere. | vn.  galleggiare. 
buóyant,  ag.  galleggiante  ; 
bur,  s.  bardana.  (brioso. 

burden,  s.  peso;  carico;  por- 
tata. ! va.  caricare  ; soprac- 
caricare. 

burdensome,  ag.  pesante  ; o- 
neroso;  incomodo.  I 
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burdock,  s.  lappola,  [urfìcio. 
bureau,  s.  scrivania;  studio: 
bùrgher,  s.  borghese  ; citta- 
dino ; deputato  rurale  ; ma- 
gistrato (d’un  borgo). 
burgess,  v,  burgher, 
burglar,  s.  scassinatore  (not- 
turno). [con  scasso. 

burglary,  s.  furto  notturno 
burgomaster,  o bùrghmaster, 
s.  borgomastro. 
burial,  s.  tumulazione. 
bàrin,  s.  bulino. 
burk,  va.  soffocare. 
burlèsque,  ag.  e s.  burlesco.! 
va.  mettere  in  burla,  pa- 
rodiare. [tuoso, 

bùrly,  ag.  corpulento;  impe- 
burn,  s.  scottatura.  I va.  bru- 
ciare; scottare.  I vn.  ardere, 
burner,  s incendiario;  bec- 
co (di  lampada). 
burning,  ag.  ardente;  scot- 
tante.! —coals. brace.!  s.  ar- 
sione ; scottatura  ; cottura, 
friirms/*. 9. brunitura.!  va. bru- 
nire.  Initoio. 

burnisher,  s.  brunitore;  bru 
burnishing , s.  brunitura. 
bùrnt-offenng , s.  olocausto. 
bùrroiv,  s,  tana.!  vn.  farsi  una 
tana.  [(studente). 

bùrsar,  s.  economo;  borsista 
bùrsarshxp,  s.  economato. 
bùrsary,  s.  borsa  di  studio. 
burst,  s.  scoppio;  esplosione. 

! va.  rompere.  I vn.  scoppia- 
re ; spaccarsi.  | to  — into, 
irrompere. 

bursting,  s.  esplosione. 
burthen,  v.  burden, 
bùry,  va.  seppellire. 
bùrying,  s.  seppellimento. 
bush,  s.  boschetto;  cespu- 
glio ; arboscello  ; frasca  ; 
ciuffo,  j vn.  infoltarsi. 
bushel,  s.  staio;  bossolo. 
bùshiness,  s.  foltezza. 
bushy,  ag.  folto;  cespuglioso, 
bùsily,  va.  attivamente. 

I btisiness,  s.  affare  ; negozio; 
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faccenda;  occupazione;  me- 
stiere ; interesse. 
busk,,  s.  stecca  (di  busto). 
bùskin,  s.  stivaletto;  borzac- 
chino;  coturno. 

buss,  s.  omnibus;  battello  da 
pesca;  bacio.  | va.  baciare. 

bust,  s.  busto. 
bustard,  s.  ottarda. 
bustle,  s.  scompiglio;  tram- 
busto; tumulto.  | va.  stre- 
pitare. | vn,  affaccendarsi. 

bustler,  s.  persona  atti  va;  af- 
fannone; faccendiere. 
bù^y,  ag.  affaccendato;  in- 
trigante ; occupato;  attivo. 

J va.  occupare  ; impiegare. 
busybody,  s.  intrigante;  fac- 
cendiere. 

but,  eong.  ma;  meno;  eccet- 
to. | av.  solo;  appena.  | all 
— totally,  quasi  totalmente. 
butcher,  s.  macellaio.  | va. 

macellare  ; assassinare. 
butchery,  s.  beccheria;  ma- 
cello; strage. 

bùtler,  s.  cantiniere;  creden- 
ziere ; maggiordomo. 
bùtlery,  s.  dispensa. 
butment,  s.  contrafforte. 
butt,  s.  mira;  bersaglio;  estre- 
mità; botte;  chiavarda;  ur- 
to; botta;  zimbello.  | full  —, 
testa  in  giù.  I va.  cozzare. 
butt-end,  s.  calcio  (di  fucile). 
butter , s.  burro,  butirro.  | 
va.  spalmare  di  burro. 
buttercup,  s.  ranuncolo. 
butterfly,  s.  farfalla. 
buttery,  ag.  butirroso. 
bùttock,  s.  natica;  deretano; 
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coscia  (di  manzo):  poppa 
(d’una  nave).  (tonare. 
button,  s.  bottone.!  va.  abbot- 
buttoned,  ag.  abbottonato. 
button-hole,  s.  occhiello. 
bàtton-maker , s.  bottonaio. 
buttress,  s.  contrafforte. 
bùxom,  ag.  leggiadro;  al- 
legro. 

bùxomly,  av.  allegramente; 

licenziosamente. 
buxomness,  s.  allegria;  pia- 
cevolezza; avvenenza. 
buy,  va.  e n.  comprare.  ! io 
— up,  incettare. 
buyer,  s.  compratore. 
buying,  s.  compera. 
buzz,  vn.  ronzare;  susurrare. 
buzzing,  s.  ronzìo;  susurrìo. 
buzzard,  s.  bozzagro. 
by,  av.  presso;  vicino;  ac- 
canto; da  vanti.  I l.av.  by  and 
by,  or  ora  ; quanto  prima.  ! 
prep.  a;  al  ; alla,  ecc.  ; con  ; 
da;  di;  dietro;  secondo;  in 
presenza  di;  in;  per;  ver- 
so; scorso.  | l.prep.  by  the 
bye,  a proposito. 
by-gone,  bu-past,  ag.  passato. 
by-law,  s.  legge  locale;  legge 
particolare. 

by-name , s.  sopranome;  nomi- 
gnolo. | va.  soprannomina- 
byre,  s.  stalla.  |re. 

by-road,  by-way,  s.  scorcia- 
toja  ; traversa.  [stante. 

bystander,  s.  spettatore  ; a- 
by-street,  s.  via  fuor  di  mano. 
by-word,  s.  parola  del  gergo  ; 

zimbello;  favola. 
byzdntian , -»ne,ag.bisantino. 


G 


cdb,  s.  calesse  ; cavo. 
cabal,  s.  complotto.  I vn.mac- 
cabala,  s.  cabala,  [chinare. 
cdbbage,  s.  cavolo;  ritaglio 


(di  sarto).  | va.  rubare  (sulla, 
stoffa).  | vn.  cestire. 
cdbin,  s.  capanna;  stanzetta; 
cabina. 
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òdbin-boy,  s.  mozzo. 
cabinet , s.  gabinetto;  stipo. 
cdbinet-maker , s.  stipettaio. 
cdble,  s.  gomena,  cavo.  | va. 
ornare  di  scanalature;  te- 
legrafare (col  cavo). 
cdb-man,  s.  fiaccheraio. 
cabóose , s.  cucina  (mar.). 
cabotage,  s.  cabotaggio. 
cabriolèt,  s.  calesse,  [rozze. 
cdb-stand,  s.  stazione  di  car- 
cdcao,  v.  cocoa, 
cdchexy,  s.  cachessìa. 
cachinndtion,  s.  cachinno. 
cdckle , s.  chioccio;  graci- 
damelo. j vn.  chiocciare  ; 
gracidare. 

cacophony,  s.  cacofonia. 
cdctus,  s.  cacto. 
cadastral,  ag.  catastale. 
cadaverous,  ag.  cadaverico. 
cdddy,  s.  scatola  da  tè. 
cddence , s.  cadenza.  | va.  ca- 
cadét,  s.  cadetto.  |denzare. 
cadger,  s.  rivendugliolo. 
cadi,  s.  cadì. 
cadmium,  s.  cadmio. 
caducity,  s.  caducità. 
caducous,  ag.  caduce. 
cafeine,  s.  caffeìna. 
cag,  s.  barile  (per  arringhe). 
cage,  s.  gabbia.  | va.  ingab- 
biare. 

cairn,  s.  tumulo.  [te. 

caitiff,  ag.  servile.  | s.  furfan- 
cajóle,  va.  adulare;  lusingare. 
cajóler,  s.  adulatore  ; lusin- 
gatore. [singa. 

cajólery,  s.  adulazione  ; lu- 
cane, s.  pasta,  focaccia;  pa- 
nello; pezzo  (di  sapone, ecc.) 
| va.  indurire;  incrostare  | 
vn.  indurirsi;  incrostarsi. 
coldmitous,  ag.  calamitoso. 
caldmity,  s.  calamità. 
cdlamus,  s.  calamo. 
caldsh,  s.  calesse. 
calcareous,  ag.  calcareo. 
cdlcinate,  cdlcine,  va.  calci- 
nare. | vn.  calcinarsi. 
cdlcitrate,  vn.  calcitrare. 


cdlcium , s.  calcio  (min.). 
calcógravhy,  s.  calcografia. 
calculable,  ag.  calcolabile. 
calculate,  v.a.  e n.  calcolare. 
càlculativg  ,-ative,  ag.  caleola- 
calculation,  s.  calcolo.  |tore. 
calculator,  s.  calcolatore. 
calculous,  ag.  calcoloso. 
calculus,  s.  calcolo  (med.h 
scienza  del  calcolo  (mat.), 
cdldron,  s.  caldaia. 
calefdction , s.  calefazione. 
calef actor,  s.  cale  fattore. 
cdlefy,  va.  riscaldare. 
calendar,  s.  calendario. 
calender , s.  mangano.  | va. 

cilindrare;  manganare. 
calendering , s.  cilindratura. 
calends,  s.  calende. 
calf  (pi.  calves),  s.  vitello;  pol- 
paccio; cerviatto;  balordo. 
caliber,  cdlibre,  s.  calibro. 
càlice,  s.  calice. 
calico  s.  calico. 
calif,  caliph, , s.  califfo.  [to. 

caligate,  caliphate,  s.  califfa- 
caliginous,  ag.  caliginoso. 
caligraphu , s.  calligrafia. 
calipers,  s.  calibro. 
calisthenics,  s.  ginnastica. 
cdlix,  s.  calice. 

calk,  va.  ricalcare;  ferrare  a 
ghiaccio;  calafatare. 

cdlker,  s.  calafato. 
ca7&mgr,s.calafataggio;ca!co. 

call,  s.  appello;  chiamata;  or- 
dine; fischio;  nomina;  ra- 
dunanza; invito;  vocazione; 
visita.  | va.  chiamare  ; no- 
minare; citare;  convocare; 
proclamare;  intimare.  | to 
— for,  chiedere  ; venir  a 
prendere.  | to— in,  chiama- 
re, far  entrare;  entrar  un 
momento.  | to  — on,  passa- 
re da.  | to  — to  mind,  ri- 
chiamare alla  memoria. 

cdllbird , s.  richiamo. 
callidity,  s.  calidità. 
calligraphist,  s.  calligrafo. 
calligraphy , s.  calligrafìa. 
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editing,  s.  appello;  chiamata; 

vocazione  ; mestiere. 
callósitv , s.  callosità,  [bile. 
cdllous , a g.  calloso;  insensi- 
cdllow,  ag.  spiumato. 
calm , ag1.  calmo.|  va.  calmare. 
cdlming,  ag.  e s.  calmante. 
calmly,  av.  con  calma. 
cdlomel , s.  calomelano. 
calorie,  s.  calorico. 
calóri  ter,  s.  calorifero. 
calorimeter , s.  calorimetro. 
calòtte,  s.  calotta. 
cdlthrop,  cdltrop,  s.  tribolo  ; 

trabocchetto.  fniare. 

calumniate,  va.  e n.  calun- 
calumniàtion,  s.  calunnia. 
calumniator ,s.  calunniatore. 
calumnious,  ag.  calunnioso. 
calumniously , av.  calunnio- 
samente. 

cdlumny,  s.  calunnia. 
calve,  vn.  figliare  vitelli. 
Calvinism,  s.  calvinismo. 
calvinist,  s.  calvinista,  [sta. 
calvinistic , -ìcal,  ag.  calvini- 
calx,  s.  calce. 

calyx,  s.  calice.  (arco). 

edmbering,  s.  curvatura  (in 
cdmbric,  s.  batista  (tela). 
camel,  s.  cammello. 
cdmel-driver,  s.  cammelliere. 
caméllia,  s.  camelia.  [do. 
camélopard,  s.  cammellopar- 
edmeo,  s.  cammeo. 
camera,  s.  camera  oscura. 
edmomile,  s.  camomilla. 
camp,  s.  campo.  | vn.  accam- 
pare ; accamparsi. 
campaign,  s.  campagna.  ( vn. 

fare  una  campagna. 
campdigner,  s.  reduce. 
campéstral,  ag.  campestre. 
campitene,  s.  canfino. 
edmphor,  s.  canfora,  [rato. 
edmphorate,  -ed,  ag.  canfo- 
edmphorate,  va.  canforare. 
edmping,  s.  accampamento. 
can,  s.  brocca:  vaso  di  latta; 

borraccia.  | v.  aus.  difett. 
candì,  s.  canale.  (potere. 


canary,  s.  canarino. 
cdncel,  s.  cancellatura.  | v«. 
cancellare. 

cancellated , ag.  cancellato. 
cancelldtion,  s.  cancellazione 
cdncelling,  s.  cancellamento. 
cdncer , s.  cancro;  granchio 
cdncerate,  va.  incancherire 
cdncerous,  ag.  cancroso. 
candelabrum,  s.  candelabro. 
cdndid,  ag.  candido. 
cdndidate,  s.  candidato. 
candidly,  av.  candidamente. 
edndidness,  s.  candidezza. 
cdndied,  ag.  candito. 
cdndle.  8.  candela. 
candlemas,  s.  candelora. 
cdndlestick,  s.  candeliere. 
cdndour,  s.  candore. 
cdndy,  s.  zuccherino!  va.  can 
dire.  | vn.  congelarsi. 
cdne,  s.  canna;  giunco;  maz- 
za. | va.  bastonare. 
canicular,  ag.  canicolare. 
canine , ag.  canino,  [da  tè. 
cdnister,  s.  canestro;  scatola 
cdnker,  s.  ulcera.  | va.  corro- 
dere. | vn. ulcerarsi,  incan- 
cherire. [crenoso. 

cdnkerous,  ag.  ulceroso;  can- 
cdnker-worm,  s.  tarlo  ; bruco. 
cannibal,  ag.  e s.  cannibale. 
cannon,  s.  cannone;  caram- 
bola. [cannoneggiare. 
cannonade,  s.  cannonata.)  va. 
cannonading  ,s.  cannoneggia- 
mento. 

cannonier,  s.  cannoniere. 
cdnnonshot,  s.  cannonata  ; 

palla  da  cannone.  [not. 
cannot,  can’t , invece  di  can 
canòe,  s.  canoa,  piroga. 
cdnon,  s.  canone;  canonico. 
canònic,  -ical,  ag.  canonico. 
canónicals,  s.pl.  abiti  sacer- 
dotali. 

cdnonist, s. canonista,  [zione. 
canonization,  8.  canonizza- 
cdnonize,  va.  canonizzare. 
cdnon-law . s.  legge  canonica. 
cdnopy . s.  baldacchino;  v^lta. 
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canorous,  a g.  canoro. 
cant,  ag.  e s.  urto:  asta;  ger- 
gc  ; cantilena,  va.  urtare; 
inclinare;  vendere  all’asta. 

! vn.  parlar  in  gergo. 
cantéen,  s.  cantina  (mil.). 
cdnter \ s.  piccolo  trotto. 
canthdrides,  s.pl.  cantaridi. 
cdnticle,  s.  cantica. 
cdntle,  s.  pezzo;  frammento. 
cdnto,  s.  canto  (poes.). 
cdnton, s.  cantone.l  va. divide- 
re in  cantoni;  accantonare. 
cdntonal,  ag.  cantonale. 
cdnvas , s.  canavaccio,  tela; 
vele. 

cdnvass,  s.  esame,  discussio- 
ne. | va.  esaminare;  discu- 
tere; brigare  (voti);  cercar 
commissioni. 

cdnvasser,  s.  commesso  viag- 
giatore ; agente  elettorale. 
cany,  ag.  pieno  di  canne. 
caoutchouc , s.  caucciù. 
cap,  s.  berretto;  capsula.]  va. 
coprire  il  capo  (con  ber- 
retto, ecc.);  ricoprire.  | vn. 
levarsi  il  cappello,  ecc. 
capability,  s.  capacità;  Ido- 
neità. ftibile. 

cdpable,  ag.  capace  ; suseet- 
capacious,ag . vasto,  spazioso. 
capaciousness,  s.  vastità. 
capdcitate,  va.  far  capace. 
capdcitv,  s.  capacità. 
capdrison,  s.  gualdrappa.  | 
va.  ingualdrappare  ; vesti- 
re pomposamente. 
cdpe,  s.  bavero;  capo  (geog.). 
caper,  s.  capriola;  cappero; 

pazzia.  | vn.  far  capriole. 
capillary,  ag.  capillare. 
capitai,  ag.  capitale:  maiu- 
scola (lettera);  eccellente.  | 
s.  capitale;  lettera  maju- 
scola;  capitello. 
cdpitalist,  s.  capitalista. 
capitalize,  va.  capitalizzare. 
capitdtion,  s.  capitazione. 
capitular,  -ary,  ag.  e s.  capi- 
tolare. 


cXhe 

capitulate , vn.  capitolare. 
capitulation, s capitolazione. 
cdpon , cappone. 
caprice,  s.  capriccio. 
capricious,  ag.  capriccioso. 
capsize,  vn.  capovolgersi. 
cdpstan , s.  argano. 
capsule,  s.  cassala. 
captain,  s.  capitano. 
cdption,  s.  arresto,  cattura. 
cdptious,  ag.  cavilioso. 
captiousness,  s.  cavillosità. 
captivate,  va.  far  prigioniero; 

cattivare,  cattivarsi. 
cdptivating , ag.  cortese. 
cdptive,  ag.  e s.  prigioniero. 
captivity,  s.  cattività. 
captor,  s.  catturatore. 
capture,  s.  cattura.  | va.  cat- 
turare. | puccio. 

cdpuchin,  s.  cappuccino;  cap- 
car , s.  carro  ; carretta  ; car 
rozza.  [na. 

cdrabine,  cdrbine,  s.  carabi- 
carabineer,  s.  carabiniere. 
caracole,  s.  scala  a chioccio- 
la; caracollo.  | vn.  earacol- 
cdrat,  s.  carato.  (lare. 

cdravan,  s.  carovana. 
caravansary,  - sera , s.  caro- 
vanserraglio. 

carbon,  s.  carbone;  carbonio. 
cdrbonate , s.  carbonato. 
carbònio,  ag. carbonico,  [ro. 
carboniferous,  ag.carbonife- 
cdrbonize,  va.  carbonizzare. 
carbuncle,  s.  carbuncolo. 
cdrburet,  s.  carburo. 
cdrcass,  s.  carcassa,  carcame. 
card,  s.  tessera,  biglietto  (da 
visita)  ; carta  (da  giuoco)  ; 
cardo  (mec.).  ' va.  cardare. 
J vn.  giuocar  alle  carte. 
carder,  s.  cardatore. 
cdrdiac,  -al,  ag,  cardiaco. 
cdrd  nal,  ag.  e s.  cardinale. 
carditi  alate,  cdrdinalship,  s. 

cardinalato. 
cdrdxng,  s.  cardatura. 
cdre,  s.  cura;  pensiero,  j va, 
e n.  aver  cura. 
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caréen , ».  carena,  j va.  care- 
nare. | vn. sbandarsi  (mar.). 
career , s.  carriera;  corsa;  cor- 
so.|  vn.  correr  velocemente. 
cdreful , a g.  accurato;  dili- 
gente; prudente;  preoccu- 
pato. Ite. 

carefully,  av.  accuratamen- 
cdre  fulness , s.  accuratezza; 
sollecitudine;  preoccupa- 
zione. Isierato. 

cdreless,ag.  trascurato;  spen- 
cdrelessness,  s.  trascuratez- 
za ; spensieratezza. 
cdrelessly , av.  trascurata- 
mente;  spensieratamente. 
caress,  s.  carezzo.  | va.  acca- 
rezzare. fnoscritto). 

cdret,  s.  chiamata  (nel  ma- 
rcirlo, s.  carico. 
caricature . s.  caricatura.  | 
va.  fare  una  caricatura. 
caricaturist , s.  caricaturista. 
cdries,  s.  carie. 
cdrillon , s.  cariglione. 
cdrious,  ag.  carioso. 
cdrking,  ag.  tormentoso. 
cdrman,  s.  carrettiere,  [no. 
cdrmelite,  ag.  e a.  carmelita- 
carminative, ag.  es.  carmina- 
rci rm  me,  s.  carmino,  [tivo. 
carnage,  s.  carneficina. 
cdrnal,  ag.  carnale. 
carnality,  s.  carnalità. 
cdrnally,  av.  carnalmente. 
carnation,  s.  carnagione;  ga- 
rofano rosso. 

carnélian, s.  corniola  (pietra). 
cdrnival,  s.  carnevale. 
carnivorous,  ag.  carnivoro. 
carnósity,  s.  carnosità. 
cdrol,  s.  carola.  | va.  e n.  can- 
tare. [sello. 

carousal,  s.  crapula;  cano- 
caroùse,  s.  crapula.  1 vn.  goz- 
zovigliare; sbevazzare. 
carp,  s.  carpione.  | va.  e n. 

criticare;  cavillare. 
cdrpenter,  s.  carpentiere,  le- 

J Setaiuolo.  (carpentiere. 

rpentry,  ».  mestiere  del 


cdrper,  s.  criticone. 
cdrpeX,  s.  tappeto.  I va.  coprir 
con  tappeto;  tappezzare. 
cdrpet-bag,  s.  sacco  da  viag 
pio.  | salotto 

carpet-knight,  s.  cavaliere  da 
carpi ng, ag.critico;  cavilloso. 
carriage,  s.  trasporto;  car 
rozza,  vettura;  affusto;  tre 
no,  carriaggio;  portamento. 
cdrriage-road , s.  strada  car- 
rozzabile. 

carrier,  s portatore;  messag- 
gero; vetturale;  carrettiere. 
carrion,  ag.  vorace.  I s.  ca- 
carrot,  s.  carota.  (rogna. 
carroty,  ag.  color  carota. 
cdrry,  va.  e n.  portare;  tras- 
portare; condurre;  soste- 
nere; espugnare.  1 to  — on, 
spingere;  tener  (negozio, 
eec.).  | to  — one's  self,  di- 
portarsi. | to  — out,  com- 
piere. | to  — over,  riporta- 
re. | to  — through,  condur- 
re a termine. 
carrying,  s.  porto. 
cart , s.  carretto;  carrettone. 

| va.  trasportare  (con  car- 
ri, ecc.).  (to;  condotta. 
cartage,  cdrting,  s.  traspor- 
rà rte-blanche,s.  carta  bianca. 
càrter , s.  carrettiere. 
carthusian,  ag.  e s.  certosi- 
no. | — convent,  certosa. 
cdrtilage,  s.  cartilagine. 
cartilaginous,  ag.cartilagino- 
so.  [tata. 

cartload,  cartful,  s.  carré i- 
cartóon,  s.  cartone,  [tucoia. 
cartridge,  s.  cartoccio;  car- 
cdrt-wriglit,  s.  carpentiere. 
carve,  va.  scolpire,  intaglia- 
re; trinciare;  dividere. 
carver,  s.  scultore;  intaglia- 
tore: scalco. 
cascade,  s.  cascata. 
case,  s.  cassa;  scatola;  astuc- 
cio; fodero;  caso;  fatto; 
condizione;  soggetto;  stato: 
causa.  ! va.  incassare. 
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cdseharden,  va.  temprare;  in- 
cdseine,  s.  caseina.  |durire. 
cdsemate,  s.  casamatta. 
cdsement , s.  intelaiatura;  fi- 
nestra (a  gangheri). 
cash,  s.  danaro  contante;  cas- 
sa. | va.  pagare;  cambiare 
(in  danaro);  scontare. 
cashier,  s.  cassiere. 
cdshmere,  s.  casimiro. 
cask,  s.  botte;  fusto;  barile. 
cdsket,  s.  cassetta;  cofanetto. 
cdsque , cask,  s.  elmo. 
cassation,  s.  cassazione. 
càssia,  s.  cassia. 
càssock,  s.  sottana  (da  prete). 
cast,  ag.  fuso;  gettato.  | s. 
getto;  tiro;  colpo;  sguardo; 
impronta;  stampo;  figura 
(in  gesso,  ecc.)  ; distribu- 
zione (diparti);  espressio- 
ne; tempra;  modo:  sorte.  | 
va.  gettare;  lanciare;  tira- 
re ; atterrare,  scacciare; 
perdere  (i  denti,  ecc.);  fon- 
dere; modellare;  portare  (il 
frutto);  estrarre  a sorte; 
tracciare  (una  figura).!  to  — 
away,  gettar  via,  bandire.  | 
to  — forth,  gettar  fuori; 
esalare  (odori).  | to  — off, 
rilasciare.  1 to  — up,  com- 
putare. | vn.  pensare  ; mo- 
dellarsi ; incurvarsi  ; riget- 
tare.! to  — a shoe,  sferrarsi, 
f to  — about,  andare  at- 
torno. 

castanets , s.  castagnette. 
cdstaway,  s.  esule;  derelitto; 

condannato;  naufrago. 
cdste,  s.  casta. 
castellan,  s.  castellano. 
castellated,  ag.  turrito. 
cdster,  s.  lanciatore,  tiratore; 
fonditore;  modellatore;  cal- 
colatore; rotella;  ampollina. 
cdstigate,  va.  castigare. 
castigation,  s.  castigo. 
cdsting,  ag.  decisivo  (voto). 
cast-iron, ag.di  ghisa.ls.ghisa. 
cdstle,  s.  castello;  torre  (agli 
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scacchi),  j vn.  roocare  (agli 
scacchi). 

castor,  s.  castoro. 
cdstor-oil,  s.  olio  di  ricino. 
castrate,  va.  castrare. 
castrdtion , s.  castrazione, 
casual,  ag.  casuale. 
casualty,  s.  casualità. 
casuist,  s.  casuista. 
casuistry,  s.  casuistica. 
cat,  s.  gatto  ; cappone  (mar.). 
cataclysm,  s.  cataclisma. 
cdtacómb,  s.  catacomba. 
catafalque,  s.  catafalco. 
catalepsy,  s.  catalessi. 
catalogue,  s.  catalogo.  | va. 
catalogare. 

cataplasm,  s.  cataplasma. 
catapult,  s.  catapulta. 
cataract , s.  cataratta, 
catarrh,  s.  caiarro. 
catarrhal,  ag.  catarrale. 
catastrophe,  s.  catastrofe, 
cdt-call,  s.  fischietto. 
catch,  s.  presa;  fermo;  cat- 
tura; bottino;  uncino;  ri- 
presa. | va.  acchiappare; 
afferrare;  catturare;  rag- 
giungere; colpire  (la  vista, 
ecc.);  sorprendere.  | vn.  co- 
gliere; attaccarsi;  esser 
contagioso.  [presa. 

cdtching,  ag.  contagioso.  | s. 
catchword,  s.  richiamo. 
catechistic,  deal , ag.  catechi- 
stico. 

cdtechism,  s.  catechismo. 
catechist,  ~izer,  s.  catechista. 
catechize,  va.  catechizzare. 
categórical,  ag.  categorico. 
cdtègorxf,  s.  categoria,  [ne. 
catenation,  s.  ooncatenazio* 
cater,  vn.  provvedere. 
caterer,  s.  provveditore. 
caterpillar,  s.  bruco. 
catgut,  s.  minugia. 
cathartic,  ag.  e s.  catartico. 
cathedral,  s.  cattedrale. 
catholic,  ag.  e s.  cattolico. 
cathólicism,  s.  eattolicismo. 
catholicity,  s.  cattolicità. 

IL  OF  ILL  LIB. 
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oatóptrics,  s.  catottrica, 
cat-o'-nine-tatls , s.  staffile. 
cdt's-paw,  s.  zimbello;  brez- 
zo! fu  a. 

cdttle,  s.  bestiame;  armenti. 
cdudle,  8.  bevanda  calda. 
caul  s.  reticella. 
cauldron,  s.  caldaia. 
eduli  flower,  s.  cavolfiore. 
causai,  ag\  causale. 
causdlity,  s.  causalità. 
causative,  ag.  cau-ante. 
cause,  s.  causa,  motivo. 
edusey , càuse  way , s.  selciato. 
càustica!,  ag.  e s.  caustico. 
eduterize,  va.  cauterizzare. 
edutery , s.  cauterio 
edution , s.  cauzione;  caute- 
la; consiglio.  | va.  preinu* 
cdutiuus,  ag.  cauto.  |nire. 
cautiously,  av.  cautamente. 
cdutiousness,  s.  cautela. 
cavalcade,  s.  cavalcata. 
cavalier,  ag.  cavalleresco,  j 
s.  cavaliere.  (mente. 

cavalierly,  av.  eavalleresca- 
cdvalry,  s.  cavalleria. 
cóve,  s.  caverna;  sotterraneo, 
crfyea/.s.avviso;  opposizione. 
edvern,  s.  caverna. 
edvemous,  ag.  cavernoso. 
caviare,  s.  caviale.  Ire. 
cdvil,  s.  cavillo.  I vn.  cavilla- 
cdviller,  s.  cavillatore. 
edvity,  s.  cavità. 
caw , vn.  gracchiare. 
cdtoing,  s.  gracchiamento. 
céase,  va  e n.  cessare. 
céaseles ag.  incessante. 
céasing,  s.  cessazione. 
cédar,  ag.  di  cedro.  | s.  cedro. 
cède,  va.  cedere. 
cedilla,  s.  cediglia. 
ceil,  va.  soffittare. 
ceiling,  s.  soffitto. 
celebrate , va.  celebrare;  loda- 
célebrated,  ag.  celebre,  [re. 
celebration,  s.  celebrazione. 
celébrity,  s.  celebrità. 
celerity,  s.  celerità. 
cilery,  s.  sedano. 


celéstial,  ag.  celeste. 
célibacy,  s.  celibato. 
celibate,  ag.  e s.  celibe. 
celi , fi.  cella  ; cellula, 
celiar,  s.  cantina,  {zinagglo. 
céllarage,  s.  cantina;  maga/,- 
céllarman,  s.  cantiniere. 
cellular , ag.  cellulare. 
cèllule,  s.  cellula. 
céj.lic,  ag.  celtico. 
cément,  s.  cemento. 
cement,  va.  cementare.  ( vn. 

cementarsi. 
cémetery,  s.  cimitero. 
cénser , s.  turibolo. 
cénsor,  s.  censore. 
censòria 7,  ag.  censorio. 
cénsorship , s.  censorato, 
cénsual,  ag  censuale. 
censurable,  ag.  censurabile. 
cénsurableness,  s.  censura- 
bilita.  [surare. 

cénsare,  s.  censura.  ( va.  cen- 
cénsus,  s.  censo;  censimento. 
cent,  s.  cento;  soldo  (ameri- 
cano). 

céntaur,  s.  centauro.  (rio. 
centenarian,  ag.  e s.  cen  ena- 
céntenary,  s.  centenario. 
centennial,  ag.  secolare. 
centésimal,  ag.  centesimale. 
céntigrade,  s.  centigrado. 
centigram,  s.  centigrammu 
centilitre,  s.  centilitro. 
centiméter,  s.  centimetro. 
centipede,  s.  centogambe. 
céntral , ag.  centrale. 
centralization , s.  centrai  i zza- 
zione. 

centralize,  va.  centralizzare. 
céntre,  s.  centro.l  va.  e n.  con- 
centrare ; porre  nel  centro. 
cintric,  -ical,  ag.  centrico. 
centrifugai,  ag.  centrifugo. 
centripetal,  ag.  centripeto. 
céntumvir,  s.  centumviro. 
centuple,  s.  centuplo.  | va. 

centuplicare. 
centurion,  s.  centurione. 
céntury,  s.  secolo. 
cerdmic,  ag.  ceramico. 
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cerate,  s.  cerotto. 
cerdted,  ag.  incerato. 
céreal,  s.  cereale. 
cerebral,  ag.  cerebrale. 
cérebrum,  s.  cerebro. 
cére-cloih,  s.  incerato.  { le. 
ceremóntal  ,ag.  e s.cerimonia- 
ceremómus.  ag.  cerimonioso. 
ceremóniuHòly , av.  cerimo- 
niosamente. 

céremony,  s.  cerimonia. 
cértuin,  ag.  certo;  un  cer- 
to...; alcuui. 

certainly , .»  v.  certamente. 
cértainty , s.  certezza. 
certificate , s.  certificato.  | va. 
certificare. 

certi jìcdtion,  s.accertamento. 
cèrti fy,  va.  certificare. 
cértitude,  s.  certezza. 
cerulean,  ag.  ceruleo. 
céruse,  s.  cerussa. 
cervical , ag.  cervicale. 
cesarean,  ag.  cesareo. 
cess,  s.  tassa.  | va.  tassare. 
cessation,  s.  cessazione. 
céssion,  s.  cessione. 
cesspool,  s.  smaltitoio. 
céstus,  s.  cesto.  (ceo. 

cetdcean,  eous,ag . e s.  ceta- 
cha  fe,  s.  calore;  rabbia.  | va. 
scaldare  (fregando)  ; stro- 
picciare ; irritare.  I vn.  fru- 
s are;  irritarsi;  escoriarsi. 
chafer , s.  scarafaggio. 
chaff,  s.  lolla;  paglia  trin- 
ciata. i ve.  canzonare. 
chaffer,  va.  comprare.  | vn. 

mercanteggiare. 
chaffinch,  s.  fringuello. 
chafing,  s.  scaldamento:  ir- 
ritazione. (de. 

chdfinp-dish , s.  scaldavi  van- 
chagrin,  s.  affanno.  | va.  af- 
fannare. [nare. 

chain,  s.  catena.  | va.  incate- 
ehain-briilge,s. ponte  sospeso. 
chdining,  s.  incatenamento. 
chdin-shot  , «.palle  incatenate. 
chair,  s.  sedia;  seggio;  cat- 
tedra.! va.  portar  in  trionfo. 


chairman,  s.  presidente. 
chairmanship,  s.  presidenza. 
chdise,  s.  calesse;  biroccino. 
chalcédony,  s.  calcedonio. 
chalcógrapher , s.  calcografo. 
chalcógraphy,  s.  calcografia. 
chaldron,  s.  misura  di  car- 
bone di  13  ettolitri. 
chdtice,  s.  calice  ; coppa. 
chàl iced , ag.  a calice. 
chalk, s.  creta, gesso. I va.  scri- 
vere con  gesso;  marnare. 
elidi  ky,  ag.  cretoso. 
challenge,  s.  sfida  ; accusa  ; 
pretesa;  rigetto  (d’un  g tu- 
rato). I inter.  chi  va  la?  ! 
va.  sfidare;  accusare;  re- 
clamare ; rifiutare  (un  giu- 
rato) ; dare  il  chi  va  la. 
chalybeate,  ag.  e s.  calibeato. 
chamber,  s.  camera;  gabinet- 
to. [carne  dingo, 

chamberlain,  s.  ciambella  no: 
chamber-maid,  s.  cameriera. 
chdmber-pot,  s.  orinale. 
chameleon,  s.  camaleonte. 
chamfer,  s.  smentatura.  [ va. 

smentare;  scanalare. 
chamois,  s.  camoscio. 
champ,  va.  rodere  (il  freno). 
champagne,  s.  sciampagna. 
champion,  s.  campione. 
championships,  campionato. 
chdnce.  ag.  fortuito;  c:  sua- 
le.  | av.  per  caso.  | s.  caso  ; 
azzardo;  accidente;  occa’ 
sione;  opportunità.  | vn. ac- 
cadere; succedere;  trovar- 
si per  caso. 
chancel,  s.  santuario. 
chancellor,  s.  cancelliere. 
chancery,  s.  cancelleria. 
chandelier,  s.  candeliere; 

candelabro.  Stagliante. 
chandler,  s.  candelaio;  det* 
chdnge.s. cambiamento;  cam- 
bio; spezzati.  | va.  e n.  cam- 
biare. [incostante. 

chd  ngeable, -fui,  ag. variabile; 
chdngeableness,  ~ fulness , s. 
mutabilità  ; incostanza. 
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chdngeless,  ag.  immutabile. 
chdnnel , s.  canale.  | va.  sca- 
nalare. [cantare. 

chant,  s.  canto  fermo.  | va. 
chanter,  s.  cantore  ; canna 
cantabile  (di  cornamusa). 
chanticleer , s.  gallo. 
chaos,  s.  caos. 
c haót  ic,  chdosliìce,  ag.  caotico. 
chap,  s.  screpolatura;  fessu- 
ra; mascella;  individuo.  | 
va.  spezzare;  fendere.  | vn. 
screpolarsi. 
chalet , s.  cappella. 
cha  pel-master,  s.  maestro  di 
cappella. 

chaperon,  s.  capperone  ; ca- 
valiere. | va.  incappuccia- 
re; accompagnare  una  si- 
gnora. [d’accusa. 

chdjpìter,  s.  capitello;  capo 
chaplain,  s.  cappellano. 
chaplaincy , -ship,  s.  cappella- 
nato.  (pelletta;  rosario. 
chaplet,  s.  ghirlanda;  cap- 
chdpnuin,  s.  negoziante. 
chapped,  ag.  screpolato. 
chaps,  sf.  fauci. 
chapter,  s.  capitolo. 
chapter-house,  s.  capitolo. 
char,  s.  lavoro,  servizio  (di 
casa).  | va.  carbonizzare.  | 
vn.  far  i servizii  (in  casa 
d’altri).  [Acato. 

character,  s.  carattere;  certi- 
characteristic,  s.  caratteri- 
stica. Iratteristico. 

characteristic , -ical,  ag.  ca- 
chdracterize,  va.  caratteriz- 
chardde , s.  sciarada,  [zare. 
chdrcoul, s.  carbone  di  legno. 
chdrge,  s.  carico;  esortazio- 
ne ; imputazione  ; carica; 
ufficio;  incarico:  prezzo; 
conto;  custodia.  | va.  cari- 
care ; imporre;  incaricare; 
comandare;  imputare; met- 
ter in  conto.  1 vn.  assalire. 
chdrgeable,  ag.  caricabile; 
imputabiie;imponibile;  fat- 
turabile;  accusabile  di. 
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I chdrger, spoppa.',  piatto(g  ran- 
de); cavallo  di  battaglia,  at- 
j tore  (leg.),  [nemicamente. 
charily,  e cautamente;  eco* 
chdriot,  s.  .arro;  cocchio. 
charitable,  ag.  caritatevole. 
charitableness,  s.  cari  tate  vo- 
lezza.  [mente. 

charitably,  av.  cari  tate  vol- 
chdrity,  s.  carità;  elemosina. 

legato  pio;  opera  di  carità. 
chdrlatah,  s.  ciarlatano. 
chdrlatanry , s.  ciarlataneria. 
charm,  s.  incantesimo;  fa- 
scino; vaghezza;  carme,  i 
va.  incantare;  affascinare, 
charmer,  s.  incantatore  ; af- 
fascinatore. 

charming,  ag.  incantevole, 
affascinanté  ; vezzoso. 
charmingly,  av.  incantevol- 
mente. [naio. 

charnel-house,  s.  ossario  ; car- 
chdrred,  ag.  carbonizzato. 
chart,  s.  caria  (marina). 
charter,  s.  statuto  ; contratto 
(scritto)  ; patente  ; privile- 
g'o.  | va.  garantire  (con  let- 
tere, ecc.);  privilegiare;  no- 
leggiare. [noleggiato. 

chartered , ag.  privilegiato? 
chdrter-party , s.  contratto  di 
noleggio. 

chdr-woman,  s.  giornaliera. 
chary,  ag.  cauto;  economo. 
chdse , s.  caccia;  incassatura  ; 
teiaio.  | va.  cacciare  ; inca- 
strare ; intagliare.  tore. 
chaser ,s.  intagliatore;  caccia* 
chasing,  s.  caccia;  intaglio. 
chasm , s.  fenditura  ; vuoto, 
chaste , ag.  casto;  castigato. 
chastely,  av.  castamente  ; ca* 
stigatamente. 

chdsten  va.  castigare  ; cor- 
reggere. [ gatezza. 

chasteness,  s.  castità;  casti- 
chastening , s.  castigo. 
chastise, va.  castigare,  punire. 
chastisement,  s.  ras  ti  go. 
chastity,  s.  castità. 
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chdsuble,  s.  pianeta. 
chat,  8.  chiacchiera.  | vn. 

chiacchierare. 
chattels,  s.pl.  bej>4  mobili. 
chdtter,  vn.  vhiacchierare  ; 

garrire;  battere  i denti. 
chdtter er , s.  chiacchierone. 
chdttering , s.  chiacchierio. 
chatty,  ag.  ciarliero. 
chaw,  va.  masticare. 
cheav , ag.  e av.  a buon  mer- 
cato ; poco  costoso. 
chéapen,  va.  far  buon  mer- 
cato; ribassare  il  prezzo. 
cheaper,  av.  meno  caro. 
chéapest , ag.  il  meno  caro. 
cheaply,  av.  a buon  prezzo. 
chéupness,  s.  buon  mercato. 
cheat, s.  truffatore;  baro;  truf- 
fa; bareria.  | va.  truffare; 
barare.  | truffa. 

chéating,  ag.  truffatore  | s. 
check , s.  freno;  rimprovero; 
controllo;  marca;  biglietto; 
tela  quadrettata;  assegno 
bancario  ; scacco.  | va.  fre- 
nare; arrestare  ; rimprove- 
rare; controllare;  marcare. 

| vn.  fermarsi  ; esitare. 
chécker,  s.  controllore  ; scac- 
chiere. | va.  rigare  a scac- 
chi ; fare  a scacchi. 
chécker,  -ed,  ag.  scaccato. 
chécker-work,  s.  tarsia. 
checkmate,  s.  scacco-matto.  | 
va.  dare  scacco-matto. 
cheek , s.  guancia,  gota. 
cheep,  vn.  pigolare. 
cheer,  s.  allegria;  coraggio; 
trattenimento  , festino  ; ap- 
plauso; evviva!.|  — up!,  ani- 
mo! | va.  rallegrare;  inco- 
raggiare; applaudire.  | vn. 
rallegrarsi;  gridare  evviva! 
chéerful,  ag.  allegro. 
cheerfully,  av. allegramente; 
cheerf  ulness,  chéeriness,  s.  al- 
legria. |inter.  volontieri  ! 
cheerily,  av.  allegramente.  | 
chéering,  ag.  rallegrante;  in- 
coraggiante. ! s.  evviva. 
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chéerless,  s.  tristo. 
chéery,  ag.  allegro  ; lieto, 
chéese,  s.  formaggio. 
chéese-monger,s.  formaggiaio. 
chéese-rennet,  s.  caglio. 
chéesy,  ag.  cacioso. 
chemical,  ag.  chimico. 
chemise,  s.  camicia  (da  don- 
na); incamiciatura. 
chemisette,  s.  camiciett*. 
chémist,  s.  chimico. 
chémistry,  s.  chimica. 
chenille,  s.  ciniglia. 
c/*eris7i,va.amare  teneramen- 
te ; proteggere  ; accarez- 
zare (un’idea,  ecc.). 
chérry,  s.  ciliegia. 
chérry-tree,  s.  ciliegio. 
chérub,  -im,  s.  cherubino. 
cherubic , ag.  di  cherubino. 
chérvil , s.  cerfoglio. 
chess,  s.  scacchi. 
chéss-board,  s.  scacchiere. 
chéss-man,  s.  pedina. 
chest  s.  cassa;  forziere;  to- 
race ; petto  ; cassone.  | — of 
drawers,  cassettone. 
cliéstnut,  ag.  e s.  castagno, 
castagnino  (colore);  sauro. 
! s.  castagna. 
chéstnut-tree,  s.  castagno. 
chevalier,  s.  cavaliere. 
chéveril,  s.  capretto  (animale 
e pelle). 

chew,  va.  masticare. 
chéu'ing,  s.  masticazione. 
chicane,  vn.  cavillare. 
chicane,  - ery , s.  cavillo,  sofi- 
sticheria. 

chicaner,  s.  cavillatore. 
chiccory, s.cicoria.  [lastrello. 
chick,  c)?7r  Aren, s.pollastra;  poi* 
chicken-hearted,  ag.  pauroso. 
chicken-pox,  s.  morviglione. 
chickling,  s.  pulcino. 
chide,  va.  sgridare;  altercare. 
chief, Hg.  principale.!  s.  capo. 
chiefly,  av.  principalmente. 
chieftain , s.  capo  (di  tribù, 
ec  .)  ; condottiero. 
chilblain , s.  gelone. 
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child.  8.  ragazzo  ; fanciullo. 
childbed , s.  puerperio. 
childbirth,  s.  parto.  |lezza. 

c/i/Ja’ioodL  s.iufanzia:  faneiul- 
childish,  ag.  fanciullesco. 
childishly , av.  fanciullesca- 
mente. Ine. 

childishness,  s.  bambinaggi- 
chfldless,  ag.  senza  figlioli. 
childlike,  ag.  da  ragazzo. 
children,  s.pl.  ragazzi  ; figli. 
chill,  ag.  gelato;  freddoloso, 
s.  freddo;  brivido.  | va. ab- 
ìrividne.  | vn.  ghiacciarsi. 
chillness , s.  freddo;  brivido. 
chilly,  ag.  freddo;  freddoloso. 
chime  s.  doppio  (di  campane). 

! va.  suonar  a doppio.  | vn. 
scampanare  ; accordarsi. 
chimèra,  s.  chimera. 
chimerical,  ag.  chimerico. 
chimérically , av.  chimerica- 
mente. |ne. 

chimes,  s.  concerto  di  campa- 
ci fmney,  ».  camino. 
chimney-dóctor,  s.  fumista. 
chimney-piece,  s.  cornice  del 
camino,  frontale.  [mino. 
chimney-shaft,  s.  gola  del  ca- 
chimney-siveep,  -sweeper,  s. 
spazzacamino. 

chin,  s.  mento.  fna). 

china , s.  porcellana  (di  Chi- 
chine,  s.  schiena.  | va.  dilom- 
bare, rompere  la  schiena. 
chink  s.  fessura;  tintinnio 
(di  monete).  I va.  spaccare; 
far  suonare  (monete).  | vn. 
spaccarsi;  suonare  (mo- 
nete). 

chip , s.  scheggia;  pezzetto.  | 
va.  schcggiare;spezzettare. 
chirógraphy,  s.  chirografia. 
chirology,  s.  chiro'ogia. 
chirópodist,  s.  pedicure. 
cfcjVp.vn.cinguettare,  garrire 
chisel,  s.  cesello  ; scalpello.  | 
va.  cesellare:  intagliare. 
chit,  s.  rampollo;  marmoc- 
chio. | vn.  germogliare. ^ 
chitchat,  s.  ciancia;  cicalio. 


chloalric,  - rons , ag.  cavalle- 
resco. [scamente 

chivalrously,  av.  cavaliere* 
chivalry , s.  cavalleria  (eorte- 
chlóral , s.  cloralio.  {sia). 
chlórate,  s.  clorato. 
chloride,  s.  cloruro. 
chlórine,  s.  cloro. 
chlórite,  s.  clorite. 
chloroform,  s.  cloroformio.  | 
va.  cloroformizzare. 
chlorósis,  s.  clorosi. 
chócolate,  s.  cioccolata,  fra. 
chócolate-pot,  s.  cioccolattie- 
chóice,  ag.  scelto;  di  prima 
uaiita.  | s.  scelta;  varietà: 
migliore. 
chóiceness,  s.  sceltezza. 
chóir , s.  coro. 

chóke,  va.  soffocare;  stran- 
golare; ingorgare.  | vn.  sof- 
focare ; ostruirsi.  [zione 
e&dfcmp,s.soffocamento;ostru- 
chóler,  s.  collera;  bile;  ira. 
chólera,  s.  colera. 
chóleric,  ag.  collerico. 
chóose,  va.  scegliere  ; eleg- 
gere. | vn.  scegliere;  volere 
chóosing,  s.  scelta. 
chop,  s.  costoletta,  braciola 
fetta;  mascella.!  va. sminuz- 
zare; fendere;  barattare.  ) 
vn.  agire  lesto;  cambiare, 
chóp fallen,  ag.  abbattuto. 
chóp-house,  s.  trattoria. 
chópner,  s.  sminuzzatore;  col- 
tellaccio. 

chópping-block,  s.  ceppo. 
chóral.  ag.  corale. 
chord,  s.  corda. 
chórist,  chórister , s.  corista. 
chórus,  s.  coro  ; concerto. 
choùse,  s.  minchione  ; ingan- 
no. | va.  minchionare. 
chrestómathy , s.  crestomazia, 
chrism,  s.  crisma  (olio  santo). 
christen,  va.  battezzare. 
Christendom , s.  cristianità. 
christening,  s.  battesimo. 
Christian,  ag.  e s.  cristiano. 
christianism  .«.cristianesimo. 
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Christianity,  s.  cristianità. 
christianize, vantare  cristiano 
christianlike , ag.  cristiano. 
chrlstianly,  av.  cristiana- 
Chrfstmas, sfatale.  | mente. 
christmas-box,s.stcenna,cep- 
chróma,  s.  croma.  | po. 

rhrómate,  9.  cromato. 
chromatic.  ag.  cromatico. 
chróme,  -turn,  s.  eromio. 
rhrOmic,  ag.  cromico. 
chronic,  -ical,  ag.  cronico. 
chrónicle , 9.  cronaca.  | va.  re- 
gistrare in  una  cronaca. 
ehrónicter,  s.  cronista. 
chronólogerrgist,s.  ero  nologo. 
chronologic, ’ical,  ag.  crono- 
logico. 

chronology,  s.  cronologia. 
chronómeter,  s.  v ronometro. 
chronométric,  -ical,  a g.  cro- 
nometrico. 

chrysa/ys,  s.  crisalide,  fino. 
chrysdnthemum,  9.  crisante- 
chry solite,  s.  crisolito. 
chuck,  ».  chioccio;  piccolo 
sergozzone.  1 va.  accarez- 
zare sotto  il  mento.  I vn. 
chiocciare.  | ridacchiare. 
chùckle,  va.  e n.  chiocciare; 
chutn,s. camerata;  compagno. 
chump , 8.  tronco;  pezzo. 
church,  s.  chiesa.  [co. 

chùrch-law,  s.  diritto  canoni- 
ci urchmun,  s.  ecclesiastico. 
church-warden,»,  fabbricere. 
church  yard,  8.  cimitero. 
churl,  s.  scalzacane;  villano. 
churlish,  ag.  rozzo;  scortese. 
churlishly,  av.  rozzamente. 
churlishness, s. rozzezza,  fre. 
càto*»,s.zangola.|  va.zangola- 
chyle , s.  chilo 
chylous,  ag.  chiloso. 
chyme,  s.  chimo.  [ne. 

chymificdtion,  s.chìmificazio- 
cibdrious,  ag.  nutriente. 
cicatrice,  -ix,  s.  cicatrice. 
cicatrize,  va.  cicatrizzare.  | 
vn.  cicatrizzarsi. 
ciceróne,  s.  cicerone  (guida). 


cicerónian,  ag.  ciceroniano. 
cider,  s.  sidro. 
cigar,  s.  sigaro. 
cigarette,  s.  sigaretta. 
c'tliary,  ag.  ciliare. 
cincture,  s.  cintura. 
cinctured,  ag.  cinto.  (già. 
cinder,  s.  brage  estinte;  cini- 
rinderélla,  s.  cenerentola. 
cinerdtion,  s.  incenerimento. 
cinnabar,  s.  cinabro. 
cinnamon, «.cinnamomo;  can- 
nella. |mo  (albero). 

cinnamon-tree,  s.  cinnamo- 
dpher,  s.  cifra  ; sigla;  cifra- 
rio; zero,  j va.  scrivere  in 
cifre.  I vn.  conteggiare. 
ciphering,  s.  conteggio. 
circénsian,  ag.  circense. 
circle,  s.  cerchio;  circolo, 
va.  accerchiare.  | vn.  muo- 
vere in  giro. 

circlet,  8.  cerchietto;  anello. 
circuit,  s.  circuito;  giro;  cir- 
conferenza; distretto.  | va. 
circondare. 

ctVcM?7ow.sag.indi retto;  vago. 
circuitously,  av.  indiretta- 
mente ; vagamente. 
circulable,  ag.  circolabile. 
circular,  ag.  e s.  circolare. 
circularly, av.  circolarmente. 
circuiate,  va.  far  circolare  ; 

propagare.  | vn.  circolare. 
circulating,  ag.  circolante. 
circulation,  s.  circolazione  ; 

valori  in  circolazione. 
circulatory,  ag.  circolatorio. 
circumamoient,  ag.  circuiti- 
ambiente. 

circumcise,  va.  circoncidere. 
eircMmc/sioH,s.circoncisione. 
circumference,  s.  circonfe- 
renza. [flesso. 

circumflex,  ug.  e s.  circon- 
circumjacent,  ag.  circonvi- 
cino. [cuzione. 

circumlocution,  s.  circonlo- 
circumnavigation,  s.  circum- 
navigazione. [vere. 

circumscribe,  va.  circoscri- 
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circumscription,  s.  circoscri- 
zione. 

circumspect , ag.  circospetto. 
circumspéctlon,  s.  circospe- 
zione. [tamente. 

circumspectly,  a ▼.  circospet- 
clrcumstance,  s.  circostanza. 
circumstanced , ag.  circostan- 
ziato. [ziale  ; indiziario. 
circumstantial,  ag.  circostan- 
circumstdntials,  s.pl.  raggua- 
gli. Ilazione. 

circumvalldtion.s.  circonval- 
circumvént , va.  circonvenire. 
circumvention,  s.  circonven- 
zione. , |luzione. 

circumvolution,  s.  circonvo- 
circumvólve,  va.  circonvol- 
circus,  s.  circo.  [gere. 

cirrus,  s.  cirro. 
cisalpine,  ag.  cisalpino. 
cistern,  s.  cisterna. 
citadel,  s.  cittadella. 
citdtion,  s.  citazione. 
cite,  va.  citare;  ingiungere. 
citer, s.  citatore;  attore  (leg.). 
cithern,  s.  cetra. 
citizen,  ag.  e s.  cittadino. 
citizenship,  s.  cittadinanza. 
citrate,  s.  citrato. 
citric,  ag.  citrico. 
citron,  s.  cedro. 
citron-tree,  s.  cedro  (albero). 
city , ag.  cittadino.  | s.  città. 
civet,  s.  zibetto. 
civic , ag.  civico. 
civil,  s.  civile. 
civilian,  s.  borghese  ; civili- 
sta ; studente  in  legge. 
civilist,  s.  civilista. 
civility } s.  civiltà;  cortesia. 
civilization,  s.  civilizzazione. 
civilize.? a.civilizzare.  | vilito. 
civilized, ag.  civilizzato;  inci- 
civilizing,  ag.  civilizzatore. 
civilly,  av.  civilmente;  gen- 
tilmente. 

clack,  s. chiocco;  nottola  (di 
mulino).  | va.  far  chioccare. 
cldcking,  s.  chiocco;  chiac- 
cherio. 


claim,  s.  reclamo;  diritto,  i 
va.reclamare  ; rivendicare. 
| vn.  arrogarsi. 
claimable,  ag.  reclamabile. 
cldimant,  ag.  e s.  reclamante. 
clairvóyance,  s.  chiaroveg- 
genza. [veggente. 

clairvóyant,  ag.  e s.  chiaro- 

clam,  va.  invischiare. 
clamant,  ag.  implorante. 
clamber,  vn.  arrampicare. 
cldmminess,  s.  viscosità. 
clammy,  ag.  viscoso. 
clamorous,  ag.  clamoroso. 
clamorously , av.  clamorosa- 
mente. 

clamour,  s.  clamore.)  va.  stor- 
dire. | vn.  far  chiasso. 
clamp,  s.  rampone;  traversa; 
lapazza.  | va.  fissare;  spran- 

clan,  s.  clan  (tribù),  [gare. 
clandestine,  ag.  clandestino. 
cldndestinely , av.  clandesti- 
namente. 

clang,  s.  clangore.  | va.  far 
echeggiare.  |vn.  echeggia- 
cldngour,  s.  clangore,  [re. 
clank , s.  tintinnìo;  cigolio.! 

vn.  tintinnare;  cigolare. 
clap,  s.  botta:  colpo;  scoppio; 
battimano.  | va.  battere;  fic- 
care; bussare;  sbattere;  por- 
re. | vn.  battere;  sbattere. 
clapper,  s.  applauditore  (pa- 
gato); battente}  batacchio 
clapping,  s.  battimano. 
cldret , s.  claretto  (vino). 
clarification,  s.  chiarificazio- 
ne. [chiarificarsi. 

clarify,  va.  chiarificare.  | vn. 
clarinet,  -nonet,  s.  clarinetto. 
clarion,  s.  chiarina. 
clash,  s.  cozzo  ; urto  ; scro- 
scio; contrasto.  | va.  urta- 
re ; cozzare  ; contrastare,  i 
vn. scrosciare;  contraddirsi. 
clasp,  s.  fermaglio;  fibbia; 
gancio;  stretta.  ! va.  affib- 
biare ; agganciare  ; affer- 
rare; abbracciare;  avvitic- 
cldsper,  s.  viticcio,  [chiare. 
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eldsp-knife,  s.  coltello  a ser- 
ramanico. [classificare. 
class,  s.  classe.  | va.  classare; 
classic,  -teal,  a g.  classico. 
classically,  a v.  classicamente. 
classification,  s.  classifìcazio- 
cldssify, va. classificare.  | ne. 
clatter , s.  chiasso  ; fracasso. 

| va.  sbatacchiare.1  vn.  stre- 
pitare; tremare;  cicalare. 
chiuse,  s.  clausola. 
clàustral,  ag.  claustrale. 
clavicle,  s.  clavicola. 
clavichord , s.  clavicordio. 
clavicular,  ag-.  clavicolare. 
ciato,  s.  artiglio;  branca.  | 
va.  aggraffare;  graffiare. 
clawed,  ag.  artiglioso. 
cldy,  ag.  d’argilia;  cretoso.l 
s.  argilla;  cr  ta ; marna.  | 
va. intonacar  d’argilla;  mar- 
nare; raffinare  con  argilla. 
cldyey,  -ish,  ag.  argilloso. 
cldymore,s. spadone  scozzese. 
clean,  ag.  netto;  puro;  ter- 
so. | affatto;  interamente.  | 
va.  nettare;  pulire. 
cléaner,  s.  pulitore. 
cléaning,  s.  pulizia;  pulitura. 
cleanliness,  s.  pulitezza;  pu- 
lizia. [av.  pulitamente. 
cléanly,  ag.  netto;  pulito,  j 
cleanness,  s.  pulitezza  ; net- 
tezza ; purezza.  [gare. 
cleanse,  va.  purificare  ; pur- 
cléansing,  ag.  purificante  ; 
astergente.  | 8.  pulitura; 
purificazione. 

clear,  ag.  chiaro;  limpido; 
netto;  puro;  sereno;  libe- 
ro i svincolato;  pagato.!  av. 
chiaro;  chiaramente;  netto: 
affatto;  completamente.  I 
va.  chiarire;  purificare;  li- 
berare ; saldare  : passare; 
dissodare;  sgombrare;  sdo- 
ganare; assolvere.  I vn. chia- 
rirsi ; rasserenarsi  ; libe- 
rarsi ; purgarsi.  [zione. 
cUarage,  s.  trasporto;  rimo- 
cléarance,  s.patente  doganale 


cléared,  ag.  nettato;  pulito; 
sbarazzato;  scaricato;  che 
ha  ottenuto  le  patenti. 
c7^ariM£,ag.risehiarante;giu- 
stificante.  | s.  schiarimen- 
to ; giustificazione  : radura; 
dissodamento;  pagamento. 
clearing-house,  s.  stanza  di 
compensazione. 
cléarly,  av.  chiaramente; 

completamente. 
clearness,  s.  chiaro;  chiarez- 
za; luce;  trasparenza;  sere- 
nità; purezza;  schiettezza. 
clear-sighted,  ag.  perspicace. 
cleat,  s.  gancio;  cono. 
cUavage,  s.  iendimento  ; in- 
terstizio. [dersi  ; aderire. 
cléave,  va.  fendere.  | vn.  fen- 
cléaver,  s.  tenditore;  coltel- 
clef,  s.  chiave  (mus.).  [laccio. 
clematis,  s.  clematide. 
clemency,  s.  clemenza. 
element,  ag.  clemente. 
cUrgy,  s.  clero.  [siastico. 
clergyman,  s.  prete  ; eccle- 
cléric,  -ical,  ag.  clericale. 
cleric,  s.  contabile  ; scrittu- 
rale ; protocollista  ; segre- 
tario; chierico. 
clerkship , s.  segretariato  ; 

chiericato,  [te;  ingegnoso. 
cléver,  ag.  abile  ; intelligen- 
cléverly,  a v.  intelligentemen- 
te; maestrevolmente. 
cteyerweò\s,s.abilità;  maestrìa. 
cleio,  s.  gomitolo  ; punta  di 
vela;  indizio;  traccia.  | va. 
caricare  (le  vele). 
click,  s,  saliscendi.  | vn.  scric- 
chiolare. [tintinno. 

click,  -ing,  s.  scricchiolìo; 
client,  s.  cliente. 
clientship , s.  clientela;  dipen- 
denza. [(mus.). 

cliff,  s.  balza;  rupe;  chiave 
cliffy,  ag.  scosceso;  dirupato. 
clinidcter  ,-eric , ag.  e s.  clima- 
climate,  s.  clima.  [terico. 
climdtic,  - ical , ag.  climatico. 
climatize,  va.  acclimare. 
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climax,  s.  gradazione. 
climb,  va.  arrampicare.  | vn. 

arrampicarsi. 
climber,  s.  rampicante. 
climbing , s.  salita  ; scalata. 
dime . s.  clima.  [re. 

clinch,  va.  stringere;  ribadi- 
clincher,  s.  rampone;  argo- 
mento stringente  ; argo- 
mentatore. [ringhiarsi. 
cling,  va.  attaccare.  | vn.  av- 
clingy,  ag.  tenace;  viscoso. 
clinic,  -ical,  ag.  clinico. 
clink,  s.  tintinnio.  | va.  far 
risuonare.  | vn.  risuonare; 
tintinnare;  cozzare  (bic- 
chieri). 

clip,  s.  tosatura;  colpo  di  for- 
bice ; portacarte.  | va.  to- 
sare ; tondere. 

clipper,  s.  tosatore  (d’anima- 
li) ; veliero  celere. 
clipping,  s.  tosatura. 
clips , s.pl.  tanaglie. 
clique,  s.  consorteria;  cricca. 
cloak , s.  mantello,  i va.  am- 
mantare. | pendola. 

clock,  s.  orologio  (da  torre)  ; 
clóck-maker,  s.  orologiaio. 
clóck-u'ork,  s.  movimento  di 
orologio. 

clod , s.  zolla;  grumo;  sci- 
munito. 1 va.  erpicare.  | vn. 
raggrumarsi 

clóddy,  ag.  zolloso.  |stico. 
clód-hopyer,  s.  villano  ; ru- 
clòdpated,  ag.  scimunito. 
clog,  s.  pastoia;  zoccolo;  istru- 
zione. i va.  impastoiare.  | 
vn.  attaccarsi. 
clóggy,  ag.  imbarazzante. 
clóister,  s.  chiostro.  | va.  chiu- 
dere in  un  chiostro.  [mito. 
clóisteral,  ag.  claustrale;  ro- 
clóse,  ag.  serrato;  compatto; 
fitto;  stringato;  soffocante; 
fosco;  esatto;  rasente;  a- 
varo;  stretto;  riservato; 
serio  ; accanito.  | av.  vici- 
no; rasente  ; stretto;  stret- 
tamente; intimamente,  j s. 
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chiuso;  recinto;  poderetto; 
orto  ; vicolo  ; chiusura  ; 
chiusa;  cadenza;  conclu- 
sione ; cader  del  giorno.  | 
va.  chiudere;  concniudere; 
rinchiudere.  | vn.  finire; 
chiudersi  ; accordarsi. 
ciò  ely,  av.  strettamente  ; da 
vicino  ; esattamente  ; at- 
tentamente; segretamente. 
clóseness,  s.  chiusura;  riser- 
vatezza; ristrettezza;  com- 
pattezza; solidità  ; prossi- 
mità ; afa  ; affinità  ; esat- 
tezza; economia.  [simi. 
clóserelated,  s.  parenti  pros- 
clòse-stool , s.  seggetta. 
clóset,  s.  camerino;  gabinet- 
to ; armadio  (a  muro),  j va. 
rinchiudere. 

clòsing,  ag.  finale;  ultimo. 

s.  chiusura;  conclusione. 
clósure,  s.  chiusura;  chiu- 
denda; fine,  conclusione. 
dot,  s.  grumo;  zolla.  | vn. 

raggrumarsi,  coagularsi. 
cloth,  s.  panno;  stoffa;  tova- 
glia ; clero. 

clothe,  va.  vestire  ; rivestire. 
clothes,  s.pl.  abiti,  panni. 
dóthes-press , s.  armadio. 
clòthier,  s.  pannatolo;  raer- 
dothing,  s.  vestiti,  [cante. 
clòtted,  ag.  aggrumato;  coc- 
clótty,  ag.  grumoso,  [gulato. 
clòua,  s.  nube  ; macchia, 
va.  annuvolare,  offuscare; 
moerrare;  marezzare.  | vn. 
annuvolarsi. 

clóudily,  av.  oscuramente. 
cloudiness,  s.  oscurità. 
clóudless,  ag.  senza  nuvole. 
clòudy,  ag.  nuvoloso  ; fosco  ; 

torbido  ; venato  (marmo). 
dough,  s.  burrone. 
clout,  s.  chiodo  ; strofinac- 
cio. | va.  rattoppare. 
clòuted.  ag.  rattoppato  : con 
grossi  chiodi  ; coagulato. 
ciò  ce,  s.  garofano;  spicchio. 
clòve-pink, s.  garofano  (fiore). 
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tfMrg-f>*ee,s.garofano(albero). 
clóven-footed,  ag.  dal  piede 
fesso. 

clóver,  s.  trifoglio. 
clown,  s.  villano;  pagliaccio. 
clównish,  ag.  zotico  ; rozzo. 
clównishly , av.  rozzamente. 
clównishness,  s.  rozzezza. 
clóy , va.  satollare. 
clóyless,  ag.  che  non  sazia. 
clóyment,  s.  sazietà. 
club,  s.  circolo;  mazza,  clava; 
randello;  tiore  (alle  carte),  j 
va.  quotarsi.  | vn.  unirsi. 
clùb-foot,  s.  piede  caprino. 
clùb-law,s,\egge  del  bastone. 
clùbman , s.  membro  d’  un 
circolo. 

dùbmioss,  9.  licopodio. 
cluck,  va.  chiocciare.  1 vn. 

chiamare  chiocciando. 
clucking,  s.  chioccio. 
dump , s.  blocco;  gruppo. 
clumsily,  av.  rozzamente. 
clumsiness,  s.  rozzezza;  inet- 
tezza. 

clùmsy,  ag.  rozzo;  inetto. 
cluster,  s.  g rappolo  ; sciame  ; 
branco;  gruppo;  ciocca: 
nucleo.  | va.  raggruppare.  I 
vn.  formarsi  in  grappoli. 
clutch,  s.  artiglio;  stretta,  j 
va.  afferrare;  serrare. 
clutter,  s.  schiamazzo;  scom- 
piglio. | vn.  schiamazzare. 
clyster,  s.  clistere  ; lavativo. 
coach,  s.  carrozza;  diligen- 
za. | va.  trasportare  (in  car- 
rozza). 

cóach-door,  s.  sportello. 
cóachful,  s.  carrozzata. 
cóach-house.  s.  rimessa. 
cóachman,  s.  cocchiere. 
cóach-stand,  s.  stazione  (di 
carrozze). 

coadjutor,  s.  coadiutore. 
coagulable,  ag.  coagulabile. 
codgulate,  va.  coagulare,  i 
vn.  coagularsi. 
coaauldtion,  s.  coagulazione. 
coal,  «.  carbone;  carbon  fos- 
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slle.|  va.  carbonizzare.  ì vn 
prender  carbone. 
coalesce,  vn.  unirsi. 
coalescence,  s.  coalescenza, 
coalition , s.  coalizione. 
cóal-mme,  -pit,  s.  miniera  di 
carbone. 

cóal-stone,  s.  antracite. 
cóaly,  ag.  carbonifero,  (già 
cóarse,  ag,  grossolano;  greg> 
c<farse??/,ag,grossolanamente 
cóarseness , s.  ruvidezza;  roz- 
zezza. [e  n.  costeggiare. 
coast,  s.  C03ta.  costiera,  i va. 
cóaster,  s,  costiere. 
cóast-guard,  s.  guarda-coste. 
cóasting,  ag.  costiere.  ' s.  ca- 
botaggio. 

cóustwise,  av.  lungo  la  costa 
coat,  s.  vestito,  abito;  invo 
lucro;  intonaco;  stemma; 
mantello  (d’animale).  | va. 
rivestire;  intonacare. 
cóating,  s.  intonaco;  strato. 
cóat-of-arms.  s.  stemma;  lo- 
cóat-of-mail,  s.  giaco.  |rica. 
coax,  va.  blandire, 
crfaxer.s.adulatore.  | moine. 
coaxing,  ag  adulatorio,  i s. 
cóaxingty . av.  leziosamente. 
cob,  s.  bidetto;  lagno;  gab 
biano;  ce<to;  pannocchia. 
cóbalt , s.  cobalto. 
cóbble,  va.  rattoppare. 
cóbbler,  s.  ciabattino. 
cóbiveb,  s.  ragnatela. 
còca.  s.  coca. 

cocdgne,s.  cuccagna;  Londra, 
cóchineal , s.  cocciniglia. 
cock,  s.  gallo;  banderuola; 
cane  (di  fucile).  I va.  driz- 
zare; alzare  (il  caned’ un  fu- 
cile, ecc.):  ammonticchia- 
re ; dar  forma.  | vn.  pavo- 
neggiarsi. 

cockade,  s.  coccarda. 
cóckatrice,  s.  basilisco. 
cóck-boat,  s.  cocca. 
cóck-crowing,  s.  canto  di  gai- 
io.  (punte, 

eócked-hat,  «.  cappello  a tre 
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cócker,  va.  carezzare. 
cóckerel , s.  galletto. 
cócket , s.  bolletta  di  transito. 
cóckfìght,  s.  combattimento 
di  galli. 

cóckle,  s.  nicchio  marino;  lo- 
glio. | va.  raggrinzare,  j vn. 
raggrinzarsi. 

cóckloft,  s.soffìtta,  piccionaia. 
cóckney,  s.  gonzo;  londinese 
(iron.). 

cóckpit,  s.  arena  (per  com- 
battimento dei  galli);  infer- 
meria (mar.). 
cóckroach,  s.  blatta. 
cocksure , ag.  sicurissimo. 
cóckswain, s.capitano  di  scia- 
cócoa,  9.  cacao.  [luppa. 
cócoa-nut,  s.  noce  dì  cacao. 
cócoa-tree,  s.  cacao  (albero). 
cocóon,  s.  bozzolo. 
cóction , s.  cozione.  Jto. 

cod , s.  guscio,  baccello;  scro- 
cod,  codfish , a.  merluzzo. 
códdle,  va.  far  cuocere  a fuo- 
códe , s.  codice.  [co  lento. 
códeine,  s.  codeina. 
códex,  s.  codice. 
códger,  s.  spilorcio. 
códicil , s.  codicillo. 
codification , s.  codificazione. 
códify,  va.  codificare. 
códling,  s.  mela  (da  cuoce- 
re): merluzzo  piccolo. 
coefficient,  s.  coefficente. 
coerce,  va.  coercere. 
coércion,  s.  coercizione. 
coércive,  ag.  coercitivo. 
coetdneous,  ag.  coetaneo, 
e oéval,  ag.  coevo. 
coexistence,  s.  coesistenza. 
cóffee,  s.  caffe. 
coffee-house. , -room,  s.  caffè 
(bottega).  [caffè). 

cóffee-mill,  s.  macinino  (da 
cóffee-pot,  s.  caffettiera. 
coffee-tree , s.  caffe  (albero). 
cùffer . s.  cassa;  cassettone 
(arch.). 

cóffin , s.  bara  ; cartoccio.  | 
va.  deporre  in  una  bara. 


cop,ag.  dentato.  | s.  dente  (di 
ruota).  ! va.  adulare;  dert- 
tellare(una  ruota). 
cógency,  s.  persuasiva. 
cógent,  ag.  persuadente. 
cd#<7e<Z,ag.dentato,intagliato. 
cogitate,  vn.  escogitare,  me 
ditare. 

cogitation,  s.  escogitazione 
cogitative,  ag.  escogitativo. 
cógnate,  ag.  cognato. 
cognition,  s.  cognizione. 
cógnizable,  ag.  conoscibile 
del  dominio  di  (leg.). 
cógnizance , s.  conoscenza; 
stemma;  notizia;  giurisdi- 
zione. 

cógnizant,  ag.  consapevole. 
cognómen , s.  cognome. 
coaudrdian , s.  contutore. 
cohabit,  vn.  coabitare. 
cohabitation,  s.  coabitazione. 
cohéir , sm.  coerede. 
cohere , vn.  aderire. 
coherence,  -ency,  s.  coerenza 
cohérent,  ag.  coerente.  [te, 
cohérently,  av.  coerentemen- 
cohesion,  s.  coesione.  [ te. 
cohésive,  ag.  coesivo;  aderen* 
cóhort,  s.  coorte. 
cóif,  s.  berretto:  cuffia. 
cóil,  s.  spira;  aduglia;  bac- 
cano. | va.  adugliare.  | va. 
ravvolgersi. 

cóin , s.  moneta;  conio;  an- 
golo ; cuneo  ; dado.  | va.  co- 
niare. 

coincide,  vn.  coincidere. 
coincidence,  s.  coincidenza. 
coincident , ag.  coincidente. 
coiner,  s.  monetario. 
coming,  s.  monetazione. 
coition,  s.  coito. 
còke,  s.  cok. 
cólander,  s.  colatoio. 
cold,  ag.  freddo.  | s.  freddo; 

raffreddamento  ; raffreddo- 
cóldish , ag.  freddino.  [re. 
cóldly,  av.  freddamente. 
cóldness,  s.  freddezza,  freddo. 
cóle,  s.  cavolo. 
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cólewort,  s.  cavolo  verzotto. 
càlibri , s.  colibrì. 
còlie,  ag.  colico.  I s.  colica. 
colldborator, s.  collaboratore. 
collapse,  s.  rovinìo:  accascia- 
mento. | vn.  rovinare  ; ac- 
casciarsi. 

cóllar,  s.  collare;  colletto,  ba- 
vero. | va.  prender  pel  collo. 
coliate,  va.  collazionare  ; pa- 
ragonare; conferire. 
collateral,  ag.  e s.  collaterale. 
collation,  s.  collazione  ; para- 
gone; dono.  [zionatore. 
collator,  s.  collatore  ; colla- 
colldud,  va.  collaudare. 
cólleapue,  s.  collega. 
colleague,  va.  e n.  collegare. 
cóflect,  s.  collctta  (eccl.). 
collect,  va.  riunire  ; far  una 
collezione;  inferire;  scuo- 
tere. | vn.  riunirsi. 
collécted,  ag.  raccolto;  calmo. 
collection,  s.  collezione  ; rac- 
colta; accolta;  colletta;  in- 
casso; riscossione. 
collective,  ag.  collettivo.  1 te. 
collécti  vely  ,av.colletti  vamen- 
colléctivism , s.  collettivismo. 
collector,  s.  collettore;  colle- 
zionista; esattore. 
cóllege, s.collegio;  accademia. 
collegiate,  ag.  collegiale. 
collegian,  s.  collegiale  ; mem- 
bro d’un  collegio. 
collide,  vn.  collidersi. 
cóllier,  s.  minatore  ; nave 
carbonaia.  [fossile. 

cólliery,  s.  miniera  di  carbon 
collision,  s.  collisione. 
cóllocate,  vn.  collocare. 
collocation,  s.  collocazione. 
collódion,  s.  collodio. 
cóllop,  s.  fetta  (di  carne). 
collóquial,  ag.  familiare. 
collóquialy ,av.  familiarmen- 
cólloquy,  s.  colloquio.  [te. 
collùde,  vn.  colludere. 
collusive,  ag.  collusivo. 
collusion,  s.  collusione. 
cólocynth,  s.  colloquintida. 
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cólon , ■.  due  punti  (:) 
cólonel,  s.  colonnello. 
colónial,  ag.  coloniale. 
cólonist.  s.  colono.  |ne 
colonization,  s.  colonizzazio 
cólonize,  va.  colonizzare. 
còlonizer,  s.  colonizzatore. 
colonnade,  s.  colonnata. 
cólony,  s.  colonia. 
colophony , 8.  colofonia. 
colossal,  ag.  colossale. 
colósòus,  s.  colosso. 
cólour,  s.  colore;  colorito; 
carnagione;  bandiera;  ap- 

fmrenza.  | va.  colorare;  co- 
orire  ; lumeggiare;  pallia- 
re. | vn.  arrossire. 
cólourable,  ag.  specioso. 
colouring ,s.  coloramento;  co- 
lorito; apparenza  speciosa. 
cól  orisi,  s.  colorista. 
còlourless,  ag.  incoloro. 
còlporteur,  s.  venditore  am 
bulante  di  libri. 
colt,  s.  puledro  ; pazzerello. 
cólter,  s.  vomero  (d'aratro). 
cólumn,  s.  colonna. 
comb,  s.  pettine;  scardasso; 
cresta;  favo;  striglia;  val- 
le stretta.  | va.  pettinare; 
scardassare  ; strigliare. 
cómbat,  s.  combattimento.  ! 

va.  e n.  combattere. 
cómbatant,  s.  combattente. 
cómbative , ag.  bellicoso. 
comblnable,  ag.  combinabile. 
combi  nation,  s.combinazione. 
combine,  va.  e n.  combinare. 
còmbing-cloth,  s.  accappatoio, 
combustible,  ag.  e s.  combu- 
stibile. 

combustion,  s.  combustione. 
cóme,  inter.  andiamo!  | — on  !, 
su!;  via!  | vn.  venire;  ar- 
rivare; giungere;  perve- 
nire a;  accadere;  prove- 
nire ; derivare  ; affacciarsi. 
! to  — to  blows,  azzuffarsi. 
| to  — asunder,  staccarsi.  ! 
to  — between,  intervenire, 
| to  — forward , presentar 


COMÉDIAN  64  COMMIX 


si.  ì to  — in,  entrare.  | to  — 
on,  sopravvenire. | to  — out , 
uscire  : risaltare.  | to  — 
round , passare  da.  | to  — 
short , mancare.  | to  — to 
nothing , finir  in  nulla.  | to 
~ up,  salire.  | to  — upon , 
sopravvenire;  sorprendere. 
comedian , ss  commediografo; 

commediante  ; comico. 
cómedy,  *.  commedia,  [zia. 
comeliness,  s.  bellezza  ; gra- 
cómely,  a g.  bello;  grazioso; 
decente.  \ av.  graziosamen- 
te, ecc. 

cónier.  s.  venuto;  arrivato. 
cómet,  s.  cometa.  [fettare. 
cómfit . s.  confetto.  | va.  eon- 
cómfiture,  s.  confettura. 
cómfort.  s.  conforto;  agiatez- 
za.' va.confortare;  alle  viare. 
cómfort  able,  ag  confortevo- 
le ; alleviativo  comodo. 
cómfortableness,  s.  agiatezza. 
cómfortably  av.  comodamen- 
cdw/brter.s.confortatore.  1 te. 
cómforting , ag.  confortevole. 
comfortless,  ag.  senza  con- 
forto: inconsolabile. 
bòrnie,  - ical , ag.  comico. 
comically,  av.  comicamente. 
coming,  ag.  venente  ; prossi- 
mo ; futuro.  | s.  arrivo;  ve- 
cómity,  s.  cortesia.  (nuta. 
còmma,  s.  virgola. 
command,  s.  comando,  j va. 

comandare;  dominare. 
commander,  s.  comandante. 
commanding . ag.  comandan- 
te; dominante;  autorevole. 
commdndment,  s.  comanda- 
mento. 

commémorate,  va.  commemo- 
rare. [morazione. 

commemordtion,  s.  comme- 
eommémorative,  ag.  comme- 
morativo. |re. 

comménce,  va.  e n.  comineia- 
comméncement , s.  principio. 
comménd,  va.  commendare  ; 
raccomandare;  confinare. 


comméndable,  ag.  commen- 
devole. [volmente. 

comméndably,  av.commende- 
commenddtion , s.  elogio. 
commendatory , ag.  commen- 
datizio. [surabile. 

commensurable ,ag.  common- 
commensurate,  ag.  proporzio- 
nato. | va.  commensurare. 
comménsurately , av.  propor- 
zionatamente. 
cómment , s.  commento. 
comment,  va.  commentare. 
cómmentary , s.  commentario. 
commentdtor,  s.  commenta- 
tore. 

cómmerce,  s.  commercio. 
commerciai '.a  g.commerciale. 
commercially,  av.  commer- 
cialmente/ 

comminution,  s.  comminazio- 
ne. | torio. 

commlnatory,  ag.  commina- 
commingle , va.  mescolare. 
comm/semte,va.commiserare 
commiseration ,s.  commisera- 
zione. , f riale. 

commissariai , ag.  commissa- 
cómmissaryship,  -driat,  9. 

commissariato. 
cómmissary,  s.  commissario. 
commission  s.  commissione; 
rovvigione;  brevetto(d’uf- 
ciale).|  va.commettere;dar 
commissione  ; incaricare. 
commissioned,  ag.  commesso; 

incaricato;  brevettato. 
commissioner,  s.  commissio- 
nario ; membro  d’una  com- 
missione. 

commit , va.  commettere  ; af- 
fidare ; consegnare  ; man- 
dar in  prigione  ; compro- 
mettere. 

commitment , s.  incarcera- 
mento ; mandato  d’arresto  ; 
rinvio  d’una  petizione. 
committee,  s.  comitato. 
committal,  s.  imprigionamen- 
to ; impegno.  | unire, 

commix,  va.  mischiare.  ! vn. 
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Cowmtetwr^s.mescolamento. 
commóde , s.  dispensa;  cuffia. 
commodious , ag.  comodo. 
commódiously , av.  comoda- 
mente. 

commódiousness,  s. comodità. 
commodity , s.  merce  ; derra- 
ta ; vantaggio  ; comodità. 
càmmodore,  s.  commodoro. 
córnmon,  ag.  comune  ; trivia- 
le. | s.  terre  ; pascoli  comu- 
nali ; landa. 

cómrnonage,  s.  diritto  di  go- 
dere in  comune. 
commonalty , s.  popolo;  plebe. 
cómmoner,  s.  plebeo,  popo- 
lano; membro  della  Came- 
ra dei  Comuni. 
commonly, av.  comunemente. 
cómmonness , s.  comunanza  ; 

frequenza;  trivialità. 
cómmonplace,  ag.  comune  ; 
volgare.  | s.  soggetto  ordi- 
nario, luogo  comune. 
cómmonplace-booh , s.  zibal- 
done ; album  letterario. 
cómmonweal,  - wealth , s.  la 
cosa  pubblica;  lo  Stato; 
repubblica. 

cómmons,  s.pl.  comuni  ; Ca- 
mera dei  Comuni  ; popoli- 
no ; vitto. 

commótion,  s.  commozione. 
Commune,  va.  conferire  ; in- 
trattenersi; comunicare. 
communicable, ag.  comunica- 
bile ; socievole.  (nicare. 

communicate,  va.  e n.  comu- 
communicdtion,  s.  comunica- 
zione. Icativo. 

communicative , ag.  comuni- 
commùnion,  s.  comunione  ; 

comunanza;  rapporto. 
cómmunism,  s.  comuniSmo. 
cómmunist,  s.  comunista. 
community , s.  comunità. 
comm  MtaWe,ag.commutabile 
commutation,  s.  commutazio- 
ne ; cambio  ; cambiamento. 
commute,  va.  commutare.  | 
vn.  sostituire. 
diz.  inglAtal* 
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compdct , ag.  compatto;  unito. 
cómpact , s.  patto  ; conven- 
zione 

compactness,  s.  compattezza. 
compactly , av.  compattamen- 
te. [commensale. 

companion,  s.  compagno; 
cómpany,  s.  compagnia  ; so- 
cietà; equipaggio. 
cómparabU 3,ag.  comparabile, 
comparale, ag.comparativo. 
compare,  va.  parag-onare  ; 
comparare. 

comparing,  -ison,  s.  parago- 
ne. [mento. 

compartment,  s.  comparti- 
cómpass , s.  circonferenza  • 
circuito  ; spazio  ; bussola,  j 
va.circondare;accerchiare. 
cómpasses,  s.pl.  compasso. 
compassion,  s.  compassione. 
compassionate,  ag.  compas- 
sionevole. ( va.  compassio- 
nare ; compatire. 
compassionately , av.  compas- 
sionevolmente. [tà. 

compatibility,  s.  compatibili- 
compatilli,  ag.  compatibile. 
compatibly,  av.  compatibil- 
mente. 

compatriot,  s.  compatriota. 
compéer,  s.  eguale;  socio; 

compagno  ; compare. 
compel , va.  costringere. 
compendious,  ag.  compen- 
dioso. 

compendium,  s.  compendio. 
compénsate,  va.  compensare. 
compensation,  s.  compensa- 
zione. 

compete,  vn.  competere. 
competence,  s.  competenza. 
competent,  ag.  competente. 
cómpetently , av.  competente- 
mente. 

competition,  s.  concorrenza’, 
concorso;  gara;  rivalità; 
briga. 

competitive,  ag.emulo,  rivale. 
competitor,  s.  competitore. 
compilation,  s.  compilazione. 
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compile,  va.  compilare, 
compiler,  s.  compilatore. 
compldcence,  - ency , s.  com- 
piacenza. | te. 

complacent,  ag.  compiacen- 
complain , vn.  lagnarsi. 
complainant,  s.  querelante. 
complaining , ag.  lamentoso. 

| s.  lagnanza. 

complaint,  s.  lagnanza,  que- 
rimonia; malattia;  querela. 
cÓmplaisance  ,s.  compiacenza. 
cómplement , s.  compimento; 
complemento. 

complète,  ag.  completo  ; pro- 
vetto.lva.completare;  finire. 
completely , av.  completamen- 
te. [za. 

compléteness , s.  completez- 
complétìng,  - étion , s.  compi- 
mento ; completezza. 
cómplex,  ag.  complesso. 
compléxion,  s.  complessione; 

colorito;  carnagione. 
complexity,  s.  complessità. 
compliance,  s.  compiacenza; 
conformità. 

compliant,  ag.  compiacente. 
cómplicate,  ag.  complicato.  | 
va.  complicare.  [ne. 

complication,  s.  complicazio- 
complicity,  s.  complicità. 
cómpliment,  s.  complimento; 
regalo.  | va.  e n.  compli- 
mentare. [mentoso. 

complimentary,  ag.  compli- 
comply,  vn.  condiscendere  ; 
conformarsi. 

component,  ag.  componente. 
compórt,  vn.  accordarsi,  ad- 
dirsi ; comportarsi.  [le. 
comportatole,  ag.  comportabi- 
compóse,  va.  comporre  ; cal- 
mare. [mo. 

composed,  ag.  composto;  cal- 
compóser,  s.  compositore  (di 
musica);  paciere.  [toio. 
compósing-stick,  s.  eomposi- 
cómposite,ag.  composto;  com- 
posito, 

composition,  s.  composizione. 
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compósitor,  s.  compositore 
compost,  s.  concime,  [(tip.). 
compósure,  s.  calma;  compo- 
sizione. 

cómpound,  ag.  composto:  mi- 
sto. | s.  composto. 
compóund. va.  comporre;  con- 
ciliare. I vn.  aggiustarsi  ; 
convenire. 

comprehénd,  va.  comprende- 
re. ^ [sibile. 

comprehensible,  ag.  compren- 
comprehénsion , s.  compren- 
sione. [sivo. 

comprehensive,  ag.  compren- 
cómpress,  s.  compressa. 
compress,  va.  comprimere. 
compressible,  ag.  compressi- 
bile. 

compression, s.  compressione. 
comprise,  va.  comprendere. 
cómpr omise,  s.  compromes- 
so. | va.  compromettere; 
comporre,  fare  un  compro- 
messo. 

compulsion,  s.  compulsione. 
compulsive,  -sory,  ag.  com- 
pulsivo. 

compunction,  s. compunzione. 
computable,  ag.  computabile, 
computation,  s.  computo. 
compute,  va.  computare. 
comrade,  s.  camerata. 
con,  av.  e s.  contro.  | va.  esa- 
minare; imparare  a mente; 
concatenate,  va.  concatenare. 
concatenation,  s.  concatena- 
zione. [ta. 

còncave,  ag.  concavo.  | s.  vòl- 
concdvity, s.  concavità,  [tare. 
concé al,  va.  nascondere;  ricet- 
concéalable,  ag.  celabile. 
concealer,  s.  occultatore. 
concéalment,  s.  nascondimen- 
to; segreto;  nascondiglio; 
travestimento. 
conc  de, va.  concedere;  accor 
dare.  \ vn.  fare  concessioni. 
conceit,  s.  concetto;  affetta- 
zione; fantasia.  | va.  conce- 
pire, immaginare. 
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conceited,  ag.  fantastico;  affet- 
tato. 

conceitedly,  av.  fantastica- 
mente, affettatamente. 
concéitedness,  s„  affettazione. 
concèi  cable,  ag.  concepibile. 
conceive , va.  concepire,  j vn. 

concepire,  capire;  credere. 
conceiving , s.  concepimento. 
concentrate,  va.  concentrare. 

| vn.  concentrarsi,  [zione. 
concentration,  s.  eoncentra- 
concéntre,  va.  concentrare. 
concentric , - ical , ag.  concen- 
trico. 

conception,  s.  concezione. 
concern,  s.  affare,  faccenda, 
interesse;  ansietà;  negozio.j 
va.  concernere;  interessare. 
concerned , ag.  interessato  ; 

premuroso  ; inquieto,  [te. 
concerning,  prep,  concernen- 
concert , va.  concertare. 
cóncert,  s.  concerto. 
concertina,  s.  fisarmonica. 
concession,  s.  concessione. 
conch,  s.  conchiglia. 
cónchoid,  s.  concoide. 
conchólogy,  s.  conchiliologia. 
conciliate , va.  conciliare. 
conciliation,  s.  conciliazione. 
conciliator,  s.  conciliatore. 
conciliatory , ag.  conciliativo. 
concise,  ag.  conciso. 
concisely,  av.  concisamente. 
concision,  s.  recisione;  conci- 
sione; circoncisione. 
conclave,  s.  conclave. 
conclùde,  va.  conchiudere. 
conclusion,  s.  conclusione. 
conclusive,  ag.  conclusivo. 
concóction,  s.  concozione. 
concomitance,  -ancy,  s.  con- 
comitanza. [te. 

concómitant,  ag.  concomitan- 
cóncord,  s.  concordia;  accor- 
do. Ile. 

concórdable,  ag.  concordabi- 
concórdance,  s.  concordanza. 
concórdant,  ag.  concordante; 
armonioso. 
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concórdantly , av.  concordati- 
temente. 

concordat , s.  concordato. 
cóncourse , s.  concorso. 
concrète , ag.  e s.  concreto, 
va.  concretare.  | vn.  con 
cretarsi;  ooncrezionarsi. 
concretion,  s.  concrezione. 
concubinage , s.  concubinato. 
cóncubine,  s.  concubina. 
concupiscence,  s.  concupi- 
scenza. [scente. 

concupiscent , ag.  concupi- 
concùr , vn.  concorrere;  as- 
sentire. (consenso. 

concurrence,  s.  concorrenza: 
concurrent , ag.  concorrente. 
concurrently , av.  congiunta- 
mente,  di  pari  passo. 
concussion,  s.  concussione. 
condemn , va.  condannare. 
condémnable,  ag.  condanna- 
bile;  biasimevole. 
condemndtion,  s.  condanna. 
condensability,  s.  condensa- 
bilità. ' [le. 

condensable,  ag.  condensaDi- 
condensdtion , s.  condensa- 
zione. 

condense,  va.  condensare.  | 
vn.  condensarsi. 
condescend,  vn.  condiscende- 
re. |denza. 

condescendence,  s.  condiscen- 
condescénding ,ag . condiscen- 
dente; compiacente. 
condescension,  s.  deferenza. 
condign,  ag.  condegno. 
cóndiment,  s.  condimento. 
condition,  s.  condizione.  | va. 

stipulare.  [le. 

conditional,  ag.  condiziona- 
conditionally,  av.condizional 
mente,  condizionatamente. 
conditioned,  ag.  condiziona- 
to. [glianza. 

condólatory,  ag.  di  condo- 
condóle,  va.  deplorare  ; far 
condoglianze.  | vn.  condo- 
lersi. [glianza. 

condólement,  - enee , a.  condo 
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condónable,  ag.  condonabile. 
condonation  ,s.con  donazione. 
condòme , va.  condonare. 
còndor , s.  condor.  (vare. 
conduce , vn.  contribuire,  gio- 
conclùdale,  ag.  giovevole. 
conducive,  ag.  atto  ; utile. 
conduct , s.  condotta  ; dire- 
zione. 

conduct,  va.  condurre;  gui- 
dare. [lità. 

condu  et  ibi lity,  s.  condnttibi- 
conductor,  s.  conduttore. 
cónduit , s.  condotto. 
cóne,  s.  cono.  [re. 

conjdbulate , vn.  confabula- 
conjabulation,  s.  contabula- 
zione. [fettura. 

confection, s.  confezione;  con- 
conféctioner , s.  confettiere. 
confectionery,  s.  confetteria; 

dolci.  [federazione. 

confederacy,  -dtion,  s.  con- 
conféderate,  ag.  e s.  confe- 
derato. | vn.  confederarsi. 
confér,  va.  conferire  ; con- 
frontare. | vn.  conferire. 
cònference,  s.  conferenza. 
conféss,  va.  confessare.  | vn. 
confessarsi. 

conféssedly , av.  certamente. 
con  fission,  s.  confessione. 
c0w/ess£0waZ,s.confessionale. 
confessor,  s.  confessore. 
cónfidant,  s.  confidente. 
confide,  va.  confidare.  | vn. 
fidarsi. 

cónfìdence,  s.  confidenza. 
cónfident,  ag.  certo,  sicuro; 

impudente.  | s.  confidente. 
confidential,  ag.  confidenzia- 
le. | mente. 

cónfìdently,  av.  confidente- 
con figuration,  s.  configura- 
cónfine,  s.  confine.  [zione. 
confine,  va.  confinare;  impri- 
gionare; relegare.  | vn.  con- 
finare. 

confined,  ag.  confinato. 
confinement,  s.  bando,  esilio; 
puerperio;  detenzione. 
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confirm,  s.  confermare,  [le. 
confirmable,  ag.  confermabi- 
con  firmati  on,  s.  confermazio- 
ne,  conferma.  | fermati vo 
con  firmati  ve, -atory , ag.  con* 
confiscable,  ag.  confiscabile, 
confiscate,  va.  confiscare. 
confiscation , s.  confisca. 
conflagration, s.  conflagrazio- 
cònflict,  s.  conflitto.  [ne. 
conflict , vn.  contendere. 
cónfluence , cónfiux,  s.affiuen- 
za  : confluenza. 
cón fluent,  ag.  confluente. 
confórm,  va.  conformare.  J 
vn.  conformarsi. 
conformable,  ag.  conforme. 
confórmdbly,  av.  conforme- 
mente. [zione. 

conformation,  s.  conforma- 
confórmity,  s.  conformità. 
confò und,  va.  confondere;  di- 
struggere. 

confóunded,  ag.  odioso  ; dan- 
nato. [ta. 

confratérnity , s.  confraterni- 
confrónt,  va.  confrontare;  af- 
frontare ; fronteggiare. 
confrontation,  s.  confronto. 
confuse , va.  confondere. 
confused , ag.  confuso. 
confusedly,  a v.conf  usamente; 
confusion, .s.contu sione;  onta. 
confutable,  ag.  confutabile. 
confutation,  s.  confutazione. 
confute,  va.  confutare. 
congeal,  va.  congelare.  | vn. 

congelarsi.  [gelazione. 

congéalment,  -lation,  s.  con- 
cónger,  s.  grongo. 
congestion,  s.  congestione. 
conglómerate,  ag.  e s.  conglo- 
merato. | va.  conglomerare. 
conglomer dtion,  s.  conglome- 
razione. [zione. 

conglutination,  s.  conglutina- 
congratulate,v a.e  n.felicitare. 
congratulation , s.  congratu- 
lazione. 

cóngregate,  va.  congregare,  j 
vn.  congregarsi. 
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congregation,  s.  congrega- 
zione. 

cOngress,  s.  congresso  ; par- 
lamento (Stati  Uniti). 
congruence,  - ency , s.  con- 
gruenza. 

cóngruent,  a g.  congruente. 

<• ongrùity , s.  congruità, 
o óngruous , ag.  congruo. 
aóniCf  r.ónical,  ag.  conico. 
coniferous,  ag.  conifero. 
conjectural , ag.  congetturale. 
conjécture,  s.  congettura,  'va. 

congetturare. 
conjOin,  va.  congiungere. 
conjoint, ag. congiunto,  unito. 
oonjóintly.  av.  congiunta- 
mente,  unitamente. 
cónjugal,  ag.  coniugale. 
cónjugate,  va.  coniugare. 
coniugdtion,  s.  coniugazione. 
conjunction,  s.  congiunzione. 
conjunctive,  ag.  congiuntivo. 
conjunctively,  av.  congiun- 
tamente. 

conjuncture , s.  congiuntura. 
conjuration,  s.congi  ura;  scon- 
giuro; incantesimo. 
conjure,  va.  scongiurare;  am- 
maliare ; congiurare.  J vn. 
usare  arti  magiche. 
cónjurer,  s.  scongiuratore; 

mago,  strega. 
connect,  va.  connettere. 
connécted,  ag.  connesso. 
connecting,  ag.congiungente. 
connéction,  connéxion,  s.  con- 
nessione;h;game;  relazione; 
consorzio. 

connective,  ag.  connettivo. 
connivance , s.  connivenza. 
connive,  vn.  tollerare;  far  vi- 
sta di  non  vedere. 
connubial,  ag.  coniugale. 
cOnquer,  va.  conquistare. 

1 cónqueror,  s.  conquistatore. 
conquest,  s.  conquista. 
consanguineous,  ag.  consan- 
guineo. [neità. 

consanguinity,  s.  consangui- 
cónscience , s.  coscienza. 


consciéntious , ag.  eoscienzio 
so.  (ziosamente. 

consciéntiously . av.  cosoien- 
cOnscionable,ag.  ragionevole. 
cónscious,  ag.  conscio;  consa- 
pevole  ; cosciente,  j mente. 
cónsciously,  av.  consapevol- 
cónscripi,  ag.  e s.  coscritto. 
conscription,  s.  coscrizione. 
cónsecrate,  va.  consacrare  ; 
canonizzare. 

consecration,  s.  consacrazio- 
ne ; canonizzazione. 
consecutive,  ag.  consecutivo. 
consecutively , av.  consecuti- 
vamente. 

consent,  s.  consenso,  consen- 
timento. ! vn.  consentire. 
consentaneous,  ag.  consen- 
taneo. 

consentient , ag.  consenziente 
consequence,  s.  conseguenza. 
consequent,  ag.  e s.  conse- 
guente. 

consequential,  ag.  conseguen- 
te: d’importanza;  pomposo. 
Consequently , av.  conseguen- 
temente. 

consérvable,  ag.  conserva- 
bile. Ine. 

conservation,  s.  conservazio- 
consérvative,  ag.  conservati- 
vo. | s.  conservatore. 
consérvatory,  s.  conservato- 
lo ; serra. 

consèrve,  s.  conserva,  confet- 
tux-a.  | va.  conservare;  con- 
dire ; marinare. 
consider, \r a.  e n.  considerare. 
considerable,  ag.  considere- 
vole. [volmente. 

considerably,  av.  considere- 
considerate,  ag.  ponderato. 
consider ateness.  s.  considera- 
tezza. 

consideration,  s.  considera- 
zione ; motivo  ; compenso. 
considering , ag.  considerati- 
vo.  | prep.  considerando. 
consign,  va.  consegnare. 
consignee,  s,  consegnatario. 
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consignment,  s.  consegna;  let- 
tera di  consegna. 
consist,  vn.  consistere. 
yynslstence,  ~ency,  s.  consi- 
stenza ; conformità. 
consistent,  ag.  consistente. 
ronsistory,  s.  concistoro. 
consolation,  s.  consolazione. 
wnsólatory , ag.  consolatore. 
consóle,  va.  consolare. 
consóler,  s.  consolatore. 
c.onsólidate,  va.  consolidare. 

I vn.  consolidarsi.  |ne. 
c.onsoliddtion,  s.  con  soli  dazio- 
r.ónsols , s.pl.  consolidati. 
cónsonance,  s.  consonanza. 
consonant,  ag.  consonante, 
conforme,  j s.  consonante. 
cónsort,  s.  consorte  ; socio. 
consórt,  va.  unire,  sposare.  ; 

vn.  associarsi. 
conspicuous,  ag.  cospicuo. 
conspicuously , av.  cospicua- 
mente. 

conspiracy,  s.  cospirazione. 
conspirator,  s.  cospiratore. 
conspire,  va.  cospirare.  | vn. 
concorrere. 

cónstable , s.  guardia  (munici- 
pale), poliziotto;  contestabi- 
fonstancy , s.  costanza.  [le. 
cónstant,  ag.  costante. 
cdnstow^i/,av.costantemente. 
constellation , s.  costellazione. 
consterndtion,$.c,os\en\az\onz 
cónstipate,  va.  costipare. 
constipation,  s.  costipazione. 
constituency,  s.  costituente  ; 

corpo  elettorale. 
constituent,  ag.  costituente.  | 
s.  elettore;parte  costituente 
cónstitute.  va.  costituire. 
constitution,  s.  costituzione. 
constitutional,  ag.  costituzio- 
nale. [zionalmente. 

constitutionally , av.  costitu- 
cónstitutive,  ag.  costitutivo. 
constrain,  va.  costringere. 
constrdinable , ag.  costringi- 
bile. 

const rdinedly,  av,  per  forza. 


constrdint , s.  costringimento 
constriction,  s.  costrizione. 
constrictor,  s.  costrittore. 
constringe,  va.  costringere. 
constringent,  ag. costringente 
construct , va,  costrurre. 
construction , s.  costruzione. 
constructive,  ag.  induttivo. 
construe,  va.  tradurre. 
cónstuprate,  va.  stuprare. 
cónsul,  s.  console. 
cónsular,  ag.  consolare. 
cónsulate,  s.  consolato  (resi* 
denza).  [gnità). 

consulship,  s.  consolato  (di- 
consùlt,  va.  consultare;  deli- 
berare. ! vn.  consultare. 
consultation,  s.  consulto,  con- 
sultazione. [consumarsi. 
consume,  va.  consumare,  j vn, 
consumer,  s.  consumatore. 
consummate , ag.compito;con- 
sumato.  j va.  consumare,  fi 
nire.  fne;  compimento. 
consummdtion,s.cons\xvaazU\ - 
consumption,  s.  consumo;con- 
sunzione. 

consumptive,  ag.  consuntivo 
cóntact , s.  contatto. 
contdpion,  s.  contagio. 
contagious , ag.  contagioso. 
contagiousness,  s.  contagione. 
contain,  va.  contenere.  | vn. 
contenersi. 

contdminate  ,ag.  contaminato. 

! va.  contaminare,  [zioue. 
contamindtion,  s.  contamina- 
contémn,  va.  sprezzare. 
contemplate , va.  contemplare 
contemplation , s.  contempla- 
zione. [tivo. 

contemplative,  ag.  contempla- 
contempordneous  ,ag.  contem- 
poraneo. 

contemporaneously,  av.  con 
temporaneamente. 
contemporary, ag.  e s.  contem- 
poraneo. [dienza  (leg.). 
contempt,  s.  sprezzo;  disobot- 
contémptible,  ag.  sprezzabile. 
contémptuous,ag.  ^prezzante 
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contèmpi uously,  av.  sprezzan- 
temente. 

contend , va.  e n.  contendere 
conténding , ag.  contendente. 
content , ag.  contento,  pago, 
ì s.  contento;  contenuto.  |va. 
contentare. 

conténted.  ag.  contento,  pago. 
conténtedness,  s.  contentezza. 
contents,  s.pl.  contenuto;  in- 
dice. [tesa;  lotta. 

cóntest , s.  contestazione,  con- 
contést,  va.  contestare. 
contestable,  ag.  contestabile. 
contestation,  s.  contestazione. 
contéxture,  s.  tessitura,  strut- 
tura. , [tiguità. 

contiguousness, -gùity,  s.  con- 
eonttguous,  ag.  contiguo. 
cóntinence  ,-ency , s.eontinenza 
continent,  ag.  e s.  continente. 
continental,  ag.  continentale. 
contingence , -ency,  s.  contin- 
genza. [gente. 

contingent,  ag.  e s.  contin- 
contingently,  av.  casualmente. 
continuai,  ag.  continuo,  [te. 
continually  .av.  continuamene 
continuance,  s.  consecutività; 

soggiorno;  rinvio  (leg.). 
co«£m*<a£i0M,s.continuazione. 
continue,  va.  e n.  continuare; 

prolungare;  durare;  dimora- 
continued,  ag.  continuo,  [re. 
continuedly,  -uously,  av.  con- 
tinuamente. 

continuity , s.  continuità. 
confòrt,  va.  con  orcere. 
contórtion,  s.  contorsione. 
contour,  s.  contorno. 
cóntraband,  ag.  contrabban- 
dato. | s.  contrabbando. 
cóntract,  s.  contratto;  appalto. 
contract,  va.  contrarre  ; con- 
trattare. [ vii.  contrarsi. 
contrdction,  s.  contrazione. 
contractor,  s.  contraente  ; ap- 
paltatore. 

contradict,  va.  contraddire. 
contradiction,  s.  contraddi- 
zione. 


contradictory,  ag.  contraddi- 
torio. 

contradistinguish,  va.  con- 
traddistinguere. 
contrariety,  s.  contrarietà. 
còni  rari  tvise,  av.  viceversa. 
cóntrary , ag.  e s.  contrario. 

| av.  contrariamente. 
contrast,  s.  contrasto. 
contrast,  va.  e n.  contrastare. 
co  nt  r avéne,  va.c  on  t r a v v e n i r e. 
contravéner , s.  contravven- 
tore.  [zione. 

contravéniion,  s.  contravven- 
contribute,  va.  e n.  contri- 
buire. }ne. 

contribution,  s.  contribuzio- 
contributor,  s.  contribuente; 

collaboratore. 
cóntrite,  ag.  contrito. 
contrition,  s.  contrizione. 
contrivance,  s.  invenzione; 

spediente  ; congegno. 
contrive,  va.  inventare;  mac- 
chinare. 

contriver,  s.  inventore. 
control,  s.  controllo.  | va.  con 
trollare.  (le. 

contróllable,  ag.  controllato- 
controller,  s.  controllore. 
controversial,  ag.controverso. 
cóntroversy , s.  controversia. 
cóntrovert , va.  controvertere. 
contumacious,  ag.  caparbio; 

contumace,  (contumacia. 
cóntumacy , s.  ostinazione; 
cóntur.,ely , s.  contumelia. 
contùse,  va.  produrre  contu- 
sioni. 

contusion,  s.  contusione. 
convaléscence,  s. convalescen- 
za. [lescente. 

convalescent,  ag.  e s.  eonva- 
convéne,  va.  convenire,  con- 
vocare; citare.  i vn.riunirsi. 
convener,  s.  convocatore;  pre- 
sidente ; querelante. 
convenience,  -ency,  s.  conve- 
nienza; comodità. 
convenient , ag.  conveniente  ; 
comodo. 
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conveniently,  av.  convenien- 
temente ; comodamente. 
cónvent,  8.  convento. 
eonvénticle , s.  conventicola. 
convention,  8.  convenzione. 
conventional,  a g.  convenzio- 
nale. |tuale. 

conventual,  ag.  e s.  conven- 
convérge,  vn.  convergere. 
convergent,  ag.  convergente. 
conversable,  ag.  socievole. 
convérsant,  ag.familiare,  ver- 
sato. 

conversation,  s.  conversazio- 
ne; relazione;  procedere. 
converse,  ag.  converso;  reci- 
proco. | s.  conversazione; 
relazione;  conversa. 
con  verse, vn.con  versare,  [te. 
con  vérsely , a v.  ree  i p rocam  e n- 
convérsion,  s.  conversione. 
convért,  va.  convertire.  | vn. 

convertirsi.  (converso. 
cónvert,  s.  convertito;  frate 
cónvex,  ag.  e s.  convesso. 
convexity,  s.  convessità. 
convey,  va.  trasportare;  con- 
durre ; portare.  | vn.  sot- 
trarre. 

conveyance,  s.  trasporto;  vei- 
colo; cessione;  trapasso. 
conveyancer,  s.  notaio,  [to. 
cónviet,  s.  delinquente;  forza- 
convict,  va.  convincere  (di 
delitto).  (reità. 

conviction , s.  convinzione; 
convince,  va.  convincere. 
convincibl e , ag.  convincibile. 
convivial,  ag.  conviviale. 
convocation,  s.  convocazione. 
convóke,  va.  convocare. 
convolvulus,  s.  convolvolo. 
cónvoy,  s.  convoglio;  scorta. 
convey,  va.  scortare. 
convulse,  va.  scuotere;  pro- 
durre convulsioni. 
convulsed,  ag.  convulso. 
convulsion,  s.  convulsione. 
convulsive,  ag.  convulsivo. 
convulsively,  av.  convulsa- 
c&ny,  s.  coniglio.  (mente. 


eoo,  vn.  tubare. 

cook , s.  cuoco.  | va.  cucinare. 
cóokery,  s.  arte  culinaria. 
cóokinq,  s.  arte  culinaria; 

cuocitura. 
cóok-maid,  3.  cuoca. 
cóokshop,  s.  trattoria. 

cool,  ag.  freddo;  calmo.  | s, 
fresco,  i va.  rinfrescare . 
raffreddare.  I vn.  rinfre- 
scarsi, raffreddarsi. 

cóoler,  s.  refrigerante. 
cóoling,  ag.  rinfrescante. 

s.  raffreddamento. 
cóolly,  av.  freddamente. 
cóolness,  s.  fresco,  freschez- 
za; freddezza,  calma. 
coóly,  cóolie,  s.  facchino  (in- 
diano). 

coop,  s.  barile;  baroccio;  stia. 

! va.  ingabbiare;  rinchiu- 
• óoper,  s.  bottaio.  (dere. 

co-operate,  vn.  cooperare. 
co-operdtion,  s.  cooperazione. 
co-óperative,  ag.  cooperativo. 
co-óperator,  s.  cooperatore. 
co-órdinate , ag.  coordinato. 

va.  coordinare.  [ne. 

co-ordination,  s.  coordinazio- 
cópal,  s.  copale. 
copartner,  s.  consocio. 
copartnership,  s.  società. 
cópe,  s.  cappuccio;  piviale; 
vòlta.  I va.  barattare;  con- 
testare; coprire;  incappuc- 
ciare. | vn.  lottare. 
cópier,  cópyist,  s.  copista. 
cópious , ag.  copioso. 
cópiously , av.  copiosamente. 
cól  iousness,  s.  copia,  dovizia. 
coppe ",  ag.  di  rame.  I s.  rame; 

caldaia.  ! va.  coprir  di  rame. 
copperas, s.copparosa.  | rame. 
copper-coloured,  ag.  color  di 
copperplate,  s.  lastra  di  ra- 
me ; incisone  in  rame. 
cóppersmih,  s.  calderaio. 
cóp  ice,  cópse,  s.  bosco  ced  uo. 
cóptic,  ag.  e s.  copto,  cofto. 
copulate,  va.  accoppiare;  co- 
pulare. | vn.  accoppiarsi. 
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copuldtion,  s.  copula. 
copy,  s.  copia  ; esemplare  ; 

modello.  | va.  copiare. 
còpyhold,  s.  fitto  semplice. 
copyright,  s.  proprietà  lette- 
coquét,  vii. civettare,  [raria. 
coquetry,  s.  civetteria. 
coquéttè,  s.  civetta  (donna). 
coquéttish,  ag.  civettuolo, 
rdra/.ag.coradino.  | s.  corallo. 
córal-  fishing,  s.  pesca  del  co- 
rallo. [corallina. 

córalline,  ag.  corallino.  I s. 
cord, , s.  corda.  ] va.  legare. 
córdage.  s.  cordame. 
cordelier,  s.  francescano. 
córdial,  ag.  e s.  cordiale. 
cordiality,  s.  cordialità. 
córdlally,  av.  cordialmente. 
córdon,  s.  cordone. 
cére,  s.  torso  (di  mela,  eco.); 

anima  ; cuore,  fibra.  [rio. 
coreligionist , s.  correligiona- 
coridceous,  ag.  coriaceo. 
coridnder-seed,  s.  coriandolo. 
corinthian,  ag.  e s.  corinzio. 
cork,  s.  sughero;  turacciolo. 

| va.  turare  (bottiglie). 
córk-screw,  s.  cavaturaccioli. 
còrk-tree,  s.  sughero  (albero). 
córmorant,  s.  corvo  marino. 
corn,  s.  grano:  granoturco; 
callo.  I va.  abbiadare;  sa- 
lare (carne). 
eòrn-drill,  s.  seminatoio. 
córned-beef,  s.  carne  salata. 
còrnei,  s.  corniolo. 
córnel-berry,  s.  corniola. 
cornélian , s.  corniola  (min.). 
córneous,  ag.  corneo,  calloso. 
córner,  s.  cantone,  angolo. 
córnered,  ag.  angoloso. 
córner-stone,  s.  pietra  ango- 
córnet,  s.  cornetta.  [lare. 
córti- flour,  s.  fior  di  farina. 
córnice,  s.  cornicione. 
córn-tnerchant,  s.  negoziante 
in  grano. 

córn-mill,  s.  molino. 
cornucòpia,  s.  cornucopia. 
cornute , vn.  render  cornuto. 
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còrollary,  s.  corollario. 
coronation,  s.  incoronazione. 
córporal,  ag.  e s.  corporale. 

| s.  caporale. 

córporal l y .av.corporalmente. 
còrporate,  a,g.  costituito. 
corporation,  s.  corporazione. 
corpòreal,  ag.  corporeo,  [te. 
corpóreal/y , av.  corporalmen- 
córps,  s.  corpo  (mil.). 
córpse,  s.  corpo  (morto),  cada- 
vere. [lenza. 

còrpulence,  - ency , s.  corpu- 
córpulent,  ag.  corpulento. 
Córvus-Chnsti,  s.  Corpusdo- 
mini. 

còrpuscle,  s.  corpuscolo.  [ re. 
corpuscular,  ag.  eorpuscola- 
corréct,  ag.  corretto;  giusto; 

ammodo.  I va  correggere. 
correction,*,  correzione,  [le. 
correctional,  ag.  correziona- 
cor  rècti  re,  ag.  correttivo. 
correctly,  av.  correttamente. 
correctness,  s.  correttezza; 
giustezza. 

corréctor,  s.  correttore. 
correlation,  s.  correlazione. 
correlative,  ag.  e s.  correla- 
tivo. [re. 

correspónd , vn.  corrisponde* 
correspondence,  -ency,  s.  cor- 
rispondenza [spondente. 
correspòndent , ag.  e s.  corri- 
córrìdor,  s.  corridoio. 
córriqible,  ag.  correggibile. 
corróborant,  ag.  e s.  corro- 
borante. 

corroborate,  va.  corroborare. 
corroboration,  s.  corrobora- 
zione. [tivo. 

corròborative,  ag.  corrooora- 
corròde,  va.  corrodere. 
corródent,  ag.  corrodente.  | 
s.  corrosivo. 

corròsion,  s.  corrosione. 
corrósive,  ag.  e s.  corrosivo. 
corrugate,  ag.  corrugato.  j 
va.  corrugare,  aggrinzare, 
correi^, ag.corrotto.  ì va.  cor- 
rompere. | vn.  corrompersi. 
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corrupter,  s.  corruttore. 
corrùptibleness,-ibility,s.  cor- 
ruttibilità. 

corruptible,  ag.  corruttibile. 
corruptive,  ag.  corruttivo. 
corruption,  s.  corruzione. 
corruptly,  av.  corrottamente. 
córsciir,  s.  corsaro. 
córse,  s.  cadavere,  salma. 
córselet,  s.  corsaletto. 
córset,  s.  corsetto,  busto. 
cór set-maker,  s.  bustaia. 
coruscation ,s.  corruscazione. 
córvet,  corvétte,  s.  corvetta. 
córrine , ag.  corvino. 
cosmétic,  ag.  e s.  cosmetico. 
cósmic,  -ical,  ag-.  cosmico. 
cosmógonist,  s.  cosmog-onista. 
cosmógony , s.  cosmogonia. 
cosmographer ,s.  cosmog-rafo. 
cosrnog rapine,  al,  ag.  cosmo- 
grafico, 

cosmography,  s.  cosmografia. 
cosmópolite,  -pólitan,  ag.  e s. 
cosmopolita. 

cóssack,  s.  cosacco,  [costare. 
cóst,  s.  costo  ; spesa,  j va.  e n. 
cóstal,  ag.  costale. 
cóstermonger,  s.  fruttivendo- 
lo ambulante. 
céstire , ag.  stitico. 
cóstiveness,  s.  stitichezza. 
costliness,  s.  carezza;  dispen- 
cóstly ,ag. costoso;  ricco,  [dio. 
cóstume,s.  costume.  | amaca. 
cot,  s.  capanna;  culla;  ovile; 
cotangent,  s.  cotangente. 
cóterie,  s.  crocchio;  brigata. 
cóttage,  s.  capanna;  villetta. 
cóttar,  - ager , s.  contadino. 
cótton,  ag.  di  cotone  ; cotoni- 
fero. | s.  coto.ie.  | sewing 
— -,  filo  di  Scozia. 
cótton- factory,  s.  cotonificio. 
cótton  wool,  8.  ovatta. 
cotylédon , s.  cotiledone. 
couch,  s.  letto;  canape;  strato, 
j va.  coricare;  stendere; 
mettere  in  iscritto;  levare 
una  cateratta,  j vn,  cori- 
carsi; chinarsi. 


cóuchant,  ag.  coricato. 
cough,  s.  tosse.  I va.  espet- 
torare. | vn.  tossire. 
cóulter,  s.  coltro. 
cóuncil , s.  consiglio. 
cóuncillor,  s.  consigliere. 
cóunsel,  s.  consiglio;  avviso* 
avvocato.  | va.  consigliare 
counsellor,  s.  consigliere;  av- 
vocato. 

count,  a.  conto  ; calcolo;  con- 
te ; capo  d'accusa  ; caso, 
va.  contare;  calcolare.) vn. 
conteggiare. 

cóuntenance,  s.  cera;  aspetto; 
faccia  ; contegno  ; appog- 
gio ; favore.  | va.  incorag- 
giare ; favorire.  [trono. 
cóuntenancer , s.  fautore;  pa- 
cóunter , av.  contro;  contra- 
riamente. | s.  calcolatore,* 
gettone  ; banco;  petto;  vol- 
ta; contatore;  tavolo. 
counterdct,  va.  contrariare  ; 

attraversare;  contrapporre. 
counteraction,  s.  opposizione. 
counteractive,  ag.  e s.  oppo- 
sitore. 

counterbalance,  s.  contrappe- 
so; compenso. 

counterbalance,  va.  controbi- 
lanciare ; compensare. 
cóuntercharge,  s.  recrimina- 
zione. 

cóunterfeit,  ag.  contraffatto. 

| s.  contraffazione  ; contraf- 
fattore. | va.  contraffare. 
cóunterfoil,  s.  madre  (di  re- 
gistro). [ne. 

cóuntermand,  s.  contrordi- 
counter  mandava.  controman- 
dare ; revocare  (una  com- 
missione). [eia. 

cóuntermarch , s.  coatromar- 
cóuntermine,  s.  contromina. 
countermine, va.  contromina- 
cóunterpane,  s.  coltre,  [re. 
cóunterplea,  s.  replica. 
cóunterpoint,  s.  coltre;  con- 
trappunto. 

cóunterpoise,  s.  contrappeso. 
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counterpóise , va.  contrabbi- 
lanciare. Ino. 

cóunter poison,  s.  contravvele- 
counterscarp  ,s.  controscarpa. 
countersign,  s.  contrassegno; 

parola  (Cordine.  Ignare. 
countersign,  va.  eontrasse- 
cóunter-tenor,  s.  contralto. 
countervail,  vn.  equivalere; 

contrabbilanciare.  |ao. 
cóunter  weight,  s.  contrappe- 
cóuutess,  sr.  contessa. 
counting-house,  -room,  s.  stu- 
dio ; banco  ; cassa. 
cóuntless,  ag.  innumerevole. 
cóuntry,  ag.  campagnuolo  ; 
rurale;  rustico;  contadine- 
sco. i s.  paese  ; campagna; 
patria. 

cóuntrydance,s.c,ouixsul&i\za. 
cóuntry-girl,  -lass,  s.  conta- 
dinella.  [compatriotta. 
cóuntryman,  s.  contadino; 
zóuntry-seat , s.  castello  ; vil- 
la. [vi  noia. 

cóuntry-town,  s.  città  di  pio- 
cóuntry  woman,  s.  contadina; 
compaesana. 

county,  s.  contea;  provincia. 
róunty-toivn,  s.  capoluogo. 
'duple,  s.  coppia  ; paio,  f va. 
accoppiare  ; appaiare,  j vn. 
accoppiarsi. 

Cóuplet,  s.  strofa  ; coppia. 
cóurage,  s.  coraggio. 
courageous,  ag.  coraggioso. 
courageously, av.  coraggiosa- 
CÓurier,s.  corriere,  [mente. 
course,  s.  corsa;  corso;  ippo- 
dromo; carriera;  cammino; 
ordina  ; Tifc;  condotta;  por- 
tata ; tempo  ; rotta.  ! of  —, 
naturalmente,  j va.  caccia- 
re. | vn.  correre:  percorre- 
cóurser,  s.  corsiero.  [re. 
cóurses,  s.pl.  mestrui. 
eóursing,  s.  caccia. 
court,  ag.  di  corte;  della  cor- 
te. |s.  corte. j va.  corteggiare. 
courteous,  ag.  cortese.  [te. 
cóurteously , av.  cortesemen- 


cóurteousness,  s.  cortesi». 
cóurter,  s.  corteggiatore. 
cóurtesan,  sf.  cortigiana. 
courtesy,  s.  cortesia;  salu- 
to; riverenza.  ! va.  riverire. 
cóurtier , s.  cortigiano. 
cóurt-lady,  s.  dama  di  corte. 
cóurtlike,  ag.  dì  corte  ; cor- 
tigiano. [tesia. 

cóurtliness , s.  eleganza;  cor- 
cóurtlv,  ag.  elegante;  corte- 
se; adulatore. 

cóurt-martial , s.  corte  mar- 
ziale. Illese. 

cóurt-plaster,  s.  taffetà  in- 
cóurtship,  s.  corteggiamento. 
cóusin,  &.  cugino;  cugina. 
cóve,  s.  vòlta  ; riparo  ; baia. 
cóvenani,  s.  contratto;  patto; 
alleanza  (teol.).  | va.  trat- 
tare ; convenire. 
covenanter,  s.  contraente  ; 
presbiteriano. 

cover,  s.  coperta  ; coperto  ; 
copertina;  busta;  tana; 
covo,  i va.  coprire;  covare. 
cóvering,  s.  coperta;  coper 
tura;  rivestimento  ; riparo; 
vestiti.  [perta. 

cóverlet,  s.  copripiedi  ; co- 
cóvert,  ag.  coperto.  ! s.  riparo. 
cóvertly , av.  segretamente. 
cóvertness,  s.  segretezza. 
cóverture,  s.  riparo  ; difesa. 
cóvet,  va.  agognare;  bramare. 
cóvetàhle,  ag.  bramabile. 
cóvetous , ag.  avido  ; avaro. 
cóvetously,  av.  avidamente; 
sordidamente. 

covetousness,  s.  cupidigia; 

avarizia  ; avidità. 
cóvey,  s.  covata;  stormo  di 
uccelli.  [vòlta). 

cóving,  s.  curvatura  (d’  una 
cow,  s.  vacca,  j vn.  intimidi- 
cóward,  s.  codardo.  [re. 
cówardice , -liness,s.  codardia. 
cówardly,  av-  codardamente. 
cówer , vii.  rannicchiarsi;  ab- 
bassarsi. 

ców-herd,  s.  vaccaro. 
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ców-house,  s.  vaccheria. 
cowl , s.  cappuccio;  fumaiolo. 
cówled,  ag.  incappucciato. 
ców-pox,  s.  vaccino. 
cówslip,  s.  tasso  barbasso. 
cóxcomb,  a.  zerbino  ; vane- 
rello ; cresta  di  gallo  (bot.); 
sciocco. 

cóy,  - ish,  c.g.  modesto;  ritro- 
so; schifiltoso. 
cóyly  ,-ishly  ,a,x.  modestamen- 
te; timidamente,  [ritrosia. 
cóyness,  -isJtness,  s.  modestia; 
coz,  s.  cugino:  cugina. 
cózen,  va.  gabbare  ; lusinga- 
cele»*, s.  imbroglione,  [re. 
cózily,  av.  piacevolmente. 
cózy,  ag.  gioviale  ; comodo. 
crdo,  ag.  aspro;  acido,  j s. 
granchio;  mela  selvatica; 
argano  ; cancro  (astr.). 
crabbed , ag.  rude  ; bisbetico. 
crdbbedly,  av.  rudemente;  bi- 
sbeticamente. 

crabbed  ness,  s.  asprezza;  in- 
trattabilità. 

crack , inter.  crac.  ! s.  spac- 
catura; fessura;  scoppio.  | 
va.  spaccare;  screpolare; 
rompere  ; f r chioccare.  ( 
vn.  crepitare;  spaccarsi; 
screpolarsi  ; rompersi  ; e- 
splodere;  sballare;  scric- 
chiolare. 

cracked,  ag.  spaccato;  fesso. 
crdcker,  s.  salterello;  biscot- 
to ; space  monti. 
crackle,  vn.  scoppiettare. 
crackling,  s.  scoppiettìo;  cre- 
pitazione. 

cracknel,  s.  biscotto. 
crddle,  s.  culla.  | v . cullare. 
craft,  s.  mestiere;  arte;  bi- 
lità;  astuzia;  legno  (mar.). 
craftily,  av.  astutamente. 
craftiness,  s.  astuzia. 
craftsman,  s.  artefice. 
crafty,  ag.  astuto  ; fino;  abl- 
crag,  s.  rupe;  balza.  [le. 
crdggy,  crdgged,  ag.  dirupa- 
to ; scosceso. 
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crdggedness,  -giness,  s.  sca- 
brosità. 

cram , s.  conoscenze  gene- 
rali. | v'. impinzare;  inzep- 
pare. | vn.  impinzarsi. 
cramp,  s.  crampo;  rampice- 
ne. j va.  ingranchire;  ag- 
grappare. 

crdmped,  ag.  ingranchito. 
crdmp-fsh , s.  torpedine  (pe- 
sce). [pone;  catena. 

crdmp-iron,  era  mpoon,s.  ram- 
cranch,  va.  sgranocchiare. 
crane,  s.  sifone  ; grua. 
era  tiólogy,  s.  craniologia. 
cranium,  s.  cranio. 
crank,  g.  robusto;  allegro; 
storto  ; sbandato  (mar.).  1 s. 
leva;  uncino;  bisticcio  ; 
gomito  (mec.). 
crdnkle,  s.  ruga;  sinuosità. 
crank,  crdnkle,  va.  torcere. 

vn.  serpeggiare.  [so. 

crannied,  ag.  screpolato;  res- 
crdnny,  s.  crepaccio;  fessura. 
cr  ipe,  s.  velo  (da  lutto).  | va, 
increspare. 

crash,  s.  scroscio;  strepito, 
va.  conquassare.  | vn.  ro- 
vinare. [so, 

crashing , s.  scroscio;  fracas- 
crass,  ag.  crasso. 
crater,  s.  cratere. 

atch , s.  rastrelliera. 
era  .neh,  x a.  c n.  sgretolare, 
cravdt,  s.  cravatta.  [tare- 
crave , vn.  chiedere;  solleci- 
crdven,  ag.  e s.  vile,  [ uno, 
crdver,  s.  postulante;  impor- 
crdving,  s.  brama. 
craw,  s.  gozzo  (degli  uccelli). 
cr dw fish,  s.  gambero. 
crawl,  vn.  strascinarsi,  stri- 
sciare ; raccapricciare. 
crdyon,  s.  matita  ; pastello. 

| va.  abbozzare. 
craze,  va.  indebolire;  schiac- 
ciare; far  ammattire. 
craziness,  s.  decrepitezza; 

sfacelo  ; follìa. 
crdzily,  av.  insanamente. 
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crdzy,  ag.  decrepito,  folle;  ro- 
vinato; logoro.  Igolare. 
creak,  vn.  scricchiolare  ; ci- 
cream,  s.  crema.  | — of  tar- 
tar, cremor  di  tartaro.  | va. 
spannare.  | vn.  coprirsi  di 
crema. 

créam- faced,  ag.  pallido. 
créase,  s.  piega,  grinza.  | va. 

spiegazzare. 
create , va.  creare. 
creation , s.  creazione. 
creator , s.  creatore. 
créature , s.  creatura. 
credence,  s.  credenza  (fede). 
crédent,  ag.  credulo  ; credi- 
bile. 

credentials,  s.pl.  credenziali. 
credibility,  s.  credibilità. 
credible,  ag.  credibile. 
crédit,  s.  credito.  | va.  crede- 
re; far  onore  a;  accredita- 
re; dare,  vendere  a credito. 
créditable,  ag.  onorevole  ; de- 
gno di  fede.  [za. 

créditableness,  s.  onorevolez- 
créditor,  s.  creditore. 
credulity,  crédulousness,  s. 
credulità. 

crédulous,  ag.  credulo. 
creed , s.  credenza;  credo. 
creek,  s.  ruscello;  sinuosità; 
cala;  alba. 

creep,  vn.  strisciare  ; trasci- 
narsi ; insinuarsi  ; arram- 
picarsi. [te. 

créeper,  s.  rettile;  rampican- 
créeping  ,ag.  strisciante;  ram- 
picante; lento.  | s.  servilità. 
cremdtion,  s.  cremazione. 
crenate , -ed,  ag.  crenato. 
crénelate,  ag.  merlato. 
créole,  s.  creolo,  creola. 
creosote,  s.  creosoto. 
crépitate , vn.  crepitare. 
crep  uscular,  ag.crepuscolare. 
crepùscle,  crepuscule,  s.  cre- 
puscolo. jluna  nuova. 
créscent,  ag.  crescente.  | s. 
cress,  s.  crescione. 
crésset,  s.  lampada;  fanale. 
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crest,  s.  cresta  ; pennacchio. 
crested,  ag.  c rest u to. 
créstf alien,  ag.  abbattuto. 
créstless,  ag.  senza  cresta; 
plebeo. 

cretdceous , ag.  cretaceo. 
crétin,  s.  cretino. 
cretinism,  s.  cretinismo. 
crévasse,  s.  crepaccio. 
crévice,  s.  fessura.  [(mar.). 
crew,  s.  ciurmaglia;  ciurma 
crib,  s.  mangiatoia;  stalla; 
presepio  ; culla.  | va.  rin- 
chiudere ; carpire. 
cribble,  s.  crivello;  tritello.  | 
va.  crivellare.  [collo. 

crick,  s.  scricchiolìo;  torci- 
criclcet,  s.  grillo;  sgabello; 
crier,  s.  gridatore,  [crichet. 
crime,  s.  crimine,  delitto. 
criminal,  ag.  criminale.  | s. 

reo,  delinquente. 
criminate,  va.  incriminare. 
crimp,  s.  ingaggiatore.  | va. 

arricciare;  contrarre,  fre. 
crimping-iron,  s.  arricciato- 
crimple,  va.  pieghettare. 
crimson,  ag.  chermisino.  | s. 
chermisi;  rosso.  | va.  tinge- 
re in  chermisi.  | vn.  diven- 
tare chermisi. 

cringe , vn.  strisciare,  abbas- 
sarsi ; adulare  bassamente. 
cringer , s.  adulatore. 
cringing,  s.  servilismo. 
crinkle,  s.  ruga,  sinuosità.  | 
va.  torcere,  [vn.  serpeggia- 
crlnoline,  s.  crinolino.  [re. 
cripple,  s.  storpio;  infermo. 

| va.  storpiare,  attrappire; 
render  infermo:  avariare; 
disarmare  (mar.). 
crisis  (pi.  crises),  s.  crisi. 
crisp,  crispy,  ag.  croccante  ; 
crespo. 

crisp,  va.  increspare;  render 
croccante.  | vn. incresparsi; 
ondulare.  Tstro. 

crisping-iron,  -pin,  s.  calami- 
crispness,  s.  friabilità. 
criterion,  s.  criterio. 


CRITIC 

critic,  s.  critico. 
critical , ag.  critico. 
critically,  av.  criticamente. 
criticism,  s.  criticismo. 
criticize,  va.  criticare. 
croak,  vn.  gracidare;  grac- 
chiare ; allarmare. 
cróckery,  s.  terraglia;  vasel- 
lame ; majolica. 
crócodile,  s.  coccodrillo. 
crócus,  s.  croco  ; zafferano. 
croft,  s.  campicello.  [di  o. 
cromlech, s.  monumento  drui- 
cróne , s.  vecchia  brontolona. 
cróny , s.  intimo  amico. 
crook,  s.  forca;  uncino;  raf- 
fio ; pastorale  ; rocco  ; cur- 
va. | by  hook  or  by  — , per 
amore  o per  forza.  | va.  cur- 
vare ; sviare,  j vn.  essere 
curvo;  curvarsi. 
cróokbacked,  a g.  gobbo. 
cróoked,  ag.  storto;  curvo; 

adunco  ; perverso  ; sinuoso. 
cróokedly , av.  stortamente  ; 

tortuosamente. 
cróokedness,  s.  curvatura; 

tortuosità;  perversità. 
cróok-legged,  ag.dalle  gambe- 
storte. 

crop,  s.  cima  ; messe  ; gozzo. 
| va.  scimare  ; tosare  ; co- 
gliere ; mietere  ; pascolare. 

| vn.  produrre.  | to  — out, 
up,  nascere. 
crosier , s.  pastorale. 
cross,  ag.  obbliquo;  contra- 
rio; incrociato;  bisbetico. 

| av.  trasversalmente.  | s. 
croce;  incrociamento;squa- 
dra.  | va.  incrociare;  segna- 
re con  croce  ; cancellare  ; 
attraversare  ; ostacolare,  j 
vn.  esser  in  croce,  per  tra- 
verso ; incrocicchiarsi;  at- 
traversare. [sino. 

cróssbar,  s.  traversa;  traver- 
cróssbeam,  s.  traversa. 
cróss-boiv,  s.  balestra. 
cróss-grained , ag.  perverso  ; 
intrattabile. 
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cross-trees , s.  crocette  (mar.). 
cross-examine,  va.  interroga- 
re in  contradditorio. 
crossing,  s.  incrociamento; 

traversata  ; transito. 
crósslet,  s.  crocetta. 
cróssly,  av.  obbliquamente; 

bisbeticamente. 
cróssness,  s.  malumore. 
cróss-question,  va.  controesa- 
minare.  [crocicchio. 

cróss-road,  -way,  scorciatoia; 
crósswise,  av.  attraverso. 
crotch,  s.  forca  (d’albero). 
crótchet,  s.  puntello;  gancio: 
semiminima;  ghiribizzo. 
crótchety,  ag.  capriccioso. 
croton,  s.  crotone.  [tarsi. 
crouch, v n.  strisciare;  appiat- 
croup,  s.  groppa  ; crup. 
croupdde,  s.  groppata. 
croupier,  s.  gruppiere;  vice- 
presidente. 

crow , s.  canto  (del  gallo); 
fanfaronata;  corvo;  cornac- 
chia. | vn.  vociare  ; ringal- 
luzzirsi; cantare. 
crów-bar,  s.  stanga;  leva. 
crowd , s.  folla  ; calca.  | va. 

affollare.  | vn.  affollarsi. 
crówded,  ag.  affollato. 
crów-foot,  s.  ranuncolo. 
crown,  s.  corona;  sommità; 
forma  (d’un  cappello);  chie- 
rica. | va.  incoronare  ; co- 
ronare ; damare. 
crówn-land,  s.  demanio. 
crówn-prince,  s.  principe  ere- 
ditario. 

crucible,  s.  crogiolo. 
crucifix,  s.  crocifisso. 
crucifixion,  s.  crocifissi  ne. 
cruciform,  ag.  crociforme. 
crucify,  va.  crocifiggere. 
crude,  ag.  crudo;  rude;  in 
digesto.  ^ [dezze 

crudeness,  crudity,  s.  cri. 
cruel,  ag.  crudele. 
cruelly,  av.  crudelmente. 
cruelty,  s.  crudeltà;  sevizie. 
cruet,  s.  ampollina. 
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cruet-stand , s.  portampolle. 
cruise , s.  crociera.  | vn.  in- 
crociare. 

cruiser,  s.  incrociatore. 
crum  , crumb , s.  briciola  ; 
mollica. 

crum,  crumb , crumble,  va. 
sbriciolare  ; stritolare  ; far 
crollare.  | vn.  sbriciolarsi  ; 
sgretolarsi. 

crummy,  ag.  midolioso. 
crump , a g.  curvato;  fragile. 
cr«?wp?e,va.spiegazzare.  | vn. 
raggrinzarsi. 

crunch,  va.  croccare.  [pa. 
crupper,  s.  groppiera,  grop- 
crural,  ng.  crurale. 
crusade,  s.  crociata. 
crusdder,  s.  crociato. 
crush,  s.  urto;  collisione;  cal- 
ca; folla.  | va.urtare,  schiac- 
ciare ; affollare. 
crust,  s.  crosta;  corteccia, 
va.  incrostare.  | vn.  incro- 
starsi. [ceo. 

crustacean,  -eous,  ag.  crosta- 
crùstiness,  s.  caparbietà. 
crùstv,  ag.  crostoso;  burbero. 
crutch,  s.  gruccia. 
cry,  s.  grido;  pianto.  \ va. 
gridare  ; piangere.  | to  — 
down,  screditare.  | vn.  gri- 
dare ; strillare  ; esclamare. 
crypt,  s.  cripta. 
crystal,  s.  cristallo. 
crystal,  -aliine,  ag.  cristalli- 
no. [zazione. 

crystallizdtion,  s.  cristalliz- 
crystallize,  va.  e n.  cristalliz- 
zare. | vn.  cristallizzarsi, 
c tib,  s.  piccino  (di  belva);  ca- 
tello. j a bear's  —,  un  orsac- 
chino.  | va.  e n.  figliare  (del- 
le belve). 

cubature,  s.  cubatura. 
cube , s.  cubo.  | va.  cubare. 
cube-root,  s.  radice  cubica. 
cubie,  -ical,  ag.  cubo;  cubico. 
cubit,  s.  cubito.  [le  corna. 
cuckold,  s.  cornuto.  | va.  far 
cùckoo,  s.  cuculo. 
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cucumber,  s.  cetriolo. 

cud,  s.  to  chew  the  — , rugit- 
mare,  ruminare. 

cuddle,  va.  crogiolare;  careg 
j^iare.  | vn.  accosciarsi. 
cudgel,  s.  bacchio  : bastone. 
J va.  bastonare;  bacchiare, 

cue,  s. stecca;  coda;  indizio 
rumore. 

cuff,  s.  paramano;  polsino; 
schiaffo,  pacca.  | va.  schiaf- 
feggiare. | vn.  far  i pugni. 
cuirass,  s.  corazza 
cuirassier,  s.  corazziere. 
cuish,  cuisse,  s.  cosciale. 
culinary,  ag.  culinario. 
culi,  va.  cogliere;  scegliere. 
cullender,  s.  colatoio. 
cùllion,  s.  minchione. 
cully,  s.  minchione,  j va.  min- 
chionare. 

culm,  s.  stoppia;  antracite. 
culmination,  s. culminazione. 
culpability,  s.  colpabilità. 
culpable,  ag.  colpevole. 
culprit,  ag.  e s.  colpevole; 

l’accusato  (in  Inghilterra). 
ciiltivable,  ag.  coltivabile. 
cultivate,  va.  coltivare. 
cultivation,  s.  coltivazione. 
cultivator,  s.  coltivatore;  cul- 
tore. [vare. 

culture,  s.  coltura.  | va.  colti- 
ciilver,  -in,  s.  colubrina. 
culvert,  s.  condotto  sotterra- 
neo. [praccaricare. 

cumber,  va.  ingombrare  ; so- 
cùmbersome,  cumbrous,  ag. 

incomodo  ; pesante. 
cumin,  cùmmin,  s.  cornino. 
cumulate , va.  cumulare. 
cumuldtion,  s.  cumulazione. 
cuneiform , cùneal,  cuneate, 
ag.  cuneiforme. 
cunning,  ag.  abile,  scaltro; 
sagace.  \ s.  abilità;  scaltrez- 
za; sagacia. 

cunningly,  av.  abilmente; 
scaltramente. 

cup,  s.  coppa;  tazza;  coppet- 
ta ; calice.  | va.  ventosare. 
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cùp-bearer,  s.  coppiere. 
cupboard , s.  credenza;  arma- 
cupidity,  s.  cupidità.  [dio. 
cupola,  s.  cupola. 
cupping-glass , s.  ventosa. 
cur,  s.  botolo  ; screanzato. 
curable,  ag.  curabile. 
cùragoa,  s.  curassi). 
curacy,  s.  cura  (eccl.). 
curate,  s.  curato;  vicario. 
curative,  ag.  curativo. 
curator,  s.  curatore. 
curator  ship , s curatela. 
curb,  s.  barbazzale;  freno.  | 
va.  porre  il  freno;  sotto- 
mettere. [piede,  di  pozzo. 
curbstone , orlo  di  marcia- 

curd,  curds,  s.  latte  rappreso. 
curdle,  va.  quagliare.  | vn. 

quagliarsi  ; ghiacciare. 
curdled, curdy ,ag.  quagliato. 

cure,  s.  cura,  j va.  e n.  cu- 
rare ; guarire  ; salare  ; affu- 
micare ; marinare  ; conser- 
vare. 

cùr feto-bell,  s.  coprifuoco. 
curing,  s.  guarigione  ; pre- 
servazione. 
curiósity,  s.  curiosità. 
curious,  ag.  curioso  ; accura- 
to. [accuratamente. 

curiously,  av.  curiosamente; 
curiousness,  s.  ricercatezza. 
curi,  s.  riccio  ; ondulazione. 

| va.  arricciare  ; increspa- 
re. | vn.  arricciare  ; avvol- 
gersi; incresparsi. 
curled,  ag.  riccio,  ricciuto; 

increspato. 
curlew,  s.  chiurlo. 
curling-iron,  s.  calamistro. 
curling -paper,  s.  diavolino. 
cùrly,  ag.  ricciuto. 
curmudgeon,  s.  spilorcio. 
currant,  s.  ribes  ; zibibbo. 
currency,  s. corso;  circolazio- 
ne (di  valori);  valuta. 
current,  ag.  e s.  corrente. 
currently  ,av.eotreo  temente. 
curricle,  s.  curricolo,  [dii). 
curriculum,  s.  corso  (di  8tu- 


cùrrier,  6.  conciatore. 
currish,  ag.  ringhioso,  [te. 
currishly,  av.  r nghiosamen- 
cùrry,  va.  strigliare;  concia- 
re; sollecitare.  [ghia. 

currycomb,  s.  striglia,  streg- 
cùrse,  s.  maledizione;  tor- 
mento. | va.  maledire.  | vn. 
bestemmiare. 

cùrsed,  ag.  maledetto;  dan- 
nato. |te. 

cursedly,  av.  maledettamea- 
cùrser , s.  bestemmiatore. 
cù rsi ve, ag.  corsi  vo,  corrente. 
cursory,  ag.  rapido  ; superfi- 
ciale. 

curt,  ag.  corto. 
curtail,  va.  raccorciare. 
curtain,  s.  cortina;  quinte. 

1 vn.  incortinare. 
curtain-lécture,  s.  predica 
notturna  (rabbuffo  in  let- 
curily,  av.  brevemente,  (to). 
cùrtness,  s.  brevità. 
curvile , ag.  curule  (sedia). 
curvature,  s.  curvatura. 
curve , s.  curva  | va.  curva- 
re ; incurvare. 
cùrvedness  s.  curvatura. 
ciirvet . s.  corvetta.  | vn.  cor- 
vettare. [lineo. 

curvilinea! , -ear,  ag.  curvi* 
cushat,  s.  palombo. 
cushion,  s.  cuscino;  cusci- 
netto. | vn.  munire  di  cu- 
scini; sedere  sopra  cuscini. 
cusp,  s.  cuspide. 
cuspidate,  -ed,  ag.  cuspidato, 
custódian,  s.  custode. 
custody,*. prigione;  custodia. 
custom,  s.  costume;  gabella; 

clientela.  | vn.  abituare. 
customarily , av.  abitualmen- 
customary,  ag.  usuale.  [te. 
customer,  s.  cliente,  avven- 
tore. 

custom-house,  s.  dogana.  | — 
officer,  doganiere. 
cut,  s.  taglio j ferita;  scam- 
polo; scorciatoia;  incisio- 
ne; tacca;  fossa.  | va.  taglia- 
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re;  mozzare;  affliggere;  ca- 
strare. | vn.  tagliare;  ta- 
gliarsi ; metter  i denti. 
cùtdneous,  ag.  cutaneo. 
cuticle , s.  cuticola. 
cuticular,  ag.  cuticolare. 
:ùtlctssf  s.  coltellaccio;  squar- 
cina;  scimitarra. 
cutler,  s.  coltellinaio. 
outlet , s.  costoletta. 
cùt-purse,  s.  tagliaborse. 
cutter,  s.  tagliatore  ; dente 
incisivo  ; cutter  (mar.). 
cut-throat,  s.  brigante. 
cutting,  ag.  tagliente  ; inci- 
sivo. ( s.  taglio  ; incisione  ; 
barbatella. 

cuttle , s.  seppia  (mollusco). 
cut-water , s.  sperone  ; spar- 
ti ue;  tagliamare. 
cydnid,  s.  cianuro. 


cyclamen , s.  ciclamino. 
cycle , s.  ciclo. 
cyclic,  -ical,  ag.  ciclico. 
cycloid,  s.  cicloide. 
cyclone,  s.  ciclone. 
cyclope,  s.  ciclope. 
cyclopéan,  -ic,  ag.  ciclopico. 
cyclopaedia,  s.  enciclopedia. 
cylinder,  s.  cilindro.  |co. 
cylindric,  -ical,  ag.  cilindri- 
cynic,  s.  cinico. 
cynic,  -ical,  ag.  cinico. 
cynically,  av.  cinicamente. 
cynism,  s.  cinismo. 
cypress,  ag.  di  cipresso.  | s. 
cipresso. 

Cyprus,  s.  vino  di  Cipro. 
cyst,  cystis,  s.  cisti. 
c:'tr,  sm.  czar,  tzar. 
czarina,  sf.  czarina. 
czdrowitz,  s.  czarevitc. 


dab,  s.  colpetto;  pezzetto;  pil- 
lacchera. | va.  battere;  toc- 
care; inzaccherare. 
ddbble,  va.  spruzzare.  | vn. 

diguazzare;  giocherellare. 
ddbbler,  s.  acciarpone. 
ddbehick,  s.  gallinella. 
ddctyl,  s.  dattilo. 
dad,  ddddy,  s.  papà,  babbo. 
ddjfodil,  s.  asfodillo. 
ddggcr,  s.  pugnale. 
ddggle,  vn.  infangarsi. 
ddhlia,  s.  dalia. 
idily,  ag.  quotidiano.  | av. 

quotidianamente. 
daintiness ,s.  delicatezza;  lec- 
cornia ; schifiltà. 
dainty,  ag.  delicato;  elegan- 
te; schifiltoso.!  s.  leccornìa. 
ddiry,  s.  latterìa. 
dd iry-mai d,  s. lattaia,  (dolo. 
ddiry-man, s.  lattaio, latti  ven- 
ddis,  s.  baldacchino;  palco. 
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daisy,  s.  margheritina. 
ddle,  s.  valletta. 
dalliance, s.  scherzo;  carezza. 
ddllier,  s.  burlone;  giraudo: 
Ione.  [giare. 

ddlly,  vn.  indugiare;  pazzeg- 
dam,  s.  diga;  chiavica;  rat- 
tenuta; madre  (delle  be- 
stie). | va.  arginare. 
damage,  s.  danno;  avaria.  I 
va.  danneggiare;  avariare.  | 
vn.  avariarsi.  [avariato. 
ddmaged,  ag.  danneggiato  ; 
damask,  ag.  di  damasco;  da- 
mascato. | s.  damasco.  | va. 
damascare.  [re. 

damaskéen,  va.  damaschina- 
ddme,  s.  dama.  (nare. 

damn,  va.  dannare;  condan- 
ddmnable,a.g.  dannabile;  ma- 
ledetto. [te. 

ddmnably,  av.  diabolicamen- 
darnndtion,  s.  dannazione. 
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damned,  ag.  dannato;  infer- 
nale. 

damp , a g.  umido.  | s.  umidi- 
tà. | va.  inumidire,  bagna- 
re ; scoraggiare. 
dampish , ag.  umiduccio. 
dampness,  s.  umidità. 
damsel,  s.  damigella,  [zare. 
dance , s.  danza,  j va.  e n.  dan- 
ddncer,s.  ballerino;  ballerina. 
dancing , s.  danza.  Iballo. 
dancing -m aster,  s.  maestro  di 
dancing-school,  s.  scuola  da 
dandle,  va.  ninnare,  [ballo. 
dandruff,  -riff,  s.  forfora. 
dandy , s.  damerino. 
danger,  s.  pericolo. 
dangerous,  ag.  pericoloso. 
ddngerously,  av.  pericolosa- 
mente. 

ddngle,  va.  e n.  ciondolare. 
dangler,  s.  ciondolone. 
ddphne,  s.  dafne. 
dapper,  ag.  lesto;  gagliardo. 
dapple . ag.  chiazzato;  pomel- 
lato. I s.  chiazza,  j va.  chiaz- 
zare. 

ddre,  va.  sfidare,  j vn.  osare. 
daring,  ag.  ardito;  audace. 
ddringly,  av.  audacemente. 
darle,  ag.  e s.  oscuro,  [rarsi. 
darken, y&.osc  arare.  |vn.oscu- 
ddrk-eyed,  ag.  dagli  occhi  ne- 
ri. [riccio. 

ddrkish,  ag.  oscuretto;  ne- 
ddrkly,  av.  oscuramente. 
ddrkness,  s.  oscurità. 
darksome,  ag.  oscuro;  fosco. 
darling,  ag.  e s.  diletto. 
darn,  s.  rammendatura.  | va. 
rammendare. 

dart,  s.  dardo;  strale,  j va. lan- 
ciare.|vn.  scoccare;  dardeg- 
giare ; piombare;  lanciarsi. 
dash.  s.  cozzo;  impeto,  lineet- 
ta (—).  | va.  lanciare;  spruz- 
zare ; cancellare  ; mischia- 
re. | vn.  rifrangersi, 
ddshing , ag.  audace;  focoso. 
ddstard,i\g.  e s.  vile,  codardo. 
idstardness,  - liness»  s.  viltà. 


dastardly,  av.  vilmente. 
date,  s.  data;  dattero.  ! va. 

datare  ; metter  la  data. 
ddte-tree,  s.  dattero  (albero). 
dative  ag.  e s.  dativo. 
datum  (pi.  data),  s.  dato. 
daub,  va.  imbrattare. 
dauber,  s.  impiastratore;  im- 
brattatele ; spazzolino. 
daughter,  s.  figlia. 
ddughter-in-laxv , s.  nuora. 
daunt, va. intimidire:  domare. 
dauntless,  ag.  indomabile: 
impavido.  [mente. 

dduntlessly,  av.  intrepida- 
dduntlessness,  s. intrepidezza. 
dauphin,  s.  delfino. 
davit , s.  asta  di  posta. 

Davy  Jones,  s.  diavolo;  morte. 
Davy-lamp,  s.  lampada  di  si- 
daw,s. cornacchia,  feurezza. 
dawdle,  vn.  girandolare. 
dawdler,  s.  girandolone. 
dawn,  s.  alba;  aurora.  | vn. 

spuntare  (il  giorno). 
day,  s.  giorno  ; giornata. 
ddy-book,  s.  giornale  feom.). 
ddy-labourer , s.  giornaliero. 
ddy-light,  s.  luce  del  giorno. 
daybreak,  - spring , s.  alba. 
ddy-star,  s.  stella  mattutina. 
ddy-time,  s.  giorno. 
dazzle,  va.  abbagliare. 
dazzling,  ag.  abbagliante. 

s.  abbaglio  ; bagliore. 
déacon,  sm.  diacono. 
déaconry,  -ship,  s.  diaconato. 
dead,  ag.  morto;  insensibile; 
cupo;  svanito;  mortale;  de- 
serto. | s.  silenzio;  mezzo. 
the  — , i morti. 
déad-born . ag.  nato  morto. 
déad-drunk,ag.  ubbriaco  frA- 
cido.  [tare;  affievolire. 
déaden.  va.  attutire  ; alien- 
déadheat,  s.  corsa  nulla. 
dead-letter,  s.  lettera  non  re 
clamata. 

déadly,  ag.  mortale  ; fatale  : 
implacabile.  \ av.  mortai 
mente. 
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diad-march,  s.  marcia  fune- 
bre. |patia;  svanimento. 
déadness,  s.  morte;  torpore;  a- 
déad-work,  s.  opera  morta. 
dea  f.  ag.  sordo.  | the  —,  i sordi. 
dèa  f -dumb , -mute,  s.  sordo- 
ieu/ew.va.assordare.  [muto. 
deafening , ag.  assordante. 
deafness,  s.  sordità. 
deal,  ag.  di  abete.  | s.  quanti- 
tà ; tavola  ; turno.  | va.  di- 
stribuire; assestare  (un  col- 
po) ; dare  ; fare  (le  carte),  j 
vn.  agire;  negoziare. 
déaler,  s.  negoziante. 
dealing,  s.  azione;  condotta; 
commercio. 

dean,  s.  decano;  preside. 
deanery,  -ship,  s.  decanato. 
dear,  ag.  caro;  scarso;  raro. 
dear!,  inter.  Dio  mio  1;  ohirnèl 
déarly,  av.  caro;  caramente. 
dearness,  s.  carezza;  scarsi- 
tà ; tenerezza. 

dearth,  s.  penuria;  carestia  ; 

carezza.  [s.  morte. 

death,  ag.  mortale;  di  morte.  | 
deathbed,  s.  letto  di  morte. 
deathless,  ag.  immortale;  im- 
perituro. [dire. 

debar,  va.  escludere  ; impe- 
debarcation,  s sbarco. 
debdrk,  va.  e n.  sbarcare. 
deòdse,va.avvilire;adulterare 
debasement , s.  degradazione; 

avvilimento;  falsificazione. 
debasing,  ag.  degradante. 
debatable,  ag.  contestabile. 
debate,  s.  dibattito.  | va.  e n. 

discutere  ; contendersi. 
debauch,  s.  deboscia.  | va.tra- 
viare.  j vn.  gozzovigliare. 
debauchery  ,s.  scostumatezza. 
debenture,  s.  dichiarazione 
doganale  d’importazicne  o 
esportazione  temporanea. 
debilitate,  va.  debilitare. 
debility,  s.  debilità.  |tare. 
debit,  s.  debito.  | va.  addebi- 
debouch,  va.  sboccare. 
debris,  s.  avanzo  ; resti. 
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debt,  s.  debito. 
débtor,  s.  debitore. 
debutant,  s.  esordiente. 
decade,  s.  decade.  [za. 

decadence,  -ency,  s.  decadem 
décalogue,  s.  decalogo. 
decdmp,  vn.  svignarsela;  de- 
campare. 

decant,  va.  decantare.  (da. 
<2ecdwter,s.matraccio,guasta* 
decapitate,  va.  decapitare. 
decapitation,  s.deeapitazione. 
decay,  s.  decadenza  ; rovina, 
i vn.  decadere;  deperire; 
rovinare. 

decéase,  s.  decesso. 
decéased,  s.  morto;  defunto. 
deceit,  s.  inganno;  artifizio. 
deceitful,  ag.  ingannevole. 

! deceitfully,  av.  ingannevol- 
| mente.  [trezza. 

! deceitfulness.sAngnnno',  seal 
j deceive,  va.  ingannare. 
deceiver,  s.  ingannatore. 
decómber,  s.  dicembre. 
decency,  s.  decenza;  modestia. 
decent,  ag.  decente;  modesto. 
decently,  av.  decentemente  ; 

modestamente.  [no. 

decéption,  s.  illusione;  ingttn- 
deceptive,  ag.  ingannevole;  il- 
lusorio. [dere;  decidersi. 
decide, va. decidere.  | vn.  deci 
decided,  ag.  deciso  ; risoluto. 
decidedly,  av.  decisamente  ; 

positivamente. 
decimai , ag.  decimale. 
décimate,  vn.  decimare. 
decimation,  s.  decimazione. 
decipher,  va.  decifrare. 
decipherable,  ag.  decifrabile. 
decision , s.  decisione. 
decisive,  ag.  decisivo. 
decisively , av.  decisivamente. 
decisiveness,  s.  risolutezza. 
deck,  s.  ponte.  | va.  coprire  ; 
adornare  ; metter  il  ponte 
(ad  una  nave). 
décker,  s.  addobbatore.  } two- 
decker,  s.  nave  a due  ponti. 
declaim,  va,  e n.  declamare. 
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decldimant  ,-er , «.declamatore 
declamdtion  ,s. declamazione. 
declamatory  declamatorio 
declaration ,s.  dichiarazione. 
declarative, -tory , ag.  dichia- 
rativo. [dichiararsi. 

decldre , va.  dichiarare.  | vn. 
declénsion,  s.  declinazione. 
declinable , ag.  declinabile. 
dediti  tion,  s.  declinazione. 
decline,  s.  declino:  decaden- 
za; sfacelo.  | va.  declinare; 
rifiutare.  | vn.  inclinare. 
declining,  agr.  declinante. 
declivity,  s.  declivio;  pendìo. 
declivous,  -itous,  ag.  declive. 
decóct , va.  far  bollire  ; dige- 
rire. [cotto. 

decóc.tion,  s.  decozione  ; de- 
decolldtion . s.  decollazione. 
decompóse,’ va.  decomporre; 

sciogliere.  |vn.  decomporsi. 
decomposition,  s.  decomposi- 
zione. 

decorate,  va.  decorare. 
decoration,  s.  decorazione. 
decorative,  ag.  decorativo. 
decorator,  s.  decoratore. 
decorous,  ag.  decoroso.  | te. 
flecórously , av.  decorosamen- 
decórticate,  va.  scortecciare. 
decorticàtion  ,s.scorzamento. 
decorum,  s.  decoro;  creanza. 
decóy  s.  esca.  ! va.  adescare. 
decóy-bird,  s.  allettarlo. 
decrease,  s.  decrescimento.  | 
va.  diminuire.  | vn.  decre- 
scere. [cretare. 

decree,  s.  decreto.  | va.  de- 
cere)?#, ag.  decrepito. 
decrepitude,  s.  decrepitezza. 
decrescent,  ag.  decrescente. 
decretai,  ag.  decretale. 
decretory,  ag.  decretorio. 
decrial , s.  fiera  censura. 
decry,  va.  denigrare. 
decumbent,  ag.  giacente. 
dècuple,  s.  decuplo.  | va.  de- 
cuplicare. 

decùrrent,  ag.  decorrente. 
décury,  s,  decuria. 
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dedicate,  ag.  dedito.  | va.  de* 
dicare;  consacrare. 
dedication,  s.  dedica;  consa- 
crazione. 

dedicatory , ag.  dedicalorio. 
deduce,  va.  dedurre. 
dedùcible,  ag.  deducibile. 
deduct,  va.  dedurre. 
deduction,  s.  deduzione. 
deed,  s.  fatto  ; atto;  opera. 
deem,  va.  pensare;  credere. 
deep,  ag.  profondo;  cupo;  alto; 
grave  ; intenso;  arcano;  pe- 
netrante; recondito;  astu- 
to. | av.  profondamente.  | s. 
profondo;  mare;  tenebre. 
deepen,  va.  approfondare;  in- 
cupire; accrescere.!  vn.  ap- 
profondirsi; incupirsi. 
deeply,  av.  profondamente. 
ri<?'epwess,s.profondità;astuzia 
deer,  s.  cervo;  daino.  |re. 
rfe/a'ce.va.sfregiare;  oblitera* 
defalcate,  va.  defalcare. 
defalcation,  s.  diffalco. 
defamation,  s.  diffamazione. 
defamatory ,ag.  diffamatorio, 
defame,  vn.  diffamare. 
dèfdmer , s.  diffamatore. 
default,  s.  difetto;  mancan- 
za; trascuratezza,  contu- 
macia. | va.  condannare  in 
contumacia;  mancare.  I vn. 
esser  contumace. 
defaulter,  n.  truffatore;  mo- 
roso; contumace. 
defeat,  s.  sconfitta.  ! va.  scon- 
fìggere ; frustrare, 
defecate,  va.  defecare. 
defect,  s.  difetto;  vizio. 
defection,  s.  defezione. 
defective,  ag.  difettivo. 
defence,  s.  difesa. 
defenceless,  ag.  indifeso. 
defend,  va.  difendere. 
deféndant,  s.  difensore;  con- 
venuto. Istegno. 

defender , s.  difensore  ; so- 
defénsible,  ag.  difendibile. 
defensive,  ag.  difensivo.  | s. 
difensiva. 
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defér,  va.  deferire;  differire, 
j vn.  deferire. 

deference , s.  deferenza,  [te. 
deferent,  -enti al,  ag.  deferen- 
deférring,  s.  differimento. 
defiance,  s.  sfida;  sprezzo. 
deficiency , s.  deficienza. 
deficient,  ag.  deficiente. 
deficit,  s.  disavanzo,  deficit. 
defile,  s.  gola,  passo.  I va. 
lordare;  violare,  j vn.  sfila- 
re ; inquinare. 
def  ilement , s.  sfilamento;  lor- 
dura; inquinazione.  [re. 
defiler,  s.  lordatore;  violato- 
definable,  ag.  definibile. 
define,  va.  definire. 
définiie , ag.  definito. 
definitely,  av.  definitamente. 
definiteness,  s.  determinatez- 
definition,  s. definizione,  [za. 
definitive,  ag.  definitivo.  | s. 

determinativo.  [mente. 
definitively , av.  definiti  va- 
dèfléct , va.  e n.  deflettere. 
dèfiéction,  s.  deflessione. 
defloration,  s.  deflorazione. 
defióur,  defiótver,  va.  delio- 
rare. 

defiuxion,  s.  deflussione. 
defórm,  va.  deformare. 
od  formation,  s.  deformazio 
ne.  [mato. 

defórmed,  ag.  deforme:  sfor- 
defórmity , s.  deformità. 
defraud,  va.  defraudare. 
defrdy,  va.  spesare;  pagare 
(spese)  ; coprire  le  spese. 
defunct,  ag.  e s.  defunto. 
defy,  va.  sfidare  ; diffidare. 
degdrnish,  va.  sguarnire. 
degenerate,  ag.  degenere,  de- 
generato. ( vn.  degenera- 
re. tralignare.  [razione. 
degeneracy,  -dtion,  s.  degene- 
deglùtinate , va.  scollare. 
deglutition . s.  deglutizione. 
degradation ,s.  degradazione. 
degrade,  va.  degradare. 
degrading , ag.  degradante. 
degrée,  s.  grado;  gradino. 


DELINQUENT 

déicide,  s.  deicidio. 
deification,  s.  deificazione, 
déify,  va.  deificare. 
deign,  va.  accordare.  I vn.  de- 
déism,  s.  deismo.  [gnarsL 
déist,  s.  deista. 
deistical,  ag.  deistico. 
déity,  s.  deità,  divinità. 
deject,  va.  avvilire. 
dejected,  ag.  avvilito. 
dejéctedness,  s.  accoramento. 
dejéction,  s.  avvilimento;  de- 
fezione. 

delay,  s.  proroga  ; indugio.  | 
va!  dilazionare;  differire; 
impedire,  j vn.  indugiare. 
delaying  ,s. dilazione;  ritardo. 
delectable,  ag.  dilettevole. 
delectably,  av.  dilettevolmen- 
te. [va.  delegare. 

delegate,  ag.  e s.  delegato.  I 
delegation,  s.  delegazione. 
delete,  va.  eliminare. 
deleterious,  ag.  deleterio. 
deliberai  e, ag.  deliberato;  pru- 
dente. | va.  deliberare.  | vn. 
ponderare. 

deliberately , av.  deliberata- 
mente  ; ponderatamente. 
deliberateness,  s. ponderatez- 
za. [ne. 

deliberation,  s.  deliberazio- 
deliberative,  ag.  deliberativo. 
delicacy,  s.  delicatezza. 
délicate,  ag.  delicato. 
delicately , av.  delicatamente. 
delicateness,  s.  delicatezza. 
delicious,  s.  delizioso.  [te. 
deliciously,  av.  deliziosainen- 
deliciousness , s.  delizia. 
delight,  s.  diletto.  | va.  deli- 
ziare, dilettare.  | vn.  dilet- 
tarsi. [tevole;  delizioso. 
delightful,  -some,  ag.  dilet» 
delightfully , av.  dilettevol- 
mente. [letto. 

delightfulness , s.  delizia;  di- 
delineate,  va.  delincare. 
delineation,  s.  delineazione. 
delinquency , s.  delinquenza 
delinquent,  s.  delinquente.  • 
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delirious , ag.  delirante. 
delirium,  s.  delirio. 
deliver , va.  consegnare  ; dar 
re;  esprimere;  pronuncia- 
re ; fare  ; partorire  ; libe- 
rare ; assistere;  rimettere; 
darsi  a.  | to  — up,  abbando- 
nare ; restituire. 
deliverance,  s.  liberazione; 

dizione;  assoluzione;  parto. 
delivered,  ag.  liberato;  con- 
segnato; sgravato. 
deliverer,  s.  liberatore  ; con- 
segnatore. 

delivery,  s.  liberazione;  con- 
segna; distribuzione;  resti- 
tuzione; eloquio;  rapporto; 
dell,  s.  valletta.  jparto. 

delude,  va.  deludere;  ingan- 
nare; illudersi. 
deluded,  ag.  deluso;  illuso. 
déluge,  s.  diluvio,  j va.  dilu- 
viare, inondare.  [sione. 

delusion,  s.  delusione  ; illu- 
delùsive,  -sory,  ag.  deluso- 
rio ; ingannevole. 
delusively,  av.  delusoriamen- 
te ; illusoriamente. 
délve,  va.  scavare;  vangare. 
démagogue,  s.  demagogo. 
demdin,  s.  dominio. 
demand,  s.  domanda;  richie- 
sta; ricerca.  | va.  doman- 
dare; chiedere,  richiedere. 
demandant,  s.  attore  (leg.). 
demarcation,  s. demarcazione 
demean,  va. maneggiare;  pro- 
cedere; avvilire,  i vr.  com- 
portarsi; abbassarsi. 
deméanour , s.  contegno. 
demented,  ag.  demente. 
demérit,  s.  demerito. 
demésne,  s.  dominio. 
demi,  ag.  semi,  mezzo. 
démi-god.  s.  semidio. 
demi-quaver,  s.  semicroma. 
demise,  s.  morte  ; trasmissio- 
ne; lascito,  j va.  trasmette- 
re; lasciare  in  testamento; 
affittare.  [ma. 

démisemiquaver,  s.  biscro- 


demócracy,  s.  democrazia. 
democrat,  s.  democratico. 
democrdtic,  - ical , ag.  demo- 
cratico. [tieamente. 

democrdtically , av.  democrat 
demólish,  vn.  demolire. 
demolition,  s.  demolizione. 
demon,  s.  demonio. 
demóniac,  s.  ossesso. 
demóniac,  -iacal,  ag.  demo- 
niaco. [bile. 

demónstrable,  ag.  dimostra- 
demónstrate,  va.  dimostrare. 
demonstration,  s.  dimostra- 
zione. [tivo. 

demónstrative,  ag.  dimostra- 
demoralizdtion,  s.  demoraliz- 
zazione. 

demoralize , va.  demoralizza- 
re. [zante. 

demóralizing,  ag.  demoraliz- 
demur,  s.  dilazione;  esitazio- 
ne. | va.  obbiettare.  | vn. 
dilazionare  ; esitare. 
demure,  ag.  contegnoso. 
demurely,  av.  contegnosa- 
mente. 

demur  eness,  s.  contegno. 
demurrage,  s.  soprastallìa. 
demurrer,  s.  temporeggiato- 
re ; eccezione  perentoria, 
den,  s.  tana;  spelonca;  gabbia. 
denationalize,  va.privare  del- 
la nazionalità. 
denegdtion,  s.  denegazione. 
denial,  s.  diniego;  rifiuto. 
denigrate,  va.  denigrare. 
dénizen,  s.  cittadino  ; stra- 
niero naturalizzato.  | va. 
naturalizzare  ; affrancare  ; 
popolare.  [nominare. 

denominate,  va.nominare;  de- 
denomindtion,  s.  denomina- 
zione ; casta  ; setta. 
denomindtionalism,  s.  spirito 
di  parte.  (tivo. 

denóminative , ag.  denomina- 
dmdmmator,s. denominatore 
denotdtion,  s.  denotazione. 
denote,  va,  denotare. 
denounce,  va,  denunziare. 
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denouncement,  s.  denunzia. 
dense,  ag . denso  ; fitto. 
dénsity , denseness , s.  densità. 
dent,  s.  dente;  tacca;  incavo; 
i va.  dentare;  intaccare  ; in- 
cavare. 

iéntal,  ag.  e s.  dentale. 
déntate,  -ed,  ag.  dentato,  den- 
tellato ; intaccato. 
dénticle,  s.  dentello  (arch.). 
déntifrice,  s.  dentifricio. 
déntist,  s.  dentista. 
dentition , s.  dentizione. 
denude,  va.  denudare. 
denunciate , va.  denunziare. 
denuncidtion,  s.  denunzia. 
denunciator,  s.  denunciatore. 
deny,  v a.  negare;  rifiutare; 
smentire.  | to  — one’s  self, 
far  dire  di  non  esser  in  casa. 
deódorize,  va.  disodorare. 
depdrt,  vn.  partire  : morire. 
depdrted,  a v.  partito,  fzione. 
depdrting , s.  partenza;  separa* 
department,  s.  dipartimento. 
departméntal,  ag.  dipartimen- 
tale. [lontananza. 

departure,  s.  partenza;  morte; 
depénd,  vn.  dipendere  ; pen- 
dere. [tetto. 

dependant,  s.  dipendente;  pro- 
depéndence,  -ency,  s.  dipen- 
denza; pendenza;  connes- 
sione ; fiducia. 
depéndent,  ag.  dipendente. 
depict,  va.  dipingere. 
depilatory,  ag.  depilativo.  | s. 
depilatorio. 

deplorable,  ag.  deplorevole. 
deplórably, a.v.dep\orevo\men- 
deplóre,  va.  deplorare.  [te. 
deploy,  va.  spiegare;  sviluppa- 
re. J vn.  spiegarsi;  sviluppar- 
deplume,  va.  spennare.  [si. 
depóne,  va.  deporre  (leg.). 
depónent,  s.  testimonio. 
depópulaie , va.  spopolare,  jvn. 
spopolarsi. 

depopulation ,s.  spopolamento. 
deport,  va.  deportare.  | to  — 
one’s  self,  vr.  comportarsi. 


deportdtion,  s.  deportazione 
depórtment,  s.  condotta. 
depóse , va.  deporre,  [sitare. 
depósit,  s.  deposito.  | va.  depo- 
depósitary,  s.  depositario. 
deposition,  s.  deposizione. 
depósitor,  s.  depositante. 
depository,  s.  deposito  (locale). 
depot,  s.  deposito. 
depravation,  s.  depravazione. 
deprave,  va.  depravare  ; con- 
torcere. [torto. 

depraved,  ag.  depravato  ; con- 
depràvity,  s.  depravazione. 
deprecable,  ag.  deprecabile. 
deprecate,  va.  deprecare. 
deprecation,  s.  deprecazione. 
deprecative , ag.  deprecativo. 
deprecatory ,ag.  deprecatorio. 
depréciate,  vn.  deprezzare. 
depreciation,  s.  deprezzamen- 
depredate,va.depvedsire.  [to. 
depredation,  s.  depredazione. 
depredator,  s.  depredatore. 
depréss,  va.  deprimere, abbas- 
sare; umiliare;  scoraggiare. 
depréssion , s.  depressione  ; 
fondamento;  ribasso;  ab- 
bassamento ; abbattimento. 
depréssive,  ag.  deprimente. 
deprivation,  s.  privazione:  re- 
voca. [re  ; revocare. 

deprive,  va.  privare  ; spoglia- 
le®^, s.  profondità  ; altezza  ; 

rondo.  [legazione. 

deputation,  s.  deputazione;  de- 
depute,ya.  deputare;  delegare. 
deputy,  s.  deputato;  sostitu- 
to ) vice;  rappresentante. 
demw<7e,va.sconcertare;scom- 
pigliare  ; disordinare. 
derangement,  s.  sconcerto: 
scompiglio;  disordine. 
dérelict,  ag.  e s.  derelitto. 
dereliction,  s.  abbandono. 
deride,  va.  deridere. 
derider,  s.  derisore;  buffone. 
deridingly  ,av.  derisoriamente 
derision,  s.  derisione  ; scher- 
no; ludibrio. 
derisive , ag.  derisorio. 
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derivable,  ag.  derivabile. 
derivation,  s.  derivazione. 
derivative,  ag.  e s.  derivato. 
derive,  va.  e n.  derivare. 
derm,  s.  derma. 
dérogate,  vn.  derogare. 
derogation,  s.  derogazione  ; 

deroga.  [ingiurioso. 

derógatory,  av.  derogatorio; 
déscant,  s.  bisca  to  ; disser- 
tazione. [mentare. 

descant,  vn.  dissertare  ; com- 
descend,  va.  e n.  scendere,  di- 
scendere; abbassarsi. 
descéndant,  s.  discendente. 
desce'ndent,  ag.  discendente. 
descénsion , s.  discesa. 
descént,  s.  discesa;  pendìo;  di- 
scendenza ; generazione. 
descrlbable,  ag.  descrivibile. 
describe,  va.  descrivere. 
describer . s.  descrittore. 
description,  s.  descrizione  ; 
connotati. 

descriptive,  ag.  descrittivo. 
descry,  va.  scoprire;  spiare. 
désecrate,  va.  sconsacrare  ; 
profanare. 

desecration,  s.  sconsacrazione. 
desert,  ag.  deserto. 
desért,  va.  e n.  disertare. 
desért,  s.  merito;  guiderdone. 
deserter,  s.  disertore. 
desértion,  s.  diserzione. 
desérve,  va.  e n.  meritare. 
desérved,  ag.  meritato. 
desérvedly,  av.  meritamente. 
deserving,  ag.  meritevole.  | s. 
ricompensa. 

desiccant,  -ative,  ag.  e s.  dis- 
seccante. 

desiccate,  va.  disseccare.  | vn. 
disseccarsi. 

desiccation,  n.  disseccazione. 
desiderate,  va.  desiderare  ; 

mancare;  abbisognare. 
desideratum  (pi.  desiderata), 
s.  desiderio  ; bisogno. 
design,  s.  disegno,  piano,  (va. 
disegnare. 

désignate,  va.  designare. 


designation,  s.  designazione. 
designedly,  av.  apposta. 
designer,  s.  disegnatore. 
designing,  ag.  insidioso.  ’ s. 
disegno. 

desirable,  ag.  desiderabile. 
desire,  desiderio  ; brama  ; 
preghiera.  ! va.  desiderare; 
d ramare;  pregare;  fare  com- 
plimenti. 

desirous,  ag.  desideroso. 
desist,  vn.  desistere. 
desk,  s.  leggìo  ; scrittoio. 
desolation,  s.  desolazione. 
désolate,  ag.  desolato.  | va.  de- 
solare ; devastare. 
desolately,  av.  desolatamente. 
despair,  s.  disperazione.  | vn. 

disperare.  |mente. 

despairingly,  av.  disperata- 
despdtch,  s.  dispaccio  ; invio; 
disbrigo;  speditezza  ; licen- 
ziamento. I va.  inviare,  spe- 
dire ; sbrigare.  fsennato. 
desperado,  s.  disperato,  for* 
desperate,  ag.  disperato;  fu- 
rioso. Ite. 

désperately,a.v.  disperatamen* 
désperateness,  -dtion,  s.  dispe- 
razione ; furia. 
déspicable,  ag.  spregevole. 
déspicably,  a v.sprege  volmente 
despise,  va.  sprezzare;  sde- 
gnare. j mente. 

despisingly,  av.  sprezzante* 
despite,  prep,  malgrado;  a di- 
spetto di.  | s.  dispetto;  sde- 
despóil,  va.  spogliare.  |gno. 
despónd,  vn.  scoraggiarsi. 
despóndence,  -ency,  s.  scorag- 
giamento; smarrimento. 
despóndent,  ag.  scoraggiato. 
déspot,  s.  despota. 
despótic t -ical,  ag.  dispotico. 
desp  itically, av.dispoticamen- 
déspotism,  s.  dispotismo,  [te. 
desquamation,  s.  desquama- 
zione. 

dessért,  s.  frutta,  pospasto. 
destémver,  s.  tempera. 
destination,  s.  destinazione. 
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destine,  va.  destinare. 
déstiny,  s.  destino;  sorte,  fato. 
déstitùte,  ag.  destituito,  privo; 

indigente.  [miseria. 

destitution,  s.  destituzione  ; 
destróy,  va.  distruggere. 
destróyer,  s.  distruttore. 
destróy ing , ag.  distruttore. 
destructible,  ag.  distruttibile. 
destruction,  s.  distruzione. 
destructive,  ag.  distruttivo. 
désultory,  ag.  incostante;  sen- 
za metodo  ; alternato. 
detdch,  va.  staccare. 
detachment,  s.  distaccamento. 
detail,  s.  ragguaglio;  ritaglio. 

I va.  dettagliare  ; distaccare 
£efdm,va.trattenere.  |(mil.). 
detainer , s.  detentore. 
detect,  va.  scoprire. 
detécter,  -tor,  s.  scopritore. 
detection, s. scoperta.  [ polizia). 
detective,  s.  agente  segreto  (di 
deténtion,  s.  detenzione  ; ri- 
tardo. [dire  ; prevenire. 
detér,  va.  disanimare  ; impe- 
detérqe,  va.  detergere. 
detergent,  ag.  e s.  detersivo. 
deteriorate,  va.  deteriorare. 

j vn.  deteriorarsi. 
deterioration , s.  deteriorazio- 
ne. [bile. 

determinarle,  ag.  determina- 
detérminate,  ag.  determinato. 
detér minately,  av.  determi- 
natamente. 

determination,  s.  determina- 
zione. [tivo. 

determinative,  ag.  determina- 
detérmine,  va.  determinare. 
determined,  ag.  risoluto,  [te. 
d«te>mm«<2£t/,av.risolutamen- 
detérsion,  s.  detersione. 
detersive , ag.  e s.  detersivo. 
detést,  va.  detestare, 
detestale, ag.de testabile,  [te. 
detestably,  av.  detestabilmen- 
defestdtion,  s.  detestazione. 
dethróne,  va.  detronizzare. 
dethronement,  s.  detronizza- 
zione. 


89  DEVOTÉE 

détonate,  va.  far  scoppiare,  f 
vn.  scoppiare. 
detonation,  s.  detonazione. 
detract,  va.  e n.  detrarre;  de- 
nigrare. 

detracting,  ag.  denigrante. 
detrdction,  s.  detrazione. 
detractor,  s.  detrattore. 
detriment,  s.  detrimento. 
detrim  ntal,  ag.  pregiudizi©- 
detritus,  s.  detrito.  [vole, 
detrùde,  va.  calcar  giù. 
detruncate,  va.  troncare. 
de£rns/on,s.pressione.  [volo. 
deuce,  s.  due  (al  giuoco)  ; dia- 
de wterù<7a>nt/, s.deu  te  rogamia 
deuterónomy,  s.deuteronomio 
devastate,  va.  devastare. 
devastation,  s.  devastazione. 
develop , va.  sviluppare. 
devélopment,  s.  sviluppo. 
devést,  va.  privare. 
déviate,  vn.  deviare  ; sviarsi. 
deviation,  s.  deviazione. 
device,  s spediente;  artifizio; 

motto;  stemma  ; congegno. 
déoil,  s.  diavolo;  demonio. 
dévilish.  s.  diabolico. 
devilishly . av.  diabolicamen- 
dévilry,  s.  diavoleria.  [te. 
dévious,  ag.  fuorviato;  er- 
rante. 

devise,  s.  lascito  ; testamen- 
to. | va.  e n.  divisare;  im- 
maginare; leg  re  (leg.). 
devisee,  s.  legatario. 
deviser,  s.  inventore;  autore. 
devisor,  s.  testatore. 
devoid,  ag.  vuoto;  privo. 
devolution,  s.  devoluzione. 
devòlve,  va.  devolvere;  tras- 
mettere. | vn.  scadere;  pre- 
cipitarsi ; cascare. 
devòte,  va.  dedicare  ; votare; 

condannare;  dar  in  potere. 
devóted,  ag.  devoto;  dedica- 
to; condannato;  pio. 
devotedly,  av.  devotamente. 
devótedness,  s.  devozione;  ab- 
negazione. 

devotee,  s,  deroto;  bigotto. 
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( ievótion , s.  devozione. 
devótional,  a g.  devoto;  pio. 
devóur,  va.  divorare. 
devóurer , s.  divoratore. 
devóut , ag.  devoto  ; pio. 
devóutly,  av.  devotamente. 
devóutness,  s.  devozione. 
de  tv,  s.  rugiada.  ! va.  inru- 
giadare  ; aspergere. 
déwlap,  s.  giogaia  (dei  buoi). 
déwy,  ag.  rugiadoso. 
déxter , ag.  destro. 
dextérity , s.  destrezza. 
déxterous,  ag.  destro.  [te. 
dexterously , av.  destramen- 
déy,  s.  dei  ; zio  materno. 
diabétes,  s.  diabete. 
diabólic , ag.  diabolico. 
diabolically,  ag.  diabolica- 
mente. 

diachylon , s.  diachilone. 
didco'nal,  ag.  diaconale. 
diaconale,  s.  diaconato. 
diadem,  s.  diadema. 
diceresis,  s.  dieresi. 
diagnósis,  s.  diagnosi. 
didgonal,  ag.  e s.  diagonale. 
diagonally,  av.  diagonalmen- 
diagram , s.  diagramma,  [te. 
dial,  s.  meridiana;  quadran- 
dialect,  s.  dialetto.  [te. 

dialéctic,  ~ical,  ag.  dialettico. 
dialectics,  s.  dialettica. 
dialéctically , av.  dialettica- 
mente. 

dialectician,  s.  dialettico. 
dialling,  s.  gnomonica. 
dialogue,  s.  dialogo. 
diàmeter,  s.  diametro. 
diametrical,  ag.  diametrale. 
diamétrically , av.  diametral- 
mente. 

diamond,  s.  diamante  ; rom- 
bo; quadro  (alle  carte). 
diaper,  va.  damascare. 
diaphanous,  ag.  diafano,  [co. 
diaphoretic,  ag.  e s.  diaforeti- 
diaphragm,  s.  diaframma. 
diarist , s.  diarista.  [rea. 
diarrhoea,  diarrhéa,  s.  diar- 
diary,  s,  diario;  giornale. 


diatónic,  ag.  diatonico. 
diatribe , s.  diatriba. 
dibber,  dibble,  s.  foraterra. 
dice,  s.pl.  dadi. 
dictate,  s.  dettame;  ispirazio- 
ne. I va.  e n.  dettare. 
dictation , s.  dettatura. 
dictator,  s.  dittatore. 
dictatórial,  ag.  dittatorio. 
dictatorship,  dlctature,  s.  dit- 
diction,  s.  dizione,  [tatura. 
dictionary,  s.  dizionario. 
dictum  (pi.  dieta),  s.  detto. 
didactic,  -ical,  ag.  didattico. 
didactics,  s.pl.  didattica. 
diddle,  vn.  vacillare. 
die  (pi.  dice,  dies),  s.  dado; 

conio;  punzone.  | vn.  mo- 
diéresis,  s.  dieresi.  [rire. 
dietl  s.  vitto,  dieta.  \ va.  nu- 
trire. | vn.  cibarsi;  mettersi 
a dieta. 

dietetic,  -ical,  ag.  dietetico. 
differ,  vn.  differire. 
difference , s.  differenza. 
different,  ag.  differente. 
differéntial,  ag. differenziale. 
differently , av.differentemen- 
difficult,  i'g.  difficile.  [te, 
difficulty,  s.  difficoltà. 
diffidence,  s.  diffidenza. 
diffident,  ag.  diffidente. 
diffidently,  av.  con  diffidenza. 
diffuse,  ag.  diffuso,  j va.  dif- 
fondere. 

di ffused,ag.d\ftu  so.  [mente. 
drffusedly,  -ely,  av.  diffusa- 
diffusion,  s.  diffusione. 
diffusible,  ag.  diffusibile. 
dig,  va.  e n.  vangare;  scavare. 
digest,  s.  digesto. 
digest,  va.  digerire;  ordinare. 

| vn.  digerirsi  ; suppurare. 
digestibility,  s.  digeribilità. 
digestible,  ag.  digeribile. 
digéstion,  s.  digestione. 
digéstivc,  ag.  e s.  digestivo. 
digger,  s.  scavatore. 
digit,  s.  dito  (misura);  digito. 
digitai,  ag.  digitalo. 
digitate , -ed,  ag.  digitato. 
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dignified,  ag.  Insigne;  digni- 
toso. 

dignify,  va.  insignire  ; ele- 
vare (a  dignità)  ; Dnorare. 
dignitary,  s.  dignitario;  pr,e- 
dlgnity,  s.  dignità.  [lato. 
digréss,  vn.  digredire. 
digression,  s.  digressione. 
dike,  s.  diga;  fosso;  argine,  j 
va.  arginare. 

dilacerate,  va.  dilacerare. 
dilacerdtion,s.  dilacerazione. 
dilanidtion,  s.  dilaniazione. 
dilapidate,  va.dilapidare.|vn. 

rovinare.  [ne;  s 'acelo. 
dilapidation,  s.  dilapidazio- 
dildpidator , s.  dilapidatore. 
dilatability , s.  dilatabilità. 
dilatable,  ag.  dilatabile. 
dilatdtion,  s.  dilatazione. 
dilate,  va.  dilatare;  partico- 
lareggiate. j vn.  dilatarsi  ; 
diffondersi. 
dilation,  s.  dilazione. 
dilatory,  ag.  lento;  dilatorio. 
dilèmma,  s,  dilemma. 
diligence,  s.  diligenza. 
diligent , ag.  diligente. 
diligently,  av.  diligentemen- 
dill;  s.  aneto.  [te. 

dilucidate,  va.  dilucidare. 
diluent , ag.  e s.  diluente. 
dilute,  va.  diluire. 
dilution , s.  stemperamento. 
dilùvium,  s.  diluvio;  depo- 
sito diluviano. 
dim,  ag.  oscuro;  torbido;  fo- 
sco.! va.  oscurare;  offuscare. 
dime,  s.  pezzo  da  10  soldi. 
dimension,  s.  dimensione. 
diminish,  va.  e n.  diminuire. 
diminution,  s.  diminuzione. 
diminutive,  ag.  piccino  ; esi- 
le. | ag.  e s.  diminutivo. 
dlmissory,  ag.  dimissoriale. 
dimity,  s.  dimito. 
dimly,  av.  oscuramente  ; in- 
distintamente. 
dimmish,  ag.  scuretto. 
dimness,  s.  oscurità;  offusca- 
mento; debolezza  (di  vista). 


dimorphous,  ag.  bimorfo. 
dimple,  s.  f ossetta  ; pozzetta 
J vn.  coprirsi  di  fossette. 
dimply,  ag  pieno  di  pozze! 

te;  increspato. 
dim-sighted,  age  miope. 
din,  s.  strepito.  | vn.  strepi 
tare  ; stordire,  [pranzare, 
dine,  va.  dar  pranzo  a.  | vn. 
dinginess,  s.  oscurità;  spor. 
dingle,  s.  valletta.  jcizia. 
dingle-dangle,  av.  penzolone. 
dingy, ag.  scuro  ; fosco;  spor- 
co. [zo. 

dining-room,  s.  sala  da  pran- 
dinner,  s.  pranzo;  desinare. 
dint,  s.  impressione;  segno; 

forza,  i by  — of,  a forza  dì. 
diócesan,  ag.  diocesano.  ! s. 

vescovo  diocesano. 
diocese,  s.  diocesi. 
dióptrics , s.pl.  diottrica. 
diordma,  s.  diorama. 
dip,  9.  tuffo;  inclinazione; 
depressione.  ! va.  intinge- 
re ; tuffare.  | to  — up,  at- 
tingere. | vn.  penetrare; 
immergersi;  inclinarsi;  sft> 
gliare  ; sfiorare. 
diphtheria,  s.  difterite. 
diphthong,  s.  dittongo. 
diplómacy , s.  diplomazia. 
diplomatic  ,ag.e  o.diplornatico 
diplomdtics,9.p\.  diplomatica. 
diplómatist,  s.  diplomatico. 
dire , ag.  terribile;  orrendo. 
diréct,  ag.  diretto;  sincero; 
positivo,  j va.  dirigere;  in- 
dirizzare ; ordinare. 
direction,  s.  direzione;  so- 
prascritta. 

diréctive  ag.  direttivo, 
directly,  av.  direttamente  ; 

subito.  [titudine. 

diréetness,  s.  dirittura;  r<  - 
diréctor,  s.  direttore. 
diréctorate,  s.  direttorato. 
directórial,  ag.  direttoria! 
diréctorship , s.  direttorato. 
directory , s.  azienda;  guida; 
direttorio- 


DIRÉCJTRESS  92  DISCIPLINARY 


diréctress,-rix, sf.  direttrice. 
direful , ag.  orrendo;  terri- 
bile. [calamità. 

direness,  s.  orrore  ; terrore  ; 
dirge , s.  canto  funebre. 
dirigente  ag-,  dir  gente. 
dirle,  s.  pugnale.  [care. 
dirt,  s.  sporcizia.  | va.  spor- 
dirtily,  av.  sporcamente;  bas- 
samente. [sezza. 

dirtiness,  s.  sporcizia  ; bas- 
dirty , ag.  sporco:  basso;  soz- 
zo.! va.  sporcare;  infangare. 
disability,  s.  incapacità. 
disable,  va.  invalidare;  sdru- 
scire  ; inabilitare,  [scito. 
disdbled,  ag.  invalido;  sdru- 
disabuse,  va.  disingannare. 
disaccustom,  va.  disabituare. 
disacknówledge , va.  misco- 
noscere; negare. 
disadórn,  va.  disornare, 
disadvdntage,  s.  svantaggio; 

scapito.  [taggioso. 

disadvantdgeous,  ag.  svan- 
disafféct,  vn.  disaffezionare  ; 

indisporre.  | scontento. 
disuffécted,(ig.dis&ftez\onsLXo; 
disaffection,  s.  disaffezione; 
malavoglia. 

disaffirm,  va.  negare,  [re. 
disaggregate,  va.  disaggrega- 
disagrée,  vn.  dissentire. 
disagreeable , ag.  sgradevole. 
disaaréeableness,  s.  sgrade- 
volezza. [mente. 

disagreeably,  av.  spiacevol- 
disagréement,  s.  dissenso. 
disallów , va.  disapp.  ovare  ; 

vietare.  [bile. 

Ìisallówable,  ag.  inammissi- 
iisallótvance,  s.  disapprova- 
zione. 

disannul,  va.  annullare. 
disannulling , disannùlment, 
s.  annullamento. 
disappear , vn.  scomparire. 
disappearance,  s.  scomparsa. 
disappóint,  va.  deludere:  fru- 
strare ; mancar  di  parola. 
disappóint  meni,  s.  delusione. 


disapprobation,  disappróval, 
s.  disapprovazione. 
disapprove,  va.  disapprovare. 
disarm,  va.  disarmare. 
disarmament  ,-ing  ,s  .disarmo. 
disarrange,  va.  disordinare. 
disarrdy,  s.  scompiglio,  j va. 

scompigliare;  svestire. 
disassóciate.  va.  disassociare. 
disarticulate,  va.  disarticola 
disaster,  s.  disastro.  [re. 

disastrous,  ag.  disastroso. 
disavóio,  va.  sconfessare. 
disavdiaaZ,s.sconfessione;  de- 
negazione. 

disband , va.  sbandare  ; con- 
gedare. | vn.  disorganiz- 
zarsi: sbandarsi.  [to. 

disbandment,  s.  sbandamen- 
disbdrk,  va.  sbarcare. 
disbelief,  s.  incredulità. 
disbelieve,  vn.  non  credere. 
disbeliever , s.  incredulo,  mis- 
credente. 

disbranch,  va.  diramare. 
disbud,  va.  spollonare. 
disburden,  disbùrthen,  va 
scaricare;  sbarazzare. 
disburse,  va.  sborsare. 
disbursement,  s.  sborso;  spe- 
se borsuali. 

disc,  s.  disco.  [re. 

discard,  va.  rigettare;  scarta- 
discérn,  va.  discernere. 
discérner,  s.  discernitore. 
discernible,  ag.  discernibile. 
discernment,  s.discernimento 
discharge,  s.  scarico;  scari- 
ca; giustificazione;  quitan- 
za;  assoluzione;  scarcera- 
mento ; congedo  : adempi- 
mento. | va.  scaricare;  pa- 
gare ; quitanzare  ; assolve- 
re; scarcerare;  congedare; 
licenziare;  sbarcare;  libe- 
rare; adempire;  sbrigare. 
disciple,  s.  discepolo,  [bile. 
disciplinable,  ag.  disciplina- 
disciplindrian,  s.  ufficiale  se- 
vero. [re. 

disciplinary , ag.  disciplina 
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discipline,  s.  disciplina.  | va. 

disciplinare.  fnunciare. 
discldim,  va.  sconfessare;  ri- 
dispose, va.  schiudere;  sve- 
lare ; rivelare. 

disclosure,  s.  esposizione  ; ri- 
velazione; scoperta,  [ne. 
discoloration,  s.  discolorazio- 
discólour,  va.  scolorare. 
discómfit,  va.  sconfiggere. 
discómfiture,  s.  sconfìtta. 
discómfort,  s.  sconforto.  | va. 

sconrortare;  incomodare. 
discommend,  va.  biasimare. 
discommóde , va.  scomodare. 
discommódity , s.  scomodità. 
discompóse,  va.  disordinare, 
sconcertare.  [mento. 

discompósure,  s.  sconvolgi- 
disconcért,  va.  sconcertare. 
disconnect,  va.  sconnettere. 
disconnéction,  s.  sconnessio- 
ne. [desolato. 

discónsolate,  ag.  sconsolato  ; 
discónsolately,  av.  sconsola^ 
tamente  ; desolatamente. 
discónsolateness,  s.  sconsola- 
zione ; desolazione. 
discontént , -ted,  ag.  sconten- 
to, malcontento.  | s.  mal- 
contento. | va.  scontentare. 
disconténtment,  s.  malconten- 
to. | sazione. 

discontinuance,  -dtion,  s.  ces- 
discontinue , va.  discontinua- 
re. | vn.  interrompersi  ; ces- 
sare. | cordare. 

discord,  s.  discordia.  | vn.dis- 
discórdance,  - ancy , s . discor- 
danza. 

discórdant,  ag.  discordante. 
discórdantly,  av.  discordan- 
temente. 

discóunt,  va.  scontare. 
discount,  s.  sconto. 
discóuntable,  ag.  scontabile. 
discóuntenance,  s.  disappro- 
vazione ; freddezza.  | va. 
sconcertare  ; disapprovare, 
scoraggiare. 
discóunter.  s.  scontista. 


discóurage,  va.  scoraggiare, 
dissuadere.  [mento. 

discouragement , s.  scoraggia- 
discóurse,va,.  discorrere.!  vn. 

di-cutere,  ragionare. 
discóurse,  -ìng,  s.  discorso 
ragionamento. 
discóurteous,  ag.  scortese. 
discóurteousìy , av.  scortese- 
mente.  [tesia. 

discóu  rteo  usness,-tesy  ,s . scor- 
discóver,  va.  scoprire. 
discóverable,  ag.  scopribile. 
t?iòcdyerer,s.scopritore;esplo- 
ratore. 

discóvery , s.  scoperta. 
discrédit , s.  scredito,  discre- 
dito.! va.  non  credere;  scre- 
ditare. 

discreditable,  ag.  che  scredi- 
ta; disonorevole  ; scredita- 
discréet,  ag.  discreto.  [to. 
discrepance,  discrepancy,  à. 
discrepanza. 

discrepant , ag.  discrepante. 
discrete,  ag.  discreto. 
discrétion,s.d\screzione.  | le. 
discrétional,  ag.  discreziona- 
discrétive,  ag.  discretivo. 
discriminate,  ag.  distinto;  se- 
parato. | va.  distinguere. 
discrimination,  s.  distinzio- 
ne^ giudizio. 
disculpate,  va.  discolpare. 
discursion,  s.  divagamento. 
discursive,  ag.  discorsivo; 

divagante. 
discus,  s.  disco. 
discuss,  va.  discutere. 
discussion,  s.  discussione. 
discùssive,  discutient , a,g.  ri- 
solvente. 

disdain,  s.  sdegno,  sprezzo. 

| va.  sdegnare  ; sprezzare. 
disdainful,  ag.  sdegnoso. 
disdainfully,  av.  sdegnosa- 
mente. [sprezzo. 

disdainfulness,  s.  sdegno  ; 
diséase,  s.  malattia. 
diséased,  ag.  ammalato. 
aisembdrk,  va.  e n.  sbarcare. 
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disembarkation,  disembdrk- 
ment,  s.  sbarco. 
disembdrras,  va.  sbarazzare. 
disemhógue,  vn.  sboccare. 
disembróil,  va.  sbrogliare. 
disendmour , va.  snamorare. 
disenchant , va.  disincantare. 
disencumber,  va.  sbarazzare. 
disenc umbra nce , s.  sgombro. 
disengage,  va.  liberare  ; dis- 
impe^nare.  j vn.svincolarsi. 
disengagement^  A isimpegno; 

svincolamento;  libertà. 
disentangle,  va.  sbrogliare  ; 

cavar  d’impaccio;  liberare. 
disentanglement , s.  sbroglia- 
mento  : disbrigo. 
disenth  rane, VEcAetronizzHre. 
disestéem,  va.  disistimare. 
disestéam,  di  se  stimati  on,  s. 
disistima. 

disfdvour , s.  sfavore.  ] va. 

sfavorire.  [turpare. 

disfigure,  va.  sfigurare  ; de- 
disforest , va.  sboscare. 
disfranchise , va.  privare  dei 
diritti  civili  e politici. 
disgOrge,  va.  sgorgar®. 
disgrace,  s.  disgrazia  ; onta. 

| va.  privare  della  grazia  o 
del  favore  ; disonorare. 
disgraceful , ag.  disonorevo- 
le, vergognoso. 
disgrdcefulness,  s.  disonore. 
disguise,  s.  travestimento  ; 
finzione,  j va.  travestire  ; 
camuffare  ; inebbriare. 
disgust , s.  disgusto;  svoglia- 
tezza; avversione.  ì va.  dis- 
gustare ; ripugnare. 
disgustful,  -ing,  ag.  disgu- 
stoso; stomachevole,  nau- 
seabondo. [mente. 

disgustingly , av.  disgustosa- 
dish,  s.  piatto,  j va.  scodellare. 
dishabille, s. abito  da  mattina. 
dish-cloth,  dish-clout , s.  stro- 
finaccio. 

dishedrten,  va.  scoraggiare. 
dishével, va.  scapigliare.  \ vn. 
sventolare  in  disordine. 


dishévelled,  ag.  scapigliato. 
dishful , s.  piatto  (pieno  di  ci 
dishón  est, agAisonesto.  | bo). 
dishónestly,  av.  disonesta- 
mente. [decenza. 

dishonesty,  s.  disonestà;  in- 
dishónour,  s.  disonore,  | va. 
disonorare  ; lasciar  prote- 
stare (una  cambiale). 
dishónour able,  ag.  disonore- 
vole. [volmente. 

dishonourably,  ag.  disonore- 
dishOrn,  va.  scornare. 
dish-washer,  s.  lavapiatti. 
disinclindtion,  s.  avversione. 
disincorporate,  va.  disincor- 
porare. 

disinfect,  va.  disinfettare. 
disinfectant,  s.  disinfettante. 
disinféction,  s.  disinfezione 
disingenuity,  s.  doppiezza. 
dìsingénuous,  ag.  finto. 
disinherit,  va.  diseredare. 
disintegrate,  va.disintegrare. 
disinter,  va.  dissotterrare. 
disinterested,  ag.  disinteres- 
sato. [resse. 

disinterestedness,  s.  disinte* 
disintérment , s.  dissotterra- 
mento. 

disinthrdl , va.  redimere. 
disinthrdlment,  s. redenzione. 
disjoin,  va.  disgiungere. 
disjóint,  ag.  disgiunto.  | va. 

e n.  disgiungere;  disunire. 
disjóintly,&v . separatamente. 
disjunct,  ag.  disgiunto. 
disjunction,  s.  disgiunzione. 
disk,  s.  disco. 

dislike,  s.  avversione  ; anti- 
patia. | va.  non  amare  : 
aver  avversione  per. 
dislocate,  va.  dislogare. 
dislocation,  s.  dislogamento; 
dislogazione. 

dislódge,  va.  e n.  sloggiare. 
dislóyal,  ag.  sleale. 
dislóyally,  av.  slealmente. 
disloyalty,  s.  slealtà. 
dismal,  ag.  orrendo  ; tristo. 
dismdntle,  va.  smantellare. 
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dismast,  va.  disalberare. 
i ismdy,  8.  spavento.  | va.  spa- 
ventare. S vn.  spaventarsi. 
dismayed  , ag.  spaventato  ; 
esterrefatto. 

dismémber,  va.  smembrare. 
dismiss , va.  dimettere;  licen- 
ziare. [licenziamento. 

dism  issai, -si  on, $. dimissione; 
dismount , va.  smontare. 
disnatured,  ag.  snaturato. 
disobédience,  s.  disobbedien- 
za. [diente. 

disobedient,  ag.  e s.  disobbe- 
disobéy,  va.  disobbedire. 
disoblige,  va.  disobbligare. 
(ZtsoòZ/firi«.g,ag.disobbligante. 
disorder,  s.  disordine.  I va. 
disordinare. 

disorderly,  ag.  disordinato; 
riottoso,  i av.  disordinata- 
mente.  [nizzazione. 

disorganization,  s.  disorga- 
disóivn,  va.  sconfessare. 
disparage,  va.  disonorare  ; 

avvilire.  [disprezzo. 

disparagement , s.  disonore  ; 
disparate,  ag.  disparato. 
disparity,  s.  disparità. 
dispart,  va.  spartire. 
dispdssion,  s.  impassibilità. 
dispdss  mna£<?,ag.spassiona  to. 
dispassionately,  av.  spassio- 
natamente. 
dispatch,  v.  despatch, 
dispél,  va.  espellere  ; dissipa- 
re. [macia. 

dispènsa  ry,  s.dispen  sario,  far- 
dispensdtion,  s.  dispensa. 
dispense,  va.  dispensare. 
dispeople,  va.  spopolare. 
dispérse,  va.  disperdere. 
dispérsion,  s.  dispersione. 
dispirit,  va.  scoraggiare. 
dispiace,  va.  rimuovere. 
displdnt , va.  spiantare. 
display,  s.  sfoggio  ; pompa.  | 
va.  spiegare;  metter  in  mo- 
stra ; sfoggiare. 
displease,  va.  dispiacere. 
displeasure,  s.  dispiacere. 


displume,  a.  spiumare. 
dispórt,  s.  diporto,  j va.  di 
vertirsi. 

dispósable,  ag.  disponibile. 
aispósal,  s.  disposizione. 
dispóse,  va.  disporre. 
disposition,  s.  disposizione. 
disposséss,  va.  spossessare. 
disposséssi  on,  s.  spossesso. 
dispraise,  s.  biasimo,  j va, 
biasimare. 

disprdiser , s.  biasimatore. 
dispróof,  s.  confutazione. 
dispropórtion,  s.  sproporzio- 
ne. | va.  sproporzionare. 
dispropórti otiate , ag.  spro- 
porzionato. [confutare. 

disprove,  va.  disapprovare; 
disputable,  ag.  disputabile. 
disputant , ag.  e s. disputante. 
disputation,  s.  disputa. 
dispute,  s.  disputa,  j va.  di- 
sputare. 

disqual  «.incapacità, 

disqualify,  va.  rendere  in- 
capace ; squalificare. 
disquiet,  s.  inquietudine. 

va.  inquietare. 
disquisition,  s.  disquisizione. 
disregard , s.  sprezzo.  [ va. 
sprezzare. 

di  sregdrdful,a,g.  noncurante. 
disrélish,  s.  disgusto.  | va. 
sgradire. 

disreputable,  a^.  screditato. 
disreputation , -ute,  s. scredito. 
disrespéct,  s.  irriverenza.  | va. 

mancar  di  rispetto. 
disrespéctful,  -ive,  ag.  irri- 
verente. [temente. 

disrespéct fully, ìrriveren- 
disróbe,  va.  svestire. 
disruption,  s.  rottura.  [za. 
dissa  t is  faction , s . scontente 
dissatisfactory , ag.  spiacevo- 
le. [scontento. 

dissdtisfied,&g.  in  soddisfatto; 
dissatisfy , va.  scontentare. 
disséct,  va.  dissecare. 
disséction,  s.  dissezione, 
i disséctor,  s.  dissettore. 
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disseize,  va.  spossessare. 
dissémble,  va.  e n.  dissimu- 
lare. 

dissémbler , s.  dissimulatore. 
disséminate,  va.  disseminare. 
dissénsion,  s.  dissensione. 
dissént,  s.  dissenso.  | vn.  dis- 
sentire. 

dissénter , s.  dissidente. 
dìsséntient,  ag.  dissenziente. 
dissertation,  s.  dissertazione. 
dissertator,  s.  dissertatore. 
disserve,  vn.  nuocere. 
dissérvice.  s.  cattivo  servigio. 
dissérviceable , a g.  nocivo. 
dissever,  va.  separare. 
dissidente,  s.  dissidenza. 
dissident,  a g.  e s.  dissidente. 
dissimilar,  ag.  dissimile. 
dissimilarity  ,s.  dissomiglian- 
za. [zione. 

dissimulation , s.  dissimula- 
dissipate,  va.  dissipare. 
dissipation,  s.  dissipazione. 
dissociate,  va.  disassociare. 
dissoluble,  ag.  dissolubile. 
dissolute,  ag.  dissoluto. 
dissoluteness,  s.  dissolutezza. 
dissolution,  s.  dissoluzione; 
scioglimento;  decomposi- 
zione. 

dissólvdble,  ag.  solubile. 
dissòlve,  va.  sciogliere  ; an- 
nullare ; risolvere. 
dissòlvent  ,&g.  e s. dissolvente. 
dissonance,  s.  dissonanza. 
dissonant,  ag.  dissonante. 
dissuade,  va.  dissuadere. 
dissyllabic,  ag.  dissillabo. 
distaff,  s.  rocca,  conocchia. 
distdln,  va.  tingere. 
distance,  s.  distanza  ; conte- 
gno. | va.  oltrepassare  ; al- 
lontanare. 

distanced,  ag.  oltrepassato. 
distant,  ag.distante;riservato. 
distaste,  s.  cattivo  gusto;  ri- 
pugnanza. | va.  ripugnare; 
d sgustare. 

distasteful,  ag.  disgustoso. 
distémper,  s.  malattia  ; squi- 
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libido;  tempera,  j va.  far 
ammalare  ; disturbare. 
disténd,  va.  distendere  ; gon- 
fiare. I vn.  dilatarsi. 
disténsive,  ag.  dilatabile. 
disténtion,  disténsion,  s.  di- 
latazione. 

distich , s.  distico.  [lare. 
distil,  va.  distillare.  ! vn.  stil- 
distilldtion,  s.  distillazione. 
distiller,  s~  distillatore. 
distillery,  s.  distilleria. 
distinct,  ag.  distinto. 
distinction,  s.  distinzione. 
distinctive,  ag.  distintivo. 
distinctly,  av.  distintamente. 
distinguish,  va.  e n.  distin- 
guere. (guibile. 

distinguishable,  ag.  distin- 
distinguished,  ag.  distinto; 

cospicuo;  insigne. 
distórt,  va  storcere;  svisare; 
pervertire. 

distortion,  s.  storsione  ; con- 
torsione ; smorfia. 
distract,  va.  distrarre;  tor- 
mentare; far  impazzire. 
distraction,  s.  distrazione; 

disordine  ; follìa. 
distrain,  va.  sequestrare. 
distrainor,  s.  pignoratario. 
distraint,  s.  pignoramento. 
distress,  s.  strettezza;  mise- 
ria; calamità;  sequestro.; 
va.  affliggere;  angustiare; 
ridurre  in  miseria  ; seque- 
strare. [sero. 

distressful,  angoscioso;  mi- 
distribute , va.  distribuire. 
distributi  on,  s.  distribuzione. 
distributive,  ag.  distributivo. 
district,  ag.  distrettuale.  | s. 

distretto.  [diffidare. 

distrust,  s.  diffidenza.  | va. 
distrustful,  ag.  diffidente. 
disturb,  va.  disturbare. 
disturbance,  s.  disturbo. 
disturber,  s.  disturbatore. 
disunion,  s.  disunione. 
disunite,  va.  disunire. 
disùsage,  disuse,  s.  disuso. 
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disuse,  va.  non  usar  piu. 
diteli,  s.  fosso;  fossa,  j va.  far 
fossi  ; prosciugare  (scavan- 
do fossi). 

ditcher , s.  sterratore. 
dithyramb,  s.  ditirambo. 
ditty,  s.  canzone. 
ditto,  ag.  detto;  idem. 
diuretic , ag.  e s.  diuretico. 
diurnal,  ag.  diurno;  quoti- 
diano. | s.  diario;  giornale. 
di  van,  s.  divano,  [vergare. 
divaricate , va.  biforcarsi;  di- 
dive,  vn.  immergersi. 
diver,  s.  palombaro;  smergo. 
divergence,  -ency.s.  divergen- 
divérgent, ag.divergente.  [za. 
divers,  ag.  diversi.  [te. 

divèrse,  ag.  diverso,  differen- 
diversify,  va.  diversificare. 
diversion,  s.  diversione. 
diversity,  s.  diversità. 

Hvért,  va.  sviare;  divertire. 
divést,  va.  divestire.  [to. 

divèstmen *,  s.  disinvestimen- 
divide,v a.dividere.  | vn.divi- 
lividend, s. dividendo,  [dersi. 
divider,  s.  divisore. 
divination,  s.  divinazione. 
divine , ag.  divino,  j sm.  teo- 
logo. | va.  e n.  indovinare. 
divinely,  av.  divinamente. 
diviner,  s.  indovino. 
diving , s.  tuffo;  arte  del  palom- 
baro. [lombaro. 

diving-bell,  s.  campana  da  pa- 
livinity,  s.  divinità;  teologia. 
divisibility,  s.  divisibilità. 
divisible,  ag.  divisibile. 
division,  s.  divisione. 
divis  ve,  ag.  divisivo. 
<2trteor,s.di  visore.  [vorziare. 
divórce,  s.  divorzio.  | vn.  di- 
diyórced,  ag.  divorziato. 
divulgdtion,  s.  divulgazione. 
divulge,  va.  divulgare. 
divùlsion , s.  divulsione. 
dizen , va.  infronzolare. 
dizziness,  s.  vertigine. 
dizzy,  ag.  vertiginoso.  [ va. 
far  venir  il  capogiro. 
diz.  in  gl. -it  ad. 


do,  va.  fare.  | to  — away,  sop- 
primere. | to  — up,  impac- 
chettare. | vn.  bastare;  pro- 
cedere,agire, comportarsi.  1 
hoiv  — you  — ?,  come  stater 
| to  — or  die,  vincere  o mo- 
rire. | help  me,  —,  aiutate- 
mi, ve  ne  prego. 
dòcile,  ag.  docile. 
docility,  s.  docilità. 
dock , s.  bacino;  deposito;  dar- 
sena; dock;  banco  degli  im- 
putati. | va.  scodare  ; far 
entrare  nel  dock. 

\ dóckaqe,  s.  diritti  di  porto. 

! dócked,  ag.  scodato. 
dócket,  s.  sommario;  listino; 
etichetta;  ruolo.  | va.  met- 
ter 1’  etichetta  ; iscrivere 
una  causa  a ruolo,  [rina). 
dóck-yard,  s.  arsenale  (di  ma- 
dóctoral,  ag.dottorale.  [rato. 
dóctorate,  dòctorship,  s.dotto- 
dóctoress,  sf.  dottoressa. 
doctrinal,  ag.  dottrinale,  j s. 
domma. 

dòctrine,  s.  dottrina. 
document,  s.  documento.  | va. 

documentare;  insegnare. 
documentai , -ary,  ag.  docu- 
mentale. 

dódge,  s.  giro;  gherminella. 

| va.  schivare.  | vn.  bighel- 
lonare ; tergiversare. 
dòdger,  s.  furbacchione;  bi- 
doe,  s.  daina.  [ghellone. 
dóe-rabbit,  s.  coniglia. 
doff,  va.  cavare,  togliersi; 
liberarsi  da. 

dog,  ag.  di  cane,  cagnesco.  [ 
s.  cane;  alare.  | va.  pedina- 
re, spiare.  [nina. 

dóg-brier,  dóg-rose,  s.  rosaca- 
dóg-cheap, av.  a prezzo  infimo. 
dóa-days,  s.pl.  canicola. 
dò^e,  s.  doge. 
dog-fish,  s.  pescecane. 
dóg-fox,  s.  volpe  maschio. 
dógged , ag.  cagnesco;  osti- 
nato. [natezza. 

dóggedness,  s.  asprezza;  osti- 
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elèggerei,  ag.  maccheronico.  ! dóodle,  s.  sciocco,  scimunito. 

! s.  maccheronica  (poesia),  j doom,  s.  condanna;  sentenzi». 
doggish,  ag.  cagnesco  ; bru-  ] va.  condannare. 

tale;  cinico.  j doomsday,  s.  giudizio  univer- 

dògma,  s.  domma,  dogma.  j sale. 
dogmatic,  - ical , ag.  dominati-  ddomsday-book -,  i 


dóg-sleep,  s.  sonno  finto,  (co. 
dóg-star,  s.  canicola. 
dóg-tooth,  s.  dente  canino. 
doing,  s.  fatto. 
dóings,  s.pl.  gesta. 
dóit,  s.  quattrino,  obolo. 
dóle , s.  elemosina;  donativo; 
distribuzione  ; dolo,  j va. 
compartire  : dare. 
dóleful,  - some , ag.  dolente. 
doli,  s.  bambola. 
dollar,  s.  dollaro. 
dólor,  s.  dolore. 
dolorous,  ag.  doloroso. 
dólphin,  s.  delfino. 
doli,  s.  balordo,  stupido. 
dóltish,  ag.  stupido,  sciocco. 
domain,  s.  dominio. 
dóme;  s.  duomo;  cupola. 
domestic,  ag.  e s.  domestico. 
domesticate,  va.  addomestica- 
domicile,  s.  domicilio.  [ re. 
domiciliate,  va.  fissare  il  do- 
micilio. | vn.  domiciliarsi. 
domiciliary,  ag.  domiciliare. 
domiciliation , s.  fissazione  di 
domicilio.  fte. 

dóminant,  ag.  v s.  dominan- 
dóminale,  va.  dominare. 
domination,  s.  dominazione. 
domineer , va.  dominare. 
dominical,  ag.  domenicale. 
dominicana,  ag.  e s.  domenica- 
dommion,  s.  dominio.  [no. 
dòmino,  s.  domino.  [co). 
dóminos,  s.pl.  domino  (giuo- 
don,  s.  don.  j va.  indossare. 
dónable,  ag.  donabile. 
donation,  s.  donazione. 
dónative,  ag.  donativo. 
donée,  s.  donatario. 
dónjon , s.  torrione. 
dónhey,  s.  asino,  asinelio. 
dónor,  s.  donatore. 
don't , abbrev.  di  do  not . 
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I door , s.  porta;  uscio;  portello, 
j dóorcase,  s.  stipite. 

| dóor-Jceeper,  s.  portinaio. 

| dóor-post,  s.  stipite,  spalla, 
j dóor-way,  s.  soglia. 

! dor,  dorr,  s.  calabrone. 
dòric,  ag.  dorico. 
dórmancy,  s.  quiescenza. 
dórmant,  ag.  dormente.  j s. 
traversa.  [no. 

dórmer, window,  s.  abbai- 

dórmitory,  s.  dormitorio. 
dormouse,  s.  ghiro. 
dórsal , ag.  dorsale,  del  dorso 
dòse,  s.  dose;  droga.  ! va.  do 
sare.  [re 

dot,  s.  punto.  [ va.  punteggia 
dótage,  s.  rimbambimento;  af- 
fetto eccessivo,  tenerezza. 
dótal,  ag.  dotale. 
dótard , s.  vecchio  barbogio. 
dotation,  s.  dotazione. 
dòte,  vn.  rimbambire;  smam- 
molarsi. 

dòited,  ag.  punte5giato. 
double,  ag.  e av.  doppio.  ( s. 
doppio;  raggiro,  j va.  dop- 
piare, raddoppiare;  passare 
un  capo;  sdoppiare;piegare. 
dóuble-base , s.  contrabasso. 
dóuble-bóttomed,  ag.  a doppio 
fondo. 

dóuble-edged,  ag.  a due  tagli. 
dóuble-éntry,  s.  partita  dop- 
pia. 

double-faced,  — -frónted,  ag. 

a due  facce;  ipocrita. 
dóubleness,  s.  doppiezza. 
dóublet,  s.  paio;  duplicato: 
farsetto. 

douhlóon,  8.  doblone. 
dóubly,  av.  doppiamente. 
dóubt,  ag.  dubbio.  | va.  met- 
ter in  dubbio.  ! vn.  dubita- 
dóubtful,  ag.  dubbioso,  [re. 
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dóubtfulness,  s.  dubbiezza. 
■Ìóubtless,  a g.  indubitabile.  1 
av.  indubitabilmente. 
douceur,  s.  dolcezza  ; dona- 
dóuche , s.  doccia.  Jtivo. 

dough , s.  pasta  (gramolata). 
dóughty , ag.  valoroso. 
doughy,  ag.  pastoso. 
dònne,  va.  tuffare  ; mollare. 
dóve , s.  piccione.  [baia. 

dóve-eoi,  — -house,  s.  colom- 
dóvelet,  s.  piccioncino. 
dóvetail,  va.  incastrare. 
dowable,  ag.  dotabile. 
dówager,  s.  vedova. 
i iówer,-ery , a.  dote;  usufrut- 
to (goduto  da  una  vedova). 
down,  ag.  mesto  ; umiliato.  ! 
a v.  e prep.  giù,  in  basso. 
I inter.  abbasso!;  j s.  piu- 
mino; lanugine;  peluria; 
duna.  | pi.  pascolo  alpestre. 
dówncast,  ag.  abbattuto. 
downfall,  s.  caduta. 
downhearted , ag.  abbattuto. 
dównhill,  ag.  in  pendenza.  ' 
s.  pendenza. 

dównright,  ag.  vero;  sincero. 

franco,  Jav.  sinceramente. 
downward,  ag.  scendente  ; 
abbattuto. 

dównward,  dównivards,  av. 

giù,  in  giù;  verso  terra. 
downy,  ag.  lanuginoso. 
doxólogy,  s.  dossologia. 
dóze,  s.  sonnellino.  ! vn.  son- 
<idzeu,s.dozzina.  [necchiare. 
dóziness,  s.  sonnolenza. 
dózy,  ag.  sonnacchioso;  asso- 
drab,  s.  brindaccola.  [pito. 
drabble,  va.  infangare. 
drachm,  s.  dramma  (peso). 
draff,  s.  rilìuti;  resti;  feccia. 
draft,  s.  scelta  ; tratta  ; man- 
dato ; distaccamento  ; cor- 
rente d’aria;  abbozzo  ; pe- 
scaggio. j va.scegliere;stac- 
care  ; abbozzare;  stendere 
(un  atto). 

drafts,  s.  dama  (giuoco). 
draftsman,  s,  disegnatore. 
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drag,  s.  gancio;  graffo;  zat- 
tera; freno;  erpice;  draga; 
ostacolo,  i va.  trascinare;  ri- 
morchiare ; erpicare. 
draggle , va.  e n.  trascinare  ; 
infangare. 

dragnet,  s.  tramaglio. 
dragon,  s.  dragone  ; drago. 
drdgon-fly,  s.  libellula. 
dragon's-blood,  s.  sangue  di 
drago. 

dràgonwort,  s.  dragontea. 
drdgonet,  s.  dragonetto. 
dragóon,  s.  dragone.  I va.  sot- 
tomettere colla  violenza. 
dragoondde,s.  dragonata,  pre- 
potenza. 

drain,  s.  canale  ; condotto  : 
fogna.  | va.  prosciugare:  far 
sgocciolare  ; esaurire,  f vn. 
scolare. 

drainable,  ag.  prosciugablle. 
drdinage,  s.  prosciugamento; 

drenaggio. 
drainer,  s.  scolatore. 
drake,  s.  anitra  (maschio). 
dram , s.  dramma  (peso)  ; bic- 
ch  erino. 

drama,  s.  dramma  (teatro). 
dramdtic,  - ical , ag.  dramma- 
tico. reamente. 

dramatically , av.  drammati- 
drdmatist,  s.  autore  dramma- 
tico. (re;  sceneggiare. 
dramatize , va.  drammatizza- 
drdjie,  va.  coprir  di  bruno. 
draper,  s.  pannaiolo. 
drapery,  s.  drapperia  ; lani- 
ficio ;’  panneggiamento. 
draught,  s.  piano;  abbozzo; 
prospetto;  estratto;  corren- 
te d’aria:  bevanda;  sorso; 
tratto;  tiro;  retata;  pescag- 
gio; pozioni  ; colpo  di  mano. 
draught-board,  s.  tavoliere; 
scacchiere. 

draughts,  s.  dama  (giuoco). 
draughtsman,  s.  disegnatore. 
draughtsmen , s.pl.  pedine. 
draw,  s.  tiro;  estrazione.  | va. 
tirare,  attirare,  trarre,  tra- 
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somare;  inalare;  respirare; 
prosciugare;  estrarre;  at- 
tingere; strappare;  allun- 
gare; disegnare;  portar  in- 
teresse^ tenderei  ventrare; 
far  tratta;  pescare;  dedur- 
re; far  entrare;  riunire; 
aspiiare;  stampare;  sguai- 
nare; far  avanzare;  redi- 
gere; rimboccare  ; schiera- 
re. | vn.  tirare;  avvicinare; 
restringersi  ; contrarsi  ; di- 
segnare; sguainare;  infon- 
dere; suppurare.  [Io. 

drchvback,  s.  ribasso;  ostaco- 
drdwbridge,  s.  ponte  levatoio. 
drawee,  s.  trattario. 
drawer,  s.  tiratore  ; garzone 
d’osteria;  disegnatore;  cas- 
settino,  cassettone;traente. 
drawers,  s.pl.  mutande. 
drawing,  ag.  tirante.  | s.  tiro; 
tiramento,  tiratura  ; dise- 
gno ; schizzo. 
drawing-pen,  s.  tiralinee. 
drawing-room,  s.  salotto,  sala 
di  ricevimento;ricevimento. 
drawl,  vn.  strascicare  (le  pa- 
drdiv-net,  s.  strascino.  [ role). 
drag,  s.  camione  ; carromatto. 
drdy-man,  s.  carrettiere. 
dread,  ag.  formidabile.  | s. 
spavento  ; timore.  | va.  e n. 
temere. 

dreadful,  ag.  terribile. 
dreadfully,  av.  terribilmente. 
dréadfulness,  s.  terrore. 
dréaaless,  ag.  intrepido. 
dréadlessness , s.intrepidezza. 
dream,  s.  sogno,  j va.  e n.  so- 
gnare. [nario. 

dréamer,  s.  sognatore,  visio- 
dréamless,  ag.  senza  sogni. 
dréamy,  ag.  sognatore,  visio- 
nario. 

dréary,  ag.  triste,  tetro. 
dréarily,  av.  tristamente. 
dréariness,  s.  tristezza. 
drédge,  s.  rezzuola.  | vn.  pe- 
scare colla  rezzuola. 
drédger,  s.  pescatore;  draga. 
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dredging -machine,  s.  'draga. 
drégginess,  s.  feccia. 
dréggish,dréggy,ag.  feccioso 
dregs,  s.pl.  feccia. 
drench,  s.  beveraggio;  bevuta; 
pozione,  i va.bagnare, inzup- 
pare ; inumidire  ; purgare. 
dress,  s.  abito,  vestito;  veste, 
iva.  vestire;  assettare;  al- 
lestire; cucinare,  medicare; 
maciullare;  pettinare;  scoz- 
zonare; guarnire;  pavesare, 
allineare.  | vn.  vestirsi  ; al- 
linearsi ; drizzare. 
dréssed,  ag.  vestito  ; allestito: 
cucinato  ; medicato. 
drésser,  s.  vestitore;  acconcia- 
tore ; apparecchiatore  ; ta- 
volo di  cucina. 
dressing,  s.  vestito;  toletta; 
abbigliamento  ; acconciatu- 
ra ; assetto  ; allestimento  ; 
cucinatura;fasciatura;petti- 
natura;  addestramento  (dei 
cavalli);apparecchio(di  stof- 
fe, ecc.);  coltura;  concime. 
dréssing-gown , s.  veste  da 
camera. 

dréssing-room,  s.  camera  da 
vestirsi.  [letta. 

dréssing-table,  s.  tavola  da  toe- 
dréss-maker,  sf.  sarta 
dréssy,  ag.  attillato. 
drib," s.  briciolo;  avanzo;  goc- 
cia. i va.  tosare. 
dribble,  va.  stillare.  | vn.  goc- 
ciolare; far  bava.  [culio. 
dribblet,  s.  stilla;  briciolo;  pe- 
dribbling,  s.  stillicidio. 
dried,  ag.  secco. 
drift,  ag.  mobile  ; galleggian- 
te. j s. turbine  ; relitto  ; greg- 
e;  alluvione;  deriva;  ob- 
ietto; cuneo;  direzione: 
significato;  forza , scopo.  I va . 
spingere;  cacciare;  ammuc- 
chiare ; galleggiare.  | vn. 
ammucchiarsi. 
driftless,  ag.  senza  scopo. 
drill,  s.  succhiello  ; tralìccio; 
solco;  porca;  bertuccione» 
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(vaporare;  seminare;  istrui- 
re. | vn.  fare  gli  esercizii. 
drilling , s.  foratura  ; semina- 
gione ; manovra. 
drill-press,  a.  trapano  mecca- 
nico. | istruttore. 

drill-sergeant , s.  sergente 
drink,  s.  bevanda:  il  bere. 

Lva.  bere  ; assorbire.  | vn. 

ere  ; ubbriaearsi,  ! to  — 
to,  brindare.  fbile. 

drinkable,  ag.  bevibile,  pota- 
drinker,  s.  beone. 
drink  ng,  ag.  potabile. 
drinking-bout,  s.  bevuta;  or- 
gia ; baccanale. 
drink-money,  s.  mancia. 
drip,  s.  goccia;  gronda,  j va. 

stillare.  |vn.  gocciolare. 
dripping,  s.  unto. 
dripping-pan,  s.  leccarda. 
drive,  s.  scarrozzata,  pas- 
seggiata (in  carrozza);  pas- 
seggio. I va.  spingere  ; con- 
ficcare; scacciare;  guidare; 
costringere;  respingere,  j 
to  — mad,  far  impazzire.  | 
vn.  guidare,  andar  in  car- 
rozza; spingersi;  derivare; 
avanzarsi  ; avvicinarsi. 
drivel,  s.  bava;  sciocchezza. 

j vn.  far  bava:  vaneggiare. 
driveller,  s.  idiota;  barbogio. 
drivelling,  ag.  bavoso. 
driver , s.  cocchiere;  carret- 
tiere; conduttore;  macchi- 
nista. (piovigginare. 

drizzle,  s.  pioviggina.  | vn. 
drizzi ing-rain,  s.  acquarella 
droll,  ag.  comico,  j s.  buf- 
fone. T vn.  far  il  buffone. 
dróllety,  s.  buffoneria,  (no. 
drótlish,sig.  buffonesco;  stra- 
drómedarv , s.  dromedario. 
dróne,  s.  campanone;  cala- 
brone ; parassita;  pigrone; 
ronzìo,  i va.  bofonchiare. 
| vn.  ronzare:  ozi  sare. 
dróne-bee , s.  fuco,  pecchione. 
drónina,  s.  ronzìo. 

Arónish,  ag.  poltrone;  pigro. 


drónishness , a.  poltroneria, 
droop,  va.  e n.  languire  ; ap- 
passire. 

drop,  s.  goccia  ; orecchino  ; 
trabocchetto;pastiglia;tom- 
bata.  | va.  lasciar  cadere  ; 
calare.  ! vn.  cadere;  goccio- 
la re;  scomparire;  entrare. 
dróplet,  9.  goccioli na.  jtro). 
dróp-scene,  s.  comodino  (teà- 
drópsical,  ag.  idropico. 
drópsy,  s.  idropisìa. 
drópwort,  s.  filipendola. 
dross , s.  scoria  ; ruggine. 
dróssy,  ag.  scorioso. 
drought,  s.  siccità;  sete. 
rfrdu^/ify,ag.secco;sitibondo. 
dróve,  s.  branco;  mandra. 
dróver,  s.  mandriano. 
drown , av.  annegare  ; inon- 
dare. ( vn.  annegarsi  ; su- 
perare ; offuscare,  jpirsì. 
(?>Y>'u>s*?,va.assopire.  ! vn.asso- 
drówsily,  av.  sonnacchioni. 
drówsiness,  s.  sonnolenza. 
drówsy , ag.  sonnolente, 
drwò.s.percossa.  I va.battere. 
drubbing , s.  carico  di  legnate. 
drudge,  s.  sgobbone.  ( vn. 
affacchinarsi. 

drudgery,  s.  lavoro  faticoso. 
drug , s.  droga;  robaccia.  |va. 
mescolare  con  droghe.  |vn. 
somministrar  medicine. 
drugget,  s.  droghetto. 
driiggist,  s.  droghiere;  far- 
drùid,  ».  druido,  (maoista. 
drum,  s.  tamburo  ; timpa  no. 
I big  — , gran  cassa.  [ vn. 
batter  il  tamburo. 
drum-barrel,  s.  tamburo  (d’o- 
rologio). 

drum-major , s.  capotamburo. 
drùm-stick,  s.  bacchetta  di 
tamburo. 

drummer,  s.  tamburino. 
drMwmin^.s.ruliodi  tamburo 
drunk  ag.  ubbriaco. 
drunkard,  s ubb.iacone. 
drunken,  ag.  ubbriaco. 
drunkennesSfS.xibhvifiQhez'Zix 
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iry,  ag.  secco;  sitibondo,  la- 
conico. | vn.  seccare,  asciu- 
gare. | vn.  seccarsi  ; asciu- 
garsi ; inaridire. 
dryad,  s.  driade. 
dry -goods,  s.  tessuti. 
drying-room  s.  asciugatoio. 
dryly,  av.  seccamente. 
dryness, s.  secchezza;  aridità. 
dry-nurse,  s.f.  balia  asciutta. 
dry  sailer,  s.  salumiere;  dro- 
ghiere. 

dry-shod,  ag.  a piè  secco. 
dùal,  ag.  e s.  duale. 
dualism,  s.  dualismo. 
dubt  s.  botta.;  colpo  j va.  no- 
minare. ! vn.  battere. 
dubious,  ag.  dubbioso. 
dubiously . av.  dubbiamente. 
dubiousness,  s.  dubbiosità. 
dubitative,  ag.  dubitativo. 
dùcal , ag.  ducale 
dùcat,  s.  ducato  (moneta). 
dùchess,  s.  duchessa. 
diichy,  s.  dì  calo  (dominio). 
duck,  s.  traliccio;  tela  da 
vela,  da  imballaggio,  ecc.  ; 
anitra-  inchino.  | va  tuffa 
re  ; dar  la  cala;  inchinare, 
vn.  tuffarsi;  far  inchini. 
dùck-gun,  s.  spingarda. 
duckling , s.  anitroccoio 
duct,  s condotto;  tubo 
ductile , ag.  duttile. 
ductility,  9.  duttilità. 
dudgeon,  s.  collera  pugnale 
due,  ag.  debito,  dovuto, 
scaduto;  in  ritardo.  I av 
debitamente.  | s.  debito, 
tributo.  [tersi  in  duello. 
duel,  s.  duello.  | va.  e n.  bat 
duelling,  s.  duello. 
duellisi,  s.  duellante.  [te. 

duénna,  s.  vecchia  governan- 
doti, s.  duetto. 
dug,  s.  poppa. 
dùke,  s.  duca. 
dukedom,  s.  ducato. 
dulcet , ag,  dolce.  jne. 

cìnici ftcdtton,  s.  dolcificazio 
dulcimer,  s.  doicimello. 


dull,  ag.  tardo;  lento;  fo- 
sco; ottuso;  stupido;  cupo; 
debole;  languido;  tedioso. 
| va.  istupidire;  offuscare, 
calmare;  spuntare.  I vn.  i- 
stupidirsi;  puntarsi. 
dullard,  s.  balordo. 
dully,  av.  stupidamente:  me- 
stamente. 

dùlness,  s.  stupidità;  lan- 
guore; squallore;  mestizia. 
dùly,  av.  debitamente. 
dumb,  ag.  .tato. 
dumbly,  av.  mutamente. 
dumbness,  s.  mutoiezza. 
d umfound,  va.  confondere 
dummy,  ag.  fi  to.  i s.  muto. 
dùmpi'sn,  ag.  tristo. 
dumpishness,  s.  tristezza. 
dumps,  -s.pl.  tristezza:  noia. 
dumpy,  ag.  tristo;  tarchiato. 
dun,  ag  bruno;  baio.  | s.  Cr  - 
eiamo, creditore  (importu- 
ì-o),  I va.  importunare;  ren 
der  scuro. 

dunce,  s stupido . somaro. 
diincish,  dùncelike , ag.  stu- 
ditne,  s.  poggio;  duna.  | pido. 
dung  s.  concime;  sterco.  , 
va  concimare. 
dùngeon,  s torrione;  segre- 
ta, prigione  (sotterranea). 
dung-hilt,  - hole  s.  letamaio. 
dunging,  s.  concimazione. 
dunnage,  s.  stivamento  [no. 
dùnnei  ,s.  creditore  ùnportu- 
dunmsìi  ag.  oscuretto. 
duo  ag  duetto.  [cimale. 
duodécimal . ag.  e s duode* 
duodècimo  s.  in  dodicesimo. 
dupe  s gonzo;  vittima.!  va. 
ingannare. 

duple,  ag  doppio,  [plicato. 
duplicate,  ag.  doppio.  | s.  du- 
durability  ,durubleness,  s.du- 
rabilìtà;  durevolezza. 
durable  ag.  durevole. 
durably,  av  durevolmente. 
dùrance,  s.  durata;  prigionia. 
<(wr«*«ow,s,durata.  [durezza, 
duress,  9,  durezza;  prigionia* 
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during,  prep,  curante,  [lo. 
dusk,ag.  oscuro  s.  crepusco- 
d usici  nei ss,  s.  oscurità,  bujo. 
dùskish,ag.  alquanto  oscuro. 
dusky  ag.  oscuro,  bruno. 
dust , s.  polvere.  I va.  spolve- 
rare. [nacchio 

duster  s.spolveracciolo,  pen- 
d usti  ness,  g.  polverìo. 
dùsty,  ag.  polveroso. 
duties,  s. pi.  dazio:  tasse. 
dutiful , duteous,  ag.  obbe- 
diente ; sommesso.  f t e. 

dutif  ully,  av.  somraessamen 
dutifulness,  s.  sommessione. 
duty,  s.  dovere;  servizio;  da- 
zio; Imposta,  guardia. 
duumvirate,  s.  duumvirato. 
dwarf,  ag.  e s.  nano. 
dwarfish,  ag.  nano;  di  nano. 


dwell,  vn.  dimorare;  fermar» 
dwéller,  s abitatore.  J si  su. 
dwelling,  house,  s.  abitazio- 
ne ; dimora  ; casa. 
dwindle,  va.  e n.  diminuire; 

degenerare  ; deperire. 
dye,  s.  tinta.  ! va.  tingere. 
dyeing,  s.  tintura  (il  tingere). 
dyer,  8.  tintore. 
dyestuff,  s materia  tintoria. 
dying,  ag.  morente. js.  morte. 
dyke . s.  diga,  argine. 
dynamic, -ical,  ag.  dinamico. 
dynamics,  a.  dinamica. 
dynamite,  s.  dinamite,  ftro. 
dynamómeter,  s.  dinamome* 
dynastic,  ag.  dinastico. 
dynasty,  s.  dinastia. 
dysentery,  s.  dissenterìa. 
dyspépsy,  ■.  dispepsia. 


E 


each,  ag.  e pron.  ciascuno; 
ognuna;  cadauno,  j—  other, 
l’un  l’altro. 

éager,  ag.  ardente;  avido. 
éagerly,  av.  ardentemente; 
avidamente. 

eagerness,  s.  ardore  ; avidità. 
éagle,  s.  aquila. 
éaglet,  s.  aquilotto. 
éar,  s.  orecchio;  manico; 

spica.  I vn.  spicare. 
éar-ache,  s.  dolore  d’orecchi. 
éar-drop,  s.  orecchino. 
éar-drum,  s.  timpano. 
earl,  s.  conte  (inglese). 
éarldom,  s.  contea. 
éar-Iap,  s.  lobo  dell’orecchio. 
éarliness.  s.  prontezza  ; fret- 
ta; precocità. 

éarly,  ag.  primo  ; primatic- 
cio; mattiniero.  I av  per 
tempo;  presto;  in  princi- 
earn.  va.  guadagnare,  [pio. 

farnesi,  ag,  attento;  since- 


ro ; serio  ; ardente,  j s.  se- 
rietà ; caparra. 
earnestly,  av.  attentamente  ; 
seriamente  ; premurosa- 
mente. 

e'arnest-money , s.  caparra. 
earnestness,  s Attenzione;  sin- 
cerità; serietà;  premura. 
éarnings . s.pl.  guadagni. 
éa r-pick,  s.  stuzzicorecchi. 
éar-rmg,  s.  orecchino. 
earth,  s.  terra;  terreno  | va. 

sotterrare,  j vn.  rintanarsi. 
éarthen,  ag.  di  terra. 
éarthenware,  s.  terraglia. 
éarthly,  ag.  terrestre  ; mon- 
dano. 

earthquake,  s.  terremoto. 
éarth-sllp,  s.  avvallamento. 
éarth-wonn,  s.  lombrico;  spi- 
lorcio. [terreno. 

farthy,ag.  terrestre;  terreo; 
éar-trumpet,  s.  corno  acusti- 
éar-wax,  s.  cerume.  [co. 
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éartoig,  s.  forfecchia;  ri  fi- 
schione. Incoiare. 

Ear-uAlness,  s.  testimonio au- 
éase,  s.  agevolezza;  natura- 
lezza; agio;  disinvoltura; 
sollievo.  I va.  alleviare  ; -,  sti- 
mare ; allontanare. 
éasel,  s.  cavalletto. 
easement,  s.  sollievo. 
éasily , av.  facilmente;  tran- 
quillamente. 

easiness,  s.  facilità;  agevo- 
lezza ; comodo. 
east,  ag.  orientale  ; di  levan- 
te. | s.  est  ; oriente.  Jsqua. 
è aster , ag.  di  pasqua.  | s.  Pa- 
éasterly,  éastunird,  ag.  del- 
l’est. i av.  verso  l’est. 
eastern,  ag.  d’est;  orientale. 
easy , ag.  facile  ; agevole  * na- 
turale ; agiato;  comodo, 
disinvolto;  tranquillo;  scor- 
revole, 

cat,  va.  e n.  mangiare. 
éatab/e , ag.  mangiabile. 
éatahies  s.pl.  vivande;  viveri. 
éater,  s.  mangiatore. 
Eating-house,  s.  trattoria. 
Eaves,  s.pl.  docce  ; gronde. 
Eavesdrop,  vn.  origliare. 
éavesy-dropper,  s.  ascoltatore 
(alle  porte).;  fin  tafatti. 
ebb,  ébbing,  s.  riflusso;  decli- 
no. | vn. rifluire;  declinare. 
ebb-tide,  s.  bassa  marea. 
ébon  ag.  d’ebano. 
ébony.  s.  ebano  (legno). 
ébony-tree,  s.  ebano. 
ebrièl j,  s.  ubbriachezza. 
ebullition,  s.  ebollizione. 
ebiìrnean,  ag.  eburneo. 
eccéntric,  ag.  e s.  eccentrico. 
eccentricity , s.  eccentricità. 
ecclesiastic,  s.  ecclesiastico. 
ecclesiastic,  -ical,  ag.  eccle- 
siastico. 

echo,  s.  eco.  | vn.  echeggiare. 
ecléctic,  ag.  e s.  eclettico. 
eclécticisiu,  s.  eclettismo. 
eclipse,  s.  eclissi.  | vn.  eclis- 
sarsi. ! va,  eclissare. 


ecliptic,  ag.  eclittito.l  s.  eclit- 
éclogue,  s.  egloga.  [tiea. 

económic,  -ical,  ag.  economi- 
co; economo.  (za). 

económics,s.  economia  (scìen- 
ecónoniist , s.  economista. 
ecónomize,  va.  economizzare. 
icónomy,  s.  economia. 
ecstasy,  s.  estasi. 
es#<vfm,-aca/,ag.estatico.  | co. 
ecum^mc,  -ical,  ag. ecumeni- 
eddy,sig.  turbinante.  | s.  vor- 
tice; risucchio,  i vn.  turbi- 
nare. 

edentate, -ed,  ag.  sdentato. 
édge,  s.  taglio;  filo;  orlo;  ci 
glione.  | va.  affilare;  aguz- 
zare; orlare,  j n.  andar  di 
fianco.  [gliente. 

èàge-tool , s.  strumento  ta- 
édgewise,  av.  di  fianco. 
edging,  s.  orlo;  frangia. 
edible , ag.  mangiabile. 
edict,  s.  editto. 
edification,  s.  edificazione. 
edifice,  s.  edilìzio. 
édifiy,  va.  edificare. 
edit,  va.  pubblicare;  compì 
lare  ; redigere. 
edited,  ag.  pubblicato;  com 
pilato;  redatto  (giornale). 
edition,  s.  edizione. 

Editor,  s.  editore;  redattore. 

direttore  (di  giornale). 
éducahle,  ag.  educabile. 
educate,  va.  educare. 
education , s.  educazione. 
edace,  va.  ricavare,  (zione. 
eduction, s.  estrazione;  dedu* 
edulcorate,  va.  edulcorare. 
eel , s.  anguilla. 
éffable,  ag.  effabile. 
ejfdce , va.  cancellare. 
effclceable,  ag.  cancellabile. 
effect,  s.  effetto.  | va.  effet- 
tuare eseguire. 
efféctil  e,  ag.  effettuabile. 
e/feWm^ag.effettivo. efficace 
effectiveness , s.  effettività. 
effectual,  ag.  efficace. 
efféctuate,  va.  effettuare 
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efféminacy ,-ateness,  s.  effem- 
minatezza. 

effeminate,  ag.  e s.  effemini- 
nato.  | va.  effemini  nare.  j 
vn.  diventare  effennninato. 
effer  vésce,  vn.  bollire,  essere 
in  effervescenza. 
effervéscence , s.  effervescen- 
za. [te. 

effervescent,  ag.  effe  rvesc  eli- 
cete, ag.  sterile;  sfinito. 
Efficacious , ag.  efficace. 
efficaciously ,ag.  efficacemen- 
te. Ificacia. 

efficaciousness,  efficacy,  s.  ef- 
efficience,  -ency ,s.  efficienza. 
efficient,  ag.  e s.  efficiente. 
efficiently , av.  efficientemen- 
éjfigy,  s.  effige.  |te 

effloréscence  ,-ency,  s.  effiote. 

rescenza;  fioritura. 
effloréscent,8Lg.  efflorescente. 
Affluent,  ag.  effluente. 
efflux,  s.  efflusso. 
effort,  s.  sforzo. 
effróntery,  s.  sfrontatezza. 
effulgence,  s.  fulgore. 
effusion,  s.  effusione. 
eft,  s.  stellione,  tarantola. 
egg,  s.  uovo;  ovolo  (arch.). 
egg-cup,  s.  ovaiolo. 

VP-fliPf  s.  latte  di  gallina. 
égg-shell,  s.  guscio  d’uovo. 
égis,  s.  egida. 
eglantine,  s.  rosa  canina. 
egoism,  s.  egoismo. 
époist,  s.  egoista. 
egotism , s.  egoismo. 
égotist , s.  egoista. 
egotistic,  ficai,  ag.  egoistico. 
egregious,  ag.  egregio. 
egrégiously,  av.  egregiamen- 
égress,  s.  uscita.  | te. 

eg  riot,  s.  viscida. 
eli,  inter,  eh  1,  ehi  ! ; oh  ! 
eight,  ag.  e s.  otto. 
éighteen,  ag.  diciotto. 
éighteenth,  ag.  e s.  diciotte- 
simo, decìmottavo.  [tava. 
eighth,  ag.  e s.  ottavo.  | s.  ofc- 
éighty , ag.  e s.  ottanta» 


éither,  ag.  e pron.  l’uno  o Tal 
tro.  j cong.  o;  ovvero. 
ejaculation  s.  eiaculazione. 
ejéct,  va.  emettere;  spodesta- 
re ; rigettare  ; evacuare  ; e- 
^fce,va.prolungar<-.  | >pellere. 
éking-piece,  s.  rallunga. 
elaborate , ag.  elaborato.  [ va. 
elaborare. 

elaboration,  s.  elaborazione. 
elapse,  vn.  trascorrere. 
elastic,  ag.  elastico. 
elasticity,  s.  elasticità. 
elate,  ag.  tronfio,  j va.  far  in- 
superbire. 

elation,  s.  elazione,  superbia. 
élbow,  s.  gomito.  | va.  dar 
gomitate,  j vn.  far  gomito. 
élbow-chair,  s.  sedia  a brao- 
eiuoli.  |buco, 

élder,  ag.  e s.  anziano  ; sam- 
élderly,  ag.  attempato. 
eldership,  s.  anzianità  ; di- 
gnità d’anziano.  |re. 

eléct, ag.e  s.eletto.  va.  elegge- 
eléction,  s.  elezione. 
electionéer ,vn.  brigare  i voti. 
elective,  ag.  elettivo. 
eléctor,  sm.  elettore. 
electoral,  ag.  elettorale. 
electorate,  s.  elettorato. 
electric,  ficai,  ag.  elettrico. 
electrician,  s.  elettricista. 
electricity,  s.  elettricità. 
eléctrify ,va.  e n.  elettrizzare. 
electrotype , s.  elettrotipia. 
electuary , s.  elettuario. 
élegance,  -ancy,  s.  eleganza. 
éìegant,  ag.  elefante. 
élegantly  ,av.  elegantemente. 
elégiac,  ag.  elegiaco. 
élegist , s.  elegiaco. 
élegy,  s.  elegia. 
element , s.  elemento. 
elemental,  -ary,  ag.  elemen- 
tare. [mente. 

elementally , av.  elementar- 
élephant,  s.  elefante. 
elephantine , ag.  elefantino. 
elevate,  elevare;  animare.- 
elevation,  s.  elevazione. 
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Elevato* % s.  elevatore. 
tléven,  ag.  e s.  undici. 
eleventh,  ag.  e «.  undecimo. 
elf  (pi.  elves),  s.  silfide;  spi- 
rito folletto;  nano. 
éljin,  s.  folletto;  marmocchio. 
elicit t va.  elicere;  far  scatu- 
elide , va.  elidere.  jrire. 
eligible,  ag.  eleggibile;  pre- 
feribile. 

eliminate , va.  eliminare. 
elimination,  s.  eliminazione. 
elision,  s.  elisione. 
elite,  8.  eletta. 
elixir,  s.  eiisire. 
elk,  s.  alce,  granbestia. 
eli,  s.  auna  (misura). 
ellipse,  -psis,  s.  ellisse,  ellissi. 
elliptic,  -ical,  a g.  ellittico. 
elm,  élm-tree,  s.  olmo. 
elocution,  s.  elocuzione. 
elóngate , va.  allungare.  | vn. 
allontanarsi. 

elong  tion,  s.  allungamento; 

elongazione. 
elópe , vn.  involarsi. 
elopement,  s.  fuga. 
éloquence , s.  eloquenza. 
éloquent,  ag.  eloquente,  fte. 
eloquently  ,av.eloquentemen- 
//se.ag. altro.! av.  altrimenti. 
elsewhere,  av.  altrove,  in  al- 
tro luogo. 

elucidate,  va.  dilucidare. 
elucidation,  s.  dilucidazione. 
elucubration,  s.  elucubrazio- 
ne. Ire. 

elùde,  va.  eludere  ; scansa- 
elùsion,  s.  elu sione. 
elysian,  ag.  eliseo. 
elysium,  s.  eliso. 
e mdciate,  vn.  emaciare. 
emaciate,  -ed,  ag.  emaciato. 
emaciation,  s.  emaciazione. 
émanate,  vn.  emanare. 
emanation,  s.  emanazione. 
emancipate,  va.  emancipare. 
emancipation,  s.  emancipa- 
zione. 

emdrginate,  va.  smarginare. 
emdsculate,  va.  evirare. 


embdle,  va.  imballare. 
embalm,  va.  imbalsamare. 
embdlmer,  s.  imbalsamatore. 
embank,  va.  arginare;  inca- 
nalare. jrapieno 

embankment,  s.  argine;  ter 
embargo,  s.  embargo. 
embark,  va.  imbarcare.  ! ve 
imbarcarsi. 

embarkation , s.  imbarco, 
embarrass,  va.  imbarazzare. 
embdrrassment  ,s.imbarazzo. 
embassy,  s.  ambasciata. 
embattle,  va.  schierare;  mer- 
lare. | vn.  schierarsi. 
embdttlement,  s.  merlatura. 
embéd,  va.  incastonare. 
embellish , va.  abbellire. 
embéllishment,s,dbbe\\\meiì- 
to.  (pora. 

émber-days,  s.  quattro  tem- 
émbers,  s.pl.  cinigia. 
em6^7e,va.defraudare;sper- 
pera re. 

embézzlement,  s.  appropria- 
zione indebita;  sperpero. 
embitter,  va.  rendere  amaro: 
inaspire.  |dornare. 

emblazon , va.  blasonare  ; a- 
émblem,  s.  emblema. 
emblematic,  -ical,  ag.  emble- 
matico. 

emblóom,  va.  coprir  di  fiori 
embódy, va.  incorporare.  | vn. 
personificarsi. 

embólden,  va.  render  ardito. 
embórder,  va.  orlare. 
embósom,  va.  stringere  al  se- 
no: racchiudere. 
emboss,  va.  lavorar  di  rilie- 
vo- intagliare. 
embossment,  s.  rilievo. 
embówel,  va.  sventrare. 
embówer,  va.  rinchiudere. 
embrace,  s.  abbraccio.  | va. 
abbracciare. 

embrasure,  s.  feritoia.  |ne. 
embrocation,  s.  embrocazio* 
embróider,  va.  ricamare. 
embroidery,  s.  ricamo. 
embróil,  va.  imbrogliare. 
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Embryo,  ag.  embrionale,  j s. 
embrione. 

emendation , s.  emendazione. 
émerald,  s.  smeraldo. 
emèrge,  vn.  emergere,  [za. 
emergence,  - ency , s.  emergen- 
emergent,  ag.  emergente. 
émery,  s.  smeriglio. 
emétte , ag.  e s.  emetico. 
emigrant,  ag.  e s.  emigran- 
te, emigrato. 
émigraie , vn.  emigrare. 
emigration,  s.  emigrazione. 
Eminence,  s.  eminenza. 
eminent,  ag.  eminente. 
eminently , av.  eminentemen- 
émir,  s.  emiro.  [te. 

emissary,  ag.  e s.  emissario. 
emission,  s.  emissione. 

va.  emettere. 
émm't,  s.  formica. 
emólliate,  va.  ammollire. 
emollient, ag.  e s.  emolliente. 
emólument,  s.  emolumento. 
emótion.  s.  emozione.  Ire. 
empete, va.impaiare  ; palinca- 
émperor,  s.  imperatore. 
emphasis,  s.  enfasi. 
emphatic,  -ical,  ag . enfatico. 
emphatically , av.  enfatica- 
mente. 

empire,  s.  impero. 
empirie,  s.  empirico. 
empirie , - ical , ag.  empirico. 
empirically,  av.  empirica- 
mente. 

empiricism , s.  empirismo. 
emplóy,  s.  impiego.  | va.  im- 
piegare ; adoperare. 
employer,  s.  principale. 
emplóyment , s.  impiego;  uso. 
empóison,  va.  avvelenare. 
empórium,  s.  emporio. 
empówer,  va.  facoltizzare. 
empress,  s.  imperatrice. 
emptiness,  s.  vacuità. 
émpty,  ag.  vuoto.  ! va.  vuo- 
tare. ! vn.  vuotarsi. 
empurple,  va.  imporporare. 
empyreal,-rean.  ag.  empireo. 
émulate,  va.  emulare. 


emuldtion,  s.  emulazione. 
emulator,  s.  emulo. 
emulgent,  ag.  emulgentc. 
émulous,  ag.  emulo. 
emulsion,  s.  emulsione. 
enable,  va.  metter  in  grado; 
abilitare. 

enact,  va.  decretare;  metter 
in  vigore  ; recitare. 
enactment , s.  legge;  decreto. 
enamel,  ag.  in  ismalto.  j s. 

smalto.  | va.  smaltare. 
enamelling,  s.  smaltatura; 
smalto. 

enamour,  va.  innamorare. 
encage,  va.  ingabbiare. 
encamp,  va.  porre  in  canapo 
! vn.  accamparsi.  | to. 

encampment, s.  accamparne® 
encase,  va.  rinchiudere. 
encaustic,  s.  encaustico 
encéinte,  ag.  incinta. 
enchdin,  va.  incatenare. 
enchant,  va.  incantare. 
enchdnter,  s.  incantatore. 
enchdntingly,  av.  in  modo  in- 
cantevole. 

enchantment,  s.  incantesimo. 
enchantress,  s.  incantatrice. 
enchase,  va.  incastrare  ; in- 
cidere; cesellare. 
encircle,  va.  circuire. 
enclose,  va.  inchiudere;  ac- 
cludere; attorniare. 
enclosure,  s.  chiuso^  cinta. 
encomiasi , s.  encomiaste. 
encomium,  s.  encomio. 
encompass,  va.  circondare. 
encore, inter. bis.  | va. bissare. 
encounter,  s.  incontro;  scon- 
tro. | va.  incontrare  ; com- 
battere. | vn.  incontrarsi. 
encourage,  va.  incoraggiare. 
encouragement,  s.  incorag- 
giamento. fnuarsi. 

encróach,  vn.  usurpare;  insi- 
encróachment,  s.  usurpazione. 
encumber,  va.  ingombrare. 
encumbrance,  s.  ingombro; 

imbarazzo  ; debito. 
encyclical,  ag.  enciclico. 
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encyclopaedia,  s. enciclopedia. 

<■  ncyclopédi an,  - édic , - edìcal , 
ag.  enciclopedico,  |sta, 
encyclopedist,  s.  enciclopedi- 
end,  s.  fine  ; capo;  scopo,  j va. 

e n.  finire  : terminare. 
enddmage,  va.  danneggiare. 
enddnner , va,  rischiare;  met- 
ter in  pericolo. 
endear,  va.  render  caro. 
endearment, s.di’Sctto'd&.sc.ìno, 
endeavour,  8.  sforzo;  tenta- 
tivo. | vn. sforzarsi;  tentare. 
endemic, deal,  ag.  endemico. 
ending , ag.  tinaie.  | s.  fine. 
éndive,  s.  endivia. 
éndless,  ag.  infinito;  eterno. 
endorse,  vn.  girare. 
endorsee,  s,  giratario. 
endórsement,  s.  girata. 
endorser,  s.  girante. 
endow,  va.  dotare. 
endowment , s.  dote  ; dotazio- 
ne ; talento.  jchire. 

endùe,  va.  investire;  a,rie- 
endurable , ag.  sopportevole. 
endurance,  s.  durazione;  pa- 
zienza. | sopportare. 

endure,  vn. resistere,  durare; 
endwise,  endways,  av  in  pie- 
di ; con  la  punta  avanti. 
énemy . ag.  e s.  nemico. 
energetic,  deal,  ag.  energico. 
energetically,  av,  energica- 
energy,  s.  energia.  Intente. 
enervate,  va.  snervare. 
enervation,  s.  snervamento. 
enféeble,  va.  indebolire. 
enfèoff,  va.  infeudare. 
enfilade,  s.  filza.  | va.  infilza- 
re ; infilare. 

enforce,  va.  forzare  ; raffor- 
zare ; metter  in  vigore  ; af- 
frettare. ! vn.  costringere. 
enforcement,  s,  costringimen- 
to; sanzione;  attuazione. 
enfranchise,  va.  affrancare. 
enfranchisement,  s.  affranca- 
mento. 

engage,  va.  ingaggiare;  as- 
sumere; impegnare;  pro- 


mettere ; occupare,  vn. 
ingaggiarsi  ; impegnarsi  ; 
azzuffarsi. 

engagement,  s.  impegno;  invi- 
to; occupazione;  promessa; 
combattimento. 
engdging,  ag.  insinuante;  at- 
traente. (ingenerare. 

engender , va.  generare.  | vn. 
engine,  s.  macchina  ; lo,  oran- 
ti va;  pompa.  j(ferr.). 

ènginedriver,  s.  macchinista. 
engineer,  s.  ingegnere;  mac- 
chinista; meccanico.  ì the 
— corps,  il  genio  (mil.). 
engineering , s.  ingegneria; 

meccanica,  macchinazioni. 
énglish , ag.  e s.  inglese. 
engrave,  va.  incidere. 
engraver,  s.  incisore. 
engrdvmg,  s.  incisione. 
engróss,  va.  incettare;  assor- 
bire ; copiar  in  grande  ; in- 
grossare. | pista. 

engrosser,  s.  incettatore;  co- 
enh  mee,  va.  far  risaltare  ; 

rincarare  ; aggiungere. 
enhancement,  s.  rialzo;  rin- 
caro; aggravazìone. 
enl  ma,  s.  enigma.  [tico. 
enig  ndtic,  dea! , ag.  enigmn- 
enjóin,  va.  ingiungere.  . 
enjóy , va.  godere;  gioire. 
enjóyment,  s.  godimento;  pia^ 
cere.  (levare. 

enkindle,  va.  accendere;  sol- 
enldrge,  va.  allargare;  espan 
dere;  mettere  in  libertà, 
vn.  allargarsi  ; diffondersi. 
enlargement,  s.  allargamen- 
to; espansione:  liberazione. 
enlighten,  va.  illuminare. 
enlightenment,  s.  istruzione. 
enlist,  va.  arruolare.  | vn.  ar- 
ruolarsi. 

enìistm  ni,  s.  arruolamento. 
enliven , va.  animare. 
enlivening,  a^.  vivificante, 
énmity,  s.  inimicizia. 
ennóble,  va.  nobilitare. 
énnui , s,  noia. 
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enormity , s.  enormità. 
enórmous,  ag.  enorme,  [te. 
enormously ,av.  enormemen- 
enóugh,  av.  abbastanza.  | s. 

iì  necessario  ; il  bastevole. 
enóunce,  va.  enunciare. 
enrage,  va.  esasperare. 
enrapture,  va.  estasiare. 
enrich , va.  arricchire. 
enróll,  va.  registrare. 
enróhnent,  s.  iscrizione  ; re- 
gistrazione. (teggere. 
enscónce,v a.  nascondere;  pro- 
enshrine , va.  rinchiudere; 

conservare  (con  cura). 
énsign , s.  bandiera;  vessi  lo 
altere;  insegna.  U**. 

énsign-bearer,  s.  portabandie- 
ensldve,  va.  assoggettare. 
enslavement,  s.  servaggio; 
schiavitù. 

ensnare,  va.  allettare. 
enstdmp,  va.  marcare  ; stain- 
enswe.vn.  seguire,  [pare  su. 
ensuing , ag.  seguente. 
entablature,  s.  cornicione. 
entail,  s.  sostituzione  ; pro- 
prietà sostituita;  trasmis- 
sione. i va.  trasmettere  ; so- 
stituire ; rendere  inaliena- 
bile; imporre;  ripartire. 
entailment,  s.  sostituzione  ; 
trasmissione. 

entangle , va.  impacciare;  im- 
brogliare. [impiccio. 

entanglement,  s.  confusione; 
énter,  va.  entrare;  registra- 
re'; incominciare  ; ammet- 
tere ; intentare,  f vn.  en- 
trare; esordire;  penetrare; 
prender  parte  ; capire  ; in- 
traprendere. 

enterprise,  s.  impresa  ; av- 
ventura; intraprendenza. 

I va.  intraprendere. 
tnterprising , ag.  intrapren- 
dente. 

entertain,  va.  intrattenere  ; 
nutrire  ; ricevere  ; diverti- 
re ; convitare;  trattare. 

entertdiner,  s.  travteaitore. 


entertaining,  ag.  divertente; 

piacevole;  ospitale. 
entertainment , s.  tratteni- 
mento; ricevimento;  di* 
vertimento;  festa;  banchet- 
to; spettacolo. 
enthral,  va.  assoggettare. 
enthrone,  va.  intronizzare. 
enthrónement,  s.  intronizza- 
zione. 

enthusiasm,  s.  entusiasmo. 
enthusiast,  s.  entusiasta. 
enthusiastic,  -ical,  ag.  entu- 
siastico. [stieamente. 
enthusiastically,  av.  entusia- 
entice,  va.  sedurre;  Indurre. 
enticement,  s.  seduzione;  at- 
trattiva ; fascino. 
enticing . ag.  seducente  ; at- 
entire,  s.  intero.  [traente. 
entirely,  av.  interamente. 
entircness,-ety . s.  interezza. 
entitle,  va.  dare  o conferire 
un  titolo  ; intitolare  ; dar 
diritto. 

entitled,  ag.  intitolato.  | to  be 
— to,  aver  diritto  a. 
entity,  s.  ente  ; entità. 
entómb,  va.  seppellire. 
entomólogy,  s.  entomologia. 
entrails,  s.pl.  viscere. 
éntrance,  s.entrata:principio. 
entrance,  va.  estasiare. 
éntr ance-hall,  s.  vestibolo. 
entrancement , s.  estasi. 
éntrance-money , s.  entrata. 
entrap,  va.  trappolare. 
entréat , va.  supplicare. 
entréaty,  supplica;  istanza. 
entrench,  va.  trincerare. 
éntry,  s.  entrata;  passaggio; 
registrazione;  partita;  in- 
troito; presa  di  possesso. 
entrust,  va.  affidare. 
entwine,  va.  allacciare. 
entwist,  va.  attortigliare. 
enumerate,  va.  enumerare. 
enumeration,  s.  enumerazio- 
e«MMcmfe,va.enuneiare.  [ne. 
enuncidtion, s.  enunciazione. 
envelop,  va.  avviluppare* 


ENVELOPE 

Envelope,  s.  busta;  involucro. 
invélopment,  s.inviluppo;  im- 
barazzo. |velenire. 

envénorn,  va.  avvelenare;  in- 
inviable,  ag.  invidiabile. 
envious , ag.  invidioso. 
environ,  va.  circondare. 
environs,  s.pl.  dintorni. 
énvoy,  s.  inviato  (ambascia- 
tore). Je  L..  invidiare. 

énvy,  s.  invidia  ; gelosia.  | va. 
énvying,  s.  malevolenza. 
snwrdp,  va.  avvolgere. 
èpa ulet , s. spali  ina.  j elfi  me  ra. 
ephemera,  s.  febbre  effimera; 
ephémeral,  ag.  effimero. 
ephémeris , s.  effemeride. 
epic,  ag.  epico.  ; s.  poema  epi- 
épicure,  s.  epicureo.  jco. 
epicurean,  ag.  e s.  epicureo. 
epidemie,  s.  epidemia. 
epidémic,-ical,  ag.  epidemico. 
ejpidérmis,  s.  epidermide. 
epigram,  s.  epigramma. 
epigraph,  s.  epigrafe. 
epilepsy,  s.  epilessia. 
epileptic,  ag.  e s.  epilettico. 
epilogue,  s.  epìlogo. 
Epiphany , s.  Epifania. 
episcopacy,  s.  episcopato. 
episcopal,  ag.  episcopale. 
episcopalian,  ag.  o s.  episco- 
pale. 

episcopate,  s.  episcopato. 
épisode,  s.  episodio. 
epistle,  s.  epistola. 
epistolary,  ag.  epistolare. 
epitaph,  s.  epitaffio. 
epithet,  s.  epiteto. 
epitome,  s.  epitome. 
epitomize,  vn.  epitomare. 
epoch,  s.  epoca. 
epopee,  s.  epopea. 
equal,  ag.  e s.  eguale,  j va. 
uguagliare,  j vn.  essere  u- 
guale  a. 

équallv,  av.  ugualmente. 
equality ; s.  egualità.  Ito. 
equalization ,s.  uguagliamen- 
èqualize,  va.  eguagliare. 
equanimity , s.  equanimità. 
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equdnimous,  ag.  equanime. 
equation,  s.  equazione. 
equator,  s.  equatore. 
equatóri  al,  ag.  equatoriale. 
équerry,  s.  scudiere. 
equestrian , ag.  equestre,  s. 

cavalcatore,  cavallerizzo. 
equiangular,  ag.  equiango- 
lare. 

equidistant,  ag.  equidistante. 
equilateral,  ag.  equilaterale. 
equilibrate,  va.  equilibrare. 
equilibrium,  s.  equilibrio. 
équine,  ag.  equino. 
ecpuinóctial,  ag.  equinoziale 
equinox,  s.  equinozio. 
equip,  va.  equipaggiare. 
equipage,  s.  equipaggio. 
equipment,  s.  allestimento. 
equipoise,  s.  equilibrio. 
equiponderant , ag.  equipon- 
equitable, ag.equo.  [derante, 
équitableness,  s.  equità. 
equitably,  av.  equamente. 
equitation , s.  equitazione. 
equity,  s.  equità.  (lente. 
equivalent,  ag.  e s.  equiva- 
equivocal,  ag.  equivoco,  f te. 
equivocal!y,a,v.eq\iivocamen~ 
equivocate,  va.  equivocare. 
equivocation,  s.  equivoco. 
èra , s.  era. 

eradicate,  va.  sradicare. 
erdse,  va.  raschiare. 
erosion,  s.  raschiatura. 
ère,  prep.  prima,  prima  clic. 
eréct,  ag.  dritto,  j va.  erigere. 
erection,  s.  erezione. 
ére-long,  av.  quanto  prima, 
érmine,  érmelxn,  s.  ermellino. 
erósion,  s.  erosione. 
erótic,  ag.  erotico. 
err,  vn.  errare  ; vagare. 
érrand,  s.  messaggio. 
érrand-boy,  s.  fattorino. 
érrant,  ag.  errante. 
erratic,  ag.  errante;  erratico. 
érrinq,  ag.  errante;  traviato. 
erróneous,  ag.  erroneo. 
erróneously,  av.  erroneamen 
érror,  s.  errore.  [te 
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zrst,  av.  tempo  fa  ; prima. 
eructation,  s.  eruttazione. 
ét'udite,  ag.  erudito. 
erudition,  s.  erudizione. 
eruption,  s.  eruzione. 
erysipelas, s.  risi pola.  [iare. 
escalade,  s.  scalata.  | va.  sca- 
escapade,  s.  scappata;  calcio. 
escape,  s,  fuga;  evasione; 
scampo.  | va.  e n.  sfuggire, 
scampare;  svignarsela;  eva- 
dere. Ire  a scarpa. 

escarp,  s.  scarpa.  ! va.  taglia- 
escdrpment,  s.  scarpa. 
eschalót , s.  scalogno. 
schéat,  s.  proprietà  incame- 
rata. 1 vn.  passare  allo  Stato. 
eschew,  va.  evitare.  [re. 
éscort,  s.  scorta,  i va.  scorta- 
ésculent,  ag.  esculento. 
escutcheon,  s.  stemma;  scudo. 
esophagus,  s.  esofago. 
esotéric,  ag.  esoterico. 
espalier,  s.  spalliera. 
especial,  ag.  speciale. 
espécially,  av.  specialmente. 
éspionage,  s.  spionaggio. 
esplanade,  s.  spianata. 
espousal,  ag.  nuziale.  | s.  spo- 
salizio ; protezione. 
espousals,  s.pl.  sponsali. 
espouse,  va.  e n.  sposare. 
ispoùser,  s.  protettore,  [re. 
espy,  va.  scorgere,  j vn.  spia- 
ssqulre,  s.  scudiero;  titolo 
onorifico  tra  il  Mr.  ed  il  Sir. 
esquisse,  s.  schizzo. 
éssay,  s.  saggio;  esperimen- 
to; tentativo. 

sssdy,  va.  provare;  tentare. 
éssence,  s.  essenza. 
essential,  ag.  e s.  essenziale. 
essentiality , s.  essenzialità. 
^ss^wfm/Zy.av.essenzialmen- 
£ssdm,s.scusalegittima.  [te. 
estdblish,  va.  stabilire;  ratifi- 
care. 

establishment,  s.  stabilimen- 
to: residenza;  colonia;  ra- 
tifica; entrata;  pensione; 
chiesa  dominante. 
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està  fétte,  s.  staffetta. 
estate,  s.  stato;  rango;  pode- 
re ; fortuna. 

estdtes,  s.pl.  demanio,  posse- 
dimenti; corpo  legislativa 
esiéem,  s.  stima.  I va.  stimare. 
esthétic,  ag.  estetico. 
esthetics,  s.  estetica. 
estimable,  ag.  stimabile. 
éstimate,  s.  stima,  estimo  : 
conto  presuntivo;  calcolo.  ! 
va.  stimare,  valutare. 
estimation,  s.  stima;  estimo. 
éstimator,  ».  stimatore. 
estivai,  ag.  d’estate. 
estrange,  va.  alienare,  allon- 
tanare, deviare. 
éstuary,  s.  estuario. 
etch,  va.  incidere  (ali  acqua 
forte).  (qua  forte). 

etching,  s.  incisione  (all’ae- 
etérnal,  ag.  e s.  eterno. 
eternally,  av.  eternamente. 
eternity,  s.  eternità. 
etérnize,  va.  eternare. 
éther,  s.  etere. 
ethereal,  ag.  etereo. 
ethics,  s.  etica. 
éthnic , deal,  ag.  etnico. 
ethnógraphy,  s.  etnografia. 
ethnólogy , s.  etnologia. 
etiólogy,  s.  etiologìa. 
etiquette,  s.  etichetta.  | gico. 
etymologic,  deal,  ag.  etimolo- 
etymólogist,  s.  etimologista. 
etymology,  s.  etimologìa. 
eucalyptus,  s.  eucalipto. 
eucharist , s.  eucaristia. 
eucharistic, deal,  ag.  eucari- 
eulogist,  s.  elogista.  [stico. 
eulogium,  eulogy,  s.  elogio. 
eù nuch,  s.  eunuco. 
euphemism,  s.  eufemismo. 
euyhony,  s.  eufonia. 
evacuate,  va.  evacuare;  far 
evacuare. 

evacuation , s.  evacuazione. 
evade,  va.  e vn.  evadere. 
evanescence , s.  evanescenza. 
evanescent,  ag.  evanescente. 
evangélio , deal,  ag.e  vangelioo 
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evdngelist,  s.  evangelista. 
evdngelize,\  a.  evangelizzare. 
evaporate , va.  svaporare  ; e- 
vaporare.  | vn.  svaporarsi. 
evaporation , s.  evaporazione. 
evdsion,  s.  evasione;  sotter- 
éve,  s.  vigilia;  sera,  [fugio. 
even,  ag.  uguale,  unito,  pia- 
no; pari;  rotondo.  | av.  an- 
che, persino,  j s.  sera,  j va. 
livellare  ; agguagliare. 
éven-handed,  a g.  imparziale. 
évening,  s,  sera. 
évenminded , ag.  equilibrato. 
evenness , s.  uguaglianza;  im- 
evént,  s.  evento,  [parzialità. 
eventful,  ag.  avventuroso. 
even-tide,  s.  sera  ; serata. 
evéntual,  ag.  eventuale,  [te. 
evéntually,  av.  eventualmen- 
te/*, av.  sempre  ; mai.  | if —, 
se  mai.  ‘(de. 

évergreen,  ag.  e s.  semprever- 
everlàsting , ag.  eterno.  | s. 
eternità;  l’Eterno;  sempre- 
viva.  [mai  sempre. 

evermore,  av.  eternamente; 
every,  ag.  ogni.  | tutti. 

everybody,  -one,  ag.  ognuno, 
everything,  ag.  ogni  cosa. 
évery where,  av.  ovunque. 
evict,  va.  evincere. 
eviction,  s.  evizione. 
évidence,  s.  evidenza;  testi- 
monianza; prova;  teste.  | 
va.  provare  ; dimostrare. 
évident , ag.  evidente.  [te. 
evidently , av.  evidentemen- 
évil,  ag,  cattivo;  malvagio; 
maligno.  | av.  male;  mala- 
mente. | s.  male;  malvagità. 
èvil-eye,  s.  malocchio. 
évil-doer,  evil-worker,  s.  mal- 
fattore. 

évil-minded,  ag.  malevolo. 
évil-speaking , s.  maldicenza. 
évil -wishing , s.  malevolenza. 
evince,  va.  evincere. 
eviration,  s.  evirazione. 
eviscerate,  va.  sviscerare. 
evocdtion,  s.  evocazione. 


evóke,  va.  evocare;  avocare. 
evolution,  s.  evoluzione. 
evòlve,  va.  evolvere;  svolge- 
re. i vn.  svilupparsi. 
evulsion,  s.  evulsione. 
ewe,  s.  pecora. 
éwer,  s.  brocca. 
exacerbate,  va.  esacerbare. 
exact,  ag.  esatto  ; preciso,  j 
va.  esigere.  [za. 

exaction,  s.  esazione;  esigen- 
exactly,a,v.  esattamente. 
exactness,  s.  esattezza. 
exaggerate,  va.  esagerare. 
exaggeration,  s.  esagerazio- 
exalt,  va  esaltare.  [ne. 
exaltation,  s.  esaltazione. 
examination,  s.  esame;  ispe- 
zione; istruttoria;  autopsia. 
examine,  va.  esaminare;  ispe 
zionare  ; far  l’autopsia. 
examiner  , s.  esaminatore  ; 

ispettore;  giudice  istrutto 
example,  s.  esempio.  [re. 
exanimate,  ag.  esanime;  sco- 
raggiato. | va.  sco.aggiare. 
exasperate,  va.  esasperare. 
exasperation,  s.esasper  azione 
excavate,  va.  scavare. 
excavation,  s.  escavazione  : 
scavo. 

excéed,  va.  e n.  eccedere. 
excéeding,  ag.  eccessivo;  ec- 
cedente. [mente. 

exceedingly,  av.  eccessiva- 
excél,  va.  e n.  primeggiare  ; 

eccellere  ; superare,  jza. 
excellence,  -encv,  s.  eccellen- 
éxcellent,  ag.  eccellente. 
excellently , av.  eccellente- 
mente. [obbiettare. 

except,  va.  eccettuare.  | vn. 
except,  - ing , cong.  eccetto 
cheJprep.  eccetto;  fuorché. 
excéption,  s.  eccezione  ; ob- 
biezione. 

excéptionable,  ag.  ecceziona- 
bile ; criticabile. 
exceptional,  ag.  eccezionale. 
excérpt,  s.  brano  ; squarcio. 
excéss,  s.  eccesso;  eccedenza. 
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excessive,  ag.  eccessivo,  [te. 
excéss  i ve  ly , a v.  e c c e s s i vain  e n - 
exchange,  s.  cambio;  barat- 
to; borsa;  aggio  ; cambia- 
le. | va.  cambiare  ; barat- 
tare. [scacchiere. 

exchequer,  s.  tesoro  ; erario; 
excise,  s.  tassa  ; dazio.  ! va. 

daziare;  tassare. 
exciseman , s.  esattore. 
excision,  s.  recisione. 
excitability , s.  eccitabilità. 
excitable,  ag.  eccitabile. 
excitant , s.  eccitante. 
excitation,  s.  eccitazione. 
excite,  va.  eccitare. 
excitement , s.  eccitamento. 
exclaim , vn.  esclamare. 
exclamation,  s.  esclamazione. 
exclude,  va.  escludere. 
exclusion,  s.  esclusione. 
exclusive,  ag.  esclusivo. 
exclusively , av-  esclusiva- 
mente. 

excogitate , va.  escogitare. 
excommunicate,  va.  scomu- 
nicare. |nica. 

excommunicdtion,  s.  scomu- 
excóriate,  va.  escoriare. 
excrement,  s.  escremento. 
excreméntal,  - itious , ag.  e- 
scrementizio;  fecale. 
excréscence,  s.  escrescenza. 
excretion,  s.  escrezione. 
excruciate,  va.  cruciare. 
excruciating,  ag.  atroce. 
exculpate,  va.  scolpare. 
excursion,  s.  escursione. 
excursive,  ag.  digressivo;  va- 
gante. 

excusable,  ag.  scusabile. 
excuse , s.  scusa.  | va.  scusare. 
excussion,  s.  escussione. 
execrable,  ag.  esecrabile. 
execrate,  va.  esecrare. 
execration,  s.  esecrazione. 
èxecute,  va.  eseguire;  giu- 
stiziare; sequestrare. 
exécuter,  -or,  s.  esecutore. 
execution,  s.  esecuzione;  ef- 
fetto; mandato;  sequestro. 


executioner,  s.  esecutore  ? 
carnefice. 

executive,  ag.  esecutivo. 
exegesis,  s.  esegesi. 
exemplar,  s.  esemplare. 
exémplarily,  av.  esemplar- 
mente. 

exemplary,  ag.  esemplare. 
exemplify , va.  esemplifica- 
re; fare  una  copia  autenti- 
ca. [tare. 

exempt,  ag.  esente.  ì va.  esen- 
exérnption,  s.  esenzione. 
exequies,  s.pl.  esequie. 
éxercise,  s.  esercizio,  j va. 

esercitare;  affliggere. 
exért , va.  spiegare  ; sfoggia- 
rejmetterin  uso;  sforzarsi. 
exertion,  s.  sfoggio  ; sforzo. 
exfoliate,  vn.  sfaldarsi  ; sfo- 
gliarsi. 

exhalation,  s.  esalazione. 
exhdle,  va.  e n.  esalare. 
exhaust , va.  esaurire;  vuota 
re.  [sausto;  vuotato. 

exhausted , ag.  esaurito  ; e- 
exhdustion,  s.  esaurimento. 
exhdustless,  ag.  inesauribile. 
ex/i/&i<,s.documento.|  va.  esi- 
bire; esporre.  [spositore. 
exhibiter,  -or,  s.  esibitore  ; e- 
exhibition,  s.  esibizione  ; e- 
sposizione;  sussidio;  spet- 
tacolo. 

exhibitioner , s.  sussidiato. 
exhilarate , va.  esilarare. 
exhórt , va.  esortare. 
exhortation,  s.  esortazione. 
exhume,  va.  esumare. 
éxigence,  -ency,  s.  esigenza; 

occorrenza.  [te. 

exigent,  ag.  esigente;  urgen- 
exiguous,  ag.  esiguo. 
éxile,  ag.  esile.  I s.  esilio;  esu- 
le. | va.  esiliare. 
exist,  vn.  esistere. 
existence,  s.  esistenza. 
existent,  -dng,  ag.  esistente. 
éxit,  s.  uscita  ; morte. 
ex  iti  al,  -ious,  ag.  esiziale. 
éxodus,  s.  esodo. 
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exonerate,  va.  esonerare. 
Jxorable,  ag.  esorabile. 
exórbitant,  ag-.  esorbitante. 
exorcize,  va.  esorcizzare. 
éxorcizer,  -ist,  s.  esorcista. 
éxorcism,  s.  esorcismo. 
exórdium,  s.  esordio. 
exotéric,  Ac  al,  ag-.  esoterico. 
exótic,  - ical , ag.  esotico,  j s. 
pianta  esotica  ; vocabolo 
esotico.  [espandersi. 

expdnd,  va.  espandere.  | vn. 
expanse,  s.  estensione  ; fir- 
mamento. 

expansion , s.  espansione. 
expansive,  ag.  espansivo. 
expatiate,  vn.  spaziare. 
expdtriate,  va.  spatriare. 
expéct,  va.  e n.  aspettare. 
expectation,  s.  aspettazione; 

aspettativa  ; pretesa. 
expectorate,  va.  espettorare. 
expediency,  s.  convenevolez- 
za; convenienza. 
expédient,  ag.  e s.  spedi  ente. 
Expedite,  a^.  spedito;  attivo, 
f va.  spedire;  sbrigare;  ac- 
celerare. 

éxpeditely,  av.  speditamente. 
expedition,  s.  speditezza;  spe- 
dizione. 

expeditious , ag.  pronto;  spe- 
ditivo. | mente. 

expeditiously,  av.  affrettata- 
expél,  va.  espellere. 
expend,  va.  spendere. 
expénditure,  s.  spese. 
expense,  s.  spesa;  costo. 
expensive,  ag.  dispendioso; 
prodigo. 

experience , s.  esperienza.  ! 

va.  sperimentare;  provare. 
expérienced,  ag.  sperimenta- 
to ; abile. 

experiment,  s.  sperimento  ; 
prova.  | va.  sperimentare  ; 
provare.  Itale. 

experimental,  ag.  sperimen- 
ex péri,  ag.  e s.  esperto;  pe- 
rito. [abilmente. 

expertly  t av.  espertamente  ; 
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expérlness , s.  perizia  ; abili* 
éxpiate,  va.  espiare.  jtà, 
expiation,  s.  espiazione. 

| éxpiatory , ag.  espiatorio. 
expiration,  s.  spirazione  ; e- 
spi  razione. 

expire,  vn.  spirare;  espirare. 
explain,  va.  spiegare. 
explanation , s.  spiegazione 
éxpletive,  ag.  e s.  espletivo 
éxplicate,  va.  esplicare. 
explication , s.  esplicazione. 
explicit,  ag.  esplicito. 
explicitly  ,av.  esplicitamente. 
explóde,  va.  disapprovare. 

vn.  esplodere  ; scoppiare. 
exploit,  s.  gesta. 
exploration,  s.  esplorazione, 
explóre,  va.  esplorare;  inve- 
stigare. 

explorer , s.  esploratore. 
explosion,  s.  esplosione. 
exponent,  s.  esponente. 
export,  s.  esportazione. 
export,  va.  esportare. 
exportation,  s.  esportazione. 
exporter,  s.  esportatore. 
expose,  va.  esporre;  svelare. 
expóser,  s.  espositore. 
exposition,  s.  esposizione. 
expositor,  s.  chiosatore. 
expóstulate,  vn.  rimostrare. 
expost  u lati  on , s.  r i m os  t ranza . 
expósure , s.  esposizione;  pe- 
ricolo ; scandalo. 
expound,  vn.  chiosare. 
expóunder,  s.  chiosatore. 
express,  ag.  espresso  ; diret- 
tissimo. | av.  apposta,  j s. 
espresso,  corriere  ; diret- 
tissimo. | va,  esprimere. 
expressible,  ag  esprimibile. 
expression,  s.  espressione. 
espressive,  ag.  espressivo. 
&rpr*&s/y,av.espressamente, 
exprópriate , va.  espropriare. 
expropriation,  s.  espropria- 
zione. [ne. 

expugndtion,  s.  espugnazio* 
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txpùnge,  va.  espungere. 
expurgate,  va.  espurgare. 
expurgation,  s.  espurgazione 
exquisite,  ag.  squisito;  schiz- 
zinoso ; eccessivo,  j s.  ele- 
gante. 

éxquisiteness,  s.  squisitezza. 
exsdnguious,  ag.  esangue. 
exscind,  va.  scindere. 
exsiccate,  va.  essiccare. 
exsiccation,  s.  essiccazione. 
extant,  ag.  elevato;  esistente. 
éxstasy,  s.  estasi. 
exstdtic,  ag.  estatico. 
exte mpo raneous , ext émpo ra- 
ry,  -e,  aj?.  estemporaneo. 
extemporaneously, av.  estem- 
poraneamente. 
extempore,  a v.  estemporanea- 
mente. [re. 

extemporize , va.  improvvisa- 
cxténd,  va.  estendere.  • vn.  e- 
stendersi. 

extension,  s.  estensione. 
extensive,  ag.  estensivo. 
extent,  s.  estensione. 
extenuate,  va.  estenuare;  at- 
tenuare. 

extenuation,  s.  estenuazione; 
attenuazione. 

extérior,  ag.  e s.  esterno;  e- 
steriore. 

exteriorly,  av.  esternamente. 
exterminate,  va.  sterminare. 
extermination , s.  stermina- 
zione ; sterminio.  [re. 
exterminator,  s.  sterminato- 
ixtérnal,  ag.  esterno. 
extérnals,  s.pl.  esteriorità. 
extinct,  ag.  estinto. 
extinction,  s.  estinzione. 
extinguish,  va.  estinguere. 
extinguisher,  s.  spegnitore  ; 
spegnitoio. 

extirpate,  va.  estirpare. 
extirpation,  s.  estirpazione. 
extólì,  va.  estollere. 
extórt,  va.  estorcere. 
extortion,  s.  estorsione. 
éxtra,  ag.  straordinario:  sup- 
plementare. ! av.di,  o in  piu. 
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| extract,  va.  estrarre, 

I éxtract,  s.  estratto. 

extraction,  s.  estrazione. 

I extradition,  s.  estradizione, 

| extra-judicial,  ag.  siragiudi- 
ziale. 

extraneous,  ag.  estraneo. 

I extraordinarily , av.  straor- 
! diariamente.  [nario, 

extraórdinary , ag.  straordi- 
extravagance,  s.  stravagan- 
za ; prodigalità. 
extravagant,  ag.  stravagan- 
te ; prodigo. 

extréme,  ag.  e s.  estremo. 
extremely,  av.  estremamen- 
te. i seria. 

extrémity,  s.  estremità;  mi- 
éxtricate,  va.  distrigare. 
extrication,  s.  distrigamento, 
extrinsic, -ical,  ag.  estrinseco, 
extrinsically , av  estrinseca- 
mente. 

extrusion,  s.  estrusione. 
exuberance,  s.  esuberanza. 
exùbe  a t,  ag.  esuberante. 
exuberantly , av.  esuberante- 
mente. 

exudation,  s.  trasudazione, 
exùde,  va.  far  trasudare,  jvn. 

trasudare.  fne, 

exulcerdtion,  s.  esulcerazio- 
exult,  vn.  esultare. 
exultant,  -ing.  ag.  esultante. 
exultation,  s.  esultazione. 
exùvice,  s.pl.  spoglie  (d’ani' 
mali). 

eye,  s.  occhio;  cruna.  ] va, 
guardare,  osservare;  sbir* 
eyeball,  s.  pupilla.  [ciaré. 
eyebrow,  s.  sopracciglia, 
éyefiap  s.  paraocchi. 
eyeglass,  s.  occhialino. 
eyelash,  s.  ciglia. 
éyelet,  s.  occhiello, 
évelid,  s.  palpebra. 
éyesight,  s.  vista. 
éyesore,  s.  fastidio. 
éye-witness, s.  testimonio  ocu- 
lare. [pina. 

éyry,  s.  nido  d’uccello  di  ra- 
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fdble , s.  favola.  | va.  favo- 
leggiare. 

fdbric,  s.  fabbrica;  tessuto; 

fabbricazione;  struttura. 
fabricate,  va.  fabbricare. 
fabrication, s.  fabbricazione. 
fdbricator,  s.  costruttore. 
fabulist,  s.  favoleggiatore. 
fabulous , ag.  favoloso. 
fagdde,  s.  facciata. 
face,  s.  faccia;  fronte;  sfron- 
tatezza. j va.  far  fronte  ; 
guardar  in  faccia;  affron- 
tare ; rivestire,  j vn.  dis- 
simulare ; voltar  la  faccia. 
facet,  s.  faccetta, 
facetious,  ag.  faceto. 
facetiously , av.  facetamente. 
facétiousness,  s.  giovialità. 
facial , ag.  facciale. 
fàcile , ag.  facile. 
facilitate , va.  facilitare. 
facilitation,  s.  facilitazione. 
facility , s.  facilità. 
fdcing,  s.  risvolto;  mostra; 

rivestimento;  fronte. 
fact,  s.  fatto. 
fdction , s.  fazione. 
fdctious , ag.  fazioso. 
factitious . ag.  fattizio. 
factor,  s.  fattore;  agente. 
factorage , s.  commissione. 
fdctory,  s.  fattoria;  manifat- 
tura, fabbrica. 
factòtum,  s.  faccendiere. 
faculty,  s.  facoltà;  talento. 
facànaity,  s.  facondia. 
fade , va.  far  appassire.  | vn. 

dileguarsi  ; scolorirsi  ; ap- 
ices, s.  feci.  [passi re. 

fag,  s.  sgobbone  ; estremità. 

! va.  far  sgobbare.  | vn.  af- 
faticarsi. [stoffa);  rifiuto. 
fdg-end,  s.  capo;  testa  (d’una 


fdgot,  faggot,  s.  fascina,  va. 
affastellate. 

fail,  s.  fallo,  j va.  mancare. 

! vn.  fallire;  soccombere. 
failing,  s.  fallo;  mancanza; 

decadimento  ; fallimento. 
failure , s.  mancanza;  insuc- 
cesso ; fallimento. 
fain,  ag.  felice  ; desideroso; 

costretto.  I av.  volontieri 
faint , ag.  debole,  fiacco;  av- 
vilito ; timido  ; svenuto;  sfi- 
nito. | va.attristare.  | vn.  ve- 
nir meno;  svenire;  sfinire. 
fainthearted,  av.  timido;  co- 
dardo ; scoraggiato. 
fainting,  fainting- fit , s.  sve- 
nimento. [alidamente. 
faintly,  av.  debolmente  ; ti- 
fdintness,  s.  debolezza;  timi- 
dità; codardia. 
fair,  ag.  bello;  biondo;  pro- 
pizio ; favorevole  ; buono  ; 
leale;  imparziale;  onesto. 
| s.  fiera;  sagra;  bionda. 
the  — , il  bel  sesso. 
fdir-haired,  ag.  biondo. 
fdir-spoken,  ag.  affabile;  cor- 
tese. 

fairing,  s.  regalo  di  fiera. 
fairly,  av.  bene;  ammodo; 
imparzìalmente;lealmente; 
onestamente. 

fairness,  s.  bellezza;  impar- 
zialità; lealtà. 
fairy,  ag.  fatato.  [ s.  fata. 
faith,  s.  fede,  credenza. 
faithful,  ag.  fedele  ; degno 
di  fede;  vero. 

faithfully,  ag.  fedelmente. 
faithfulness,  s.  fedeltà. 
faithless,  ag.  infedele;  sleale. 
fakir,  s.  fachiro. 
falchion,  s.  falcione. 


fìlcon 

f die  oh,  s.  falco. 
fdlconer,  a.  falconiere. 
fdlconet , s.  falconetto. 
fdlconry,  s.  falconeria. 
fall , s.  caduta;  cascata;  ab- 
bassamento. | vn.  cadere, 
cascare;  diminuire;  abbas- 
sare; abbandonare;  toccar 
in  sorte  ; sboccare;  cadere, 
i to  — asleep,  addormen- 
tarsi. | to  — away,  cadere  ; 
deperire  ; dimagrare  ; sco- 
starsi. | to  — in  love,  inna- 
morarsi. 1 to  — in  with,  im- 
battersi in.  ! to  — off,  ca- 
der • ; abbrivare,  i to  — on, 
piombare;  imbattersi.  | to 
— otil,  avvenire;  disgustar- 
si (con  uno).  | to  — short, 
mancare. 

fallacious , ag.  fallace. 
/a(Zc(cioMs?t/,av.fallacemente 
fallaciousness,  s.  fallacia. 
fdllacy,  s.  inganno;  sofisma. 
fallibility , s.  fallibilità. 
fallible,  ag.  fallibile. 
fdlling,  ag.  cadente.  | s.  ca- 
duta ; decadenza. 
fdllow,  ag.  fulvo,  incolto.  |s. 

maggese.  | va.  maggesare. 
fallo n>deer,  s.  daino. 
fdllowness,  s.  maggese. 
false,  ag.  falso  ; finto  ; po- 
sticcio. | av.  falsamente. 
I va.  falsare. 

false-hearted,  ag.  perfido. 
fdlsehood,  s.  falsità  ; disone- 
stà ; menzogna;  frode. 
fdlsely,  av.  falsamente. 
,faZséMi2Ss,s.falsità;  doppiezza. 
falsétto,  s.  falsetto. 
falsification, a.  falsificazione. 
falsificai  or,  falsifier , s.  fal- 
sificatore; falsario. 
/'i/s*/'i!/,va.falsificare;convin“ 
cere  dì  falso;  svisare.  | vn. 
falsity,  s.  falsità,  (mentire. 
falter,  vn.  impappinarsi,  esi- 
tare ; tremare;  barcollare. 
fdme,  s.  fama;  rinomanza. 
famed,  ag.  rinomalo. 
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familiar,  ag.  famigliare,  i *• 
intimo  amico;  folletto. 
fumili  rity,  s.  famigliarlta. 
familiarize,  va.  famiglia  ri? 

zare.  [te. 

familiarly,  av.fami  gliarmen  - 
family,  ag.  di  famiglia;  casa- 
lingo. | s.  famiglia;  servitù. 
famine,  s.  carestia. 
fdmish,  va.  affamare.  | vn. 

morir  di  fame  o di  sete. 
famous,  ag.  famoso. 
fdmously,  av.  famosamente. 
fan,  s.  ventaglio;  ventilatore: 
ala  (di  molino);  vaglio.  | va. 
ventilare;  sventolare;  va- 
gliare. 

fanatic,  s.  fanatico.  [co. 
fancltic,  -ical,  ag.  e s.  fanati- 
fandticism,  s.  fanatismo. 
fancier,  s.  amatore. 
fanciful ,ag.  capriccioso;  fan- 
tastico. ftastieaggine. 
/rfwe?/w(wess,s.capriccio,fan- 
fdney,  ag.  di  fantasia.  | s. 
immaginazione;  fantasia; 
estro  ; capriccio.  [ra. 

fdncy-ball,  s.balloin  mosche- 
fdney-fair,  s.  bazar.  | va.  e 
n.  immaginare,  figurarsi, 
immaginarsi  ; aver  voglia 
di  ; aver  simpatia  per. 
fané,  s.  fano,  tempio. 
fdnfare,  s.  fanfara;  bubbola. 
fanfaron,  s.  fanfarone. 
fanfaronade,  s.  fanfaronata. 
fang,  s.  dente  ; zanna  ; arti- 
glio. | va.  azzannare. 
fan-ligJit,  s.  rosta. 
fanner,  s.  vagliatore. 
finning,  s.  ventilazione, 
fantastic, -ical,  ag.  fantastico. 
fantastically , av . fantasticag- 
fantasy,  s.  fantasia,  [gì ne. 
far,  ag.  lontano,  distante; 
alieno;  contrario,  j av.  lon- 
tano; lungi;  bene,  assai, 
di  molto;  di  gran  lunga. 
farce,  s . farsa.  | va.  infarcire, 
farcical,  ag.  burlesco. 
fard,  va.  infardare. 


FARE  1 

fare,  s.  lista;  vitto;  cucina; 
corsa;  costo.  | vn.  viag- 
giare; trovarsi  ; mangiare. 
/hrew>e7/,inter.addio.js.addio. 
fdr-f etched, &g. portato  da  lon- 
tano ; ricercato  (fig.).  [ne. 
farina , s.  farina;  amido;  polli- 
farindceous,ag.e  s.iarinaceo. 
farm , s.  podere;  masseria; 

fitto,  j va.affittare;coltivare. 
farmer , s.  affittaiolo. 
fdrm-house,  s.  casa  colonica. 
fdrmost,  a g.  il  più  lontano. 
fdrm-yard,  s.  aia. 
farrago , s.  farragine. 
farrier,  s.  maniscalco  ; vete- 
rinario. [rinaria. 

farriery,  s.  mascalcìa;  vete- 
fdrrow,  s.  figliatura  (d’  una 
scrofa),  j vn.  figliare  (della 
scrofa).  Jreggiare. 

fan , s.  coreggia.  | vn.  co- 
fdrther,  a§.comp.  più  lonta- 
no; di  più.  | va.  far  progre- 
dire. jtano;  il  più  remoto. 
farthest,  a g.  e av.  il  più  lon- 
fdrthing,  s.  quattrino. 
farthingale,  s.  crinolino. 
fdsces,  s.pl.  fasci. 
fascicle , s.  fascicolo. 
fdscinate,  va.  affascinare. 
fascination , s.  fascino. 
fascine,  s.  fascina. 
fdshion,  s.  moda  ; maniera  ; 
forma;  genere;  mondo:  li- 
neamenti. I va.formare,  fog- 
giare ; adattare. 
fashionable,  ag.  alla  moda; 

di  moda;  elegante,  distinto 
fdshionahlu,  ag.  alla  moda, 
elegantemente. 
ast,  ag.  fermo;  sodo;  solido; 
saldo;  veloce;  dissoluto; 
sprecone,  jav.  fermamente; 
strettamente  ; presto  rapi- 
damente ; profondamente  ; 
dissipatameute.l — by,  pres- 
so a.  | s.  digiuno;  gomena,  i 
vn.  digiunare. 

fdsten,  va.  attaccare,  legare, 
fissare;  assicurare;  strin- 


.8  FiUNA 

gere;  sbarrare;  inchioda- 
re; amar.  are.  | vn.  attae* 
carsi  ; accanirsi. 
faster,  ag.comp.  più  presto. 

| s.  digiunatore. 
fastidious,  ag.  fastidioso. 
fastidiously,  av.  fastidiosa 
fasting,  s.  digiuno,  [mente. 
fdst-train,  s.  treno  diretto. 
fat,  ag.  grasso;  pingue;  gros- 
so. j s.  grasso  ; il  migliore. 

! va.  ingrassare.  | vn.  di- 
ventar grasso. 
fàtui,  ag.  fatale. 
fatalist,  s.  fatalista. 
fatality,  s.  fatalità. 
fatally,  av.  fatalmente. 
fate,  s.  fato;  destino. 
fated,  ag.  fatato,  destinato. 
father,  s.  padre.  I va.  adotta* 
fatherhood, s.  paternità,  [re. 
father-in-law , s.  suocero. 
fatherland,  s.  patria. 
fatherless,  ag.  senza  padre. 
fatherliness, s.  amor  paterno. 
fatherly,  ag.  paterno. 
fathom , s.  tesa;  braccio,  j va, 
scandagliare.  [bile. 

fathomable,  ag.  scandaglia 
fdthomless,  ag.  senza  fondo. 
fatidic,  deal,  s.  fatidico. 
fatigue,  s.  fatica.  ! va.  alfa* 
ticare.  [grassata. 

fdtling,  s.  bestia  giovane  in* 
fatness,  s.  grassezza. 
fatten,  va.  e n.  ingrassare. 
fattening , s.  ingrassamento. 
fatty,  ag.  grasso. 
fatuity,  s.  fatuità. 
fatuous,  ag.  fatuo. 
faucet,  s.  cannella. 
faugh  !,  inter,  oibb  ! ; eh,  via  * 
fauXt,  s.  fallo  ; pecca  ; difet- 
to; spostamento. 
fdultiness,  s.  colpabilità. 
faultless,  ag.  senza  colpa; 
perfetto. 

fdultlessness , s.  perfezione. 
faulty , ag.  colpevole. 
faun,  s.  fauno. 
fauna,  ».  fauna. 
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fdvour , s.  favore;  grazia;  let- 
tera (com.);  commissione.  | 
va.  favorire  ; far  l’onore. 
fdvourable,  a g.  favorevole. 
fdoourably,  av.  favorevol- 
mente. [voreggiatore. 
fdvourer,  s.  protettore  ; fa- 
fdvourite,  ag.  e s.  favorito. 
fdvouritism,  s.  favoritismo. 
fawn,  s.  eervetto.  | va.  figlia- 
re (delle  cerve),  i to  — upon, 
vn.  accarezzare;  piaggiare. 
fawner,  s.  adulatore  ; lusin- 
ghiero. 

fawningly , av.  servilmente. 
fay,  s.  fata. 

féalty , s.  fedeltà.  [mere. 

féar,  s.  paura.  | va.  e n.  te- 
féarful,  ag.  timido;  terribi- 
le, spaventevole. 
fearfully , av.  timidamente  ; 

terribilmente.  [rore. 

féarfulness,  s.  timidità;  ter- 
féarless,  ag.  intrepido,  [te. 
féarleasly,  av.  intrt  pidamen- 
féar  lessar  ss,  8.  intrepidezza. 
feasibi lity,  féasibleness , 
fattibilità. 

féasible,  ag.  fattibile. 
feast,  s.  banchetto  ; festa  ; 
solennità.  | va.festeggiare. 
| vn.  banchettare. 
féaster, s.  festeggiatore;  con- 
féasting,  s.  festino,  [vitato. 
feat , s.  azione,  fatto. 
féather,  s.  penna,  piuma.  I va. 
ornare  di  penne;  impenna- 
re. [(per  spolverare). 

féather-duster,  s.  pennacchio 
féatbered,  ag.  pennuto. 
féathery , ag.  piumoso,  pen- 
nuto, (piume. 

féatherless,  ag.  spiumato;  im- 
féature.s.  lineamento,  fattez- 
za;  forma;  caratteristica. 
féatures,  s.pl.  fattezze;  viso 
fisonomia;  caratteristiche. 
féb riffe , ag.  febbrifìco. 
fébrifuge,  ag.  e s. febbrifugo. 
fébrtle,  ag.  febbrile. 
fdbruary,  s.  febbraio* 


ficai , ag.  fecale. 
ferula,  s.  fecola. 
feculent,  ag.  feccioso. 
f cund,  ag.  fecondo. 
fc  andate,  va.  fecondare. 
fecundation,  s.  fecondazione, 
fecundity , s.  fecondità. 
fiderai , ag.  federale. 
federalism,  s.  federalism  o. 
federalist,  s.  federalista, 
federate,  ag.  e s.  federato. 
federation,  s.  federazione. 
federative,  ag.  federativo. 
fee,  s emolumento;  mancia; 
proprietà  ereditaria;  feu- 
do. | va.  pagare  ; corrom- 
pere. 

feeble,  ag.  debole  ; fievole. 
féebleness , s.  debolezza,  fie- 
volezza. 

féebly,  av.  debolmente. 
feed,  ag.  pagato.  | s.  cibo,  pa- 
scolo; profenda.  I va.  nutri- 
re ; alimentare;  pascere.  { 
vn.  cibarsi,  nutrirsi  ; pa- 
scolare. 

féeder,  s. alimentatore;  man- 
giatore ; serbatoio  ; filone. 
feeding,  s.  nutrimento  ; pa- 
scolo. 

féeding-bottle , s.  poppajuola^ 
feel,  va.  tastare;  palpare;  sen- 
tire. i vn.  tastare  ; sentire  ; 
sentirsi.  [tentacolo. 

féeler,  s.  tastatore;  antenna; 
feeling,  ag.  toccante;  sensi- 
bile. 1 s.  tatto,  tasto  ; palpa- 
ta; sentimento;  sensibilità. 
féelingly,  av.  commovente- 
mente; sensibilmente. 
féet  (pi.  di  foot),  s.  piedi. 
feign,  va.  e n.  fingere. 
féi'gnedly,  av.  fintamente. 
feint,  s.  finta. 

feldspar,  - spath , s.  feldl spato. 
felicitate,  va.  felicitare. 
felicitation,  s.  felicitazione. 
felicitous,  ag.  felice. 
felicity,  s.  felicità. 
feline,  ag.  felino. 
fell,  ag,  feroce;  fello.  | s.  peL 
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le  ; collina  brulla,  j va.  ab- 
battere. [legna. 

féller,  s.  abbatti  tore;  taglia- 
féllness , s.  crudeltà. 
féllow , s.  compagno;  colle- 
ga; simile;  individuo;  mem- 
bro ; giovane,  ragazzo. 
féllow-mcin,  s.  simile.  [ no. 
féllow-cìtizen,  s.  concittadì- 
féllow-cóuntryman,  s.  com- 
patriota. [umanitario. 
fellow-féeXing,  8.  sentimento 
féllowfike,  av.  da  pari. 
féllow  ship,  s.  compagnia;  so- 
cietà; intimità;  dote  (uni- 
versitaria); regola  dì  so- 
cietà. [ne. 

féUow-soldier,  s.  eommilito- 
félly,  félloe,  s.  quarto  di  ruo- 
fèlon,  ag.  e s.  fe  Ione.  [ta. 
felonious , ag.  fellonesco. 
félony,  s.  fellonia. 
felt,  s.  feltro.  | va.  feltrare. 
felucca , s.  feluca. 
female,  ag.  femminile  ; don- 
nesco. j s.  femmina;  donna. 
feminility,  s.  femminilità. 
feminine,  ag.  femminile. 
fémoral,  ag.  femorale. 
fen,  s.  palude;  maremma. 
fénce,  s.  cinta;  siepe;  balau- 
strata; scherma.  [ va.  pali- 
ficare; fortificare.  | vn.tirar 
di  scherma. 

fénceless,&g.  aperto;  indifeso. 
féncer,  s.  sch  rmitore. 
féncible,  ag.  difendibile.  [ s. 

jguardia  nazio  ale. 
fencing,  s.  recinto;  chiusura; 
scherma. 

fend,  va.  riparare;  difende- 
re da;  stabbiare. 
fènder,  s.  difesa;  parafuoco. 
fénnel , s.  finocchio. 
fén.'Àshjfénny,  ag.  paludoso. 
feoff, s.  feudo.l  va.  infeudare. 
féoffment,  s.  inondazione. 
feracity,  s.  feracità. 
féral,  ag.  ferale,  funebre. 
férice,  s.pl.  ferie. 
férmi,  ag.  feriale;  festivo. 


ferine,  ag.  ferino,  feroce. 
férment,  s.  fermento.  | va. 

fermentare.  [ne. 

fermentation,  s.  fermentazio- 
fer  mentati  ve,  ag.  fermenta 
fern,  s.  felce.  [tivo. 

férny,  ag.  pieno  di  felci. 
ferócious,  ag.  feroce. 
feróciously ,av.  ferocemente. 
ferócity,  s.  ferocità,  ferocia. 
férreous,  ag.  ferreo. 
fèrrei,  ag.  di  furetto,  j s.  na- 
stro ; furetto.  | va.  frugare. 
ferruginous,^.  ferruginoso. 
férrule,  s.  ghiera,  gorbia. 
férry,  s.  battello;  scalo.  | va. 

e n.  traghettare  in  barca- 
férry-boat,  s.  battello. 
férry-mun,  s.  bareajuolo. 
fèrtile,  ag.  fertile. 
fertility,  ag.  fertilità. 
fértilize,  va.  fertilizzare. 
férule , s.  ferula. 
férvency,  s.  fervenza. 
férvent , ag.  fervente.  [te. 
fervently,  av.  ferventemen- 
férvid,  ag.  fervido. 
férvour , s.  fervore. 
féstal,  ag.  festivo;  festevole. 
tèster,  s.  pustola,  j va.  ina- 
sprire (una  piaga).  j vn.  im- 
postemire. 

/ estivai,  ag.  festivo,  j s.  festa. 
festive , ag.  festivo;  gaio. 
festivity,  s.  festività. 
festóon,  s.  festone,  j va.  or- 
nare di  festoni. 
fetch,  s.  giochetto;  spettro, 
va.  andar  a cercare  ; rag- 
giungere: portare;  passa- 
re ; fruttare.  \ vn.  arrivare. 
fétich,  ag.  e s.  feticcio. 
fétichism,  féticism,  s.  fetici- 
fétid,  ag.  fetido.  [smo. 

fetidness,  s.  fetore. 
fétlock,  s.  barbetta;  bulesio. 
fétter,  va.  impastoiare  ; in- 
catenare; inceppare. 
fetters,  s.pl.  pastoie;  ceppi. 
féttle,  va.  accomodare. 
fétus,  s.  feto. 
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feud , a.  feudo;  guerra  iute- 
feudal,  ag.  feudale,  Jstina, 
feudalism , s.  feudalità. 
feudatory,  ag.  e 8. feudatario. 
férer,  s,  febbre. 
féveri  h , ag.  febbricitante; 
febbrile. 

féverishly,  ag.  febbrilmente, 
few,  ag.  poco;  pochi. 
fewer,  ag.  meno. 
fiat,  s.  ordine,  comando. 

Jib,  s.  bugia;  fiaba.  \ vn.  dir 
fibber,  s.  sballone,  [bugie. 
fibre,  s.  fibra. 
fibreless,  ag.  sfibrato. 
fibril,  s.  fibrilla. 
fibrine,  s.  fibrina. 
fibrous,  ag.  fib.oso.  [te. 
fckle,  ag.  volubile,  incostan- 
fickleness,  s.  mutabilità;  in- 
fictile,  ag.  fìttile,  [costanza. 
fi>  itious,  ag.  fittizio. 
fiddle , s.  violino.  | vn.  suo- 
nare il  violino. 
f'ddle-fdddle,  s.  chiacchiere. 
Jtddler,  s.  violinista. 
fiddlestick , s.  archetto  di 
violino.  |lino. 

fiddlestring , s.  corda  da  vio- 
fidélity,  s.  fedeltà. 
fidget , s.  agitazione  ; irre- 
quietezza. I vn.  agitarsi. 
fidgety,  ag.  inquieto;  impa- 
ziente. 

,7?rZ«c*«J,ag.fidente;  fiduciale. 
fiduciary,  ag.  e s.  fiduciario. 
fie,  inter.  oibò! 
fief,  s.  feudo. 

fièldx  s.  campo;  banco  (di 
ghiaccio  ; battaglia. 
fieldglass,  s.  canocchiale  da 
campo.  Isciallo. 

field-marshal,  s.  feld-mare- 
field-officer , s.  ufficiale  su- 
periore. [ria. 

ffeld-piece,  s.pezzod’artiglie- 
fieldsports,  s.pi.  caccia. 
fiend,  s.  demonio;  nemico 
mortale;  malvagio.  [ vagio. 
f iendish,  ag.  diabolico  ; mal- 
fierce,  ag,  fiero;  feroce. 


fiercely , av.  fieramente;  fe 
rocemente. 

fierceness, s.fierezza;  ferocia. 
fiery,  ag.  di  fuoco;  igneo; 
ardente;  impetuoso;  ira- 
scibile. [piffero. 

fife,  s.  piffero,  j vn.  suonar  il 
fner,  s.  pifferare. 
fifteen , ag.  e s.  quindici. 
fifteenth,  ag.  e s.  decimo- 
quinto;  quindicesimo. 
fifth,  ag.  e s.  quinto  ; cinque 
(nelle  date).  [mo, 

f iftieth,  ag.  e s.  einquantesi- 
fifty,  ag.  e s.  cinquanta. 
fig,  s.  fico. 

fight,  s.lotta;  rissa;  battaglia. 

I va.e  n. combattere;  lottare. 
fighter,  s.  combattente. 
fighting, ag,  combattente.  ’ s. 

combattimento;  lotta;  rissa. 
figment , s.  finzione. 
fig-pecker,  8.  beccafico. 
fig-tree,  s.  fico  (albero). 
figurate,  ag.  figurato. 
figuration , s.  figurazione;  fi 
gura  (mus.).  [gurato. 

figurative,  ag.  figurativo;  fi- 
figure , s.  figura;  aspetto; 
cifra;  forma.  | va.  figurare; 
formare;  numerizzare;  fre- 
giare. | vn.  figurare. 
filaceous,  ag.  filaceo. 
filament,  s.  filamento. 
filbert,  s.  nocciola;  nocciolo. 
filch,  vn.  birbanteggiare. 
filcher,  s.  birbante. 
file,  s.  lista  ; filo  ; lima  ; col- 
lezione; filza.  | va.  limare; 
infilare.  1 vn.  sfilare. 
filial , ag.  filiale. 
filiate , va.  affiliare. 
filibuster,  s.  filibustiere. 
filiform,  ag.  filiforme. 
filigrane,  filin ree,  s.  filigra 
filing,  s.  limatura.  [na. 
fili,  s.  satolla  ; sufficienza  ; ; 
va.  empire  ; satollare  ; oc- 
cupare ; completare;  sod- 
dis  are.  ivn. riempire;  riero 
pirsi;  satollarsi. 
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fillet,  s.  bandella;  benda; 
regoletto  ; filetto,  j va.  ben- 
dare ; filettare. 
fillibeg,  s.  gonnellino  scoz- 
zese da  uomo. 
fillip,  s.  buffetto.  I va.  dar 
un  buffetto. 

filly , s.  puledra;  civetta. 
film,  s.  pellicola;  filo  finis- 
simo; membrana;  velo.  ; 
va.  coprire  (con  pellicola). 
filmy,  ag.  membranoso. 
filter, §. filtro.  ! va.en.  filtrare. 
filth,  s.  immondizia. 
filthily,  av.  sporcamente. 
filthiness,  sporcizia. 
filthy,  a g.  sporco:  sozzo. 
filtrate , va.  filtrare. 
filtration,  s.  filtrazione. 

Un,  s.  pinna;  fanone. 
fin-footed,  s.  palmipede. 
final,  ag.  finale  ; definitivo. 

I s.  finale. 
finality,  s.  finalità. 
finally , av.  finalmente. 
fìndnce , s.  somma  (finale).!  pi. 
finanze. 

financial,  ag.  finanziario. 
financially , av.  finanziaria- 
mente. 

financier,  s.  finanziere. 
finch,  s.  fringuello.  j 

find,  va.  trovare;  sorprem  i 

dere;  scoprire;  emettere 
(una  sent  nza)  ; provvede- 
re; inventare;  risolvere. 

fine,  ag.  bello;  elegante  ; di- 
stinto; fine;  fino;  affilato. 

| s.  fine;  multa.  ! va.  affi- 
nare; purificare;  multare. 

finely,  av.  elegantemente;  fi- 
namente. [eleganza. 

fineness,  s.  finezza;  be  lezza; 
finery , s.  eleganza  ; pompa  ; 

ornamento  ; affineria. 
finisse,  s.  finezza  ; malizia.  | 
vn.  usare  astuzie. 
finger,  s.  dito;  tastiera,  j va. 
toccare;  maneggiare:  ru- 
bacchiare; scorrere  (le  di- 
ta) sopra  uno  strumento. 


fingerboard,  s.  manico  (di 
violino)  ; tastiera  (di  piano- 
fori  e).  [nato. 

fingered,  ag.  digitato;  suo- 
fingering,  s.  maneggio;  mo- 
vimento delle  dita. 
finger-stall,  av.  ditale. 
fini  al,  s.  pinnacolo. 
finical,  ag.  affettato. 
finieally,  av.  affettatamente. 
fining , s.  affinatura. 
finish,  s.  finito:  finitura;  fi- 
nitezza ; ultima  mano.  | va. 
e n.  finire. 
finite,  ag.  limitato. 
finny,  ag.  pinnuto. 
fir,  fir-tree,  s.  ab  te. 
fire,  s.  fuoeo;  incendio,  j va. 
incendiare  ; animare  : irri- 
tare; sparare.  | vn.  prende? 
fuoco;  infiammarsi. 
fire-a  rms,  s . pi  .a  r m i da  fuoco. 
f ire-hall, s.  meteora;  g ra  n a te, 
fire-box,  g.  fornello,  [diario 
fire-brand,  s.  tizzone;  incen 
fire-brigade,  s.  i pompieri. 
fire-clay,  s.  argilla  refratta 
f ire-cracker, «.petardo,  [ria, 
fire-damp , s.  gas  delle  mi- 
niere (di  carbon  fossile). 
f ire-dog,  s.  alare, 
j fire-eater , s.  spaccamonti. 

. fire-engine,  s.  pompa  per  in 
cendio.  [salvataggio. 

fire-escape,  s.  apparecchio  di 
fire-fiy,  s.  lucciola. 
firelock,  s.  moschetto. 
fireman,  s.  pompiere;  fuo- 
chista. 

fire-office,  s.  uffizio  d’assicu- 
razione contro  gl’incendi. 
f ire-or  deal, s.  prova  del  fuoco 
fire-place  ,s.  camino;  locola  re 
fire-proof,  ag.  a prova  di 
fuoco. 

fire-ship , s.  brulotto.  [co, 
fire-shovel , s.  paletta  da  fuo- 
fi reside , ag.  del  focolare;  fa- 
migliare. | s.  focolare;  can- 
to del  fuoco;  casa;  cuore. 
fire-stone , s.  pietra  focaia. 
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fir  .-wood,  s.  legna. 
fire-ivorks,  s.  fuochi  artifi- 
ciali. ! fuoco. 

fire-worship , s.  culto  del 
firing,  s.  s «aro:  fuoco  (mil.); 
combustibile. 

firkin,  s.  quarteruola.  [ta. 
/?nw,ag.fermo.  ! s.  firma;  difc- 
fi r moment,  s.  firmamento. 
firman,  s.  firmano. 
firmly,  a v.  fermamente. 
firmness,  s.  fermezza. 
first,  ag.  primo;  il  primo.  ; at 
— , dapprima. 

first,  o firstly,  av.  prima  ; in 
primo  luogo. 

firstling,  s.  primizie  ; primo 
nato  (di  bestia). 
fiscal,  ag.  fiscale. 
fish,  s.  pesce  ; lappazza.  va. 
e n.  pescare. 

fishbone,  s.  resta;  spina,  [re. 
fisher , fisherman,  s.  pe9cato- 
fishery,  s.  pescheria  ; pesca. 
fish-hook,  s.  amo. 
fish-u'oman , s.  pescìvendola. 
fishing,  ag.  di  pesca  ; pesche- 
reccio. j s.  pesca. 
fishing-line , s.  lenza.  Imo. 
fishing-rod,  s.  verga  deli'  a- 
fìsh-ketile,  s.  pesciajola. 
fish-market,  s.  pescheria. 
fishmonger , s.  pescivendolo. 
fish-pond,  s.  vivajo;  peschie- 
ra. (pesci. 

fishy,  ag.  di  pesce  ; pieno  di 
fissure,  s.  fessura. 
fist,  s.  pugno. 
fistula,  s.  fistola. 
fit,  ag.  atto  ; capace  ; idoneo; 
buono  ; adatto.  ! s.  accesso; 
attacco  ; parossismo  ; fìtta; 
colpo  apopletico.  | va.  adat- 
tare; accomodare;  aggiu- 
stare ; addirsi.  I vn.  adat- 
tarsi; affarsi;  calzare;  con- 
venire. 

/#/?♦/, ag.agitato;spasmodico. 
. fitness , s.  acconcezza  ; atti- 
tudine. | re  ; montatore. 
fitter,  s.  pezzo  ; aggiustato- 


f itti  ng,&g. adatto;  convenien- 
te; degno,  j s.  adattamento; 
allestimento. 

fittings . s. pi.  mobili;  arredi. 
fltz,  s.  bastardo  ; figlio  di.... 
five,  ag.  e s.  cinque. 
fivefold,  ag.  quintuplo. 
fix,  s.  situazione;  bivio  (fig.). 
] va.  fissare;  assettare;  sta- 
bilire. j vn.  fissarsi. 
fixdtion,  s.  fissazione. 
fixing,  s.  collocamento;  mes- 
sa in  opera. 
fix'dy,  s.  fissità. 
fixture,  s.  stabilità  ; mobile. 
fizz,  fizzle,  s.  fischio;  sibilo. 
flabbiness,  s.  floscezza. 
flabby,  ag.  floscio. 
fldccid,  ag.  flaccido. 
flaccidity,  s.  fiac^idità. 
flag,  s.  bandiera  ; lastra.  | va. 
abbattere;  lastricare,  j vn. 
penzolare;  diventar  floscio. 
flagellate , va.  flagellare. 
flagellation,  s.  flagellazione. 
flag  olet,  s.  fiat  ioletto. 
fldgginess,  s.  floscezza. 
fidggy,  ag.  floscio  ; insipido. 
flagitious,  ag.  scellerato. 
fi dg-ojficer,  s.  capo-squadra. 
fldgon,  s.  fiasco;  fiaschetta. 
fldgrancy.  s.  fuoco;  stato  fla- 
grante ; enormità. 
flagrant,  ag.  ardente  ; infuo- 
cato; flagrante. 
flagrantly,  av.  in  flagranti. 
fldgship,  s.  nave  ammiraglia. 
'fldg-staff, s.  asta  di  bandiera. 
flagstone,  s.  lastra  (di  pietrai- 
pietra  lamellare. 
fluii,  s.  coreggiato. 
flake,  s.  scaglia;  falda  ^oc- 
co;  palco;  favilla,  j va.  sca- 
gliare ; formar  in  fiocchi.  | 
vn.  scagliarsi. 
fldky,  ag.  scaglioso. 
flam,  s.  f rotto  a. 
flame, s.fiamma.  | va. fiammeg- 
giare ; irritarsi.  (rosso* 
flaming,  ag.  fiammeggiante; 
flamingo,  s.  fenicottero. 
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Hdmy,  ag.  fiammante.  |to. 
flange,  s.  scanalatura  ; risai- 
flank,  s.  fianco.  | va.  prendere 
in  fianco.  ] va  e n.  fiancare. 
flanker,  s.  fianco,  j va.  assa- 
lire di  fianco;  munire  di 
fianchi.  (flanella. 

flannel,  ag.  di  flanella,  j s. 
flap,  s.  lembo  ; pacca;  falda; 
tesa  ; colpo  d’ala.  | va.  e n. 
battere;  aleggiare;  penzo- 
lare. 

fldp-eared,  a g.  orecchiuto. 
'flare,  s.  luce  tremula,  j vn. 
tremolare;  abbagliare;  al- 
largarsi. 

flash,  s.  lampo;  sprazzo;  mot- 
to spiritoso.  | va.  far  zam- 
pillare ; far  risplendere.  | 
vn.  risplendere;  abbaglia- 
re ; balenare  ; sfoggiare. 
Hashing  , ag.  risplendente, 
sfolgorante.  | s.  scintillìo, 
splendore  ; luccicchìo. 
fldshy , ag.  abbagliante;  vano. 
flask,  s.  boccetta  ; fiasca. 
flasket,  s.  cesto,  paniere. 
flat,  ag.  piatto,  p ano;  steso; 
volgare;  schiacciato;  netto. 

( s.  piano;  pianura;  piatto; 
secca;  bemolle. 
flatly,  av.  in  piano;  per  ter- 
ra; nettamente. 
flatness,  s.  pianezza;  gravità. 
flatten,  va.  appianare,  spa- 
nare; indebolire.  ( vn.  ap- 
pianarsi; indebolirsi. 
flatter,  va.  adulare. 

'flatterer,  s.  adulatore. 
flattering , ag.  adulatorio;  lu- 
singhiero. [singa. 

flattery,  s.  adulazione;  lu- 
fldttish,  ag.  insipidetto.  | za. 
flatulence,  - ency , s.  flatulen- 
fldtulent,  ag.  flatulento.  | to. 
flatwise,  av.  in  piano,  di  pìat- 
flaunt,  s.  mostra;  sfoggio.  | va. 

e n.  pa voneggiarsi  : sven- 
fldutist,  s.  flautista,  [tolare. 
flavour,  s.  odore;  sapore:  gu- 
sto; aroma:  fragranza.  ; va. 
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dar  un  buon  odore,  un  buon 
sapore  ; aromatizzare. 
flavoured,  ag.  saporito;  gu- 
stoso; aromatizzato. 
flavourless,  ag.  insipido. 
fldvourous,  ag.  saporito;  aro- 
matico. 

flaw,  s.  pelo;  screpolatura; 
incrinatura;  difetto;  vizio; 
raffica.  | va.  screpolare  ; 
sferzare  ; violare. 
fldwless,  ag.  senza  difetti; 

senza  screpolature. 
fldx,  8.  lino. 

fldxen,  ag.  di  lino,  biondo. 
fldx-mill,  s.  fila  ojo  di  lino. 
fldx-seed,  s.  linseme.  fzare. 
flay,  va.  scorticare;  tagliuz- 
flea,  s.  pulce.  (pulce. 

fléa-bite,  s.  morsicatura  di 
fleam,  s.  saetta. 
fléck,  flécker,  va.  macchiet- 
tare; rigare. 

flection,  s.  flessione.  | to. 
flédged , ag.  pennuto,  piuma- 
flédge/ing,  s.  uccello  g iocane. 
flee,  va.  e n.  fuggire. 
fleece,  s.  tessuto;  tosone,  vel- 
lo. | va.  tosare  : scorticare  ; 
depredare;  cospargere. 
fleeced,  ag.  lanuto,  velloso; 

scorticato.  (predatore. 
fleecer,  s.  scorticatore;  de 
fléecy,  ag.  di  gregge  ; lanuto, 
crespo;  biancheggiante. 
fleer,  s.  smorfia.  | va.  e n.  de- 
ridere ; far  smorfie. 
fleet,  ag.  rapido,  leggero.  | s. 
fiotta.  | va.  spannare,  j vn. 
passare,  rasentare;  involar 
fl  eting,  ag.  fuggevole,  (si. 
fléetness,  s.  rapidità. 
flesh,  s.  carne*  polpa,  j va. 
iniziare;  accanire  (anima- 
li); ferire;  ingrassare;  sa 
ziare;  indurire.  [ne 

flésh-coloured,  ag.  color  car- 
fl-shiness,  s.  carnosità. 
fléshless,  ag.  scarno. 
fléshliness,  s.  carnalità. 
fléshly,  av.  dì  carne;  carnale* 
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ieshy,  ag.  carnoso;  polputo. 
flexibility  ,fléxibleness,  s.  fles- 
sibilità. [le. 

flexible , fléxile,  ag.  flessi  bi- 
dèxibly , av.  flessibilmente. 
flexion , s.  flessione. 
flicker , vn.  ondeggiare;  tre- 
molare ; agitarsi  ; svolazza- 
re; brillare  debolmente. 
flickermouse , s.  pipistrello. 
flier,  s.  fuggitivo  ; volante  ; 
fuggiasco. 

flight,  s.  volo;  volata;  porta- 
ta; sciame;  stormo,  covata; 
scala;  salva;  fuga;  escur- 
sione; gradinata;  ghiribiz- 
zo; slancio. 

flighty,  ag.  leggero;  volubi- 
le; stordito;  balzano. 
flimsy,  ag.  leggero;  floscio; 

debole;  superficiale. 
flimsiness,  s.  leggerezza;  tri- 
vialità. [tergiversare. 

flinch,  vn.  indietreggiare; 
fling,  s.  getto;  bottata.  | va. 
gettare,  lanciare;  sbattere; 
strapazzare;  atterrare;  a- 
prire.  [foeaja. 

flint,  s.  selce,  silice  ; pietra 
fUntglass,  s.  vetro  di  ròcca. 
flinty,  ag.  siliceo;  di  pietra. 
flippancy,  s.  legge  rezza;  ciar- 
leria. Ite;  spensierato. 
flippant  ,ag.ìoquace;  petulan- 
ti s.  civettuola.  | vn.  muo- 
versi rapidamente;  fra- 
scheggiare; civettare. 
flirtation , s.  civetteria. 
flit,  vn.  volare,  svolazzare; 

agitarsi  ; sloggiare. 
flitch,  s.  lardone. 
flitter-mouse,  s.  pipistrello. 
float,  s.  flutto;  fiotto;  zatte- 
ra; relitto;  sughero;  gavi- 
tello. | va.  far  galleggiare; 
inondare.  • vii.  galleggiare. 
fióatage,  s.  relitto. 
floating,  ag.  galleggiante. 
flock,  s.  flocco;  gregge;  stor- 
mo; turba.  | vn.  affollarsi; 
andare  in  folk. 
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flócfcpuper,  s.  caria  velluta- 
flócky,  ag.  fioccoso.  fui. 
floe,  s.  banco  di  ghiaccio. 
flog,  va.  frustare,  staffilare. 
flood,  s.  torrente;  diluvio; 
piena  ; fiume  ; flusso  ; inon- 
dazione. | va.  inondare. 
flóod-tide,  s.  alta  marea. 
floor,  s.  piano;  pianerottolo; 
pavimento;  impalcato:  ak, 
va.  impalcare.  | to;  rondo. 
flooring, s.  pavimento;  lavola- 
flóor-timber,  s.  travicelli. 
flòra,  s.  flora. 
flóral,  ag.  florale. 
florescence,  s.  fioritura. 
flóriculture,  s.  floricoltura. 
floriculturist,  s.  floricoltore. 
flórid,  ag.  fiorito;  florido. 
flóridity , -ness,  s.  floridezza. 
fióridly,  av.  fioritamente;  flo- 
ridamente. 

fiorif  erous,  ag.  fiorifero. 
flórxn,  s.  fiorino  (moneta) 
flórist,  s.  fiorista. 
floss,  s.  lanugine;  strazza. 
flotilla , s.  flottiglia.  Imare. 
flótsam,  fiótson,  s.  relitti  d 
flóunce,  s.  gesto  rapido;  bai 
zana.  I va.  guarnire  di  bai 
zane,  j vn.  agitarsi  ; dime- 
narsi. 

flóunder,  s.  lima  (zool.).  [ vn 
dimenarsi  ; impennarsi. 
flour,  s.  fior  di  farina.  | va 
ridurre  in  farina;  infari- 
nare. 

flóurish,  s.  decorazione;  pro- 
sperità; sfarzo;  tratto  argu- 
to; tratto  di  penna;  fiorone: 
preludio,  j va.  fiorire,  orna 
re  di  fiori;  agitare  in  aria, 
vn.  fiorire,  prosperare;  fare 
svolazzi  ; fare  il  mulinello. 
flourishing , ag.  fiorente. 
flóur-mill,  s.  mulino. 
flout,  s.  motteggio.  1 va.  e n. 

motteggiare. 
flòuting,  ag.  beffardo. 
flow,  s.  corrente;  profluvio; 
flusso;  abbondanza.  ì va. 
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inonda  .-e.  j vn.  scorrere  ; 
colare,  spargersi:  proveni- 
re; sventolare;  salire;  ema- 
nare ; entrare:  affluire. 
flówer,  s.  iiore.  j va.  far  fio- 
rire; infiorare.  | vn.  fiorire; 
spumare. 

flówet'-bed,  s.  ajuola. 
flówer  ed,  ag.  fiorito;  ricama- 
to a fiori. 

flóweret,  s.  fiorellino. 
flówer-girl , s.  fiora.ja. 
flówering,  ag.  fiorito,  fioren- 
te. | s.  fioritura. 
flówer-leaf,  s.  petalo. 
flówerless,  ag.  senza  fiori. 
flówer-maker,  sf.  fiorista. 
flówer-  poi,  s.  vaso  da  fiori. 
flowers,  s.pl.  mestruazione. 
flówer-show,  b.  esposizione 
di  fiori. 

flówer-staik , s.  peduncolo. 
flówery,  ag.  fiorito. 
fluctuant,  -ating , ag.  flut- 
tuante; variabile;  indeciso. 
fluctuate,  vn.  fluttuare;  on- 
deggiare; agitarsi;  variare. 
flue,  s.  lanuggine  ; gola  di 
camino. 

fluency, flùentness,s.  fluidità; 

scorrevolezza;  loquacità. 
fluent,  ag.  fluente,  scorrevo- 
le; spedito. 

fluently,  av.  fluentemente, 
scorrevolmente. 
fluid,  ag.  es.  fluido. 
fluidity,  s.  fluidità,  fluidezza. 
flùke,  s.  raffo  dell’ancora; 

rombo  (zool.).  jlata. 

flummery,  s.  pappa  ; pappo- 
flunky,  s.  lacche;  uomo  vile. 
fiùor,  s.  fluore;  spato. 
flurry,  s.  turbine,  colpo  di 
vento;  raffica  ; trambusto, 
j va.  sbalordire;  agitare. 
flush , s.  rossore;  flusso;  ac- 
cesso. j va.  arrossire,  far 
arrossire  ; far  alzare  ; ani- 
mare ; lavare,  j vn.  arros- 
sire (in  viso);  precipitarsi; 
flushing,  s.rossore.  [affluire. 
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1 fluster,  s.  agitazione,  j va. 

! stordire,  riscaldare  ; scon- 
certare. | vn.tuibarsi;  dime- 
narsi. [ va.  scanalare. 

flute , s.  scanalatura  ; flauto. 
fluted,  ag.  scanalato.  (sta. 
flutist,  flute-player , s.  flauti- 
fl utter , s.  movimento  rapide 
e irregolare;  batiito;  agi- 
tazione; confusione:  sus- 
sulto. | va.  agitare  ; sbalor- 
dire; farsi  vento.  | vn.  bat- 
ter le  ali;  aleggiare;  agi- 
tarsi ; palpitare;  ondeggia- 
re; svolazzare;  battere  ir- 
regolarmente (polso). 
fluvial,  ag.  fluviale. 
flux,  s.  flusso;  sbocco  (di  san 
pe).  | va.  fondere;  sputare. 
fluxion,  s.  flussione. 
fly  (pi.  flies),  s.  mosca;  rosa 
dei  venti  ; calessino  ; amo; 
volante.  | va.  fuggire;  schi- 
vare ; far  volare.  | vn.  vo- 
lare; involarsi;  fuggire.  ! 
to  — about,  svolazzare.  ; 
to  — at,  slanciarsi  su.  | to 
— open,  aprirsi  improvvi- 
samente. 

fiy-bloiv,  s.  cacchione. 
fly-cdtcher,  s.  pigliamosche. 
fly-wheel,  s.  volante. 
foul,  s.  puledro.  ! vn.  figliare 
(della  giumenta). 
foam,  s.  schiuma;  bava.  | vn. 

spumare;  far  bava. 
fóaniy,  ag.  spumoso. 

/<>£>, s.taschino.  | va.  gabbare. 

fócai,  ag.  focale. 

fócus  (pi.  focuses  o foci)  s. 

foco.  ' | raggiare. 

fódder,  s.  foraggio.  | va.  fo- 
fóeman,  s.  nemico  in  guerra. 
foe,  s.  nemico. 
foetus,  s.  feto. 

fog,  s.  nebbia;  guaime,  j va. 
tagliar  il  guaime. 

fógginess,  s.  nebbia. 
fóggy,  ag.  nebbioso. 

foh,  inter.  oibò  • 
fóible , s.  debole 
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fóil,  s.  scacco  ; fiasco;  fiore!-  i 
to;  stagnola;  foglia;  lami- 
na. ! va.  spuntare  ; vince- 
re ; impensierire. 
fóiling,  s.  traccia. 
fóin,  s.  colpo;  stoccata. 
fóist,  va.  intercalare  ; inse- 
rire malamente;  sballare. 
fóisty , a g.  mucido;  vizzo. 
fold,  s.  greggie;  pecorile;  pie- 
ga ; battente.  j ten  — , die- 
ci volte.  | va.  circondare  ; 
stringere;  congiungere;  in- 
crociare; piegare;  avvolge- 
re. ! va.  e n.  stabbiare. 
fólding,  ag.  pieghevole,  j s. 

piega:  stabbiatura,  [gna. 
folding-bed , s.  letto  da  campa* 
fólding-chair,  s.  ci  scranna. 
fólding-door , s.  porta  a due 
battenti. 

fólding-screen , s.  paravento. 
folidceous,  ag.  fogliaceo. 
fóliage , s.  fogliame. 
fóliute,  va.  ridurre  in  lami- 
ne ; stagnare. 
fòlio,  s.  foglio;  in-folio. 

’folk,  folks,  s.  gente. 
fòlk-lore , s.pJ.  superstizioni. 
follicle, s.fo\\xco\o.  Ipopolari. 
fòlio  io,  va.  seguire;  prose- 
guire. | vn.  seguire;  risul- 
tare. Jre;  settatore. 

follower,  s.  seguace;  imitato- 
fóllowing , ag.  seguente;  sus- 
seguente. 

fòlly,  s.  follìa;  delitto. 
fomént,  va.  fomentare. 
fomentation,  s.  fomento;  fo- 
mentazione. 

fond . ag.  amante;  ghiotto;  af- 
fettuoso; tenero  ; indulgen- 
fóndle,  va.  careggiare.  | te. 
fóndling,  s.  beniamino. 
fóndness,  s.  affetto;  indulgen- 
font,  s.  fonte;  tipo.  fza. 
fóntanel,  s.  fontanella. 
food,  s.  cibo;  vitto;  pastura; 
alimento. 

fool,  s.  sciocco  ; imbecille  ; 
pazzo.jva,  gabbare;  bistrat- 
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«Are.  I vn.  far  il  matto;  ri- 
dersi di. 
fóolery,  s.  follìa;  sciocchezza. 

! fool-hardy,  ag.  temerario. 

! fóolish . ag.  pazzo  ; sciocco. 
fòolshly,  av.  pazzamente; 

; ~ scioccamente. 
foolishness,  s.  pazzia  ; scioc- 
chezza. 

foot  (pi.  feet),  s.  piede;  zam- 
pa; ;an'tei  ia.  ! va.  e n.  cam- 
minare; dar  di  piedi;  calpe- 
stare; rimpedulare;  ballare. 
fóot-ball,  s.  pallone  ; giuoco 
al  pallone  (col  piede). 
fóot-board , s.  predella. 
fóot-boy,  s.  fattorino;  vallet- 
to ; paggio. 

fòot-bridge,  s.  ponticello. 
fóot-fall,  s.  passo;  rumore  di 
passo;  passo  falso. 
fóot-hold, s.  punto  d’appoggio 
footing , s.  orma;  luogo  dove 
si  pone  il  piede;  passo; 
unto  d’  appoggio  ; base  : 
allo.  (co, 

fóot-man,  s.  lacchè;  domesti- 
fóot-mark,fóot-print,  s.  orma 
(di  piede). 

fóot-pad,  s.  grassatore. 
fóot-passenger,  s.  pedone. 
fòot-path , fóot-way,  s.  mar- 
ciapiedi ; sentiero. 
fòot-soldier,  s.  fantaccino. 
fòot-step,  s.  passo  ; orma. 
fòot-stool,  s.  sgabello. 
fóoi-warmer,  s.  scaldapiedi. 
fop,  s.  vagheggino;  vanesio. 
foppery,  s.  fatuità;  cianfru- 
saglia. |lato. 

fóppish,  ag.  vanitoso;  atti!- 
for,  cong.  perchè;  perocché. 
! prep.  per.  j as  —,  in  quan- 
to a.  {foraggiare. 

fòrage,  s.  foraggio.  | va.  e n. 
fòrager,  s.  foraggiere. 
Jóray,  s.  scorreria. 
forbéar,  va.  e n.  evitare; 

frenarsi  ; sopportare. 
forbearance,  s.  tolleranza. 
forbearing,  ag.  paziente. 
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forbéaringly,  av.  paziente- 
forbid,  va.proibire.  [mente. 
forbidding.  ag'.  ripugnante  ; 
spiacevole. 

force , s.  forza.  | va.  forzare; 
costringere;  violentare;  in- 
farcire ; spingere.  | to  — 
hack,  respingere.  | to  — in, 
conficcare.  T to  — open, 
sconficcare.  j vn.  sforzarsi. 
forcedly , av.  per  forza. 
forcemeat,  s.  ripieno. 
fórceps,  s.  forcipe. 
fòrcihle,  ag.  forte;  potente; 
energico;  efficace;  forza- 
to; impetuoso.  [niente. 
forcibly,  av.  per  forza,  forte- 
ford,  s.  guado.!  va.  guadare. 
fórdable,  ag.  guadabile. 
/Jre.ag.anteriore;  anteceden- 
te.) av.  prima;  anteriormen- 
te ; di  prua;  di  trinchetto. 
forearm,  va.  premunire. 
fórearm,  s.  avambraccio. 
forebóde,  va.  predire  ; pre- 
sagire; presentire. 
forebóder,  s.  profeta. 
foreboding,  ag.  profetico  ; 
presago.l  s.  predizione;  pre- 
sentimento. 
fórecast,  s.  previsione. 
forecast,  va.  e n.  prevedere. 
fórecastle,  s.  castel  di  prua. 
foreclóse,  va.  precludere. 
foreddte,  va.  antidatare. 
foredoom,  va.  predestinare. 
forefathers,  s.  antenati. 
forefend,  va.  sviare;  impedi- 
f óre  finger,  s.  indice.  [re. 
foregó,  va.  rinunciare  ; ab- 
bandonare; partire. 
fóregoing,  ag.  precedente. 
foregone,  ag.  passato  ; antici- 
pato. 

foreground,  s.  davanti  (pitt.). 
fórehand,  ag.  anticipato. 
fórehead,  s.  fronte.  [ta. 
fórehorse,  s.  cavallo  di  vola- 
fóreign,  ag.  forestiero;  stra- 
niero. | the  — office,  il  mi- 
nistero degli  esteri. 


foreigner,  s.  straniero. 
forejudge,  va.  giudicar  pri- 
ma. [prevedere. 

foreknóiv , va.  saper  prima: 
foreknowledge,  s.  prescienza. 
fóreland,  s.  promontorio,  ca  - 
po. |te>. 

fórelock,  s.  ciuffo  (sulla  f run- 
foreman,  s.  capofabbrica; 

capo  dei  giurati  ; proto. 
fóremast,  s.  trinchetto,  albe- 
ro di  trinchetto. 
foreméntioned,  ag.  suddetto. 
fóremost , ag.  e s.  primo;  pri- 
missimo. 

fórenamed , ag.  suddetto. 
fórenoon,  s.  mattina.  [ro. 
forensic,  ag.  forense  ; del  fo- 
foreorddin,  va.  preordinare. 
forequóted,  ag.  precitato. 
forerun,  va.  precedere. 
forerunner,  s.  precursore. 
fóresaid,  ag.  suddetto. 
foresee,  va.  prevedere,  [re. 
foreshadow,  va.  simboleggia- 
foreshórten , va.  raccorciare. 
foreshortening , s.  scorcio. 
foreshów,  va.  predire. 
fóresight , s.  previdenza. 
fóreskin,  s.  prepuzio. 
fórest,  ag.  forestale,  boschi- 
vo ; campestre.  ! s.  foresta. 
forestali,  va.  anticipare;  ac- 
caparrare;ostruire;privare. 
fórester,  s.  guardia  foresta- 
le; abitante  di  boschi. 
fóretaste,  s.  saggio. 
foretaste,  va.  pregustare. 
foretell,  va.  predire. 
foreteller,  s.  profeta. 
fórethought,  s.  premeditazio- 
ne  ; previdenza. 
fóretoken,  s.  presagio;  pre- 
annunzio. [annunziare. 
foretoken , va.  presagire;  pre- 
fórelold,  ag.  predetto. 
foretooth,  s.  incisivo  (dente). 
forewarn,  va.  prevenire. 
forewarning,  s.premunizione 
fórfeit,  s.  confisca;  perdita; 
multa;  pena;  cauzione;  me> 
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rito  ; cottimo  ; scommessa. 

| va.  arrischiare;  perdere 
(per  confisca,  eoe.). 
forfeitable,  ag.  confiscabile. 
forfeiture , s.  confisca;  per- 
dita (per  confisca,  ecc.)  ; 
multa  ; pena  ; fio. 
fórge,  s.  fucina;  ferriera.  | 
va.  fucinare;  coniare  (mo- 
nete false);  forzare  (mar.); 
falsificare.  | tato;  falso. 
forged,  ag.  fucinato;  inven- 
forger,  s.  ma  go  ni  ere:  fabbro; 

contraffatore  ; falsario. 
fórgery , s.  fucinatura;  con- 
traffazione. 

forget,  va.  dimenticare. 
forgetful , ag.  immemore. 
forgetfulness , s.  oblio  ; sme- 
moraggine. 

forgét-me-not,  s.  miosotide. 
forgivable,  ag.  perdonabile. 
forgive,  va.  perdonare  ; con- 
donare. | missione. 

forgiveness,  s.  perdono;  re- 
forgiving , ag.  indulgente; 

pronto  a perdonare. 
fork,  s.  forca;  forchetta  ; bi- 
dente ; biforcazione.  | va. 
inforcare;  smuovere  con  la 
forca.  | vn.  biforcarsi. 
forked,  ag.  forcuto.  |nato. 
forlórn,  ag  tristo,  abbando- 
f orlò rn- hope, s.  avanguardia. 
form , s.  forma;  guisa;  panca; 
classe  (di  scolari);  covo.lva. 
formare.  | vn.  formarsi. 
formai,  ag.  formale;  preciso; 
cerimonioso. 

formalism , s.  formalismo. 
formality,  s.  formalità. 
fórmally , av.  formalmente; 

con  cerimonie. 
formation,  s.  formazione. 
fórmutive,ag.  formativo,  pre- 
fisso. | s.  derivato. 
fórmer,  ag.  antecedente;  an- 
tico; addietro.  | s.  forma- 
tore, autore;  il  primo,  i 
primi.  [tempo  fa. 

fórmerly,  av.  altre  volte,  già, 
diz,  ingl.-ital. 


formiedtion,  s.  formicolìo. 
‘formidable,  ag.  formidabile. 
formidably,  av.  formidabil- 
mente. 

formless,  ag.  informe. 
formulary,  ag.  prescritto.  |s. 
formolario. 

fornicate,  vn.  fornicare. 
fornication,  s.  fornicazione. 
forsake,  va.  abbandonare. 
forsdken,  ag.  abbandonato. 
forsaking,  s.  abbandono. 
forsooth,  inter,  davvero!  |av. 

certamente,  [spergiurare. 
forswear,  va.  abiurare.  | vn. 
forsworn , s.  spergiuro. 
fort,  s.  forte. 
forth,  av.  avanti,  davanti. 
forthcoming , ag.  prossimo  a 
venire,  a comparire. 
forthwith,  av.  difilato;  subito. 
fórtieth,ag.e  s. quarantesimo. 
forti ficdtion,s.  fortificazione. 
fortify,  va.  fortificare. 
fortitude,  s.  forza  d’animo. 
fortnight,  s.  quindici  giorni. 
fortress,  s.  fortezza. 
fortù  tous,  ag.  fortuito. 
fortunate,  ag.  fortunato;  pro- 
pizio. |mente. 

fortunately,  av.  fortunata- 
/d)*fwwe,s.fortuna;  ricchezza. 
fortune-teller , s.  indovino. 
forty,  ag.  e s.  quaranta. 
forum,  s.  foro. 
forward,  va.  promuovere  : 
aiutare; affrettare;  spedire. 
forward,  for  wards, ag.  avan- 
zato; precoce;  presuntuoso, 
av.  avanti.  |s.spedizione. 
fora  arding,ag.  promovente.l 
forwarding -agent,  s.  spedizio- 
niere. [mente. 

forwardly,  av.  premurosa- 
fórwardness.  s.  premurajpro- 
gresso  ; presunzione. 
fosse,  s.  fosso,  fossato. 
fossil,  ag.  e s.  fossile. 
fossilizdtion , s.  fossilizzazio- 
ne. [favorire. 

foster,  ag . nutritivo;  nutrire; 
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fósterage,s.  baliatico.  ! latte. 
fóster-br  other,  s.  fratello  di 
fóster-father , s.  balio. 
fóster-sister, s.sorella  dì  latte. 
foul , av.  sporco,  impuro;  av- 
verso; imbrogliato;  sleale. 
| va.  sporcare;  intorbidare. 
fóulness , s.  sporcizia:  impu- 
rità; slealtà;  oscenità;  av- 
versità. 

fóul-pluy,  s.  tradimento. 
fóund , va.  fondare;  fondere. 
foundation , s.  fondazione  ; 

fondamento.  [tra. 

foundation-stone, s.\n'ìm&  pie- 
fóunder,  s.  fondatore;  fondi- 
tore. | va.  storpiare.  | vn. 
affondare. 

fóundery , foundry , s.  fonda- 
zione; fusione. 
fóundling,  s.  trovatello. 
fóundling-hóspital , s.  brefo- 
trofio. 

fóunt,  s.  fonte;  tipo.  jte. 
fóuntain , s.  fontana,  sorgen- 
fóuntainhead , s.  sorgente. 
four,  ag.  e s.  quattro. 
fourfold,  ag-,  e s.  quadruplo. 
fóur-footed,&g.e  s.quadrupe- 
fóurscore,  ag.  ottanta,  [de. 
fourteen,  ag.  e s.  quattordici. 
fourteenth,  ag.  e s.  quattor- 
dicesimo, decimoquarto. 
fourth,  ag.  e s.quarto;quarta. 
fowl,  s.  uccello,  volatile;  pol- 
lo; gallinaccio.  | vn.  uccella- 
re; cacciare.  |ciatore. 
fówler,  s.  uccellatore  ; cac- 
fówling,  s.  caccia.  [eia. 
fówling-piece,  s.  fucile  da  cac- 
fox,  s.  volpe.  | va.  ubbriacare. 
fóx-glove,  s.  digitale. 
fracas,  s.  fracasso. 
fraction,  s.  frazione.  |nario. 
fractional,  -ary,  ag.  frazio- 
frdetious,  ag.  stizzoso. 
fracture,  s.  frattura.  | va. 

fratturare;  rompere. 
fràgile,  ag.  fragile. 
fragility,  s.  fragilità. 
fragment,  s.  frammento. 


frdgrance,  s.  fragranza. 
fragrant,  ag.  fragrante. 
frail,  ag.  frale.  | s.  sporta 
frailness,  s.  fralezza. 
frame,  s.  cornice;  telaio,  in 
posta  ; armatura  ; abbozzi 
strutt  ura;  disposizione;  for- 
ma; scansia.  | va.  formare, 
dar  forma;  costruire;  in- 
corniciare; inventare. 
framing,  s.  formazione;  di- 
sposizione; abbozzo;  arma- 
tura; incorniciatura. 
frane,  s.  franco  (moneta). 
franchise,  s.  franghigia.  (va. 

far  franco;  esentare. 
franciscan,  ag.  e s.  france- 
scano. 

frdncolin,  s.  francolino. 
frangible,  ag.  frangibile. 
frank,  ag.  franco.  | s.  fran- 
co; porcile.  | va.  affrancare; 
racchiudere. 
frdnkincence,  s.  incenso. 
frdnkly,  av.  francamente. 
frankness,  s.  franchezza. 
frantic,  ag.  frenetico. 
frantically,  av.  frenetica- 
mente. 

fraternal,  ag.  fraterno,  [tc. 
fratérnally,&r.  fraternamen- 
fratérnity,  s.  fraternità. 
fraternization,  s.  fraterni/.- 
zazione. 

fraternize,  vn.  fraternizzare. 
fratricide , s.  fratricidio,  j s. 
fraud,  s.frode.  [fratricida. 
fraudulent,  ag.  fraudolente. 
fraudulence,  -ency,  s.  frau- 
dolenza. [temente. 

fraudulently,  av.  fraudolen- 
fraught,  ag.  pieno  ; carico. 
frdy,  s.  rissa.  | vn.  frustare; 
spaventarsi. 

freak,  s.capriceio;  ghiribizzo. 
fréakish,  ag.  capriccioso. 
fréckle,  s.  macchia;  lentig- 
gine. | va.  macchiettare. 
fréckly,  ag.  lentigginoso. 
free,ag.  libero;  liberato;fran- 
co;  volontario;  gratuito; 
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prodigo;  liberale.  | va.  libe- 
rare ; metter  in  libertà. 
frée~agency,  frée-will,  s.  li- 
bero arbitrio.  [stiere. 
freebooter,  s.  predone;  filibu- 
fréedman , s.  liberto. 
fréedom , s.  libertà  ; esenzio- 
ne ; franchezza;  separazio- 
ne ; licenza;  franchigia. 
frée-nearted,  ag.  franco. 
fréehold , s.  proprietà  libera. 
fréely, av.  liberamente;  fran- 
camente; liberalmente;  vo- 
lentieri. 

fréeman , s.  uomo  libero. 
freemason,  s.  framassone. 
freemdsonry,  s.  framasso- 
neria. 

fréeness,  s.  franchezza,  fdo. 
fréespoken,  ag.  franco;  candi- 
f réestone,  s.  pietra  da  taglio. 
fréethinker,  s.  libero  pensa- 
tore. 

free-trade,  s.  libero  scambio. 
freeze,  va.  e n.  gelare. 
fréezing,  s.  congelazione. 
freight,  s.  nolo,  noleggio;  ca- 
rico. | va.  noleggiare;  cari- 
care (un  bastimento). 
fréightage,  - ing , s.  nolo. 
fréi'ghter,  s.  noleggiatore. 
frènch,&g.e  s.francese.  [eia. 
frénch-horn , s.  corno  da  cac- 
frénzy,  s.  frenesia. 
frequency , s.  frequenza. 
frequent,  ag.  frequente;  as- 
siduo. f va.  frequentare. 
frequenter,  s.  frequentatore. 
frequently,  av.  frequente- 
frésco,  s.  affresco.  [mente. 
fresh,  ag.  fresco  ; recente  ; 
nuovo,  novizio;  vigoroso,  j 
— water , acqua  dolce. 
fréshen,  va.  toglier  la  parte 
salina;  rinfrescare  ; rinno- 
vare. | vn.  rinfrescarsi. 
freshman,  s.  matricolino. 
fréshness,  s.  freschezza. 
fret, s.  erosione;  scorticamen- 
to; fermentazione;  stizza; 
fntreeeiatura;greea;  mean- 
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dro;  stretto;  tasto;  irrita- 
zione. | va.  radere  ; scorti- 
care; fermentare;  intaglia- 
re; intrecciare;  munire  di 
tasti;  irritare;  solcare.  ( vn. 
rodersi;  scorticarsi;  irri- 
frétful,  ag.  stizzoso,  [tarsi. 
fretfully , av.  stizzosamente. 
fret fulness, s.  umore  stizzoso. 
/r«Y{C0rfc,s.meandro;intagIio. 
friability ,fr{ableness,s.  fria- 
frfable,  ag.  friabile,  [bilità. 
fnar,  s.  frate. 
friary,  s.  frateria. 
fribble,  ag.  frivolo.  | s.  per- 
sona frivola.  Ivn. baloccare. 
fricassèe , s.  fricassea.  J vn. 

cucinare  in  fricassea. 
friction,  s.  frizione, 
friday,  s.  venerdì. 
friend,  s.  amico. 
friéndless,  ag.  senza  amici. 
friendliness,  s.  amicizia:  dt* 
sposezione  amichevole 
friendly , ag.  amico,  d’amico, 
amichevole,  favorevole,  av 
amichevolmente. 
friendship,  s.  amicizia. 
frieze, s.  tela  di  frisa:  fregio. 

I va.  arricciare. 
frigate,  s.  fregata. 
fright , s.  paura,  timore;  spa- 
vento. ì va.  spaventare. 
frighten,  va.  spaventare. 
'frightful,  ag.  spaventevole. 
frightfully,  av.  spaventevol- 
mente. 

frigid,  ag.  frigido;  glaciale 
frigidity,  s.  frigidità. 
frill,  s.  crespo  ; brivido,  j va. 
increspare,  j vn.  abbrivi- 
dire. [di  frangia. 

fringe,  s.  frangia.  | va.  ornar 
fripperer,  s.  rigattiere. 
frippery,  s.  abiti  usati. 
frisk,  8.  salto,  capriola,  i vn. 

saltellare;  agitarsi. 
frisket,  s.  fraschetta. 
frisky , ag.  vivace. 
f riskiness,  s.  vivacità,  [re. 
frith,  8.  foce  ; braccio  di  ma- 
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fritter , s.  frittella  ; pezzetti- 
no.! va.  sminuzzare. 
frivólity,  s.  frivolezza. 
frivolous , ag.  frivolo. 
frivolously , av.  frivolmente. 
frizz , va.  arruffare. 
frizzle,  va.  arricciare  ; in- 
crespare. [qua  e là. 

fro,  av.  indietro.  | to  and  —, 
frock,  s.  cappuccio  ; soprabi- 
to; camiciotto.  [tone. 
frog;  s.  alamaro;  rana;  fet- 
frohc,  ag-.  scherzevole;  ghi- 
ribizzoso. | s.  scherzo;  ghi- 
ribizzo.! vn. scherzare;  paz- 
zeggiare ; saltellare. 
frolicsome , ag.  scherzevole; 

vivace  ; capriccioso. 
from,  prep,  da,  dal,  dallo; 
con  ; in  ; per. 

/ rondi, ferous,  ag.  frondifero. 
front,  ag.  di  fronte.  | s.  fron- 
te ; davanti;  sfrontatezza, 
j va.  fronteggiare;  affron- 
tare; confrontare.!  vn.  Con- 
teggiare ; primeggiare. 
fróntal,ag.  frontale.  | s.  fron- 
tale; benda;  frontone. 
fróntier,  ag.  confinante;  li- 
mitrofo. ! s.  frontiera. 
frontispiece,  s.  frontispizio. 
fróntlet,  s.  frontale. 
frost,  s.  gelo;  brina. 
fróst-bite,  s.  gelo. 
fróst-bitten,  -nipped,  ag.  gela- 
to. Imirengo. 

frósting,s.  inzuccheramento. 
jróst-nail,  s.  chiodo  a ghiac- 
cio. [tito  (fig.). 

frósty,  ag.  glaciale  : incanu- 
froth,  va.  far  spumare.  | vn. 

spumare.  flosità. 

frothiness,  s.  spuma;  ampol- 
fróthy,ag.  spumante;  frivolo. 
fróward,  ag.  ritroso;  intrat- 
tabile; perverso. 
frown,  s.  cipiglio.  I va.  guar- 
dar con  cipiglio.  I vn.  acci- 
gliarsi; far  un  viso  arcigno; 
assumere  un  aspetto  grave. 
frówning,  ag.  arcigno;  torvo. 


fructify,  va.  fecondare,  fer- 
tilizzare. | vn.  fruttare. 
frugai,  ag.  frugale,  parco. 
frugality , s.  frugalità. 
frugally,  av.  frugalmente. 
fruit,  s.  frutto;  frutta. 
fruiterer,  s.  fruttivendolo. 
/ribY/MZ,ag.fruttuoso;fertile 
fruitfulness,  s.  fertilità. 
fruition , s.  fruizione. 
fruitless,  ag.  sterile. 
fruitlessly,  av.  infruttuosa 
mente.  [ro. 

fruit-tree,  s.  albero  fruttife- 
frùit-wall,  s.  muro  di  spal- 
liera. [taceo. 

frumentdceous,  ag.  frumen- 
frustrate,  va.  frustrare. 
frustrdtion,  s.  frustamento. 
fry,  s.  avannotti;  uova  di  pe- 
sci. | va.  far  friggere.  | vn. 
friggere. 

frying-pan,  s.  padella. 
fuchsia,  s.  fucsia. 
fuddle,  va.  ubbriacare.  | vn. 
ubbriaearsi. 

fuddler,  s.  ubbriacone. 
fudge , inter,  frottole  1 
fuel, s.  combustibile;  alimen- 
to. ! va.  alimentare. 
fugdcious,  ag.  fugace. 
fugdcity,  s.  fugacità. 
fughi,  inter.  oibòl 
fugitive,  ag.  fuggitivo. 
fugleman , s.  guida,  capofila 
fùgue,s.  fuga(mus.).  [(mi!.). 
fulcrum,  s.  fulcro.  [piere. 
fulfil,  va.  adempiere,  com 
fulfilment,  s.  adempimento. 
fùlgency > s.  fulgidezza. 
fulgent,  ag.  fulgido. 
f dgently,  av.  fulgidamente. 
fuliginous,  ag.  f uliginoso. 
full,ag.  pieno;  ripieno;  in- 
tero; sazio;  paffuto;  colmo. 

! av.  affatto,  interamente; 
bene.  | s.  pieno;  pienezza; 
colmo;  misura  completa; 
sazietà;  plenilunio.  | va. 
follare. 

full-aged,  ag.  maggiorenne. 
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full-dress,  s.  abito  dì  gala, 
fuller,  s.  follone. 
full-faced,  ag.  paffuto. 
fulling,  s.  follatura. 
f ull-length,  ag.  di  grandezza 
naturale.  | mente. 

fully, av.  interamente,  piena- 
fùhninant,  ag.  fulminante. 
fùl  mi  nate.  va.  e n.  fulminare. 
fuh  ni  nations,  fulminazione. 
fulness,  s.  pienezza;  abbon- 
danza ; ampiezza,  [rozzo. 
fùlsome,  ag.  stomachevole; 
fulvid,  ag.  fulvo. 
f ùmide,  va.  palpeggiare;  ac- 
ciarpare. | vn.  andar  tasto- 
ne ; frugare. 
fùmbler,  s.  acciarpone. 
fumé,  s.  fumo;  esalazione; 
rabbia.  | va.  affumicare  ; 
dissipare.  I vn.  fumare;  sva- 
porare ; smaniare. 
fumigate,  va.  fumigare. 
fumigation,  s.  suffumigio. 
fùmous,  fumy,  ag.  fumoso. 
fan,  s.  burla;  divertimento. 
fundmhulist,  s.  funambolo. 
function,  s.  funzione. 
functionary , s.  funzionario. 
fund,  8.  fondo.  | va.  colloca- 
re c apitali  ; consolidare  (un 
debito). 

fundament,  s.  fondamento; 

sedere.  Itale. 

fundamental,  ag.  fondamen- 
fùnd-holder,  s.  detentore  di 
rendita  dello  Stato. 
funeral,  ag.  funereo;  fune- 
bre; funerario.!  s.  funerale. 
f u n érea  l , s.  f u n e r eo,  f u n eb  r e. 
fungous,  ag.  fungoso. 
fùngus,  s.  fungo. 
funicular,  ag.  funicolare. 
funnel,  s.  imbuto  ; canna, 
gola  di  camino. 
fùnny,  ag.  comico. 
far,  ag.  di  pelliccia.  | s.  pel- 
liccia ; crosta  ; fodera.  ! va. 
foderare;  incrostare,  j vn. 
incrostarsi. 

ùrbelow , s.  balzana,  falpalà. 


furbish,  va.  forbire. 
furcation,  s.  forca  tura. 
fùrfour,  s.  forfora. 
f unions,  ag.  furioso. 
furiously,  av.  furiosamente, 
furi,  va.  serrare  (le  vele). 
furlong,  s.  stadio  (200  metri). 
furlough,  s.  congedo;  licen- 
za. | va.  congedare;  dar  k 
licenze. 

furnace , s.  fornace  ; forno. 
furnish,  va.  fornire  ; prov- 
vedere ; mobiliare. 
furniture,  s.  fornitura;  m<> 
biglio;  attrezzatura. 
furrier , s.  pellicciaio. 
furriery , s.  pellicceria. 
f arroto,  s.  porca*  ruga;  sol* 
co;  scana  atura.  | va.  solca* 
re  ; scavare  ; corrugare. 
further,  ag.  ulteriore  ; più 
lontano.  | av.  ancora  ; inol* 
tre;  più  in  là.  | va.  avan- 
zare; promuovere. 
furtherance,  s.  aiuto;  avan- 
zamento. [tre. 

furthermore , ag.  dì  più,  ìnob 
furtive,  ag.  furtivo. 
furtively,  av.  furtivamente. 
furuncle , s.  foruncolo. 
fury,  s.  furia,  furore.  [si. 
fuse, va.  fondere.  | vn.  fonder- 
fusée,  s.  fuso;  fucile;  perno. 
fusible,  ag.  fusibile. 
fusiléer,  s.  fuciliere. 
fusion,  s.  fusione. 
fuss,  s.  agitazione  ; baccano. 
fast  et,  s.  som  macco. 
fustian , ag.  di  fustagno;  am- 
polloso. I s.  fustagno;  am- 
pollosità. 

fustigate,  va.  fustigare. 
fusty,  ag.  che  sa  di  muffa  o 
fùtile,  ag.  futile,  [di  botte. 
futility,  s.  futilità. 
fùttocìcs,  s.pl.  forcami. 
future,,  ag.  e s.  futuro. 
/«fMWfi/,s.avvenire;futurità. 
fuzz.s.  spruzzaglia.  | va.  friz- 
zare. 

fy,  inter,  oibb  t,  eh  vìa  ! 
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gab,  vn.  chiacchierare. 
gdbardine,  s.  guardina. 
gabble,  vn.  chiacchierare. 
gabbler,  s.  chiacchierone. 
gabion , 8.  gabbione. 
gdble,  s.  comignolo. 
gad,  s.  punta;  cuneo;  buli- 
no; pungolo.  | vn.  girando- 
laci-/Zy,  s.  tafano.  [lare. 
g delie,  ag.  e s.  gallico. 
gaff,  s.  uncino;  picco,  [raio. 
gdjfer,  s.  compare  ; capo-ope- 
gdg,  s.  bavaglio;  pera  stroz- 
zatola. S va.  ìmoavagliare. 
gdge,  s.  pegno;  guanto  di  sfi- 
da. | va.  dar  in  pegno;  scom- 
mettere ; stazzare. 
gaiety , s.  gaiezza. 
ydily,  av.  gaiamente. 
gàin,s.  guadagno,  j va.  guada- 
gnare ; ottenere,  acquista- 
prdtwer,s.guadagnatore.  [re. 
gainful,  ag.  profittevole. 
gainings,  s.pl.  guadagni. 
gainsay,  va.  contraddire. 
gainsay er , s.  contradditore. 
gdirish,  ag.  sfarzoso. 
gdit,  s.  passo,  portamento. 
gditer,  s.  ghetta,  uosa. 
gàia,  s.  gala. 
galaxy,  s.  galassia. 
gale,  s.  fortunale. 
gdliot,  s.  galeotta. 
gali,  ag.  biliare.  | s.  bile,  fie- 
le; scorticatura;  noce  di 
galla.  I va.  scorticare,  irri- 
tare; vessare. 

gallant,  ag.  bravo,  valoroso; 
bello  ; galante,  t s.  galante, 
j vn.  fare  il  galante. 
gallantly, av.bravamente:  va- 
iorosamente;galant  entente. 
qdllantry,  s.  galanteria  ; gen- 
tilezza; bravura. 
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gdlieon , s.  galeone. 
gallery,  s.  galleria. 
galley,  s.  galera,  galea;  cu- 
cina (mar.);  vantaggio  (ti pd. 
gdlley-slave,  s.  galeotto. 
gallic,  ag.  gallico. 
gallicism,  s.  gallicismo. 
gallinaceous , ag.  gallinaceo, 
gallipot,  s.  barattolo. 
gallon,  s.  gallone  (misura). 
gallop,  8.  galoppo,  j vn.  ga- 
loppare. | galoppo  (danza). 
gdllupade,  s.  piccolo  galoppò 
gallows,  s.  forca,  patibolo. 
gdllows-bird,s.  collo  da  forca 
gdll-stone,  s.  calcolo  biliare. 
galóche,  s.  galoscia. 
galvanic,  ag.  galvanico. 
gdlvanism,  s.  galvanismo. 
galvanize,  va.  galvanizzare. 
galvanometer , s.  galvanome- 
gambddo,  s.  gambale,  [tro. 
gamble,  va.  sperperare.  ! vn. 

g-iuocare  (denaro). 
gambler,  s.  giuocatore. 
gdmbling-house , s.  bisca. 
gambóge , a.  gommagotta. 
gambol , s.  sgambetto;  caprio- 
la. | vn.  sgambettare;  paz- 
zeggiare. 

game,  s.  giuoco;  partita;  po- 
sta; cacciagione;  selvaggi 
na.  ! vn.  giuoeare. 
gdme-bag,  s.  carniere. 
gdme-cock,  s.  gallo  di  combat- 
timento. |eia. 

gdme-keeper , s.  guardacae- 
gdmesome,a.g.  scherzoso; alle- 
gdmester,  s.  biscajolo.  |gro. 
gaming-table , s.  tavoliere. 
gammon,  s.  prosciutto.  ! va. 
beffare. 

gamut,  s.  gamma,  solfa. 
gdnder,  a.  oca  (maschio). 
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gang,  s.  banda  di  malviventi; 
squadra  (d’  operai,  eoe.)  ; 
cricca. 

gangrene,  s.  cancrena,  j va. 
incancrenire.  | vn.  incan- 
crenirsi. 

gangrenous , ag.  cancrenoso. 
gang-way,  s.  passavanti. 
gantlet , gantlope , s.  fustiga- 
zione. j to  run  the  — , pas- 
sar per  le  verghe. 
gaol , s.  carcere. 
gdoler,  s.  carceriere. 
gap,  s.  breccia  : apertura. 
gdpe.  s.  sbadiglio.  | vn.  sba- 
digliare; rimaner  a bocca 
aperta. 

gdrb,  s.  costume,  vestito;  mo- 
da ; esteriore  ; aspetto. 
gdrbage,  s.  interiora;  rifiuto. 
garble,  va.  alterare;  mutila- 
rej  scegliere. 

garden,  s.  giardino.  | vn.  col- 
tivare un  giardino;  far  il 
giardiniere. 

gardener,  s.  giardiniere;  or- 
ticoltore. (orticoltura. 
gardening,  s.  giardinaggio; 
gdrgle,  s.  gargarismo,  j vn. 

gargarizzare;  gorgheggia- 
garish,  ag.  sfarzoso.  [re. 
garishly,  av.  sfarzosamente. 
garland,  s.  ghirlanda,  colla- 
na. | va.  inghirlandare. 
garlic , s.  aglio. 
garment , s.  abito,  vestito. 
garner , s.  granaio.  | va.  met- 
ter nel  granaio. 
garnish,  s.  ornamento;  guar- 
nitura; addobbo.  | va.guer- 
nire;  ornare;  notificare. 
garnishment, -it ur e,  s.  guar- 
nitura: ornamento;  addob- 
bo; vestiario. 
garret,  s.  soffitta. 
garrison,  s.  presidio,  guar- 
nigione; fortezza,  j va.  pre- 
sidiare. 

garróte,  va.  strangolare. 
garrulity,  s.  garrulità. 
gdrrulous,  ag.  garrulo. 


gdrter , s.  legaccio;  giarret- 
tiera. ! va.  allacciare. 
gas,  s.  gas,  gaz. 
gasaller,  s.  lampadario  a gas. 
gds-burner,  s.  becco  di  gas. 
gasconade , s.  guasconata, 
spacconata.  ( vn.  spacco- 
neggiarc. 

gaseous,  ag.  gasoso.  (di  gas. 
gds-iìtter,  s.  apparecchiatore 
gash,  s.  ferita  larga,  j vn.  far 
larghe  ferite  ; sfregiare. 
gdsijy,  va.  gasificare. 
gasket,  s.  gaschetta.  [gas), 
gas-méter,  s.  contatore  (del 
gasómeter,  s.  gasometro. 
gasp , s.  ansamento;  anelito. 

| vn.  ansare;  anelare. 
gas-pipe,  s.  tubo  del  gas. 
gassy,  ag.  gasoso. 
gds-stove,  s.  fornello  a gas. 
gastric,  ag.  gastrico,  [mico. 
gastronómical , ag.  gastrono- 
gastrónomy , s.  gastronomia. 
gds-works , s.  officina  del  gas. 
gate,  s.  porta  ; portone  ; bar- 
riera. 

gdte-way,  s.  portone;  atrio, 
gather , s.  piega  crespa.  I va. 
radunare;  cogliere;  racco- 
gliere; riscuotere;  pieghe* 
tare;  inferire.  | vn.  riunir- 
si; accumularsi;  ingrossa- 
re; formar  un  ascesso. 
gdtherer,  8.  raccoglitore  ; e- 
sattore. 

gathering,  s.  riunione;  rac- 
colta; colletta;  riscossione; 
paM<f,s.ornamento.  [ascesso. 
gaudy,  ag.  sfarzoso;  brillar? 

te  ; vanitoso.  | va.  ornare. 
gauge,  s.  staza;  misura;  ca 
libro;  manometro;  regola- 
tore ; guardia  (di  un  fiume). 
I va.  stazare  ; misurare. 
gauger,  s.  misuratore. 
gauging,  s.  stazatura. 
gaunt,  ag.  magro,  scarno. 
gauntlet,  s.  guanto  (di  sfida); 
guantone  ; fustigazione  ; 
manopola. 
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gduntness,  ».  magrezza. 
gauze, ng. di  garza,  i s.  garza; 
gdvot , ».  gavotta.  (velo. 
gaivk,  s.  tutolo;  sciocco. 
gdwky,  ag.  e s.  goffo;  balordo. 
jdy,  ag.  allegro;  giuli  vo;  sfar- 
zoso. | sfarzo. 

gdyety,  s.  allegria;  gaiezza  ; 
gayly.  av.  allegramente;  sfar- 
zosamente. 

yaze.s.sguardo,  oggetto  degli 
sguardi.  | va.  e n.  guardar 
gazelle,  s.  gazzella.  (fisso. 
gazette,  s.  gazzetta,  giornale 
ufficiale.  | va.  pubbli- are 
nel  giornale. 

gazetteer,  s.  gazzettiere;  di- 
zionario geografico. 
gdzing-stock,  s.  zimbello. 
gear,  geer,  s.  merci,  roba; 
masserizie;  attrezzi;  fini- 
menti; drizza;  ingranag- 
gio. | va.  ingranare. 
gelatine,  s.  gelatina. 
gelatinous , ag.  gelatinoso. 
geld,  va.  castrare. 
gélder,  s.  castraporci. 
gélding,  s.  castrone. 
gelid,  ag.  gelido.  (mare. 
gem.  s.  gemma.  I va.  ingem- 
gemmdte,  -dted,  ag.  gemmato. 
gemmation,  gemmazione. 
gènder,  s.  genere.  I va.  gene- 
rare. I vii  generarsi. 
genealogical  .ag.  genealogico. 
gened/ooy,  s genealog  a. 
génerahle,  ag.  generabile. 
gènero! . ag.  e s.  generale. 
generality,  s.  generalità. 
generalization , s.  generaliz- 
zazione. 

generalize,  va.  generalizzare. 
génera/ty,  av.  generalmente. 
generalship,  s.  generalato. 
gène  rate.  va.  generare. 
generation,  s.  generazione. 
generatine,  ag.  generativo. 
génerator , s.  generatore. 
genéric,  - irai , ag.  generico. 
gen^rically,  av.  genericamen- 
tienerósity,s.gexietositk.  (te. 


gènerou*,  ag.  generoso,  (te. 
generously, av.  generosatnen- 
g-nesis,  s.  genesi. 
genica,  s.  ginepro. 
gènìal,  ag.  geniale;  gioviale. 
genidlity,  gèniahiess,  s.  ge- 
nialità, giovialità. 
genially,  av.  genialmente. 
gèmtal , ag.  genitale. 
genitals , s.pl.  parti  genitali, 
genitive , ag.  e s.  genitivo. 
gènius,  s.  genio. 
gentèel.  ag.  gentile;  elegante. 
genteelly,  av.  gentilmente. 
géntian,  s.  genziana.  Ino), 
gentile,  ag.  e s.  gentile  (paga 
gentility,  s.  gentilezza. 
géntle,  ag.  gentile.  I s.  verme 
gentlefolks,  s.  borghesia. 
gentleman  , s.  gentiluomo1, 
persona  distinta;  galan- 
tuomo; signore;  borghese. 
gentlemanlike, -ly,&v.  da  gen- 
tiluomo. 

gentleness,  s.  gentilezza. 
gentlewoman,  s.  gentildonna. 
gènti  u.&v.gen  ti  Intente.  |sia. 
gentry,  s.  i signori  : borghe* 
genuflèction.s.gennWrssionc. 
genuine,  ag.  genuino. 
^'wMmeJ.y.av.genuiuamente 
genuineness,  s.  gemma. 
gènu<  (pi.  genera),  s.  genere. 
geodesy,  s.  geodesia. 
geodetic,  deal,  ag.  geodetico. 
geógrapher.s.ge.og  a°o.  (co. 
geographic,  -ical, ag.geografi- 
geography,  s.  geografia. 
gedloger,  -gist,  s.  geologo. 
geological,  ag.  geologico. 
geology,  s.  geologia. 
gèomancy,  s.  geomanzta. 
geómeter,  s.  geometra,  (co, 
geometrie,  deal,  a g.  geometri* 
geometrician,  s.  geometra. 
geòn  etry,  s.  geometria. 
geórgics , s.pl.  georgiche. 
gedrpic,  deal,  ag.  georglco. 
geranium,  s.  geranio. 
gJrh,  s.  covone. 
gerfalcon,  s.  girifalco. 
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germ,  s.  germe. 
fférman,  ag.  germano  ; tede- 
sco. ! s.  tedesco.  [ciuola. 
germdnder,  s.camedrio,  quer- 
germdne,  ag,  germano. 
germànio,,  ag.  germanico. 
german  ism,  s.  germaniSmo. 
gér  man- sii  ver,  s.  argentone. 
germinai,  ag.  germinale. 
gérminant , ag.  germinante. 
germinate,  vn.  germinare. 
gertnindtion,s.  germinazione. 
gérund,  s.  gerundio. 
gestation , s.  gestazione. 
gestatori/,  ag.  gestatorio. 
gesticulate,  va.  e n.  gestire; 

gesticolare.  [ne. 

gesticulation,  s.  gesti colazio- 
gesticulator,  s.  gesticolatore; 
gésture,  s.  gesto.  (mimo. 

get,  va.  e n.  ottenere;  acqui- 
stare; procurarsi;  arrivare; 
ricevere;  avere:  guadagna- 
re; andare;  buscarsi;  reca- 
re; portare;  persuadere;  en- 
trare: imparare;  collocare; 
fare:  prendere.  | to  — above, 
oltrepassare.  | to  — across , 
attraversare.  | to  — along, 
avanzarsi;  passarsela.  | to 
— asleep , addormentarsi.  | 
to  — away,  andarsene,  j to 
back,  ritornare.  | to  — 
better , star  meglio,  j to  — 
drunk,  ubbriaearsi.  | to  — 
off , togliere;  andarsene;  ca- 
varsela. | to  — on,  avanza- 
re; indossare.  | to  — on  with, 
andar  d’accordo  con  ; pro- 

f redire.  | to  — out,  uscire. 

to  — over,  passare  ; var- 
care; superare;  percorrere. 

| to  — through,  attraversa- 
re; finire.  | to  - up,  salire; 
alzarsi  ; arrivare;  prepara- 
re ; concertare  ; compilare  ; 
inventare  ; mettere  in  isce- 
na.  | to  — well,  rimettersi 
(in  salute).|  to  — worse,  peg- 
giorare. (sto;  trovata. 
Atting,  s,  guadagno;  acqui- 
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géwgaw,  s.  ninnolo  ; cianfru- 
saglia. 

ghastliness,  8.  aspetto  spa 
ventevole;  squallore. 
^/tv/st;t/,ag.spaventevole  spet- 
ghèrkin,  s.  cetriolo.  (trale. 
ghost , s.  spirito:  fantasma.  [ 
the  Holy  —,  lo  Spirito  San* 
ghAst-Uke,  ag.  spettrale,  (to. 
ghóstliness,  s.  spiritualità. 
ghóstly,  ag.  spettrale;  lugu- 
bre: spirituale.  | gante. 
giant,  ag.  gigantesco,  j s.  gi- 
giantess,  sf.  gigantessa. 
gibbering,  - isti , ag.  inintelii 
gibile  ; di  gerg-o.  | s.  gergo. 
gibbet,  s.  patibolo;  forca.  | va. 
impiccare;  esporre  sulla 
forca. 

gibe,  s.  scherno;  beffa.  [ va, 
e n.  schernire;  beffarsi. 
giblets,  s.pl.  frattaglie. 
giddiness,  s.  vertigine  ; stor 
ditezza. 

giddy,  ag.  stordito;  vertigi- 
noso: barcollante. 
gift,  s.  regalo;  dono  ; donazio- 
ne. | va.  dotare. 
gig,  s.  biroccino  ; trottolina; 

fiocina;  monferrina;  jola, 
gigantic,  ag,  gigantesco. 
giggle,  s.  sogghigno,  j va. 
ghignare. 

giggling,  s.  sghignazzata. 
gigot,  s.  cosciotto. 
gild,  va.  indorare. 
gilder,  s.  indoratore. 
gliding , s.  doratura;  indora- 
tura. (branchie  di  pesce. 
gill  (glifi),  s.  gola;  caruncola; 
gill  (gfl),  s.  misura  di  14  cen- 
tilitri ; erba  giulia. 
gill  y- flower , s.  garofano. 
gilt,  ag.  indorato. 
g inibì  et , gimlet , s.  succhiello. 

I va.  succhiellare  ; roteare 
(àncora). 

gimcrack,  s.  ninnolo. 
gimp,  s.  cordoncino  (di  seta). 
gin,  s.  ginenro (l'quore);  trap- 
pola; ordigno;  cavalletto 
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(tortura)  ; filatojo  ; gru.  | va. 
intrappolare  ; mondare  (il 
ginger, scemerò.  (cotone). 

gingham,  s.  gingamo. 
gingival , ag.  gengivale. 
ginnet,  s.  bidetto. 
gipsy,  ag.  zingaresco,  j s.  zln- 
gircffre,  s.  girafi'a.  [paro,  a. 
gira,  va.  cingere;  circonda- 
re; fasciare;  beffare. 
girder,  s.  trave  maestra  ; tra- 
versa ; beffatore. 
girdle , s.  cinta:  cintura;  cin- 
tola ; fascia.  | va.  cingere  ; 
fasciare;circondare;legare. 
girdle-belt,  s.  cinturone. 
girl,  8.  ragazza;  donzella. 
girlhood,  s.  infanzia  (di  ra- 
gazza). 

girlish,  ag.  di  ragazza. 
girlishly,  av.  da  ragazza. 
girt,  girth,  s.  cintura:  cìn- 
ghia. ! va.  cinghiare  (un  ca- 
vallo). 

gist,s.  punto  principale;  base. 
give,  va.  dare  ; donare  ; con- 
segnare ; permettere  ; ac- 
cordare ; emettere  (una 
sentenza);  rendere  (ono- 
ri, ecc.).  | vn.  cedere;  am- 
mollirsi ; rilassarsi.  | to  — 
back,  restituire.  | to  — ear, 
dar  ascolto.  | to  — evidence, 
render  testimonianza.  | to 

— forth,  proclamare;  emet- 
tere. | to  — heed,  badare,  j 
io  — - in,  cedere.  | to  — out, 
annunciare;  esprimere.  ( to 

— over . cessare.  | to  — tit 
for  tat,  rendere  pan  per  fo- 
caccia. | to  — way,  cedere. 

giver,  s.  donatore. 
gizzard,  s.  ventriglio. 
gldcxal,  ag.  glaciale. 
glacier,  s.  ghiacciaio. 
glacis,  s.  spalto. 
glad.  ag.  contento  ; lieto. 
glad,  gladden,  va.  rallegrare; 
giade,  s.  radura,  (allietare. 
glddiator,  s.  gladiatore. 
glddly , av.  volentieri. 


glddness,  s.  contentezza. 
gladsome,  ag.  contento. 
glance,  s.  sguardo;  occhiata; 
raggio  di  luce.  | va.  e n, 
lanciare  uno  sguardo;  sfio- 
rare; sfavillare;adocchiare. 
glancing,  ag.  raggiante. 
gland,  s.  glandola. 
gldndered,  ag.  glanduloso. 
glanders,  s.pl.  cimurro. 
yZaudi/eroMs.ag.ghiandifero. 
glandular,  ag.  glandulare. 
glandulous,  ag.  glanduloso. 
giare,  s.  luce  smagliante;  ba- 

frliore  ; sguardo  fiero.  | va. 
nverniciare.  | vn.  splende- 
re ; brillare  ; guardar  fiera- 
mente. Igliante, 

glaring,  ag.  brillante  ; sma- 
glass , ag.  di  retro;  vitreo,  f 
s.  vetro;  bicchiere;  spec- 
chio; occhiali.  1 va.  inve- 
triare ; metter  sotto  vetro. 
gldss-beads,  s.pl.  conterie. 
glass-case,  s.  vetrina. 
gldss-door,  s.  vetrata. 
glassful,  s.  bicchiere  (pieno). 
glass-paper,  s.  carta  vetrata. 
gldss-staining,  s.  pittura  su 
vetro.  Istallarne. 

gldss-ware,  s.  vetrame  ; cri- 
gldss-ivort,  s.  saisola. 
glassy,  ag.  vitreo  ; cristalli- 
no; levigato;  trasparente; 
fragile. 

glaucous,  ag.  glauco. 
glaze,  s.  vernice.  | va.  verni- 
ciare ; smaltare  ; invetria- 
re ; metter  vetri  a ; leviga- 
re : lucidare  ; cilindrare 
(stoffe,  ecc.). 

glazed,  ag.  di  vetro;  inve- 
triato. [cerata. 

gldzed-hat , s.  cappello  di  tela 
glazier,  s.  vetraio. 
gleam,  s.  barlume;  raggio 
vn.  splendere. 

glean,  s.  spigolatura.  | va. 

spigolare  : raspollare. 
gléaner,  s.  spi^olatore. 
gleaning,  8.  spigolatura. 
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glèbe,  s.  gleba  ; ganga  ; orto 
(del  presbiterio);  torba. 
lite,  s.  allegria;  gioia;  stram- 
botto ; parte  (mus.). 
gUeful , ag.  allegro  ; giulivo. 
glen,  s.  gola  ; valle. 
oliò,  ag.  scorrevole;  volubile; 
mellifluo. 

glide,  s.  sdrucciolamento,  j 
vn.  scorrere;  sdrucciolare; 
penetrare;  trascorrere;  ser- 
peggiare; filare(nave);guiz- 
zare  ; scomparire. 
glim,  s.  lume. 

glimmer,  s.  barlume;  luce 
fioca  ; mica.  I vn.  scintilla- 
re ; spuntare  ; delinearsi. 
glimpse,  s.  barlume;  occhia- 
ta ; lampo  ; apparenza. 
glisten,  glister,  glitter , vn. 

brillare;  rifulgere. 
glitter,  s.  splendore;  lustro. 
gloat,  vn.  divorar  cogli  occhi. 
glóbate  -ated,  ag.  sferico. 
glèbe,  s.  globo. 
globular , ag.  globulare. 
globule,  s.  globulo. 
glomerate,  va.  agglomerare. 
gloom,  s.  buio;  tristezza.!  va. 
oscurare.  | vn.  rattristarsi; 
oscurarsi.  fstezza. 

gloominess,  s.  oscurità  ; tri- 
glòomy,  ag.  fosco;  tristo. 
glorijicdiion,  s.  glorificazio- 
ne. (to  ; beato. 

glórìed , glórified,  ag.  gloria- 
glórify,  va.  glorificare. 
glorious,  ag.  glorioso. 
gloriously  ,av  .gloriosamente. 
glóry,  s.  gloria  ; aureola.)  vn. 
gloriarsi. 

gloss,  s.  chiosa;  lucido;  lu- 
stro; splendore.  ! va.  chio- 
sare; lucidare;  palliare.  ] 
vn.  chiosare. 
glóssarist.  s.  chiosatore. 
glossary,  s.  glossario.  [za. 
glossiness,  s.  lustro;  lucidez- 
glossógraphy , s.  glossografìa. 
glossólogy,  s.  glossologia. 
glóssy,  ag.  lucido;  apparente. 


glóttis,  s.  glottide. 
gfoun.  vn.  tener  il  broncio. 
glóvv , s.  guanto. 
glóver,  s.  guantaio. 
glow,  s.  incandescenza  ; calo- 
re; rossore;  ardore;  splendo- 
re. i vn.  splendere;  ardere. 
glów-worm,  s.  lucciola. 
glóze,  vn.  adulare;  palliar  '. 
glucose,  s.  glucosio. 
glue , s.  colla  (di  pesce),  j va. 
glùey,  ag.  viscoso,  [incollare. 
glurn,  ag.  arcigno  ; ritroso. 
glume,  s.  buccia. 
glut,  s.  satolla;  ingombro.  ; 
va.  ingollare;  satollare;  in- 
gombrare. 
glùten,  s.  glutine. 
glutindtion , s.  giu  lunazione. 
glutinous,  ag.  glutinoso. 
glutton,  s.  ghiottone. 
gluttonize, vn.  ghiottoneggia- 
re  ; diluviare. 

gluttonous,  ag.goloso;ghìotto. 
gluttony,  ».  ghiottoneria. 
glycerine , s.  glicerina. 
gnarl,  vn.  borbottare. 
gndrled , ag.  nodoso. 
gnash , va.  e n.  drigrignare. 
gnat,  s.  zanzara.  (chiare. 
guaio,  va.  e n.  rodere;  rosic- 
gndwing,  ag.  rosicchiente. 

s.  rodimento  ; corrosione. 
gnómon,  s.  gnomone. 
gnomònica , s.  gnomonica. 
gnóstic,  ag.  e s.  gnostico. 
go,  s.  moda;  voga;  andazzo; 
divertimento;  novella.l  vn, 
andare  ; camminare  ; mar- 
ciare; correre;  partire:  an- 
darsene; scomparire;  scor- 
rere ; passare  ; accingersi; 
contare  ; esser  tenuto.  \ — - 
to!,  animo!  | to  — about. 
andar  in  cerca,  o attorno. 
to  — across,  attraversare. 

| to  — between,  intromet- 
tersi. | to  — down,  scende- 
re; mettersi  in  ginocchio; 
sommergersi.  | to  — - for, 
andar  a prendere;  andar 
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a cercare.  | to  — frothy  ab- 
bandonare. I to  — out,  usci- 
re; spegnersi  (fuoco,  ecc.). 

to  — over,  attraversare; 
ripassare  (un  conto,  eoe.), 
j to  - oner  to.  disertare.  | 
to  — past,  passar  damanti, 
j to  — through,  attraversa- 
re; percorrere;  finire. 
goad,  s.  pungolo;  stimolo,  j 
va.  pungolare  ; stimolare. 
goal,  s.  scopo;  meta. 
goat,  s.  capro;  becco. 
góat-herd,  s.  capraio. 
góatish,  ag.  di  becco;  capri- 
no : lascivo.  |otre. 

gòat-skin.  s.  pelle  di  capra; 
góat-sucker , s.  nottolone. 
góbbet . s.  pezzo;  boccone. 
góbbio,  vn.  ingozzare. 
góbbfer.  s.  go’oso;  ingordo; 

gallinaccio. 
góbelin , s.  arazzo. 
gòblet . s.  tazza. 
góbìin,  s.  folletto;  fantasma. 
gó-by,  s.  elusione. 
god,  s.  dio. 

gód-daughter,  s.  figlioccia. 
goddess,  s.  dea. 
gód-fother,  s.  padrino. 
gódhead.  s.  divinità. 
gódìess . ag.  empio. 
gódlessness,  s.  empietà. 
godliness,  s.  pietà. 
gódly,  ag.  pio. i av.  piamente. 
gód-mother,  s.  madrina. 
gódsend.  s.  fortuna  inaspetta- 
gódson.  s.  figlioccio.  |ta. 
gódioard,  av.  verso  dio. 
gòggles,  s.pl.  paraocchi. 
góings  on,  s.pl.  gesta. 
góitre,  góiier.  s.  gozzo. 
gold,  ag.  d’oro,  i s.  oro. 
góld-bèater , s.  battiloro. 
gólden . ag.  d’oro;  dorato. 
gólden-fleece,  s.  toson  d’oro. 
góld-  fields,  s.  terre  ni  auriferi. 
góld- finch  s.  cardellino. 
góld-finer,  s.  affinatore, 
góld-smith,  s.  orefice. 
golósh , s.  galoscia. 


góndola,  s.  gondola. 
gondolier,  s.  gondoliere. 
geni  al 'outer , s.  gonfaloniere. 
gonorrhea,  s.  gonorrea. 
gong,  s.  gongo. 
good,  ag.  buono;  grande, 
av.  bene.  1 inter.  bene! 
s.  buono;  bene  . profitto. 
góod  bye,  av.  addio. 
good-friday,  s.  venerdì  sante. 
góodtiness, s.  bellezza:  bontà, 
góodly,  ag.  bello  ; felice. 
good-natured,  ag.  buono 
góodness,  s.  bontà. 
góods,  s.pl.  merci  ; beni. 
góose,  ag.  d’oca.)  s.  oca;  ferro 
(da  sarto).  | to). 

gooseberry,  s.  u va  spinarmi* 
góoseberry-bush,s.  uva  spina. 
górdian,  ag.  gordiano. 
gòre,  s.  sangue  (quagliato); 
punta  di  terra;  gherone, 
va.  squarciare;  ferire  (con 
le  corna). 

gòrge,  s.  gorgia  ; fauci.  ) va. 

ingollare.  ) vn.  impinzarsi. 
górgeous , ag.  sfarzoso. 
gorgeously,  av.  sfarzosamen* 
górget,  s.  gorgiera.  fte. 
gòrgon,  s.  gorgone  : mostro. 
gòrmand,  s.  ghiottone. 
gormandize,  vn.  ghiottoneg- 
giare. 

gòrmandizer,  s.  ghiottone. 
pòrse , s.  erica. 
gòry.  ag.  insanguinato. 
gòshawk.  s.  falcone. 
gòsling,  s.  papero. 
gòspel,  s.  vangelo. 
gossamer,  v.  filo  di  S.  Maria. 
góssip.  s.  pettegola;  chiac- 
chiere. | vn. chiacchierare. 
góssiping,  s.  chiacchierio. 
gòthic,  ag.  e s.  gotico. 
gòuge,  s.  sgorbia.  | va.  sgor- 
biare; cavar  gli  occhi. 
gourd,  s.  zucca. 
gout,  s.  gotta. 
gòuty,  ag.  gottoso. 
gòrern,  va.  e n.  governare. 
governable,  ag.  governabile. 
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góverness,  s.  istitutrice;  go- 
vernante. 

góvernment,s.  governo,  [vo. 
governmental , ag.  governati- 
góvernor,  sin.  governatore  ; 
precettore;  pilota,  regola- 
tore (mee.). 

governorship,  s.  governo;  ca- 
rica di  governatore. 
gown.  s.  gonna;  veste;  toga. 
gówned,  a g.  in  toga  ; togato. 
gównman , gównsman,  s.  uo- 
mo di  toga. 

grab , va.  e n.  afferrare. 
grace , s.  grazia.  | va.  aggra- 
ziare; abbellire.  Itile. 

graceful,  ag.  grazioso  ; gen- 
grdcefully , ag.  graziosamen- 
te ; gentilmente. 
gracefulness , s.  grazia;  gen- 
tilezza; garbatezza. 
graceless,  ag.  senza  grazia  ; 

sbarbato;  perverso. 
gracious,  ag.  grazioso  ; cle- 
mente ; benigno.  [te. 
graciously , av.  graziosamen- 
graddtion,  s.  gradazione. 
grdde,  s.  grado  ; rango;  pen- 
denza. | va.  livellare. 
gradient,  ag.pendente;  ascen- 
dente. | s.  pendenza. 
grddual,  ag.  e s.  graduale. 
gradually,  av.gradualmente. 
graduate,  s.  laureato.  | va. 
graduare.  | vn.  avanzare 
gradatamente  ; laurearsi. 
graduator,  s.  divisore  (mee.). 
graft,  s.  innesto.  | va.  in- 
nestare. 

grain , s.  grano;  granello; 

vena.  | va.  granire;  venare. 
grained , ag.  granato;  venato. 
grainy,  ag.  granoso. 
gram,  s.  gramma.  [gnoso. 
gramineal,  -eous,  ag.  grarni- 
grdmmar,  s.  grammatica. 
grammarian,  s.  grammatico. 
grammatical,  ag.  grammati- 
grdnary,  s.  granaio,  [cale. 
grand,  ag.  grande;  illustre. 
grandchild,  s.  nipotino. 


grand-daughter,  sf.  nipotina. 
grdnd-duke,  s.  granduca. 
grandée,  s.  grande  (di  Spa- 
gna). [dezza. 

grandeur , grandness,  s. gran- 
grdndfather,  s.  nonno;  avo. 
grandiloquent,  ag.  grandilo- 
quente. Iquenza. 

grandiloquence,  s.  grandilo- 
grdndly,  av.  grandemente. 
grdnd-mother , s.  nonna;  ava. 
grand-sire,  s.  antenato. 
grdnd-son,  s.  nipotino. 
grange,  s.  masseria;  fattoria. 
grdnite,  s.  granito. 
granitic,  ag.  granitico. 
granivorous,  ag.  granivoro. 
grant,  s.  concessione;  dono; 
cessione.  | va.  concedere  , 
accordare;  cedere;  esau- 
dire; acconsentire. 
grantee,  s.  concessionario; 

donatario  ; cessionario. 
grantor , s.  concedente. 
grdnular,ag.  granulare;  gra- 
nulato. 

^•armZtó^va.granulare;  gra- 
nare. | vn.  granularsi. 
granulation, s.  granulazione. 
granule,  s.  granello. 
grape,  s.  chicco,  acino  (d’u- 
va) ; reste. 

grapeshot,  s.  mitraglia. 
gravestone,  s.  vinacciolo. 
graphic , - ical , ag.  grafico. 
graphically  ,av.graficamente» 
graphite,  s.  grafite. 
grapnel,  s.  grappino. 
grapple,  s.  lotta.  ] va.  aggrap- 
pare. | vn.  lottare. 
grasp,  s.  stretta,  presa  ; po- 
tere. |va.  ghermire.  |vn.  lot- 
tare; tentar  d’afferrare,  i 
to  — at,  abbrancarsi. 
grasping,  ag.  avido  ; vasto. 
grass,  s.  erba;  erbaggio,  iva. 
coprire  d’ erba.  | vn.  co- 
prirsi d’erba. 
grasshopper,  s.  cavalletta. 
grassy,  ag.  erboso. 
grate,  s.  grata;  gratìcola.  |YR, 
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grattugiare  ; fregare.  | vn. 
stridere. 

grateful,  ag.  grato;  delizioso. 
gratefully , av.  gradevolmen- 
g rater,  s.  grattugia.  [te. 
gratificdtion , s.  gratificazio- 
ne ; contentezza. 
grdtify,  va.  gratificare;  sod- 
disfare. [devole;  grato. 

gratifying &g.  piace  vole;gra- 
grdting , ag.  aspro,  offensivo. 

j s.  cancello  ; inferiata. 
gratis , av.  gratis. 
grdtitude , s.  gratitudine. 
gratuitous,  ag.  gratuito. 
gratuitously,  av.  gratuita- 
mente. {mancia  ; dono. 

gratuity,  s.  gratificazione  ; 
gratulate,  vn.  congratularsi. 
grave,  ag.  grave.  | s.  tomba. 
| va.  scavare;  incidere;  ce- 
sellare; scolpire. 
grdve-digger,  s.  affossatore. 
grdvel,  s.  ghiaja;  renella.  | va. 

inghiaiare;  imbarazzare. 
gravelly, ag. ghiaioso;  renoso. 
gravely,  av.  gravemente. 
grdveness,  s.  gravità. 
graver,  s.  incisore  ; bulino. 
grdve~stone.  s.  lapide. 
grave-yard,  s.  cimitero. 
gravid,  ag.  gravido,  a. 
gravitate,  vn.  gravitare. 
gravitation,  s.  gravitazione. 
gravity,  s.  gravità. 
grdvy,  s.  sugo  di  carne  ; sal- 
sa. |s.  tasso. 

gray,  a,g.  grigio;  ritornello.  | 
grdy-haired , ag.  canuto. 
grayling,  s.  ombrina. 
grdyness,  s.  colore  bigio. 
graze,  va.  far  pascolare;  sfio- 
rare ; scalfire.  | vn.  pasco- 
lare; dar  l’erba;  allevar  be- 
stiame. [stiame). 

grdzier,  s.  allevatore  (di  be- 
gréase,  s.  grasso;  unto;  ma- 
landra.  | va.  ungere. 
gréasily,  av.  sporcamente. 
gréasiness,  s.  grassume,  un- 
tume. 


gréasy,  ag.  grasso,  unto;  oleo- 
gr^at,  ag.  grande.  (so. 

gréatcoat,  s.  soprabito. 
greater , ag.  più  grande. 
gréat-grandfather,  s.  bisavo. 
gréatly,  av.  grandemente. 
greatness,  s.  grandezza. 
gréaves,  s.pl.  gambiere. 
grécian,  ag.  greco.  | s.  elle- 
nista. fsmo. 

grécism,  s.  grecismo,  elleni- 
greed,  s.  avidità. 
gréedily,  av.  avidamente. 
gréediness,  s.  avidità,  ingor- 
digia. 

gréedy,  ag.  avido,  ingordo. 
greek,  ag.  e s.  greco. 
green,  ag.  verde  ; novizio. 

I s.  verde  ; verzura;  prato, 
j pi.  fogliame. 
gréen-finch,  s.  verdone. 
gréen-grocer,  s.  erbivendolo. 
gréen-nouse,  s.  serra. 
gréenish,ag,  verdognolo,  fra. 
greenness, s.  verdezza;  verdu- 
gréens,  s.pl.  legumi,  verdura. 
greensickness,  s.  clorosi. 
greet,  va.  salutare  ; compli- 
mentare. | va.  salutarsi. 
greeting,  s.  saluto. 
gregarious , ag.  e s.  gregario. 
gregórian,  ag.  gregoriano. 
grendde,  s.  granata. 
grenadier,  s.  granatiere. 
grey , ag.  grigio;  ritornello. 

s.  grigio  ; tasso. 
gréyhound,  s.  levriere. 
gréyish,  ag.  grigiastro. 
gridiron,  s.  graticola. 
grief,  s.  affanno,  dolore. 
grievance,  s.  querela;  vessa- 
zione; angheria. 
grieve, va.  affliggere;  vessare. 

| vn.  affliggersi. 
grievous,  ag.  doloroso;  cru- 
dele: offensivo. 
grievousness,  s.  durezza:  gra- 
vezza; enormità. 
griffin,  griffon , s.  grilfo,  gri- 
fone. (graticola. 

grill,  va.  far  arrostire  sulla 
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grim,  ag.  feroce;  torvo. 
grimace , s.  smorfia.  [care. 
grime, s. sudiciume.  | va.  spor- 
grimly,  av.  fieramente. 

j grimy , ag.  sucido. 

grin,  s.  smorfia;  sogghigno. 
| vn.  fare  smorfie  ; sogghi- 
gnare. 

arind,  va.  macinare  ; trita- 
re ; arrotare  ; digrignare  ; 
schiacciare,  j vn.  fregarsi; 
sgobbare. 

grinder,  s.  macinatore;  arro- 
tino ; molare  (dente). 
grinding,  ag.  schiacciante; 
opprimente;molare  (dente), 
s.  macinatura  ; affilatura. 
grindstone,  s.  mola,  macina. 
gripe,  s.  presa,  stretta,  j va. 
prendere;  atterrare;  impu- 

6nare;  produrre  dolori  co- 
cì  a.  | vn.  agguantare;  a- 
ver  dolori  colici. 
gripes . s.  colica. 
grisled , ag.  brizzolato. 
grisly,  ag.  spaventevole. 
grist,  s.  grano;  farina;  prov- 
vista; profitto. 
gristly,  ag.  cartilaginoso. 
grit,  s.  tritello;  ghiaia;  gres. 
gritty,  ag.  ghiaioso. 
grizzle , ag.  color  grigio. 
grizzled , ag.  brizzolato  ; bi- 
giuccio. 

groan,  s.  gemito  ; grugnito. 

| vn.  gemere  ; grugnire. 
gróaning,  s.  gemito. 
gróats,  s.pl.  tritello  d’avena. 
grócer,  s.  droghiere. 
grocery,  s.  drogheria. 
grog,  s.  grog. 
gróin,  s.  inguine  ; angolo. 
groom,  s.  mozzo  di  stalla;  pa- 
lafreniero;  scudiere;  carne- 
riere;sposo.  | va.  governare 
(un  cavallo). 

groove,  s.  scanalatura;  inca- 
vatura; solco;  pozzo,  j va. 
scanalare;  incavare. 
grópe,  vn.  brancolare. 
gropingly,  av.  brancoloni. 


gross,  ag.  grosso;  grossolano; 
lordo(peso);rozzo.  |s. grosso; 
grossa  (12  dozzine);  somma 
totale.  (rozzamente. 

gróssly,a.v.  grossolanamente; 
gróssness,  s.  grossezza;  roz- 
zezza; scortesia. 
grot,  gròtto,  s.  grotta. 
grotesque,  ag.  e s.  grottesca 
grotesquely,  av.  grottesca- 
mente. 

gróund,  s.  terra;  terrcno;fon* 
do;  tema;  ragione.  | va.  ba- 
sare ; iniziare.  | vn.  tocca- 
re; dar  in  secco. 
gróundage,  s.  tassa  d’anco- 
raggio. 

ground- floor,  s.  pianterreno. 
groundless,  ag.  infondato. 
groundlessness,  s.  mancanza 
dì  fondamento.  [terra. 
gróund-nut , s.  pistacchio  di 
gróund-plot,  s.  area;  pianta 
(arch.). 

gróund-rent,  s.  terratico. 
gróunds,  s.pl.  terre,  terreni; 

giardini  ; feccia  ; ragioni. 
gróund-swéll,  s.  ondata. 
groundwork,  s.  base,  fonda- 
mento. [gruppare. 

group,  s.  gruppo,  j va.  ag* 
grouping,  s.  aggruppamento. 
grouse,  s.  gallo  di  montagna. 
grout,  s.  malta;  sedimento; 

farina  grossa.  (viale. 

gróve,  s.  vivaio,  piantonaio; 
gróvel,  vn.  strisciar  per  terra. 
grow,  va.  far  crescere  ; col- 
tivare. | vn. crescere,  venir 
su  ; ingrandire  ; allignare; 
diventare.  |vatore. 

grower,  s.  produttore;  coìti- 
growl,  vn.  grugnire  ; bronto- 
grówler,  s.  borbottone.  Ilare. 
growth,  s.  crescita  ; produ- 
zione ; vegetazione  ; pro- 
gresso ; sviluppo. 
grub,  s.  verme;  bassotto.  Iva. 
estirpare.  |vn.zappare;sfac- 
chinare.  Ipone. 

grubber,  s.  zappatore;  zap- 
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grudge,  s.  rancore  : gelosia  ; 

I va.  borbottare;  rimbron- 
tolare;  invidiare.  |vn.  bron- 
tolare ; lagnarsi. 
grudgingly , a v.a  malincuore. 

s.tritello;polenta  d’orzo 
gruff,  ag.  burbero,  aspro; 

ràuco  ; arcigno. 
grùffly , av.  burberamente  ; 

raucamente;arcignamente. 
gruff ness,  s.  asprezza  ; ruvi- 
difà  ; corruccio. 
grùmble,  vn.  brontolare. 
grumbler,  s.  brontolone. 
grume,  s.  grumo. 
grunt,  s.  grugnito,  j vn.  gru- 
gnire. 

grùnter,  s.  brontolone. 
guara  w£ee,s.garanzia;  avallo; 

mallevadore.  | va.garantire. 
guard, s.  guardia;  guardiano. 

1 va.  custodire  ; guardare. 

I vn.  star  in  guardia. 
guarded,  ag.  custodito  ; scor- 
tato ; circospetto. 
guardedly,  av.  cautamente. 
gudrdedness,  s.  riservatezza; 

circospezione. 
gudrdful,  ag.  circospetto. 
guardian,  ag.  custode,  tu- 
telare. | s.  guardia  ; guar- 
diano; tutore. 

guardianship,  s.  protezione; 

tutela;  cura.  |dia. 

gudrd-roorn,  s.  corpo  di  guar- 
gudrd-ship,  s.  guardacoste. 
gùdgeon,  s.  ghiozzo;  minchio- 
ne. | va.  minchionare. 
gué/ph,  ag.  e s.  guelfo. 
guérdon,  s.  guiderdone. 
guerilla , s.  guerriglia;  guer- 
rigliero. 

guess, 9.  congettura.  | va.con- 
getturare;  indovinare;  sup- 
porre. |ratante. 

guest,  s.  invitato  : ospite;  se- 
guidanre,  s.  guida,  condotta, 
direzione. 

guide,  s.  guida.  I va.  guidare. 
guide-post,  s.  colonna  chi- 
lometrica o miliare. 


guild,  s.  corporazione;  asso- 
ciazione mutua. 
guile,  s.  insidia;  astuzia, 
gull ef ul, ag.  insidioso;astuto. 
guileless,  ag.  sincero,  franco. 
guillotine,  s.  ghigliottina.  I 
va.  ghigliottinare. 
guilt,  s.  colpa,  crimine,  reato. 
guiltiness , s.  colpevolezza, 
guiltless,  ag.  innocente. 
guiltlessness,  s.  innocenza. 
guilty,  ag.  colpevole,  reo. 
guinea,  s.  ghinea. 
guinea-corn,  s.  sorgo. 
guinea-fowl,  -hen.  s.  gallina 
faraona.  |dia,  cavia. 

guinea-pig,  s.  porcellino  d’in- 
gulse,  s.  guisa;  maschera. 
guitar , s.  chitarra. 
gules,  s.  rosso  dello  scudo. 
gulf,  s.  golfo;  abisso;  vortic  . 
gulfy,  ag.  vorticoso. 
gull,  s.  gonzo  ; gabbiano.  \ 
va.  minchionare. 
gullet,  s.  gola,  gorgozzule. 
g ully ,s.burcone  ; rotaia  cava. 
gulp,  va.  inghiottire;  tran- 
gugiare. 

gum,  s.  gomma;  cispa;  gen- 
giva. | va.  ingommare. 
gùm-lake , s.  gommalacca. 
gtanniiferous,(\g. gommìfero, 
gumnuness,  gummósity , s. 
gommosità. 

gummous,  gummy,  ag.  gom- 
moso. U»* 

gumption . s.  tatto;  accortez- 
za, s.  fucile;  cannone. 
gùn-boat , s.  cannoniera. 
gun-cotton,  s.  cotone  fulmi- 
nante. 

gùn-lock,  s.  acciarino. 
gùnner,  s.  artigliere. 
gùnnery,  s.  artiglieria. 
gùn-room,  s.  santabarbara. 
g unshot,  s.  fucilata;  cannona- 
gùnsmith,  s.  armaiuolo.  Ita, 
gunwale,  gunnel,  s.  batteria 
gàrqe,  s.  abisso.  [(mar.). 
gùrgle,  vn.  gorgogliare. 
gush,  s.  zampillo;  getto  ; ef- 
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fusione. f vn, sgorgare,  zam- 
pillare. | pillante. 

gushing , ag.  sgorgante,  zam- 
gùsset,  s.  gherone. 
gust,  s.  raffica;  impeto. 
gust, gusto,  s.  gusto,  piacere. 
gùsty , ag.  burrascoso. 
gut,  s.  budello,  intestino.!  vn. 

sventrare;  saccheggiare. 
gntta-percha,  s.  guttaperca. 
gutter , s.  gronda;  rigagno- 
lo. va.  solcare.l  vn.  scolare. 
gùttle,  va.  e n.  diluviare;  goz- 
zovigliare. 


guttural,  ag.  e s.  gutturale, 
guy,  s.  ritenuta;  caricatura. 
gùzzle{  va.  e n.  diluviare. 
gymnasium,  s.  ginnasio;  pa- 
lestra ginnastica. 
gymnast,  s.  ginnasta.  fco. 
gymnastic, -ical,  ag. ginnasti- 
gymnastics,  s.  ginnastica. 
gypse,  gypsum,  s.  scagliola 
gypsyx  gypsey,  s.  zingara. 
gyration,  s.  giramento. 
gyr falcon,  s.  girifalco. 
gyòe,  s.  catene  (da  prigionie- 
ro). ( va.  incatenare. 


H 


ha!,  inter.  nbl 
hdher dasher,  s.  mereiaio. 
haberdashery,  s.  merceria. 
habérgeon,  s.  usbergo. 
habit,  s.  abitudine;  uso;  a- 
bito.  ! va.  vestire. 
habitable,  ag.  abitabile. 
hdbitahleness , s.  abitabilità. 
habitation  s.  abitazione. 
habitual,  ag.  abituale. 
habitually , av.  abitualmente. 
habituate,  va.  abituare. 
hdbitude,  s.  abitudine. 
hack,  ag.  da  nolo  | s.  mano- 
vale ; tacca;  taglio.  | va.  ta- 
gliuzzare ; tritare;  far  tac- 
che. vn.  balbettare  ; no- 
leggiare. 

hdckle,  s.  scapecchiatoio  ; a- 
mo.  | va.diliscare;  lacerare. 
hdckney,  ag.  da  nolo.  | s.  ca- 
vallo da  nolo.  | va  abitua- 
re ; condurre  in  carrozza. 
hdckney-coach , s.  carrozza  da 
nolo.  | trito  (argomento). 
hdckneved,  ag.  noleggiato  ; 
haddock,  s.  gado. 
haft,  s.  manico. 
hag,  s.  strega;  scintilla. 
haggard , ag.  truce  ; magro. 


hdggardly,  av.  trucemente, 
haggish,  ag.  di  strega. 
haggle,  va.  tagliuzzare.  | vn. 
stiracchiare  (sul  prezzo); 
tentennare. 

haggle  s.  stiracchiatore. 
hah  !,  inter.  ah  1 
hail,  s.  grandine  ; appello, 
int^r.  salve  1 I va  chiama* 
re.  1 vn.  grandinare. 
hdil-shot,  s.  migliarolo.  fne. 
hdil-stone, s.chicco  di  grandi* 
hailstorm,  s.  grandinata. 
hair,  s.  capello,  capelli. 
hdir-breadth,  s.spessore  d;un 
capello.  | cilicio, 

haircloth,  s.  stoffa  di  rine; 
TtaiWess.ag.cal  vo;  senza  pelo.. 
ha  ir -pin,  -needle , s.  forcina, 
hair-poioder,  s.  cipria. 
hairsplitting , s.  cavillo 
hairy,  ag.  capelluto  ; pelo- 
so ; crinita  ; chiomato. 
hdke,  s.  baccalà. 
halberd,  s.  alabarda. 
halberdier , s.  alabardiere. 
halcyon,  ag.  di  alcione  ; cab 
mo  ; felice.  | s.  alcione. 
hdle,  ag.  robusto;  sano.  ] va 
trascinare;  aliare. 
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half,  ag.  mezzo.  | a v.  a me  là: 
mezzo.  | s.  metà,  mezzo.)  va, 
smezzare. 

hdlf -blooded,  -breed,  a g.  e s. 

mezzo  sangue. 
hdlf -brother,  s.  fratellastro. 
half-penny . s.  soldo  (5  cen- 
tesimi). 

hdlf-recid,  ag.  semidotto. 
half-sister,  s.  sorellastra, 
half-way ,ag.  a mezza  strada, 
kdlf-wilted,  ag.  cretino. 
half-yearly , ag.  semestrale. 
hall,  s.  salone;  sala;  tribu- 
nale; municipio;  collegio; 
refettorio. 

kallóo  !,  inter.  olà!  ! va.  in- 
coraggiare ; far  la  baiata, 
j vn.gridare;  schiamazzare. 
hdll-marh , s.  m^ich'o  (del- 
l’oro). l liticare. 

hallow,  va.  consacrare;  san- 
hdllowed,  ag.  consacrai  >. 

Hall  otomas,  s.  Ognissanti. 
hallucination,  s.  allucinazio- 
hdlo,  s.  alone;  aureola,  j ne. 
hdlzer,  s.  alzaia. 
halt,  ag.  zoppo.  | s.  fermata; 
alt  ; zoppicaiuento.  j va.  fer- 
mare.] vn  fermarsi;  zoppi- 
care; fare  alt;  esitare. 
hdlter,  s.  capestro  ; cavezza. 
halve , va.  smezzare. 
halves  (pi.  dì  half),  s.  metà. 
halyard , halliard , s.  drizza. 
barn,  s.  prosciutto,  coscia. 
hdmlet,  s.  casale. 
hdmmer,  s.  martello;  mazza; 
incanto, asta  (fig.).) va.  mar- 
tellare; fucinare. 
hammock,  s.  amaca. 
hémper,  s corba;  pastoia.fva. 

intrecciare;  impastoiare. 
hdmstring,  va.  tagliare  i ten- 
dini (del  garretto). 
hand,  s.  mano;  palmo;  frec- 
cia (d’oriuolo,  ecc.);  abili- 
tà; opera;  autorità;  ope- 
raio; uomo.  | on  the  other 
— , d’altra  parte.  | va.  ma- 
tteggiare ; condurre  ; gui- 
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dare;  aiutare;  trasmettere; 
passare;  serrare  (mar.). 
handbarrow,  s.  barella. 
hdnd-bill,  s annuncio  ; ron- 
cola. J del  viaggiatore. 
hdnd-book,  ».  manuale;  guida 
hdnd-breadth,  s.  spanna. 
hdnd-cartj  s.  carretto. 
hdnd-cufr,  s.  manetta.  ) va 
ammanettare. 

handful,  s.  pugno,  manata. 
hànd-gallop,  s.  piccolo  galop- 
po. Icondizionata). 

hdndicap,  s.  handicap  (corsa 
handicraft , s.  mano  d’opera. 
handicraftsman,  s.  artiere. 
hdndiworkj  s.  mano  d’opera. 
handkerchief,  s.  fazzoletto. 
handle,  s.  manico,  j va.  ma- 
neggiare ; esercitare  ; ma- 
novrare. 

hand-leather, s.  guardamano. 
handler,  s.  maneggiatore. 
hdndless,  ag.senza  mani,  mon- 
co. (tatto;  maniera. 

handling,  s.  maneggio  ; uso  ; 
hand-maid, -maiden,  s.  serva. 
hand-mill,  s.  macinino. 
hdnd-saw,  s.  gattuccio. 
handsel , s.  prima  vendita; 
primo  uso;  caparra;  rega- 
lo. | va.  e n.  accaparrare; 
adoperare  o fare  una  cosa 
per  la  prima  volta. 
handsome,  ag.  bello;  leggia- 
dro ; generoso  ; onesto. 
hdndsomély,  av.  leggiadra- 
mente; generosamente. 
handwriting,  s.  scrittura. 
hdndy,  ag.  manesco  ; alla  ma- 
no; destro;  abile. 
hang,  va  appendere  ; impic- 
care , chinare  : tappezzare. 

| vn.  pendere  ; penzolare  ; 
attaccarsi;  dipendere;  esi- 
tare. | to  — loose,  ondeggia- 
re. | to  — about , circondare; 
gironzare. 

hanger,  s.  boia;  uncino;  col- 
tello da  caccia;  asta  ; pen- 
daglio. 
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hdnger-on,  s.  importuno;  dl- 

J>endente  ; scroccone. 
nging,  ag.  pendente  ; so- 
iapeso; da  forca.  | s.  sospen- 
sione ; cosa  sospesa;  im- 
piccagione. | hangings, s.pl. 
cortinaggio  : tappezzerie. 
hangman,  s.  boia. 
hanl\  s.  mazzetto  di  matas- 
se; freno;  uncino. 
hanker,  vn.  agognare. 
hanseàtic,  ag.  anseatico. 
hap,  s.  caso;  disgrazia,  fte. 
hap-hazard,  s.  caso;  aeciden- 
hdpless,  ag.  sfortunato.  | te. 
haplessly, av.sfortunatamen- 
haply,8LY.  forse;  per  acciden- 
te. Inire;  succedere. 

happen,  vn.  accadere;  avve- 
hdppily,  av.  fortunatamente. 
happiness,  s.  fortuna;  felicità. 
happy,  ag.  felice;  fortunato; 

propizio.  [ringare. 

harangue,  s.  arringa.  | va.ar- 
hdrass,  va.  affaticare  ; tor- 
mentare ; opprimere. 
hdrbinger,  s.  precursore. 
harbour,  s.  porto;  asilo,  ri- 
fugio. va.  albergare,  dar 
asilo.  ! vn.  rifugiarsi. 
hard , ag.  duro;  aspro;  diffi- 
cile ; arduo  ; tremendo.  \ 
av.  duro;  seriamente,  cru- 
delmente ; forzatamente  ; 
difficilmeute;presto;  vicino. 
harden,  va.  indurire.  | vn. 

indurirsi;  incallire. 
hdrd-hearted,  ag  inumano. 
hd  rd  ihood,-i  ness,  s.  a r d 1 1 e z za . 
hardily,  av-  arditamente. 
hdrdisn , ag.  duretto. 
hdrdly,  av.  difficilmente;  du- 
ramente; severamente;  a 
stento,  appena.  1 bocca. 
hdrd-moutned,  ag.  duro  dì 
hardness,  s.  durezza;  seve- 
rità: difficolta:  rigore. 
fcdw?s/c/p,s.fatica,pena;priva- 
zione  ; oppressione,  fduro. 
hdrd-visaged,a,s.  dall’aspetto 
hdrdtcare,  a.  chincaglieria. 


hdrdy , ag.  indurito,  incalli- 
to; ardito;  robusto. 
hdre,  s.  lepre. 
harebell,  s.  eampanellìna, 
hdre-brained,  ag.  cervellino; 
temerario. 

hdre-lip,  s.  labbro  leporino. 
hàrem,  a.  arem.  jto. 

haricot,  s.  fagiuolo;  guazzet- 
hark,  inter.  udite!;  zitti! 
harlequin,  s.  arlecehino. 
hdrlequinade,  s.  arlecchina- 
ta. | trice. 

harlot,  ag.  lascivo,  j s.  mere- 
harm,  s.  danno,  male.  | va. 

e n.  far  male,  nuocere. 
hdrmful,  ag.nocivo,  dannoso. 
harmless,  ag.  inoffensivo;  in- 
nocuo; innocente.  [co. 
harmonic,  deal,  ag.  armoni- 
harmónics , s.  armonia. 
harmónius,  ag.  armonioso. 
Itarmóniously,  av.  armonio- 
samente. 

hdrmonist..  s.  armonista. 
harmonize,  va.  armonizzare. 
harmony,  s.  armonia. 
harness,  s.  finimenti;  coraz- 
za. | va.  bardare,  mettere 
la  corazza. 

harness-maker , s.  sellaio. 
harp,  s.  arpa.  ! vn.  suonar 
l’arpa;  arpeggiare. 
hdrper,  harpist,  s.  arpista. 
harpóon,  s.  fiocina,  j va.  tirar 
la  fiocina. 

harpóoner,  s.  fiociniere. 
hdrpsichord,  s.  clavicembalo, 
hdrpy,  s.  arpia.  [za. 

harridan,  s.  baldracca;  roz- 
hdrrow,  s.  erpice,  i va.  erpi- 
care; straziare.  |mentare, 
hdrry,  va.  saccheggiare;  tor- 
harsh,  ag.  aspro;  rozzo;  se- 
vero. [za;  severità. 

hdrshness,  s.  asprezza,  durez- 
hart,  s.  cervo. 
harvest,  s.  messe,  raccolto.  I 
va.  mietere,  [trice  (mec.). 
hdrvester,  s.  mietitore; mietl- 
hdrvest-Jly,  s.  cicala. 
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tuir  vest-home,  s.  festino  della 
mietitura. 

harvest-man , s.  mietitore. 
hash,  s.  ammorsellato  ; guaz- 
zetto. | va.  sminuzzare,  tri- 
tare. 

hasp , s.  fermaglio;  aspo. 
hcissock,  s.  cuscino;  stuoia. 
haste,  s.  fretta;  veemenza. 
haste , hasten , va.  affrettare, 
sollecitare.  | vn.  affrettarsi. 
hast  ili/,  av  affrettatamente. 
hastiness , s.  fretta;  furia;  av- 
ventatezza. 

hdsty,  ag.  affrettato;  impe- 
tuoso; veloce;  precoce. 
hat , s.  cappello;  cardinale. 
hatband  s.  nast  ro  di  cappello. 
hàt-box , s.  cappelliera. 
hatch , s.  covata;  porta  a ri- 
balta, cataratta,  bocca 
porto,  i va.  covare;  far  na- 
scere (uccelli)  ; tratteggia- 
re. | vn  nascere  (uccelli). 
hatchet,  s ascia,  accetta. 
hatching , s.  incubazione;  na- 
scita (d’uccelli);  tratteggio. 
hatchway , s boccaporto. 
hdte,  s.  odio.  ! va.  odiare. 
hateful,  ag.  odioso,  odievole. 
hatred , s odio. 
batter,  s.  cappellaio.  [te. 
haughtily,  av.  altezzosamen- 
hdughtìness,.  s.  alterigia,  bo- 
hdughty,  ag.  altiero.  | ria. 
haul,  s.  tirata;  retata;  alag- 
gio; tiraggio.  | va.  e n.  ti- 
rare, trascinare;  aliare;  ri- 
morchiare. 

haulm,  haùm,  s.  stoppia. 
haunch,  s.  anca. 
haunt,  s.  soggiorno;  ritiro; 
covo,  tana,  ritrovo.  | va.  fre- 
uentare;  visitare;  ìnfasti- 
ire;  incalzare;  circondare. 
hdutboy,  s.  oboe. 
have,  v.aus.  avere;  tenere, 

fmssedere.  j he  had  it  built, 
o fece  costruire. 
haven,  s.  porto;  rada. 
haversack,  s,  bisaccia. 
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hdvoc, 9.9trnge.  ! va. devastare 
hatv,  s.  chiuso;  vailetta;  bac- 
ca di  biancospino;  esita- 
zione. ! va.  leggere  stenta- 
tamente. 

hawk,  s.  scaracchiamento; 
falco,  sparviere.  | va.  e n. 
cacciare  col  falco;  far  il 
girovago;  scaracchiare. 
hawked,  ag.  aquilino. 
hdwker,  s.  mereiaio  ambu- 
lante ; falconiere. 
hawse,  s.  prua. 
hawse-holes,  s.pl.  cubie. 
hawser,  s.  gherlino. 
hawthorn,  s.  biancospino. 
hai  s.  fieno. 

lidy-eock , s.  mucchio  di  fieno, 
hdy-loft,  s.  fienile. 
haymaker , s.  falciatore. 
hdy-rick,  s.  maragnuola. 
hazard,  s.  azzardo,  rischio; 
dadi  (giuoco),  j va.  e n.  az- 
zardare. 

hazardous , ag.  azzardoso. 
hdze,i s.nebbia.  [ciolo  (bot.). 
hazel,  ag.  di  nocciola.  | s.  noe- 
hdzel-nut,  s.  nocciuola. 
hdzy,  ag.  nebbioso;  fosco, 
he,  pr.pers.  egli , colui. 
head , ag.  primario;  princi- 
pale. ( s.  testa;  capo.  | va. 
condurre,  dirigere;  capita- 
nare; cominciare  ; arresta- 
re ; contrariare  »raar.). 
héadache,  s.  mal  di  testa. 
héadband , s.  benda;  frontale. 
héaddress,  s.  acconciatura; 

cuffia.  Iparbletà, 

héadiness , s.  impetuosità;  ca* 
héadland,  s.  promontorio. 
headless,  ag.  senza  testa, 
héadlong,  ag.  dirupato  ; stor- 
dito, sconsiderato.  | av.  a 
capo  fitto;  pazzamente. 
héadmost,  ag.  il  primo. 
héadpiece,  s.  casco. 
héadquarters,  s.  quartier  g©< 
ne  rale. 

héadsman,  s.  carnefice 
héadstall,  s.  testiera. 
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héadstrong , ag.  ostinato,  te- 
stardo. 

kéaaway , s.  rotta;  strada. 
héadwind,  s.  vento  di  prua. 
héudy,  ag.  impetuoso;  testar- 
do ; che  da  alla  testa. 
heul,  va.  cicatrizzare  ; guari- 
re.j  vn.guarire;  conciliarsi. 
healing , ag.  atto  a guarire; 
salutare,  s.  guarigione;  ci- 
catrizzazione. 

health , s.  salute,  (salutare. 
héulthful , ag.  sano:  salubre; 
health  fulness,  s.  buona  salu- 
te . salubrità. 

héuìthy,  ag.  sano;  robusto; 

salutare  ; salubre. 
heap,  s.  mucchio;  ammasso. 

| va.  ammassare. 
hear,  va.  udire;  esaudire.  | 
vn.  ascoltare,  intendere. 
hearing,  s.  udito;  udienza; 

esame  di  testimoni. 
hearken,  vn.  ascoltare  atten- 
tamente. (corre. 

hearsay,  s.  udita;  voce  che 
héarse,  s.  carro  funebre. 
heart,  s.  cuore.  | by  — , a 
mente.  (crepacuore. 

heart-arhe,  s.  mal  di  cuore  ; 
heartburn,  s.  bruciore  (di  sto- 
maco) ; cardialgia. 
heart-breaking,  ag.  strazian- 
te. I s.  crepacuore. 
hedrt-broken,  ag.  straziato. 
hedrt-ease,  s.  tranquillità. 
hearten,  va.  incoraggiare. 
hearth,  s.  foco'are. 
hedrtily,  av.  cordialmente; 

vigorosamente.  (gliacco. 
heartless,  ag.  senza  cuore;  vi- 
hedrt-sick,  ag.  accorato. 
hedrty.  ag.  sano;  robusto; 

sincero;  genuino;  zelante. 
heat,  s.  calore,  caldo;  corsa; 
collera.  | va.  scaldare;  ani- 
mare. | vn. scaldarsi.  |colo. 
héater,  s.  scaldatore;  trabic- 
heath,  s.  landa;  erica. 
héath-coek,  s.  francolino. 
héathen,  ag.  e s.  pagano. 


heathenism,  s.  paganesimo; 
heather,  s.  erica.  | barbarie. 
he'athy,  ag.  coperto  d’eriche. 
héave,  s.  sollevamento  ; sfor- 
zo; sussulto.  | va.  solleva- 
re; sforzare;  gonfiare;  e- 
mettere  ; virare.  | vn.  sol- 
levarsi; alzarsi, ondeggiare. 
héaven,  s.  cielo. 
heavenly , ag.  celeste,  divino, 

| av.  celestialme. ite. 
héavi/y,  av.  pesantemente; 
gravemente. 

héaviness , s.  peso;  pesantez- 
za ; sonnolenza;  tristezza. 
heavy,  ag.  grave,  pesante; 
triste;  forte.  | — sea,  mar 
grosso. 

hebdomadal , -dar y , ag.  ebdo- 
madario. 

hebrdic,  ag.  ebraico  ; ebreo. 
hébrew,  ag.  ebreo,  israelita. 

|s.  ebreo,  israelita;  ebraico. 
hécatomb , s.  ecatombe. 
héckle,  s.  diliscatoio. 
hectare,  s.  ettaro. 
hectic, -ical,  ag.  tisico,  etico. 
hectogram,  s.  ettogramma. 
hectolitre,  s.  ettolitro. 
hectometre,  s.  ettometro. 
héctor,  s.  spaccone  ; gradas- 
so. j va.  svillaneggiare.  » 
vn.  spacconeggiare,  [re. 
hedge,  s.  siepe,  i va.  assiepa- 
hédge-bi II, hedging -bill,  s.  ron- 
hédge-hog,  s.  riccio.  (cola. 
heed , s.  attenzione;  cura; 
pensiero.  | va,  ascoltare  ; 
osservare;  badare  a;  dar 
retta.  (te. 

héedful,  ag.  attento;  vigilane 
héedfully,  av.  attentamente. 
héedless.  ag.  disattento. 
héedlessly,  av.  negligente- 
mente. 

heel,  s.  calcagno;  sperone  ; 
piede.  | va.  metter  1 tacchi; 
calcagnare.  | vn.  danzare  ; 
dar  alla  banda. 
hegemony,  s.  egemonia. 
hegira , s.  egira. 


HÉIFEK  150  HERMAPHRODITE 


héifer,  s.  giovenca. 
height , s.  altezza  ; altura. 
héighten,  va.  innalzare  ; ac* 
crescere;  far  spiccare. 
héinoas , ag.  odioso;  atroce. 
héinously,  av.  odiosamente  ; 

atrocemente. 
héir,  sm.  erede. 
heirdom,  -ship,  s.  eredità. 
héiress , sf.  crede. 
héirless,  ag.  senza  erede. 
héirloom,  s.  eredità. 
hélical,  ag.  ad  elica. 
heliotrope,  s.  eliotropio. 

hell , s.  inferno. 
hellebore,  s.  elleboro. 
héllenist , s.  ellenista. 
héllish,  ag.  infernale. 

helm,  s.  elmo;  casco;  timo- 

hélmet,  s.  elmetto.  |ne. 

hélmed,  hélmeted,  ag.  elmato. 
helminthic, ag.  e s.  elmintico. 
helmsman , s.  timoniere, 
ftelp,  s.  aiuto;  soccorso  ; ser- 
vo. | va.  aiutare;  soccorre- 
re; rimediare;  impedire; 
servire, 

hélper,  s.  aiuto. 
hélpful,  ag.  utile,  jsognoso. 
helpless,  ag.  impotente  ; bi- 
hélpmate,  s.  aiuto;  compa- 
gno; consorte.  | mente. 
héltei'-skélter , ag.  confu sa- 
hélve,  s.  manico  (di  scure). 
helvétic,  ag.  elvetico. 

hem,  s.  orlo;  bordo.  | vn.  or- 
lare. | vn.  fare  hem, 

hem!,  inter.  ehm!;  olà! 
hematite,  s.  ematite. 
hemisphere , s.  emisfero. 
hemistich,  s.  emistichio. 
hémlock , s.  cicuta. 
hemorrhage , s.  emorragìa. 
hemorrhoids,  s.pl.  emorroidi. 
hemp,  s.  canapa. 
hemp-field,  s.  canapaia. 
hempèn,  ag.  di  canapa. 
hémpen-seed , s.  canapuccia. 

hen,  s.  gallina;  femmina  (dei 
volatili). 

hénbane,  s.  giusquiamo. 


hénce,  av.  quindi,  perciò;  di 
qua;  di  qui.  I inter.  via,  via  ! 
hénce forth , -f ór  ward , av.  d'o- 
hén-coop,  s.  stia.  | ta  innanzi. 
hén-hearted,&g.  vile; pauroso. 
hén-house,  -roost,  s.  pollaio. 
hén-pecked,  ag.  governato 
dalla  moglie. 
héptachord,  s.  ettacordo. 
heptagon , s.  ettagono. 
her , pron.pers.  la,  lei.  j pron. 

f>oss.  il  suo,  la  sua;  i suoi, 
e sue.  |mare. 

hérald,  s.  araldo.  ì va.  proda* 
heraldic,  ag.  araldico. 
heraldry,  s.  araldica. 
herb,  s.  erba. 
herbaceous , ag.  erbaceo. 
herbage, s.  erbaggio;  pastura. 
herbalist,  s.  erbolato. 
herbivorous,  ag.  erbivoro. 
herborize , vn.  erbolare. 
herculean , ag.  erculeo. 
herd,  s.  gregge,  mandria.  I 
va.  custodire,  j vn.  andare 
a mandre. 

herdsman,  s.  mandriano. 
hére , av.  qua,  qui. 
hereabout (s) , av.  qui  vicino, 
qui  all’intorno. 
hereafter,  av.  d’ora  innanzi.  ! 

s.  la  vita  futura. 
heredt,  av.  a ciò;  in  questo 
mentre.  [mezzo. 

hereby,  av.  così,  con  questo 
hereditary,  ag.  ereditario. 
herédity,  s.  eredità. 
herefróm,  av.  da  qui. 
herein,  av.  in  ciò. 
h ermi  tic , ag.  eremitico. 
hereof,  av.  di  ciò. 
hereon,  av.  su  ciò. 
heresy , s.  eresia. 
heretic,  s.  eretico. 
heretical,  ag.  eretico. 
heretofóre,  av.  finora;  prima. 
hereupon,  av.  allora;  conse- 
guentemente. 
herewith,  av.  con  questo. 
héritage,  s.  eredità.  [to. 
hermàphrodite,  s.  ermafrodl* 
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itermMc,  Ac  al,  ag.  ermetico. 
hermetically,  av.  ermetica- 
mente. 

hérmit,  sm.  eremita. 
hermitage , s.  eremitaggio. 
hérnia,  s.  ernia. 
héro,  s.  eroe. 
heróic , -ical,  ag.  eroico. 
heroi-cómic , -comical,  ag.  e- 
roicomico. 
heroine,  s.  eroina. 
heroism,  s.  eroismo. 
ìiéron,  s.  airone. 
herpes,  s.  erpete. 
hérring,  s.  arringa.  |sue. 
*ie/*s,pron.  suo,  sua;  i suoi,  le 
hérse,  s.  carro  funebre. 
hersélf,  pron.  se  stessa,  essa 
hésitate,vn.csitare.  | stessa. 
hesitation,  s.  esitazione. 
héteroclite,  ag.  eteroclito. 
héterodox, ag.es.  eterodosso. 
heterogeneous,  -eal,  ag.  ete- 
rogeneo. 

hew , va.  tagliare  ; fendere  ; 

sminuzzare  ; sbozzare. 
hewer,  s.  tagliatore  ; sboz- 
zatore. 

héxugon,  s.  esagono. 
hexameter,  s.  esametro. 
hey!,  inter.  eh!,  ah! 
héyday! , inter.  ohe  ! j s.  brio  ; 
allegria. 

hibernal,  ag.  invernale. 
hiccough, hiccup,  s.  singhioz- 
zo. | vn.  singhiozzare. 
hide,  s.  cuoio,  pelle,  j va.  na- 
scondere ; occultare. 
hideous, ag.  orribile;  orrendo. 
hideously,  av.  orribilmente. 
hideousness,  s.  orridezza. 
hiding,  s.  nascondiglio. 
hie,  vn.  affrettarsi. 
hierarchy,  s.  gerarchia. 
hieroglyph,  -ic,  s.  geroglifico. 
higgle,  vn.  mercanteggiare; 

stiracchiare  sul  prezzo. 
higgledy-piggledy,  av.alia  rin- 
fusa, confusamente. 
higaler , s.  fieraiolo  ; stirac- 
colatore  del  prezzo. 


high,  ag.  alto;  elevato.  ) av, 
alto;  altamente.  I s.  alto. 
high-altar , s.  aitar  maggiore. 
ìngh-flown,  ag  ampolloso. 
high-flying , ag.  stravagante. 
high-handed,  ag  prepotente. 
highland,  s.  montagna, 
highlander,  s.  montanaro. 
hlghlife , s.  società  elegante. 
highly,  av.  altamente. 
high-mass,  s.  messa  cantata. 
high-minded,  ag.  altero. 
highmost,  ag.  il  più  alto. 
highness,  s.  altezza.  |doìe. 
hfgh-priest,  s.  sommo  sacer- 
hfgh-road,  s.  strada  maestra. 
high-spirited,  ag.  animoso, 
ardito. 

high-water , s.  alta  marea. 
high-way,  s.  strada  maestra. 
highway-man,  s.  grassatore. 
hilarity,  s.  ilarità. 
hill,  s.  collina,  colle;  altura, 

I va.  incalzare. 
hilliness , s.  montuosità. 
hillock,  s.  monticello. 
hilly,  ag.  montuoso. 
kilt,  s.  impugnatura,  elsa. 
him,  pron.  lo,  lui;  colui. 
himself,  pron.  se;  sè  stesso. 
hind,  s.  domestico;  contadi- 
no ; cerva.  | ag.  posteriore. 
hinder,  ag.  di  dietro,  poste- 
riore. | va.  impedire. 
hi  nderance, hind  rance, «.osta- 
colo. 

hinder  most,  hmdmost,  ag.  su* 
perl,  l’ultimissimo. 
hinge,  s.  cardine  ; ganghero; 
cerniera;  molla.  , va.  mu- 
nire di  cardini;  piegare.  J 
vn.  girare  su. 

hint,  s.  avviso;  nota;  al- 
lusione. | va.  suggerire; 
insinuare  ; far  capire.  | vn. 
alludere.  [care. 

hip,s. natica,  anca.!  va.  scian- 
hiyypodrome,  s.  ippodromo, 
hippopótamus,  s.  ippopotamo, 
hire,  s.  pigione  ; nolo  ; sala- 
* rio.  | va.  appigionare  ; no- 
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leggiare  ; prendere  a servi- 
zio; prezzolare,  [cenano. 
hireling, s.  stipendiato;  mer- 
hir*ute,  ag.  irsuto.  | le  sue. 
hi#,  proti.  Il  suo,  la  sua,  i suoi, 
hispid.  ag.  ispido. 

hiss,  s.  zittìo,  sibilo.  | va.  e 
n.  zittire  ; sibilare. 

hissing,  s.  zittìo;  sibilìo. 

hist,  inter,  zitto!,  silenzio! 

historian , s.  storico. 
historic,  -teal,  a g.  storico. 
historiógrapher , s.  storiogra- 
history,  s.  storia.  |fo. 

histrionism,  s.  istrionismo. 
hit,  s.  colpo;  botta:  motto; 

fortuna.  | va.  colpire,  bat- 
tere; urtare;  raggiunge- 
re; indovinarla.!  vn.  incon- 
trare; accordarsi;  riuscire. 
hitch,  s.  ostacolo,  intoppo:  un- 
cino; sussulto;  nodo  (mar.). 
| va.  attaccare  ; afferrare  ; 
uncinare  ; amarrare.  | vn. 
attaccarsi;  sussultare;  bal- 
zare. 

hither,  ag.  di  qua,  da  questo 
lato.  | av.  qui,  aua.  [no. 
hit  her  most , ag.  il  più  vici- 
hltherto,  av.  sinora. 
hitherward,  -wards,  av.  da 
questa  parte. 

hive , s.  arnia;  alveare;  scia- 
me. | va.  far  entrar  nell’ar- 
nia ; ammassare. 
ho!,  hóa! , inter.  oh  !,  olà!,  eh! 
hoar.  ag.  bianco;  brizzolato. 
hoard,  s.  gruzzolo.  | va.  e n. 

far  il  gruzzolo;  cumulare. 
hóar-frost,  s.  brina. 
hóarnoand,  s.  marrobbio. 
hóariness, s.  canutezza,  bian- 
chezza. 

hóarse,  ag.  rauco;  fioco. 
hóarseness,  s.  raucedine. 
hóary,  ag.  bianco,  grigio, 
velloso:  brinato. 
hoax,  s.  canzonatura  ; burla. 

! va.  canzonare. 
hob,  s.  tanghero;  piastra  (di 
focolare)  ; mozzo  (di  ruota). 


hóhhle,  s.  zoppicamento;  im- 
barazzo.' va.  intrigare.!  vn. 

zoppicare. 

hóhhy,  hóhhy-horse,  s.  cavallo 
da  tiro;  cavalluccio  (di  le- 
gno); soggetto  favorito. 
hohgóhlin,  s.  folletto. 
hóbnait,  s.  chiodo  di  ferro  da 
cavallo;  zotico. 
hóbnoh,  av.  a caso;  confusa- 
mente.  | va.  ballonzolare.  ( 
vn.  trincare. 

hock,  s.  garetto  (vet.);  vec- 
chio vino  del  Reno. 
hócus-pócus,  s.  gherm' nella, 
giuoco  di  prestigio.  | va. 
imbrogliare.  [ta,  ecc.). 

hod,  s.  trogolo  (della  mal- 
hódge-pódge,  s.  manicaretto. 
hódman,  s.  manovale.  [re. 

hoe,  s.  zappa.  | va.  e n.  zappa» 
hog,  s.  maiale,  porco;  fret- 
tazza. i va.  tosare;  frettare. 

hòggish,  ag.  di  porco  ; rozzo; 

sconcio;  egoistico. 
hóg's-g rease,  s.  sugna. 
bógshead,  s.  botte. 
hóiden,  s.  ragazza  grossola- 
na; civetta,  j vn.  trescare. 
hóist,  s.  ascensore;  tombata. 

| va.  ghindare,  issare. 
hold,  s.  afferramento;  soste- 
gno; custodia;  forza;  for- 
tezza; stiva.  I va.  afferrare; 
arrestare;  difendere;  te- 
nere; continuare  ; sostene- 
re ; contenere;  celebrare; 
occupare.  | vn.  tenere;  so- 
stenersi; durare;  restare: 
sopportare.!—  on!, sta  fermo! 
hólaer,  s.  possessore;  deten- 
tore ; manico;  azionista. 
hóldfast,  s.  rampone;  uncino; 
garzone. 

hólding,  s.  presa;  possesso; 

tenuta,  podere  ; influenza. 
hóle,  s.  buco  ; covo.  ! va.  bu- 
care.! vn.andar  in  un  buco. 
hóliday,  s.  festa  ; vacanza. 
hòliness,  s.  santità,  (la  voce. 
bollò,  holld,  int.  olà.  j vn.  dar 
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hólhno,  ag.  caro.  vuoto;cupo; 
9ordo;fftlso.  ! s.  cavo;  cavità; 
cupe /.za;  fosso;  vuoto.  I va. 
far  cavo,  scavare:  vuotare. 
hóllowness,  s.  cavo;  cavita, 
vacuità;  falsi. a. 
hóHy,  s.  agrifoglio. 
hó/lyhock,  s.  altea,  bismalva, 
holm , s.  isoletta;  olmo. 
hóloraust , s.  olocausto. 
bolster,  s.  fonda  da  p' stola. 
hóly,  ag.  santo;  sacro. 
hómage,  s.  omaggio. 
Adme.ag.casalingo;  nostrano, 
i s.  dimora  ; casa  ; patria  ; 
luogo  natio,  j — secretary, 
ministro  dell’interno. 
hóme-bred.Ag.  nostrano;  gros- 
solano. | cuore. 

kó  me  felt,  ag.  intimo;  del 
hómeless,  ag.  senza  casa,  de- 
relitto. (migliarità. 

homeliness,  s.  semplicità;  fa- 
hóme/u,  ag.  casalingo;  fami- 
liare; semplice. 
hóme-made,  ag.  casalingo. 
koinè  rie,  ag.  omerico. 
hóme-sick,  ag.  nostalgico. 
hóme-sick  ness,  s.  nostalgìa. 
hó  me  ward,  -ivurds,  av.  verso 
hómictde,  s.  omicidio,  (casa. 
hómilii,  s.  omelia  (predica). 
hnmmnck,  9.  colli  netta. 
hommopdthic,  deal,  ag.  omeo- 
patico. 

homeopathy,  s.  omeopatia. 
homog  neal  -eous,  ag.  omo- 
geneo 

kom  og  ènei  tu,  homogeneous - 
ness,  s.  omogeneità. 
homologous,  ag.  omologo. 
homónymous,  ag.  omonimo. 
hóne,  s.  cote.  (sto. 

hónest , ag.  onesto;giusto  ; ca- 
hónestly,  av.  onestamente. 
hónesty,  s.  onestà;  probità. 
hóney,  s.  miele.  I va.  melare. 
honeybee,  s.  ape  operaia. 
hóne.y-comb,  s.  favo. 
hóney-dew,  s.  melata. 
hóneytd,  honied,  eg,  melato. 


hóney-month,  honeymoon,  s. 
luna  di  miele. 

hóney-surfcle,  s.  caprifoglio. 
honordnum,  s.  onorario. 
honorary,  ag.  onorario. 
hónuur,s.onovn.\  va.  onorare. 
honours,  s.pl.  onorificenze; 

onori  (al  giuoco). 
honourable,  ag.  onorevole. 
honourably,  av.  onorevol- 
mente. (Inonorato. 

hónourless,  ag.  senza  onore; 
hood,  s.  cuffia;  cappuccio; 
capperone.  | va.  incappuc- 
ciare. 

hoodwink,  va.  bendar  gli  oc- 
chi a , ingannare. 
hoof,  s.  unghia,  zoccolo. 
hook,  s.  gancio;  uncino.amo. 

Iva.  uncinare;  aggraffare, 
hooked,  ag.  adunco;  ricurvo. 
hoop,  s.  cerchio;  ansa;  urlo; 
upupa.  | va.  cerchiare,  ivn. 
urlare.  (uina. 

hóoping-cough,  s.  tosse  oa- 
hónpoe,  hóopoo,  s.  upupa. 
hoot , va.  e n.  schiamazzare. 
hoot,  hóoting,  s.  baiata. 
hop,  s.  salto;  luppolo,  j vn. 
saltellare. 

hópe,  s.  speranza.  | va.  spe- 
rare. I vn.  aver  speranza. 
hópe  fui,  ag.  speranzoso. 
hópe  fulness,  s.  aspettazione. 
hopeless,  ag.  disperato. 
hópper , s.  saltatore;  semina- 
toio ; tramoggia. 
h òppi e.  va.  impastoiare. 
hóral,  hórary,  ag.  orario. 
hórde,  s.  orda. 
horizon . s.  orizzontale. 
horizóntal,  ag.  orizzontale. 
hòm,  s.  corno. 
hórnbook,  s.  abbici. 
hómed,  ag.  cornuto, 
hórned-owl , s.  gufo. 
hornet,  s.  calabrone. 
hórn-pipe,  s.  cornamusa;  dan- 
za  marinara. 

hórny,  ag.  di  corno;  calloso. 
horógraphy,  »,  orografia. 
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hóruscope,  s.  oroscopo. 
hórrent,  a g.  irsuto. 
fcdrW2>/é,ag.orrìbile;or  rendo. 
hórribleness,  s.  orribilità. 
hórribly,  av.  orribilmente. 
hórrid,  ag.  orrido,  orrendo. 
horrific,  ag-.orribile,  orrendo. 
hórror,  s.  orrore. 
bórse,  s.  cavallo;  cavalletto; 
cavalleria;  trabiccolo;  mar- 
ciapiede (inar.).|  va.  monta- 
re a cavallo  ; portare. 
fiórseback,  s.  schiena  (di  ea- 
' vallo).  | on  —,  a cavallo. 
hórse-block,  s.  montatoio. 
hórse-breaker,  s.  domatore  di 
cavalli.  [d’india. 

hórsechestnut , s.  castagno 
hórse-comb,  s.  striglia. 
Tiórse-fly,  s.  tafano.  [vallo. 
hórse-guard,  s.  guardia  a ca- 
hórse-hair,  s.  crine. 
hórse-laugh,  s.  riso  smodato. 
hórseman,  s.  cavalcatore;  ca- 
valiere; scudiero;  soldato 
di  cavalleria. 

hórsemanship,s.  equitazione; 

arte  di  domare  i cavalli. 
hórsepoiver . s.cavallo-vapore. 
hórse-radish,  s.  rafano. 
hórse-shoe,  s.  ferro  da  cavallo. 
hórse-whip,  scudiscio.  I va. 

scudisciare.  jtivo. 

hórtative,  - atory , ag.  esorta- 
hórticulture,  s.  orticoltura. 
horticulturist,  s.  orticoltore. 
hosdnna,  s.  osanna. 
hóse,  s.  calza;  calzatura;tubo; 

canna;  manica  (mar.). 
hósier,  «.calzettaio;  magliaio. 
hósiery,  s.  maglieria. 
hóspice,  s.  ospizio. 
hóspitdble , ag.  ospitale. 
hospital , s.  ospedale. 
hospitality,  s.  ospitalità. 
host,  s. ospite;  oste;  albergato- 
re ; ostia;  folla;  esercito. 
hóstage , s.  ostaggio. 
hóstess,  s.  ostessa. 
hóstile,  ag.  ostile. 
hostility,  s.  ostilità. 


hóstler,  s.  stalliere.  [lenta 
hot,  ag.  caldo;  scottante;  vio- 
hót-bed,  s.  letamiere. 
hótchpotch,  s.  manicaretto. 
hotél , s.  albergo.  | lento. 

frót-headed,  ag.  ardente;  vie* 
hót-house,  s.  serra  calda. 
hótly,  av.  caldamente;  viva- 
mente. [furore,  violenza. 
hótness,  s.  calore;  passione; 
hót-prcss,  va.  satinare;  cilin- 
drare. [violento. 

hótspur,  s.  uomo  impetuoso, 
hough, s.garetto  (delle  bestie. 
hound,  e.  cane;  bracco,  se- 
gugio. \ va.  cacciare  coi 
bracchi. 

hóund's-tongue,  s.  cinoglossa. 
hour,  s.  ora.  |vere. 

hóur-glass,  s.  orologio  a pol- 
hóurly,  ag.  frequente,  con- 
tinuo. [ av.  di  ora  in  ora. 
hóur-plate , s.  quadrante  d’o- 
rologio. 

Muse,  s.  casa;  camera  legi- 
slativa; sala.  I va.  allog 
giare;  coprire;  immagazzi- 
nare. | vn.  dimorare;  rifu- 
giarsi. [re. 

house-breaker , s.  seassinato- 
hóusehold,  ag.  di  casa;  do- 
mestico. | s.  casa;  famiglia. 
hóuseholder,  e.  padrone  di 
casa.  [massa... 

hóusekeeper,  s. donna  da  casa: 
hóusekeeping , s.  governo  di 
casa;  economia  domestica. 
hóuse-leek,  s.  sempreviva. 
hóuseless,ag.  senza  casa,  sen- 
za asilo. 

hóuse-maid , s.  servente. 
housewife,  s.  massaia;  donna 
da  casa;  cassettina  pei  la 
vori  femminili,  [mestica. 
hóuseivifery,  s.  economia  do- 
housing , s.  alloggio;  gual- 
drappa; finimenti. 
lióvel , s.  capanna;  stamberga. 
hóver,  vn.  svolazzare  ; aleg- 
giare; ostolare. 
how,  av.  come;  in  che  modo. 
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howéver,  -soéver,  av.  ad  ogni 
modo;  tuttavia;  però;  per 
hówitzer , s obice.  [altro. 
howl,  s.  grido;  urlo;  ululato. 

S vn.  gridare  ; urlare. 
hoy,  s.  tartana. 
hoyl,  inter.  olà!  ferma! 
hub,  s.  gavio;  scarpa  (di  ruo- 
ta); impugnatura. 
hubbub,  s.  pandemonio. 
huckaback,  s.  tela  lavorata. 
hùckle,  s.  coscia;  protube- 
ranza. 

hùckle-backed,  a g.  gobbo. 
Mc‘&s/er,s.merciaiolo  ; rigat- 
tiere. | vn. mercanteggiare. 
hùddle,  s.  confusione;  folla, 
i va.  arruffare  ; gettare  alla 
rinfusa.  | vn.  accalcarsi. 
hue,  s.  colore;  tinta;  urlo. 
hùeless,sig.  sbiadito;  smorto. 
huff,»,  impeto;  accesso  di  col- 
lera; gesto  d’arroganza. |va. 
gonfiare;  maltrattare.  | vn. 
strepitare;  sbuffare. 
hùjfìsn,  arrogante;  insolente. 
hug,  s.  abbraccio.  | vn.  ab- 
bracciare; cingere;  con- 
gratularsi ; bordeggiare. 
huge,  ag.  vasto,  immenso; 

enorme.  | stirata,  mole. 

hugeness,  s.  grandezza  smi- 
hùguenot,  s.  ugonotto. 

hulk,  s.  nave;  carcassa  (mar.). 
hulks,  s.pl.  prigioni  galleg- 
gianti. 

hull,  s.  baccello;  guscio; 
scafo.  ! va.  sbacella  re.  sgu- 
sciare; forar  una  nave  (con 
una  cannonata).  | vn.  gal- 
leggiare. 

hum,  inter,  oibòl;  hem!  | s. 
s.  ronzio.  ( va.  e n.  ronzare; 
canticchiare. 

human,  ag.  umano,  [i&rio. 
humane,  ag.  umano;  umani- 
humdnely,  av.  umanamente. 
humanist,  s.  umanista. 
humanity , s.  umanità. 
humanize,  va.  umanare.jvn. 
umanarsL 


human-kind,  s.  genere  uma- 
no; umanità. 

humanly,  av.  umanamente. 
hùmble,  ag.  umile;  modesto. 

! va.  umiliare. 
humbleness,  s.  miltà. 
hùmbly,  av.  umilmente. 
hùmbug,  s.  spaccone;  ciar- 
latano; importuno  ; spacco- 
nata; ciarlatanata;  papera. 
| vn.  spacconeggiare  ; far 
il  ciarlatano  : piantar  ca- 
rote ; importunare. 
humdrum,  ag.  e s.  noioso; 

stupido.  |tare. 

humect,  humectate , va.  uraet 
humeral,  ag.  omerale. 
hùmerus , s.  omero. 
hùmid,  ag.  umido. 
humidity,  s.  umidità. 
hùmiduess , s.  umidezza. 
humiliating , ag.  umiliante. 
humiliation,  s.  umiliazione 
humility,  s.  umiltà. 
humming-bird,  s.  colibrì. 
hummock , s.  collinetta. 
hùmoral,  ag.  umorale. 
humorist,  s.  umorista. 
humorless,  ag.  senza  spirito. 
humorous,  ag.  umoristico; 

umoroso.  [mente. 

humorously , av.  umoristica- 
h amorousness, s.  umoristici!  à 
humour,  s.  spirito;  umore. 

va.  piacevoleggiare  ; com* 
hump,  s.  gobba.  [piacere. 
humpback,  s.  gobbo. 
humpbacked,  ag.  gobbo. 
hunch , s.  gobba:  urto. 
himchoack,  s.  gobbo. 
hunchbacked,  ag.  gobbo. 
hundred , ag.  cento.  [ s.  cen- 
tinaio; centuria. 
hundredfold,  ag.  centuplo, 
hundredth,  ag.  e s.  centesi- 
mo. (tale, 

hundred  weight, s.mezzo  quin- 
hungdrian, ag.  e s. ungherese 
hunger,  s.  lame:  appetito,  f 
vn.  aver  fame.  1 1*  — after, 
agognare. 
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hùngerbitten,  ag.  affamato. 
hungrily , av.  avidamente. 
hun<  ry,  ag.  affamato. 
hunks,  s.  spilorcio. 
hunt,  s.  caccia;  società  di 
cacciatori;  muta  (di  cani), 
j va.  e n.  cacciare;  andar 
a caccia.  | to  — a fter , out, 
up,for,cerc&re.\to  — down, 
annichilire. 
hùnter,  s.  cacciatore. 
hunting,  s.  caccia  ; il  cac- 
ciare; ricerca.  [caccia. 
hùnting-horn,  s.  corno  da 
huntress,  sf.  cacciatrice. 
huntsman,  s.  cacciatore;  ca- 
pocaccia; battistrada. 
hurdle,  s.  canniccio;  gratic- 
cio ; fascina. 
hùrdy-gùrdy,  s.  gironda. 
hurl,  s.  lanciamento;  tumul- 
to. | va.  lanciare.  | vii.  tur- 
binare. | fusione. 

hùrly-hùrly,  s.  tumulto;  con 
hurrah!  inter.  e s.  evviva! 
hurricane, s. uragano,  [urrà! 
hurry , s.  fretta  ; precipita- 
zione ; scompiglio;  tumul- 
to. | va.  affrettare  ; sprona- 
re ; precipitare  ; scompi- 
gliare.! vn.  affrettarsi;  sbri- 
garsi. | — up!,  spicciati! 
hurryingly , av.  precipitata- 
mente;  fulmineamente. 
hurt,  s.  male;  ferita;  torto; 
danno.  | va.  far  male;  dan- 
neggiare ; nuocere  ; ingiu- 
riare ; offendere  ; ferire.  | 
vn.  danneggiare. 
hùrtful,  ag.  dannoso;  noci- 
vo ; ingiurioso  ; offensivo. 
frwr(/WZt/,av.dannosamente; 

ingiuriosamente.  [cente. 
hùrtless,  ag.  innocuo;  inno- 
hùsband,  s.  marito;  capofa- 
miglia; uomo  economo;  a- 
gricoltore;  armatore(mar.). 
iva.  amministrare  economi- 
camente ; colti  are. 
hùs  band  man,  sbassalo;  agri- 
coltore. 


huihrr*tdry,  s.  economia  do- 
mestica ; agricoltura. 
hush,  ag.  silenzioso;  calmo, 
j s.  silenzio;  calma.)  inter. 
silenzio!  | va.  far  tacere; 
calmare. 

hùsh-moneu,  s.  ingoffo. 
husk , s.  lolla;  guscio.  ! va. 

sgusciare.  [sciato. 

husked , ag.  con  guscio;  sgu- 
hùskily.SLV.  aspramente;  rau- 
camente. 

husking,  s.  sgusciatura. 
husky,  ag.  buccioso;  scor- 
zuto;  ruvido;  aspro;  roco- 
bussar,  s.  ussaro. 
hùssy,  s.  donnaccola;  catti1 
va  massaia. 

hustings,  s.  consiglio  (di  cit- 
tà); tribuna;  sezione  elet- 
torale. [spingere. 

hustle,  va.  scuotere;  urtare; 
hut,  s.  capanna;  casupola; 
baracca  (mil.).  | va.  allog-. 
giare  in  baracche. 
hutch,  s.  madia  ; conigliera. 
huzza!  inter,  urrà!  | va.  ac- 
clamare freneticamente. 
hyacinth,  s.  giacinto. 
hybrid,  ag.  e s.  ibrido. 
hybridism,  hybridity,  s.  ìbri- 
h'ydra,  s.  idra.  [di-ano. 

hydrant,  s.  turbina. 
hydrate,  s.  idrato.  [co. 
hydraulic, -ical  ag.  idrauli- 
ci yd rdu l ics,  s.  idraulica. 
hydrodynamics,  s.  idrodina- 
hydrogen, s.idrogeno.  [ mica 
hydrography,  s.  idrografìa. 
hydrology,  s.  idrologìa. 
hyd romei,  s.  id  omele. 
hyd^óme  er,  s.  idrometro. 
hydropathy,  s.  idropatìa. 
hydrophóbia,  s.  idrofobia. 
hydropsy,  s.  idropisìa. 
hydroscope,  s.  idroscopie. 
hydrostatics,  s.  idrostatica. 
hyemal,  ag.  iemale- 
hyéna,  s.  iena. 
hygiene , s.  igiene. 
hygiènic,  ag.  igienico. 
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hygienist,  s.  igienista. 
hygrometer,  s.  igrometro. 
kygrómetry , s.  igrometria. 
hi/groscópe,  s.  igroscopio. 
hvmen,  s.  imene;  imeneo. 
hymeneal,  -éan,  ag.  nuziale; 

maritale.  (ri. 

hymenóptera,  s.pl.  imenotte- 
hymn,  s.  inno.  | va.  inneg- 
giare. | vn.  cantar  inni. 
hymnic,  ag.  innico. 
hymnólogy, s.  raccolta  d’inni. 
hyoscyamus,  s.  giusquiamo. 
hypàllage,  s.  ipallage. 
liypérbaton,  s.  iperbato. 
hypérbola , s.  iperbole. 
hypérbole,  s.  iperbole. 
hyperbolic, -ical,  ag.  iperbo 
ileo.  fre. 

hyperbolize,  vn.  iperbolizza- 
hyperbórean,  ag.  iperboreo. 
hypercritic , ag.  e 3.  ipercri 
tiro. 

hypertrophy , s.  ipertrofia. 


157  IDEÓLOGY 

hyphen , s.  lineetta  d’unione; 

divisione  (tip.). 
hypnotism,  s.  ipnotismo. 
hypochondria , ».  ipocondria. 
hypochondriac , ag.  e s.  ipo- 
condriaco. 

hypóerisy,  s.  ipocrisia. 
hypocrite,  s.  ipocrita 
hy  por  ritic,  -ical , ag.  ipocrita; 

ipocri  to.  | mente. 

hypocritically , av.  ipocrita- 
hypodermic,  ag.  ipodermico. 
hypogastric,  ag.  ipogastrico. 
hy  óstasis,  s.  ipostasi.  |co 
hypostatic,  -ical,  ag.  ipostati 
hypotenuse , s.  ipotenusa. 
hypóthec,  s.  ipoteca. 
hypothecate,  va.  ipotecare. 
hypothesis,  s.  ipotesi.  |co 
hypothetic, -ical , ag.  i potei i 
hyppish,  ag.  ipocondriaco. 
hyssop,  s.  issopo. 
hysteria , -ics,  s.  isterismo. 
hysteric , - ical , ag.  isterico. 


I 


1,  pron.  pers.  io. 
iambic,  idmbus,  9.  iambo. 
tbecs,  s.  stambecco. 
ibis,  s.  ibi.  ibid  e. 
ice,  s.  ghiaccio;  sorbetto.  | 
va.  ghiacciare;  coprire  con 
zucchero  liquefatto. 
Iceberg,  ».  banco  di  ghiaccio. 
ice-  ound,  ag.  circondato  dai 
ghiacci. 

fce-cream,  ».  sorbetto. 
ice-house,  s.  ghiacciaia. 
iceman,  ».  negoziante  di 
ghiaccio  ; chi  lavora  al 
ghiaccio. 

ichneumon,  ».  icneumone. 
ichnógraphy,  s.  icnografia. 
ichor , ».  icore. 
ichthyólogy , 9.  ittiologia. 
ichthyóphagus,  ag.e  s.lttiofa- 
icicle,  s.  ghiaceiuolo.  Igo. 


, icónoclast , 9.  iconoclasta. 

; iconography,  s.  iconografi.; 
iconólogy,  s.  iconologia. 
icosahédron,  ».  icosaedro. 
ictéric , -ical,  ag.  e s.  Uteri* 
icy , ag.  glaciale;  freddo. 
idèa,  s.  idea. 
idéal,  ag.  e s.  ideale. 
idealism,  s.  idealismo. 
idealist,  s.  idealista, 
j ideality,  ».  idealità. 
idealize,  va.  e n.  ideare;  idea 
lizzare. 

idéally , av.  idealmente. 

, idéntic,  -ical,  ag.  identico, 
j identically , av.  identicamen- 
! te.  (zione. 

j identification,  s.  identifica 
idéntify,  va.  identificare. 

! idéntity , 8.  identità. 
ideólogy,  8.  ideologia. 
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ides , B.pl.  idi. 
idiocy,  idioty,  s.  idiozia. 
idiom,  s.  idioma.  |co. 

idiomatic , - ical , ag.  idiomati- 
Wio*\v«c>*«^v,s.idiosincrasia. 
idiot , s.  idiota.  |mo. 

idiótic,-ical,  ag.  idiota,  sce- 
idiotism,  s.  idiotismo. 

/dte,  ag".  pigro;  ozioso;  disoc- 
cupato; vano,  j vn.  oziare. 
idleness , s.  pigrizia  ; oziosi- 
tà; disoccupazione;  indo- 
idler,  s.  scioperato,  (lenza, 
av.  pigramente;  indo- 
lentemente, 
s.  idolo. 

idólater , s.  idolatra. 
idólatress,  sf.  idolatra. 
idólatrize , va.  idolatrare. 
idólatrous,  ag.  idolatro. 
ìdólatry,  s.  idolatria. 
idolize,  va.  idolatrare  ; ido- 
leggiare; far  un  idolo  di. 
idyll,  s.  idillio. 
idyllic,  ag.  idillico. 
if,  cong.  se. 
igneous,  ag.  igneo. 
ignéscent-,  ag.  ignescente. 
ignis-fatuus,  s.  fuoco  fatuo. 
ignite,  va.  accendere.  | vn. 
accendersi. 

ignitibfe,  ag.  infiammabile. 
ignition,  s.  ignizione. 
ignivomous,  ag.  ignivomo. 
ignóble,  ag.  ignobile. 
ignóbleness,  s.  ignobiltà. 
ignóhly,  av.  ignobilmente. 
ignominious, &g.  ignominioso. 
ignominiously , av.  ignomi- 
niosamente.  [tamia. 

Ignominy,  s.  ignominia  : in- 
ignordmus,  s.  ignorantone.  \ 
ignorance,  s.  ignoranza. 
ignorant,  ag.  ignorante;  il- 
letterato; ignaro.  | to  be  — 
of, ignorare;  non  conoscere. 
ignorantly,  av.  ignorante- 
mente. 

ignóre,  va.  ignorare;  respin- 
gere;non  voler  riconoscere. 
ilex , a.  elee;  leccio. 


iliac,  ag.  iliaco. 
J7/,abbrev.di  I will, e I shall, 
ili,  ag.  cattivo;  malato.  | av. 
male;  malamente;  Ingiu- 
stamente; difficilmente. 
illation,  s.  illazione. 
ill-bred,  ag.  maleducato. 
illegal,  ag.  illegale. 
illegality,  s.  illegalità. 
ili  grasce, va.rendere  illegale. 
illegally , av.  illegalmente. 
illegible,  ag.  illeggibile. 
illegitimacy , s.  illegittimità. 
illegitimate , ag.  illeg.ttimo  ; 

illogico  ; illegale. 
illegitimately , av.  illegitti- 
mamente. 

ill-fdted,  ag.  sfortunato. 
ill-favoured,  ag.  sfavorito; 

sgraziato;  deforme. 
ill-gróunded, ag.mal  fondato. 
ill-gótien,  ag.  mal  acquistato. 
ili-humour , s.  catti  vo  umore. 
t7Z/?,ee«Z,ag.iìliberale;  gretto. 
illiberd/ity}  s.  grettezza. 
illicit,  ag.  illecito;  vietato. 
illicitly , av.  illecitamente. 
illimitable,  ag.  illimitabile  ; 

infinito.  |te. 

inimitably,  a v.  illimita  tamen- 
illimited,  ag.  illimitato. 
illiterate,  ag.  e s.  illetterato; 

analfabeta.  |betisino. 

illiterateness,  - acy , s.  analfa- 
ill-minded,ag.m'a\  disposto. 
ill-ndtured,  ag.  di  cattivo  ca- 
rattere; cattivo. 
illness,  s.  malattia. 
illogical,  ag.  illogico. 
illógically  . illogicamente. 
ill-ómenea,  ag.  di  cattivo  au- 
gurio. [co;  dissonante. 
ill-sóunding , ag.  disarmoni- 
ill-spirited,  ag.  mal  disposto. 
ill-starred,  ag.  nato  sotto  una 
cattiva  stella. 
ill-sùiting,  ag.  disdicevole. 
ill-timed,  ag.  inopportuno; 

intempestivo. 
illude { vn.  illudere. 
illuminate,  ag.  illuminato.  1 
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va.  illuminare  ; rischiara' 
re;  miniare;  illustrare. 
illumination,  s.  illuminazio- 
ne: luce;  miniatura. 
illuminative , ag.  illuminati- 
vo; illustrativo. 
illuminator,  s illuminatore  ; 

miniatore.  | lust  rare. 

illumine,  va.  rischiarare  ; il- 
illùsion,  s.  illusione. 
illusive,  -sort/,  a g.  illusorio. 
illusively,  ag.illusoriamente. 
illustrate,  va.  illustrare. 
illustration , s.  illustrazione. 
illustrative , -atom,  a g.  illu- 
strativo. 

illustrator,  s.  illustratore. 
ili ùst nous,  ag.  illustre. 
illùstriousness,  s.  celebrità. 
illrVìsaged,  ag.  brutto. 
ill-will,  s.  malanimo. 
image,*,  immagine.  | va.  rap- 
presentare; immaginare. 
imagery,  s.  immagini  ; imma- 
ginativa, {le. 

imaginable,  ag.  immagiuabi- 
ìmdginary,  ag.  immaginario. 
imagination,  s.  immagina- 
zione. {vo. 

imaginative,  ag.  immaginati- 
imdginatìveness,  s.  immagi- 
nativa. [re. 

imagine,  va.  e n.  immaeina- 
imdginer , s.  immaginatore; 

inventore.  [debole. 

imbecile,  ag.  e s.  imbecille  ; 
imbecility,  s.  imbecillità. 
ìnibéllic,  ag.  imbelle. 

>mbéd,  va.  fissare;  incastra- 
re; incanalare. 
imbibe,  va.  imbevere  ; inzup- 
pare : assorbire. 
imbibition,  s.  imbibizione. 
imbitter,  va.  amareggiare. 
imbitterer,  s.  amareggiatore. 
imbósk,  va.  imboscare. 
imbósom,  v.  embosom, 
imbówment , s.  vòlta;  arco. 
imbrangle,  va.  intralciare; 

Imbarazzare;  avviluppare. 
imbricate,- -ateci,ag.imbricato. 


imbrication,  s.  imbricazfone. 
imbrówn,  va.  offuscare:  oscu- 
rare  ; imbrunire.  |dere. 
imbrue,  va.  inzuppare  : intri» 
imbrute,  va.  abbrutire.  | vi». 

abbrutirsi.  (re. 

imhiie,vR.\mbeveve;  infonde- 
imitabllity , s.  imitabilità. 
Imitable , ag.  imitabile. 
Imitate,  va.  imitare. 
imitation , s.  imitazione. 
imitative,  ag.  imitativo;  imi- 
tante. jtraffatore. 

imitator,  s.  imitatore;  con- 
immdculate,  ag.  immacolato. 
i mmanacle,  va.  ainman  e tt  a re. 
immane,  ag.  immane. 
immaterial,  ag-.  immateriale; 

non  importante.  lità, 

immateriality,  s.  immateria» 
immature, -ed,  ag.  immaturo. 
immatùrely , av.  immatura- 
mente. [surabile. 

imméasurable,ag\nQomxsmn- 
immédiate , ag.  immediato. 
immediately , av.  immediata- 
mente. [tezza, 

immédiateness,  s.  immedia- 
imm  dicable,  ag.  incurabile. 
immemórial,  ay.  immemora- 
bile. 

immènse,  ag.  immenso,  [te. 
immensely , av.  immensamen- 
imménsity , s.  immensità. 
immensur ability , s.  incom- 
mensurabilità. [surabile. 
imménsu  ruble, ag.incommen- 
immèrge,  va.  immergere. 
immèrse,  va.  immergere;  so- 
praffare. 

immersion,  s.  immersione. 
immésh,  va.  irretire. 
ini  methodical, &g  .disordinato, 
im methodically,  av.  disordi- 
natamente. 

immigrant,  s.  immigrante. 
immigrate,  vn.  immigrare. 
immig  ration  ,s.immigrazione 
imminence,  s.  imminenza. 
imminent,  ag.  imminente. 
immission , s.  immissione. 
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immlt,  va.  immettere. 
immobility , s.  immobilità. 
immóderate , ag.  smoderato. 
immoderately , av.  smodera- 
tamente. |tezza. 

immoderation,  s.  smodera- 
immódest  ag.  immodesto. 
ifimódesty , s.  immodestia. 
Immolate,  va.  immolare. 
immoldtion,  s.  immolazione. 
immóral,  ag.  immorale. 
immorality , s.  immoralità. 
Immórtal,  ag.  e s.  immortale. 
immortality , s.  immortalità. 
*w/rtd>YaZÌ3e,va.immortalare. 
immortally,  av.  immortal- 
mente. (removibile. 

immovable,  ag.  immobile:  ir- 
immóval deness,- -ability , s.  im- 
mobilità ; irremovibilità. 
immovables,  s.pì.  beni  immo- 
imm ù nity . s.imm unità,  [bili. 
immure,  va.  murare. 
immutable,  ag.  immutabile. 
imm  ùtableness, -ability,  s. im- 
mutabilità. (mente. 

immutably,  av.  immutabil- 
immutdtion , s.  mutazione. 
imp,  s.  folletto;  innesto. 
impact,  s.  urto;  impronta. 
impact, \ a.  urtare;  stringere 
impdir,  va.  deteriorare  ; di- 
minuire; peggiorare;  inde- 
bolire. 

impdle,  v.  empale, 
impalpable,  ag.  impalpabile. 
impanel,  impdnnel , va.  fare 
la  lista  dei  giurati.  ! re. 
impdradise,  va.  imparadisa- 
imparity,  s.  imparila. 
impdrk,  va.  ridurre  a parco. 
impart,  va.  impartire. 
impartial,  ag.  Imparziale. 
impartidlity , s.  im  parzialità. 
impdssionate,at3.apa,ss\0'ùiìt(> 

impartially,  av.  impattai 
mente  ; eccitato. 
impartible,  ag.  impartirlo. 
impdssa  ble  ,ag.  i ni  p ra  t i cu  bt  I c. 
impassibility ,in>  wssibieuvs* , 
b.  impassibilità. 
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impossible,  ag.  impassibile. 
impassi  ondte,  -ed,  ag.  appas- 
sionato. 

impassive,  ag.  impassibile. 
impdste,  va.  impastare. 
impatience,  s.  impazienza. 
impatient,  ag.  impaziente. 
impatiently , av.  impaziente- 
mente. 

impawn,  va.  impegnare. 
impéach,  va.  impedire;  ac- 
cusare; denunziare. 
impeachable,  ag.  accusabile; 
processabile. 

impéacher,  s.  accusatore,  de- 
latore; pubblico  ministero 
impéachment , s.  accusa;  im- 
putazione; messa  in  accusa. 
impauri,  va.  imperlare,  ftà. 
impeccability , s.  impeccabili- 
impéccable,  ag.  impeccabile. 
impede,  va.  impedire. 
impediment,  s.  impedimento. 
impél,  va.  impellere. 
impellent,  ag.  impellente. 
impèller,  s.  impulsatore. 
impend,  vn.  sovrastare: 
impendent , -ing,  ag.  imperi- 
dente  ; sovrastante. 
impen  trability,  s.  impene- 
trabilità. (bile. 

impenetrable,  ag.  iinpenetra- 
impénitence,  s.  impenitenza. 
impénitent,  ag.  impenitente. 
impénnate  ,impénn  ow.v,ag.im- 
piume;  senza  ali;  aptero. 
impérative,  ag.  e s.  imperati- 
vo. |m  nte. 

imperatively , av.  imperativa- 
im  perceptibility . impercépti - 
bleness,  s.  impercettibilità. 
imperceptible,  ag.  impercet- 
tibile. (tib  Intente. 

impercéptibly,  av.  impercet- 
impérfect,  ag.  imperfetto. 
■imperféction,  s.imperfezione. 
imvérfectly,  av.  imperfetta- 
mente. (perforato. 

imperforate,  -atea,  ag.  im- 
impérial,  ag.  imperiale.  | s. 
pizzo;  cupola;  imperiale. 
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imperialist,  s.  imperialista. 
imperidlity , s.  imperialità. 
impérially , av.  imperialmen- 
te. [ricolo. 

imperil,  va.  mettere  in  pe- 
impérious , a g.  imperioso. 
imperiously , av.  imperiosa- 
mente. ftà. 

imperiousness,  s.  imperiosi- 
impérishable , ag.  imperituro. 
ìmpérishably , av.  imperitu- 
ramente. [bile. 

impermeable,  ag.  impermea- 
impérsonal,ag.  impersonale. 
impersonate , va.personificare 
imperspicuous,  ag.  oscuro. 
impersudsible,  ag.  impersua- 
sibile. 

impertinence,  -ency,  s.  imper- 
tinenza; cosa  estranea;  fu- 
tilità. 

impértinent,  ag.  impertinen- 
te; estraneo;  futile.  | s.  im- 
pertinente. [babiie. 

imperturbable,  ag.  impertur- 
imperlùrbableness,  s.  imper- 
turbabilità. [bato. 

impertùrbed,  ag.  impertur- 
impérvious,  ag.  impervio. 
impérviousness , s.  impene- 
trabilità. [noso. 

impetipineous,  ag.  impetigi- 
impétigo,  s.  impetigine. 
impetrate,  va.  impetrare. 
impetuosity  ,impétuousness,  s. 
impetuosità. 

impetuous,  ag.  impetuoso. 
impétuously,  av.  impetuosa- 
mente. 

impetus,  s.  impeto. 
impierceable,  ag.  inforabile. 
impiety,  s.  empietà. 
impinge,  vn.  urtare,  colpire. 
impious,  ag.  empio. 
impish,  ag.  di  folletto. 
implacability , implacable - 
ness,  s.  implacabilità. 
implacable,  ag.  implacabile. 
implant,  va.  impiantare  ; in- 
fondere. 

implantdtion,  s.  impressione. 
die,  inglAtal. 
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impléad,  va.  muover  causa; 

far  gli  atti  (ad  uno). 
impléader,  s.  attore  (leg.). 
implement,  s.  arnese. 
implex,  ag.  intricato. 
implicate,  va.  implicare. 
implication,  s.  implicazione. 
implicit,  ag.  implicito,  [te. 
implicitly,  av.  implicitamen- 
implied,  ag.  implicito,  impli- 
cato ; tacito  ; compreso. 
implóre,  va.  e n.  implorare. 
ùnplùmed, -mous,  ag.implume 
imply , va.  implicare;  com- 
prendere ; significare  ; vo- 
ler dire. 

impolite,  ag.  inurbano. 
impólitic,  ag.  impolitico. 
imponderable,  - ous , ag.  im- 
ponderabile. 

import,  s.  portata,  senso;  im- 
portanza; tendenza;  impor- 
tazione ; m ree  importata. 
import,  va,  importare;  signi- 
ficare. 

importable,  ag.  importabile. 
importance,  s.  importanza. 
impórtant,  ag.  importante. 
importantly,  av.  importante- 
mente. 

importation,  s.  importazione. 
impórter,  s.  importatore. 
importunate,  ag.  importuno; 

a d sagio.  [namente. 

impórtunately , av.  importu- 
impórtunateness,  s.  importu- 
nità; disagio. 

importune , ag.  importuno.  } 
va.  importunare. 
inwortùnity , s.  importunità. 
impósable,  ag.  imponibile. 
impóse,  va.  imporre.  | to  ~ 
upon,  ingannare. 
impósing,  ag.  imponente;  so- 
verchiante. 

imposition  , s.  imposizione  ; 
giunteria;  penso;  imposta, 
balzello.  |tà. 

impossibility , s.  impossibili- 
impóssible,  ag.  impossibile. 
impost,  s.  imposta. 

6 
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impósthumate,  vn.  imposte- 
mire. 

impósthume,  a.  apostema. 
impósto r,  s.  impostore. 
imposture, s. impostura.  [za. 
impotence,  - ency , s.  ìmpoten- 
impotent,  a g.  impotente. 
impóund,  va.  circoscrivere  ; 

rinchiudere  ; staggire. 
impoverish,  va.  impoverire. 
hnpóìver,  va.  autorizzare;  dar 
facoltà.  fle;  intrattabile. 
irnprdticable&g.imprsLtic&bi- 
imprecate,  va.  imprecare. 
imprecation,  s.  imprecazione. 
imprecatory , ag.  imprecato- 
rio. | condare. 

imprégn,  vn.  impregnare,  fe- 
impregnàble,  ag.  inespugna- 
bile ; incrollabile. 
impregnate,  va.  impregnare; 
saturare. 

impregndtion,  s.  impregna- 
zione ; saturazione. 
imprescriptible , ag.  impre- 
scrittibile. 

impress,  s.  impressione;  im- 
pronta; requisizione;  stam- 
pa; motto. 

impréss.  va.  imprimere  ; im- 
prontare; stampare;  reaui- 
sire  ; arruolare  (per  for- 
za) ; impressionare. 
impressibility , s.  impressio- 
nabilità; suscettibilità. 
impréssible,  ag.  imprimibi- 
le;  requisibile;  suscettibile. 
impression,  s.  impressione  ; 

impronta;stampa;  edizione. 
impréss  io  noble,  ag.  impres- 
sionabile. 

impréssive,  ag.  impressilo; 

impressionabile  ; solenne. 
impressiveness,  s.  impressio- 
nabilità. [leva  (forzata). 
impressment,  s.  requisizione; 
imprint,  s.  nome  dell’  edito- 
re, o della  tipografia,  sul 
frontispizio.  [pare. 

imprint, \ a.  imprimere;  starn- 
impris&n,  va.  imprigionare. 


imprisonment,  s.  incarcera- 
zione. [lite. 

improbability , s.  improbabi- 
impróbable,  ag.  improbabile; 

inverosimile.  [onestà. 

improbity , s.  improbità;  dis- 
imprómptu , ag.  improvvisa- 
to. [ av.  improvvisamente, 
j s.  improvvisazione. 
improper,  ag.  disdicevole,* 
improprio. 

improperly , av.  impropria- 
mente \ mal  a proposito. 
impróprtate,  va.  appropria- 
re ; incamerare  ; mettere 
in  possesso  d’un  laico  (beni 
ecclesiastici). 

impropriety , s.  sconvenevo- 
lezza; improprietà. 
impróvable,  ag.  perfettibile, 
migliorabile. 

impróve,  va.  migliorare,  per- 
fezionare ; modificare  : far 
progredire;  abbellire.  I vn. 
migliorarsi;  perfezionarsi} 
far  progressi  ; aumentar  di 
prezzo;  rinforzarsi. 
improvement , s.mi  giuramen- 
to; perfezionamento;  modi- 
ficazione ; progresso  ; au- 
mento ; profitto  ; abbelli- 
mento; coltivazione;  istru- 
zione. [za. 

impróvidence,  s.  impreviden- 
impróvident, ag.  impreviden- 
te. [dentemente. 

impróvidently,  av.  ìmprcvi- 
impróvisate,  improvise,  va. 

e n.  improvvisare,  [zione. 
improvisdtion,  s.  improvvisa- 
improvisdtor,  improviser,  s. 

improvvisatore. 
imprudence,  8.  imprudenza. 
imprudent,  ag.  e s.  impru- 
dente. [temente. 

imprudently , av.  impruden- 
impudence,  s.  impudenza; 

sfrontatezza.  [sfrontato. 
impudent,  a g.e  s.  impudente; 
impudently,  av.  impudente- 
mente; sfrontatamente. 
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impugn,  va.  impugnare;  op- 
pugnare; attaccare. 
Impulse,  impulsion,  s.  im- 
pulso, impulsione. 
impulsive,  ag.  impulsivo. 
impunity,  s.  impunità. 
impure,  ag.  impuro;  impudi- 
co. [impudicamente. 

impurely , av.  impuramente; 
impurity,  impureness,  s.  im- 
purità ; impudicizia. 
itnpurple,  va.  imporporare. 
imputable,  ag.  imputabile. 
imputdtion,  s.  imputazione. 
imputative,  ag.  imputativo. 
impute,  va.  imputare. 
imputréscibile,  ag.  imputre- 
scibile. 

in,  prep.  in  ; tra,  fra  ; per  ; 
su,  sopra;  a;  da;  entro, 
dentro;  nel;  nello;  nella; 
nei,  negli,  nelle,  j av.  a ca- 
sa ; presso;  da;  entro;  den- 
tro ; là  dentro.  [pacità. 
mobility,  s.  inabilità;  inca- 
Indbstinence,  s.  intemperan- 
za ; sregolatezza.  |lità. 
inaccessibility ,s.  inaccessibi- 
inaccéssible , ag.  inaccessibi- 
le ; inaccostabile. 
in  'rcéssibly,  av.  inacccssl- 
i ilmente. 

inaccuracy,  s.  inesattezza. 
inaccurate,  ag.  inesatto. 
inaction,  s.  inazione;  inerzia. 
inactive,  ag.  inattivo;  inerte; 

inoperoso.  [perosità. 

inactivity,  s.  Inattività;  ino- 
inddequacy,  - ateness , av.  in- 
sufficenza;  sproporzione. 
nddequate,  ag.  inadeguato. 
inadequately,  av.  inadegua- 
tamente. [sibilità. 

inadmissibility , s.  inammis- 
inadmissible,  ag.  inammissi- 
bile. [vertenza. 

inadvértence,  - ency , s.  inav- 
inadvértcnt , ag.  inavverten- 
te: disattento. 
inaavértently,  av.  inavver- 
fentemente. 


indlienable,  ag.  inalienabile. 
inalterable,  ag.  inalterabile. 
inane,  ag.  inane;  vuoto. 
inanimate,  ag.  inanimato; 
esanime. 

inanition,  s.  inanizione. 
inanity,  s.  inanità  ; vuoto. 
inappetente,  s.  inappetenza. 
inapplicable,  ag.  inapplicabi- 
le. [zione;  disattenzione. 
inapplicdtion , s.  disRpplica- 
inapposite,  ag.  intempestivo; 
fuor  di  proposito;  disadat- 
to. [zabile;  inestimabile. 
inappreciable,  ag.  inapprez- 
inappróachable,  ag.  inavvi- 
cinabile; inaccessibile. 
Inapprópriate,  ag.  disadatto; 
non  acconcio. 

inapt,  ag.  inetto;  disadatto. 
inaptitude,  s.  inettezza;  dis- 
adatta ggine. 
indrable,  ag.  inarabile. 
indrch,  va.  innestare  per  av- 
vicinamento. 

inarticulate,  ag.inarticolato. 
inartificial,  ag.  naturale,  ge- 
nuino. [mente. 

in  artificially,  av.  genuina- 
inasmuch,  av.  dacché;  visto 
che;  poiché;  tale  essendoli 
caso.  | — as,  inquantochè. 
inatténtion,  s.  disattenzione; 

distrazione.  [distratto. 
inatténtive,  ag.  disattento; 
inatténtively , av.  disattenta- 
mente ; distrattamente. 
inaudible,  ag.  inaudibile. 
indugural,  ag.  inaugurale. 
inaugurate,  va.  inaugurare; 

dedicare.  [zione. 

inaugurdtion,  s.  inaugura- 
inauspicious,  ag.  infausto; 

sciagurato. 
inbéing,  s.  coesione. 
inborn,  ag.  innato;  ingenito. 
inbréathe,  va.  inspirare. 
inbred,  ag.  innato;  ingenito. 
inbréea,  va.  ingenerare. 
incdlculable,  ag.  in  calcola^ 
bile. 
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incaléscense,  - ency , s.  incale- 
scenza. | mento. 

incameration,  s.  incamera- 
incandéscence,  s.  incande- 
scenza. [scente. 

incandéscent , ag.  incande- 
incantation , s.  incantesimo. 
incapability,  s.  incapacità. 
incdpable,  ag-.  incapace. 
incapacious,  ag-.  ristretto  ; 

angusto;  limitato. 
incapacitate,  va.  inabilitare. 
incapacity,  s.  incapacità;  ina- 
bilità. 

incarcerate,  va.  incarcerare. 
incarceration,  s.  incarcera- 
zione ; strozzamento  (d’u- 
n’ernia).  | incarnare. 

incarnate,  ag.  incarnato. I va. 
incarnati  on,  s.  incarnazione. 
incdrnative,  ag.  e s.  incar- 
nativo.  [dere;incastonare. 
incase, va. incassare;  rinchiu- 
incastelldted,  ag.  chiuso  in 
un  castello;  incastellato. 
incdutious , ag.  incauto. 
incautiously,  av.  incauta- 
mente. 

incdutiousness,  s.  impruden- 
za; sconsideratezza. 
incéndiarism,  s.  delitto  del- 
l’incendiario ; eccitazione. 
incéndiary,  ag.  e s.  incen- 
diario. |tante;provocante. 
incdndious,  ag.  rissoso;  irri- 
incense , s.  incenso. 
incénse,  va.  incensare;  irri- 
tare ; provocare. 
incénsory,  s.  incensiere. 
incéntive,  ag.  e s.  incentivo. 
inception,  s.  principio. 
inceptive ,ag.  che  incomincia; 

che  segna  il  principio. 
incessant , ag.  incessante. 
incessantly,  av.  incessante- 
incest,  s.  incesto.  | mente. 
incéstuous,  ag.  incestuoso. 
inch  s.  pollice  (cm.  2,589).  | 
by  inches,  a poco  a poco. 
inchoate,  ag.  incoato. 
inchóative , ag.  incoativo. 


incidence , -ency,  s.  incidenza; 

accidente;  incidente. 
incident,  ag.  fortuito;  casua- 
le. | s.  incidente;  caso. 
incidéntal,  ag.  fortuito;  ac- 
cidentale; incidentale. 
incidentally , av  incidental- 
mente; casualmente. 
incinerate,  va.  incenerire. 
incineration,  s.incenerimen- 
iwe?‘pien£,ag.incipiente.  Jto. 
inclrcle  v.  encircle, 
incise,  va.  incidere. 
incision , s.  incisione. 
incisive,  ag.  incisivo. 
incisor,  s.  incisivo  (dente). 
incitant,  ag.  incitante. 
incitation,  s.  incitazione. 
incite, va.  incitare;  stimolare. 
incitement,  s.  incitamento. 
inciter,  s.  incitatore. 
incivility,  s.  inciviltà;  mala 
creanza. 

inclemency , s.  inclemenza. 
inclement,  ag.  inclemente. 
inclinable,  ag.  inclinevole; 

tendente  ; proclive. 
inclination,  s.  inclinazione  ; 

tendenza;  proclività. 
incline,  s.  pendenza;  pendio. 

| vr.  inclinare  ; piegare,  j 
vn.  inclinare;  tendere;  pro- 
pendere; volgere. 
inclined,  ag.  inclinato;  ten- 
dente; propenso;  proclive. 
inclin,  va.  racchiudere. 
inclose,  va.  racchiudere. 
inclósure,  s.  degenza;  chiu- 
denda; recinto. 
include,  va.  includere. 
included,  ag.  incluso. 
inclusion,  s.  inclusione. 
inclusive,  ag.  inclusivo. 
inclusively , a v.inel  ustamen- 
te. [bile. 

incodqulable,  ag-.  incoagula- 
incoércible,  a v.  incoercibile. 
incógitable,  ag.  inconcepibi- 
le. Ideratezza. 

incógitance,  - ancy , s.  sconsi- 
incógitative,  ag.  irriflessivo. 
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incOqnizable,  a g.  irriconosci- 
bile. 

ine  ohé  fence,  s.  in  coerenza. 
incoherent,  ag.  incoerente. 
incoherently , av.  incoerente- 
mente. 

incoi ùmity , s.  incolumità. 
incombustibility  , -bàstible- 
ness,  s.  incombustibilità. 
incombustible,  ag.  incombu- 
stibile. [entrata. 

income , s.  rendita  ; reddito; 
incomménsu  ruble , a g.  incom- 
mensurabile. 

incommensurate,  ag.  smisu- 
rato ; disuguale. 
incommode,  va.  incomodare. 
incommodious, ag.  incomodo; 

inconveniente  ; fastidioso. 
ìncommódiousness,  - ity , s.  in- 
comodità ; inconvenienza. 
incommunicable ,ag.  incomu- 
nicabile. [cevole. 

incommunicative,  ag.  inso- 
incommutabllity  ,s.incomniu- 
tabilità.  [tabile. 

incommutable,  ag.  incommu- 
incOmparable,  ag.  incompa- 
rabile. Iparabilità. 

IncOmparableness,  s.  incom- 
incOmparably,  av.  incompa- 
rabilmente. 

inco  mpdssio  nate, &g.  spietato. 
incompatibility,  s.  incompa- 
tibilità. [bile. 

incompatible,  ag.  incompati- 
mrómpetence,  ency,s.  incom- 
petenza. [te. 

incompetent,  ag.  incompeten- 
incómpetently , av.  incompe- 
tentemente. 

incomplète,  ag.  incompleto. 
incompliance,  s.  scompiacen- 
za. | piacente. 

mcompliant,  -able,  ag.  scom- 
incomp rehensibllity , incom- 
prehénsibleness.  s.  incom- 
prensibilità. [prensibile. 
incomprehénsible,  ag.  incom- 
ht comprehensibly,  av,  incom- 
prendibilmente. 


incompressibility , s.  incom- 
pressibilità. [pressibile. 

incompressible,  ag.  Incom- 
incom putable,  ag.  incompu- 
tabile. 

inconcéivable , ag.  inconcepi- 
bile. [ccpibiiltà 

inconcéivahleness,  s.  incon- 
inconcHoably,  av.  inconcepi- 
bilmente.  [ vo< 

inconclusive,  ag.  inconclusi- 
inconcussible  ag.  inconcusso. 
incondensabllity , s.  in  con- 
densabilità. [sabile. 

incondensable,  s.  inconden- 
incóndite,  ag.  incondito. 
incon formaci  e,  ag.  inconfor- 
ma >ile. 

incongruity,  s.  incongruità. 
incóngruous,  ag.  incongruo. 
incongruously , av.  incon- 
gruentemente. 
incónsequence,  s.  inconse- 
guenza. [conseguente. 
inconsequent . - éntial . ag.  in- 
inconsiaerable,  ag.  inconsi- 
derabile. 

inconsiderate,  ag.  inconside- 
rato; avventato. 
inconsiderately , ar.  Inconsi- 
deratamente ; avventata- 
mente. 

inconsiderateness,  s.  sconsi- 
deratezza ; avventatezza. 
inconsiderdtion , s.  sconside- 
razione. [sistenza. 

inconsistence,  -ency . s.  incori- 
inconsistent , ag.  inconsisten- 
te. | bile, 

inconsOlable,  ag.  inconsola- 
inconstancy,  s.  incostanza. 
inconstant,  ag.  incostante. 
inconstantly , av.  incostante- 
mente. [inabile, 

inconsumable,  ag.  ineonsu- 
incontéstoble , ag.  incontesta- 
bile. [bilmente. 

incontéatably , av.  incontesta- 
incontésted,  ag.  incontestato, 
incóntinence , -ency,  s incon- 
tinenza. 
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in  continent  ,ag.  i n con  ti  lie  n te. 
incontróllable,  ag.  incontrol- 
labile. jtrovertibile. 

incontrovér  tibie,  ag.  incon- 
incontrovértibly , av.  incon- 
trovertibilmente. 
inconvénience,-ency,  s.  Incon- 
venienza  • inconveniente. 
| va.  in  -omodare  ; seccare  ; 
flar  fastidio.  [niente. 

inconvénient , ag.  ìnconve- 
inconvénientlv,  av.  incon ve- 
nientemente. [bile. 

inconvértible,  ag.  inconverti- 
inconvmcible,  ag.  inconvin- 
cibile. |tà. 

incorporahty , s.  mcorporei- 
incór  parate,  ag.  incorporato. 
\ va.  incorporare.  | vn.  in- 
corporarsi ; unirsi.  [zione. 
incorporation,  s.  incorpora- 
incorpóreal,  ag.  incorporeo. 
incorporéity , s.  incorporeità. 
incorrect,  ag.  scorretto.  |te. 
?>tcorr&/£t/,av. scorrettamen- 
te correctness,  s.  scorrettezza. 
incórrigible,  ag.  incorreggi- 
bile. [le. 

incorródible,  ag.  incorrodibì- 
incorrùpt,  -ed,  ag.  incorrotto. 
incorruptibleness,  s.  incor- 
ruttibilità. [bile. 

incorruptible,  ag.  incorrutti- 
incorr  uption,  ine  or  r aptness, 
s.  incorruzione. 
incr dssatibe,  ag.  e s.  incras- 
sante.  [le. 

increasable,  ag.  aumentabl- 
incréase,  s.  aumento  ; incre- 
mento ; prodotto.  | va.  ac- 
crescere ; aumentare;  in- 
grandire ; aggravare.  | vn. 
crescere:  aumentarsi;  in- 
grandirsi ; svilupparsi  ; in- 
grossare ; moltiplicarsi. 
increasing,  ag.  crescente. 
incredibility,  s.  incredibilità. 
incredible,  ag.  incredibile. 
incredibly,  av.  incredibil- 
mente. 

incredulity,  s.  incredulità. 


incrédulous,  ag.  incredulo. 
increment,  s.  incremento. 
increpate,  va.  rimproverare. 
incriminate ,va.  incriminare. 
incr  list,  va.  incrostare. 
incrustdtion  ,s.incrosta  zione. 
incubate,  va.  covare. 
incubation,  s.  incubazione. 
incubus,  8.  incubo. 
inculcate,  va.  inculcare. 
inculcdtion,  s.  incubazione. 
inculpable , ag.  innocente;  ir 
reprensibile.  [simare. 
inculpate,  va.  incolpare;  bia 
inculpation,  s.  incolpazione 
inculpatory ,ag.  incolpatorio. 
ine  ùmbri,  cy,  s.  giacitura;  in- 
combenza ; carica;  benefi- 
zio ecclesiastico. 
incumbent,  ag.  giacente  ; In- 
combente; obbligatorio.  ! a. 
titolare  ; benefiziano. 
incumber,  v.  encumber . 
incur,  va.  incorrere. 
incurability , s.  incurabilità. 
incurable,  ag.  incurabile. 
incuriósity , s.  incuriosita. 
incurious,  ag.  incurioso. 
incursion,  s.  incursione. 
incùrsive,  ag.  scorridore. 
incurvate,  ag.  curvato.  | 
incurvare. 

incurvdtion,  s.  incurvatura 
indagate,  va.  indagare. 
indagdtion,  s.  indagazione. 
indagdtor,  s.  indagatore. 
inde'ar,  v.  endear, 
indebted,  ag.  indebitato. 
indebtedness,  s.  obbligazione. 
indécency,  s.  indecenza. 
indécent,  ag.  indecente. 
indécently,  a v.i  n d c c e n temen- 
te. [decisione. 

indecision,  -elsiveness,  s.  in* 
indecisive,  ag.  indeciso. 
indeclinable,  ag.  indeclinabi- 
le. [bilraente. 

indeclinabili,  av.  indeclina- 
indeco»ivósable,a.g.  indecom- 
ponibile. 

indécorous,  ag.  indecoroso. 
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indécorously , av.  indecoro- 
samente. 

indecórum,  s.  indecoro. 
indéed,  av.  infatti  ; in  verità  ; 
veramente.  | inter.  davve- 
ro! ile  ; instancabile. 

indefatigable , ag.  imatieabì-  : 
ind e fàtigableness, -ability,  s.  | 
indefessità;  instancabilità. 
inde fdtig ably,  av.  indefessa- 
mente. ! ìe. 

indefeasible,  ag-.  inanullabi- 
indeféctible , ag.  indefettibi- 
le.' [bile. 

indefensible,  ag.  ìndifendi- 
inde finable,  ag.  indefinibile. 
indefinably , av.  indefinibil- 
mente. 

indé finite,  ag.  indefinito. 
indefinitely,  av.  indefinita- 
mente. [liberato. 

indeliberate , -ated,  ag.  inde- 
tndélible,  ag.  indelebile. 
Indelibly, av.  indelebilmente. 
indelicacy , s.  indelicatezza. 
indelicate,  ag.  indelicato. 
indélicately , av.  indelicata- 
mente. [tà. 

indemnification,  s.  indenni- 
indémmfy,  va.  indennizzare. 
indémnity,  s.  indennizzo. 
indemónstrable , ag.  indimo- 
strabile. |zione. 

indenization,  s.  naturalizza- 
rdént,  s.  indentatura  ; den- 
tellatura; tacca.  | va.  ad- 
dentellare; far  tacche.  | vn. 
esser aodentellato;fare  del- 
le svolte. 

indentation,  s.  merlatura;  in- 
dentatura; frastaglio. 
iddénture, s.  titolo;  contratto. 

! va.  addentellare  ; legare 
con  contratto.  | pendenza. 
indepéndence,  -ency,  s.  indi- 
ìndepéndent,  ag.  e s.  indipen- 
dente. [dentemente. 

indepéndently , av.  indipen- 
indescribable,  ag.  indescrivì- 
bile ; indicibile.  [tibile. 
indestructible,  ag.  indistrut- 


in&etérmlnable,  ag.  indeter- 
minabile. [nato;  vago. 
indeterminate, a.g.  indetermi- 
indetérminately,  av.  indeter- 
minatamente. 

indetermindtion,  s.  indetei5- 
minazione  ; irresolutezza, 
index  (pi.  indexes,  indices),  s. 
indice;  freccia;  stilo;  lista; 
esponente. 

indiaman,  s.  nave  per  il  com- 
mercio indiano. 

Indian,  ag.  e s.  indiano. 
Indian-corn,  s.  granturco. 
indian-ink,  s.  inchiostro  di 
China.  [ma  elastica. 

indiano  india-rubber,  s.gom- 
i Indicate,  va.  indicare. 
indicdtion,  s.  indicazione. 
indicative,  ag.  e s.  indicativo. 
indicator,  s.  indicatore. 
indict,  va.  accusare  ; metter 
in  accusa. 

indictable , ag.  accusabile  ; 

criminoso;  qualificato. 
indiction,  s.  indizione. 
indictment,  s.  accusa  ; atto 
d’accusa. 

indifference,  s.  indifferenza. 
indifferent , ag.  indifferente. 
indifferently , av.  indifferen- 
temente ; mediocremente. 
indigence, -ency  s.  indigenza, 
indigenous,  ag.  indigeno. 
indigent,  ag.  indigente. 
indigested,  ag.  indig  esto  ; in- 
forme. 

indigestible,  ag.  indigeribile. 
indigestion,  s.  indigestion*-. 
indipnant,  ag.  indignato. 
indignantly,  av.  sdegnosa- 
mente. [sdegno, 

indignation,  s.  indignazione; 
indignity,  s,  indegnità. 
indigo,  s.  indaco.  [nuibile. 
indiminishable,  ag.  indimi- 
indiréct.&g.  indiretto;  sleale. 
indiréctly , av.  indirettamen- 
te. [bile. 

indiscérnible,  ag.  indiscerni- 
indiscréet,  ag.  indiscreto. 
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indiscreetly,  av.  indiscreta- 
mente. 

ìndiscrétion,  s.  indiscrezione. 
indiscriminate,  ag.  confuso. 
indiscriminately , av.  senza 
distinzione.  | sabile. 

indispensable,  ag.  indispen- 
indispénsably , av.  indispen- 
sabilmente. 

indispóse,  va.  disturbare;  ren- 
der avverso;  indisporre. 
indispósed,  ag.  avverso;  in- 
disposto. fne;  avversione. 
indisposition,  s.  indìsposizio- 
xndispiitable,ag.  indisputabi- 
le. jbilmente. 

indisputably , av.  ineontesta- 
indissolubl  ,ag.indissolu  die. 
indissÓl cable,  ag.  insolubile. 
indistinct,  ag.  indistinto. 
Indistinction,  -tinctness,  s.  in- 
distinzione. | mente. 

indistinctly,  av.  indistinta- 
indistinguishable,  ag.  indi- 
stinguibile. 

indite,  va.  dettare.  I vn.  com- 
porre ; redigere. 
individuai,  ag.  individuale. 

| s.  individuo;  co  a.  |tà. 
individuality , s.  individua  i- 
individualize,  -uate,  va.  indi- 
viduare. | mente. 

individually , av.  indìvidual- 
indivisibility  ,s.ìnd\  visibilità. 
indivisible,  ag.  indivisibile. 
indìoisibly,  av.  indivisibil- 
mente. 

indocile,  ag.  indocile. 
indocility,  s.  indocilità. 
itvdóctrinate,  va.  addottrina- 
re. | via. 

indolence,  s.  indolenza;  igna- 
indolent,  ag.  indolente.  | te. 
indolenti v av.  indolentemen- 
indómitable,  ag.  indomabile. 
indoor,  ag.  interiore  ; inter- 
no; da  casa. 
indoors,  av.  in  casa. 
indórsable,  ag.  girabile. 
indórse,  va.  porre  sul  dorso; 
avvallare  (com.). 


indorsee,  s.  giratario. 
indorsement,  s.  avallo. 
indórser,  s.  girante. 
indubious,  ag.  indubitato. 
indubitable,agAn&ab\xaV\\e, 
indubitably , av.  indubita- 
«nr?Mce,va.indurre.rbilmentc 
inducement ys.  induzione;  mo- 
vente. {so;  insediare. 
induct,  va.  mettere  in  posses- 
inductile,  ag.  duttile. 
induction,  s.  induzione;  en- 
trata; insediamento. 
inductive , ag.  indueente,  in- 
duttivo. | forni  re. 

indue,  va.  vestire;  investire; 
induement,  s.  indumento. 
indulge,  va.  essere  indulgen- 
te verso  ; compiacere  ; tol- 
lerare. | vn.  abbandonarsi  ; 
permettersi. 

indulgence , s.  indulgenza, 
compiacenza;  mitezza. 
indulgent,  ag.  indulgente, 
compiacente  ; mite  ; pro- 
penso. 

indulgently , av.  indulgente- 
mente; facilmente. 
indàlt,  s.  indulto. 
indurate,  va.  indurare,  ren- 
dere duro,  j vn.  indurire. 
induration,  s.  indurimento. 
industriai , ag.  industriale. 
industrious,  ag.  industrioso; 

attivo.  [mente. 

industriously,  av.  assidua- 
industry,  s.  industria;  assi- 
duità. 

indwelling , ag.  e s.  intimo. 
inebriate,  va.  ubbriacare;  i- 
nebbriare. 

inebriation,  inebriety,  s.  ul> 
briachezza;  ebbrezza. 
inédited,  ag.  inedito. 
ineffable,  ag.  ineffabile. 
ineffaceable,  ag.  incancella- 
bile. 

ineffective,  ag.  inefficace. 
ineffectual  ag.  inutile,  vano. 
ineifiracious,  ag.  inefficace. 
ineffìcacy,  s.  inefficacia. 
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inefficient,  a g.  inefflcente. 
inelegance,  -ancy,  s.  inele- 
ganza. [legante. 

inélegantly , av.  in  modo  ine- 
inéligible,  ag.  ineleggibile. 
inè'oquent,  ag.  ineloquente. 
ineluctable,  ag.  ineluttabile. 
inépt,  ag.  inetto. 

Inéptly , av.  inettamente. 
inaptitude,  s.  inettezza. 
inequality,  s.  inegualità. 
inequitable,  ag.  senza  equità; 

ingiusto.  (bile. 

ineradicable,  ag.  ineradica- 
inérrable,  ag.  infallibile. 
inért.  ag.  inerte. 
inértia,  inértness,  s.  inerzia. 
inestimable,  ag.  inestimabile. 
inéstimably , av.  inestimabil- 
mente. 

inémdent,  ag.  inevidente. 
inevitable,  ag.  inevitabile. 
inévitably  ,av . inevitabilmen- 
inexdct,  ag.  inesatto.  Ite. 
inexactness , s.  inesattezza. 
inexcusable ,ag.  inescusabile. 
inexecùtable,  ag.ineseguibile 
inexhdusted,  ag.  inesausto. 
inexhdustible,  -ive,  ag.  ine- 
sauribile. fbilmente. 

inexhdustibly , av.  inesauri- 
inexistence, s.  inesistenza,  in- 
sussistenza; esistenza  (in). 
inéxorable,  ag.  inesorabile, 
inèxorableness, -ability, s,ìn.e- 
sorabilità.  finente. 

inexorably,  av.  inesorabll- 
inexpèdient,  ag.  disadatto. 
inexperience,  s.  inesperienza, 
imperizia. 

inexperienced } ag.  inesperto. 
inexpért,  ag.  inesperto;  ina- 
bile. 

inexpértness , s.  imperizia. 
in*xmable,  av.  inespiabile. 
»w£rp/ica&Ze,ag.inesplicabile. 
inéxplicably , av.  inesplica- 
bilmente. I bile. 

ìnexplórable,  ag.  ine  spio  ra- 
Inexpréssible , ag.  inesprimi- 
bile. 


UiexprÌ8sive,ag  .inespressiva, 
inexpugnable  >ag.  inespugna- 
bile. [le. 

inextlrpable,  ag.  ìnestirpabi- 
inextinguishable,  ag.  inestin- 
guibile. |le. 

inextricable,  ag.  inestrieabl- 
inéye,  va.  inocchiare. 
infallibility,  s.  infallibilità. 
infallible,  ag.  infallibile. 
infallibly  ,a  v.in  'alli  bìlmente. 
infamous,  ag.  infame.  fte. 
infamously,  av.  infamemen- 
infamy,  s.  infamia, 
/n/ancy.s.iiifanzia,  minorità. 
infant,  ag.  infantile;  puerile, 
i s.  bambino,  ragazzino;  in- 
fante ; minorenne. 
infanticide,  s.  infanticidio. 
Infantile , -ine,  ag.  infantile, 
Infant-Hhe,  ag.  puerile. 
Infantry,  s.  fanterìa. 
Infant-school,  s.  asilo  d’ in- 
fanzia. 

infdtuate,  va.  infatuare. 
infatudtion,  s.  infatuazione. 
in f Act,  va.  infettare. 
infécted,  ag.  infetto. 
inféc.tion,  s.  infezione. 
infectious,  ag.  infetto  ; con- 
tagioso. 

infective,  ag.  infettivo. 
ìnfécund,  ag.  infecondo. 
infecundity,  s.  infecondità. 
infelicitous,  ag.  infelice. 
infelicity,  s.  infelicità. 
infér,  va.  inferire. 
inference,  s.  inferenza. 
iuj  èri  or,  ag.  e s.  inferiore. 
inferiórity , s.  inferiorità. 
inf  'mal,  ag.  infernale.  | te. 
inf  ernally , av.  infernalmen- 
inférrible,  ag.  inferibile. 
infèrtile,  ag.  sterile. 
infertility , s.  sterilità. 
inf  èst,  va.  infestare. 
infeuddtion,  s.  infeudazione. 
infidel,  ag.  e s.  infedele;  mis= 
credente  ; pagano. 
intid'lìty,  s.  infedeltà. 
infiltrate,  vn,  infiltrarsi. 
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infiltration,  s.  infiltrazione. 
infinite , a g.  e s.  infinito. 
infinitely,  av.  infinitamente. 
infiniteness,  inf  inity , s.  infi- 
nità, immensità. 
infinitesimal , ag.  infinitesi- 
male. i s.  quantità  infinite- 
simale. 

infinitive,  ag.  e s.  infinito. 
infirm , ay.  infermo;  poco  so- 
lido (terreno);  debole. 
infirmary , s.  infermeria. 
infirmity , s.  infermità. 
Infix,  va.  infiggere. 
infidme,  va.  infiammare;  esa- 
sperare. | vn.  infiammarsi. 
inflammability , s.  infiamma- 
bilità. ile. 

inflammable,  ag.  infìammabi- 
infiammdtion,  s.  infiamma- 
zione. [torio;  incendiario 
inflammatory , ag.  infiamma- 
inflate,  va.  gonfiare.  [fio. 

inflated,  ag.  gonfiato;  tron- 
infldtion,  s.  gonfiamento. 
inflationist,  s.  partigiano  del- 
la carta  moneta. 
infléct,  va.  piegare  ; modula- 
re, curvare;  coniugare;  in- 
flettere. 

inflection , s.  inflessione. 
infléxibleness , -ìbility,  s.  in- 
flessibilità. 

inflexible,  ag.  inflessibile. 
i nfléxibly ,av . inflessibilmen- 
inflict,  va.  infliggere.  [te. 
infliction,  s.  in  friggimento  ; 
castigo. 

inflorescence,  s.  fioritura. 
influence,  s.  influenza.  | va. 

influenzare;  influire. 
influéntial,  ag.  influente. 
influentially , av.  influente- 
mente. 

influènza, s.  influenza  (med.). 
influx , s.  influsso;  affluenza. 
infóld,  va.  inviluppare,  av- 
volgere ; abbracciare. 
inform . va.  informare,  de- 
nunciare. 

inférma!,  ag.  irregolare. 


informdlity,  s.  irregolarità, 
infórmant,  s.  informatore  ; 
denunziatore. 

information, s.informsizione: 
istruzione;denuncia;istrut 
toria.  Idenunziatore, 

informer,  s.i  n fo  rinato  r e , spia 
infórmity , s.  informità. 
infrdetion,  s.  infrazione. 
infrangible,  ag.  infrangibile 
infrequency , s.  infrequenza. 
infré<quent , ag.  infrequente. 
infrequently , av.  raramente. 
infringe , va.  trasgredire;  in- 
frangere ; contraffare. 
inf  ringement,  s. contraffazio- 
ne ; infrazione,  trasgres- 
sione ; danno. 

infuriate,  va.  render  furioso. 
inf  use,  va.  infondere. 
infusible,  ag.  infusibile. 
infusion,  s.  infusione. 
infusoria,  s.pl.  infusorii. 
ingathering ,s.  mietitura,  rac- 
colta. [nato. 

ingenerate,  ag.  ingenito,  in- 
ingenious,  ag.  ingegnoso;  dì 
genio.  [mente. 

ingeniously , av.  ingegnosa- 
ingenuity,  s.  ingenuità;  in- 
ventiva; originalità;  abili- 
tà: talento. 

ingenuous,  ag.  ingenuo. 
ingenuously , av.  ingenua- 
mente. 

ìngénuousness,  s.  ingenuità 
inglórious,  ag.  inglorioso. 
inglóriously,  av.  ingloriosa 
niente.  [vo. 

ingoing,  s.  entrata.  | ag.  nuo- 
ingot . s. verga  (d’oro,  d'argen- 
ingraft,  va.  innestare,  (to). 
ingra'ftment,  s.  innestamen- 
to, innesto.  [infiggere. 

ingrdin,\8L.  tingere  in  grana; 
ingrate,  s.  ingrato. 
ingratiate,  va.  ingraziare. 
ingrdtituae, s.  ingratitudine. 
ingredient , s.  ingrediente- 
ingress,  s.  ingresso,  entrata. 
inguinal , s.  inguinale. 
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ingùlf  , va.  ingolfare;  inghiot- 
tire. 

ingurgitate,  va.  ingurgitare. 
inridbit,  va.  e n.  a Di  tare. 
inhabitable,  ag.  abitabile. 
inhabitant , inhdbiter,  s.  abi- 
tatore, abitante;  ospite. 
inhaldtion,  s.  inalazione. 
inhale , va.  inalare.  |nico. 
inharmónious,  ag.  disarmo- 
inhére,  vn.  inerire. 
inherence  s.  inerenza. 
inherent , ag.  inerente. 
inhérit,  va.  ereditare. 
inheritable,  ag.  ereditario. 
inheritance , s.  eredità. 
hihéritor,  sm.  erede. 
inheritress,  -trix,  sf.  erede. 
inhesion,  s.  inerenza. 
inhibit,  va.  inibire. 

Inhibition,  s.  inibizione. 
inhóspitable,  ag.  inospitale. 
i u ìi ospita b leness , -tdlity,  s. 

inospitalità. 
inhuman,  ag.  inumano. 
Inhumanity,  s.  inumanità. 
Inhumanly,  av.  inumana- 
mente. 

inhumation,  s.  inumazione. 
inhùme,  va.  inumare. 
Inimdginable,  ag.  immagina- 
bile. 

inimicai,  ag.  contrario,  ostile. 
inimically, av.  nemicamente. 
inimitable , ag.  inimitabile. 
iniquitous,  ag.  iniquo.  [te. 
miquUously,  av.  iniquamen- 
iniqtHty  ,s. iniquità,  nequizia. 
infoiai,  ag.  e s.  iniziale.  | va. 

metter  le  iniziali.  J zia  re. 
initiate,  s.  novizio,  j va.  ini- 
initidtion,  s.  iniziazione. 
initiative,  ag.  iniziative.  | s. 

iniziativa. 
injéct,  va.  iniettare. 
injéction,  s.  iniezione. 
injudicious, ag.  sconsiderato. 
injudiciously,  av.  sconside- 
ratamente. 

injunction,  s.  ingiunzione. 
injure,  va.  nuocere  ; ledere  ; 
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danneggiare;  offendere;  fe- 
rire ; avariare  ; ingiuriare. 
injurious,  ag.  dannoso;  in- 
giuroso;  ingiusto. 
injuriously,  av.  ingiuriosa- 
mente ; ingiustamente. 
Injury,  s.  male;  torto;  dan- 
no; ingiuria;  ferita;  avaria; 
lesione;  ingiustizia. 
injustice,  s.  ingiustizia. 
ink,  va.  dar  l’ inchiostro.  | a. 
inchiostro. 

ink-horn,  s.  calamaio. 
inkling,  s.  sentore,  indizio. 
inkstand , s.  calamaio. 
inky,  ag.  d’inchiostro;  spor- 
co d’inchiostro. 

Inlaid,  ag.  intarsiato. 
inland,  ag.  interno;  deìl’in- 
terno.  | s.  interiore. 
Inlander,  s.  abitante  dell’in- 
teriore. (siare. 

inlay,  s.  intarsio,  j va.  intar- 
inldyer,  s.  intarsiatore. 
inlaying,  s.  intarsio,  intar- 
siatura. 

inlegdtiou,  s.  riabilitazione. 
Inlet,  s.  entrata;  insenatura. 
Inly,  ag.  interno;  intimo,  j 
av.  internamente;  interior- 
mente. | ricoverato. 

inmate,  s.  ospite;  inquilino; 
inmost,  ag.  più  profondo,  più 
segreto;  più  intimo. 
imi,  s.  albergo;  locanda;  fa- 
coltà di  legge. 
inns  of  court,  s.  collegio  de- 
. avvocati. 
innate,  ag.  innato. 
inndvig  able, ag. innavigabile, 
inner,  ag  interiore,  interno. 
Innermost,  v.  inmost. 

Inning,  s.  il  riporre  (messi); 

volta.!  pi.  alluvioni.  [za, 
innocence,  -ency,  s.  innocen- 
Innocent,  ag.  innocente  ; le- 
gittimo (leg.).  | s.  innocen- 
te ; idiota. 

innocently , av.innocentemen- 
te;  legittimamente  (leg.), 
innocuous , ag.  innocuo. 
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innocuously , av.  innocua- 
mente. | bile. 

innóminable,  a g.  innomi  na- 
innóminate,  a g.  innominato. 
Innovate , va.  inno  are. 
innovation,  s.  innovazione. 
innovator,  s.  innovatore. 
innóxius,  ag.  innocuo. 
innuendo , s.  insinuazione. 
innumerable,  a g.  innumere- 
vole. jvolmente. 

innumerably,  ag.  innumere- 
innutrition,  s.  denutrizione. 
innutritious,  ag.  poco  nu- 
triente. 

inobédience,  s.  inobbedienza. 
inobservant,  ag.  negligente. 
inobtràsive,  ag.  inostruibile. 
inoculate , va.  inocchiare 
(agr.);  inoculare  (med.). 
inoculation , s.  innesto;  ino- 
culazione. 

inódorus,  ag.  inodoro. 
inoffensive,  ag.  inoffensivo. 
inoffensively , av.  inoffensi- 
vamente. 

inofficial, -j'oM**tag.inofficioso. 
inoperative,  ag.  inoperante, 
mopno/^nwe.ag.inopportuno. 
inopportunely,  av.  inoppor- 
tunamente; intempestiva- 
mente. jnità. 

inopport  unity,  s.  inopportu- 
inordinate,  ag.  disordinato; 
eccessivo. 

inordinately,  av.  disordina- 
tamente ; eccessivamente. 
inorgdnie  ,-ical , ag.  inorgani- 
Inquest,  s.  inchiesta.  |co. 
inquietude,  s.  inquietudine. 
Inquinate,  va.  inquinare. 
inquindtion,  s. inquinazione. 
inquire,  va.  chiedere  ; esa- 
minare ; informarsi.  | vn. 
investigare. 

inquirer,  s.  ricercatore  ; in- 
vestigatore; curioso. 
inquiring,  ag.  curioso  ; inve- 
stigatore. 

Inquiringly ,av.  curiosamen- 
te icon  sguardo  scrutatore. 


inquiry,  s.  domanda;  esame; 

inchiesta  ; indagine. 
inquisition,  s.  ricerca  ; esa- 
me ; inquisizione  ; inchie- 
sta ; perquisizione. 
inquisiti  ovai, Kg.  inquisitivo; 

iuquisizionale  (eccl.). 
inquisitive,  ag.  curioso;  in- 
dagatore ; indiscreto. 
inquisitor,  s.  giudice  inqui- 
rente; curioso:  inquisitore 
(eccl.).  (riale. 

inqmsitórial,  ag.  inquisito- 
inroad,  s.  incursione  ; irru- 
zione. 

insalubrious,  ag.  insalubre. 
insalubrity,  s.  insalubrità. 
insane,  ag.  pazzo;  insano. 
insanely,  av.  insanamente. 
insanity,  s.  insania. 
insatiability,  insdtiableness, 
s.  insaziabilità. 
insatiable,  ag.  insaziabile; 

inestinguibile  (sete),  (te. 
insdtiably,&vAi\sazuibi\inen- 
insenbe , va.  inscrivere;  in- 
cidere; dedicare.  |dica. 
inscription,  s.  iscrizione  : de- 
inscriptive,  ag.  inscrittivo. 
inscrùtable,&g.\noscv\Ll&b\\e. 
in scùlp,  va.  scolpire.  (to. 
insect,  ag.d’insetto.  | s.  inset- 
inséction,  s.  incisione. 
insectivorous,  ag.insettivoro. 
insecure,  Kg.  non  sicuro;  pe- 
ricoloso. | ricolo, 

insecurity,  s.  incertezza;  pe- 
insénsate,  ag.  insensato. 
insensible , ag.  insensibile  ; 

impercettibile. 
insénsibleness,  - ibflity , s.  in- 
sensibilità. (te. 

insénsihì y . insensibìlmen- 
inséntient,  ag.  insciente. 
i nseparability,  i nsépà rable- 
ness , s.  inseparabilità. 
inseparable, ag.  inseparabile. 
inseparably , av.  inseparabil- 
mente. 

inséparate,  ag.  unito. 
insert , va.  inserire. 
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insertion,  s.  inserzione. 
insessórial,  ag.  insessore. 
insilò  re,  av.  in,  o presso  terra. 
inshrine,  v.  enshrine, 
inside,  ag.  e s.  interno.  | av. 
internamente. 

insidious,  ag.  insidioso,  (te. 
insidiously, àv.  insidiosamen- 
insight,  s.  conoscenza  intima. 
insignia,  s.pl.  insegne. 
insignificant,  ag-.  insignifi- 
cante. [falso. 

insincère,  ag.  dissimulato; 
insincérity,  s.  insincerità. 
insinuate, \ a.  insinuare.  | vn. 
insinuarsi. 

insinuating , ag.  insinuante. 
insinuation,  s.  insinuazione. 
insinuative,  ag.  insinuativo. 
insipid,  ag.  insipido;  insulso. 
insipidity,  insipidness,  s.  sci- 
pitezza; insulsaggine. 
insipidly,  av.  insipidamente. 
■nsipience,  s.  insipienza. 
insist,  vn.  insistere. 
Insistence,  s.  insistenza. 
insndre,  va.  accalappiare;  ir- 
retire ; adescare. 
insndrer,  s.  insidiatore;  ade- 
scatore. 

msticiable,  ag.  insociabile. 
insobriety , s.  intemperanza. 
insolation,  s.  insolazione. 
insolence,  s.  insolenza. 
insolent,  ag.  insolente.  Jte. 
insolently,  av.  insolentenien- 
insolubility , insolubleness,  s. 
insolubilità. 

insoluble,  ag.  insolubile. 
instilo  able,  ag.  insolvibile. 
mso7yewci/,s.insolvibilità;  fal- 
limento. (li  to. 

insolvent,  ag.  insolvibile;  fal- 
insómnia,  s.  insonnia. 
insomuch,  av.  al  punto;  tal- 
mente. [nare;  sorvegliare. 
inspect,  ya.  visitare  ; ispezio- 
ìnspéction , s.  ispezione  ; esa- 
me ; sorveglianza. 
inspector,  s.  ispettore;  sorve- 
gliante ; soprintendente. 


inspectorship , s.  ispettorato; 

soprintendenza. 
inspiration,  s.  inspirazione 
inspire,  va.  e n.  inspirare. 
inspirer,  s.  ispiratore;  inala- 
tore. [raggiare. 

inspirit,  va.  animare  ; ineo- 
insf  issate, va.inspessire;  con- 
densare. 

instability , s.  instabilità. 
instable,  ag.  instabile. 
instali,  va.  installare. 
installa'  on,  s.  installazione. 
installa  n , s.  insediamento; 
acconto  ; rata. 

instance,  s.  istanza;  occasio- 
ne; esempio.  ! vu.  esempli- 
ficare. 

instant , ag.  urgente;  imme- 
diato; corrente.  | av.  al- 
l’istante. | s.  istante. 
instantaneous,  ag.istantaneo. 
instantaneously,  av.  istante 
neameute.  j bi to  ; adesso. 
instantly,  av.  all’istante  ; su- 
instdte,  va.  mettere  in  un  po- 
sto ; stabilire  ; investire. 
insta  arati  on,  s.instau  razione 
instead,  av.  in  luogo;  invece. 
instep,  s.  collo  del  piede  ; tor- 
so; garretto  (vet.). 
instigate,  va.  istigare. 
instigation,  s.  istigazione; 
instigator , s.  istigatore. 
instil,  va.  instillare. 
instillation,  s.  istillazione. 
instilment,  s.  ^stillamento; 

liquore  instillato. 
instinct,  ag.  animato;  istiga- 
to. | s.  istinto. 
instinctive,  ag.  istintivo. 
instinctively , av.  istintiva- 
mente. 

institute,  s.  istituto  ; legge  ; 
precetto  ; trattato  elemen- 
tare. | va.istituire;  educare. 
institution,  s.  istituzione. 
institutional,  -ary,  ag.  isti- 
tuito ; elementare. 
institntist,  s.  autore  d’opere 
elementari. 
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institutive , ag.  istitutivo. 
institutor,  s.  istitutore. 
instruct , va.  istruire;  dare 
istruzioni. 

instruction,  s.  istruzione. 
instructive,  ag.  istruttivo. 
instructor ,s.  istruttore;  mae- 
stro. 

instrument,  s.  strumento. 
instrumental,  ag.  istrumen- 
tale.  [tista. 

instrumentalist , s.  istrumen- 
instrumentdlity,  s.  concorso, 
azion»  „ mezzo.  [tazione. 
instrumentation,  s.istrumen- 
insubjéction,  s. disobbedienza 
insubordinate , ag.  insubordi- 
nato. 1 dinazione. 

insubordindtion,  s.  insubor- 
insùfferable , ag.  insoffribile. 
insufferably,  av.  insoffribil- 
mente. Jfìcienza. 

insufficience , - ency , s.  insuf- 
insu ffic  ient  ,ag.  i n s uffì  c i e n t e. 
insufficiently,  av  insufficien- 
temente. 

insular,  ag.  insolare;  isolano. 
insulate,  va.  isolare. 
insulation , s.  isolamento. 
insulator,  s.  isolatore. 
insult,  s.  insulto. 
insult,  va.  insultare. 
insulting, ag.  insultante.  | av. 

— ly,  oltraggiosamente. 
insuperability , s.  insupera- 

insùperable,  ag.  insuperabile. 
insuperably,  av.  insuperabil- 
mente. [tabile. 

insupportable,  ag.  insoppor- 
insuppórtably,  av.  insoppor- 
tabilmente. [bile. 

insupréssible ,ag . insopprimi- 
insùrable,  ag.  assicurabile. 
insurance,  s.  assicurazione. 
insure,  va.  assicurare.  | vn. 

fare  delle  assicurazioni. 
insurer,  s.  assicuratore. 
insurgent,  ag.  e s.  insorto. 
insurmóuntable,  ag.  insor- 
montabile. 


insurrection, s.  insurrezione. 
insurrectional,  - ary , ag.  in- 
surrezionale. 
intact,  ag.  intatto. 
intdctible,  ag.  intangibile. 
intàgliated ? ag.  intagliato. 
intangible,  ag.  intangibile. 
intangibility , s.  intangibilità. 
integer,  s.  numero  intero. 
integrai,  ag.  e s.  integrale. 
integrally  ,av.  integralmente. 
integrant,  ag.  integrante. 
integrate,  va.  integrare. 
integration,  s.  integrazione. 
integrity,  s.  integrità. 
intégument , s.  integumento. 
intellect,  s.  intelletto. 
intelléctive,  ag.  intellettivo. 
intellectual ,ag.  intellettuale. 
intellectually , av.  intellet- 
tualmente. 

intelligence , s.  intelligenza; 
parere;  notizia;  informa- 
zione. 

intelligencer,  s.  novellista; 

ii  formatore;  cronista 
iniéVigent,  ag  intelligente. 
intei ligéntial,  ag.  intei  ettua- 
le.  [i'tà. 

intelligibility,  s.  inteligibi- 
in.  4U  giòie,  ag.  intelli*  ioile. 
intemperance,  s.  interni  eran- 
za.  Ite. 

intemperate,  ag.  intemperan- 
intémperately , av.  intempe- 
rantemente. 
intend,  va.  intendere. 
intendancy , s.  intendenza. 
inténdant,  s.  intendente. 
intended,  ag.  progettato;  de- 
stinato. | s.  fidanzato. 
intènse,  ag.  intenso. 
inténsely,  av.  intensamente. 
inténseness,  -sity, s.  intensità. 
intéìvsify,  va.  intensificare.  | 
vn.  intensificarsi. 
inténsion , s.  intensione. 
intensive,  ag.  intensivo. 
intent,  ag.  e s.  intento. 
intention,  s.  intenzione;  ten- 
sione (della  mente). 
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intentional , ag.  intenzionale. 
intentionally , av.  intenzio- 
nalmente. [destinato. 
Inténtioned,  ag.  intenzionato; 
inténtly,  av.  intentamente. 
intér,  va.  seppellire. 
interdiction , s.  azione  mutua. 
intercalar, -ary,s.ìnterca\are. 
intercalate,  va.  intercalare. 
Intercalation,  s.  intercala- 
zione. 

intercéde,  vn.  intercedere. 
intercédent,  ag.ìntercedente. 
intercept,  va.  intercettare. 
interception , s.  intercezione. 
intercession,*,  intercessione. 
intercessor,  s.  intercessore. 
interchdnge , s.  contraccam- 
bio. I va.  contraccambiare. 
interchdngeable,ag.  scambie- 
vole. [volmente. 

inter  chdngeably,av.  scambie- 
intercipient,  ag.  intercettan- 
te ; ostruente,  i s.  intercet- 
tatore  ; ostruzione. 
ìntercision,  s.  intercisione. 
interclùde,  va,  intercludere. 
inter  elusion,*,  interclusione. 
intercóstal,  ag.  intercostale. 
intercourse , s.  relazione;  cor- 
rispondenza ; commercio  ; 
tresca. 

intercùrrence,  s.  intervento. 
interdict,  s.  interdetto. 
interdict,  va.  interdire. 
interdiction,  s.  interdizione. 
interdictive,  - tory , ag.  proibi- 
tivo. 

interest,  s.  interesse  ; inte- 
ressamento; influenza.  | va. 
interessare. 

interfére,  vn.  interporsi  ; in- 
tervenire ; urtarsi. 
interference,  s.  interposizio- 
ne; intervento;  urto;  in- 
terferenza. 

interférer,  s.  chi  interviene; 

chi  si  ingerisce;  ficcanaso. 
interfused,  ag.  cosparso. 
intérior,  ag.  e s.  interiore; 
Interno. 


interjéct,  va.  intramettere, 
interjection , s.  interjezione. 
inter jéctional,ag.intevjettÌYo 
interknit,  va.  int.  atessere. 
interldce,  va.  allacciare;  in- 
tramezzare. 

interlard,  va.  lardellare. 
interlay,  va.  frammettere. 
interleave,  va.  interfogliare. 
interiine,  va.  interlineare. 
interlink,  va.  concatenare. 
interlociition , s.  interlocuzio- 
ne. [interlocutorio. 

interlócutor, s.  interlocutore; 
interlópe,  va.  esercitar  un 
commercio  equivoco  ; in- 
tromettersi. [re;  intruso. 
interloper,  s.  contrabbandie- 
interlude,  s.  intermezzo. 
interlunar,  -ary,  ag.  inter- 
inare. 

interlunium,  s.  interlunio. 
intermarry , vn.  sposarsi  fra 
due  famìglie.  [si. 

intermeddle,  vn.  intrometter- 
intermedial,-ate,&g.  interme- 
dio. [mediario. 

intermediary,  ag.  e s.  inter- 
intérment,  s.  sepoltura. 
intérminable,  -ate,  ag.  inter- 
minabile. 

inter  mingle, va.  frammischia- 
re. | vn.  frammischiarsi. 
twferm/ssiOMjS.interraissione. 
intermit,  va  intermettere. 
intermittent,  ag.  intermitten- 
te.|s.  febbre  intermittente. 
intermix,  va.  intramischiare. 
intermixture , s.  miscuglio. 
intermural , ag.  intermurale. 
intern,  va.  internare. 
intérnal,  ag.  interno. 
intérnally, av.  internamente. 
international,  ag.  internazio- 
nale. [intestina  (guerra). 
internécine,  ag.  micidiale  ; 
internode , s.  ìnternodio. 
internùncio,  s.  internunzio. 
interocednic,  ag.  interocea- 
nico. [za 

interpellation,  s.  interpellan* 
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interplead,  vn.  sollevare  un 
incidente. 

interpléader,  s.  chi  solleva 
un  incidente  ; controistan- 
za;  competitore  (d’un’ere- 
dìtà,  ecc.). 

inter  pledge , vn.  impegnarsi 
reciprocamente. 
interpolate,  va.  interpolare. 
interpolation,  s.  interpolazio- 
ne. [to. 

interpósal , s.  interponimen- 
interpóse,  va.  intei  porre.  | vn. 

interporsi  ; offrirsi.  [ne. 
interposition , s.  interposizio- 
intérpret,  va.  interpretare. 
interpretation , s.  interpreta- 
zione. [tcrpretatore. 

intérpreter,  s.  interprete;  in- 
interrégnum,  s.  interregno. 
interrex,  s.  reggente. 
interrogate,  va.  interrogare. 
interrogation . s.  interroga- 
zione ; punto  d’interroga- 
zione (?).  [tivo. 

inter rógative,  ag.  interroga- 
interrógatory , ag.  interroga- 
tivo. [s.  interrogazione;  in- 
teri-oratorio. 

interrupt , va.  interrompere. 
interruptedly,  av.  interrotta- 
mente. 

interruption,  s.  interruzione. 
intersect , va.  intersecare.  | 
vn.  intersecarsi.  [ne. 

interséction,  s.  intersecazio- 
interspérse,  va.  tramescolare. 
interstice,  s.  interstizio. 
intertéxture,  s.  intessimento. 
intertwine, -twist,  va.  intrec- 
ciare. | vn.  intrecciarsi. 
interval,  s.  intervallo. 
interoéne,  vn.  intervenire. 
intervénient,  -ing,  ag.  inter- 
venente.  [ne. 

intervéntion,  s.  intervenzio- 
interview,  s.  abboccamento  ; 

intervista.!  va. intervistare. 
interw^avè,  va.  intessere. 
intestate,  ag.  e s.  intestato. 
intestinal,  ag.  intestinale. 


intéstine.  ag.  e s.  intestino. 
inthrdl,  va.  render  schiavo; 
assoggettare. 

inthrdlment,  s.  il  rendere 
schia  /o  ; schiavitù. 
inthróne,  va.  intronizzare. 
intimacy,  s.  intimità. 
intimate,  ag.  e s.  intimo.  [ va. 

intimare  ; annunciare. 
intimately , av.  intimamente. 
intimdcion,  s.  intimazione; 
accenno. 

ìntimidate,  va.  intimorire. 
intitled,  intituled,  v.  entitled, 
into,  pren.  in;  nello;  nella; 

nei  ; negli  ; nelle  ; per. 
intolerable,  ag.  intollerabile. 
intóieràbly,  av.  intollerabil- 
mente. (ran  za. 

intolerance,  -dtiont  s.  ìntolle- 
intólerant,  ag.  e s.  mtolleran- 
intómb,  va.  seppellire.  | te. 
intonate,  va.  intonare. 
intonation,  s.  intonazione. 
intóne ,va.  intonare,  j vn.  can- 
tare. 

intórsion,  s.  torcimento. 
intóxicate,  va.  ubbriacare  ; 

attossicare.  [te. 

intoxicating,  ag.  inebbrian- 
intoxicdtion,SA\\)br‘i^iQ,ì^e>zza^, 
ubbriacatura. 

intrdctàble,  ag.  intrattabile. 
intransitive,  ag.  intransitivo; 

neutro.  [missibile. 

intransmissible,  a^.  intras- 
intransmùtable&g.intceismu- 
tabile.  [novizio. 

intrant,  ag.  penetrante.  [ s. 
intrench,  va.  trincerare  ; in- 
taccare. |to;  trincea. 

intrénchment,s.  trinceramen- 
intrépid,  ag.  intrepido. 
intrepidity ,sAr\tv^p\d\t'si.  [te. 
intrépidly,  av.  intrepidamen- 
intricacy,  -ateness,  s.  arruf- 
fio; imbroglio;  intrigo. 
intricate,  ag.  intricato. 
intrigue,  s.  intrigo;  intrec- 
cio (let.).  I vn. intricare;  tre- 
scare. 


intrìguek  177  mviTlTioN 


intriguer,  s.  intrigante. 
intrinsic,  - ical , ag.intrinseco. 
intrinsically , av.  intrinseca- 
mente. [sentare. 

ÌM£/*odMC0?va.introdurre;pre- 
int  rod  action, s.  introduzione. 

presentazione. 
introductive,a%.intvo&uttlvo. 
intromission,  «.intromissione. 
intromit,  va.  intromettere. 
introspéction,  s.  ispezione  in- 
terna. 

introvert,  va.  introvertere. 
intrude,  va.  introdurre;  usur- 
pare. I vn.  intrudersi  ; im- 
porsi a.  | tore. 

intruder,  s.  intruso;  usurpa- 
intrusion, s.  intrusione;  usur- 
pazione. [gnare. 

intrust,  va.  affidare  ; conse- 
intuition,  s.  intuizione. 
intuitive,  ag.  intuitivo,  [te. 
intuitively , av.  intuiti vamen- 
intwine,  v.  entwine. 
mnewdo, s.insin unzione,  f za. 
intumescence,  s.  intumeseen- 
inùmbrate,  va.  adombrare. 
inundate,  va.  inondare. 
inundation,  s.  inondazione. 
inurbdnity , s.  inurbanità. 
inùre,  va.  avvezzare  ; adde- 
strare. | vn.  passare  in  uso; 
servire.  [addestramento. 
inurement,  s.  abitudine;  uso; 
inùrn,  va.  metter  in  un’urna; 
seppellire. 

inutility,  s.  inutilità.  [le. 
inùtterable,  ag.  inesprìmibi- 
invdde,  va.  invadere. 
invdder,  s.  invasore. 
ìnvdlid,  ag.  invalido  (leg.). 
invalid,  ag.  e s.  invalido;  am- 
malato. 

invdlidable,  ag.  invalidabile. 
invalidate,  va.  invalidare. 
invalidation,  s.invalidazlone. 
invalidity,  s.  invalidità. 
invdluable,  ag.  inestimabile; 

inapprezzabile. 
invariability  invdriableness, 
s.  invariabilità. 


invdriable,  ag.  invariabile. 
invariably,  av.  invariabil- 
mente. 

invdsion,  s.  invasione. 
invasive , ag.  invadente. 
invéctive,  ag.  invettivo:  in- 
giurioso. | s.  invettiva. 
invéigh , vn.  inveire.  [re. 
inveigle , va.  adescare;  sedur- 
invéndible,  ag.  invendibile. 
invent,  va.  inventare. 
invénter,  -or,  s.  inventore. 
invéntion , s.  invenzione. 
inventive,  ag.  inventivo. 
invéntiveness,  s.  inventiva. 
inventory,  s.  inventario.  | va. 
inventariare. 

invèrse,  ag.  inverso;  opposto. 
invérsion,  s.  inversione. 
invért,  va.  invertire. 
invértebral,  -ate,  -ated,  ag. 
invertebrato. 

invertebrate,  s.  invertebrato. 
inverted,  ag.  invertito. 
invértible,  ag.  invertibile. 
invést,  va.  vestire  ; rivestire; 

investire.  [le. 

invéstigable,  ag.  investìgabi- 
invéstigate , va.  investigare. 
investigating,  -ative,  - atory , 
ag.  investigatore. 
investigdtion,  s.  investiga- 
zione ; indagine. 
investigator , s.  investigatore. 
investiture,  s.  investitura. 
investment,  s.  vestimento;  ri- 
vestimento;  investimento. 
invéterate,  ag.  inveterato; 

violento.  (so. 

invidious, ag.  invidioso;  odio- 
invidiously , av.  odiosamente. 
invigorate,  va.  invigorire, 
mvi^ord/tfow.s.invigorimento 
invincible,  ag.  invincibile. 
inviolability , s.  inviolabilità. 
inviolable,  ag.  inviolabile. 
inviolate,  ag.  inviolato. 
invisibility,  s.  in  visibilità. 
invisible,  ag.  invisibile. 
invisibly,  av.  invisibilmente. 
inmtdtion,  s.  invito. 
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invite,  va.  invitare;  indurre. 
inviter,  s.  invitatore. 
inviting,  ag.  invitante  ; se- 
ducente. 

invocate,  va.  invocare. 
invocation,  s.  invocazione. . 
invoice , s.  fattura  (com.).  | va. 

far  la  fattura  (com.). 
■invóhe , va.  invocare. 
involuntarily,  av.  involonta- 
riamente. 

*nvóluntary,ag  Any  olontavìo. 
involution,  s.  involuzione. 
invólve,  va.  involgere;  coin- 
volgere ; moltiplicare  per 
sè  ; trascinare.  [bile. 

invulnerable , ag.  invuinera- 
inwdll,  va.  cingere  con  muro. 
inward , ag.  e s.  interno;  in- 
timo. 1 pi.  interiora. 
toward,  inwards,  av.  inter- 
namente; interiormente. 
inwardly,  av.  internamente. 
inwéave,  va.  intessere. 
inwrdp,  va.  avvolgere;  in- 
cantare. 

inwréath,  va.  inghirlandare. 

inwróught.ag.teH9uto;ovnato. 

iodine,  s.  iodio. 

iodide,  ióduret,  s.  ioduro. 

iònie,  ag.  ionico. 

iòta,  s.  Iota. 

ipecacuanha,  s.  ipecacuana. 
irascibility,  s.  irascibilità. 
irdscible,  ag.  irascibile. 
ìrdte,  ag.  corruccioso. 
ire.  s.  ira;  collera. 
ireful,  ag.  iroso. 
iridescent,  ag.  iridescente. 
iris,  s.  iride. 
irisn,  ag.  e s.  irlandese. 
irishman,  s.  irlandese. 
irishwoman,  s.  irlandese  (f.). 
irle,  va.  annoiare  ; stancare. 
irksome,  ag.  faticoso;  stuc- 
chevole; noioso. 
iron,  ag.  di  ferro;  in  ferro; 
terreo.  | s.  ferro  ; ferro  da 
stirare.  [ pi.  ferri.  | va.  inca- 
tenare ; stirare.  [ferro. 
irowbound.  ag.  cerchiato  di 


iron-clad,  ag.  corazzato. 
Iron-foundry , s.  ferriera. 
iron-qray, ag.e  s.grigio  ferri 
irónic,  - tcal , ap-.  ironico. 
irónically,  av.  ironicamente. 
iron-master,  s.  padrone  rì; 
una  ferriera. 

iron-monger,  s.  negoziante 
in  ferrareccia. 
ir%m-u**ngery , s.  ferrareccia. 
iron-ore,  -stone,  s.  minerale 
di  ferro,  ocra;  ganga. 
iron-ware,  s.  ferrareccia. 
iron-work,  s.  ferramenta;  fer- 
riera. |s.  ironia 

irony,  ag.  dì  ferro  ; ferreo. 
irrddiance , - ancy , s.  fulgore; 
splendore. 

irradiate,  va.  irradiare;  ri- 
schiarare. | vn.risplendere. 
irrational,  ag.  irrazionale. 
irrationality ,s.  irrazionalità. 
irreclaimable,  ag.  incorreg- 
gibile ; incoltivabile. 
ir  recognisable,  ag.  irricono- 
scibile. [liabile. 

irreconcilable,  ag.  irreconci- 
ir recoverable,  ag.  irrecupe- 
rabile. [le. 

irredeemable, ag.  irredimibi- 
irreducible,  ag.  irriducibile. 
irrefléctive,  ag.  irriflessivo. 
irrefragable,  av.  irrefraga 
bile.  [bilmente. 

irréfragably , av.  irrefraga 
irrefutable,  ag.  irrefutabile. 
irrefutably,  av.  irrefutabil- 
mente. 

irrégular,  ag.  irregolare. 
ìrreauldriiy , s.  irregolarità. 
irregularly,  av.  irregolar- 
mente. 

irrélevant,  ag.  irrilevante. 
irreligious,  ag.  irreligioso. 
irremédiable,  ag.  irrimedia- 
bile. 

irremÌ88Ìble,ag.irrexninsibUc. 
irremissibly , av.irremissibil- 
mente.  [le. 

irremóvable,  ag.  irremovibi- 
ìrréparable,  ag.  irreparabile. 
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irreparably,  av.  irreparabil- 
mente. 

jrrepea7«ùte,ag.irrevocabile. 
ir  reprehensible,  ag.  irrepren- 
sibile. [sibilmente. 

irreprehénsibly,  av.  irrepren- 
irrepréssible,  ag.  irreprimi- 
bile.  [sibile. 

irreproachable,  ag.  irrepren- 
irrepróvable , ag.  irreproba- 
bile. 

irresistible,  ag.  irresistibile. 
irresistibly , ay.  irresistibil- 
mente. 

irrésoluble,  ag.  irresolubile. 
irresolute,  ag.  irresoluto. 
ir  resoluteness,  -iition,  s.  ir- 
resolutezza. 

irrespective,  ag.  indipenden- 
te. [dentemente. 

irrespéctively , av.  indipen- 
irréspirable,  ag.irrespirabile. 
irresponsibility,  s.  irrespon- 
sabilità. [bile. 

irresponsible,  ag.  irresponsa- 
irretrievdble,  ag.  irricupera- 
bile ; irrimediabile. 
irréverence,  s.  irriverenza. 
irreverent,  ag.  irriverente. 
irréverently,  av.  irriverente- 
mente. 

irreversible, ag.  irrevocabile. 
irrevocable,  ag.  irrevocabile. 
Irrigate,  va.  irrigare. 
irrigation,  s.  irrigazione. 
irriguous, ag.  irriguo;  umido. 
imsion,  s.  irrisione. 
irritability , s.  irritabilità. 
Irritable,  ag.  irritabile. 
irritant,  ag.  e s.  Irritante. 
Irritate,  va.  irritare. 
irritation,  s.  irritazione. 
irruption,  s.  irruzione. 
irrùptive,  av.  irrompente. 
isagon , s.  esagono. 
hide , s.  ghiacciolo. 


isinglass,  s.  colla  di  pesce. 
islam,  -ism,  s.  islamismo. 
island,  s.  isola. 
islander,  s.  isolano. 
isle,  s.  isola. 

islet,  s.  isolotto.  [no, 

isóchronal,  -nous,  ag.  isocro- 
isolate,  va.  isolare. 
isósceles,  s.  isoscele. 
isothermal,  ag.  isotermico. 
Israelite , s.  israelita. 
israelitic,  -ish,  ag.  israelitico, 
issuable,  ag.  emissione. 
issue,  s.  uscita;  apertura; 
distribuzione;  emissione; 
esito;  invio;  questione;  can* 
terio;  pubblicazione;  prole, 
ì va.  emanare;  distribuire; 
emettere  ; rilasciare,  i vn, 
uscire  ; zampillare  ; ema- 
nare  ; discendere  ; conclu- 
dere ; nascere  ; provenir*. 
issueless,  ag.  senza  prole. 
isthmian,  ag.  istmico. 
isthmus,  s.  istmo. 
it,  pron.  il  ; lo  ; la  ; egli  ; esso. 
Italianize,  va.  italianizzare, 
Italian  warehouseman,  s, 
mercante  di  comestibili. 
italic,  ag.  e s.  corsivo. 
itch,  s.  rogna;  prurito.  1 vn, 
prudere.  [noso. 

itchy,  ag.  rognoso;  prurigi- 
item,  av.  di  più;  inoltro.  I», 
articolo  ; nota  ; cenno.  | va, 
annotare. 

iterate,  va.  iterare. 
itinerant,  ag.  ambulante. 
itinerary,  ag.  e s.  itinerario, 
its,  ag.poss.n.  suo;  sua;  suoi; 

sue.  | of—  orni,  suo  proprio, 
itsélf,  pron.r.n.  se;  se  stesso; 

esso  stesso.  [edera, 

ivied,  ivyed,  ag,  coperto  di 
ivory,  8.  avorio. 
ivy,  s.  edera;  oliera 
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jdbber,  s.  ciarla  ; ciancia.  | 
vn.  cianciare. 
jabberer,  s.  ciancione. 
jack,  s.  girarrosto  ; cavasti- 
vali; giaco;  cavalletto;  cu- 
oco; pallino;  maschio  (de- 
gli animali);  facchino;  scal- 
zacane ; bandiera  di  prua; 
marinaio;  mar  tinello;  1 ac- 
cetto. 

jackal, s.  sciacallo,  [munito. 
jackanapes,  s.  scimmia:  sei- 
jdekass,  s.  somaro;  tanghero. 
jackboots,  s.pl.  stivaloni. 
jdckdau',  s.  cornacchia. 
jacket jS,.  giacchetta.  | blue — , 
marinaio.  [manico. 

jack-knife,  s.  coltello  a serro- 
jdek-tar,  s.  marinaio. 
Jacobin,  s.  giacobino. 

' jdcohite,  s.  giacobita. 
jdcob’s-staff,  s.  basione  ani- 
mato ; astrolabio. 
jaconet,  s.  giaconetto. 
jdde,  s.  brenna;  giada;  bric- 
cona. | va.  stancare  ; logo- 
rare. | vn.  stancarsi. 
jag,  :s.  tacca  ; protuberanza  ; 
piccolo  carico.  | va.  frasta- 
gliare. (to, 

jagger,  jaggy,  ag.  frastaglia- 
jdgger,  s.  rotellina. 
jaguar,  s.  jaguar. 

Jail,  s.  prigione;  carcere. 
Jdil-bird,  "s.  scampaforca. 
jailer,  -or,  jdil-keeper,  s.  car- 
ceriere. 

jdkeJ,  s.  cesso  ; ritirata. 
jdlap,  s.  gialappa. 
jam,  s.  conserva  ; marmella- 
ta. | va.  serrar  insieme  ; 
schiacciare. 
janib,  s.  stipite. 
jdngle,  rissa;  suono  discor- 


dante. | va.  suonare  stona- 
to. ! vn.  contendere. 
jdngfer,  s.  accattabrighe.  # 
janissary , -ira ry,  s.  gianniz- 
jdnitor , s.  portinaio,  [zero. 
jdnsenist,  s.  giansenista. 
junt,  ecc.,  v.  jaunt,  ecc. 
jdnuary , s.  gennaio. 
japdn , ag.  di  lacca  ; in  lac- 
ca; giapponese.  | s.  lacca. 

| va.  verniciare  (in  lacca). 
jar2  s.  contesa;  rumore;  vi- 
vibrazione;  giara;  botti- 
glia di  Leida.  | va.  scuote- 
re. ! vn.  scricchiolare;  vi- 
brare; oscillare;  questio- 
nare ; urtare. 
jargon,  s.  gergo. 
jasmine,  s.  gelsomino. 
jasper,  s.  diaspro. 
jaundice,  s.  itterizia. 
jaundiced,  ag.  itterico. 
jaunt,  s.  gita;  gavio.  ! vn. 
vagare  ; far  un’escursione; 
attillarsi. 

jaunty,  ag.  gaio;  lepido;  pre- 
tenzioso; attillato. 
javelin,  s.  giavellotto. 
jaw,  s.  ganascia;  bocca. 
jdw-bone,  s.  mascella. 
jdw-tooth,  s.  molare  (dente). 
1 jdy,  s.  ghiandaia. 

■jéalous,  ag.  geloso;  sospet* 
toso;  invidioso;  diffidente. 
I jealously,  av.  gelosamente. 

S ieafow.sy,s.gelosia;diffidenza. 
| jeer,  s.  beffa.  | va.  e n.  scher- 
! jeering,  ag.  beffardo.  |nire. 

! jejùne,  ag.  digiuno  ; vuoto  ;a- 
jéllied,  ag.  gratinato,  [rido. 
jélly,  s.  gelatina;  marmellata. 
jénny,  s.  filatoio. 
jéopard,  - ize , va.  porre  a re- 
pentaglio; arrischiare. 
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jéopardous,  ag.  pericolóso; 
arrischiato. 

jeopardy,  s.  rischio;  pericolo. 
jeremiaae,  s.  geremiade. 
jerk,  s.  scossa;  sbrigliata; 
sterzata;  sbalzo.  | va.  scuo- 
tere ; sferzare  ; balzare  ; 
trabalzare  ; sbrigliare. 
jérktd-beef,  s.  carne  secca. 
jérkin , s.  giustacuore.  | glia. 
jersey,  s.  lana  pettinata;  ma- 
jessamine,  s.  gelsomino. 

! jest,  s.  scherzo;  facezia.  | vn. 

scherzare;  motteggiare. 
jéster,  s.  burlone;  buffone. 
jésting,  ag.  scherzevole;  can- 
je’sui  t ,s.gesuitn.  [ zonatorio. 
jesuitic,  - ical , ag.  gesuitico. 
jesulticaUy, &v.gesmtic(imen- 
■ Jesuitism  ,s.  gesuitismo,  [ te. 
jet,  s.  getto;  cannello;  giavaz- 
zo  ; ge.  | va.  gettare.  ! vn. 
aggettare;  pavoneggiarsi. 
■jfétsam,  jétson,  jéttison,  s. 

gettito;  relitti  di  mare. 
jétty,  ag.  di  ge  ; nero  come 
ge.  ! s.  gettata;  molo. 
je/c,  s.  ebreo.  [re. 

jéicek  s.  gioia.  | va.ingemma- 
jéweller,  s.  gioielliere. 
jewellery,  jewelry, s.  gioielle- 
riajgemme:  pietre  preziose. 
jétrèss,  sr’.  ebrea. 
jewish,  ag.  ebrèo:  israelitico; 
Jewry, s. ghetto.  | degli  ebrei. 
jéivfs-?iarp,Sé  scacciapensieri. 
jlb,  s.  fiocco.  I vn.tentennare. 
jib-boom,  s.  bastone  di  fiocco. 
jY#,8.giga,  ! vn.  ballar  la  g iga. 
jigger,  s.  paranco. 
jilt,  sr.  civetta  (donna).  | va 
civettare.!  vn.far  la  civetta 
jingle,  s.  tintinnio.  | va.  far 
tintinnare.  ! vn.  tintinna- 
re ; cozzare. 

job,  s.  lavoretto  ; affaretto  ; 
affare  ; colpo  ; intruglio  ; 
raggiro.  I va.  colpire.  | vn. 
far  lavoretti  ; lavorare  a 
cottimo;  noleggiare  car- 
rozze ; mercanteggiare. 


jóbber,  s.  cottimista  ; sensa- 
le ; botellista  (tip.);  intru- 
glione; aggiotatore;  raggi- 
ratore. 

jóckey,  s.  fantino  ; sensale  di 
cavalli;  briccone.  1 va.  inve- 
stire (cavalcando);  truffare. 
jóckeyism,  s.  fantlneria. 

ocóse,  ag.  giocoso  ; gioviale. 
jocósely,  av.  piacevolmente. 
jocóseness , s.  giovialità. 
jócular,  ag.  giocoso.  [te. 
jócularly, av.  scherzevolmen- 
jócund,  ag,  giocondo. 
jocundity,  s.  giocondità. 
jog,  s.  spinta;  scossa,  i va. 
spingere  ; scuotere  (legger- 
mente). j vn.  avanzare  pian 
piano.  | vere  : agitarsi, 
ydgy/é.va.scuotere.  I vu.muo 
jógtrot , s.  piccolo  trotto. 
jóin,  va.  unire;  raggiungere; 
prender  parte  a;  congiuu- 
gt  re.  | vn.  unirsi;  congiun- 
gersi ; combaciarsi. 
jóiner,  s.  falegname.  ime, 
jóinery,  s.  arte  del  falegna- 
jóint,  ag.  congiùnto:  unito; 
comune;  aggiunto.  ! s. giun- 
tura; cerniera  j commetti- 
tura; nodo;  giunta.  | va. 
unire;  congiungere;  arti- 
colare; disarticolare. 
jóinter,  s.  piallone. 
jóint-heir,  s.  coerede. 
jointly , av.  unitamente  ; in- 
sieme. [tuaria. 

jointress,  sf.  vedova  usufrut- 
jóint-stock,  s.  capitate  aziona- 
rio. [sopraddotare. 

jóinture,  s.  sopraddote.  ! va. 
jóists , s.pl.  travicelli. 
jóke,  s.  scherzo;  arguzia.  | 
va.  è n.  canzonare;  scher- 
jóker,  s.  burlone.  . [zare. 
jóking , ag.  burlesco.  [see. 
jote,  s.  guancia;  testa  di  pe- 
jóllily,  av.  allegramente. 
jolly,  ag.  allegro  ; grasso  ; 
ro  >usto. 

jólly-boat , s.  jola. 
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jolt,  s.  trab&Izamenio.  ! va. 

scuotere,  j vn.  trabalzare. 
jonquil,  e.  giunchiglia. 
jórden,  a.  pitale. 
jóstle,  va.  spingere  ; dar  di 
gomito;  investire. 
jot, 8.  iota;  briciolo.  ! va.  preu- 
. dere  appunti.  [giornale. 
journal,  ag.  giornaliero,  i s. 
journalism,  s.  giornalismo. 
journalist , s.  giornalista. 
joùrney,  «.viaggio.  ! vn.  viag- 
, giare. 

journeyman,  s.  giornaliere. 
jpust . s.  giostra,  j vn.  giostra- 
jóvial,  ag.  gioviale.  [re. 
jovially,  av.  giovialmente. 
jóvialness,  joviality , s.giovia- 
jotvl,  s.  guancia;  testa.  |lità. 
jóy,  s.  gioia.  ] vn.  gioire. 
jóy  fui,  ag.  gaio;  giocondo. 
joyfully,  av.  giocondamente. 
jóy  fulness,  s.  gaudio;  gioia. 
joyless, ag.  senza  gioia;  triste. 
jóylessly,  av.  mestamente. 
jóyous,  ag.  gioioso. 
jóyously,  av.  gioiosamente. 
jóyousness,  s.  gioia  ; alle- 
grezza. 

jubilant,  ag.  giubilante. 
jubilation , s.  giubilo. 
jubilée,  e.  giubileo. 
juddic,  ag.  giudaico. 
Judaism,  s.  giudaismo. 
jùdaize,  vn.  giudaizzare. 
judge,  s.  giudice,  j va.en.giu- 
dìcare;  pensare. 
judged,  ag.  giudicato,  j ili  — , 
imprudente.  fee. 

judgeship , s.  carica  di  giudi- 
jùdgment,  s.  giudizio;  discer- 
nimento; eastigo. 
judicable , ag.  giudicabile. 
judicatory , ag.  giudicatorio. 

| s.gìudicazione;  tribunale. 
judicature,  s.  giudicatura. 
judicial , ag.  giudiziale. 
jMd/uia^.av.giudizialmente. 
judiciary,  ag.  giudiziario.  ( 
s.  giudiziaria. 
judicious,  ag.  giudizioso. 


judiciously,  av.  giudiziosa- 
mente.  [za. 

judiciousness,  s.  assennatez- 
jug,  s.  boccale  ; brocca.  [ vn. 

cinguettare  ; gorgogliare. 
juggle,  s.  giuoco  di  prestigio; 
gherminella.  | vn.  far  giuo* 
chi  di  mano:  ingannare. 
juggler,  s.  giocoliere. 
jugglery,  s.  prestidigitazione. 
jugular , ag.  e s.  giugolare. 
j ilice,  s.  succo;  sugo. 
juiciness,  s.  succosità. 
jidcy,  ag.  sugoso  : succoso. 
jùiian,  ag.  giuliano. 
jiijube,  s.  giuggiola. 
jàjube-tree,  s.  giuggiolo. 
jùlep,  s.  giulebbe. 

July.  s.  luglio. 
jiimble,  s.  guazzabuglio,  j va. 
mescolare;  confondere.  |vn. 
mescolarsi. 

jump,  s.  salto;  sbalzo;  giub- 
betto ; sorte.  [ va.  scavalca- 
re ; saltare  ; balzare,  j vn. 
saltare  ; spiccar  salii. 
jumper,  s.  saltatore. 
junction , s.  congiunzione; 
punto  di  riunione;  dirama- 
zione ; bivio.  |tura. 

jMw^«re,8.giuntura;congiun 
jiine,  e.  giugno. 
jungle,  s.  fitto  (d’ un  bosco). 
junior,  ag.  e s.  junior  e. 
juniper,  s.  ginepro. 
junk,  s.  giunca;  gomena  vec- 
chia ; carne  salata. 
jùnket,  s.  leccornìa;  festa 
intima,  [ va.  banchettare.  ! 
vn.  festeggiare  in  segreta. 
junto , s.  adunanza;  fazione. 
juridical,  ag.  giuridico. 
juridically,  av.  giuridica- 
mente. [to. 

juriscónsult,  s.  giureconsul- 
jurisdietion,  s.  giurisdizione. 
jurisdictional,  ag.  giurisdi- 
zionale. [denza. 

jurisprudence,  s.  giurispru 
jurist,  s.  giurista. 
juror,  s,  giurato. 
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jiiry,  8.  giuria;  giurì. 
jury-man,  am.  giurato. 
jury-mast,  s.  albero  postic- 
cio (mar.). 

just,  ag.  giusto.  | av.  giusto; 
appunto;  precisamente;  ap- 
pena; proprio.  | — now,  or 
ora.  i s.  giostra,  j vn.  gio- 
strare. [magistrato. 

■justice,  s.  giustizia;  giudice; 
justiceship,  s.  ufficio  o fun- 
zioni di  giudice. 
justiciar,  -arv.  s.  presidente 
della  Corte  di  giustizia. 
justifiable,  a g.  giustificabi- 
le} legittimo.  [ne. 

justification,  s.  giustifìcftzio- 
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justificative,  - atory , ag.  giu* 
stifieativo. 

jùstifier,  s.  giustificatore;  di- 
fensore. [gionare. 

justify,  va.  giustificare;  sca- 
jàstle,  s.  urto;  cozzo;  spinta, 
j va.  spingere;  urtare.  | vu. 
urtarsi  ; accozzarsi. 
justly,  av.  giustamente. 
justness,  s.  giustezza. 
jut,  s.  aggetto;  sporgenza. 

| vn.  sporgere  ; aggettare. 
jùte,  s.  juta. 
juvenile,  ag.  giovanile. 
jùvenileness , juvenility,  ». 

giovanezza.  [zione. 

juxtaposition,  s.  giustapposi- 
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kail,  kdte,  s.  cavolo  riccio. 
kaléidoscope,*.  caleidoscopio. 
kdlendar,  v.  calendar, 
hangaróo,  8.  canguro. 
kdntism,  s.  kantismo. 
kaw,  rn.  gracchiare;  crocita- 
kdyle,  s.  birillo.  [re. 

keck,  vn.  aver  nausea. 
Icéckle,  va.  fasciare  (mar.). 
kédge,  s.  galleggiante  ; ànco- 
ra di  tonneggìo.lva.tonneg- 
keech,  s.  mucchio.  [giare. 
keel,  s.  chiatta  ; chìglia  ; ca- 
rena. i va.  solcare  (le  onde); 
schiumare;far  capovolgere. 
kéelage,  s.  diritto  di  ancorag- 
gio. |zalc. 

keelson,  kélson,  a.  paramez- 
keen,  ag.  acuto  ; affilato  ; sot- 
tile ; acre  ; caustico  ; per- 
spicace ; penetrativo  ; ar- 
dente; vivo;  avido;  audace, 
ì va.  aguzzare  ; acuire. 
keenly,  av.  acutamente  ; vi- 
vamente ; ardentemente  ; 
amaramente  ; penetrante- 
mente. 


keenness,  s.  acutezza;  finezza; 
vivacità. 

kéen-sighted,  ag.  perspicace. 

keep,  s.  guardia;  custodia; 
condizione;  stato;  mante- 
nimento ; torrione  ; prigio* 
ne.  | va.  tenere  ; custodire; 
conservare;proteggere;sor- 
vegliare;  guardare;  tratte- 
nere ; rimanere  ; racchiu- 
dere ; seguire  ; continuare  ; 
avere  ; condurre  ; mante- 
nere ; osservare  ; santifica- 
re ; impiegare  ; stare  (in 
casa).  | to  — away,  tener 
lontano. \to—  by,  tener  in  ri- 
serva. [ to  — company  ivith, 
frequentare  ; amoreggiare. 
! to  — from,  impedire  di. 
[ to  — good  hours,  rinca- 
sare presto.  | to  — - up,  so- 
stenere. | vn.  tenersi;  man- 
tenersi. | to  — by,  resta- 
re; dimoiare;  continuare, 
i to  — about,  tenersi  ac- 
canto a.  | to  — at,  persiste- 
re. ! to  ~ away , tenersi  In 
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disparte.  | to — from,  aste- 
nersi. | to  — off , starsene 
lontano.  ! to  — on,  prose- 

Jyuire.  | to  — to,  attenersi. 
eper,  s.  guardiano  ; custo- 
de ; conservatore;  protet- 
tore; proprietario  condut- 
tore (d'albergo, eco.).  I —of 
the  seals,  guardasigilli. 
keeping,  s.  guardia;  custo- 
dia ; vigilanza  ; manteni- 
mento ; conservazione  ; ar- 
monia (pitt.). 
kéepsake,  s.  ricordo. 
keg,  s.  bariletto  ; caratello. 
kelp,  s.  soda  greggia;  alga. 
ken,  s.  sguardo;  vista.  I va. 

riconoscere  ; scorgere. 
kéndaUgreen,  s.  panno  verde. 
kénnel,  s.  canile;  covo;  tana; 
muta  (di  cani);  rigagnolo. 

! va.  mettere  nel  canile.  | 
vn.  rintanarsi. 
her,  ecc.,  v.  curb,  ecc. 
kérchief,  s.  fisciù;  fazzoletto. 
kerf,  8.  tacca  ; taglio  di  sega. 
hern,  s.  contadino;  fantacci- 
no irlandese;  vagabondo; 
mulino  a mano.  | vn.  gra- 
nare;  indurirsi. 
kérnél,  s.  nocciolo  (delle  frut- 
ta) ; acino  ; pignolo;  grano  ; 
gher’glio;  seme:  mandor- 
la ; noce  ; gianduia  ; nucleo. 
kérnelly,  ag.  granelloso. 
kérsey,  s.  panno  grosso. 
kérseymere,  s.  casimiro. 
késtrel,  s.  gheppio. 
ketch,  s.  goletta  ; bombarda. 
kéttle,  s.  ramino;  cuccuma; 

c Iderotto  ; bricco. 
kéttlc-drum,  s.  timpano. 
kével,  s.  bitta. 
key,  s.  chiave;  traversa;  mo- 
lo; ponte;  spiaggia;  tasto. 
kéyage,  s.  ri  paggio. 
key-board,  s.  tastiera. 
kéy-hole,  s.  toppa. 
kéy-note.  s.  intonazione. 
keys,  s.pl.  banchi  di  corallo 
coperti  di  fango  o d’erbe. 
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kéy -stone,  s. centina;  chiave 
khan,  s.  kan.  [di  volta. 
klbe,  s.  pedignone. 
kick,  s.  calcio.  | va.  e n.  dar 
calci  ; tirar  calci  ; spinge- 
re col  piede;  rinculare; 
ricalcitrare.  | to  — about, 
sgambettare,  [fantastico. 
kickshaw,  s.  bagatella;  piatto 
kid , s.  capretto:  cestello;  ti- 
nozzetta.  | vn.  figliare  (della 
kid-fox,  s.volpicino.  [capra). 
kid-gloves, s.pl. guanti  di  pelle. 
kidling,  s.  capretto. 
kidnap,  va.  rapire;  trafugare 
(figliuoli).  [ciulli. 

kidnapper , s.  rapitore  di  fan- 
kidney,  s.  rene. 
kidney-bean,  s.  fagiuolo. 
kilderkin,  s.  bariletto. 
fci^,va.uccidere;  ammazzare. 
killer,  s.  uccisore  ; omicida., 
kiln,  s.  fornace. 
kiln-dry,v a.  seccare  al  forno. 
kilogram,  s.  chilogramma. 
kilometer,  s.  chilometro. 
kilt,  s.  gonnellino  di  monta- 
naro scozzese. 
kin,  ag.  e s.  parente;  affine. 
kind,  ag.  buono;  benevolo; 
gentile;  cortese.  | s.genere; 
specie  ; sorta  ; natura. 
kindle,  va.  accendere  ; ecci- 
tare; vivificare.  ! vn.  a cen- 
dersi. 

kindly,  ag.  benevolo;  corte- 
se ; buono.  | av.  gentilmen- 
te ; generosamente. 
kindness,  s.  bontà  ; benevo- 
lenza: gentilezza;  cortesia. 
kindredj&g.  congiunto:  con- 
sanguineo ; congenere.  | s. 
parenti;  affini;  parentela; 
affinità;  famiglia;  classe; 
specie. 

kine  (pi.  di  cow),  s.  vacche. 
kinetics,  s.  cinematica. 
king,  s.  re;  dama  (al  giu ooo). 

! va.  incoronare  re;  dama- 
re. [re. 

kingcraft,  s.  arte  di  governa- 
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kingdom,  8.  regno. 
king. fisher,  s.  martin  pesca- 
tore ; alcione.  | no. 

kinglet,  s.  piccolo  re;  reatti- 
ìcinglike,  ag.  reale;  da  re. 
kingliness,  s.  aspetto  reale; 

regalità.  (regalmente. 
kingly,  ag.  reale;  regio.  | av. 
king's-evil,  s.  scrofole,  f le. 
king-wood,  s.  legno  del  Brasi- 
kinsfolk, s.  parenti,  (giunto. 
kinsman,  sin.  parente  ; con- 
kins  woman,  sf.  parente. 
kiósk,  s.  chiosco;  edicola. 
kipper . s.  salmone  (in  frego- 
la o affumicato). 
kirk,  s.  chiesa  (in  Iscozia). 
kirtle,s.  raantelletto;  sottana. 
kiss,  s.  bacio.  | va.  baciare; 
accarezzare  ; sfiorare  ; ba- 
ciucchiare. (pane. 

kissing-crust , s.  orlicelo  di 
kit,  s.  damigiana;  utensili; 
corredo;  tinozza  ; secchio; 
barattolo;  bisaccia;  gattino. 
kitchen,  s.  cucina. 
kitchen-garden,  s.  orto. 
kite,  s.  cervo-volante;  nib- 
bio; avoltoìo  (tig.). 
kitten,  s.  gattino.]  vn.  figlia- 
re (della  gatta).  (tico. 

kittlish,  ag.  che  teme  il  solle- 
fclick,  v.  click, 
knack,  s.  chiocco;  giocatto- 
lo; scherzo;  destrezza;  tic- 
chio. | vn.  schiacciare. 
knacker,  s.  funaio;  valigiaio; 
fabbricante  di  giocattoli; 
schiaccianoci;  negoziante 
di  ronzini  e carname. 
knackers,  s.pl.  nacchere. 
kndekish,  ag.  astuto;  sae-ace. 
knug,  s.  nocchio;  caviglia; 

cregta  di  monte. 
kndggy,  ag.  nocchioso. 
kmtp,  s.  cima, eminenza.  ( va. 

strappare;  far  scrosciare. 
kndpsack,  s.  zaino. 
knar,  s.  nocchio. 
kndre,  sra.  servo;  mariuolo, 
ribaldo;  fante  (alle  carte). 


kndvery,  s.  furfanteria. 
kndoish,  ag.  furbesco;  Mr* 
bantesco  ; fraudolento. 
kndvishly,  av.  furfantesca- 
mente; scaltramente. 
knead,  va.  impastare,  intri- 
dere. 

knéading-trough , s.  madia. 
knee,  s.  ginocchio;  gomito. 
knee-cap,  knée-piece,  s.  gi- 
nocchiello, ginocchiera. 
kneed,  ag.  nodoso. 
kneel,  vn.  inginocchiarsi. 
kneeling , ag.  in  ginocchio.! 

s.  genuflessione. 
knée-pan,  s.  rotella  (anat.). 
knes,  s.pl.  bracciuoli  (mar.). 
knell,  s.  campa  .a  a mortorio; 
rintocco.  | vn.  suonare  a 
mortorio.  |cini. 

knickerbockers , s.pl.  calzon- 
knick-knack,  s.  ninnolo. 
knife , s.  coltello. 
knight,  s.  cavaliere;  cavallo 
(agli  scacchi).  I — of  thè 

fost,  cavalier  d’industria, 
va.  far  cavaliere. 
knight-heads,  s.apostolhmar.) 
knighthood,  s.  cavalierato. 
knight-mdrshal, s.  marescial- 
lo di  palazzo. 

knightly , ag.  cavalleresco.  ( 
av.  cavallerescamente. 
knit,  va.  legare,  annodare; 
serrare;  corrugare.  | vn. 
cicatrizzarsi,  riunirsi;  la- 
vorare all’ago.  | to  — the 
broivs,  corrugar  le  ciglia. 
knitted , ag.  fatto  a maglia. 
knitter,  s.  magliaio. 
knob,  s.  bernoccolo;  protu- 
beranza; bozza;  pomo  (di 
bastone,  ecc.). 

knóbbed,  knóbby, ag. nocchio- 
so. bernoccoluto;  caparbio, 
knóbhiness,  s.  nodosità. 
fc«ocA-,s.colpo,  botta;  picchio, 
va.  e n.  battere^  picchiare; 
ussare  ; urtarsi  ; picchiar- 
si. | to  — down,  abbattere.  | 
to  — in,  conficcare. 
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knócker,  ».  martello  di  porta. 
4fwo?/,s.monticellino,  poggio. 
knot,  s.  nodo:  cicisbeo;  fioc- 
co; aghetto;  intrigo;  dif- 
ficolta. i va.  annodare,  ag- 
gruppare. | vn.  annodarsi  ; 
lavorare  di  passamaneria; 
germogliare,  gemmare. 
&«<ftted,ag.nodoso, nocchiuto. 
Jcnóttiness,  s.  nodosità;  dif- 
ficoltà. (intrigato. 

knotty,  ag.  nodoso;  difficile: 
% moto,  va.  sapere  ; conoscere. 
ìenówing , ag.  istruito,  intel- 
ligente? oculato,  accorto. 


knowingly,  av.  scientemen- 
te ; avvisatamente  ; con  av 
corgimento. 

knówledge,  s.  conoscenza; 
cognizione,  scienza,  dot- 
trina. i to  my  —,  ch’io  mi 
sappia.  (sciuto, 

known , ag.  cognito,  cono- 
knuckle,  s.  nocca;  garret- 
to. | va.  battere.  | vn.  pie- 
gare le  dita;  cedere. 
knùckle-timbers,  s.pl.m  u rata . 
kóran,  ».  Corano,  alcorano. 
kraal,  s.  craal. 
kremlin,  s.  cremlino. 
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[al,  inter.  la!,  ecco!,  chi  ve- 
do!, guarda!,  davvero! 
Idbel , s.  fasciaj  etichetta;  car- 
tellino ; codicillo  i brano.  ( 
va.  mettere  le  etichette  a. 
labial,  ag.  e s.  labiale. 
labiate,  -ed,  s.  labiato. 
laboratory , s.  laboratorio. 
laborious,  ag,  laborioso. 
laboriously,  av.  laboriosa- 
mente. 

labóriousness,  s.  laboriosità. 
Idbour,  ».  lavoro;  travaglio; 
doglie.  ! va.  lavorare  ; ela- 
borare ; arare.  | vn.  lavora- 
re a;  affaticarsi  a;  aver  le 
doglie;  travagliare  (nave). 
labourer,  s.  manuale  ; con- 
tadino ; lavoratore. 
Idboursonie,  ag.  faticoso. 
laburnum,  s.  laburno. 
Idbyrinth , s.  lab  e ri  n to. 
lac , ».  lacca. 

Idee,  s.  merletto,  trina;  gal- 
lone; cordone;  stringa,  lac- 
cetto.  | va.  guarnì  re  di  mer- 
letti; gallonare;  allacciare. 
Idced.  ag.  ornato  di  merletti? 
gallonato. 


Idcemaker,  s.  passamauaio. 
Idcerable , ag.  lacerabile. 
lacerate,  va.  lacerare. 
laceration,  s.  lacerazione. 
lacértus,  s.  lacerto. 
lace-trade,  ».  passamaneria, 
Idcewoman,  s.  passamanaia. 
Idcework,  ».  merletto,  trina; 

gallone  ; passamaneria. 
Idchrymal,  ag.  lagriinale. 
Idchry  rnary  ,&g.\&gY\vc\a.Xovio. 
lachrymatory  ,s.  lagrimatoio. 
ldchrymo.se,  ag.  lagrimaute; 

lagrimevole.  (mente. 

Idei/  rymosety.&p;.  lagrime  voi- 
Idcing,  s. allacciamento;  cor- 
doncino ; laccetto  ; stringa. 
lack,  8.  bisogno,  mancanza, 
penuria;  lacca.  ( va.  occor- 
rere u aver  bisogno  di.  | vn. 
mancare. 

lackadaisical,  ag.  lagrime- 
vole ; sentimentale. 
lack-a-ddy , inter.  ohimè  h 
ahimè  !,  ah  ! 

lacker,  lacquer , s.  lacca.  | va. 

inverniciare  (in  lacca). 
Idckerer,  lacquerer,  ».  in- 
verniciatore. 
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4c key,  sm.  lacchè.  | va.  e n. 

fare  il  lacche;  strisciare. 
acónic,  ’irai,  ag.  laconico. 
acónically,&v.  laconicamen- 
te. Inismo. 

acónicism , laconism , s.  laco- 
’ actdtion , s.  allattamento. 
Idcteal,  a g.  latteo. 
lactiferous,  a g.  lattifero. 
lacune , 8.  lacuna,  vuoto. 
larùstral,  -vine,  ag.  lacustre. 
iad,  s.  giovinetto;  ragazzo. 
Iddanum,  s.  laudano. 
ladder, s.  scala;  scalaapiuoli. 
Idde,  s.  imboccatura,  j va.  ca- 
ricare ; empire  ; vuotare. 
Idden,  a g.  caricato;  oppresso. 
hiding,  s.  carico  ; caricamen- 
to. | bill  of — , polizza  di  ca- 
rico. 

ìddle,  s.  ramajolo;  mestolo; 
cucchiaio;  pala  (di  molino). 
} soup—,  cucchiaione,  j va. 
esaurire,  vuotare. 

Iddy,  sf.  signora;  dama:  pa- 
drona (di  casa). 

Iddy-bird,  -bug,  -cow,  - fiy , s. 

coccinella.  fziata. 

Iddy-day, s.  festa  dell’ Ann  un- 
Iddy-like,  ag.  signorile. 
Iddyship,  s.  signoria.  J your 
— , vossignoria. 
hidyys  maid,  s.  cameriera. 
lag,  ag.  ultimo  ; tardo,  len- 
to; neghittoso.  | av.  tardi. 

! s.  ultimo;  coda,  j vn.  cam- 
minare, vogare  lentamen- 
te ; restar  indietro. 
laggard,  ag.  lento,  pigro. 
laggard, lugger, s.  infingardo. 
ìagóon,  lagune,  s.  laguna. 
Idic,  làical,  ag.  e s.  laico. 
lair,  s.  ricettacolo  ; tana. 
laird,  s.  feudatario  (in  Isco- 
Idity,  s.  laicato.  (zia). 

Mke,  s.  lacca  (colore);  lago. 
Mkelet,  s.  laghetto. 

Mina,  s.  lama  (zool.). 
lamb , s.  agnello,  j vn.  figlia- 
re (della  pecora).  | le, 
lambent, ag,  lambente;  sotti  - 
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lambkin,  s.  agnellino. 

Idme,  ag.  zoppo;  Infermo; 
storpio  ; debole,  j va.  stor- 
pia re  ; azzoppare. 
lamellar, -atea,  ag\  lamellato. 
lamely,  av.  zoppicando;  im- 
perfettamente. 

Idmeness,  s.  zoppaggine;  im- 
perfezione, debolezza. 
lament,  s.  lamento.  | va.  e n. 
lamentare. 

lamentable,  ag.  lamentevole; 

deplorevole.  | mente. 

Idmentably , av.  lamentevol- 
lamentdtion,  s.  lamento. 
laméntingly , av.  lamentevol- 
mente. 

làmina,  s.  lamina  ; lobo. 
laminate , -ed,  ag.  lamellato. 
lamindtion,  s.  laminazione. 
himish,  ag.  un  po’  zoppo. 
Idmmas,  s.  ferragosto. 
lamp,  s.  lampada  ; fanale. 
Idmpass,  s.  lampasso;  lam- 
jpasco. 

lamp-blaclc,  s.  nero  fumo. 
Idmp-lighter,  s.  lampionaio. 
Idmp-maker,  s.  lampadajo. 
lampóon.  s.  libello,  pasqui- 
nata. I va.  satireggiare  ; 
scrivere  satire. 
lampóoner,  s.  satireggiato- 
re,  libellista.  [preda. 

Idmprey,  lampreel,  s.  lam- 
inated, ag.  lanuto. 
lànce,  s.  lancia.  | va.  ferire 
con  lancia  ; aprire  con  lan- 
cetta. 

Idnce-córporal , s.  appuntato. 
lanceolate, -ed,  ag.  la  n ceciato. 
lancer,  s.  lanciere. 
lancet,  s.  lancetta. 
lunch,  v.  launch, 
land,  s.  terra  : regione  ; pae- 
se : podere.  ( va.  e n.  sbar- 
care. [terra. 

Idnd-breeze,  s.  brezzolina  di 
Mndrcrab,  s.  gambero  d’ae- 
qoa  dolce.  |ra. 

landed,  ag.  fondiario;  di  ter- 
lànd-dood,  s.  inondazione. 
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Idnd-force,  s.  esercito. 
landgrave,  s.  langravio. 
Jdnd.gr aviate,  s.  langraviato. 
ìànd-holder,  -owner,  s.  pro- 
prietario di  tondi. 
landing,  s.  sbarco;  approdo; 
pianerottolo  ; stazione,  ter- 
razza. 

Idndlady,  sf.  proprietaria  (di 
case,  terre,  eco.);  ostessa; 
padrona  di  casa.  [terre. 
landlocked,  ag.  circondato  da 
landlord,  sm.  proprietario  (di 
case,  terre,  ecc.)  ; padrone 
di  casa;  oste. 

ìdndman,  - sman , s.  soldato; 

uomo  di  terra. 

Idndmark,  s.  limite;  segnale. 
Idndrail,  s.  re  di  quaglie. 
Idnd-rent,  s.  fìtto. 
tdndscape,  s.  paesaggio. 
Idndscape-painter,  s.paesista. 
Idndslip,  s.  frana. 
Idnd-steward , s.  fattore. 
Idnd-surveying , s.  agrimen- 
sura. jsore. 

Idnd-surveyor,  s.  agrimen- 
ldndf-tax,s .imposta,  fondiaria. 
lctnd-iv aiter,  s.  doganiere. 
Idndward,  av.  verso  terra. 
lane,  s.  sentiero:  vicolo. 
language , s.  lingua  ; linguag- 
Idnguid,  ag.  languido,  jgio. 
languidly /dY.ìan  guidamente 
languidness,  s.  languidezza. 
languish,  s.  languore.  | vn. 
languire. 

languishing,  ag.  languente. 
Idng  uishmen  t,  s.lan  g u i dezza. 
I nguor,  s.  languore. 
laniard,  v.  lanyard . 

Idnifice , s.  lanificio. 
laniaerous,  - iferous , ag.  la- 
nifero ; lanuto.  [guido. 
lank,  ag.  magro;  sparuto;  lan- 
lankness,  s.  piagrezza:  ntaci- 
Idnner,  s.  laniere.  [lenza. 
lansquenet,  s.  lanzichenecco. 
ìdntern,  s.  lanterna  ; faro.  [ 
dark—, lanterna  cieca,  f vn. 
munire  di  lanterna. 


Idnthorn,  v.  lantern, 
lan  àgi  nous,  ag.  lanuginose. 
lanyard,  s.  drizza;  collatore. 
lap,  s.  falda;  grembo  piega, 
f va.  piegare;  avvolgere: 
lambire  ; leccare.  1 vn.  lam 
bire;  ripiegarsi:  Scoprirsi 
Idpdog,  s.  cane  bolognese. 
lapél , s.  risvolto  di  abito. 
Idpful , s.  grembialata. 
lapidary,  ag.  e s.  lapidario 
lapidate,  va.  lapidare. 
lapiddtion,  s.  lapidazione. 
lapid° ’scent,  ag.  lapidesce  te. 
lap  id  ficdtion,  s.  lapidifica- 
zione. 

lapisldzuli,  s.  lapislazzuli. 
lappet,  s.  faldina. 
lapse,  s.  lasso  ; passaggio  ; 
corso;  errore.  | vn.  scorre- 
re; errare;  venir  meno; 
decadere. 

Idpxving,  s.  vannello. 
larboard,  s.  babordo. 
larceny,  s.  ladrocinio. 
lardi,  Idrch-tree , s.  larice. 
lard,  s.  la  do;  strutto.  | va. 

lardellare;  ingrassare. 
Idrding-  in,  s.  lardellatolo. 
Idres,  s.pl.  lari. 
large,  ag.  largo;  grande 
grosso;  ampio.  | at  —,  in 
massa;  ind' stintamente. 
Idrge-hearted,  ag.  liberale; 
munificente. 

Idrgely,  av.  ampiamente. 
Idrgeness,  s.  grandezza;  am* 
piezza;  liberalità. 
largess,  s.  liberalità. 
lark,  s.  allodola;  burla. 
Idnnier.  s.  gronda;  grondaia. 
Idrum,  s.  allarme. 
larva,  s.  larva. 
laryngitis,  s.  laringite. 
Idrynx , s.  laringe. 
lascivious,  ag.  lascivo.  |te, 
lasciviously,  av.  lascivamen- 
lasciviousness,  s.  lascivia. 
lash , 8.  staffile;  cordicella  di 
frusta  ; sferzata  ; ciglia, 
va.  attaccare;  legare;  staf* 
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filare.  | vn.  frustare  ; staf- 
filare. [to  in  poppa. 

lash,  vn.  veleggiare  col  ven- 
tosa, lassie , si.  ragazza. 
ldssitu.de , s.  lassezza. 
lasso,  s.  laccio. 
last,  ag.  ultimo  ; scorso.  | at 
— , in  fine;  alla  fine.  | av. 
ultimamente  : in  fine.  | s. 
fine  ; lustro  (peso  di  2 ton- 
nellate); forma  (da  calzo- 
laio). | va.  metter  in  for- 
ma. | vn.  durare. 

Idsting , ag.  durevole;  dura- 
turo. ! s.  durata;  formatura. 
Idstingly,  av.  durevolmente. 
Idstly,  av.  in  fine;  finalmente. 
latch,  s.  saliscendi;  nottola; 
trappola.  | va.  chiudere  con 
saliscendi:  allacciare. 
Idtchet,  s.  correggiuolo. 

Idte,  ag.  ultimo  ; recente  ; 
tardo  ; defunto,  j av.  tardi. 

! of  —,  da  poco  ; recente- 
mente. [ co  fa. 

lately,  av.  ultimamente;  po- 
Idteen-sail,  s.  vela  latina. 
Idtent,  ag.  latente. 
later,  ag.  più  tardi  ; dopo. 
Idteral,  s.  laterale. 
laterally,  av.  lateralmente. 
latest,  ag.  l’ultimo;  recentis- 
simo. 

lath,  s.  assicella;  panconcel- 
lo. j va.  coprire  con  pancon- 
Idthe,  s.  tornio.  | celli. 

Idther,  s.  saponata;  schiuma, 
j va.insaponare.  | far  schiu- 
ma. 

latin,  ag.  latino.  | s.  il  latino. 
Idtinism,  s.  latinismo. 
Idtinist,  8.  latinista. 

Idtitude,  s.  latitudine. 
latitudinal,  ag.  latitudinale. 
latitudindrian,  ag.  e n.  lati- 
tudinarie. 

Idtrant,  ag.  latrante. 

Idtten,  s.  latta. 

Idtter,  ag.  ultimo  ; recente  ; 

questi  ; costoro,  [recente. 
latterly,  a v.  ultimamente;  di 


lattice,  s.  graticcio  ; infer- 
riata; carabottino.  | va.  in- 
graticciare. 

laud,  lode  ; laude.  | va.  lo- 
dare ; cantar  inni. 
laudable,  ag.  lodevole. 
laudably , av . lodevolmente. 
laudanum,  s.  laudano. 
laudatory,  ag.  laudatorio.  [ 
s.  elogio;  panegirico. 
laugh,  s.  riso.  | vn.  ridere.  ! 

to  — at,  deridere;  ridere  dii 
laughable, ag.  risibile;  ridieo- 
Idugher,  s.  riditore.  [lo. 
laughing-stock , s.  zimbello. 
laughter,  s.  riso  ; ilarità. 
towwu/t,s.scialuppa.  | va.  lan- 
ciare; varar  e.  | vn.  lanciarsi. 
launder,  s.  tino.  | va.  lavare. 
Idunderer,  sm.  lavandaio. 
laundress,  sf.  lavandaia;  sti- 
ratrice. 

laundry,  s.  lavanderìa. 
laureate,  va.  laureare.  ; ag. 
coronato  d’alloro,  j s.  poeta 
cesareo. 

lauredtion,  s.  laureazione. 
laurei , ag.  d’alloro.  | s.  lauro; 

alloro.  [loro. 

laurelled,  ag.  coronato  d’al- 
to’», s.  lava. 

Idvatory,  s.  lavatoio;  lozione, 
lave,  va.  lavare;  bagnare,  j 
vn.  lavarsi;  bagnarsi. 
lavender,  s.  lavanda,  ftojo. 
Idrer,  s.  brocca;  tino;  ìava- 
Idvùh,  ag.  prodigo;  profuso. 

| va.  scialacquare. 
lavishly,  av.  prodigalmente. 
law,  s.  legge  ; diritto  ; giu- 
risprudenza. 

Idw-aay,  s.  giorno  d’udienza. 
Idw-expenses,  s.pl.  spese  di 
procedura. 

lawful,  ag.  legale;  legittimo. 
Idwfullv,  av.  legittimamente. 
Idwfulness,  s.  legalità;  le- 
gittimità. [tore. 

lawgiver,  -maker,  s.  legisla- 
làivless,  ag.  illegale;  arbitra- 
rio; illegittimo  ; sfrenato. 
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lawn,  8.  radura;  tappeto  ver- 
de; rensa;  veste  episcopale. 
Idwsuit , s.  lite  ; causa. 
law-term,  s.  termine  forense. 
Idwyer,  s.  avvocato. 

lax , ag.  lasso  ; molle  ; fiacco  ; 

rilassato.  # |rea. 

'taxation,  s.  lassazione  ; diar- 
ìàxative , ag  e s.  lassativo. 
laxity,  Idxness,  s.  lassila;  las- 
satezza  ; rilassatezza  ; ri- 
lassamento. 

lay,  ag.  laico;  secolare.  ! s. 
strato;  fila;  messa;  scom- 
messa ; ballata  ; canzone  ; 
prezzo;  parte  di  profitto; 
lamento;  impronta.  | va. 
porre  ; collocare  ; mettere  ; 
stendere  ; adagiare  ; cori- 
care : intonacare;  calma- 
re ; scongiurare  ; abbatte- 
re (un  nemico)  ; imputare; 
infliggere  (un  castigo);  col- 
pire ; metter  tasse  ; impor- 
re ; versare;  stendere;  far 
re  (progetti,  ecc.)  ; tendere 
(un  agguato);  reclamare; 
chiedere  ; presentare;  pun- 
tare (un  cannone);  lasciar 
riposare  (un  terreno)  ; di- 
sarmare (una  nave).  | to  — 
before,  sottomettere  ; mo- 
strare. S to  — by,  mettere  a 
parte.  | to  — down,  depor- 
re. | to  — off,  togliere  : le- 
vare. | to  — open,  mettere 
a nudo  ; esporre.  [ to  — out, 
sborsare  ; tracciare  ; sten- 
dere. I to  — the  land,  scan-  ' 
sare  la  costa;  allargarsi.  | 
to  — a wager,  scommette- 
re. | vn.  inventare  ; scom- 
mettere; fare  (le  uova)  ; an- 
dare, venire  (mar.). 

Idy-days,  s.pl.  stallia. 
layer,'  s.  posatore  ; gallina 
che  fa  uova;  margotta; 
propaggine  ; letto  : strato. 
ìày-figure,  s.  manichino. 
àyman,  s.  laico. 
dv-priest,  s.  prete  secolare. 
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lay-stall,  s.  letamaio;  vacche- 
lazar,  s.  lebbroso.  [ria. 
Idzaret,  -étto,  s.  lazzaretto. 
Idzar-house,  s.  ospizio  pei 
lebbrosi.  (so  ; lebbroso. 
Idzarike,  ag.  come  un  lebbro- 
lazily,  av.  pigramente  ; ne- 
ghittosamente. 

Idziness,  s.  pigrizia;  ignavia 
Idzy , ag.  pigro;  neghittoso. 
leu, s. prato  (chiuso);  prateria. 
leach,  s.  lisciva;  ranno;  ce- 
neraccio.l  va.fare  il  bucato. 
lead  (léd),  ag.  di  piombo: 
plumbeo.  | s.  piombo;  ma- 
tita; tetto  (di  piombo);  scan- 
daglio; interlinea.  | black 
— , matita.  | white  —,  biac- 
ca. | va.  impiombare;  muni- 
re di  jpiomoo  ; interlineare. 
lead  (lid),  s.  principio  (del 
giuoco)  ; mano  (alle  carte)  ; 
precedenza;  direzione;  con- 
dotta. | va.  condurre  ; me- 
nare ; guidare;  indicare; 
fare;  indurre;  precedere. 
| vn.  guidare;  condurre; 
produrre  ; cagionare  ; do- 
minare ; capitanare  ; inco- 
minciare. 

léaden,  ag.  di  piombo;  piom- 
bino; plumbeo;  pesante, 
léader,  s.  capo  ; conduttore; 
cavallo  di  volata;  proero; 
ruota  principale;  filone; 
guida;  articolo  di  fondo. 
léading  ,ag.  che  conduce;  che 
guida;  dominante;  princi- 
pale ; primo.  | s.  condotta  ; 
direzione. 

leading-strings,  s.pl.  dande. 
léad~pencil,  s.  matita. 
leaf  (pi.  leaves ),  s.  foglia; 
foglio;  foglietto;  battente; 
rallunga;  porta  (di  conca). 
| vn.  fogliare  ; far  le  foglie. 
léafage,  s.  fogliame;  foglia- 
zione. 

léafed,  ag.  coperto  di  foglie. 
léafless,  ag.  senza  foglie; 
sfogliato;  sfrondato. 


LÉAFLKT  191 

(éafiet,  3.  fogliolina. 
léafy,  a g.  fogliato;  fronzuto. 
league*  s.  lega;  unione;  fa- 
zione; lega  (di  terra, m.  4828; 
di  mare,  m.  5632  circa).  I va. 
assed  are.  [ vn.  far  lega; 
unirsi.  jte. 

léaguer , s.  alleato  ; assedian- 
leak,  fessura  ; infiltrazione  ; 
falla.  | vn.  trapelare;  far 
acqua. 

léakage , s.  colatura;  scolo; 
stillamento;  infiltrazione; 
colaggio. 

léctky,  ag.  che  cola;  che  tra- 
pela; tesso;  che  fa  acqua. 
lean,  ag.  magro  ; scarno.  | s. 
magro,  j va.  appoggiare.  | 
vn.  pendere;  inclinare;  ap- 
poggiarsi ; inclinarsi  ; pog- 
giare. Italamente. 

léanly,  av.  magramente;  sten- 
léannesss,  s.  magrezza. 
leap , s.  salto  ; slancio  ; balzo. 

! va.  e n.  saltare  ; salterei- 
lare;  slanciarsi;  montare 
(delle  bestie). 

Uaper,  s.  saltatore.  |co). 
léap-frog,  s.  cavallina  (giue- 
léap-year , s.  anno  bisestile. 
learn , va.  insegnare.  | vn. 

imparare  : apprendere. 
léarned , ag.  dotto;  istruito; 
erudito. 

ièarnedly , av.  dottamente  ; 

eruditamente. 
léarner,  s.  scolaro  : allievo. 
léarning , s.  sapere;  dottri- 
na; erudizione. 
léase,  s.  investitura  ; contrat- 
to d’affitto;  durata;  termi- 
ne. | va.  appigionare  ; affit- 
tare ; spigolare. 
leasehold,  ag.  tenuto  in  affit- 
to; enfiteutico.  | s.  affitto. 
leaseholder,  s.  fittaiuolo. 
leash,  s.  guinzaglio;  terzet- 
to. ! va.  legare" 
léasing,  s.  spigolatura;  bu^-ia. 
least,  ag.  più  piccolo;  mini- 
mo. ! av.  menomamente.  1 
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ai  —,  almeno.  ! s.  il  meno; 
il  minimo.  (pelle. 

léather,  - ern , ag.  di  cuoio  ; di 
leather,  «.  cuoio;  pelle.  ! up - 
per—,  tomajo.  | va.  ornare 
di  cuoio  ; staffilare. 
léather-oottie , s.  otre.  |li 
léather-dresser,  s.  eonciapel* 
lé aiher -seller , s.  cuoiaio. 
léathery , ag.  di  cuoio;  co- 
riaceo. 

leave , s.  permissione  ; per- 
messo; licenza;  congedo; 
commiato,  i to  take  —,  ac- 
commiatarsi. | va.  abban- 
donare; lasciare;  cessare: 
finire.  ( to  — off,  cessar  di 
fare  ; smettere  (abiti).  ! to 
— tmf.ommettere.  J vn.  ces- 
sare ; smettere;  partire; 
fogliare. 

léaved,  ag.  fogliato;  frondo- 
so ; dalle  foglie.... 
léaved-door , s.  porta  a bat- 
tente. [lunghe. 

léaved-table,  s.  tavola  con  ral- 
léaven,  s.  lievito;  fermento. 

| va.  far  lievitare  o fermen- 
tare ; infettare. 
léaves  (pi.  di  leaf),  s.  foglie. 
leavings,  s.pl.  avanzi;  rima- 
sugli. [scivo, 

lécher , s.  leccardo  ; uomo  3a- 
lécherous,  ag.  lascivo;  libi- 
dinoso. 

tec7*erotts?t/,av.lascivamente, 
léction,  s.  lezione  ; conferen- 
za; sgridata. 

lécturer,  s.  professore  ; con- 
ferenziere ; predicatore. 
léctureship , s.  cattedra  (uni- 
versitari); lettorato. 
lécturn,  lJctern,  s.  leggìo, 
lédge,  s.  risalto;  sporto;  orlo; 

scaffale  ; scogliera. 
lédger,  s.  libro  mastro. 
lédger-line,  s.  gambo  (inus.). 
lee,  s.  feccia;  sedimento;  sot- 
tovento. 

leech,  s.  tina  del  ranno;  san- 
guisuga; ralinga;  chirur- 
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go;  medico;  veterinario,  i 
va.  applicar  le  mignatte  a. 
leek,  s.  porro  (bot.t. 

leer,  ag.  vuoto;  frivolo.  | s. 

sguardo  bieco;  ammicco; 
occhiata;  fornello.  | va.  tra- 
scinare. | vn.  guardar  di 
traverso;  guardare  con  la 
coda  delPocchio;  occhieg- 
giare. fcamente. 

Xéeringly,  av.  sottecchi  ; bie- 

lees,  s.pl.  fondigliolo;  feccia. 
léeward,  a g.  sottovento. 
ìée-way,  s.  deriva. 

left,  ag.  sinistro.  | s.  sinistra. 
léft-handed.  ag.  mancino. 
leg , s.  gamba;  coscia;  zam- 
pa, asta;  losciotto;  piede 
(di  tavola,  ecc.)  ; tromba  (di 
stivale);  forma  (per  le  calze. 
legacy,  s.  legato  ; lascito. 
légal,  ag.  legale  ; legittimo. 
legality^  s.  legalità.  fne. 
legalization,  s.  legalizzazio- 
legalize,  va.  legalizzare. 
legally,  av.  legalmente. 
Z^p«te,s.legato,  ambasciatore. 
legatee,  s.  legatario. 
legateship,  s.  legazione. 
legatine,  ag.  di  legato. 
legation,  s legazione. 
lépator,  s.  testatore. 
le  end , s.  leggenda. 
legendary,  ag.  leggendario,  j 
s.  leggendario;  leggendajo. 
légerdemain,  s.  gherminella, 
giuoco  di  mano. 
léper-line,  s.  gambo  (mus.). 
legged . ag.  gambuto;  dalle 
gambe....  [bali. 

laggings,  s.pl.  ghette  ; gam- 
léghorn,  s.  paglia  d’Italia. 
legibility,  s.  leggibilità. 
légible,  ag.  leggibile. 
legion,  s.  legione  ; schiera. 
legionary,  ag.  e s.  legionario. 
legislation,  s.  legislazione. 
legislative,  ag.  legislativo. 
legislator,  s.  legislatore. 
legislature,  s.  legislatura. 
légist , s.  legista. 
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legitimacy , s.  legittimità. 
legitimate,  ag.  legittimo.  | va. 

legittimare;  far  legittimo. 
legitimately , av.  legittima- 
mente.  fné. 

legitimation , s.  legittimazio- 
legitiìuist,  s.  legittimista. 
legume,  ìegùmen,  s.  legume. 
leguminous , ag.  leguminoso. 
leisure,  s.  agio;  ozio;  comodo. 
leisurely,  ag.  e av.  a bell’agio. 
lemma,  s.  lemma. 
lémon,  s.  limone. 
lémon-tree, s.  limone  (albero). 
lemonade,  s.  limona  a. 
lémon-colored,  ag.  citrino. 
lend,  va.  prestare. 

Tènder,  s.  prestatore. 
length,  s.  lunghezza;  esten- 
sione; spazio;  durata;  gra- 
do; punto;  carriera  ; distan 
za.  i at  —,  alla  fine;  alla 
lunga.  | in  the  — of  time, 
con  l’andare  del  tempo. 
lengthen,  va.  allungare  ; pro- 
lungare. | vn.  allungarsi. 
léngtnening  s.  allungamen- 
to; prolungamento. 
lAngthily,  av.  lungamente. 
lengthways,  -toise,  av.  in  lun- 
go; per  lungo.  | to. 

lengthy,  ag.  lungo;  lunghet- 
lénient,  ag.  e s.  calmante;  le- 
lénify , va.  lenire.  ( nitivo. 

lenitive,  ag.  e s.  lenitivo. 
lenity,  s.  dolcezza;  lenità. 
lens,  s.  lente. 

! lent,  s.  quaresima.  [grò. 

lénten,  ag.  quaresimale;  ma- 
lenticular,  ag.  lenticolare. 
lentiginous,  ag.  lentigginoso. 
léntil,  s.  lente;  lenticchia. 
léntisk,  -ìscus,  s.  lenti sco. 
i léntor , s.  lentezza  ; viscidità. 
léntous,  ag.  tenace  ; viscido. 
léonine,  ag.  leonino;  di  leone. 
leopard,  s.  leopardo. 
léper,  s.  lebbroso. 
lépid,  ag.  lepido;  gaio. 
lepidity,  s.  lepidezza. 
lepidópter,  s.  lepidottero. 
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leporine,  ag.  leporino. 
leprosy,  s.  lebbra. 
leprous,  ag.  squamoso  (bot.); 

lebbroso  (med.). 
lesion,  s.  lesione. 
less,  ag.  minore  ; più  piccolo. 
to  become—,  impiccolire. 
I av.  meno;  non  tanto.  | so 
much  the  — , tanto  meno.  | 
s.  meno.  [re  (teatrale). 
lessee,  s.  locatario  ; diretto- 
léssen,  va.  diminuire;  meno- 
mare; scemare.  | vn.  dimi- 
nuirsi. [piccolimento. 
léssening,  s.  diminuzione;  im- 
lésser,  ag.  minore  ; più  pic- 
colo; inferiore.  | av.  meno. 
7 ésson , s.  lezione  ; paternale. 
lessor,  s.  locatore. 

'est,  cong.  per  paura  che. 
.et,  s.  impedimento  ; ostaco- 
lo; dilazione.  | va.  lasciare; 
permettere;  sopportare;  ap- 
pigionare ; calare;  abbas- 
sare; lasciar  abbassare;  im- 
pedire ; ridurre  i prezzi; 
allentare;  rintuzzare,  j to 

— blood,  cavar  sangue.  | to 

— in,  ammettere:  far  en- 
trare. | to  — into , iniziare. 

J to  — out,  affittare  ; inve- 
stire (danaro).  I — us  go, 
andiamo.  | vn.  da  affittare. 

léthal,  ag.  letale. 
lethargic,  -ical,ag.  letargico. 
léthargy,  s.  letargo. 
lethéan,  ag.  leteo;  dell’oblio. 
létter,  s.  lettera;  epistola.  I 

— of  attorney,  procura.  | 
va.  segnare  con  lettere;  im- 
primere. 

létter-carrier,  s. portalettere. 
létter-book , s.  copia  lettere 
(libro). 

léttered,  ag.  letterato  ; lette- 
rario ; segnato  con  lettera. 
létter-of- crédit,  s.  lettera  di 
cambio.  fmarco. 

létter-of -marque,  s.  lettera  di 
létter-paper,  s.  carta  da  let- 
tera. 

diz,  ingigliai. 


létter-press,  s.  torchio;  tipi; 

stampa.  [invenzione. 

létters-patent,  s.  brevetto  di 
léttuce,  s.  lattuga.  | cabbage 
— , lattuga  cappuccia. 
leucorrhéa,  s.  leucorrea. 
lévant,  ag.  orientale. 
levant,  s.  levante  ; oriente. 
levanter,  s.  vento  di  Levante. 
levantine,  ag.  e s.  levantino. 
lévee,  s.  levata;  ricevimento; 

mattutino  ; diga. 
lével,  ag.  a livello  di;  a fior 
d’acqua;  livellato;  piano, 
uguale,  liscio.  | s.  livello, 
piano;  superficie  piana;  li- 
vella; punto  di  mira.  | va. 
e n.  livellare,  spianare;  di- 
rigere; puntare.  [nista. 
livelier,  s.  livellatore  ; comu- 
lévelling  ,s.sp\auavaento\  pun- 
tamento ; rattacco. 
lécer , ag.  a leva.  | — watch, 
orologio  ad  àncora.  | s.  le- 
va ; oli  velia.  |le  va. 

leverage,  s.  potenza  di  una 
léveret , s.  leprotto,  [rizzare. 
lévigate,v a.  levigare;  polve- 
levigdtion,  s.  levigazione  ; 

polverizzamento. 
lécite,  s.  levita. 
levitical,  ag.  levitico. 
leviticus,  s.  levitico. 
béviti/,  s.  levità. 
lévy,  s.  leva,  levata  (di  trup- 
pe, di  tasse,  ecc.).  I va.  le- 
vare (truppe,  tasse). 
lewd,  ag.  dissoluto,  libertino; 

ignorante;  cattivo. 
léwdly,  av.  dissolutamente  ; 
impudicamente  ; cattiva- 
mente. 

léwdness,  s.  libertinaggio, 
dissolutezza;  cattiveria. 
lexicographer,  s.lessicografo. 
lèxicon,  s.  lessico,  dizionario. 
ley,  s.  prato  ; prateria.  Ida, 
léyden-jar , s.  bottiglia  di  Lei- 
liabilities,  s.  passivo  (com.). 
liability,  s.  responsabilità; 
soggezione  ; passibilità. 
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liable,  ag.  soggetto;  passibi- 
le ; responsabile. 
liar,  s.  mentitore. 
libation,  s.  libazione. 
libel , s.  libello  ; libello  famo- 
so (leg.).  | va.  diffamare  (in 
iscritto);  muover  lite  (leg.). 
I vn.  scrivere  libelli. 
libeller,  s.  libellista. 
ribellous,  a g.  diffamatorio. 
liberal,  ag.  e s.  liberale;  li- 
cenzioso. 

liberalism,  s.  liberalismo. 
liberality,  s.  liberalità  ; im- 
parzialità. 

liberalize,  va.  far  diventar 
liberale  ; largheggiare. 
liberally,  av.  liberalmente. 
liberate,  va.  liberare;  mobi- 
lizzare. 

liberation , s.  liberazione  ; 

mobilizzazione. 
liberator,  s.  liberatore. 
liberticide,  ag.  e s.  libertici- 
da; liberticidio. 
libertine,  ag.  e s.  libertino. 
libertinism , s.  libertinaggio. 
liberty, s.  libertà;  franchigia. 
libidinous,  ag.  libidinoso. 
libidinously , av.  libidinosa- 
mente. 

Jibidinousness,  s.  libidine. 
librarian,  s.  bibliotecario. 
library,  s.  biblioteca,  [rio. 
library-keeper , s.  biblioteca- 
Ubrate,  va.  librare.  | vn.  e- 
quilibrarsi.  [libramento 
librdtion,  s.  bilanciamento  ; 
lice,  s.pl.  di  louse , pidocchi. 
licence,  license,  s.  licenza; 
dispensa  (eccl.).  | va.  auto- 
rizzare ; accordare  una  li- 
cenza, una  patente. 
licensed,  ag.  autorizzato. 
licentiate,  s.  licenziato. 
licéntious,  ag.  licenzioso. 
licentiously,  ag.  licenziosa- 
mente. 

licéntiousness,s.  licenziosità. 
lichen , s.  lichene. 

Hch-gate,  s.  colombario. 


Ifch-icake,  s.  veglia  ad  un  ea- 
licit,  ag.  lecito.  [davere. 
Ucitly,  av.  lecitamente. 
lick,  s.  colpo;  botta.  | va.  lec- 
care ; lambire  ; bastonare. 
lickerish, ag.  goloso;  leccarde. 
licorice,  s.  liquirizia,  regoli- 
lictor,  s.  littore.  (zia. 

lid,  s.  coperchio  ; palpebra. 

lie,  s.  menzogna,  bugia.  | to 
give  the  —,  smentire.  | vn. 
mentire  , dir  bugie  ; gia- 
cere ; essere  situato;  stare, 
essere;  esistere;  dipende- 
re, consistere;  essere  so- 
stenibile. | to  — along,  da- 
re alla  banda.  | to  — by,  ri- 
manere ; essere  in  panna. 

| to  — down , coricarsi.  | to 
—for,  appostare.  | to  — in, 
partorire.  | to  — open,  esse- 
re aperto.l  to  — over, non  es- 
ser pagato;  rimaner  sospe- 
so. | to  — to,  cappeggiare. 

lief,  ag\  amato,  caro.  | av.  vo- 
lentieri : amorevolmente. 
liege,  ag.  ligio;  fido;  feudale. 

| s.  vassallo;  feudatario. 
liegeman,  s.  vassallo. 
lien,  s.  pegno  (leg.). 

Her,  s.  degente. 
lieu,  s.  luogo,  vece. 
lieuténancy , s.  luogotenenza . 
lieuténant,  s.  governatore: 
luogotenente. 

life  (pi.  lives),  s.  vita;  esisten- 
za, anima;  persona;  socie- 
tà; vivacità,  movimento,  j 

{or — , a vita;  a perpetuità. 

high  — , mondo  elegante, 
alta  società.  | to  the  —,  ai 
naturale.  (talizia. 

life-annuity , s.  rendita  vi- 
life-belt,  s.  salvagente. 
life-boat,  s.  battello  di  salva- 
taggio. . 

Ufe-estate,  s.  vitalizio. 
lifeful,  ag.  pieno  di  vita. 
life-giving,  ag.  vivificante. 
life-guard,  s.  guardia  dei 
corpo. 
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Uf e-hold f s.  podere  In  affitto 
vitalizio. 

Ufe-interest,  s.  usufrutto. 
Ufeless,  ag.  senza  vita;  esa- 
nime. 

Ufe-long i av.  per  tutta  la  vita. 
life-p reserver , s.  salvagente. 
life-rent,  s.  rendita  vitalizia. 
life-time,  s.  la  vita.  [vita. 
life-tveary , ag.  stanco  della 
lift,  s.  il  sollevare  ; sforzo  ; 
spinta;  colpo;  peso;  alza- 
ta; ascensore  ; balanzuola, 
mantiglia  (mar.).  | va.  al- 
zare, innalzare,  sollevare; 
portar  via  ; rubare  ; esalta- 
re. | vn.  sforzarsi  di  solle- 
vare. [ladro. 

lifter , s.  chi  leva  o innalza; 
lifting , s.  innalzamento  ; col- 
po; furto.  |mento. 

ligament , s.  vìncolo  ; lega- 
l igaméntal  ,-tous  ,ag.legamen- 
ligature,  s.  legatura,  [toso. 
tight,  ag.  chiaro:  splendido; 
biondo;  leggero;  allegro, 
piacevole  ; ameno  ; inco- 
stante ; gentile  ; agile  ; a- 
rioso;  insignificante;  sca- 
ricato, alleggerito;  in  za- 
vorra (mar.).  | av.  legger- 
mente ; alla  leggera.  | s.  lu- 
ce, splendore  ; lume  ; vista  ; 
lampada  ; fiaccola  ; chiaro; 
giorno  ; bagliore  ; faro,  fa- 
nale, fuoco;  finestrino;  in- 
telligenza, chiarezza;  cono- 
scenza; luminare.  | va.  ac- 
cendere; rischiarare;  illu- 
minare; far  lume  a;  anima- 
re. I vn.  accendersi;  infiam- 
marsi ; ardere,  bruciare  ; 
imbattersi.  | to  — from, 
scendere  da.  | to  — on, 
upon,  cadere  su;  posarsi 
su  ; calare  ; sorare. 
light-armed,  ag.  armato  alla 
leggera. 

light-colored,  ag.  chiaro. 
lighten,  va.  alleggerire  : ri- 
schiarare; rallegrare.  ( vn. 


lampeggiare  ; balenare  ; ri- 
schiararsi. | to  — upon . 
scendere.  [ra;  burchio. 
lighter,  s. accenditore;  gabar- 
lighterage,  s.  alleggio  ; scari- 
co (spesa).  [scaricatore. 
lighterman,  sm.  na  valestro  ; 
lightfingered , ag.  ladronesco. 
light-footed,  ag.  agile,  veloce. 
light-headed,  ag.  delirante; 
stordito. 

light-hearted,  ag.  allegro. 
light-heartedness,  s.  allegria. 
light-horse,  s.  cavalleria  leg- 
light-house,  s.  faro.  |gera. 
light-infantry, s.f&nterisL  leg- 
gera. 

light-legged,  ag.  agile,  veloce. 
lightless , ag.  oscuro;  fosco. 
lightly,  av.  leggermente  ; un 
poco;  agilmente;  allegra- 
mente. [frìvolo. 

light-minded,  ag.  incostante, 
lightness , s.  leggerezza,  agi- 
lità; gaiezza. 

lightning,  s.  folgore  ; lampo. 
lightning-flash,  s.  lampo. 
lightning-rod,  s.  parafulmine. 
lights,  s.pl.  polmoni  (d’un  a- 
nimale). 

lightsome , ag.  chiaro,  ario- 
so; ridente;  allegro. 
light-spirited,  ag.  giulivo. 
light-tower,  s.  faro. 
ligndloes,  s.  legno  d'aloe. 
ligneous,  ag.  ligneo,  di  legno. 
Ugni fy,  va.  convertire  in  le- 
gno. j vn.  diventar  legnoso. 
Ugnine,  s.  lignina. 
lignite,  s.  lignite. 
like,  ag.  simile,  somigliante; 
uguale,  medesimo,  pari;  ve- 
rosimile, probabile. | av.  co- 
me; ugualmente;  parimen- 
ti ; da  ; alla  maniera  di  ; 
verosimilmente  ; probabil- 
mente. | s.  simile,  cosa  sì- 
mile ; pariglia,  somigliàn- 
zà; probabilità;  gusto,  sim- 
patia, preferenza.  | va.  a- 
mare,  desiderare;  volere; 
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lacere  ; garbare  ; gradire, 
to  — better,  amar  meglio, 
referire.  | vn.  piacere, gar- 
are  ; talentare  ; gradire  ; 
andar  a genio. 
likelihood,  Ukeliness,  s.  pro- 
babilità; verosimiglianza; 
apparenza. 

likely,  ag.  verosimile,  proba- 
bile ; credibile  ; suscettibi- 
le. | av.  probabilmente. 
liken,  va.  far  rassomigliare; 

paragonare,  comparare. 
likeness,  s.  somiglianza;  ri- 
tratto. 

likewise,  av.  parimente;  pure. 
liking,  ag.  well  — , grassotto. 
| s.  gusto;  genio;  simpa- 
tia; aggradimento. 
lilac,  s.  lilla. 
liliaceous,  ag.  gigliaceo. 
lilied,  ag.  ornato  di  gigli. 
liliputian, ag.e  s.lillipuziano. 
lily,  ag.  gigliaceo;  come  gi- 
glio. | s.  giglio. 
lily-of-the-valley , s.m  ughetto. 
limature,  s.  limatura. 
limb,  s.  orlo;  membro,  estre- 
mità (del  corpo)  ; ramo.  | 
va.  fornire  di  membra; 
smembrare. 

limber,  ag.  flessibile  ; arren- 
devole ; debole.  | s.  avan- 
treno. i va.  attaccare  all’a- 
vantreno. [devoiezza. 

Umberness,  s.  flessibilità,  ce- 
UmoerS;  s.pl.  anguille  (mar.). 
limbo,  limbus,  s.  limbo. 
lime,  ag.  da  calce.  | s.  calce, 
vischio;  calcina;  cedro  (al- 
bero e frutto);  | va.  invi- 
schiare ; cementare  ; calci- 
nare. [alberese. 

lime-tree,  s.  pietra  calcare, 
Ume-stone,  s.  tiglio  (albero). 
Ume-twig,  s.  pania. 
limit,  s.  limite,  termine.  | va. 

limitare  ; porre  termine. 
Umitable,  ag.  limitabile. 
Umitdtion,  s.  limitazione,  re- 
strizione. 


limited,  ag.  limitato;  ristret- 
to ; a capitale  limitato. 
Umitedly,  av.  limitatamente. 
limitless,  ag.  sconfinato,  illi- 
mitato. 

limn,  va.  miniare  ; dipinge- 

re (all’  acquarello)  ; dipin- 
gere. [ritrattista. 

limner,  s.  miniatore;  pittore; 
limous,  ag.  limoso;  glutinoso. 
limy,  ag.  fiacco,  molle.  | s. 
zoppicamento.  | vn.  zoppi- 
care. 

limpet,  s.  patella  (zool.). 
limpid,,  ag.  limpido,  chiaro. 
limpidity,  s.  limpidezza. 
limpìngly,  av.  zoppiconi. 
limy,  ag.  viscoso,  glutinoso; 

calcare.  [ta). 

linch-pin,  s.acciarino  (di  ruo- 
linden,  -tree,  s.  tiglio. 

line , s.  linea  ; dodicesima 
parte  d’un  pollice;  lenza; 
genere  ; condizione  ; sago- 
la; cavo.  | va.  rigare  ; fode- 
rare, soppannare;  incrosta- 
re ; guarnire;  coprire  ; rin- 
forzare ; rivestire  ; far  ala. 

lineage , s.  lignaggio. 
line ^,ag.lineale,in  linea  ret- 
ta; diretto. 

lineally,  av.  linearmente;  di- 
rettamente. 

lineament,  s.  lineamento. 
linear^  ag.  lineare. 
linedtxon,  s.  delineazione. 
linen,  ag.  di  tela;  di  lino; 
linteo;  palliuo.  ( s. tela; tela 
di  lino;  biancheria;  panni- 
lini ; fodera.  j in  telerie. 
linen-d raper,  s.  negoziante 
liner,  s.  bastimento  di  linea. 
ling,  s.  erica  ; landa  ; stocco- 
fisso. 

Unger,  v.  esitare  ; tirar  in 
lungo  ; vagare  ; languire  ; 
giacere  ; poltrire  ; tardare. 
lingering,  ag.  esitante  ; tar- 
do ; lento.  | s.  languore, 
languidezza;  degenza;  tar- 
danza, lentezza;  esitanza. 
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/t'uperm^Jy.av.languidamen- 
te;  lentamente;  girellando. 
lingot , s.  verga. 

Ungual , a g.  linguale. 
linguist , s.  linguista.  [co. 
linguistic ,-ical , ag.  linguisti- 
ci w<7w/s£ics,  s.  linguist  ca. 
liniment , s.  linimento. 
lining,  s.  fodera,  soppanno; 
rigatura. 

link,  s.  anello  ; torcia  ; parte; 
salsiccia.  | va.  concatenare. 
| vn.  concatenarsi. 
linn, s.  cascata  (d’acqua);  vai 
lata.  |no,  di  Linneo. 

Unncean , linnéan,  ag.  linnea- 
linnet , s.  fanello. 

Unseerl,  s.  linserae. 
linsey-woolsey , ag.  grossola- 
no; di  mezzalana.  | 8.  mez- 
zalana.  [tojo. 

linstock,  lintstocky.  acceudi- 
lint,  s.  lino;  miccia;  filaccia. 
lintel,  s.  listello,  frontone  ; 

architrave.  [elegante. 

Hon,  s.  leone  ; cosa  celebre  ; 
lioness,  sf.  leonessa. 
lion-hearted,  ag.  coraggioso. 
Uon-like,  ag.  leonino  ; feroce. 
lip,  s.  labbro;  orlo,  bordo. 
lippitude,  s.  lippitudine. 
liquation j s.  liquazione. 
liquefaction,  s.  liquefazione. 
liquefiable,  ag.  liquifieabile. 
liquefy,  va.  liquefare,  j vn. 
liquefarsi. 

liquéscency,  s.  liquescenza. 
liquescent,  ag.  liquescente. 
liqueur,  s.  liquore,  rosolio. 
liquid,  ag.  liquido  ; scorre- 
vole ; dolce,  armonioso.  | 
s.  liquido. 

liquidate,  va.  liquidare. 
liquidation,  s.  liquidazione. 
Uomdator.  s.  liquidatore. 
liquidity,  s.  liquidità. 
liquor,  s.  liquore,  bevanda. 
liquorice,  s.  liquerizia,  rego- 
lizia. 

U$p . s.  scìlinguamento.  | vn. 
scilinguare  ; balbuziare 


lisper,  s.  bisciolo;  balbuzien 
te.  [balbuzie. 

lisping , ag.  balbuziente.  [ 8. 
lissome,  ag.  agile  ; flessibile. 
list,  s.  lista  ; str  scia  ; benda  ; 
vivagno:  catalogo;  ruolo; 
lizza  ; palestra  ; steccato  ; 
voglia,  piacere  ; listello  ; 
falsa  banda.  | va.  listare; 
inscrivere;  chiudere;  ar- 
ruolare. | vn.  volere;  pia- 
cere ; scegliere  ; arruolar- 
si ; ascoltare. 

listed , ag.  strisciato  ; listato; 

arruolato;  chiuso. 
listel,  s.  listello. 
listen,  vn.  ascoltare  ; dar  ret- 
ta; intendere.  | fatti. 

listener,  s.  ascoltatore  ; fiuta- 
listful , ag.attento.  [scurato. 
listless,  ag.  disattento  ; tra- 
llstlessly,  av.  trascuratamen- 
te; sbadatamente. 
Ustlessness,  s.  trascuratezza; 

sbadataggine. 
litany,  s.  litania. 

Zzerai, ag.letlerale.  | — fault , 
errore  di  stampa. 
literally,  av.  letteralmente. 
literary,  ag.  letterario.  | — 
man,  letterato. 
literate,  ag.  e s.  letterato. 
literati,  s.pl.  letterati  ; dotti. 
literature , s.  letteratura. 
litharge,  s.  litargirio.  [bile. 
lithe, -some,  ag.  agile;  flessi 
litheness,  s.  flessibilità;  agi- 
llthocarp,  s.  litocarpo,  [lità. 
lithography,  litografia  (stam- 
pa). | va.  litografare. 
lithographer,  s.  litografo. 
lithographic , -ical,  ag.  lito- 
grafico. 

lithography,  s.  litografia. 
litnólogist,  s.  litologo. 
hthoiogy.  s.  litologia,  jvole. 
?/t>tt<,ag.arrende  vole;  piegne- 
litigunt,  ag.  e s.  litigante. 
litigate,  va.  litigare;  metter 
in  causa.  | vn.  esser  in  lite. 
litigation,  s.  litigio;  contesa. 
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litigious,  ag.  litigioso;  con- 
tenzioso. 

lii/ptoMò7y,av.litigiosamente; 

contenziosamente.  [so. 
litigiousness , s.  umore  litigio- 
litter,  s.  lettiga;  massa;  let- 
to; guazzabuglio  ; ventra- 
ta (d’animali);  lettiera  (per 
bestie,  i va.  sparpagliare: 
far  il  letto  (alle  bestie).  | 
vn.  figliare  (delle  bestie  pic- 
cole). 

little , ag.  piccolo;  piccino.  | 
av.  poco.  | as  — as  possible, 
il  meno  possibile.  | s.  poco; 
pochino. 

littleness,  s.  picciolezza. 
liturgie , - ical , ag.  liturgico. 
liturgies,  liturgy,  s.  liturgia. 
Uve,  ag.  vivo;  ardente.  | va. 
vivere.  | vn.  vivere  : sussi- 
stere; durare  ; abitare.  | to 
— on,  cibarsi  di. 
lived,  ag.  che  vive.  \ high—, 
della  società  elegante. 
livelihood,  s.  sussistenza. 
livelily,  av.  vivamente  : vi- 
vacemente. fraturo. 

livelong  ,ag. lungo',  eterno;  du- 
liveness,  s.  vivacità. 
lively,  ag.  vivace;  animato; 
brioso.  | av.  vivacemente  ; 
briosamente. 

liver,  s.fegato;  vivente;buon- 
tempone.  | high — . gauden- 
Uveried,  ag.  in  livrea,  [te. 
liver-wort,  s.  epatica. 
Uver-stone,  s.  epatite. 

Uvery,  s.  livrea  ; corporazio- 
ne ; stallaggio  ; possesso  ; 
emancipazione  (leg.),  [lo. 
livery-horse,  s.  cavallo  da  no- 
Uvery-stable,  s.  stallaggio. 
Uve-stock,  s.  bestiame. 
livid,  ag.  livido.  [dorè. 

lividness,  s.  lividezza;  livì- 
living,  ag.  vivente  ; vivo  ; vi- 
vificante. | 8.  vitto;  sussi- 
stenza; benefizio  ecclesia- 
stico : esistenza  ; genere  di 
vita.  I the  — , i viventi. 


lizard , s.  lucertola. 
llama,  s.  lama. 
lo  !,  inter.  ecco  ! ; ve’  I ; vedi  ! 
loach,  s.  gobbio. 
lóad,  s.  carico  : peso  ; carret- 
tata; carica;  filone;  misura. 
| va.  caricare  ; piombare. 
lóading,  s.  caricamento;  earl- 
lóadstar, s.stella  po'are.  [co. 
loadstone,  s.  calamita. 
loaf  (pi.  loaves ),  s.  pane. 
lóafer,  s.  poltrone  ; barabba. 
loam . s.  terra  grassa;  marga; 

maina.  | va.  marnare. 
lóamy, ag.marnoso;  di  marga  . 
lóan , s.  prestito;  mutuo.  | va. 

prestare  ; dar  a prestito. 
loath,  ag.  svogliato;  nausea- 
to; avverso;  riluttante;  ri- 
pugnante. 

lóuthe,  va.  odiare;  detestare; 

avversare.  | vn.  nausearsi. 
lóathful,ag.  spiacevole;  schi- 
foso ; nauseante. 
lóathing,  -ness,  s.  nausea  ; 
schifo;  avversione  ; abbor- 
rimento.  [svogliatamente. 
lóathly,  av.  a contraggenio  ; 
lóathsome,  ag.  nauseante  ; 
disgustevole  ; stomachevo- 
le ; schifoso  ; odioso. 
lob,  s.  balordo;  minchione: 
ombrice.  [bolato. 

lóbate , lóbed,  ag.  lobato;  lo- 
lóbby,  s.  sala  d’aspetto;  ri- 
dotto; corridoio;  ambula- 
torio; vestibolo;  ballatoio. 
lóbe.  s.  lobo. 
lóbster,  s.  astaco. 
lóhule,  s.  lobulo. 
ióbuorm,  s.  lombrico. 

Ideai , ag.  locale. 
locality,  s.  località;  sito. 
localization,  s.  localizzazione. 
Idealize,  va.  localizzare. 
locally , av.  localmente. 
locdte,  va.  collocare;  fissare: 
fare  il  catasto. 
loch . s.  lago  (in  Iscozla). 
lock,  s.  serratura;  cateratta 
conca;  serra;  chiuso;  bu 
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gigattolo  ; cane  (di  fucile)  ; 
eruppe;  ciocca;  fastello; 
fiocco;  j va.  chiudere  ; mu- 
nire di  conche  ; arruolare 
(un  veicolo)  ; incatenare  ; 
stringere  ; serrare  ; afferra- 
re. | vn,  chiudersi  ; unirsi; 
incastrarsi. 

lóckage , s.  caduta  d’acqua; 
diritto  di  conca;  differen- 
za di  livello  delle  conche; 
ripaggio.  [cassone. 

lócker,  s.  armadio  ; baule  ; 
lócket,  s.  fibbiaglio  ; ferma- 
lóck-jatv , s.  tetano.  [giio. 
lóck-keeper , s.  concaio. 
lòck-out,  s.  controsciopero 
(chiusura  delle  officine). 
lòckram,  s.  tela  grossolana. 
locksmith , s.  magnano. 
locomótion,  s.  locomozione. 
locomótive,  ag.  locomoti  vo  ; 

locomotore.  I s.  locomotiva. 
lócust,  s.  locusta. 
locution,  s.  locuzione. 
lòde , s.  vena  (min.). 
lòdge,  s.  loggia;  abitacolo; 
casetta  ; alloggio  ; covo  ; ta- 
na. | va.  collocare  ; manda- 
re ; conficcare  ; contenere  ; 
dar  alloggio  a;  inoltrare 
(una  querela);  fissare.  | vn. 
alloggiare  j dimorare  ; per- 
nottare ; giacere.  |te. 
lódger, s.  inquilino;  dozzìnan- 
lòdging,  s.  alloggio;  stanza; 
locanda  ; nottata;  presen- 
tazione (di  querela);  porto. 
ìòdging-house,  s.  locanda. 
lodgment , s.  appartamento; 
quartiere;  dimora;  collo- 
camento (d’  una  somma)  ; 
alloggiamento. 
loft,  s.  soffitta;  solaio;  loggia; 

cantoria  ; granaio  ; fienile. 
lóftily,  av.  altamente;  digni- 
tosamente ; alteramente  ; 
maestosamente. 
lóftiness,  s.  altezza:  eleva- 
tezza; sublimità  ; dignità  ; 
albagia. 


lófty , ag.  alto;  elevato;  no- 
Dile  ; superbo;  autorevole; 
maestoso;  altero. 
log,  s.  ceppo;  toppo;  tronco 
d’albero  ; trave  ; loche. 
logarithm,  s.  logaritmo. 
logarithmic , - ical , ag.  loga- 
ritmico. 

lóg-book,  s.  libro  di  bordo. 
lóggerhead , s.  tartaruga;  ba- 
lordo. 

lóg-house,  s.  casa  di  legno. 
lógic,  s.  logica. 
logicai,  ag.  logico. 
lógically,  av.  logicamente. 
logician,  s.  logico. 
logistics,  s.  logistica. 
lógman,  s.  portatore  di  legna; 

tagliai  gna:  boscajolo. 
'ògogriph,  s.  logogrifo. 
Cogómachy,  s.  logomachia. 
lóg-reel,  s.  rocchetto  (mar.). 
lògivood,  s.  campeggio. 
lóin,  s.  lombo  ; lombata. 
loins,  s.pl.  le  reni. 
lóiter,  va.  perdere  il  tempo. 
| vn.  tardare  ; tirar  in  lun- 
go ; indugiare  ; girandola- 
re; baloccare. 

loiterer,  s.  girandolone;  ten- 
tennone ; perdigiorno  ; in- 
fingardo. 

Ioli,  va.  tirare,  j vn.  coricar- 
si ; strascinarsi  ; muoversi 
lentamente  ; lasciar  penzo- 
lare ; appoggiarsi. 

lómhard, house,  s.  Monte 

di  pietà. 

lóndoner,  s.  londinese. 
lóne,lónely,ag.  solitario;  iso- 
lato ; solo.  | lamento. 

lóneliness,  s.  solitudine  ; iso- 
lónesome,  ag.  solitario;  deso- 
lato ; triste.  [isolamento. 
lónesomeness,  s.  solitudine  ; 
long,  ag.  lungo;  lento;  eter- 
no; esteso;  tedioso.  | a — 
Urne,  un  pezzo.  | all  the 
day  —,  tutto  il  giorno.  | av. 
lungamente;  a lungo;  per 
molto  tempo  ; da  molto  tem- 
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po;  in  causa  di.  | — ago, 
tempo  fa.  | — before , molto 
tempo  prima.  | as  — as,  fin- 
che: tanto  quanto.  | ere  — , 
fra  Brere.  ! how  —,  quanto 
tempo,  j s.  lungo.  | vn.  bra- 
mare ; agognare; lardare; 
non  veder  l’ora. 
longanimity . s.  longanimità. 
lóng-boat;  s.  scialuppa. 
long  e,  s.  i’rustone  ; fiancata  ; 
lombata. 

lónqer,  ag.  più  lungo.  | av.  a 
lungo  ; dippiù.  | it  is  no  — , 
non  e più. 

tongèval.  ag.  longevo. 
longevity,  s.  longevità. 
longing,  ag.  bramoso.  | s.  bra- 
mosia. 

lóngish,  ag.  lunghetto. 
lóngitude,  s.  longitudine. 
(<m£?YMdm«£,ag.longitudina- 
lóng-run,  s.  esito  ; fine.  | le. 
longshoreman,  s.  facchino  di 
porto,  carnaio. 

lóngsighted,  ag.  che  ha  la  vi- 
sta lunga;  sagace. 
longsightedness,  s.  vista  lun- 
ga; accortezza,  sagacità. 

' óngsome , ag.  lungo,  tedioso. 
'óng-suffering,  ag.  paziente. 
M«.<7ta»£?ie<i,ag.iinguacciuto. 
longwise, -ways,  av.  in  lungo, 
pel  lungo.  [te). 

Joo.  s.  bestia  (giuoco  dì  ear- 
ìóoby,  s.  minchione,  gonzo. 
loof,  ag.  di  prua.  | — pieces, 
cannoni  da  caccia  o di  prua. 

! s.  prua  ; sopravvento.  | vn. 
serrare  il  vento,  andare  al- 
Porza.  |datel 

look!,  inter.  guardate!;  ba- 
look,  s.  sguardo;  occhiata; 
colpo  d’occhio;  cicra,  aspet- 
to^ sorveglianza;  esterio- 
rità; capatina.  | va.  espri- 
mere, dire  (collo  sguardo). 

J vn.  guardare,  mirare;  con- 
siderare ; sembrare  ; aver 
l’aria  (di);  assumere  un’aria 
(di);  badare;  aver  cura,  j 
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to—  after,  sorvegliare;  cer- 
care. | to  — big,  pavoneg- 
giarsi. | to  — down  upon , 
guardare  con  disprezzo,  j 
to  — for,  cercare;  aspet- 
tarsi. ! to  — into,  esamina- 
re. ! to  — like,  sembrare, 
assomigliare.  | to  — on, con- 
siderare. | to  — out,  vigi- 
lare ; star  in  guardia.  | — 
sharp!,  sbrigatevi. 
lóoker,  — -on,  s.  spettatore; 
astante. 

looking,  ag.  good  — , di  bel- 
Pa-petto.  i s.  ricerca. 
lóoking-glass , s.  specchio. 
lookout,  s.  vedetta. 

loom,  s.  telaio  (da  tessere); 
manico  del  remo.  | vn.  ap- 
parir più  grande  e in  lon- 
tananza; mostrarsi  indi- 
stintamente alPorizzonte. 

lóoming,  s.  apparenza  indi- 
stinta; miraggio. 

loon,  s.  birbante;  smergo. 

loop,  s.  cappio;  nodo  scor- 
soio; briglia;  nastro;  oc- 
chiello; gancio  ; fibbiaglio; 
foro.  | va.  affibbiare  ; orna- 
re con  nastri.  [io. 

looped,  ag.  bucato;  foracehia- 
lóophole,  s.  occhiello  ; aper- 
tura; spiraglio;  feritoia; 
cannoniera:  sotterfugio; 

scappatoia.  j va.  merlare. 
loose,  ag.  sciolto:  libero;  ri- 
lassato ; slacciato  ; ampio; 
oco  esatto:  licenzioso.  I tc 
reak—.  liberarsi  (da);  sca- 
tenarsi. | to  get  — , slacciar- 
si ; sfuggire.  | to  hang —, 
penzolare.  | va.  sciogliere  ; 
slacciare  ; slegare  ; scocca- 
re; spiegare;  risolvere;  al- 
largare ; svincolare.  | vn. 
levar  l’àncora;  partire. 
lóosely,  av.  liberamente;  va- 
gamente ; negligentemen- 
te; dissolutamente. 
lóosen,  va.  sciogliere  ; rilas- 
sare ; slegare  ; disserrare  ; 
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rallentare;  rimuovere.) vn. 
slegarsi;  sciogliersi;  disfar- 
si ; rallentarsi. 
lóoseness,  s.  rilassatezza:  lar- 

frhezza;  poca  solidità  ; al- 
entamento  ; flusso  ; diar- 
rea; rilassamento;  liberti- 
naggio. [saccheggiare. 

loot , s.  saccheggio.  | va.  e n. 
top.  s.  potatura  ; pulce.  | va. 

abbattere;  potare;  svettare. 
tópper,  s.  potatore. 
loquacious,  ag.  loquace. 
loquaciously , a v.  loquace- 
mente. [cita. 

loquacity,  dousness,  s.  loqua- 
lord,  s.  signore;  milord.  | the 
house  of  lords,  la  camera 
dei  lordi  o dei  signori.  | — 
justice,  presidente  delle  as- 
sise. | — mayor,  sindaco.  | 
— provost,  sindaco  (in  Iseo- 
zia).  | the  Lord’s  Supper,  il 
Santissimo  Sacramento;  la 
Cena.  | va.  creare  o fare 
lord,  i vn.  dominare;  signo- 
reggiare ; tiranneggiare. 
lórdting,  sm.  signorotto;  mi- 
lordino. 

lórdliness,  s.  ceto  nobile;  no- 
biltà : dignità  ; alterigia  ; 
superbia. 

lórdly , lórdlihe,  ag.  signorile; 
di  o da  gran  signore;  mu- 
nifico ; dignitoso  ; super- 
o;  altiero.  ) av.  da  gran  si- 
gnore ; signorilmente  ; no- 
bilmente ; superbamente  ; 
altieramente. 

lórdship,  s.  signoria,  j your 
— , vossignorìa. 

Idre,  s.  sapere;  scienza;  eru- 
dizione ; dottrina  ; lezioni. 
lóricate,  va.  incrostare;  into- 
nacare ; gal  van  zzare. 
loricdtion,  s.  incrostatura  ; 

intonacatura  ; galvanizza- 
lóriot , s.  rigogolo.  |tura. 
lorn,  ag.  derelitto;  abbando- 
nato; desolato. 
tórry,  s.  carromatto. 


lósable,  ag.  perdibile. 
lése,  va.  perdere;  dissipare. 
| vn.  perdere;  esser  respin- 
to (leg.). 

loser,  s.  perditore.  (dita. 
lósing,  ag.  perdente.  ) s.  per- 
loss,  s.  perdita;  danno;  rovi- 
na ; imbarazzo  | to  be  at  a 
— , essere  imbarazzato. 
lot,  s.  sorte  ; destino  ; caso-, 
parte;  quota;  lotto  (di  ter- 
reno, ecc.);  partita;  quan- 
tità ; un  monte  di....  | to 
draw  lots,  estrarre  a sorte. 

| va.  assegnare;  accordare; 
dividere  in  lotti  (terreni); 
assortire;  riunire. 
lòie,  lótos,  lótus,  s.  loto. 
loth,  v.  loath. 

lótion,  s.  lozione;  lavatura. 
lóttery,  s.  lotto;  lotteria. 
lóud,  ag.  alto:  forte;  frago- 
roso ; strepitoso. 
lóud,  lóudly,  av.  ad  alta  vo- 
ce; forte;  fragorosamente. 
lóudness,  s.  rumore;  strepito; 

fragore  ; clamorosità. 
lough,  s.  lago. 

lóunge,  s.  giretto;  passeggia- 
ta ; passeggio  pubblico;  so- 
fà; pisolo.  1 vn.  girandolare* 
andar  a zonzo;  pisolare. 
lóunger,  s.  girandolone. 
lóuse  (pi.  lice),  s.  pidocchio. 

) va.  spidocchiare. 
lóuservort,  s.  pedicularia. 
lousiness,  s.  pidocchieria. 
lóusy,  ag.  pidocchioso. 
lóut,  s.  zoticone  ; becero. 
lóutish,  ag.  goffo  ; sguaiato, 
lóutishly,  av.  goffamente* 
sguaiatamente. 
lóutishness,  s.  rustichezza. 
lóuver,  lóuvre , s.  apertura; 

buco;  sfiatatoio(nel  soffitto). 
lóuver-window , s.  finestra 
nella  torre  d’una  chiesa. 
lóvable,  ag.  amabile. 
lóve,  ag.  d’  amore  ; amoroso. 

| s.  amore;  affetto;  affezio- 
ne, ) in  — with,  innamora- 
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to  di.  | to  make—,  amoreg- 
giare. i to  fall  in  — , inna- 
morarsi. | va.  amare,  [so. 
lóve-affair,  s.  intrico  amoro- 
lóve-knot,  s.  laccio  amoroso. 
lóveless,  ag.  disamorato. 
liveliness,  s.  amorevolezza; 

grazia;  bellezza.  |lino). 
lóvelock,  s.  rubacuori  (riccio- 
Ìóve-loì'n,  ag.  abbandonato 
(dall’oggetto  amato). 
lóvely,  ag.  amabile  ; grazio- 
so ; vezzoso.  | av.  amabil- 
mente; graziosamente;  vez- 
zosamente. [more. 

lóve-match,  s.  matrimonio  d’a- 
lóver,  s.  amante;  amico;  ama- 
tore. [artifizio  amoroso. 
lóve-trick,  s.  stratagemma  od 
lóving,  ag.  che  ama;  affezio- 
nato; dyamore;  d’amicizia; 
amoroso.  [teneramente. 
lóvingly ,av . affettuosamente; 
lóvingness,  s.  amore;  affetto; 
tenerezza. 

loia,  ag.  basso;  piccolo;  pro- 
fondo; triste;  abbietto:  vi- 
le. | av.  basso;  abbasso;  bas- 
samente; a voce  bassa;  re- 
centemente; a basso  prez- 
zo; piano.  | va.  abbassare. 

| vn.  muggire;  mugghiare. 
lów-born,ag.  di  bassa  nascita. 
lótv-bred,  ag.  volgare  ; basso. 
lówer,  ag.  ed  av.  più  basso; 
inferiore.  | s.  oscurità  offu- 
scamento; viso  arcigno.fva. 
abbassare;  abbattere;  umi- 
liare: far  calare  i prezzi.  | 
vn.  diminuire;  calare;  sce- 
mare : abbassarsi  ; ammai- 
nare ; scemare;  offuscarsi  ; 
rannuvolarsi;  aggrottare  le 
ciglia;  minacciare. 
lówering,  ag.  fosco;  cupo;  mi- 
naccioso ; deprimente.  | s. 
abbassamento  ; ribasso. 
UUvermost,  ag.  il  più  basso. 
hhvest,  ag.  il  più  basso. 
lówing,  ag.  mugghiante.  | s. 
muggito. 


lówland , 8.  pianura. 
lówlander , a.  valligiano. 
lowliness , s.  umiltà;  bassezza. 
lówly,  ag.  basso;  umile;  som- 
messo. | av.  basso  ; umil- 
mente ; bassamente.  [ne. 
lown,  s.  furfante;  birbaccio- 
lówness , s.  bassezza;  depres- 
sione ; fievolezza  ; modici- 
tà ; tristezza;  abbattimen- 
to ; abbiettezza. 
lóivry,  s.  carromatto. 

I ów-spir iteci , ag.  abbattuto. 
lów-th  ought  ed,  ag.  di  pensi? 

ri  vili,  abbietti. 
lóyal,  ag.  leale;  reale;  fedele 
lóyalist,  s.  realista. 
lóyally,  av.  lealmente;  fedel- 
mente; realmente. 
lóyalty,  s.  lealtà;  fedeltà  (al 
re  od  al  governo),  [rombo, 
lózenge,  s.  pastiglia;  lozanga 
lùbbard,  lubber , s.  villanzo- 
ne ; rusticone  ; poltrone. 
lubberly,  ag.  grossolano,  vil- 
lano ; pigro.  | av.  grossola- 
namente; villanamente;  pi- 
gramente. 
lubric,  ag.  lubrico. 
lubricate,  va.  lubrificare. 
lubrication,  -ficdtion,  s.  lu- 
brificazione. 
lubricity , s.  lubricità. 
lubricous,  a^.  lubrico. 
lù^e,  s.  luccio  ; fiordaliso. 
lùcent,  ag.  lucente. 
lùcid, , ag.  lucido;  brillante, 
lucidity , lùcidness,  s.  luci- 
dezza; limpidezza. 
lucidly,  av.  lucidamente. 
lùcifer,  s.  lucifero;  zolfanello. 
luck,  s.  fortuna. 
lùckilv,  av.  fortunatamente, 
luckiness,  s.fortuna; ventura, 
luckl ss,  ag.  sfortunato. 
lùcklessness,  s.  sfortuna. 
lucky,  ag.  fortunato. 
lucrative,  ag.  lucrativo. 
lucre,  s.  lucro;  guadagno. 
lùcubrate,  vn.  elucubrare; 
studiare  di  notte. 


LUCUBRATION  208  LÙSClUu»*^ 


lucubrdtion,  s.  elucubrazio- 
ne. |te. 

Incident,  ag.  lueente;eviden- 
ludicrous , ag-.  ridicolo;  face- 
to ; piacevole. 

ludicrously,  a,v.  ridevolmen- 
te  ; facetamente  ; scherze- 
volmente. [piacevolezza. 
ludicrousness,  s.  ridicolezza; 
luff,  s.  sopravvento  (mar.),  j 
vn.  tenersi  al  vento. 
lug,  s.  tassello;  peduccio; 
carico;  cosa  da  tirare;  orec- 
chio.! va.  tirare;  trascinare. 
I vn.  trascinarsi. 
luggage,  s.  bagaglio;  baule; 
carriaggio. 

luggage-train,  s.  treno  merci. 
luggage- waggon,  s. vagone  ba- 
lùgger,  s.  trabaecolo.  | gagli. 
lùg-sail,  s.  vela  aurica. 
lugubrious,  ag.  lugubre. 
lugubriously,  a v.  lugubr- 
mente. 

lug-tcorm,  s.  verme  marino. 
lukewarm,  ag.  tiepido;  indif- 
ferente. [ria. 

lùkewarm-bath,  s.  bagnoma- 
liikewarmness,  s.  tiepidezza; 
indifferenza. 

lull,  s.  calma,  sopore;  mor- 
morio.! va.  cullare,  ninnare; 
calmare.  \ vn.  calmarsi;  as- 
sopire. 

lullaby , s.  ninna-nanna. 
lumbago,  s.  lombaggine. 
lùmbar,  ag.  lombare. 
i.  u mber,  s.  carabattole;  legno 
da  costruzione  ; guazzabu- 
glio, [va.  ammucchiare  (con- 
fusamente). ! vn.  muoversi 
lentamente  e pesantemen- 
lumherer , s.  legnaiuolo,  [te. 
l'ùmber-room,  s.  ripostiglio. 
lumbering,  ag.  pesante  ; in- 
gombrante. | s.  affastella- 
?wmbr/'c,s.lombrice.  [mento. 
lùnibrical,  ag.  lombricale. 
luminary,  s.  luminare,  astro; 

lume,  fiaccola.  [dente. 
?«winotts,ag.luminoso,splew 


luminously , av.  luminosa- 
mente. | fulgore. 

Itimi nousness,  s.  luminosità, 

lump.  s.  massa;  pezzo;  bloc 
co.  | va.  ammassare;  mette- 
re o prendere  in  blocco. 

lumper,  s.  scaricatore  ; na- 
valestro. 

lumpen,  lump- fish,  s.  lompo. 
lumping,  ag.  massiccio  ; pe- 
sante. 

làmpish,  ag.  pesante;  rozzo. 
làmpishness,  s.  stupidità,  ma- 
terialità. fin  massa. 

lumpy,  ag.  grumoso;  zolloso: 
lunacy,  ag.  pazzia,  demenza. 
limar,  - ary , ag.  lunare. 
lùnary,  s.  lunaria,  erba  luna. 
lunatic,  ag.  lunatico;  aliena- 
to. | — asylum,  manicomio. 
| s.  pazzo. 

lunch , luncheon,  s.  spuntino; 
pezzo  di  pane,  j vn.  far  uno 
spuntino. 

lune,  s.  mezzaluna. 
lunétte,  s.  lunetta. 

lung,  s.  polmone. 
lungwort,  s.  polmonaria. 
lunt,  s.  miccia. 
lupercals,  s.pl.  lupercali. 
lupine,  ag.  e s.  lupino. 
lurch,  s.  imbarazzo;  cappot- 
to (giuoco);  guinata;  rolla- 
ta. | va,,  frustare.  | vn.  gua- 
tare : giuoeare  d’  astuzia  ; 
dar  cappotto  ; scartare  (ca- 
vallo) ; rollare. 

lùrcher , s.  truffatore;  imbro- 
glione; cane  da  fermo.  . 
Iure,  s.  esca,  allettamento. 

va.  adescare,  allettare. 
lurid,  ag.  pallido  ; cupo. 
lurk,  vn.  appiattarsi. 
lurking,  ag.  appiattato  ; se- 
creto. | s.  appiattainento. 
lùr  king-hole,  -place,  s.  na- 
scondiglio. [do. 

luscious , ag.  delizioso;  blan- 
liisciously,  av.  deliziosamen- 
te ; blandamente.  [dizia. 
Imciousness,  s. dole  e zza;  bla  n- 


*usory,  ag.  scherzevole. 
lust.  s.  desiderio,  brama;  con- 
cupiscenza. | vn.  desidera- 
re, agognare;  concupire. 
lustful,  ag.  sensuale  ; bra- 
moso. 

lustfully , av.  sensualmente. 
lùstfulness,  s.  se n s u a 1 ita: b ra- 
mosìa. 

lustily,  av.vigorosamente,  ga- 
gliardamente. [dìa, 

lustiness,  s.  vigorìa,  gagliar- 
l astrai , ag.  lustrale. 
Lustration,  s.  lustrazione. 
lustre , s.  lustro;  lampadario. 
lùstring,  s.  lustrino  (stoffa). 
lustrous.ag.  lucido,!  unii  noso. 
lustrously . av.  lucidamente, 
luminosamente. 
lustrum,  s.  lustro. 

ag.vigoroso,  gagliardo. 
Iute,  s.  lustrino  (stoffa);  loto; 

luto;  liuto.  | va.  lutare. 
lùter , lùtist.  s.  liutista. 
Lutheran,  ag.  e s.  luterano. 
liitheranism,  s.  luteranismo. 
lùthern,  s.  abbaino. 
lutestring , s.  corda  da  liuto; 

lustrino  (stoffa).  [gare. 
lux,  lùxate , va.  lussare,  slo- 
lux'dtion , s.  lussazione. 
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luxuriance,  - ancy , s.  rigo- 
glio; esuberanza;  fertilità. 
(Mx<trtaw(,ag.lussureggiantc 
luxuriate . vn.  lussureggiare. 
luxurious,  ag.  lussurioso  ; 
sontuoso.  % 

luxuriously , av.  lussuriosa- 
mente; sontuosamente. 
luxury,  s.  lusso;  superfluità: 
lycéum,  s.  liceo.  [lussuria. 
lycopodium,  s.  licopodio. 
lye,  s.  ranno:  bucato:  bugia. 
lying,  ag.  menzognero,  bu- 
giardo. I s.  menzogna. 
lying-in, ag.di  parto.  I s. parto. 
lying-in-h ospitai,  s.  ospedale 
per  le  partorienti. 
lyingly,  av.  bugiardamente. 
lymph,  s.  linfa. 
lymphatic,  ag.  e s.  linfatico. 
lynch,  va.  linciare. 
lunch-law,  s.  linciaggio,  giu- 
stizia sommaria. 
lunx,  s.  lince.  [cea. 

lynx-eyed.  ag.  dalla  vista  lin- 
lyre,  s.  lira.  | co  (poeta), 
lyric , s.  lirica  (poesia);  liri- 
lyric,  deal,  ag.  lirico. 
lyricism,  s.  lirismo. 
lyrics,  s.  lirica  (la  poesia). 
lyrist,  s.  lirista. 


mah.  s.  marmocchio;  regina 
delle  fate;  guattera. 
maedeus,  s.  macaco. 
macadamise,  va.  macadamiz- 
zare. Imunito;  damerino. 
ìnacaróni.  s.  maccheroni;  sci- 
macarónic,  ag.  maccheroni- 
co. ! s.  poesia  maccheroni- 
ca; miscellanea. 
macaróon,  s.  amaretto. 
mdee,  s.  mazza;  mace. 
mdee-bearer,  mdeer.  s,  maz- 
ziere. 


macerate,  va.  macerare;'  di- 
magrare. 

maceration,  s.  macerazione  ; 

dimagramento. 
machiavélian,  ag.  macchia- 
vellico.  [velismo. 

machiavélianism.s.  macchia- 
machinal,  ag.  macchinale, 
meccanico. 

machinate,  va.  macchinare. 
machination,  s.  macchinazio- 
ne. # (re. 

màehinator,  s.  macchinato- 
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m ach  hi  e , s.mac  c h ì na;a  u toma; 

congegno.  [meccanico. 
machinist,  s.  macchinista, 
machinery,  s.  macchinario; 

meccanica;  macchinismo. 
mackerel,  s.  sgombro. 
mackintosh,  s.  impermeabile. 
maculate,  va.  ma  ulare. 
màculdtion,  s.  mac  illazione. 
mad,  s.  pazzo  ; forsennato  ; 

arrabbiato.  ! — dog,  cane  i- 
mddam,  «.signora.  Idrofobo. 
mdd-apple,  s.  melanzana. 
indd-cap,  ag.  e s.  matto;  te- 
sta matta. 

madden,  va.  far  impazzire; 
far  arrabbiare,  j vn.  impaz- 
zire ; agire  da  pazzo. 
maddening,  ag.  che  fa  im- 
pazzire ; da  render  pazzo. 
madder,  s.  robbia.  | va.  ar- 
robbiare.  [mezzo. 

mdde-dishes,  s.pl.  piatti  di 
madef action,  s.  madefazione. 
ma  deira , s.  madera  (vino). 
mdd-house,  s.  manicomio. 
madly,  av.  pazzamente;  fu- 
riosamente ; disordinata- 
mente.  [forsennato. 

madman,  s.  pazzo,  furioso; 
madness,  s.  pazzia  ; furore, 
rabbia. 

madrepore,  s.  madrepora. 
madrigal,  s.  madrigale. 
magazine,  s.  magazzino,  fon- 
daco; polveriera;  giornale 
periodico  ; santabarbara. 
mdge,  s.  mago,  negromante. 
ndggot,  s.  acaro;  capriccio. 
maggoty,  ag.  pieno  di  ver- 
micciuoli  ; capriccioso. 
Magi,  s.pl.  Magi. 
magiari, ag.  dei  magi.|s.mago. 
magic,  s.  magìa, incantesimo. 
magic,- deal,  ag.  magico,  in- 
cantevole. 

magically,  av.  magicamente. 
magician,  s.  mago. 
magisterial,  ag.  magistrale. 
magisterially,  av,  magistral- 
mente. 


magistérialness,  s.  magistra 
lità,  magisterio. 
magistracy,  s.  magistratura. 
magistrate,  s.  magistrato. 
mdgna-charta,  s.magna-carta 
magnanimity , s.  magnanimi- 
tà. [ino. 

magnanimous,  ag.  magnani- 
magndnimously , av.  magna- 
nimamente. 
magnate,  s.  magnate. 
magnèsia , s.  magnesia. 
magnesian,  ag.  magnesiaco. 
magnesium,  s.  magnesio. 
magnet,  s.  magnete, calamita. 
magne'tic,-ical,&g.mi\gnetico. 
magnetism,  s.  magnetismo. 
magnetization,  s.  magnetiz- 
zazione. [calamitare. 

magnetize,  va.  magnetizzare; 
mdgnetizer,  -ist,  s.  magnetiz- 
zatore. [co. 

magni fic,  -ical,  ag.  magnifi- 
rncignificence  s.  magnificenza 
magnificently,  av.  magnifica- 
mente. [lente. 

magnifier,  s.  panegirista  ; 
magnify,  va.  magnificare, 
esaltare  ; ingrandire. 
mdgnifying-glass,  s.  lente. 
magniloquent,  ag.  magnilo- 
quente. 

magnitude,  s.  magnitudine. 
magpie,  s.  gazza,  pica. 
mahogany , s.  mogano. 
mahómedan,  - etan , ag.  e s. 
maomettano. 

mahómetanism,mahómetism, 
s.  maomettismo. 
maid,  s.  pulzella;  fanciulla; 
vergine  ; zitella;  serva,  ca- 
meriera ; damigella. 
maiden,  ag.  di  ragazzo,  di 
vergine;  verginale,  nubile; 
vergine,  nuovo,  fresco,  pu- 
ro ; primo.  | s.  ragazza  (da 
marito)  ; zitella  ; tinozza 
da  lisciva. 

mdiden-hair,  s.  capelvenere. 
mdidenhead,  -hood,  s.  vergi- 
nità; purità;  nubilità. 
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mdidenUness,  s.  modestia,  ve- 
recondia. 

maidenly,  a g.  verecondo, ver- 
ginale. | av.da  ragazza;  mo- 
destamente. 

mdid-servant,  sf.  servente. 

mail,  s.  maglia  (di  ferro)  ; 
armatin-a  ; neo  ; corriera  ; 
valigia  postale  ; corriere 
postale  ; tributo.  | va.  ve- 
stire o coprire  con  una  cot- 
ta di  maglia  ; coprir  di  fer- 
ro; rivestire,  [ta  d’arme. 

mail-clad,  a g.  vestito  di  cot- 
mdil-coach,  s.  diligenza. 

maim,  s.  mutilazione;  stor- 
piatura. | va.mutilare;  stor- 
piare. 

main,  ag.  principale,  primo; 
essenziale  ; grande  ; forte, 
potente  ; vigoroso  ; di  mae- 
stra. | s.  grosso;  complesso; 
la  parte  principale  ; getta- 
ta; combattimento  di  gal- 
li; cesta;  sforzo;  continen- 
te^ alto  mare;  oceano;  forza, 
j in  the  — , in  somma. 

main-body,  s.  grosso. 
main-guard, s.  gran  guardia. 
mainland , s.  continente,  ter- 
ra ferma.  j sopratutto. 
mainly,  av.  principalmente, 
mdin-mast,  s.  albero  di  mae- 
stra (mar.). 

mdinprize,  va.  mettere  in  li- 
bertà sotto  cauzione. 
mdin-road, s.  strada  maestra. 
main-root,  s.  fìttone,  barbi- 
none. 

mainsail,  s.  vela  maestra. 
mdinsea,  s.  alto  mare. 
mainstream, s.  il  mezzo  della 
corrente. 

maintain,  va.  mantenere;  di- 
fendere. j vn.  mantenere  ; 
asserire. 

maintdinable,  ag.  mantenibi- 
le, sostenibile;  difensibile. 
maintainer,  s.  mantenitore. 
maintenance ,s.  mantenimen- 
to; difesa;  alimenti  (leg,). 


maize,  s.  maiz,  grano  turco. 
majéstic,  -ical,  ag.  maestoso. 
majestically,  av.  maestosa- 
mente. 

mafésticalness,  s.  maestosità. 
majesty,  s.  maestà. 
major,  ag.  e s.  maggiore. 
majorat,  s.  maggiorasco. 
mdjorate,  s.  maggiorato. 
major  dòmo , s.  maggiordomo. 
majority,  s.  maggiorità;  mag- 
gioranza ; maggiorato. 
make,  s.  forma, fattura;  strut- 
tura; fabbricazione.  | va.  e 
n.  fare,  confezionare;  for- 
mare. | to  — a fool  of,  bur 
larsi  di.  | to  — away,  metter 
da  parte  ; allontanarsi.  ( to 

— away  with,  distruggere. 
| to  — better,  migliorare,  j 
to  — fast,  dar  volta  ; lega- 
re. ! to — for,  towards,  diri- 
gersi verso.  | to— free  with, 
trattare  senza  cerimonie.  ! 
to  — haste,  affrettare.  | to 

— of,  comprendere  ; effet- 
tuare ; st  mare.  | to  — off, 
partire.  | to  — out,  spiega- 
re ; capire  ; riuscire.  | to  — 
over,  cedere  ; trasferire.  | 
to  — up,  metter  insieme; 
avvolgere;  accomodare;  im- 
paginare. | to  — up  for , 
compensare.  | to  — up  to, 
costeggiare;  accostarsi. 

make-bate,  s.  confusionario  ; 

guastafeste  ; mettimale. 
make-peace,  s.  paciere. 
maker,  s.  creatore  ; fabbri- 
catore. [piego. 

make-shift,  s.  espediente;  ri- 
mdke-weight,  s.  aggiunta; 
compenso. 

making,  s.  fattura;  foggia, 
lavorazione;  fabbricazione; 
confezione. 

malachite,  s.  malachite. 
maladministration,  s.  catti- 
va amministrazione. 
malady,  s.  malattia,  morbo. 
malapert,  ag.  insolente. 
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mdlapertly,  av.  insolente- 
mente. 

mdlapertness,  s.  insolenza. 
malaria,  s.  malaria. 
malarial,  - ions , ag.  malarico. 
malcontent , a g.  e s.  malcon- 
tento. [le.  | s.  maschio. 
ìndie,  ag.  maschio  ; masohi- 
malediction , s.  maledizione. 
malefactor,  s.  malfattore. 
malefic,  ag.  malefico. 
mdlefi.ee,  s.  maleficio. 
malevolence,  s.  malevolenza. 
malévolent,  ag.  malevolo. 
malice , s.  malizia,  cattiveria, 
malignità;  intenzione  do- 
losa. [ligno  : doloso. 

malicious,  ag.  malizioso,  ma- 
maliciously,  av.  maliziosa- 
mente, malignamente  ; do- 
losamente. [cattiveria. 
maliciousness,  s.  malignità; 
malign, ag.  maligno.  | va.  ma- 
lignare. 

malignancy,  s.  malignità. 
malignant,  ag.  e s.  maligno. 
malignantly , malignly,  av. 

malignamente. 
malignity , s.  malignità. 
malinger,  vn.  darsi  ammala- 
to, per  evitare  il  servizio. 
mali,  s.  maglio  ; mazzapic- 
chio; passeggio  pubblico. 

J va.  battere  col  maglio; 
mazzapicchiare  ; vessare. 
mallard,  s.  anitra  selvatica. 
malleability,  mdlleableness, 
8.  malleabilità. 
mdlleable,  ag.  malleabile. 
mdlleate,  va.  martellare. 
mdllet,  s.  maglìetto;  mazza. 
mdlloivs,  s.  malva. 
tndlmsey,  s.  malvasia. 
malt,  s.  malto.  | va.  far  il  mal- 
to. | vn.  diventar  malto. 
maltreat,  va.  maltrattare. 
inaltréatment , s.  maltratta- 
mdlster,  s.  birraio,  j mento. 
malvaceous,  ag.  malvaceo. 
inalversdtion,  s.  malversazio- 
ne. 


mdmalulce , - eluke , a,  nutJi> 
malucco. 

mamma,  s.  mamma. 
mammal , s.  mammifero, 
mammalia,  s.pl.  mammiferi. 
mdmmifer,  s.  mammifero. 
mammiferous,  ag. mammife- 
ro. [re. 

mdmmillary,  ag.  mammina- 
mdmmoth,  ag.  mastodontico. 

| s.  mammuth,  mastodonte. 
man  (pi.  men),  s.  uomo;  ma- 
rito; nave,  bastimento;  pe- 
dina; coraggio  virile. J va. 
fornire  di  uomini;  equipag- 
giare ; armare  ; governare  ; 
fortificare  ; dirigere. 
manacle,  va.  ammanettare, 
manacles , s.pl.  manette. 
manage,  va.  dirigere  ; ammi- 
nistrare ; addestrare.  | vn. 
agire,  fare;  dirigere;  riu- 
scire; pervenire;  destreg- 
giare ; vigilare. 
manageable,  ag.  maneggia- 
bile ; dirigibile,  trattabile. 
management , s.  maneggio; 
direzione  ; amministrazio- 
ne ; governo. 

manager,  s.  direttore  ; am- 
ministratore ; impresario. 
mdn-child,  s.  bambino. 
mandarin,  s.  mandarino. 
mandatary,  -ory,  s.  manda- 
tario. 

mandate,  s.  mandato. 
mandatory,  ag.  prescrittivo. 
mandible,  s.  mandibola. 
mandibular,  ag.mandibulare. 
mandolin,  s.  mandolino. 
mandragore, -alce,  s.mandra- 
mdndrel,  s.  coppaia.  |gola. 
mandrill,  s.  mandrillo. 
manducate,  va.  manducare.^ 
mane,  s.  criniera;  giubba  (di 
leone). 

manége,  s.  maneggio,  caval- 
lerizza, equitazione. 
manful,  ag.  maschio,  virile* 
coraggioso;  nobile. 
mdnfully,  av.  virilmente,  co- 
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raggiosamente  ; nobilmen- 
te. | lore  ; nobiltà. 

mdnfulness,  s.  virilità,  va- 
manqanése,  s.  manganese. 
mange,  mdnginess,  s.  rogna, 
scabbia. 

mdngél-wurzel,  s.  barbabie- 
tola. [pia. 

mange)',  s.  mangiatoia,  grep- 
mdngle,  va.  stracciare  ; mu- 
tilare; sbranare;  mangana- 
re. | s.  mangano. 
mangier,  s.  stracciatore,  mu- 
tilatore ; manganatore. 
mango,  s.  mango. 
mdngostan,  s.  mangostano. 
mdngouste,  s.  mangosta. 
mangrove , s.  manglio. 
mdng  y,  a v.rognoso,  scabbioso. 
mdn-hater,  s.  misantropo. 
ui«n/iOOf'Z,s. virilità;  coraggio. 
mania,  s.  manìa,  pazzìa. 
maniac , s.  pazzo  ; maniaco. 
w«maeaZ,ag.matto;  maniaco. 
manifest,  ag.  e s.  manifesto 
(mar.).  | va.  manifestare. 
manifestation,  s.  manifesta- 
zione. [mente. 

manifestly,  av.  manifesta- 
mdnifestness , s.  evidenza. 
manifèsto,  s.  manifesto. 
manifold,  ag.  moltiforme, 
molteplice  ; numeroso  ; va- 
riato. [nichino. 

manikin,  s.  omiciattolo  ; ma- 
maniple,  s.  manipolo. 
manipulate,  va.  manipolare. 
manipulation,  s.  manipola- 
zione. | no  ; l’umanità. 
mankind,  s.  il  genere  urna- 
manlike,  maschio,  virile  ; da 
uomo  ; valente  ; umano. 
mdnliness , s.  maschiezza,  vi- 
rilità ; dignità. 
manly,  ag.  maschio,  virile, 
da  uomo  ; valente  ; nobile. 
manna , s.  manna. 
manner,  s.  maniera,  modo, 
guisa,  specie.  | good  ma- 
ners,  Delle  maniere,  garba- 
tezza. 


mannered,  ag.  dalle  manie- 
re...; manierato.  | well  —, 
di  belle  maniere. 
mannerism,  s.  manierismo. 
mannerist,  s.  manierista. 
mannerly,  ag.manieroso,  gar- 
bato. | av.gentilmente,  cor- 
tesemente. |to. 

manning,  s.  equipaggiamen- 
manoeùvre,  s.  manovra.  | vn. 

manovrare.  [abile. 

manoeùvrer,  s.  manovratore 
mdn-of-war , s.  nave  da  guer- 
ra; guerriero. 
manometer,  s.  manometro. 
manor,  s.  feudo,  podere. 
manor-house,  — -seat,  ca- 
stello; villa.  [naie. 

manorial,  ag.  feudale,  padro- 
mdnse,  s.  fattoria,  casa  colo- 
nica casa  parrocchiale. 
mansion,  s.  casa,  dimora  si- 
gnorile ; castello;  palazzo. 
mansion-house, s.  palazzo  del 
sindaco  di  Londra. 
manslaughter,  s.  omicidio. 
mdnslayer,  s.  omicida. 
mdnsuetuae,  s.mansuetudine. 
mantelet,  s.  mantellina  (di 
donna)  ; mantelletto. 
mantilla,  s.  mantiglia. 
mantle,  mantel,  s.  mantello. 
mantle,  va.  mantellare  ; pal- 
liare ; coprire.  | vn.  esten- 
dersi ; spandersi  ; stendere 
le  ali  ; ammantellarsi  ; ri- 
fluire (sangue)  ; spumeg- 
giare; divertirsi. 
mantle-piece,  -shelf,  s.  cappa 
del  camino. 

mdntua,  s.  veste  da  donna; 

manto.  [donna. 

mdntua-maker,  sf.  sarta  da 
manual,  ag.  e s.  manuale. 
manufactory,  s.  manifattu- 
ria;  opificio. 

manufacture,  s.  manifattura 
(lavoro).  | va.  fabbricare, 
lavorare  ; confezionare. 
manufacturer,  s.  manifatto- 
re, fabbricante. 
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manufacturing , ag.  manifat- 
turiere ; di  fabbrica;  indu- 
striale.! s.manifattura,  fab- 
bricazione. Jne. 

manumission , s.  manomissio- 
manumit,  va.  manomettere. 
manure,  s.  concime,  letame, 
j va.  letamare,  concimare  ; 
coltivare  la  terra. 
manuring , s.  concimazione. 
mdnuscript,  ag.  e s.  mano- 
scritto. 

many , ag.  molti  ; gran  nu- 
mero di.  | a great  —,  mol- 
tissimi. | as  — as,  tanti  : 
quanti.  | how  —,  quanti.  ) 
so  —,  tanti.  | too  —,  troppi. 

| s.  la  folla;  un  gran  nu- 
mero. |lore. 

mdny-coloured,  ag.  multico- 
map,  s.  mappa,  carta  geo- 
grafica. | — of  the  world, 
mappamondo.!  va.  disegna- 
re, tracciare  una  carta  geo- 
mdple,-tree, s.acero.  [grafica. 
mar,  va.  guastare,  nuocere, 
sfigurare;  turbare  (la  gioia). 
marabou,  s.  marabù. 
maraud,  vn.  predare. 
marauder,  s.  predone. 
marauding , s.  scorreria. 
marble,  ag.  marmoreo,  di 
marmo;  marmorato.  | s. 
marmo  ; biglia  (pallottola).  ! 
va.  ma  rmorare,  marezzare. 
marble-cutter,  s.  marmorino. 
mdrble-quarry,  s.  marmiera. 
mdrbling,  s.  marezzo. 
mdrbly,  ag.  come  il  marmo  ; 

marmoreo.  [ta). 

mare,  s.  marco  (peso  e mone- 
tare/?, ag.  di  marzo  ; marzo- 
lino. | s.  marzo  ; marca  ; 
marcia;  cammino.  | va.  far 
marciare.  | vn.  marciare. 
marches,  s.pl.  confini. 
marchioness,  sf.  marchesa. 
mdrchpane,  s.  marzapane. 
mdre,  s.  cavalla,  giumenta. 
mdrgarite , «.margarita  (per- 
la). 


màrgin,  s.  margine;  orlo; 

sponda.  | va.  orlare. 
marginai,  ag.  marginale. 
marginate,  - ed , ag.  margina* 
margrave,  s. margravio,  [to. 
mlrigold,  s.  fiorrancio. 
mdrinate,  va.  marinare. 
marine,  ag  marino,  maritti- 
mo: navale;  di  marina,  i s. 
marina,  nautica;  s-  Idato  di 
marina.  [gatore. 

manner,  s.  marinaio;  navi- 
mdriner's  card,  s.  rosa  dei 
venti. 

maritai,  ag.  maritale,  coniu- 
gale. [rino. 

mdritime,  ag.  marittimo,  ma- 
mdrjoram,  s.  maggiorana. 
mark,  s.  segno;  marchio;  im- 
pronta; traccia;  orma;  ber- 
saglio; mira;  croce  (per  fir- 
mare); marco;  marca.  | va. 
segnare,  marcare;  prender 
nota  ; osservare.  | vn.  se- 
gnare. | to  — out,  mostra- 
re : designare. 
marker,  s.  sognatore;  segno. 
market,  s.  mercato  ; smer- 
cio ; piazza.  ! vn.  compera- 
re; vendere;  contrattare. 
marketable,  ag.  vendibile. 
market-price,  -rate,  s.  prezzo 
o corso  del  mercato,  mer- 
curiale. 

mdrking-ink,  s.  inchiostro 
indelebile. 

marksman,  s.  tiratore. 
mari,  s.  marga,  marna,  ter- 
ra grassa.  | va.  marnare. 
marline,  s.  merlino,  lezzino, 
marling,  s.  marnatura. 
mdrlpit,  s.  marniera,  cava  di 
marly,  ag.  marnoso,  [marga. 
marmalade , s.  marmellata. 
marmóreal,  ag.  marmoreo. 
marmot,  s.  marmotta, 
marmoset,  s.  bertuccia. 
maróon,  ag.  color  marrone.} 
s.  negro  libero.  I va.  sbar- 
care (uno)  in  un’isola  de- 
serta. 
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mdrplot , 8.  imbroglione. 
marque , s.  marco;  corsaro. 
marquee,  s.  tenda  da  cam- 
po; tettoia  ; soprattenda. 
marquess,  marquis , s.  mar- 
chese. [siatura. 

marquetry , s.  tarsia,  intar- 
mdrquisate , s.  marchesato. 
marriage,  s. matrimonio,  ma- 
ritaggio; sposalizio. 
mdr riageable , ag.  da  mari- 
to, nubile. 

mdrriage-bed , s.  talamo. 
mdrried  , ag.  ammogliato  t 
maritata. 

mdrrow , s.  midollo,  midolla  ; 

essenza,  quintessenza. 
mdrrowlsh,  ag.  midolioso. 
marry , va.  maritare,  dar  ma- 
rito; accasare  ; ammoglia- 
re, dar  moglie;  sposare.  J 
vn.  maritarsi;  ammogliar- 
si; sposarsi;  accasarsi. 
marsh,  s.  marcita,  palude; 

maremma;  acquitrino. 
marshal , s.  maestro  di  ceri- 
monie ; commissario;  aral- 
do; maresciallo.  | va.  con- 
durre, dirigere;  ordinare. 
mdrshaller , s.  ordinatore. 
mdrshalship,  s.maresciallato. 
mdrshmallow,  s,  bismalva, 
altea. 

marshy,  ag,  paludoso,  acqui- 
trinoso. [piale. 

marsupial,  ag.  e s.  marsu- 
mart,  s.  emporio;  mercato; 

traffico.!  va.  e n.  trafficare. 
martèllo  (tower)  s.  torrione. 
tndrten,  martern.  s.  martora. 
martial,  ag.  marziale. 
mdrtially,  av.  marzialmente. 
mdrtin,  mdrtinet , martlet , 
s.  rondone. 

mdrtingal,  s.  martingala. 
Martinmas , 8.  festa  di  San 
Martino.  ftirizzare. 

martyr,  s.  martire.  | va.  mar- 
mdrtyrdom , s.  martirio. 
martyrize,  va.  martirizzare. 
martxrólogy,  s.  martirologio. 


mdrvel,  s.  maraviglia.  | vn. 
maravigliare. 

marvellous,  ag.meraviglioso. 
marvellously , ag.  meraviglio- 
samente. 

masculine , ag.  mascolino. 
mdsculinely , av.  virilmente. 
màsculineness , s.mascolinitk. 
mash,  s.  miscuglio,  mistura; 
intriso,  j va.  mescolare;  pe- 
stare; sciupare,  [sciupato 
mashy , ag.mescolato;  pestato. 
mask,  s.  maschera;  masche 
rata; mascherone.  | va.  ma- 
scherare. | vn.  mascherarsi. 
mdsked,  ag.  mascherato. 
mdsker,  s.  maschero;  ma- 
scherina. 

mdson,  s.  muratore;  massone. 
masónic , ag.  massonico. 
mdsonry,  s.  muratura;  arte 
rauratoria;  frammassone- 
mdsque,  v.  mask.  [ria. 

masquerdde , s,  mascherata; 
ballo  mascherato.  | va.  ma- 
scherare. | va.  andare  in 
maschera,  mascherarsi;  far 
una  mascherata. 
masquerdder , s.  maschero; 
mascherina. 

mass,  s.  massa;  folla;  mes- 
sa. | va.  ammassare. 

mdssacre,  s.  massacro;  stra- 
ge. ||  va.  massacrare. 
mass-book,  s.  messale. 
mdssiness , mdssiveness  , s. 

compattezza.  [ciò 

massive , massy,  ag.  massic- 

mast,  9.  ghianda,  faggiola; 
albero  (mar.).  | va.  albera- 
re (mar.). 

màster,  ag.  principale  ; pri- 
mario; capo.  | s.  padrone; 
signore;  proprietario;  mae- 
stro; direttore;  Intrapren- 
ditore;  signorino;  il  signor; 
capitano  (mar.);  comandan- 
te. | — of  the  horse,  grande 
scudiero.  ] va,  frenare;  vin- 
cere ; dominare  ; impadro- 
nirsi; compiere. 
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master-builder,  s.  capoma- 
stro. |stra. 

master-hand , s.  mano  mae- 
mdster-key , s.  passapertutto. 
mdsterless,  ag.  senza  padro- 
ne ; indomito;  intrattabile. 
masterly,  ag.  maestrevole  ; 
da  maestro  ; imperioso  ; da 
padrone.  | av.  maestrevol- 
mente. 

masterpiece , s.  capolavoro. 
mastership,  s.  superiorità  ; 
dominio;  comando;  carica 
(dì  direttore,  ecc.). 
mastery,  s.  maestria;  padro- 
nanza; signoria,  impero. 
m astio,  s.  mastico  ; lenti- 
schio; timo. 

masticate , va.  masticare. 
mastication,  s.  masticazione. 
mastiff,  s.  mastino  (cane). 
mdstless,ag.  senz’alberi  ; dis- 
alberato (mar.). 
mastodon,  s.  mastodonte. 
mat,  s.  stuoia  ; materasso,  j 
va.  coprire  di  stuoje  ; in- 
trecciare. 

matadóre,  s.  mattadore. 
match,  s.  sfida,  partita  (giuo- 
co, ecc.);  lotta;  esposizio- 
ne ; mìccia  ; zolfanello  ; ma- 
trimonio; partito  (per  ma- 
trimonio); patto.  | va.  pa- 
reggiare ; rivaleggiare  ; ac- 
coppiare, unire  ; far  trat- 
tati di  matrimonio.  | vn.  es- 
ser uguale  ; combinarsi  ; 
maritarsi  ; uniformarsi. 
mdtchable,ag. sìmWe  ; confor- 
me: paragonabile.  [bile. 
matchless,  ag.  impareggia- 
mdtch-tnaJcer . s.  zolfanellaio; 
mezzano,  mezzana  (di  ma- 
trimoni) : matrimoniaio. 
mdte.s.  consorte:  compagno; 
scaccomatto  : capitano  in 
seconda(mar.);  assistente.  | 

first— .primo  ufficiale(mar.) 

va.  maritare  ; sposare  ; pa- 
reggiare; dare  scaccomat- 
to, mattare. 


matérial,  ag.  materiale  ; go- 
stanziale  ; importante,  j g, 
materiale  ; sostanza,  f pi. 
materiali;  materia  pripia. 
materialism, s.  materialismo. 
matérialist,  s.  materialista. 
materiality,  materialness,  s. 

materialità;  importanza. 
materialize,  va.  materializ- 
zare. 

materially , av.  materialmen- 
te ; essenzialmente. 
maternal,  ag.  materno. 
maternity , s.  maternità. 
mathematic,  -teal,  ag.  mate- 
matico. 

mathematically,  av.  matema- 
ticamente. [co. 

mathematician , s.  matematì- 
mathemdtics,  s.  matematica. 
mdtin,  ag.  mattinale,  mattu- 
tino. | pi.  mattutino. 
mdtras,  s.  matraccio. 
matrice,  matrix,  s.  matrice. 
matricide,  s.  matricidio;  ma- 
tricida. 

matricular-book,  s.matricola. 
matriculate,  s.  socio;  stu- 
dente. | va.  registrare  nella 
matricola. 

matriculation,  s.  registrazio- 
ne. ^ [niale. 

matrimonial,  ag.  matrimo- 
mdtrimony,  s.  matrimonio, 
maritaggio;  proprietà  ma- 
mdtrix,  s.  matrice,  [terna. 
matron , s.  matrona  ; signora; 

nutrice  (in  un  ospedale). 
matronal,  ag.  matronale. 
matter,  ag.  positivo.  | s.  ma- 
teria;  materiale:  faccenda, 
affare,  cosa  ; incomodo  ; im- 
portanza ; soggetto,  causa; 
oggetto  ; marcia.  \ no  — , 
non  importa.  | what  is  the 
— ?,  che  c’è?;  di  che  si 
tratta?  | vn. importare, pre- 
mere ; suppurare,  [tanza. 
mdtterless,  ag.  senza  impor« 
matter -of -fact,  ag.  positivo. 
mattery,  ag.  marcioso. 
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mattock,  s.  zappone. 
mdttres,  s.  materasso.  | straw 
—,  pagliericcio,  saccone. 
maturate , va.  e n.  maturare. 
maturation,  s.  maturazione; 
suppurazione. 

mature , ag.  maturo.  | va.  e n. 

maturare;  preparare.  | te. 
maturely , av.  maturatamen- 
matùrity , -eness,  s.  maturi- 
tà; scadenza  (coin.). 
matutinal , ag.  mattutino. 
maudlin,  ag1.  piangente;  in- 
tontito. [spetto  di. 

mdugre,  av.  malgrado  a di- 
maul , s.  maglio;  mazza.  | va. 

malmenare,  tambussare. 
mdul-stick,s.  Dacchetta(pitt.). 
maw«7er,vn.mendicare;  bor- 
bottare. [santo. 

M aundy -Thursday  ,s.  giovedì 
mausoleum,  s.  mausoleo. 
mduve,  s.  color  malva. 
mdvis , s.  tordo. 
maw , s.  gozzo  (degli  uccelli); 

stomaco  (degli  animali). 
mdivkish , ag.  stomachevole  ; 
scipito. 

mdwkishness , s.  stomacaggi- 
ne; scipitezza.  [nate. 

maiv-ivorm,  s.  verme  intesti- 
wa.r»7£ar,-ar*/,ag.mascellare, 
maxim,  s.  massima,  sentenza. 
maximum , ag.  e s.  massimo. 
mdy,  s.  maggio  ; biancospi- 
no; primavera.  ( v.  difett. 
potere,  esser  possibile;  es- 
sere permesso.  | — he,  può 
darsi;  forse;  può  essere. 
may-day , s.  calendimaggio. 
mdy-fioicer,  s.  fiore  di  bian- 
cospino. 

mdy-tily,  s.  mughetto. 
mayor,  s.  sindaco. 
mayoralty , sf.  sindacato. 
may-pole,  s.  ma.jo  ; spilun- 
gone, spilungona. 
may-weed,  s.  camomilla. 
maze , s.  laberinto,  dedalo; 
perplessità,  imbarazzo.!  va. 
confondere;  imbarazzare.  1 


mdzily,  av.  intricatamente, 
mdzy , ag.  intricato. 
me.  pron.  pers.  me,  mi. 
mead,  s.  idromele. 
méad,  méadow,  — - ground , 
prato,  prateria. 
méadow- saffron,  s.  colchico. 
méadoivy,  ag.  di  prato;  a pra- 
to ; pieno  di  praterie. 
méagre,  ag.  magro,  scarno. 
meagrely , av.  magramente. 
méagreness,  s.  magrezza. 
meal,  s.  pasto;  farina.  | va. 
cospargere  di  farina;  me- 
scolare. 

méal-time,  s.  ora  del  pasto. 
méaly,  ag.  farinoso. 
méaly -mouthed , ag.  mellifluo. 
mean,  ag.  basso,  vile  ; spi- 
lorcio ; mediocre  ; povero, 
umile;medio.i  s.  mezzo,  ter- 
mine medio;  mediocrità; 
media.  | pi,  mezzo  ; via  ; mo- 
do; mezzi  (pecuniari)  ; fa- 
coltà. | by  all  means,  ad  o- 
gni  costo.  | by  no  means,  in 
nessun  modo.  | va.  e n.  in- 
tendere; aver  in  animo  (di); 
voler  dire  ; significare.  | to 
— , destinare  (a,  per). 
meander,  s.  meandro;  dedarlo. 

| vn.  serpeggiare. 
meandering,  ag.  sinuoso. 
meaning,  ag.  intenzionato  ; 
significante.  | s.  intento; 
pensiero;  senso;  significa- 
to. [te. 

méaningless,  ag.  insignifican- 
méanly,  av.  mediocremente; 
sordidamente,  vilmente; 
umilmente;  poveramente. 
méanness,  s.  mediocrità,  me- 
schinità; sordidezza;  bas- 
sezza; viltà;  povertà. 
meantime, -while,  cong.  frat- 
tanto; nel  me  tre.  | in  the 
—,  nel  frattempo,  [rosolia. 
méasled,méasly,ag.  affetto  da 
méasles,  s.pl.  rosolia. 
méasurabU,  s.  misurabile; 
moderato,  misurato. 
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Measurably,  av.  misurata- 
mente;  moderatamente. 
méasure,  s.  misura,  dimen- 
sione ; portata,  capacità  ; 
proporzione  ; moderazione, 
j va.  e n.  misurare. 
méasnred,ag.  misurato;  com- 
passato, moderato. 
measureless,  ag.  smisurato. 
méasu  rement,  s.  mi  s urazione. 
meat,  s.  carne  ; alimento  ; e- 
sca,  cibo.  | boiled  — , lesso. 
méat-ball , s.  polpetta. 
mechdnic , -irai,  a g.  meccani- 
co; volgare.  | s.  meccanico. 
mechanically,  av.  meccani- 
camente macchinalmente. 
mechanician,  mechanist,  s. 

meccanico,  macchinista. 
mechanics,  s.  meccanica. 
mechanism , s.  meccanismo. 
médal,  s.  medaglia. 
meddllic,  ag.  di  medaglia. 
medallion,  s.  medaglione. 
médalist,  s.  medaglista. 
méddle,  vn.  immischiarsi,  in- 
tromettersi. 

méddler,  s.  ficcanaso;  intri- 
cante ; mezzano. 
meddlesome,  ag.  importuno  ; 

imbroglione  ; intrigante. 
méddling,  s.  ingerenza,  in- 
tervento. 

mediceval,  ag.  medio-evale. 
mediai,  ag.  medio,  di  mezzo. 
médiate,  ag.  mediato,  medio; 
intermediario.  | va.  conclu- 
dere. | vn.  intercedere  ; es- 
ser mediatore. 
médiately,  av.  mediatamente. 
mediation,  s.  mediazione;  in- 
tercessione. 

medidtor,  s.  intercessore. 
médicable,  ag.  medicabile. 
médical,  ag.  medico;  medici- 
nale. 

médicament,  s.  medicamento. 
medicate,  va.  medicare. 
médicated,  ag.  medicato;  me- 
dicinale. 

medicdtion , s.  medicazione. 


medicinal,  ag.  medicinale. 
medicine,  s.  medicina. 
mediocre,  ag.  mediocre. 
mediocrity , s.  mediocrità. 
meditate,  va.  e n.  meditare. 
meditation , s.  meditazione. 
mèdium,  ag.  medio  (prezzo). 

! s.  mezzo;  spediente ; me- 
dio; media  proporzionale; 
agente;  valuta. 
médlar,  s.  nespola. 
médlar-tree,  s.  nespolo. 
médley,  ag.  confuso  ; misto.  1 
s.  mescuglio;  confusione; 
mosaico  (mus.). 
medullar,  -a  ry,ag.  midollare. 
meed,  s.  ricompensa;  premio. 
meek,  ag.  sommesso , man- 
sueto, mite  ; placido. 
méekly,  av.  dolcemente. 
meekness,  s.  mansuetudine. 
meer,  s.  stagno;  lago;  mare; 

confine.  [spuma  di  mare. 
meerschaum,  s.  magnesite, 
méerschaum-pipe,  s.  pipa  di 
schiuma. 

meet,  ag.  atto,  idoneo,  adat- 
tato, conveniente.  | va.  in- 
contrare ; affacciarsi  ; tro- 
vare ; battersi  ; far  onore  ; 
far  fronte  ; affrontare  ; adu- 
nare. j vn.  incontrarsi;  im- 
battersi; riunirsi  ; trovar- 
si ; scontrarsi  ; scoprire  ; 
trovare  ; subire. 
méeting,  s.  incontro  ; abboc- 
camento, convegno  ; riu- 
nione ; assemblea;  corse; 
affluenza;  confluente,  [te. 
méetly,  av.  convenientemen- 
méetness,  s.  convenevolezza. 
megrim,  s.  emicrania. 
melane  7*oL'c,ag.melanconico. 
melancholy,  ag.  melanconi- 
co ; triste.  ! s.  melanconia. 
meliorate,  va.  migliorare.  1 
vn.  migliorarsi.  Ito. 

melioration,  s.  mìglioramen- 
melliferous,  ag.  mellifero. 
melilduent.  - uous , ag,  mel- 
lifluo. 
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mellow,  ag.  maturo  ; tenero  ; 
brillo:  melodioso;  pastoso. 

} va.  rar  maturare;  render 
pastoso;  perfezionare.  ì vn. 
maturare. 

méllowness,  s.  maturanza; 
mollezza;  pastosità;  per- 
fezione. [so. 

méllowy,  ag.  maturo  ; pasto- 
tnelódious,  ag.  melodioso. 
melódiously,  av.  melodiosa- 
mente. 

melódiousness,  s.  melodia. 
melodrdma,  s.  melodramma. 
melodramatic,  ag.  melodram- 
mèlody,  s.  melodia,  [matico. 
mélon,  s.  mellone,  popone. 
melt,  va.  fondere,  far  fonde- 
re; liquefare;  sperperare.  ! 
vn.  fondersi  ; colare  ; dile- 
guarsi; intenerirsi  ; scorag- 
mélter,  s.fonditore.  [ giarsi. 

mélting,  s.  fusione  ; sciogli- 
mento; intenerimento. 
member  ,s.mevcib  ro;  deputato. 
membership,  s.  qualità  di 
membro  o di  socio  ; i mem- 
bri. i soci. 

memorane,  s.  membrana. 
membraneous,  mémbranous, 
ag  membranoso. 
mémoir,  s.  memoria  (scritto). 
mémorable,  ag.  memorabile, 
memorando.  [mente. 

mémorably,  av.  memorabil- 
memórial,  s.  memoriale;  com- 
memorazione; monumento; 
prove  di  fatto  (leg.). 
memorialist , s.  autore  di  me- 
morie ; postulante. 
memórialize,  va.  fare  o pre- 
sentare un  memoriale;  pre- 
sentare le  prove  di  fatto. 
mémory , s.  memoria;  ricor- 
danza. [nacciare. 

menace,  s.  minaccia.  | va.  mi- 
ménacing ',  ag.  minacciante, 
minaccioso.  [ve. 

mendgery,  s.  serraglio  di  bel- 
mend,  va.  rammendar ej  cor- 
reggere ; riparare  ; miglio- 


rare; sollecitare.!  vn.  emen- 
darsi ; ristabilirsi. 
méndable,  ag.  raccomodala- 
le  ; correggibile. 
mendacious,  ag.  mendace  ; 

menzognero.  Igia. 

mendacity,  s.  menzogna,  bu- 
ménder,  s.  racconciatore;  ri- 
mendino;  riformatore. 
méndicancy,  s.  mendicità. 
méndicant , s.  mendicante. 
mendicity,  s.  mendicità. 
mending,  s.  raccomodatura  ; 
rimendo  ; riparazione  ; ri- 
forma. 

ménial,  ag.  domestico,  di  do- 
mestico; servile.  | s.  servo. 
meningitis,  s.  meningite. 
meniscus,  s.  menisco. 
ménses,  s.pl.  mestrui.  [ne. 
menstruation,  s.  mestruazio- 
mensurable,  ag.  misurabile. 
mensu  ra  bili  ty , s .mi  s u ra  b ili  tà 
mensuration,  s. misurazione. 
méntal,  ag.  mentale,  intel- 
lettuale; di  mente;  morale. 
méntally,  av.  mentalmente. 
méntion,  s.  menzione  ; idea. 

j va.  menzionare,  mentova- 
mmo**, s.  mentore.  {re. 
mephitic,  -ical,  ag.  mefitico. 
mephitis,  s.  mefite. 
mercantile,  ag.  mercantile. 
mércenary , ag.  mercenario, 
venale.  | s.  mercenario. 
mércer,  s.  mereiaio,  mercan- 
mércery,  s.  merceria.  {te. 
merchandize , s.  mercanzia. 
mérchant,  ag.  mercantile,  i 
s.  negoziante,  mercante. 
mérchantable,  ag.  commer- 
ciabile ; ben  condizionato. 
mèrchant-man,  s.  nave  mer- 
cantile. [clemente. 

merciful,  av.  misericordioso: 
mercifully,  av.  misericordio- 
samente. [clemenza. 

m^)TÌ/M?ne.ss,s.  misericordia, 
mércìless,  ag.  inesorabile. 
mércilessness,  s.  inesorabi- 
lità. 
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mercurial,  a g.  mercuriale  ; 

mercantile.  | s.  mercuriale. 
mércury,  s.  mercurio;  mer- 
corellà;  messaggiero  ; gior- 
nale. 

mércy,  s.  misericordia,  cle- 
menza;coinpassione;mercè. 
mère,  ag.  mero,  puro;  pretto. 

| s.  lago  ; stagno. 
merely,  av.  meramente. 
meretricious,  ag.  meretricio. 
merge,  va.  immergere,  i vn. 
immergersi. 

meridian,  ag.  e s.  meridiano. 
meridional , ag.  del  meridia- 
no ; meridionale. 
merit,  s.  meiito.|  va.meritare. 
meritorious,  ag.  meritorio. 
meritoriously , av.  meritoria- 
mérlin , s.  smerlo.  [mente. 

mèrle , a.  merlo. 
tnérlon , s.  muricciuolo;  merlo 
del  parapetto. 
mènnaid , s.  sirena. 
mérman,  s.  tritone. 
mérrily, av.  allegramente, ga- 
iamente. [divertimento. 
mérriment,  -iness,  s.  allegria, 
mérry,  ag.  allegro,  gioviale, 
gaio.|  to  make — , divertirsi. 
mérry-andrew,  s.  buffone. 
mérry-go-round,  s.  giostra. 
mérsion,  s.  immersione. 
mésentei'y , s.  mesenterio. 
mesh,  s.  maglia  dì  rete,  j va. 
arretare. 

méshy,  ag.  reticolato. 
mésnierism,  s.  mesmerismo. 
mésmerist,  s.  magnetizzatore. 
mesmerize, va.,  magnetizzare. 
mess,  s.  cibo;  razione:  piatto, 
porzione  ; portata  ; mensa 
(mil.);  pasticcio.  | vn.  man- 
giare (insieme).  | in  a nice 
—,  in  un  bell’impiccio.  | to 
make  a — of  it,  far  fiasco. 
méssage,  s.  messaggio. 
messenger , s.  messaggiere  ; 
fattorino;  precursore:  tor- 
na vira.  [(leg.). 

méssenger-at-arrm,  s»  usciere 


Messiah,  s.  Messia. 
méssmate , s.  commensale. 
messuage,  s.  casa  con  annessi 
e connessi  (leg.). 
mètage,  s.  misurazione. 
metal,  s.  metallo;  selce;  co- 
raggio. 


metallic,  ag.  metallico. 
metalUferous,ag.meta\\ìfetó. 
metalline,  ag.  metallino. 
métallist ? s.  metalliere. 
metallization,  s.  metallizza- 
zione. 

metalloid , s.  metalloide. 
meta/l  lì r£?’e,ag.inetallurgico. 
métallurgist,  s.  metallurgo. 
metallurgy , s.  metallurgia. 
metamorphose,  va.  trasforma- 
re. [fosi. 

metamórphosis,  s.  metamor- 
métaphor, s.meta  ora.  [rico. 
metaphóric,  -ical,ag.  metafo- 
métaphrase , s.  meta  Crasi. 
metaphysics,  s.  metafìsica. 
metathesis , s.  metatesi. 
méte,  s.  misura. | va.misurare. 
méteor,  s.  meteora. 
meteóric,  ag.  meteorico. 
meteorological,  ag.  meteoro- 
logico. 

meteórology,  s.  meteorologia. 
méter,  s.  misuratore;  metro; 

contatore.  [mi  sembra. 
methinks,  v.impers.  mi  pare, 
méthod , s.  metodo,  sistema. 
methodic,  - ical , ag.  metodico, 
methódically,  av.  metodica- 
mente. 

méthodist,  s.  metodista. 
methodistic,  -ical,  ag.  metodi- 
stico. 

méthodize,  va.  metodizzare. 
metónymy,  8.  metonimia. 
metonymic,  ag.  metonimico, 
metre,  s.  metro. 
mètrical,  s.  metrico;  in  versi. 
métrically,  av.  metricamen- 
te ; in  versi. 
metrópolis,  a.  metropoli. 
metropólitan,  ag.  e s,  metro* 
politane. 
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méltle . s.  ardore  ; tempra  *,  fo - 
ga  ; coraggio. 

méttled,  mettlesome , ag.  co- 
raggioso; ardilo;  focoso. 
otéìo,  s.  muda;  mudagione; 
muta;  miagolo;  stalla;  mu- 
gnaio (zool.).  | Ya.  mutare; 
rinnovare.  I vn.  miagolare; 
mudare;  trasformarsi. 
méwing , s.  muta;  miagolio. 
mewf , vn.  vagire. 
miasm,  miasma,  s.  miasma. 
midsmal , -afte,  ag.  miasma- 
mica,  s.  mica.  jtico. 

micaceous,  ag.  micaceo. 
mice  (pi.  di  mouse),  s.  sorci. 
Michaelmas, s.festa  di  SanMi- 
chele.  frinarc  la  scuola. 
miche,  vn.  nascondersi;  ma- 
microcosm , s.  microcosmo. 
mìcrómeter,  s.  micrometro. 
microscope,  s.  microscopio. 
microscòpio,  - ical , ag.  micro- 
scopico. [dio. 

mid,  ag. mezzo,  di  mezzo,  me- 
midday,  s.  mezzogiorno. 
middle,  ag.  dal  mezzo;  medio, 
intermedio;  mezzano;  cen- 
trale. I s.  centro  ; mezzo. 
middle-age , s.  età  media. 
middle-aged, di  mezza  età. 
middle-ages,  s.  medioevo. 
middleman,  s.  intermediario; 
agente;  uomo  del  centro; 
subaffittuario. 

middlemost,  midmost,  ag.  il 

più  vicino  al  centro. 
middling,  ag.  medio,  medio- 
midge,  s.  zanzara.  Icre. 
midland,  ag.  centrale,  inte- 
riore;interno;mediterraneo 
midnight,  ag.  di  mezzanotte, 
della  notte  ; notturno.  | s. 
mezzanotte. 
midriff,  s.  diaframma. 
midship,  s.  mezzanìa. 
midshipman,  s.  aspirante  di 
marina,  guardia  marina. 
midships,  av.  a mezza  nave. 
midst,  s.  centro,  mezzo.  | av. 
framezzo.  | prep.  tra,  fra. 


midsummer,  s,  il  cuore  del- 
l’estate. 

midway,  av.  a mezza  strada. 

| s.  mezza  strada;  mezzo  ter- 
midivife,  s. levatrice.  |mine. 
midwifery , s.  ostetricia;  me- 
stiere di  levatrice.  [verno. 
midwinter,  s.  il  cuor  dell’in- 
mi^n,  s.  aria,  aspetto,  ciera. 
miff , s.  broncio. 
might,  s.  potere,  forza. 
mightily,  av.  potentemente, 
fortemente;  molto. 
mightiness,  s.  potenza,  pote- 
re ; altezza  (titolo). 
mighty,  ag.  potente,  forte.  | 
av.  molto.  | the  —,  i potenti. 
mignonette,  s.  reseda. 
migrate,  vn.  emigra  e. 
migration,  s.  migrazione. 
migratory,  ag.  migratorio. 
milch,  ag.lattante  (vacca,  ca- 
milchcow , s.  mucca.  [pra). 

mild,  ag.  dolce,  mite.  Jre 
mildew,  s.  golpe. Iva.  ingolpa- 
meli^, av.  mitemente. 
mildness, s.  dolcezza, mitezza. 

mile , s.  miglio. 
milestone,  s.  pietra  migliare 
milfoil,  s.  millefoglie. 
miliary,  ag.  migliare. 
militant,  ag.  militante. 
militarist,  s.  militarista. 
military ,ag.militare.  | s.eser- 
militate,  vn.  militare,  [cito. 
militia , s.  milizia  ; milizie. 
militiaman,  s.  mìlite  (nazio- 
nale). 

milk,  s.  latte  ; lattificio.  j va. 
mungere  ; succhiar  il  latte; 
allattare. 

milker,  s.  mungitore;  mucca. 
milk-fever , s.  febbre  puerpe- 
rale. 

milkiness,  s.  latt’ginosità. 
milk- maid,  -woman,  s.  lat- 
taia, latti  vendola.  [dolo. 
milk-man,  s.  lattaio,  latti  ven- 
milk-sop , s.  pan  bagnato  nel 
latte;  uomo  debole,  effemi- 
nato. 
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milk-tooth,  8.  dente  lattaìolo. 
milkwort,  s.  euforbia. 
milky,  ag.  di  latte,  latteo, 
lattifero,  lattiginoso  ; dol- 
ce ; codardo. 
milky-way,  s.  via  lattea. 
mill , s.  mulino;  frullo;  fab- 
brica; filanda;  ofncina;gual- 
chiera  ; pugilato.  | va.  ma- 
cinare; pugilare;  gualchie- 
mre  ; follare,  incrociare  ; 
frullare;  stampare;  coniare. 
mill-clack,  -clapper,  s.  bat- 
tola (da  mulino). 
mill-cog , s.  dente  di  ruota. 
mill-dam , s.  chiusa  (d’ un 
mulino).  (millennio. 

millenary,  ag.  millenario.  | s. 
mllleped,  s.  millepiedi. 
miller,  s.  mugnaio.  [mille. 
millesimal,  ag.  millesimo,  di 
millet,  s.  miglio  (bot.). 
milliard , s.  miliardo. 
milligram , s.  milligramma. 
millimeter,  s.  millimetro. 
milliner, su  modista, crestaia. 
mUlineì  y,  s.  mode;  mercerie. 
million,  s.  milione. 
millionaire,  s.  milionario. 
millionth , ag.  milionesimo. 
mill-stone,  s.  mola,  macina  da 
mulino. 

mill-tooth,  s.  dente  molare. 
mill-w right , s.  costruttore  di 
mulini.  | va.  fecondare. 
mill,  s.  latte  di  pesce;  milza,  j 
mimic,  -ical,  ag.  mimico. 
mimic,  s.  mimo  ; buffone.!  va. 

imitare.  (ria. 

mimicry,  s.  mimica;  buffone- 
minaret,  s.  minareto. 
minatory,  ag.  minatorio. 
mince,  ag.  tritato.  ( va.  smi- 
nuzzare, tritare  ; attenua- 
re; omettere. jvn.  fare  smor- 
fie;parlare  con  affettazione. 
mincing,  ag.  attenuante;  af- 
fettato; smorfioso. 
mind,  s.  mente;  spìrito;  in- 
telletto; pensiero;  criterio; 
desiderio;  sentimento;  me- 
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moria;  idea.  ( out  of  sight, 
out  of  —,  Jontan  dagli  oc- 
chi, fontan  dal  cuore.  ! va. 
badare,  aver  cura  ; occu- 
parsi; accudire;  sorveglia- 
re; considerare;  osservare: 
ascoltare  ; rammentare.  ( 
never  mind  ! , non  importa! 

| vn.  far  conto;  intendere. 
minded,  ag.  inclinato,  dispo- 
sto; portato.  | high  —,  di  no- 
bili sentimenti  : altero. 
mindful  ag.  memore  ; dili- 
gente, attento. 
mindfulness,  s.  attenzione, 
diligenza,  cura. 
mindless,  ag.  immemore;  tra- 
scurato, negligente. 
mine,  pron.poss.  mio,  mia.  j 
a friend  of  — , un  mio  a- 
mico.  | s.  miniera;  mina,  j 
va.  scavare;  minare,  scal- 
zare.! vn.  minare,  far  mine. 
miner,  s.  minatore. 
minerai,  ag.  e s.  minerale. 
miner  alisi,  mineralogist , s. 
mineralista. 

mineralization , s.  mineraliz- 
zazione. 

miner alógic , -ical,  ag.  mine- 
ralogico. 

mineralogy,  s.  mineralogia. 
minever,  s.  vajo. 
mingle,  va.  mischiare  ; con- 
fondere. 1 vn.  mescolarsi. 
miniate,  va.  tingere  in  rosso. 
■miniature,  s.  miniatura.  ! va. 
miniare. 

minikin,  s.  spillino;  carino. 
minim  s.  pigmeo;  minima; 

goccia;  poesia;  ehìozzo. 
minimum,  s.  minimo. 
mining,  ag.  minerario.  ( s.  la- 
vorazione delle  miniere;  co- 
struzione delle  mine;  mine. 
minion,  s.  mignone,  predilet- 
to; mignona  (tip.);  scellera- 
minish,  va.  diminuire,  [to. 
minister,  s.  ministro.  ( va. 
somministrare  ; ammini- 
strar©. 1 vn.  ministrare. 
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ministérial,  a g.  ministeria- 
le; sacerdotale;  obbediente. 
ministrdtion,  s.  amministra- 
zione, ministerio;  ufficio 
divino. 

ministry,  s.  ministerio;  clero. 
minium,  s.  minio. 
miniver,  s.  vajo. 
mink,  s.  lontra.  {lino. 

minnow,  s.  chiozzo;  pescio- 
minor,  ag.  e s.  minore  ; mi- 
norenne. [ranza. 

minórity,s.  minorità;  mino- 
minotaur , s.  minotauro. 
minster,  s.  chiesa;  cattedra- 
le ; monastero.  Ilare. 

minstrel,  s.  menestrello,  giul- 
mint,  s.  zecca  ; menta.  | va. 

monetare,  battere  moneta. 
mintage,  s.  monetaggio;  co 
nio.  [tore. 

minter,  s.  zecchiere;  inven- 
minuend,  s.  minuendo. 
minuet,  s.  minuetto. 
minus,  a v.  e s.  meno,  [zioso. 
minute,  a g.  minuto;  minu- 
minute,  s.  minuto  ; momen- 
to: nota;  minuta.  | va.  far 
delle  minute;  prender  nota. 
minute-hook, s. taccuino;  gior- 
nale di  corrispondenze. 
minutely,  ag.  minutamente, 
minuziosamente. 
minuteness,  s.  minutezza,  mi- 
nuzia; minuziosità. 
minx,  s.  pettegola  ; sfaccia- 
teli; lontra. 
miracle,  s.  miracolo. 
miraculous,  ag.  miracoloso. 
miraculously , av.  miracolo- 
samente. 

mirage,  s.  miraggio. 
mire,  s.  fango,  melma,  j va. 
affondare  nel  fango;  im- 
brattare di  fango.  | vn.  im- 
pantanarsi. 

mirror,  s.  specchio;  modello. 
mirth,  s.  allegria;  giubilo. 
mirthful,  ag.  allegro  ; gaio. 
miry,  ap.  fangoso,  melmoso. 
misadventure,  s.  sventura. 


misadvise, x a.consigliar  male. 
misafféct,  va.  scontentare; 
disamorare. 

misalliance,  s.  alleanza  inde- 
corosa;matrimonio  con  per- 
sona di  ceto  inferiore. 
misanth rope,  misanthropist, 
s.  misantropo.  [santropo. 
misanthrópic,  -ical,  ag.  mi- 
misanthropy,  s.  misantropia. 
misapply f va.  applicar  male. 
misappreciated,  ag.  non  ap- 
prezzato. |male. 

misapprehénd,  va.  intender 
misar range,  va.  accomodar 
male:  ordinar  male. 
misbecome , vn.  esser  disdice- 
vole ; sconvenire. 
misbecoming , ag.  disdicevo- 
le ; sconvenevole. 
misbegót,  - gótten , ag.  illegit- 
timo, bastardo. 
misbeh  <ve,  vn.  comportarsi 
male,  agir  male.  [dotta. 
nisbehdviour,  s.  cattiva  con- 
misbelief,  s.  miscredenza. 
misbelieve,  vn.  miscredere, 
essere  incredulo,  [dente. 
misbeliever,  ag.  e s.  miscre- 
miscdlculate ,va.  calcolar  ma- 
le. [calcolo. 

miscalculdtion,  s.  errore  di 
miscall,  va.  chiamare  erro- 
neamente od  impropria- 
mente ; insultare. 
miscarriage,  s.  cattiva  riu- 
scita; fallo;  aborto. 
miscarry,  vn.  fallire  ; non 
riuscire;  perdersi;  abortire; 
port  rsi  male.  [neo. 

miscellaneous,  ag.  miscella- 
miscellany , s.  miscellanea. 
mischance,  s.  disavventura. 
mischief,  s.  male,  danno. 
mischief-maker  ,s.  mettimale. 
m/sc/ii<?yo«s,ag.eattivo,tristo. 
mischievousness,  s.  catti  ve- 
ria,  malvagità.  [data. 

miscldim,  s.  pretesa  mal  fon- 
miscomprehend, va.  capir  ma- 
le, fraintendere. 
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mlscomputdtion,  s.  errore  di 
conto. 

misconcéit,  -éption,  s.  conce- 
pimento  erroneo  ; malinte- 
so. |vn.  concepir  male. 
misconcéive , va.  sbagliare.  | 
miscónduct,  s.  cattiva  con- 
dotta. | le. 

misconduct, va.,  condurre  ma- 
miscónstrue,  va.  interpretar 
male;  tradurre  male. 
misconstruction , s.  falsa  in- 
terpretazione; controsenso. 
miscorréct , va.  scorreggere. 
miscount,  s.  errore  di  conto. 

| va.  contar  male,  fdenza. 
tniscreance,  - ancy , s.  miscre- 
miscreant,  ag.  è s.  miscre- 
dente. [datar  male. 

misdate , s.  data  erronea.  | va. 
misdéed,  s.  misfatto. 
tnisdeméanour,  s.  offesa;  ma- 
la condotta. 

misdirection,  s.  falsa  direzio- 
ne ; indirizzo  falso. 
misdóer,  s.  malfattore. 
miser,  s.  avaro  ; misero. 
miserable,  ag.  disgraziato, 
miserabile. 

miser  ableness,  s.  miseria. 
miserably,  av.  miserabilmen- 
te. [avaro. 

miserly,  av.  avaramente;  da 
misery. s.  miseria;  indigenza. 
misestéem,  8.  disprezzo. 
misfórtune,  s.  sventura. 
misgive,  va.  intimorire. 
misgiving,  s.  apprensione,  ti- 
more ; presentimento. 
misgóvern,  va.  sgovernare. 
misguide,  va.  guidar  male; 

traviare,  sviare. 
mishdp,  s.  disavventura. 
mishéar,  va.  capir  male;  fra- 
intendere. [zabuglio. 

mfsftwas7i,s.miscuglio;  guaz- 
misimpróve,v&.  guastare;  im- 
piegar male;  misurare. 
mxsinfórm ,va.lnf ormar  male. 
misinformdtion,  s.  falsa  in- 
formazione» 


misinterpret , va.  interpretar 
male.  [terpretazione. 
misinterpretdtion,  s.  falsa  in- 
wtfs^m,va.congiunger  male. 
misjudge,  va.  giudicar  male; 
sconoscere. 

mislay,  va.  perdere  ; collocar 
male  o fuori  di  posto. 
miste,  vn.  piovigginare. 
misléad,  va.  sviare,  traviare. 
misléader,  s.  corruttore. 
misletoe,  s.  vischio. 
mlsly , ag.  piovigginoso. 
mismanage,  va.  dirìgere,  am- 
ministrar male  ; sciupare. 
mismanagement,  s.  cattiva 
direzione  od  amministra- 
zione ; sregolatezza. 
misname,  va.  nominar  impro- 
priamente. [falso  nome. 
rnisnómer , s.  errore  di  nome, 
misógamist,  s.  misogamo. 
misógynist,  s.  misogino. 
mispldce , va.  collocar  male  ; 
spostare. 

misprint,  errore  di  stampa. 

I va.  stampare  scorretta- 
mente. 

misprise,  va.  sprezzare. 
misprize,  va.  apprezzar  ma- 
le ; deprezzare. 
mispronunciation,  s.  pronun- 
cia scorretta  o viziosa. 
mispropórtion,  va.  proporzio- 
nar male.  [ronea. 

misquotation,  s.  citazione  er* 
misquote , va.  citare  erronea- 
mente. 

misréckon,v&.  calcolar  male. 
misréckoning , s.  errore  di  cal- 
colo. [narrar  falsamente. 
misrelate,v a.  raccontar  male, 
misrepresènt,  va.  rappresen- 
tar male  od  erroneamente. 
misrepresentation,  s.  esposi- 
zione erronea  o svisata. 
misrule,  s.  cattivo  governo  ; 

disordine  ; tumulto. 
miss,  sf.  signorina,  j s.  erro- 
re; svista;  svio,  j va.  e n. 
mancare,  fallire;  schivare 
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onmiefctere  ; perdere  ; non 
trovare  ; non  vedere  ; sen- 
tire la  mancanza  ; sbaglia- 
re; non  riuscire;  essere  as- 
sente; deviare;  scomparire. 
missal , s.  messale. 
misshape,  va.  formar  male  ; 

sfigurare,  sformare. 
missile,  a g.  e s.  proiettile. 
missing , ag.  mancante,  che 
non  si  trova;  perduto. 
mission,  a.  missione. 
missionary,  ag.  delle  missio- 
ni. | s.  missionario,  [siva. 
missive,  ag.  missivo.  | s.  mis- 
misspéll,  vn.  compitar  male; 

fare  errori  d’ortografia. 
misspélling,  s.  errore  d’orto- 
grafia. [sciupare. 

misspénd,  va.  spender  male; 
misstate , va.  riferire  inesat- 
tamente o falsamente. 
misstdtement,  s.  rapporto  o 
racconto  inesatto  o scor- 
retto o falso. 
mist,  s.  nebbia. 
mistdke,  s.  sbaglio,  errore.  | 
va.  capir  male  ; scambiare  : 
prendere  per;  sbagliarsi.  [ 
vn.  sbagliare,  ingannarsi. 
mistàken,  ag.  scorretto;  er- 
roneo; falso;  mal  compreso. 
mister , s.  signor. 
mistérm,  va.  qualificar  male. 
mistery,  s.  mistero. 
mistful , ag.  nebbioso;  velato. 
mistily,  av.  oscuramente. 
mistime , va.  fare  a contrat- 
tempo, agire  inopportuna- 
mente. 

mistimed,  ag.  inopportuno. 
misti  on,  s.  mistione,  mesco- 
lanza. I tolo  a. 

- nistitle , va.  dare  un  falso  ti- 
mistle,  vn.  piovigginare. 
rmstìetoe,  s.  vischio. 
mistral , s.  maestrale. 
mistranslate,  va.  tradurre 
scorrettamente. 
mistress,  s.  padrona;  maestra; 
ganza  ; signora  (maritata). 


mistrust,  s.  diffidenza,  sfidu- 
cia. | va.  diffidare. 
mistrustful,  ag.  diffidente. 
m sty,ag.  nebbioso;  vaporoso. 
misunderstand , va.capir  male 
misunderstanding , s.  concet- 
to erroneo;  malinteso;  dis- 
accordo. [cattivo  uso 
misusage,  misuse,  s.  abuso, 
misuse,  va.  usar  male,  abusa- 
re ; maltrattare. 
mite , s.  obolo;  acaro;  tonchio; 
briciolo. 

mitigahle,  ag.  mitigabile. 
mitigante  - ating , - ative , ag. 

mitigante,  lenitivo. 
mitigate,  va.  mitigare. 
mitigation,  va.  mitigazione. 
mitre , s.  mitra.  \ va.  mitrare. 
mittens,  s.pl.  mitene. 
mix,  va.  mischiare.  [ vn.  mi- 
schiarsi. 

mixed l,  ag.  misto,  frammisto. 
mixedly,  av.  confusamente. 
mixtilineal,  ag.  mistilineo. 
mixtion,  s.  mistione,  mesco 
lanza.  [scuglio;  mistura. 
mixture,  s.  mescolanza,  mi- 
mizzen,  ag.  di  mezzana,  j s. 
mezzana. 

mizzen-mast,  s.  albero  di  mez- 
zana. [ vigginare. 

mizzle,  s.  pioviggina.1  vn.pio- 
mnemónics,  s.  mnemonica. 
moan,  s.  gemito,  lamento.  [ 
va.  e n. gemere;  lamentarsi. 
móanful,  ag.  lamentevole. 
rnoat,  s.  fosso  (fort.).  | va.  cir- 
condare di  fossi. 
moh,  s.  folla;  popolino;  pleba- 
glia. i va.  attaccare  in  folla, 
i vn.  tumultuare.  [toso. 
mdhbish,  ag.  tumultuoso.riot- 
móbile,  ag.  mobile;  plebeo. 
mooility,  s.  mobilità;  pìebe. 
mobilization,  s.  mobilizza- 
zione. 

mobilize,  va.  mobilizzare. 
mock,  ag.  falso,  imitato;  fin- 
to. | s.  beffa,  derisione;  imi- 
tazione. } va.  contraffare. 
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scimiottare.  | va.  e n.  scher- 
nire ; burlare  ; canzonare. 
mòck-epic,  — - heroic , ag.  e- 
roicomico.  [Ione. 

mòcker,  s.  schernitore;  bur- 
mòckery,  s.  beffa  ; canzona- 
tura; motteggio  ; ludibrio. 
módal,  ag.  di  modo;  modale. 
modality,  s.  modalità. 
mède,  s.  modo;  moda;  grado. 
model , s.  modello;  stampo, 
forma.  | va.  modellare. 
modeller,  s.  modellatore;  di- 
segnatore. 

moderate,  ag.  moderato;  mo- 
dico ; ragionevole,  j va.  mo- 
derare. | vn.  moderarsi. 
móderately , av.  moderata- 
mente,  modicamente. . 
moderation,  s.  moderazione. 
moderator,  s.  moderatore  : 
presidente(d’  un'adunanza) 
modern,  ag.  e s.  moderno. 
modernize,  va,  far  moderno; 

ammodernare;ringiovanire 
modernness,  s.  modernità. 
mòdest,  ag.  modesto. 
modestly,  av.  modestamente. 
módesty,  s.  modestia.  [ne. 
modification,  s.  modificazio- 
módify,  va.  modificare. 
modUlion,  s.  modiglione. 
mòdish,  ag.  alla  moda;  affet- 
tato. 

mòdist,  s.  chi  segue  la  moda. 
modiste,  sf.  modista. 
moauldtion,  s.  modulazione. 
módule,  s.  modulo. 
módulus, s,mim.aro  lissofmat.) 
móhair,  s.  moerre  ; pelo  di 
capra.  [mettano. 

mohammedan,  ag.  e s.  mao* 
móiety,  s.  metà,  mezzo. 
móil , va.  bagnare;  lordare.  | 
vn.affaticarsi;  sfacchinare. 
mòire,  s.  moerro. 
mòist,  ag.  umido,  bagnato  ; 

succoso.  [midire. 

mòisten,  va.  umettare,  inu- 
mòistness,  móisture,  s.  umi- 
dità; succo  (delle  piante). 


molar,  ag.  e s.  molare. 
moldsses,  s.  melassa. 
mòle,  s.  neo;  porro,  verruca; 
molo;  talpa. 

mòle-cast, -hill,  s.  topinaia. 
mòle-cricket,  s.  grillotalpa. 
mòlecule,  s.  molecola. 
molést,  va.  molestare,  vessa  re. 
móllicnt,  ag.  e s.  emolliente. 
mollification,  s.  mollifieazio- 
móllify,  va.  mollificare,  [no. 
mòli  usìc,ni óllu  se , s . moli  u s co 
mòlten,  ag.  liquefatto,  fuso. 
mòment,  s.  momento;  impor- 
tanza. 

mòmentary,ag.  momentaneo. 
momentous,  ag.  di  momento. 
mònacal,  ag.  monacale. 
mònachism,  s.  monachiSmo. 
mònad,  s.  monade. 
mónarch, s. monarca,  [chieo. 
monarchie,  deal,  ag.  monar* 
mònarchist,  s.  monarchico. 
mònarchize,  va.  monarchi/,- 
zare;  comandare  da  monar- 
mònarchy ,s. monarchia,  [ca. 
monastery,  s.  monastero. 
monastic . -ica?,ag.monastico. 
mondsticism,  s.  monacato. 
mònday.  s.  lunedì. 
mònetary,  ag.  monetario, 
mòney,  s.  danaro. 
móney-box,  s.  salvadanaio. 
money -broker,  -changer,  s. 

cambiavalute. 
mòneyed , ag.  danaroso. 
moneyless,  ag.  senza  denari; 

disperato.  [le. 

mòney-órder , s.  vaglia  posta- 
mònger,  s.  mercante;  vendi- 
tore ; trafficante. 
mòngrel,  ag.  misto,  ibrido. 

1 s.  meticcio,  bastardo. 
monied,  ag.  danaroso. 
monition,  s.  ammonimento. 
mònitor,  s.  monitore. 
monitòria! , ag.  monitoriale. 
mónitory,  ag.  ammoniti  vo.  1 
s.  ammonimento,  monitorio. 
monk,  s.  monaco,  frate. 
mònkery , s.  monacato. 
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mOnkey,  s.  scimmia,  bertuc- 
cia ; battipalo. 

mónkish,  ag.  di  monaco,  mo- 
nastico, fratesco. 
mOnk'  s-hood,  s.  aconito. 
mOnochord,  s.  monocordo. 
monocromdtic,  ag.  monocro- 
matico. |nocotiledono. 
mononocotilédonous,  ag.  mo- 
monOcular,  -lons,ag.  monoco- 
mOnody , s.  monodìa.  | lo. 
mónogram , s.  monogramma. 
monógraphy,  s.  monografia. 
monolith,  s.  monolito. 
mdnologues.  monologo,  fne. 
monomaniac , ag.e  s.monoma- 
mónome,  - ómial , s.  monomio. 
monopolist,  -izer,  s.  monopo- 
lista. |re. 

monópolize,  va.  monopolizza- 
monOpoly,  s.  monopolio. 
monosyllable,  s.  monosillabo. 
monotonous,  ag.  monotono. 
monOtony,  s.  monotonia. 
monsOon,  s.  monsone. 
mónster,  s.  mostro. 
mónstrance,  s.  ostensorio. 
mónstrous,  ag.  mostruoso. 
mónstrously,  av.  mostruosa- 
mente. 

monstruOsity , s.  mostruosità. 
montdnic,ag.  montuoso,  mon- 
month,  s.  mese.  |tanino. 
mónthly,  ag.  mensile.  I av. 
mensilmente.  | s.  pubbli- 
cazione mensile. 
mónument,  s.  monumento. 
monumentai , ag.  monumen- 
mood,  s.  umore;  modo.  tale. 
móody,  ag.  mesto,  tetro;  pen- 
sieroso; 8tizzoso;fantastico. 
/Moon,s.luna;mezzaluna(  fort.) 
móonb  am,  s.  raggio  di  luna. 
mOonish,  ag.  lunatico. 
móonlignt,móonshine, s.  chia- 
ro di  luna.  [tico. 

móonstruck,  ag.  pazzo;  luna,- 
moor,  s.  moro;  landa,  bru- 
ghiera; pantano.)  va.  amar- 
rare.[vn.  amarrarsi,  ormeg- 
gi a rat. 


móorage,  s.  ancoraggio,  or- 
móor-hen,s. folaga.  |meggio. 
mOorish,  ag.  moro,  moresco; 
mOorish,  móory,  ag.  panta- 
noso, paludoso. 
mOorland , s.  landa,  brughie- 
ra ; marcita  ; pantano. 
moot,  va.  disputare.  | vn.  di- 
scutere in  materia  legale. 
moot-case,  -point,  s.  punto  t 
caso  legale  discutibile. 
mop,  s.  smorfia;  spazzatojo 
frettazza.  I va.  pulire,  fret- 
tare; far  smorfie.  (triste. 
mOjpe,  vn.  istupidire  ; esser 
moping,  -ish,  ag.  mesto;  av- 
vilito; annodato;  istupidito. 
mOppet,  s.  bambola;fantoccio. 
mordine,  s.  mora  ; morena. 
mOral , ag.  e s.  morale. 
wora7e,s.morale(condizione). 
móralist,  s.  moralista. 
morality,  s.  morale;  moralità. 
móralize , va.  render  morale; 
ammonire.  | vn.  far  la  mo- 
rale ; moralizzare. 
mó rally , av.  moralmente. 
mOrals,  s.pl.  moralità,  costu 
mh  (marcita. 

morass,  s.  palude  ; pantano  ; 
mOrbid,  ag.  morboso  ; mala- 
ticcio. (to  malaticcio. 
mórbidness,  s.  morbosità;  sta- 
morbi ficai,  ag.  morbifero. 
morddcious , ag.  mordace. 
mordacity,  s.  mordacità. 
mórdant , ag.  e s.  mordente. 
mòre,  ag.  e av.  più;  di  più; 
più  di  ^ ancora.  | any  —, 
mai  piu  ; nessun  altro. 
once  — , un’altra  volta. 
moréen,  s.  damasco  di  lana. 
mórel.  s.  spugnola. 
moreover,  av.  e cong.  inol- 
tre;  di  più;  oltre  a ciò. 
moresque,  ag.  e s.  moresco. 
morganatic, ag.  morganatico. 
móril , s.  spugnola. 
mórion,  s.  morione. 
morisco,  mórisk,  s.  moresca. 
mOrmon,  s.  mormone. 
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mòrmonism,  s.  mormonismo. 
morn,  s.  mattina. 
mórning.  a g.  del  mattino  : 
mattutino.  | s.  mattina,  j 
good  — -,  buon  giorno. 
moròcco,  morócco-leather,  s. 

marrocchino  (pelle). 
moróse,  og.  burbero,  bizzar- 
ro; mesto,  tetro. 
tnoròseness,  s.  bizzarria;  te- 
traggine. [fina. 

mórphine,  mórphia,  s.  mor- 
mórris,  — dame,  s.  moresca. 
mórrow,  s.  domani.  | on  the 
—,  l’indomani. 
mòrse,  s.  vacca  marina. 
mórsel,  s.  boccone,  tozzo. 
mórtal , ag.  mortale. 
mortality,  s.  mortalità. 
mórtally,  av.  mortalmente. 
mórtar,  s.  calcina;  calce- 
struzzo  ; mortajo. 
mórtgage,  s.  ipoteca.  | va.  i- 
potecare,  impegnare. 
mortgagee,  s.  creditore  ipo- 
tecario. | tecario. 

mortgager t s.  debitore  ipo- 
mortificàtxon , s.  mortifica- 
zione. 

mòrti fy , va.  mortificare  ; ves- 
sare, | vn.  affliggere  ; mor- 
tificarsi. 

mòrtise,  s.  incastro.  | va.inca- 
vare;  incastrare  (a  dente). 
mórtmain , s.  manomorta. 
mùrtuary,  ag.  mortuario  ; 
mortuale.  | s.  cimitero  ; di- 
ritto mortuario. 
mosaic,  ag.  e s.  mosaico. 
mòscliatel,  s.  moscatello. 
mòslem,  ag.  e s.  musulmano. 
mósque,  s.  moschea. 
mosquito,  s.  zanzara. 

>noss,  s.  turba  ; palude,  ma- 
rese, lama  ; musco. 
mòss-land,  s.  torbiera. 
móssy,  ag.  muscoso;  di  mu- 
sco; coperto  di  musco. 
most,  ag.  e pron.  il  più,  la 
più.  | the  — part,  la  mag- 
gior parte.  | — of  all , prin-^ 


cipalmente.  I av.  somma' 
mente.  | — splendid,  splen- 
didissimo. | s.  thè  —,  il  più: 
la  maggior  parte. 
mòstly,  av.  per  lo  più;  il  più 
delle  volte,  d’ordinario,  ge- 
neralmente. [cola. 

mòte,  s.  atomo;  festuca;  ma- 
inotet,  s.  mottetto. 
moth,  s.  tarma;  falena;  tarlo. 
mòth-eaten,  ag.  tarmato;  tar- 
lato. 

móther,  ag.  materno,  di  ma- 
dre; natio.  | sf.  madre;  ma- 
trice; muffa;  feccia. 
motherhood,  s.  maternità. 
móther-ìn-law,  s.  suocera. 
motherly , ag.  materno.  | av. 

maternalmente.  | la. 

mòther-of -pearl , s.  madreper- 
móth-iconn, s.  tignola,  tarma. 
mótion,  s.  moto,  movimento: 
gesto,  segno;  mozione.  | va. 
e n.  proporre;  far  segno. 
mòtive,  ag.  motore,  motrice. 

| s.  motivo,  causa;  motore. 
mótley,  ag.  variato,  screzia- 
to, variopinto  ; misto. 
motor,  9.  motore.  |ziato. 
mòttled , ag.  pomellato  ; sere- 
mould,  s.  terra  vegetale;  ter- 
riccio; polvere;  muffa;  for- 
ma; pretella;  modanatura; 
modello;  stampo.  | va.  fog- 
giare ; impastare  ; coprire 
di  terra,  di  polvere;  far  am- 
muffire; modellare;  prende- 
re la  maschera;  gittare.  i 
vn.  muffare,  ammuffire. 
mòulder . s.  modellatore,  fon- 
ditore.! va. ridurre  in  polve- 
re. | vn.  ridursi  in  polvere. 
rnóuldiness,  s.  muffa. 
móulding ,s. modanatura;  mo- 
dellatura; fusione. 
móuldy,  ag.  muffato. 
moniti  s.  muta.  | vn.  muda- 
re, far  la  muda. 
móund,  s.  argine;  poggio; 
spalto,  terrapieno,  f va.  ar- 
ginare ; terrapienare. 
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mount , s.  monte,  montagna, 
j va.  alzare,  innalzare;  a- 
scendere;  montare,  j vn. 
alzarsi,  innalzarsi,  salire. 
mountain } ag.  di  montagna, 
di  monte;  montanino,  mon- 
tano; montanaro. | s.  monte, 
montagna.  |tano! 

móuntuin-ash,  s.  frassino  mon- 
móuntaineer,  s.  montanaro. 
móuntctinous,a.g.n\oritagnoso 
móuntebank,  s.  ciarlatano. 
mounter,  s.  montatore  ; ras- 
settatore.  [tatura. 

mounting, s.ascensione  ; mon- 
móuntlet , s.  monticello. 
mourn , va.  piangere,  lamen- 
tare. | n.  vestir  di  lutto; 
affliggersi.  [ne. 

móurner,  s.  dolente  ; piagno- 
móurnful,  a g.  lugubre,  tri- 
ste; funereo;  di  lutto. 
móurnfully,&v.  Iugubremen- 
te;  tristamente. 
móurnfulness,  s.  tristezza. 
mourning,  ag.  afflitto,  tristo; 
di  lutto.  | s.  dolore,  afflizio- 
ne; abito  di  lutto,  | deep  — , 
lutto  intero. 

móuse(p\.mice),s. sorcio,  topo. 

[ vn.  prender  sorci;guatare. 
móuse-trap , s.  trappola. 
màuser, s.  cacciatore  di  sorci. 
móuthf  s.  bocca;  smorfia;  o- 
ratore  ; imboccatura  • orifi- 
cio. | va.  vociare;  abbocca- 
re.! vn.  urlare;  fare  smorfie. 
móuthed,  ag.  dalla  bocca.... 
móuthless,  ag.  senza  bocca; 

muto.  [tavoce  (fig.). 

móuth-piece, s.  bocchino;  por- 
móvable,  ag.  movibile,  mo- 
bile. [lità. 

móvableness-bility , s.  niobi- 
móvables,  s.pl.  mobili,  sup- 
pellettili; beni  mobili. 
move,  s.  movimento,  moto, 
mossa.  | va.  muovere;  por- 
re; chiedere;  commuove- 
re; eccitare.  | vn.  muover- 
si; agitarsi;  camminare; 
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fare  una  mozione;  commo- 
vere. |to. 

móvement , s.  movimento,  ino- 
móver,  s.  motore;  proponente 
(d’una  mozione);  movente. 
móving,  ag.  che  si  muove, 
movente;  commovente. 
mow,  s,  smorfia;  bica;  muc- 
chio. | va.  abbicare;  falcia- 
re, segare.  | vn.  far  smorfie. 
mówer,  s.  mietitore. 
mówing,  s.  prato  segato;  fal- 
ciatura. 

much,  ag.  molto;  grande.  | 
av.  mollo;  pressa  poco; 
circa;  grandemente.  | as 
—,  tanto.  | how  —,  quanto. 
| s.  molto;  quantità. 
mùcid,  ag.  mucido. 
mucilage,  s.  muc Ungine. 
mucilaginous,  ag.  mucilagi- 
noso.  [ va.  concimare. 

muck,  s.  concio,  fracidume.  ! 
rnùck y,  ag.  fracido  ; sucido. 
mùcous , s.  mucoso. 
mucus,  s.  muco;  mucosità. 

mud,  s.  fango.  | va.  infanga- 

re ; intorbidare;  cacciare 
nel  fango.  Staggine. 

mùddiness,  s.  fangosità  ; ebe 
mùddle , va.  intorbidare. 
mùddy,  ag.  fangoso;  infan- 
gato; torbido;  istupidito. 

| va.  infangare;  intorbida- 
re ; istupidire. 

mue , vn.  mudare. 
muff,  s.  manicotto. 
muffle,  s.  muso;  grugno;  muf- 
fola. | va.  imbacuccare  ; fa- 
sciare; imbavagliare. 

mùffler,  s.  fazzoletto, sciarpa. 
miifty,  s.  muftì.  [cale. 

mug,  s.  tazza;  ciotola;  boc- 
mùggish,  muggy,  ag.  umido; 

annebbiato;  afoso  (tempo). 
mulberry,  s.  mora,  gelsa. 
mulberry -tree,  s.  mora,  gelso. 
mulct,  s.  multa.  | va  multare. 
mulctuary,  ag.  multuario. 
mille,  s. mulo, mula,  (lattiere. 
mule-driver,  muletéer,s,  mu- 
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mulish , ag.  di  o da  mulo; 
ostinato. 

mulled,  ag.  — wine , vino  cal- 
do inzuccherato  (brulé). 
mullet , s.  muggine. 
midlion , s.  regolo  (arch.). 
multifarious , ag.  moltifor- 
me  ; svariatissimo. 
multiform,  ag.  moltiforme. 
multiparous,  ag.  moltiparo. 
multiped,  s.  millepiedi. 
mùltiple,  ag.  e s.  multiplo. 
mùltipliable,  ag.  moltiplica- 
bile.  [do. 

multiplicand,  s.  moltiplican- 
multiplicdtion,  s.  moltiplica- 
zione. Iplieatore. 

multiplicator , -ier,  s.  molti- 
multiplicity,  s.  moltiplieità. 
multiply,  va.  e n.  moltipli- 
care ; moltiplicarsi. 
multitude,  s.  moltitudine. 
mum,  ag.  silenzioso.  | inter. 

zitto  !,  silenzio  ! | s.  silenzio. 
mumble,  va.  e n.  borbotta- 
re; biasciare.  |scicone. 

mumbler,  s.  borbottone;  bia- 
mumm,  vn.  mascherarsi. 
mummer,  s.  maschera;  per- 
sona mascherata. 
mummery,  s.  mascherata. 
mummify,  va.  mummificare. 
mummy,  s.  mummia. 
mump,  va.  e n.  biascicare  ; 
fare  smorfie  ; mendicare  ; 
scroccare.  |ne. 

mumper,  s.  pitocco;  scrocco- 
mumpish,  ag.  infastidito. 
mumps,  s.pl.  squinanzia. 
munch,  va.  masticare. 
mundane,  ag.  e s.  mondano. 
municipal,  ag.  municipale. 
municipality  ,s. municipalità. 
munificence,  s.  munificenza. 
munificent,  ag.  munificente. 
munificently , av.  munificen- 
temente. 

muniment,  s.  fortificazione; 

documenti  (leg.). 
munition,  s.  munizione. 
mànnion,  s.  regolo  (arch.). 
diz.  ingl.-itaU 


mural,  ag.  murale,  di  muro. 
murder,  s.  omicidio.  | va.  as- 
sassinare. |cida. 

murderer , s.  assassino,  omi- 
mùrderous,  ag.  micidiale: 
omicida:  sanguinario. 
mùrex , s.  murice. 
muriate , s.  muriato. 
mùrky , ag.  oscuro,  fosco. 
murmur,  3.  mormorio.  | va. 

mormorare  ; brontolare. 
murmurer,  s.  mormoratore. 
murrain,  s.  epizoozìa;  morìa. 
muscadel , muscadine,  mus- 
cat, muscatel,  s.  moscato. 
muscle,  s.  muscolo;  topolino. 
mùscovite,  ag.  e s.  moscovita. 
muscular , ag.  muscolare. 
mùsculous,  ag.  muscoloso. 
muse,  s.  musa  ; meditazione  ; 
contemplazione.  | va.  e n. 
pensare;  meditare.]  vn.  fan- 
tasticare. 

muséum  s.  museo. 
mushroom,  s,  fungo  ? villan 
rifatto  (fig.). 

mush room-bed,  s.  fungaja. 
music,  ag  musicale.  | s.  rau* 
musical, musicale,  [sica. 
musician,  s musico. 
mùsic-loft  s.  orchestra. 
mùsic-seller,  s.  negoziante  di 
musica.  (musica). 

music-stand,  s.  leggìo  (per  la 
musk,  s.  muschio.  I va.  pro- 
fumare con  muschio. 
mùsk-cat,  s.  zibetto. 
mùsket,  s.  moschetto. 
musketeer,  s.  moschettiere. 
musketóon,  s.  moschettone. 
musketry , s.  moschetterìa. 
musky , ag.  muschiato. 
mùslin , ag.  di  mussolina.  | s. 
mussolina. 

mùssel , s.  gongola,  [mano. 
mùssulman,  ag.  e s.  mussul- 
must,  s.  mosto  ; muffa.  | v.  di* 
fet.  dovere , bisognare.  | 
vn.  ammuffire. 
mustache,  - aches . -dcliio,  8. 
mustacchi;  baffi 

8 


MUSTACHIOED  226 


mustachioed,  ag.  dai  baffi..,.; 
mustard, s.  senape.  |baffuto. 
muster,  s.  mostra  ; riunione  ; 
rivista,  j va.  e n.  passar  in 
rivista;  radunare. 
muster-roll,  s.  ruolo  (mil.). 
mùstiness,  s.  muffa  ; ranci- 
dezza. 

musty,  ag.  muffato;  rancido. 
mutability,  mùtableness,  s. 
mutabililà. 

mutable,  ag-.  mutabile. 
mutdtion,  s.  mutazione. 
mute,  ag.  muto.  | s.  muto; 

sterco.  [tismo. 

muteness,  s.  mutolezza,  mu- 
mùtilate , va.  mutilare. 
mutildtion,  s.  mutilazione. 
mutineer , s.  ammutinato. 
mutinous,  ag.  ammutinato. 
mutiny,  s.  ammutinamento, 
sedizione.  | vn.  ammuti- 
narsi. | borbottare. 

mùtter,  va.  e n.  mormorare; 
mùtterer,  s.  borbottone. 
mutton,  s.  castrato  (carne). 
mùtton-chop,  s.  braciola  di 
castrato.  |co. 

mutuai,  ag.  mutuo,  recipro- 
mutudlity,  s.  mutualità. 
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mutually,  av.  mutuamente. 
mùtule,  s.  mutulo,  mutilo.  ' 
mùzzle , s.  muso  (di  bestia); 
museruola;  bocca,  imboc 
catura.  | va.  mettere  la  mu- 
soliera. 

my,  ag.poss.  mio,  mia. 
myope,  s.  miope. 
myopy,  s.  miopia,  miopismo. 
myosotis,  s.  miosotide. 
myriad,  s.  miriade. 
myriagram,  s.  miriagramma 
myriaméter,-métre,  s.  mi  ria 
metro.  [no. 

myrmidon,  s.  gaglioffo;  na- 
myrrh,  s.  mirra. 
myrtle,  s.  mirto,  mortella. 
myrtle-berry,  s.  mirtillo. 
mysélf,  pron.  io  stesso. 
mysterious,  ag.  misterioso. 
mysteriously , av.  misteriosa- 
mystery,  s.  mistero,  [mente. 
mystic,,  -ical,  ag.  mistico. 
mysticism,  s.  misticismo. 
mystification,  s.  mistifìcazio- 
mystify,  va.mistifìcare.  [ne. 
myth,  s.  mito. 

mythic , -ical,  ag.  mitico.  | co. 
mythológic,-ical  ,&g.  mìtologi- 
mythólogy,  a.  mitologia. 
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nab,  s.  cima.  | va.  afferrare. 
ndbob,  s.  nababbo. 
nag,  s.  bidetto,  ronzino. 
nail,  s.  unghia;  chiodo;  ar- 
tiglio. I va.  inchiodare;  mu- 
nire di  chiodi. 
ndiad,  s.  najade. 
ndiler,  s.  chiodajolo. 
naive,  ag.  ingenuo. 
naked,  ag.  nudo,  spogliato. 
nakedly,  av.  ignudamente. 
ndkedness,  s.  nudità. 
ndmby-pdmby,  ag.  affettato, 
insipido. 


nóme,  s.  nome;  fama.  | v«. 
nominare,  chiamare  ; desi- 
gnare. 

nameless,  ag.  senza  nome, 
innominato;  innominabile. 
namely,  av.  cioè,  vale  a dire. 
namesake,  s.  omonimo. 
nankéen,ndnkin,  s. nanchino. 
nap,  s.  sonnellino;  pelo;  la- 
nuggine;  cima.  | vn.  son- 
necchiare. 

ndpe,  s.  nuca,  cervice. 
naphtha,  s.  nafta. 
napkin,  s.  tovagliuolo. 
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ndpless,  ag.  raso,  spelato. 
napóleon, s.  marengo  (20  lire). 
nappy t ag.  peloso  ; spumoso. 
narcissus , s.  narciso. 
narcótic,  s.  narcotico. 
nord,  s.  nardo. 
narrate,  va.  narrare. 
narration,  s.  narrazione. 
narrative,  ag-.  narrativo,  nar- 
ratori©. | s.  narrazione. 
narrator , s.  narratore. 
narrow , ag.  stretto;  angusto; 
meschino;  esatto.  | va.  re- 
stringere.! vn. restringersi. 
| to  have  a — escape,  scap- 
parla bella. 

narrowly,  av.  strettamente. 
ndrrow-minded,  ag.  retrogra- 
do; microcefalo.  [verta. 
ndrrowness , s.  strettezza;  po- 
ndrrows,  s.  stretto  (geogO. 
ndrical,  narwhal,  s.  narvale. 
ndsal,  ag.  e s.  nasale. 
nc£ì>renf,ag.nascente.  [fezza. 
ndstiness,  s.  sporcìzia,  scki- 
nastùrtium,  s.  nasturzio. 
ndsty,  ag.  schifoso,  sporco. 
ndtal , ag.  natale,  natio,  na- 
ndtant,  ag.  natante.  jtivo. 
nation,  s.  nazione. 
ndtional,  ag.  nazionale. 
nationality,  s.  nazionalità. 
ndtionalize,  va.  nazionaliz- 
zare. 

ndtive,  ag.  nativo  ; origina- 
rio. | s.  nativo;  indigeno. 
nativity,  s.  nascita;  natività. 
ndtural,  ag.  naturale.  | s. 

idiota  ; bequadro. 
ndturalist,  s.  naturalista. 
naturalization,  s.  naturaliz- 
zazione. 

naturalize,  va.  naturalizzare. 
ndturally , av.  naturalmente. 
nature,  s.  natura  ; indole. 
naught, ag.  cattivo;  di  nessun 
valore.  | av.  niente  affatto. 
[ s.  niente,  nulla  ; zero. 
naughtiness , s.  cattiveria. 
naughty,  ag.  cattivo. 
ndusea,  s.  nausea. 


nduseate , va.  stomacare;  nau- 
seare. | vn.provar  disgusto. 
nauseous, nauseating  ,ag.nau« 
seabondo,  stomachevole. 
nauseousness,  s.  nausea. 
nautical,  ag.  nautico. 
nautilus,  s.  nautilo. 
naval,  ag.  navale,  di  nave. 
nave,  s.  navata;  mozzo  (di 
ruota). 

navel , s.  ombellico;  centro. 
navigable,  s.  navigabile. 
navigate,  va.  governare.  | vn. 
navicare. 

navigation,  s.  navigazione. 
navigator,  s.  navigatore. 
navvy,  s.  sterratore;  manuale. 
navy,  s.  marina;  marineria. 
ndy,  av.  no  ; anzi,  non  solo.|  s. 
ndze,  s.  capo  (geog.).  [no. 
neap,  ag.  basso. 
néar,  ag.  vicino;  intimo; 
stretto  ; taccagno.  | av.  vi- 
cino; accanto;  quasi.  | prep. 
vicino  a ; accanto  a.  | va. 
avvicinarsi  a. 

néarly,  av.  da  vicino;  quasi  ; 
grettamente. 

néarness,  s.  prossimità  ; pa- 
rentela ; intimità;  grettez- 
néar-sighted,  ag.  miope,  [za. 
néar-sightedness,  s.  miopia. 
neat,  ag.  netto  :pulito;  destro; 

elegante.  | s.bestiame;bue. 
néat-herd,  s.  boaro,  vaccaro. 
neatness,  s.  nitidezza  ; sem- 
plicità;eleganza;  destrezza. 
neb,  s.  becco;  punta;  naso. 
nébula , s.  nebula;  nebulosa. 
nebulosity,  s.  nebulosità. 
nébulous,  ag.  nebuloso. 
necessaries,  s.pl.  necessario 
bisognevole. 

necessarily,  av.  necessaria- 
mente. 

necessary , ag.  necessario.  J 
s.  il  necessario;  cesso. 
necéssitate,  va.  necessitare 
costringere. 

necessitous,  ag.  necessitoso. 
necéssity,  s.  necessità. 
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neck,  s.  collo;  gola;  manico 
fdi  violino):  lingua  di  terra. 
neckcloth,  nécker chief ',  s.  cra- 
vatta ; fazzoletto  da  collo. 
necklace , s.  collana,  vezzo. 
necrólogy , s.  necrologia. 
necrómancy , s.  negromanzia. 
necrópolis,  s.  necropoli. 
néctar , s.  nettare. 
néctary,  s.  nettario. 
need,  s.  bisogno,  necessità.  | 
va.  aver  bisogno;  esser  ne- 
cessario. | vn.  dovere. 
néedful,  ag.  necessario;  bi- 
sognoso. | s.  il  necessario. 
needfulness , s.  necessità. 
neediness,  s.  indigenza. 
needle,  s.  ago:  guglia;  cala- 
mita, bussola.  | vn.  farsi  in 
néedle-case,  s.agoraio.  laghi. 
néedleful  s.  gugliata. 
néedle-gun,  s.  fucile  ad  ago. 
néedle-maker  s.  agoraio. 
w^ecZZess,ag.inutile;s  uperfluo. 
needlessly , av.  inutilmente. 
néedlessness,  s.  inutilità. 
néedle-tvoman,  sf.  cucitrice. 
néedle-work,  s.  lavoro  ad  ago. 
needs,  av.  necessariamente  ; 

assolutamente. 
néedy,  ag.  povero;  bisognoso. 
néeze,  vn.  starnutare. 
nefarious,  ag.  nefario. 
negation,  s.  negazione. 
negative, ag.  negativo.  | s.  ne- 
gativa. | va.  smentire  | te. 
negatively ,av.  negativamen- 
negléct,  s.  negligenza  : tra- 
scuranza.  ( va.  trascurare. 
neglectful,  ag.  negligente. 
nepìigée,  s.  vestaglia. 
negligence,  s.  negligenza. 
negligent,  ag.  negligente. 
negligently , av.  negligente- 
mente. 

negótiate,  va.  e n.  negoziare. 
negotiation,  s.  negoziazione. 
négro,  s.  negro,  moro. 
neigh,  s.  nitrito.  | vn.  nitrire. 
néighbour , ag.  e s.  vicino; 
prossimo.  | vn.  confinare. 


néighbour  hood,  s.  vicinato, 
vicinanza;  dintorni. 
neighbouring,  ag.  vicino,  cir- 
convicino. [buon  vicino. 
néighbourliness,  s.  tratto  di 
neighbourly , ag.  e av.  di  o 
da  buon  vicino. 
neither,  cong.  nè...;  neppu- 
re. | ag.  e pron.  nè  l’uno  nè 
l’altro;  nessuno. 
nenuphar,*,  nenufar,  ninfea. 
neologism,  s.  neologismo. 
néophyte,  s.  neofìto,  novizio. 
nep,  s.  nepa. 
népheiv,  s.  nipote. 
nephritis , s.  nefrite. 
nepotism,  s.  nepotismo. 
nerve,  s.  nervo,  nerbo.  | va. 
invigorire. 

nérveless, ag.snervato.  fruto. 
nérvous , ag.  nervoso;  nerbo- 
nervously ,av.  nervosamente. 
nérvousness,  s.  nervosità. 
ness  a.  promontorio. 
nest , s.  nido;  nidiata;  covo,  ri- 
cettacolo. | va.  e n.  nidifìea- 
nést-egg,  s.  guardanido.  [re. 
néstle,  va.  careggiare.  | vn. 
annida  re,  nidificare  ; di- 
menarsi. 

nestling,  s.  uccello  nidiace. 
net,  ag.  netto.  | s.  rete;  ra- 
gna. | va.  produr  netto, 
va.  e n.  prendere  colle  re- 
ti ; far  reti.  [naie. 

néther,  ag.  inferiore;  ìnfer- 
néthermost,  ag.  il  più  basso. 
nèttina.  s.  reticolato. 
nétting-needle , s.  spola. 
néttle, s.  ortica.  | va.  pungere. 
néttle-rash , s.  orticaria. 
neurdlgy,  s.  nevralgìa. 
neuter,  neutral,  ag.  e s.  neu- 
tro; neutrale. 
neutrality,  s.  neutralità. 
neutralize,? a.  neutralizzare. 
neutrally,  av.  neutralmente. 
néver,  av.  mai,  giammai.  | — 
mind!,  non  importa! 
never-dying , ag.  immortale. 
néver-ending , ag.  senza  fine. 
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never- fading , ag.  imperituro. 
néver-f ailing,  ag.  infallibile. 
nevertheless,  av.  nullaineno, 
ciò  non  ostante;  tuttavia. 
new,  ag.  nuovo;  recente,  fre- 
sco. | av.  nuovamente;  re- 
centemente. 

newfangled,  ag.  moderno  ; 

desideroso  di  novità. 
new-fdshioned,  ag.  all’ultima 
moda. 

newish,  ag.  piuttosto  nuovo. 
newly,  av.  ultimamente. 

news,  s.  e s.pl.  nuova,  nuove, 
notizia,  notizie. 

néws-mun,  s.  giornalajo. 
newspaper,  s.  giornale. 

newt,  s.  ramarro.  |no. 

neu-year’ s-day , s.  capo  d’an- 
next,  ag.  prossimo;  vicino,  j 

av.  dopo  . indi  ; poi. 
nih,  s.  punta  ; becco. 
nibble,  va.  rosicchiare.  | vn. 

morsecchiare  ; cavillare. 
nibbler,  s.  roditore. 
nice,  ag.  buono;  difficile  ; de- 
licato ; esatto;  bello;  scru- 
poloso; fastidioso  : carino. 
nicely,  av.  piacevolmente;  de- 
licatamente ; esattamente; 
elegantemente.  ftezza. 
niceness , s.  esattezza;  deliea- 
nicety,  s.  ghiottornia;  delica- 
tezza ; schifiltà. 
niche,  s.  nicchia  (da  statua). 
nick,  s.  tacca  ; calcolo  ; mo- 
mento propizio.  ] old  —, 
diavolo.  | va.  coglier  il  de- 
stro; intaccare;  intagliare; 
ingannare. 
nickel,  s.  nickel. 
nicknack,  s.  coserella,  baga- 
tella.  (soprannominare. 
nickname,  s.  soprannome.1,  va. 
nicotine,  s.  nicotina. 
nictate,  va.  ammiccare  a. 
niece,  s.  nipote  (f.).  (varo. 
nlpgard,  ag.  e s.  spilorcio;  a- 
niggardliness,  s.  avarizia. 
niggardly,  ag.  avaro;  gretto. 
I av.  avaramente. 


nigh,  ag.  vicino;  prossimo.  } 
av.  e prep.  accosto; vicino  a. 
night,  ag.  notturno,  da  notte. 

|s.  notte;  sera,  serata,  (te. 
nightcap,  s.  berretto  da  noi* 
nightfall,  s.  crepuscolo. 
night-light,  s.  lumicino. 
nightingale , s.  usignuolo. 
nightjar,  s.  nottolone  (zool.). 
nightgown, s.camicia  da  notte 
nightly,  &$.  notturno.  | av.  < ì 
notte;  dì  notte  tempo;  ogni 
notte. 

nightman,  s.  vuotacessi. 
night-mare,  s.  incubo. 
nightshade,  s.  morella,  solano. 
nightshirt,  s.  camicia  da  not- 
te (da  uomo). 
night-studies,  s.pl.  veglie. 
night-walker , s.  nottolone, 
nottivago;  sonnambulo. 
nightward,  av.  di  notte,  ver- 
so l’annottare.  [turna. 
nightwatch,  s.  guardia  not- 
nfhilism,  s.  il  nulla;  niehili- 
nihiUst,  s.  nichilista.  |smo. 
nimble,  ag.  agile  ; attivo. 
nimbleness,  s.  agilità,  svel- 
tezza. (gegno. 

nimblewitted, ag.  pronto  d'in- 
nimbly,  av.  agilmente. 
nine,  ag.  nove. 
ninepins,  s.  birilli  (giuoco). 
nineteen,  ag.  e s.  diciannove. 
nineteenth,  ag.  e s.  deeimo- 
nono,  diciannovesimo. 
ninety,  ag.  e s.  novanta. 
ninny,  s.  scimunito,  sciocco. 
ninth,  ap\  nono. 
nip,  s.  pizzicotto  ; morso. j va. 
pizzicare  ; morsicare  ; ag- 
guantare ; spuntare;  di- 
struggere; berteggiare. 
nippers,  s.pl.  pinzette  ; ga- 
schette.  Idace. 

nipping,  ag.  pungente,  mor- 
ntpple,  s.  capezzolo;  polveri 
nit,  s.  lendine.  [no. 

nitid,  ag.  nitido,  chiaro. 
nitrate,  s.  nitrato. 
nitre,  s.  nitro,  salnitro» 
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nitric,  ag.  nitrico. 
nitrogen,  s.  nitrogeno. 
nitrous,  ag.  nitroso. 
niveous,  ag.  niveo,  nevoso. 
no,  ag.  nessuno;  non.|  av.  no; 

punto.  | s.  no. 
nobilitate,  va.  nobilitare. 
nobility,  s.  nobiltà. 
nóble,  ag.  nobile  : insigne  ; 

generoso.  | s.  nobile. 
nóbleman, s.  nobile;  gentiluo- 
nóbleness,  s.  nobiltà.  fmo. 
nóbly,  av.  nobilmente. 
nóbody,  pron.pers.  nessuno. 
noctdmbulist,  s.  nottambulo. 
nócturn , s.  notturno. 
nocturnal,  ag.  notturno. 
noci,  s.  cenno  di  testa  ; pic- 
colo inchino.  | va.  chinare 
la  testa  ; accennare  col  ca- 
po  ; tentennare.  | vn.  son- 
necchiare ; muovere. 
nóddle,  s.  collottola;  testa. 
nóddy,  s.  sciocco,  gonzo;  gab- 
nóde, s.  nodo, legame,  fbiano. 
nódose,  ag.  nodoso. 
nodósity,  s.  nodosità. 
nóggìn , s.  ciotola. 
nóise,  s.  rumore,  baccano  ; 
rombo,  i va.  spargere,  di- 
vulgare. | vn.  far  rumore. 
nóìseless,  ag.  senza  rumore; 

silenzioso,  tacito. 
nóisily,  av.  rumorosamente. 
nóisiness,  s.  chiasso. 
nóisome,  ag.  nocivo  ; fetido. 
nóisy,ag.  chiassoso;  turbolen- 
nóniad,  s.  nomade.  [to. 

nomenclature, s.  nomenclatu- 
nóminal,  ag.  nominale,  fra. 
nóminally,  av.  nominalmen- 
te. [porre. 

nóminate , va.  nominare;  pro- 
nominàtion,  s.  nomina. 
nóminative,  s.  nominativo. 
nón'ige,  s.  minorità. 
nónaged,  a£.  e s.  minorenne. 
nonagenarian,  ag.  e s.  nona- 
genario. fmista. 

nonconfórmist,  s.  noncontor- 
nóne,  pron.  nessuno. 
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non-entity,  -existence,  ».  ine- 
sistenza. 

nonesuch,  s.  unica  (cosa). 
nonpareil,  ag.  impareggia- 
bile. | s.  incomparabilità: 
nompariglia. 

nónplus,  s.  imbarazzo.  | va. 

sconcertare;  imbarazzare. 
nonresidence,  s.  assenza. 
nónsense,  inter.  eh,  via!; 
sciocchezze  1 1 s.  controsen- 
so ; assurdità  ; sciocchezza. 
nonsensical,  ag.  assurdo,  in- 
sulso. 

nonsólvency,  s.  insolvibilità. 
nónsuit,  s.  desistenza  (leg.). 
| va.  condannare  per  desi- 
stenza. 

nóodle,  s.  sciocco,  gonzo. 
nook,  9.  cantuccio,  nicchia. 
noon,  s.mezzodì, mezzogiorno. 
noonday, -tide,  s.  mezzogiorno. 
nóose,  s.  nodo  scorsoio;  nas- 
sa; rete.  | va.  accalappiare. 
nor , cong.  nè. 
nórma l,  ag.  normale. 
nórman,  ag.  e s.  normanno. 
nórseman,  s.  uomo  del  nord. 
north,  ag.  nordico,  setten- 
trionale. | s.  nord,  setten- 
trione, tramontana. 
north-east,  s.  nord-est,  greco. 
nórtherly,-ern.  ag.  del  nord; 

settentrionale. 
nórth-pole,  s.  polo  nord. 
nórth-star,  s.  stella  polare. 
nórthwcird,  -wards,  av.  verso 
nord.  fstro. 

nórth-ivest,s.  nord-ovest,  mae- 
nóse,  s.  naso.  | va.  fiutare;  par- 
lar nel  naso. 

nósegay,  s.  mazzetto  di  fiori. 
nóstril , s.  narice. 
not,  av.  non,  no. 
nótable,  ag.  notevole,  j s.  no- 
tabile. [bilità. 

nótableness,  -ability,  s.  nota- 
nótdbly,  av.  notevolmente. 
notdrial,  ag.  notarile. 
nótary , s.  notaio. 
notdUon,  s.  notazione. 
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notch,  s.  tacca.l  va.  intaccare. 
nòte,  8.  nota;  biglietto;  segno; 
annotazione;  cedola;  atten- 
zione; distinzione.|va.pren- 
der  nota;  osservare;  mar- 
care ; registrare. 
nóte-book , s.  taccuino. 
nóted,  ag.  conosciuto;  illu- 
stre ; noto. 

nóteworthy  ,ag. degno  dì  nota. 
nóthing,  àv.  per  nulla.  | s. 

nulla,  niente  ; zero. 
làtice,  s.  avviso;  notizia;  os- 
servazione; notìfica;  atten- 
zione. i va.  osservare;  men- 
zionare ; trattare  con  ri- 
guardi. 

noticeable,  ag.  rimarchevole. 
notification,  s.  notificazione. 
nótify,  va.  notificare. 
nótion,  s.  nozione;  opinione. 
nótional,  ag.  immaginario, 
fantastico. 

notoriety,  s.  notorietà. 
notorious,  ag.  notorio.  Ite. 
notoriously , av.  notori amen- 
not withstanding,  cong.  nono- 
stante, a dispetto  di. 
nought,  s.  nulla  ; zero. 
noun,  s.  nome  (gram.). 
nourish,  va.  nutrire. 
nóurishing , ag.  nutritivo. 
nourishment,  s.  nutrimento. 
nóvel,  ag.  novello,  nuovo.  | s. 

novella;  romanzo. 
nóvelist,  s.  novellista;  roman- 
ziere ; innovatore. 
nóvelty,  s.  novità. 
wvéniber,  s.  novembre. 
aóvice,  s.  novizio,  novizia. 
novitiate,  s.  noviziato. 
now,  av.  ora;  adesso;  attual- 
mente ; allora.  | — a days, 
oggidì.  | — and  then,  di 
quando  in  quando.  | inter. 
ohibò!  via!  | s.  presente. 
nówadays, av.al  giorno  d’oggi 
nóway,  noways,  nótvise,av.  in 
nessun  modo.  Igo. 

nówhere,  av.  in  nessun  luo- 
nóxious,  ag.  nocivo. 


nózzle,  s.  becco,  beccuccio; 

naso;  muso;  tubo,  canna. 
nubile,  ag.  nubile. 
nucleus,  s.  nucleo. 
nude,  ag.  nudo  ; nullo. 
nùdge,  s.  spinta. | va.  sospin- 
nùdity,  s.  nudità.  Jgcre. 
nugatory,  ag.  nugatorio. 
nuisance,  s.cosa  noeiva;noia; 

incomodo;  danno  (leg.). 
null,  ag.  nullo. 
nullify,  va.  annullare. 
nullity , s.  nullità. 
numb,  ag.  intirizzito,  intor- 
pidito.] va.  intirizzire. 
number,  s.  numero;  novero.  ) 
va.  numerare,  annoverare. 
wibn^éWess.ag.  innumere  volo 
numbness,  s.  intirizzimento. 
numerai,  ag.  numerale.  | s. 

numero,  cifra. 
mimerary , ag.  numerario. 
numerate,  va.  numerare. 
numeration,  s.  numerazione. 
numeric,  -ical,  ag.  numerico. 
numerous , ag.  numeroso;  ar- 
monioso. 

nùmerousness,  s.  moltitudi- 
ne \ armonia. 

numismatics, s.  numismatica. 
numskull,*. minchione,  goffo. 
nun,  sf.  monaca,  religiosa. 
nunciature,  s.  nunziatura. 
nùncio,  s.  nunzio,  [nache. 
nunnery,  s.  convento  di  mo- 
nuptial,  ag.  nuziale. 
nuptials,  s.pl.  nozze,  sponsali. 
nurse,  s.  balia  ; bambinaia  ; 
infermiera.  | va.  allattare; 
allevare  ; curare  (ammala- 
ti) ; fomentare.  [vaio. 
nursery,  s.  semenzaio;  vì- 
mine ry-m  a td,  s.  bambinaia. 
nursling,  s.  bambino. 
nurture,  s.  vitto;  educazio- 
ne. | va.  nutrire;  allevare; 
educare.  [(a  vite). 

nut,  s.  noce,  nocciuola;  dado 
nutation,  s.  nutazione. 
nùlcraker,  s.  schiaccianoci. 
nùtmeg,  s.  noce  moscata. 
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nutrient,  ag.  nutriente.  ! s. 

nutrimento.  fbo. 

nutriment,  s.  nutrimento,  ci- 
nutriwéntal , ag.  nutritivo. 
nutrition,  s.  nutrizione. 
nutritious,  nutritive,  ag.  nu- 
tritivo. 


nutshell,  s.  guscio  di  noce. 
nutting,  p.  to  go  a—,  andar 
a cogliere  delle  nocciuole. 
nùt-tree,  s.  nocciuolo. 
nuzzle,  vn.  nascondersi:  gru- 
! folare. 

i nymph , nympho,  s.  ninfa. 


0 


ol,  oh!,  inter,  oh  ! 
oaf,  s.  idiota;  stupido. 
oak,  s.  quercia. 
oak,  óaken,  ag.  di  quercia. 
óak-apple,  -gali,  s.  noce  di 
óakum,  s.  stoppa.  {galla. 
oar,  s.  remo.  | vn.  remare. 
óarsman,  s.  rematore. 
óasis , s.  oasi. 

óat,  -en,  ag.  d’avena,  [mia. 
oath,  s.  giuramento;  bestem- 
óatmeal,  s.  farina  di  avena. 
oats,  s.  avena. 
obduracy,  s.  indurimento  (di 
cuore)  ; ostinazione.  ( to. 
obdurate, ag.  indurito;  ostina- 
obédience,  s.  ubbidienza. 
obédient,  ag.  ubbidiente. 
obéisance,  s.  obbedienza;  in- 
óbelisk,  s.  obelisco.  | chino. 
obésity,  obéseness,  s.  obesità. 
obéy,  va.  ubbidire. 
óbit,  s.  obito;  esequie. 
obituary,  ag.  obituario;  ne- 
crologico. | s.  registro  dei 
morti;  necrologia. 
object,  s.  oggetto;  scopo. 
objéct,  va.  oibbiettare. 
ìbjéction,  s.  obbiezione. 
objectionable,  ag.  discutibile. 
objéctive,ag. oggettivo.  fte. 
objéctively  ,av  .oggetti  vamen- 
obldti  m,  s.  oblazione. 
obligation , s.  obbligazione  ; 
obbligo. 

Obligatory,  ag.  obbligatorio. 
oblige,  va.  obbligare,  costrin- 
gere ; far  un  favore  a. 


obliged,  ag.  obbligato;  grato. 
obligée,  s.  creditore.  | tese. 
obliging,  ag.  obbligante;  cor- 
óbligingly,  av.  cortesemente. 
obligingness,  s.  cortesìa. 
obligór,  s.  debitore. 
oblique,  ag.  obliquo, 
obliquely,  av.  ob  iquamente. 
obliqueness,  obliquity,  s.  obli- 
quità; irregolarità. 
obliterate,  va.  obliterare. 
obliteration ,s.  cancellazione. 
oblivion,  s.  oblio;  indulto. 
óblona,  ag.  oblungo,  bislun- 
go. 1 s.  rettangolo. 
óbloquy,s.  censura;  calunnia. 
obnoxious,  ag.  colpevole;  bia- 
simevole; nocivo;  passibile. 
obnóxiousness,  s.  colpevolez- 
za ; passibilità  (di  pena). 
òboe,  s.  oboe. 

obreptitious,  ag.  orrettizio. 
obscéne, ag.  osceno;  immondo. 
obscénely,  av.  oscename  te. 
obscéneness,  obscénity , s.osce- 
nità. 

obscuration,  s.  oscurazione. 
obscure,  ag.  oscuro.  | va.  o- 
scui’are. 

obscurely,  av.  oscuramente. 
obscurity,  s.  oscurità. 
óbsequies,  s.pl.  esequie. 
obsequious,  ag.  ossequioso. 
obsequiously,  av.  ossequiosa- 
mente. (notevole. 

obsérvable,  ag.  osservabile  ; 
obsérvance,  -ancy,  s.  osser- 
vanza. 
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observant,  ag.  e s.  osserva- 
tore ; osservante. 
observation,  s.  osservazione. 
obsérvator,  s.  ossei vatore. 
observatory , s.  osservatorio. 
obsérve,  va.  osservare  ; scor- 
gere ; esaminare.  | vn.  far 
attenzione. 

obsérver,  s.  osservatore. 
obsession,  s.  ossessione. 
óbsidional,  ag.  ossidionale. 
óbsolete,  ag.  ossoleto  ; anti- 
quato; oscuro;  rudimenta- 
óbstacle,  s.  ostacolo.  fle. 
obstétric,  -ical,  ag.  ostetrico. 
obstétrics , s.  ostetricia. 
óbstinacy,  - ateness , s.  osti- 
natezza. 

óbstinate,  ag.  ostinato,  fte. 
òbstinately,  av.  ostinatamen- 
obstréperous,  ag.  clamoroso. 
obstruct,  va.  ostruire. 
obstruction ^s.  ostacolo:  ostru- 
zione. [ valere,  stabilirsi. 
obtain,  va.  ottenere.  | vn.pre- 
obtést,  va.  implorare, 
o&t/^f/e.va.intrudere,  impor- 
re; ficcare.  | vn.  intrudersi. 
obtùnd,  va.  ottundere. 
obturation , s.  otturazione. 
obturdtor,  s.  otturatore. 
obtùse,  ag.  ottuso. 
óbverse,  ag.  inverso.  | s.  fac- 
cia (di  medaglie,  ecc.). 
óbviate,  va.  ovviare. 
óbvious,  ag.  ovvio.  f te. 

óboiously,  av.  evidentemen- 
óbviousness,  s.  evidenza. 
occasion,  s.  occasione.  | va. 
cagionare. 

occasionai,  ag.  occasionale  ; 

accidentale.  | mente. 

occdsioncilly,  av.  occasional- 
òccident , s.  occidente. 
occidental,  ag.  occidentale. 
occipital,  ag.  occipitale. 
óccrput,  s.  occipite. 
occult,  ag.  occulto. 
óccupaucy,  s.  occupazione. 
occupation , s.  occupazione. 
òccupy,  va.  occupare. 


occur , vn.  occorrere. 
occurrence , s.  occorrenza. 
ócean,  s.  oceano. 
oceanic,  ag.  oceanico. 
óchre,  s.  ocra,  ocria.  | clock, 
o’clock,  abbrev.  di:  of  the 
óctagon,  s.  ottagono. 
octagonal,  ag.  ottagonale. 
octahedron,  s.  ottaedro. 
óciave,  ag.  e s.  ottavo;  ottava. 
octavo , ag.  e s.  in-ottavo. 
October,  s.  ottobre. 
octogenarian , octApenary, ag. 

e s.  ottuagenario. 
ócular,  ag.  oculare. 
óculist,  s.  oculista. 
ódalisk  ,ódalisque  ,s.  odalisca. 
odd , ag.  dispari  ; caffo;  strani 
bo;  bizzarro;  alcuni;  d’a* 
gio  (momenti). 
óddity,  s.  originalità. 
óddly,  av.  stranamente. 
óddness,  s.  imparità;  singo- 
larità. 

odds,  s.  disparità;  differen- 
za; vantaggio;  probabilità; 
prezzi  ; frazioni  ; discordia. 
òde,  s.  ode. 

òdeon , s.  odeo,  odeone. 
òdious,  ag.  odioso. 
òdiously,  av.  odiosamente. 
òdium,  s.  odio,  odiosità. 
odòmeter^  s.  odometro. 
odontalgie,  ag.  odontalgico. 
odoriferous,  ag.  odorifero. 
òdorous,  ag. odoroso,  fragran 
ódour.s.  odore,  olezzo.  ( te. 
ódourless , ag.  inodoro. 
òdyssey,  ódyssee,  s.  odissea. 
oecumenical,  ag.  ecumenico. 
oedéma,  sv  edema. 
oesophagus,  s.  esofago. 
of,  prep,  di,  del,  dei,  ecc.; 

tra,  fra  ; in  ; sopra;  per;  da. 
off,  a£*  il  più  lontano,  disco- 
sto ; destro,  di  destra  (ca- 
vallo); opposto.  I av.  lonta- 
no, distante.  | be  —!,  via 
di  qua!  | hats  — ! già  i cap 
pelli!  | inter.  via! 
òffal,  s.  frattaglie  ; rifiuto. 
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Off  ènee,  offénse,  s.  offesa  ; col- 
pa; scandalo;  reato;  con- 
travvenzione; assalto. 
offénd , va.  e n.  offendere; 
dispiacere  ; nuocere  ; tra- 
sgredire. 

offender , s.  offensore  ; reo. 
offensive , ag.  offensivo.  | s. 
offensiva. 

offénsiveness,  s.  offensìvità. 

< iffer , s.  offerta  ; proposta.  | 
va.  offerire.  | vn.  offrirsi. 
óffering , s.  offerta  ; sacrifi- 
^ ciò , oblazione. 
offertory,  s.  offertorio. 
offhand,  ag.  disinvolto;  fran- 
co. | s.  subito. 

óffice , s.  ufficio;  carica;  im- 
piego; cesso.  | pi.  tinello. 
ófficer , s.  ufficiale;  agente  (di 
dogana, ecc.);  usciere.!  non- 
commissioned — , sottuffi- 
ciale, graduato. 
officiai , ag.  ufficiale.  | s.  uf- 
ficiale (civile);  ufficiante. 
officially,  av.  ufficialmente. 
officiate , vn.  esercitare  le 
proprie  funzioni;  ufficiare. 
officiating , ag.  funzionante. 
officinal , ag.  officinale. 
officious,  ag.  officioso. 
vfficiousness,  s.  officiosità. 
offing,  s.  largo;  alto  mare. 
off  scouring , s.  rifiuto. 
offset,  s.  terrapieno;  menso- 
la; pollone;  compenso;  or- 
dinata. | va.  compensare. 
<J/fs/*oo£,s.rampollo.  fdenza. 
offspring,  s.  prole  ; discen- 
oft,  often,  av.  spesso;  fre- 
quentemente. fte. 

óftentimes,  ófttimes,  s.  soven- 
ogée,  s.  cimasa,  sporto. 
ógive,  s.  ogivo,  sesto  acuto. 
ógle , va.  e n.  occhieggiare } 
guardar  sottecchi. 
ógler,  s.  vagheggino. 

Cgre,  s.  orco. 
on  /,  inter.  oh  !,  ah  ! 
d il,  s.  olio.  | va.  inoliare. 
W-bag,  s.  otre. 


ÓU-caJce,  s.  panello. 
óil-cloth,  s.  tela  cerata. 
óiliness,  s.  oleosità. 
óily,  ag.  oleoso  oleoginoso. 
óint,  va.  ungere. 
ointment,  s.  i nguento  ; unto. 
old,  ag.  vecchio;  antico.  | of 
—,  anticamente. 
óld-jashioned,  ag-.  antico. 
ólden,  ag.  vecchio,  antico. 
óldness,s. vecchie  zza;  vetustà. 
oleaginous,  ag.  oleaginoso. 
oleander,  s.  oleandro. 
oleiferous,  ag.  oleoso. 
olfactory,  ag.  olfattorio. 
óligarchy , s.  oligarchia. 
òlio,  s.  olla  podrida;  miscel- 
lanea ; mosaico  (mus.). 
olivdster , ag.  olivastro. 
ólive,  s.  oliva;  ulivo  (albero). 
ólive-green,  s.  color  oliva. 
òli ve-g rove,  s.  oliveto. 
ólive-tree,  s.  ulivo. 
olympiad,  s.  olimpiade. 
olympian,  -ic,  ag.  olimpico. 
ómbre,  s.  ombre  (giuoco). 
ómelet,  s.  frittata. 
àmen,  s.  pronostico;  presagio. 
óminous,  ag.  presago. 
omission,  s.  omissione. 
omit,  va.  omettere;  tralascia- 
re. [potenza. 

omnipotence , - ency , s.  onni- 
omnipotent,  ag.  onnipotente. 
omnipresence,  s.onnipresenza 
omniscience,  s.  onniscienza. 
omnivorous,  ag.  onnivoro. 
on,  av.  di  sopra;  avanti;  di 
seguito.  | prep.  sopra,  su; 
a,  al  ; di  ; in,  nel. 
ónager,  s.  onagro. 
ónanism,  s.  onanismo. 
ànce , av.  una  volta.  | at  — , 
subito,  i s.  lonza. 
one,  ag.num.  uno;  una.l  pron. 
si;  uno,  taluno;  un  tale.  | 
— another,  l’un  l’altro.  | —fs 
self . se,  se  stesso. 
óne-handed,  ag.  e s.  monco. 
óne-eyed,  ag.  e s.  monocolo. 
ónenèss,  s.  unità. 
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onerous -age oneroso,  gravoso. 
one-sided,  ag.  parziale. 
ónion,  s.  cipolla. 
only,  ag.  solo;  unico,  j av.  so- 
lo, soltanto,  solamente. 
onset,  onslaught , s.  assalto. 
onward,  onwards,  ag.  avan- 
zato; progressivo,  j av.  a- 
vanti  ; in  là  ; oltre. 
ónyx,  s.  onice. 
óoze,  s.  sorgente;  stillicidio; 

melma.  | va.  trapelare,  stil- 
óozu,  ag.  melmoso.  flare. 
opacity,  opaqueness,  s.opacità. 
opdcous,  opaque , ag.  opaco. 
ópal,  s.  opale. 

ópe,  va.  aprire,  j vn.  aprirsi. 
open , ag.  aperto  ; scoperto.  | 
va.  aprire  ; sturare.  | vn.  a* 
prirsi. 

ópen-eyed,  ag.  vigilante. 
open-handed,  ag.  generoso. 
ópen-hearted,  ag.  franco,  a - 
perto;  generoso. 
opening , s.  principio  ; esor- 
dio ; apertura;  sbocco. 
ópenly,  av.apertamente;  fran- 
camente. 

openness,  8.  franchezza. 
opera,  s.  opera. 
opera-glass,  s.  cannocchiale. 
dpemw£,ag.operante,operoso. 
operate,  va.  e n.  operare. 
operatic,  ~ical,  ag.  di  opera, 
lirica. 

operation,  s.  operazione. 
operative , ag.  operativo.  | s. 

operaio  : manuale. 
operator,  s.  operatore. 
operose,  ag.  tedioso. 
ophicleide,  s.  oficleide. 
ophthalmic,  ag.  oftalmico. 
ophthalmia,  óphthalniy , s.  of- 
talmia. [piato,  narcotico. 
ópiate,  ag.  soporifero.  ! s.  op- 
opine,  vn.  opinare. 
opinion,  s.  opinione;  parere. 
opinionated,  -ative,  ag.  osti- 
opiuin,  s.  oppio.  [nato. 

opòssum,  s.  sariga. 
ovpilate,  va.  oppilare. 


opponent,  ag.  contrario.  | fe 
oppositore.  [proposito 
opportune,  ag.  opportuno;  a 
opportunely , av.  opportuna 
mente,  a proposito. 
opportunity , s.  opportunità. 
oppóse,  va.  opporre  ; impedi- 
re. | vn. opporsi;  obbiettare. 
opposite,  ag.  oppósto,  contro 
rio.  | av.  dirimpetto.  1 s.  op- 
positore ; opposto. 
opposition,  s.  opposizione. 
Ojpréss,  va.  opprimere. 
oppression,  s.  oppressione. 
oppressive,  ag.  oppressivo. 
oppressor,  s.  oppressore. 
oppróbrious,ag.  obbrobrioso 
opprobrium , s.  obbrobrio. 
oppugn,  va.  oppugnare. 
optative,  ag.  e s.  ottativo. 
optic,  optical,  ag.  ottico. 
optician,  s.  ottico, 
di  dies,  s.  ottica. 
optimism,  s.  ottimismo. 
optimist,  s.  ottimista. 
option,  s.  opzione,  scelta. 
optional , ag.  facoltativo. 
opulence,  s.  opulenza. 
opulent,  ag.  opulento. 
or,  cong.  o,  oppure  ; senza  di 
che  ; nè.  | prep.  prima  che. 
óracle,  s.  oracolo.  [ag.  oro. 
oracular,  ag.  d’oracolo  ; am- 
óral,  ag.  orale.  [biguo. 
órange,  s.  arancia;  arancio. 
órangeade,  s.  aranciata. 
órangeman , s.  orangista. 
orangery,  s.  aranceto. 
órange-water, s.  acqua  nanfa. 
orang-outang . s.  orangotan, 
oration, s.  discorso;  orazione. 
òrator,  s.  oratore. 
oratórial,  Acal,  ag.  oratorio. 
oratòrio;  s.  oratorio. 
óratory,  s.  oratoria;  oratorio. 
òrbe,  s.  globo;  cerchio;  sfe- 
ra ; occhio  ; orbe.  | va.  ar- 
rotondare. 

órbed,  ag.  sferico;  circolare. 
órbic,  orbicular,  ag.  orbico* 
órbit  s.  orbita.  [lare 
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ore,  &.  cica. 
órcnal , -il,  s.  oricello. 
orchard,  s.  brolo;  orto. 
órchestra,  s.  orchestra. 
órchestral,  ag.  orchestrale. 
òrchi»,  -id.  s.  orchidc.  |re. 
orda-m . va.  ordinare;  destina- 
órdeal , 8.  prova:  cimento. 
àrder,  s.  ordine;  regola:  bi- 
glietto; mandato.  | in  - lo, 
a fine  di.  i va.  ordinare;  co- 
mandare ; governare  ; con- 
durre. | vn.  dar  ordino. 
órderer.  s.  ordinatore  : com- 
mittente. {sposizione. 
ordering,  s.  ordinamento,  di- 
órderle$s,8.senzei  ordine,  dis- 
ordinato. 

órderliness,  s.  buon  ordine; 

regolarità;  buona  condotta. 
àrderly,  ag.  ordinato,  rego- 
lato; quieto.  I av.  con  ordi- 
ne, regolarmente.  | s.  at- 
tendente (mil.). 
àrde»,  s.pl.  ordini  (eccl.). 
órdinal,  ag.  ordinale.  I s.  nu- 
mero ordinale:  rituale. 
órdinance,  s.  ordinanza;  de- 
creto. |te  ; di  solito. 

ó rdmarily , av.  or  dinariamen- 
órdinarv,  ag.  ordinario.  I s. 
ordinario  ; trattoria  ; pen- 
sione. | in  —,  in  disarmo 
(mar.).  f dinata. 

órdinate,  ag.  regolare.  | 8.  or- 
ordmdtion,  s.  ordine  stabili- 
to; ordinazione  (eccl.). 
órdnance,  s.  artiglieria. 
órdonnance,  s.  disposizione. 
òrdure,  s.  ordura. 
óre,  s.  minerale  ; ganga. 
órgan,  s.  organo. 
órgan-grinder.  s.  organaro. 
organic,  - ical , ag.  organico. 
organism,  s.  organismo. 
organist,  s.  organista,  [ne. 
organization ,s.  organizza/.io- 
òrganize,  va.  organizzare. 
órganzine , s.  organzino. 
órgasm,  s.  orgasmo. 
órgeat,  s.  orzata,  semata. 


órgies,  s.pl.  orgle. 
óricalch , s.  oricalco.  Jte. 
àrient.ag. orientale.  ì s.orien- 
oriéntal,  ag.  e s.  orientale. 
orientalist,  s.  orientalista. 
órifice,  s.  orifizio. 
òri  fiamme , s.  orifiamma. 
órigan , s.  origano. 
órigin,  s.  origine. 
originai,  ag.  originale.  ■ s. 

origine;  originale. 
originality , s.  originalità. 
originally , av.  originalmen- 
te ; originariamente. 
originary,  ag.  originario. 
originate,  va.  e n.  originare. 
óriole , s.  rigogolo. 
órison,  s.  orazione. 
órlop,  s.  falso  ponte  (mar.). 
órnament,  s.  ornamento.  { va. 
ornare. 

orna  m hit  al , ag.  o r n am  e n tale. 
ornamentdtion,  s.  ornamenta- 
orndte,  ag.  ornato.  Jzione. 
ornithology,  s.  ornitologia. 
orphan,  ag.  e s.  orfano. 
orphanage,  s.  orfanezza:  or- 
fanotrofio. (fio. 

órphan-asylum,  s.  orfanofcro- 
órpiment,  s.  orpimento. 
órris,  s.  iride,  giglio  celeste. 
orthodox,  ag.  e s.  ortodosso. 
orthodoxy,  s.  ortodossia. 
ortlióepy,  s.  ortoepia. 
orthographic,  - ical , ag.  orto- 
grafico. 

orthography,  s.  ortografia. 
orthopedic,  ag.  ortopedico. 
orthopedist , s.  ortopedico. 
orthopedy,  s.  ortopedia. 
órtolan,  s.  ortolano  (zool.). 
órts,  s.pl.  mondiglia;  residuo. 
oscillate,  vn.  oscillare. 
oscillation,  s.  oscillazione. 
oscillatory,  ag.  oscillatorio. 
óscitancy,  -dtion,  s.oscitanza, 
ósier,  ag.  di  vimine.  | s.  vin- 
co ; vimine. 
ósmium , s.  osmio. 
óspray,  s.  ossifraga. 
ósseous,  ag.  osseo. 
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óssicle,  s.  ossicino. 
ossification , s.  ossificazione. 
óssify,  va.  far  divenire  si- 
mile a osso.  | vn.  ossificarsi. 
óssuary , s.  ossario,  ossuario. 
osténsible,  ag.  osténsibile. 
osténsive,  ag.  ostensivo. 
ostentation,  s.  ostentazione. 
óstler,  s.  stalliere. 
ostracism,  s.  ostracismo. 
ostrich,  s.  struzzo. 
other,  pron.  altro;  altrui. 
otherwise,  av.  altrimenti. 
otióse,  ag.  ozioso. 
óttar,  otto,  s.  essenza  di  fiori. 
otter,  s.  lontra. 
óttoman,  ag.  ottomano.  [ s.  ot- 
tomano ; ottomana. 
ouch,  s.  castone;  gogna. 
owp7it,s.qualche  cosa.  | vn.di- 
fet.  dovere,  esser  obbliga- 
to, esser  necessario. 
ójunce,  s.  oncia  ; lince. 
óur,  ag.poss.  nostro. 
óurs,  pron.poss.  il  nostro. 
oursélves,  pron.  noi  (stessi); 

ci,  ce.  fiere. 

oust,  va.  portar  via;  espel- 
6ut,  av.  fuori;  esausto;  af- 
fittato ; ad  alta  voce  ; affat- 
to; completamente;  spento: 
scoperto;  pubblicato;  per.  j 
— of  hand,  all’  istante,  j 
inter,  via  !,  fuori  ! 
outdci,  va.  trasmodare. 
outbalance,  va.  eccedere. 
outbid,  va.  rincarare,  offrir 
dì  più  (all’asta).  [ro. 

outbound,  ag.  diretto  all’este- 
óutbreak,  -ing,  s.  esplosione; 

trabocco;  eruzione. 
outburst,  s.  scoppio.  [fiato. 
outcast,  ag.  e s.  espulso;  esi- 
òutcry,  s.  chiasso  ; strido. 
outdare,  va.  vincere  in  au- 
dacia ; sfidare. 
outdate,  va.  antidatare. 
outdistance,  va.  sorpassare. 
outdó,  va.  superare;  sover- 
chiare; rincarare  su.  fto. 
óutdoor, ag.  esterno;  all’aper- 


outdrink,  va.  superare  nel 
bere. 

óuter,  ag.  esteriore,  di  fuori. 
outermost , ag.  estremo,  il  più 
lontano. 

outface,  va.  sostenere  in  fac- 
cia ; far  abbassare  gli  oc- 
chi a.  [paggiamento. 

6 ut  fit, -fitting,  s.eorredo;equi- 
óutfittèr,  s.  fornitore,  [co). 
óutfiank , va.  girare  (il  nemi- 
óutfiow,  s.  emigrazione;  usci- 
ta. [cedere. 

outgó,  va.  oltrepassare;  pre- 
óutgoing,  s.  uscita  ; spese. 
outgrow,  va.  crescere  troppo; 

sorpassare  (in  statura). 
óutguard,  s.  avanguardia. 
óuthouse , s.  dipendenze  di 
una  casa  (tettoia,  rimes- 
sa, ecc.).  fno;  rustico. 
outlandish,  ag.straniero:stra- 
outlast,  va.  durare  più  di. 
óutlaw,  s.  proscritto;  fuoru- 
scito. | va.  proscrivere. 
óutlawry , s.  proscrizione. 
outlay,  s.  spesa,  sborso. 
óutlet,  s.  sbocco,  uscita. 
óutline,  s.  schizzo;  contorno, 
j va.  far  un  contorno;  sboz- 
zare. 

outlive,  va.  sopravvivere. 
óutlook, s.  vigilanza;  vedetta. 
óutlying,  ag.esterno,  lontano. 
outmarch, va.  camminare  più 
forte  di  ; oltrepassare. 
óutmost,  ag.  estremo,  ulte- 
riore. [numero. 

outnumber , va.  sorpassare  in 
óut-of-the-way,  ag.  straordi- 
nario;insolito;fuordi  mano. 
óutpost,  s.  posto  avanzato. 
outpóur,  va.  versare  a tor- 
renti ; sfogare.  [ne. 

outpouring , s.  sfogo,  effusio- 
óutput,  s.  estrazione,  sborso. 
outrage,  s.  oltraggio  ; offesa. 

j va.  oltraggiare. 
outrageous,  ag.  oltraggioso. 
outrageously , av.  oltraggio- 
samente. 
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outrdgeousness,  s.  oltraggio; 
violenza. 

óutride,  va.  precorrere,  ol- 
trepassare (a  cavallo). 
ó ut  rider,  s.  battistrada. 
outrlpht,  av.  immantinente. 
outrun,  va.  vincere  alla  cor- 
sa; oltrepassare.  |nave). 
outsail,  va.  oltrepassare  (una 
óutsentry , s. sentinella  morta. 
óutset,  s.  principio,  inizio. 
outshine,  va.  sorpassare  in 
splendore.  | vn.  brillare. 
outshóot ,va.tìrar  più  lontano. 
óutside,  a g.  esterno,  esterio- 
re. | av.  fuori,  di  fuori.  | s. 
esteriore,  il  di  fuori;  su- 
perfìcie. 

óutsider,  s.  profano;  cavallo 
partecipante  alle  corse. 
óutskirt,  s.  capitagna  ; limi- 
te ; sobborgo.  [li). 

óutspan,  va.  staccare  (caval- 
outspréad,  va.  distendere. 
outsidnd,  va.  resistere  a. 
outstanding , ag.  sporgente  ; 

in  pendenza  (affare). 
outstdre,  va.  guardare  con 
cipiglio. 

outstretch , va.  distendere. 
outstrip,  va.  superare  ; de- 
predare. 

outvóte,  va.  avere  più  voti  di. 
outwalk,  va.  camminare  più 
forte  di. 

óutivall , s.  antimuro.  | riore. 
óutwara , ag.  esterno  ; este- 
óutward,  óutwards,  av.  al  dì 
fuori,  esternamente  ; all’e- 
stero. [all’estero. 

outward-bound,  ag.  diretto 
dwfomrdZt/,av.esternamente. 
outwèar,  va.  sciupare  ; dura- 
re più  di  ; annoiare. 
outweigh,  vn.  pesar  di  più. 
outwit,  va.  sorpassare  per  in- 
gegno o per  ispirito. 
óutworh,  s.  fortificazione  e- 
steriore. 

outwórn,  ag.  usato,  sciupato. 
óval , ag.  e s.  ovale. 


óvarxf , 8.  ovaia. 
ovation , s.  ovazione. 
óven,  s.  forno. 
óver,  ag.  superiore  ; oltre.  | 
av.  e prep.  su,  sopra  ; di  so- 
pra; troppo;  dirimpetto.  | 
all  —,  dappertutto,  finito. 
overdct,  va.  e n.  eccedere. 
óveralls,  s.pl.  sopracalzoni. 
overarch,  va.  coprir  con  vòlta. 
overawe,  va.  tener  in  freno. 
overbalance,  s.  soprappiù. 
va.  pesare  di  più  : sorpas- 
sare. { verchiare. 

overbéar,  va.  opprimere  ; so- 
overbéaring,  ag.  arrogante; 
prepotente. 

overbid,  va.  offrir  troppo. 
óverboard,  av.  fuori  bordo. 
overbóld,  ag.  temerario.  | re. 
overburden , va.  sopraccarica- 
overcdst,  va.  offuscare;  cu- 
cire a sopraggitto;  valuta- 
re troppo  alto,  (cospetto. 
overcdutious,  ag.  troppo  cir- 
overchdrge , va.  sopraccarica- 
re; far  pagare  troppo  caro. 
overclóucl,  va.  offuscare. 
óvercoat,  s.  soprabito. 
overcame,  va.  superare,  vin- 
cere ; sopraffare  ; sorpren- 
dere. | vn.  sopraggiungere. 
overconfident . ag.  troppo  fi- 
ducioso ; troppo  ardito. 
overdó,  va.  trasmodare;  af- 
faticar troppo;  far  cuoce- 
re troppo. 

overdóne,  ag.  troppo  cotto. 
overdraw,  va.  esagerare  ; a- 
prirsi  un  credito  troppo 
forte.  [troppo 

overdress,  va.  e n.  adornarsi 
overdrive,  va.  stancare  (be- 
stie). | vn.  eccedere. 
overdue,  ag.  in  ritardo. 
overestimate,  va.  stimare  o 
valutar  troppo. 
overexcited,  ag.  sovreccitato. 
overfióat . va.  inondare. 
óvgrfiow,  s.  inondazione;  so- 
pràbbondanza. 
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overflów , va.  inondare.  | vn. 

govrabbondare;traboccare. 
overflowing,  s.  inondazione; 

trabocco;  sovrabbondanza. 
o ver f ór  ward,  ag.  troppo  pre- 
suntuoso. 

overfréight.  va.  sopraccari- 
care (mar.). 

overfull,  ag.  troppo  pieno. 
overgó,  va.  sorpassare. 
overgrów,  va.  oltrepassare  ; 

coprire.  | vn. crescer  troppo. 
overhang,  va.  impendere;  mi- 
nacciare. | vn.  pendere;  ag- 
gettare. 

overhdul,x a.capovolgere;esa- 
minare;  raggiungere(mar.) 
overhéad,  av.  sopra  la  testa, 
in  alto. 

overhear,  va.  udire  per  caso. 
overhéat,  va.  scaldar  troppo. 
overjóy,  s.  estasi.  | va.  inon- 
dare di  gioia.  [siva. 

overkindness,  s.  bontà  ecces- 
overldde,  va.  sopraccaricare. 
overlay,  va.  ricoprire. 
overlay,  va.  gettare  o porre 
su;  soffocare;  ricoprire; 
sopraccaricare. 
overleap, va.saltare  al  di  là  di. 
overlive,  va.  sopravvivere  a. 
overload,  va.  sopraccaricare. 
overlóok,  va.  soprastare  ; do- 
minare ; ispezionare  ; sde- 
gnare ; tollerare. 
overlying,  ag.  sovrapposto. 
overman,  s.  capo  minatore. 
óvermatch,  s.  forza  superio- 
re, partita  ineguale. 
overmdtch,  va.  opporre  una 
forza  maggiore  a ; vincere, 
sormontare. 

óvermuch,ag.  eccessivo.  | av. 

soverchiamente,  troppo. 
overpdss,  va.  trapassare. 
overpay,  va.  strapagare. 
óverplus , s.  sovrappiù,  ecce- 
dente. 

overpóiver,  va.  sopraffare;  so- 
verchiare; sconfiggere. 
overpréss,  va.  opprimere. 


overrate,  va.  stimare  troppo; 
esagerare. 

overreach,  va.  oltrepassare  ; 
ingannare  ; sorprendere.  | 
vn.  sferrarsi  (cavallo). 
override,  va.  strapazzare  un 
cavallo  (in  sella). 
override,  va.  governare;  pre- 
dominare ; cassare  (leg.). 
overrun,  va.  percorrere  ; de- 
predare ; invadere  ; tras- 
portare (tip.).  | vn.  rigur- 
gitare. 

oversée,  va.  soprintendere  a. 
overseer,  s.  soprintendente. 
oversét, x a.  rovesciare. |vn.  ro- 
vesciarsi. [re;  proteggere. 
overshadow , va.  ombreggia- 
óvershoes,  s.pl.  soprascarpe. 
overshoot,  va.  tirar  più  alto 
o al  di  là  del  segno  ; ol- 
trepassare. [svista. 

oversight,  s.  sorveglianza  ; 
overslip,  va.  sorvolare;  tras- 
curare ; ommettere. 
overspread,  va.  spandere,  ) 
vn.  spandersi. 
overstdte,  va.  esagerare. 
overstep,  va.  oltrepassare,  ec- 
cedere. 

overstócìc,  va.  ingombrare. 
overstrain,  va.  e n.  sforzare. 
óvert,  ag.  aperto,  chiaro. 
overtake,  va.  raggiungere  ; 
cogliere. 

overtask,  va.  imporre  un  lavo- 
ro troppo  forte  a;  stancare. 
overtax,  va.  tassare  troppo. 
óverthrow , s.  rovesciamento; 

disfatta;  rovina. 
overthrow , va.  rovesciare  ; 

rovinare.  | (di  lavoro). 
óvertime,  s.  ore  straordinarie 
óvertly,  av.  apertamente, 
overfop.va.torreggiare  sopra. 
overtrading , s.  traffico  ecces- 
sivo; speculazioni  esagera- 
te. [duzione. 

óverture,  s.  apertura;  intro- 
overturn,  va.  capovolgere 
rovesciare.  | vn.  ribaltare. 
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overvalue , va.  valutar  troppo. 
overwéenhtg,  ag.  pres  u n t uoso. 
óverweight,  s.  soprappiù;  pre- 
ponderanza. 

overwéigli , va.  pesare  più. 
overwhelm,  va.  sommergere; 

sopraffare.  [te. 

overwhelming , ag.  opprimen- 
overwise,  a g.  troppo  accorto; 

sputasenno.  jvo. 

Overwork,  s.  lavoro  eccessi- 
overwórk,  va.  affaticare.  | vn. 

affaticarsi.  [co. 

overworn,  ag.  frusto  ; stan- 
óviform,  ag.  oviforme. 

Ovine,  ag.  ovino. 
oviparous , ag.  oviparo. 
ovoid , ovóidal,  ag.  ovoidale. 
óive,  va.  dovere  a ; essere  te- 
nuto a ; essere  debitore  di. 
ówing,  ag.  dovuto;  causa. 
ówl , s.  civetta. 


ówn,  ag.  proprio.  1 his—,  suo. 
I va.  possedere,  essere  pro- 
prietario di  ; riconoscere  ; 
ammettere. 
ówner,  s.  proprietario. 
Ownership,  s.  proprietà,  si- 
gnoria. |bue,  bove. 

ox,  ag.  di  bue  ; bovino.  | s. 
oxalic,  ag.  ossalico. 

Oxen,  s.pl.  buoi. 
óx-eye,  s.  occhio  di  bue. 
óx-fiy,  s.  tafano. 
óxide,  s.  ossido. 
oxygen,  s.  ossigeno. 
óxymel,  s.  ossimele. 
oyer,  s.  court  of  — and  ter- 
miner, corte  che  giudica 
cause  speciali. 
óyesi,  óyez!,  inter.  udite! 
Oyster,  s.  ostrica. 
óyster-man , s.  ostricaio. 
ózone,  s.  ozono. 


pace,  s.  passo  ; portamento. 
| va.  misurare  (coi  passi), 
vn.  passeggiare  ; andar  a- 
pachd,  s.  pascià.  [dagio. 
pachdlic,  s.  pascialato. 
pdchiderm,  s.  pachidermo. 
pacific,  ag.  pacifico. 
pacification,  s.  pacificazione. 
pacificator , pacifier , s.  paci- 
ficatore. 

pdcify,  va.  pacificare. 
pack,  s.  pacco  ; muta  ; maz- 
zo; branco.  | va.  imballa- 
re ; impacchettare  ; incas- 
sare ; caricare  ; accozza- 
re; imbarilare;  mescolare; 
mandar  via,  spedire.  | vn. 
far  fagotto.  | to  — off,  an- 
darsene. Igio. 

pdckage,  s.  pacco  ; imballag- 
pdck-cloth{  s.  tela  d’imballag- 
pdcker,  s.  imballatore.  [ gio. 
packet , s.  pacco,  pacchetto; 


plico;  piroscafo  postale.  | 
va.  impaccare. 
packing,  s.  imballaggio. 
pdck-saddle,  s.  basto. 
pack-thread,  s.  spago. 
pact,  s.  patto,  convenzione. 
pad,  s.  sentiero;  ladro  di  stra- 
da ; chinea  ; cavallo  portan- 
te; cuscinetto;  deschetto; 
selletta.  | va.  ovattare;  rim- 
borrare.  | vn.  percorrere; 
predare  ; appianare. 
padding,  s.  imbottitura. 
pdddle,  s.  pagaja  ; remo  ; pa- 
la; palma.  | va.  e n.  remare; 
sguazzare.  [te. 

pdadle-boat,  s.  battello  a ruo- 
paddock,  s.  pastura;  prato 
chiuso;  parco;  botta (zool.). 
padlock,  s.  lucchetto.  | va. 

chiudere  con  lucchetto. 
pcean,  s.  peana. 
pagan , ag.  e s.  pagano 
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paganism , s.  paganesimo. 
pdge,  s.  pagina;  paggio,  j va. 

numerare  le  pagine. 
pageant , ag.  magnifico  ; di 
parata.  | s.  parata,  pompa  ; 
spettacolo;  palco. 
pageantry , s.  fasto,  pompa. 
pdgod , pagoda , s.  pagoda. 
pail,  s.  secchia. 
pain , s.  pena  ; inquietudine. 

I va.  dar  pena  a ; affliggere. 
painful,  ag.  doloroso;  arduo. 
painfully,  av.  dolorosamen- 
te, penosamente. 
painless , ag.  senza  dolore. 
pains , s.sing.  e pi.  pena;  fa- 
tica; cura;  doglie,  (sona). 
pdinstaker,  s.  diligente  (per- 
paint,  s.  colore  ; pittura;  Dei- 
letto.  | va.  dipingere;  im- 
bellettare; lisciare.|vn.  im- 
bellettarsi. [ta. 

pdinter.  s.  pittore;  gomenet- 
pdinting,  s.  pittura;  quadro. 
pdintress , sf.  pittrice. 
pair,  s.  paio,  coppia.  | va.  ap- 
paiare^  accoppiare.|vn.  ap- 
paiarsi ; confarsi. 
palace,  s.  palazzo. 
paladin,  s.  paladino.  [no. 

palankeen,- -quin,  s.  pal  an  eh  i- 
palatable,  ag.  grato  al  gusto. 
palatal,  ag.  palatino. 
palate , s.  palato. | va.  gustare. 
palatial,  ag.  palatino. 
vaiatine,  ag.  e s.  palatino. 
palaver,  s.  conferenza;  chiac- 
chiere ; piaggiamento.  ! va. 
e n.  piaggiare. 
pdle,  ag.  pallido,  smorto.  | s. 
palo;  territorio;  steccone; 
palizzata.  | va.  palificare; 
circondare;  render  pallido. 
I vn.  impallidire.  |re. 
paleness,  s.  pallidezza,  pallo- 
paleógraphy , s.  pa’eografia. 
paleontólogy  ,s.paleontologia. 
palette , s.  tavolozza;  paletta. 
pdlfrey,  s.  palafreno. 
pdlimsest , s.  palinsesto. 
pdling , s.  steccato. 


palinode,  s.  palinodia. 
palisade, s.  palizzata.]  va.  pali- 
pa7is’t,ag.pallidetto.  [ ficare. 
pali,  s.  strato  funebre;  pal- 
lio; manto;  lutto.  ! va.  ren- 
dere insipido;  scoraggiare; 
coprire.  | vn.  svanire;  di- 
ventar insipido. 
palladium , s.  palladio. 
pallet,  s.  paletta;  letticciuo- 
lo;  pagliericcio;  tavolozza. 
palliate,  va.  palliare. 
palliative,  ag.  e s.  palliativo. 
pallid,  ag.  pallido,  smorto. 
pallium,  s.  pallio. 
pall-mdll,  s.  pallamaglio. 
pallor , s.  pallore. 
palm,  s.  palma;  palmo;  cor- 
na (del  cervo);  patta  d’àn- 
cora). | va.  fregare,  lisciare 
col  palmo  della  mano  ; ma- 
neggiare ; imporre  a ; far 
credere  a;  attribuire. 
palmate,  -ed,  ag.  palmato. 
palmer,  s.  pellegrino. 
palmiped,  ag.  e s.  palmipede. 
palmistry,  s.  chiromanzia. 
Palm-Sunday,  s.  Domenica 
delle  Palme.  [vittorioso. 

palmy,  ag.  coperto  di  palme; 
palpability , pdlpableness,  s. 

palpabilità.  | dente. 

palpable,  ag.  palpabile  ; evi- 
pdlpitate , vn.  palpitare. 
palpitation,  s.  palpitazione. 
palsied,  ag.  paralitico. 
palsy,  s.  paralisi.  | va.  para- 
lizzare. |barsidi. 

palter,  vn.  tergiversare;  gab- 
pdltry,  ag.  meschino,  vile. 
paludinous,  ag.  paludoso. 

pam,  s.  fante  di  fiori. 
pamper, v a.  impinguare;  trat- 
tar delicatamente. 

pamphlet,  s.  opuscolo;  libello. 
pamphleteer,  s.  autore  di  o- 
puscolf;  libellista. 

pan,  s.  padella,  tegghia,  cas- 
seruola; braciere;  foglia; 
strato  ; terrina  ; focone  ; 
cranio;  calorifero. 
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panacèa,  s.  panacea. 
panddo,  s.  panata,  pancotto. 
panaris,  s.  patereccio. 
pdncake,  s.  frittella 
pandects,  s.  pandette. 
pandemonium , s.  pandemo- 
nio. [il  mezzano. 

pander,  s.  mezzano. | va.  fare 
pane , s.  vetro  (di  finestra)  ; 

quadrello;  ala  (arch.). 
panegyric , s.  panegirico. 
panegyrist , s.  panegirista. 
panel,  s.  superficie;  tavola; 
uadro  ; scompartimento  ; 
sta  dei  giurati;  giurì;  im- 
putato (in  Iscozia);  pittura 
(su  tavola). 

pang,  s.  spasimo;  angoscia. 
panie , ag.  e s.  panico,  fchia. 
panicle,  s.  panicola,  pannoc- 
panification,  s. panificazione. 
pangs,  s.pl.  doglie. 
pannel,  s.  basto,  bardella. 
pannier,  s.  paniere,  cesto. 
pdnoplv,  s.  panoplia. 
panorama,  s.  panorama. 
panoramic,  ag.  panoramico. 
pansy,  s.  viola  del  pensiero. 

pant,  s.  palpitazione. |vn.  an- 
sare; palpitare;  agognare. 

pantalóon,  s.  Pantalone. 
pantalóons,  s.pl.  pantaloni. 
pdntheism,  s.  panteismo. 
pantheon,  s.  panteon. 
panther,  s.  pantera. 
pantile,  s.  embrice. 
panting,  ag.  ansante.  | s.  pal- 
pitazione ; ansia. 
pantograph,  s.  pantografo. 
pantomime,  s.  mimo;  panto- 
pdntry,  s.  dispensa.  |mima. 
pap,  s.  mammella  ; pappa  ; 
polpa  di  frutto. 

papa,  s.  papà,  babbo.  [to. 
papacy,  s.  papato,  ponti  fìca- 
pdpal,  ag.  papale,  pontificio. 
papdtv,  s.  papaja. 
paper,  ag.  di  carta,  cartaceo. 

| s.  carta;  giornale;  me- 
moria; scritto;  tappezzeria 
(di  carta);  documento;  car- 
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ta  moneta.  | va.  tappezzare 
(con  carta);  incartare. 
paper-credit,  s.  credito  cam- 
biario. 

paper-currency,  -money,  s. 

carta  moneta.  [parato. 
paper-hangings,  s.  carta  da 
paper-holder,  — -weight,  s. 

calcalettere. 
pajper-mill,  s.  cartiera. 
pdper-reed,  s.  papiro. 
paper-stainer,  s.  fabbricatore 
di  carta  da  parato. 
papier-mache,  s.  carta  pesta. 
papillary,  pdpillous,  ag.  pa- 
papism,  s.  papismo.  [ pillare. 
papist,  s.  papista. 
pdppy,  ag.  papposo,  molle. 
par,  s.  pari.  | at  — , al  pari. 
parable , s.  parabola. 
parabola ,s.  parabola  (geom.). 
parabólic,-ical  . parabolico 

parachute , s.  paracadute. 
pdraclete,  s.  paraclito. 
pardde,  s.  parata;  mostra, 
sfoggio;  processione;  piaz- 
za d’armi,  j va.  sfoggiare.  | 
vn.  far  sfoggio  ; sfilare. 
paradise,  s.  paradiso.  [co. 
paradisiacal,  ag.  paradisia- 
paradox,  s.  paradosso. 
paradoxical ,ag.  paradossale. 
paragon,  s.  modello;  para- 
gone. | va.  paragonare. 
paragraph,  s.  paragrafo  ; ar- 
ticoletto  (di  giornale). 
pdragraphist,  s.  cronista  (di 
giornale). 

parallax,  s.  parallasse. 
parallel,  ag.  e s.  parallelo.  [ 
vn.  paragonare. 
parallelogram,  s.  parallelo- 
gramma. [rallelepipedo. 
par  dllélopiped,-pipedon, sti- 
par dlogism,  s.  paralogismo. 
pardlysis,  s.  paralisi. 
paralytic,  ag.  e s.  paralitico. 
paralyze,  va.  paralizzare. 
paramount,  ag.  dominante, 
sovrano.  [ s.  capo,  sovrano. 
pdramour,  s.  damo  ; amante 
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parapet,  s.  parapetto. 
paraph , s.  parano. 
paraphernalia,  s.  paraferna. 
pdraphrase , s.  parafrasi.  | va. 
parafrasare. 

pdrafrast,  s.  parafraste. 
paraphrastic ,-ical , ag.  para- 
frastico. 

pdr asite , s.  parassita, 
parasse  ,-icaI,ag.parassitico. 
parasol,*.  ombrelli  no, paraso- 
pdrboil,  va.  sobbollire.  I le. 

parcel,  s.  parte,  particella  ; 
appezzamento;  branco;  por- 
zione; pacco.  | va.  dividere; 
spartire  ; fasciare  (mar.). 
parcener , s.  comproprietario. 
parch,  va.  arsicciare  ; roso- 
lare. | vn.  essiccarsi. 
pirched.ag.  arsiccio,  adusto. 
parching,  ag.  adustivo,  essic* 
cante.|  — thirst,  sete  arden- 
pdrcliment,s. pergamena.  [te. 
yard,  s.  leopardo. 
pardon,  s.  perdono  ; grazia. 

| va.  perdonare  ; graziare. 
pardonable,  ag.  perdonabile  ; 
scusabile. 

pare,  va.  fondere  ; pareggia- 
re ; sbucciare  ; ritagliare; 
raffilare  ; preparare. 
parent,  s.  padre;  madre,  i 
pi.  parenti,  genitori. 
parentage,  s.  parentado,  pa- 
rentela. [no,  de’ genitori. 
parental,  ag.  paterno,  mater- 
parénthesis,  s.  parentesi. 
parentless,  ag.  orfano.  | tesi. 
parenthetically ,av  .tra  paren- 
pdrget,  s.  scagliola:  intonaco. 
parhelion,  s.  parelio. 
pdriah,  s.  paria.  [tale. 

parietal,  ag.  paretario;  parie- 
paritari/,  s.  parietaria. 
paring,  s.  tonditura;  buccia  ; 

ritagli.  [parrocchia. 

parish,  ag.  parrocchiale.  | s. 
parishioner,  s.  parrocchiano. 
pdritor,  s.  cursore;  bidello. 
parity,  s.  parità,  egualità. 
park,  s.  parco.  | va.  rinchiu- 


dere in  un  parco  ; formare 
in  parco.  [linguaggio. 
pdrlance,  s.  conversazione; 
pdrley,  s.  conferenza  ; chia- 
mati (mil.).|  vn.  conferire; 
parlamenta  te. 

parliament,  s.  parlamento; 

pan  pepato.  | lamentano. 
pari  lament  drian,  -éer,  s.  pal- 
pa rZiam^wtari/  ,ag.  parlamen- 
pdrlour,  s.  salotto.  |tare. 
parochial,  ag.  parrocchiale. 
parody,  s.  parodia.  | va.  pa- 
rodiare. 

paróle,  ag.  verbale  (leg.),  j s. 
parola  d’onore;  viva  voce 
(leg.);parola  d’ordine,  fol.). 
paroquet,  s.  parrocchetto  (zo- 
pdroxysm,  s.  parossismo. 
parquetry,  s.  tarsia. 
parricidal,  ag.  parricida. 
pdrricide,  s.  parricida;  parri- 
pdrrot,  s.  pappagallo.  Iddio 
parry,  va.  parare  (scherma). 
parse,  va.  analizzare  (gram.). 
parsimónious,  ag.  parco. 
parsimóniously , av.  parca- 
mente. | simonia. 

parsimony  ,-óniousness,$.  par- 
pdrsing,  s.  analisi. 
parsley,  s.  prezzemolo. 
parsnep, par  snip,  s.  pastinaca. 
parson,  s.  pievano,  curato. 
parsonage,  s.  pieve,  parroc- 
chia; beneficio  (eccl.). 
part , s.  parte;  porzione;  per- 
sonaggio; dovere;  debito. 

| pi.  contrade,  talento.  I va. 
dividere;  ripartire;  sepa- 
rare. i vn.  lasciarsi.  I to  - 
with,  abbandonare. 
partdke,\ a.  e n.  partecipare. 
partaker,  s.  partecìpatore, 
partial, ag. parziale;  propen- 
so, favorevole,  [dilezione. 
partiality,  s.  parzialità;  pre- 
partially,  av.  parzialmente; 

in  parte  ; con  parzialità. 
participant,  ag.  e s.  parteci- 
pante. [pare. 

participate,  va.  e n.  parted- 
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participation ,s.  partecipazio- 
ne. [ticipio. 

participial,  a g.  di  o da  par- 
pdrticiple,  s.  participio.  | la. 
pdrticle, s.  particola,  particel- 
particular,  ag.  particolare  ; 
esatto;  accurato.  | s.  parti- 
colare.> pi.  circostanze,  par- 
ticolarità. |tà. 

particularity,  s.  particolari- 
parttcul  arize,  va.  particola- 
reggiare.  [mente. 

particularly,  av.  particolar- 
pdrting,  ag.  di  partenza  ; di- 
visorio. i s.  partenza;  sepa- 
razione; divisione;  fessura. 
partisan,  ag.  partigiano.  | s. 

partigiano;  partigiana. 
partition,  s.  partizione,  di- 
visione; tramezzo;  sparti- 
to, va. sparti  re;  tramezzare. 
pdrtlet , s.  gallina  ; boa  (pel- 
liccia). 

pdrtly,  av.  in  parte  ; parte. 
pdrtner,  s.  compagno  ; con- 
sorte, socio;  cavaliere,  da- 
ma (nel  ballo).  jpagnia. 
partnership,  s.  società,  com- 
partridge,  s.  pernice. 
partridge-wood,  s.  legno  del 
Brasile. 

parturient,  ag.  partoriente. 
parturition,  s.  parto. 
party, ag.  di  partito;  in  parte. 

1 s.  parte;  partita;  comiti- 
va; riunione;  trattenimen- 
to ; individuo  ; partito  ; di- 
staccamento (mil.). 
party-,  oloured,Sig.  screziato. 
pdrty-wall,  s.  muro  divisorio. 
Pascli,*.  Pasqua  (degli  ebrei). 
paschal,  ag.  pasquale,  di  Pa- 
squa. 

pasndw,  s.  pascià,  bascià. 
pashdwlic,  s.  pascialato. 
pdsquin, -ade,  s.  pasquinata. 

I va.  scrivere  pasquinate. 
pass,  s.  passo  ; valico;  lasciar 

gassare  ; permesso  (mil.)  ; 

otta  (scherma):  grado;  sta- 
to; situazione,  f va.  passa- 


re; sorpassare  ; far  muove- 
re ; dare  ; pronunciare  (una 
sentenza).  | to  — by,  pas- 
sar da,  per.  | to  — round , 
far  girare.  | vn.  passare  ; 
trascorrere  ; fare  un  assal- 
to (scherma).  J to  come  to— , 
accadere. 

passable,  ag.  passabile. 
passably , av.  passabilmente. 
passage,  s.  passaggio;  viag- 
gio; tragitto;  passo;  traver- 
sata ; adottazione  (d’ una 
legge).  [dito. 

pass-book,  s.  libretto  di  ere- 
passenger,  s.  passeggierò. 
pdssenger-train,  s.  treno  pas- 
seggeri. [sante. 

passer,  -by,  s.  viandante,  pas- 
pdssible,  ag.  passibile. 
passing, ag.  passaggiero;  emi- 
nente. | av.  assai;  eccessi- 
vamente. | torio. 

passing-bell,  s.campana  a mor- 
pdssion,  s.  passione;  collera. 
pdssionate,  ag.  appassionato; 
irascibile. 

passionately,  av.  passionata- 
mente;  collericamente. 
passion-flower,  s.  passiflora. 
passionless,  ag.  impassibile, 
calmo.  | santa. 

passi on-week,  s.  settimana 
passive,  ag.  e s.  passivo. 
pdssively,  av.  passivamente. 
pdssiveness,  s.  passività. 

s. passi  vita;  inerzia. 
pdss-key,  s.  grimaldello;  pas- 
sapertutto.  [ma). 

pdss-of-a  rms,  s . as  sal  to  (se  h e r- 
passover,  s.  Pasqua  (dei  Giu- 
passporf,s.passaporto.  [dei). 
pass-word,  s.  parola  d’ordine. 
past.ag.  passato,  scorso.  | prep. 
al  di  là,  più  oltre.  ! — cure, 
inguaribile.  | s.  passato. 
paste,  s.  pasta  ; colla  ; gem- 
ma falsa.  | va.  impastare, 
incollare. 

pasteboard,  s.  cartone,  [glia. 
pastel,  -il,  s.  pastello  ; pasti- 


PASTERN  245  PEACH 


pastern,  s.  pasturale. 
pdstime,  s.  passatempo. 
pastor,  s.  pastore. 
pastoral,  ag.  e s.  pastorale. 
pdstry , s.  pasticcieria. 
pastry-cook , s.  pasticciere. 
pasturage,  s.  pastura. 
pasture,  s.  pastura,  pascolo. 

i va.  far  pascere. | vn.  pasco- 
pdsty,  s.  pasticcio.  [lare. 
pat,  ag.  adatto.  I s.  colpetto  ; 
toccatina;  scappellotto.  | va. 
dare  uu  colpetto;  picchiare. 
patch,  s.  pezza;  toppa;  nco; 
pezzo  di  terra;  mosaico.l  va. 
rappezzare  ; raffazzonare. 
patch-work,  s.  rappezzatura. 
pate,  s.  capo,  cranio. 
paten,  pdtm,  s.  patena. 
pdtent,  ag.  patente  ; patenta- 
to, brevettato.  | s.  patente, 
brevetto.  | va.  brevettare. 
patentee . s.  il  brevettato. 
patent-leather , s.  cuo.jo  verni- 
patérnal,sig,  paterno.  | ciato. 
paternally , a v.  paternamente. 
paternity,  s.  paternità. 
path,  s.  sentiero;  orbita,  via. 
pathetic , -deal,  ag.  patetico. 
pathetically  ,av . pateticamen- 
te. [gico. 

pathológic , -ical,  ag.  patolo- 
pathólogy , s.  patologia. 
pàthos,  s.  passione. 
pdtience,  s.  pazienza. 
pdtient,  ag.  e s.  paziente. 
patiently,  av.  pazientemente. 
pdtriarch,  s.  patriarca. 
patriarchal,  ag.  patriarcale. 
patriarchate,  s.  patriarcato. 
patrician,  ag.  e s.  patrizio. 
patrimoni  al,  ag.patrimoniale 
patrimony,  s.  patrimonio. 
patriot,  s.  patriota. 
pdtriotism,  s.  patriottismo. 
patról,  s.  pattuglia,  ronda; 
uardia.  | va.  far  la  guar- 
ia.  | vn.  far  *la  ronda. 
pdtron,  s.  patrono.  Icinio. 
patronage, s. patronato,  patro- 
patroness,  s.  patronessa. 


patronize,  va.  patrocinare. 
patronymic , ag.  patronimico. 
pdtten,  s.  pattino  ; zoccolo, 
poster,  vn.battere;scroseiare. 
pattern,  s.  modello,  campio- 
ne, esempio;  disegno. 
pdttern-book,  s.  campionario. 
pdtty,  s.  pasticcetto. 
p iucity,s. scarsezza, esiguità. 
paunch,  s.  pancia.  | va.  sven- 
trare. 

pduper,  s.  povero,  indigente. 
pauperism,  s.  pauperismo. 
pauperize,  va.  impoverire. 
pause,  s.  pausa,  fermata.  | vn. 

far  una  pausa;  fermarsi. 
pduseless,  ag.  incessante. 
pduselessly,  av.  incessante- 
mente. 

pa  m si  w<7,s.  pausa,  sospensione. 
pace,  va.  pavimentare;  lastri- 
care; aprire  una  via..  ( cato. 
prfyewew£,s.pavimento;Iasiri- 
paver,  pdvior,  s.  lastricatore. 
pdvid,  ag.  pavido,  timido. 
pavilion,s.  padiglione;  tenda. 
paw,  s.  zampa.  | va.  raspare; 

stazzonate.  | vn.  zampare. 
pawl,  s.  spina  (mec.). 
pawn,  s.  pegno;  pedina,  j va. 
impegnare. 

pawn-broker,  s.  pignoratario. 
pdwner,  s.  pignorante. 
pdy,  s.  paga;  salario.  | va.  pa- 
gare; fa  re  (attenzione, ecc.); 
incatramare.  | to  — off,  sal- 
dare ; licenziare  ; disarma- 
re (mar.).  | vn.  pagare;  ri- 
munerare; espiare. 
payable,  ag.  pagabile.  [re. 
paymaster ,s.  ufficiale  pagato- 
payment,  s.  pagamento,  [lo. 
pea  (pi.  peas  e péase),  s.  piseì- 
peace,  inter.  quieti  ! | s.  pace, 
peaceable, -f ul  ,&g.  tranquillo. 
peacefulness,  s.  tranquillità. 
peacefully,  peaceably , av. 

tranquillamente. 
péace-maker,  s.  paciere. 
peach,  s.  pesca.  | clingstone 
—,  pesca  duracina. 
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peach-tree , s.  pesco. 
peacock , s.  pavone. 
péahen,  s.  pavonessa.  [ naio. 
péa-jacket,  s.  giacca  da  mari- 

peak,  s.  cima,  picco. 
péaked , ag.  a punta:  a picco. 
peaking , ag.  macilento. 

peal,  s.  scampanìo,  scampa- 
nata; schiamazzo,  fragore; 
salva.  | at  full  —,  a diste- 
sa. I va.  assordare,  scampa- 
nare. | vn.  rimbombare,  ru- 
moreggiare. 

péan,  s.  peana. 

pear,  s.  pera.  | tree , pero. 

péarl,  ag.  di  perle.  | s.  perla; 

parigina  (tip.),  j va.  imper- 
peat'ly,  ag.  periato.  jlare. 
péasant,  ag.  contadinesco  ; 

rustico.  | s.  contadino. 
péasant-boy,  s.  contadinello. 
péasantry,  s.  i contadini. 
péase,  s.pl.  di  pea,  piselli. 
peat,  s.  mignone;  torba. 
péatbog,  s.  torbiera. 
pébble,  s.  selce  ; ciottolo. 
peccability,  s.  peccabilità. 
peccadillo,  s.  peccatuzzo. 
péccant,  ag.  peccante,  pecca- 
minoso; colpevole. 
peck,  s.  mucchio;  profenda; 
misura  di  2 galloni.  | va.  e 
n.  zappare;  beccare. 
pécker,  s.  picchio  (zool.). 
péctinate,  -ed,  ag.  pettinato. 
pectination,  s.  pettinatura. 
péctoral,  ag.  pettorale.  | s. 

rimedio  pettorale. 
peculate,  vn.  commettere  pe- 
culato ; malversare. 
peculation , s.  peculato. 
peculator,  s.  concussionario. 
peculiar,  ag.  peculiare. 
peculiarity , s.  peculiarità. 
pecùlia  rZt/,av.peculiarmente. 
pecuniary,  ag.  pecuniario. 
pedagogie, -ical,  ag.  pedagogi- 
pédagogue,s. pedagogo.  [co. 
pedagogy,  s.  pedagogia. 
pédal,  s.  pedale. 
pedani,  s.  pedante. 


peddntterical,a,g.ped&nteMco. 
pédantry,  s.  pedanteria. 
péddle,  vn.  far  il  mereiajolo; 

gingillare.  [lante 

peddler,  s.  mereiaio  ambu 
pederast,  s.  pederasta. 
pédestal,  s.  piedestallo. 
pedéstrian,  ag.  pedestre.  | s. 

pedone;  camminatore. 
pédicle,  s.  picciuolo,  gambo. 
pédigree,  s.  genealogia. 
pediment,  s.  frontone  (arch.). 
pédlar,  -er,  s.  mereiajolo. 
peduncle,  s.  peduncolo. 
peel,  s.  scorza,  buccia,  pelle; 
pala.  | va.  spellare,  scortec- 
ciare, sbucciare;  spogliare. 

| jn.  scorticarsi;  sbucciar- 
si. |to;  spogliato. 

péeled,  ag.  spellato  ; sbuccia- 
peep,  s.  alba  ; occhiata  ; pigo- 
lìo. | vn.  pigolare;  spuntare 
(giorno)  ; sbirciare  ; spiare. 
péep-hole,  s.  buco  da  spiare. 
peer,  s.  pari.  | vn.  apparire, 
spuntare;  guardare  curio- 
samente. |Pari. 

péerage,  s.  dignità  di  Pari  ; i 
péerless,  ag.  impareggiabile. 
péevish,  ag.  bisbetico;  per- 
maloso; fastidioso. 
peetn\s7i/t/,av.bisbeticamente. 
peevishness,  s.  stizza;  cattivo 
umore. 

peg2  s.  zipolo;  caviglia,  palina; 

bischero.  | va.  incavigliare. 
pelf,  s.  ricchezze  ; dovizia. 
pélican,  s.  pellicano. 
pelisse,  s.  pelliccia. 
peli,  s.  pelle;  pergamena. 
pèllet,  s.  pallottola,  pailotto- 
péllicle,  s.  pellicola.  | lina- 

pell-méll,  av.  confusamente. 
pellùcid,  ag.  trasparente. 
pellùcidness,  s.  trasparenza. 
pelt,  s.  pelle;  targa;  caccia- 
gione sbranata.  | va.  tira- 
re, lanciar  sassi  ; assalire. 
pen,  s.  penna  ; pollajo;  peco- 
rile, agghiaccio.  | va.  scri- 
vere ; stabbiare. 


RÉNAE 

pénal,  a g.  penale,  di  pena, 
penalty,  s.  penalità,  multa; 

soprappeso  (alle  corse). 
pénance,  s.  penitenza;  sup- 
plizio. 

pen-case,  s.  portapenne. 
pence,  s.pl.  di  penny, 
pèndi,  s.  matita,  lapis  ; pen- 
nello; fascio  (fìs.).  | va.  di- 
segnare, scrivere  con  la 
matita;  dipingere. 
péncil-case,  s.  matitatoio. 
pendant,  s.  orecchino  ; cion- 
dolo; fiamma  (mar.). 
péndence,  -ency,  s.  pendenza, 
pendio;  sospensione. 
péndent,  ag.  pendente. 
pending,  ag.  pendente. | prep. 
durante. 

péndulous,  ag.  sospeso,  pen- 
dente; ondulante;  indeciso. 
pendulum,  s.  pendolo. 
penetrability , s.penetrabilità. 
penetrable,  ag.  penetrabile. 
penetrate,  va.  e n.  penetrare. 
pénetrative,  ag.  penetrativo. 
penetration,  s.  penetrazione. 
pénguin,  s.  pinguino. 
peninsula , s.  penisola. 
peninsular , ag.  peninsulare. 
penitence,  s.  penitenza. 
pénitent,  ag.  e s.  penitente. 
penitential , ag.  penitenziale. 
peniténtiary,  ag.  e s.  peni- 
tenziario. 

pénhnife,  s.  temperino.  |no. 
péntnan,  s.  calligrafo,  scriva- 
pénmanship,  s.  calligrafìa. 
pénnant,  pénnon , s.  pennon- 
cello;  fiamma  (mar.). 
pénnated,  ag.  pennuto,  ala- 
to; pennato  (bot.). 
penniless,  ag.  senza  denari, 
disperato.  | tesimi), 

p^nwt/.s.soldo  inglese  (10  cen- 
pénny  worth,  s.  a — of,  10 
centesimi  di....  | a good  — , 
un  buon  acquisto. 
pénsile,  ag.  pensile. 
pénsion , s.  pensione  ; con- 
grua. | va.  pensionare. 
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pénsionary,  ag.  e s.  pensio- 
nano. [pendiato. 

pénsioner,  s.  pensionato  ; sti- 
pénsive,  ag.  pensivo. 
pensively,  av.  pensosamente. 
pénsiveness,  s.  mestizia. 
pent,  ag.  rinchiuso,  chiuso. 
pentachord,  s.  pentacordo. 
pentagon,  s.  pentagono. 
pentagonal,  ag.  pentagonale. 
péntarchy , s.  pentarchia. 
Péntecost,  s.  Pentecoste. 
penthouse,  s.  tettoia  (chiusa); 

vòlta?  arco.  (timo. 

penultimate,  ag.  e s.  penul- 
penumbra,  s.  penombra. 
penurious,  ag.  penu rioso. 
penuriously,  av.  avaramente. 
penùriousness,  s.  spilorceria. 
pénury,  s.  penuria. 
péony,  s.  peonia. 
people,  s.  popolo  ; nazione  ; 
gente  ; popolino  ; plebe  ; 
domestici  ; persone.  | va. 
popolare.  [pare. 

pepper,  s.  pepe.  | va.  impe- 
pépper-box,  — - caster , s.  pe- 
paiola. 

pepper-corn, s.  grano  di  pepe. 
peppery,  ag.  di  pepe;  pepato. 
peradvénture,  av.  forse. 
perambulate,  va.  percorrere 
(a  piedi);  ispezionare. 
perambulation,  s.  percorso  ; 

giro  ; ispezione. 
perdmbulator,  s.  camminato- 
re; odometro;  carrozzina. 
perceivable,  ag.  percettibile, 
percent, va.scorgere,  vedere. 
percéntage , s.  percentuale. 
percéptible , ag.  percettibile. 
perception,  s.  percezione. 
perch,  s.  posatoio:  pertica; 

perca.  | vn.  appollaiarsi. 
perchance, av. forse,  per  caso. 
percipient,  ag.  intelligente. 
percolation,  s.  filtrazione. 
percussion,  s.  percussione. 
perdition,  s.  perdizione. 
peregrindtion,  *.  peregrina- 
zione. 
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péremptoriness,  s.  perento- 
rietà. 

péremptory,  a g.  perentorio. 
perennial , ag.  perenne. 
perénnity,  s.  perennità. 
perfect,  ag.  perfetto;  pretto, 
i va.  perfezionare;  comple- 
tare. 

perf edibility, s.periettibìlitk. 
perfectible,  ag.  perfettibile. 
perféction,  s.  perfezione. 
perfectly,  av.  perfettamente. 
perfidious,  ag.  perfido. 
perfidiously ,av . perfidamen- 
pérfidy,  s.  perfìdia.  [te. 
perforate,  va.  perforare. 
perforation,  s.  perforazione. 
per  fàrce,  av.  per  forza. 
perform,  va.  fare;  operare; 

eseguire  ; rappresentare. 
performance,  s.  esecuzione  ; 
lavoro;  opera;  attività;  rap- 
presentazione. 
performer , s.  esecutore;  o- 
peratore  ; suonatore  ; pia- 
nista. [profumare. 

pérfume,  s.  profumo.  | va. 
perfumer,  s.  profumiere. 
perfumery,  s.  profumeria. 
perfunctory,  ag.  superficia- 
le ; negligente;  pro  forma. 
perhaps,  av.  forse. 
périanth,  s.  perianto. 
périgee,  s.  perigeo. 
perihelion,  s.  perielio. 
perii , s.  pericolo,  rischio.  | 
va.  e n.  pericolare  ; porre 
a repentaglio. 
périlous,  ag.  pericoloso. 
perimeter,  s.  perimetro. 
period,  s.  periodo. 
periódic,  -ical,  ag.  periodico. 
periòdica! , s.  periodico. 
periodically,  av.  periodica- 
mente. [tetico. 

peripatétic,  - ical , ag.  peripa- 
peripatétic,  s.  peripatetico. 
periphery,  s.  periferia. 
periphrase,  s.  perifrasi.  | va. 

perifrasare.  Istico. 

periphrastic, -ical, &g.peri  f ra- 


pérish,  vn.  perire;  deperire. 
périshable,  ag.  caduco,  peri- 
turo; avariabile  (merce). 
peristaltic,  ag.  peristaltico. 
peristyle,  s.  peristilio. 
peritonitis,  s.  peritonite. 
périwig,  s.  parrucca. 
periwinkle,  s.  pervinca;  lu- 
maca di  mare. 
pérjure , va.  spergiurare. 
perjurer , s.  spergiuro. 
pèrjury,  s.  spergiuro. 
perk,  va.  ornare  ; abbellire. 

| vn.  pavoneggiarsi. 
perlustrdtion,  s.  perlustra- 
zione. |nenza. 

permanence,  -ency,  s.  perma 
permanent,  ag.  permanente. 
permeable,  ag.  permeabile. 
permissible , ag.  permissibile. 
permission,  s.  permissione 
permesso. 

permit,  s.  permesso. 
permit,  va.  permettere. 
permùtable , ag.  permutabile. 
permutation,  s.  permuta. 
pernicious,  ag.  pernicioso. 
perniciously , av.  perniciosa- 
mente.  |tk. 

perniciousness , s.  pernicìosi- 
perordtion,  s.  perorazione. 
perpendicular,  ag.  perpendi- 
colare. fdieolarmente. 
perpendicularly , av.  perpen- 
pérpetrate,  va.  perpetrare. 
perpetration,  s.  perpetrazio- 
perpétua!,ag.pevp*ìt\xo.  |ne. 
perpetually,  av.  perpetua- 
mente. 

perpetuate,  va.  perpetuare. 
perpetuation,  s.  perpetuazio- 
perpetuity,s.pev\uitn\t'eL.  |ne. 
perpléx , ag.  perplesso.  | va. 

confondere  ; imbarazzare. 
perplexing , ag.imbarazzante. 
perplexity,  s.  perplessità. 
pérquisite,  s.  emolumento  ; 

sportula.  | pi.  incerti. 
perqw/s*<iem,s.perquisizione. 
perry,  s.  sidro  di  pere. 
pérsecute,  va.  perseguitare. 


PERSECUTION  249  PÉTTY 


persecution , s.  persecuzione. 
pérsecutor,  s.  persecutore. 
persevérance,  s.  perseveranza 
persevere,  va.  perseverare. 
persevering,  ag.perseverante. 
pérsian,  ag.  persiano.  J s. per- 
siano ; persiana  (gelosia). 
persist,  vn.  persistere. 
persistence,  -ency,  s.  persi- 
stenza. " [te. 

persistent,  -ing,ag.  persi  sten- 
pérson , s.  persona;  caratte- 
re ; personaggio,  [stante. 
personable, ag.belìo,  ben  pre- 
pérsonage,  s.  personaggio. 
pèrsonal,  ag.  personale.  | — 
estate,  beni  mobili. 
personality , s.  personalità. 
pérsonalty , s.  beni  mobili. 
pérsonalty,  a v.personalmente 
pérsonate,  va.  farsi  passare 
per;  rappreseli  tare.  |zione. 
personijìc  f/on,s.personifica- 
persónify,  va.  personificare. 
perspective,  s.  prospettiva. 
perspicdcious&g.pevsgiraQC. 
perspicacity,  s.  perspicacia. 
perspicuity , s.  perspicuità. 
perspicuous,  ag.  perspicuo. 
perspiration,  s.perspirazione. 
perspire , va.  e n.  sudare. 
persudde,  va.  persuadere. 
persudsible,tLg.  persuadibile. 
persuasion , s.  persuasione; 

credenza;  setta. 
persu  si  ve,  ag.  persuasivo. 
persuasively , av.in  modo  per- 
suasivo. 

persudsiveness ,s.  persuasiva. 
pert,  ag.  lesto;  vivace;  im- 
pertinente. [cernere. 
pertain,  vn.  spettare  \ con- 
pertinacious,  ag.  pertinace. 
pertinacity,  s.  pertinacia. 
pertinence,  - ency , s.  perti- 
nenza. 

pertinent,  ag.  pertinente. 
p^rtness,s.insolenza;  vivacità. 
perturb,  va.  perturbare. 
perturbation,  s.  perturbazio- 
peruke,  s.  parrucca.  [ne. 


perusal,  s.  disamina;  lettura 
attenta;  studio. 
peruse,  va.  leggere  attenta- 
mente; esaminare.  [no. 
perùvian-bark,  s.  chinachi 
pervade,  va.  pervadere. 
pervasive,  ag.  penetrante. 
pervèrse,  ag.  perverso,  [te. 
pervérsely , av.  perversamen- 
pervérsity , s.  perversità. 
perversion,  s.  perversione. 
pervért,  va.  pervertire. 
pervérter.  s.  pervertitore. 
pervicdcious,  ag.  pervicace. 
pervicdcity,  s.  pervicacia. 
pervious,  ag.  pervio. 
péssimist,  s.  pessimista. 
pest,  s.  peste,  pestilenza. 
péster,  va.  importunare;  in- 
festare. 

pést-house,  s.  lazzaretto. 
pestlferoiis,  ag.  pestifero. 
pestilence , s.  pestilenza. 
péstilent,  ag.  pestifero. 
pestiléntial ,ag.  pestilenziale. 
péstle,  s.  pestello. 
pet,  ag.  e s.  beniamino;  stiz- 
za (istantanea).  |va.  vezzeg- 
pétal,  s.  petalo.  [giare. 

petard,  s.  petardo. 
petéchial,  ag.  petecchiale. 
péterspence,  s.  obolo  dìS.  Pie- 
pétiole,  s.  peziolo.  [tro. 
petition,  s.  petizione,  iva.  en. 

supplicare, far  una  supplica 
petitioner , s.  petente. 
pétre,  s.  salnitro.  [te. 

petrifdctive,  ag.  pietrifican- 
petrificdtion,  s.  pietrificazio- 
ne. [pietrificarsi. 

pétrify,  va.  petrificare.  | vn. 
petroleum,  s.  petrolio. 
pétticoat,  s.  sottana;  gonnel- 
la, gonnellino. 
pettifogger,  s.  azzeccagarbu- 
gli ; avvocato  di  cause  pic- 
cole. | sofisticherie. 

pettifoggery,  - ging , s.  cavilli, 
péttish,  ag.  iroso,  stizzoso. 
pétty,  ag.  piccolo,  piccino; 
inferiore. 
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pétty-officer,  8.  sottufficiale. 
pétty-king,  8.  regolo.  Iza. 

petulance,  -ancy,  s.  petulan- 
pétulant,  ag.  petulante.  [ te. 
pitulantly  ,av . petulantemen- 
peiv,  s.  stallo,  banco  (di  chie- 
de tcet,  g.  vannello.  [sa). 

pétvter,  ag.  di  peltro.  | s.  pel- 
péwterer,  s.  peltraìo.  |tro. 
phaeton,  s.  faeton.  llange. 
phalanx  ( p\.phaldnges),s.ia - 
phantasm , s.  fantasma,  [co. 
phantdstic,  -ical,  ag.  fantasti- 
phdntom,  s.  fantasma. 
pharisdic,  deal,  ag.  farisaico. 
pharisée,  s.  fariseo. 
pharmaceutic,  deal,  ag.  far- 
maceutico. [ca. 

phamaceiitics,  s.  farmaceuti- 
pharmacopceia,  8.  farmaco- 
phdrmacy,  s.  farmacia,  [pea. 
phdro,  pharos,  s.  faro. 
pharynx,  s.  faringe.  [se. 
phase, phasis  (pi.  phases),  s.  fa- 
phéasant,  s.  fagiano. 
phéasantry,  s.  fagianaia. 
phéese,  va.  stregghiare. 
pliénic,  ag.  fenico. 
phénix,  8.  fenice. 
phenomenon,  s.  fenomeno. 
phial,  s.  fiala.  | tropico. 
philanthrópic,  deal,  ag.  filan- 
phildnthropist,  s.  filantropo. 
philanthropy,  s.  filantropia. 
philarmónic,  ag.  filarmonico. 
philibeg,  s.  gonnellino  dei 
montanari  scozzesi. 
philippic,  8.  filippica.  [co. 
philológic,  deal,  ag.  filologi- 
philólogist,  -ger,  s.  filologo. 
philólogy , s.  filologia. 
philósopher,  s.  filosofo.  | — ’s 
stone,  pietra  filosofale. 
philosóphic,  deal,  av.  filosofi- 
co.  [mente. 

philosóphically , av.  filosofica- 
philósofize,  va.  filosofare. 
philósophy,  s.  filosofia.  | na- 
turai —,  fisica.  | moral  —, 
philter,  s.  filtro.  [etica. 
phiz,  s.  muso,  ghigna,  grinta. 
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phlebotomy,  a.  flebotomia 
phlegm,  s.  flemma. 
phlégmon,  s.  flemmone. 
phóca;  s.  foca. 
phoenix,  s.  fenice. 
phonétic , deal,  ag.  fonetio o 
phonetics,  8.  fonetica. 
phònic,  ag.  fonico. 
phónoyraph,  s.  fonografo. 
phósphate,  s.  fosfato. 
phósphorus,  s.  fosforo. 
phosphorescence,  s.  fosfore- 
scenza. 

phosphóric,  ag.  fosforico. 
phósphuret,  s.  fosfuro. 
photograph,  s.  fotografia  (ri- 
tratto, riproduzione).  | va. 
fotografare.  [fo. 

photographer,  dst,  s.  fotogra- 
photographic,  ag.  fotografico. 
photógraphy, s.  fotografia  (ar- 
te). |mere;  fraseggiare. 
phrase,  s.  frase.  | va.  espri- 
phraseòlogy,  s.  fraseologìa. 
phrenétic,  ag.  frenetico,  paz- 
phrenólo, ciy, s. frenologia,  [zo. 
phrénsied,  ag.  frenetico. 
phrènsy,  s.  frenesia. 
phthisis,  s.  tisi. 
phylactery,  s.  filate  ria. 
phyllóxera,  s.  fillossera. 
physic,  s.  medicina.  | va.  som- 
ministrare medicinali  a. 
physical,  ag.  fisico;  medici- 
nale ; purgativo. 
physically , av.  fisicamente. 
physician,  s.  medico. 
physicist,  s.  fisico. 
physics,  s.  fisica. 
physiognomist,  s.  fisonomista. 
physiógnomy , s.  fisonomia. 
physiologic,  -ical,  ag.  fisiolo- 
gico. |go. 

physiólogist,  - oger , s.  fisiolo- 
physiólogy,  s.  fisiologia. 
pidcular , ag.  criminale  ; e- 
spiatorio;  pessimo. 
pianist,  s.  pianista,  [forte. 
piano,  pianofòrte,  s.  piano- 
piazza, s.piazza;  portico,  [se. 
pibroch,  s.  cornamusa  scozze- 
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pica,  s.  voglia  di  donna  gra- 
vida; pica  (zool.). 
picador,  s.  piecadore. 
picaróon,  s.  pirata,  corsaro. 
piccadilly,  s.  collare  alla  spa- 
gnuola";  basette. 
pick,  s.  scelta  ; forchetta  : pic- 
cone ; mazzuolo,  j va.  pic- 
care ; beccare  ; scassinare; 
mondare;  scegliere;  pre- 
dare; cogliere;  pulire  ; ap- 
piccare ; cercare  ; aprire  ; 
spennare  ; rosicchiare.  | to 
— up,  raccattare , racco- 
gliere. | vn.  mondare  ; ro- 
sicchiare ; lavorar  lenta- 
mente e bene. 
pick-asce,  s.  zappone. 
picker,  s.  piccatore;  scegli- 
tore ; scassinatore  ; predo- 
ne; piccone. 

picket,  s.  steccone;  picchetto. 

! va.  attaccare  ad  uno  stec- 
cone ; stecconare.  | vn.  ap- 
postar la  vedetta.  [certi. 
pickings,  s.pl.  mondiglia;  in- 
pickle,  s.  salamoia  ; cetrio- 
li, ecc.,  sotto  aceto  ; mal 
arnese  ; condizione.  | va. 
marinare,  salare,  [concio. 
pickled  ag.  marinato;  mal- 
picklock , s.  grimaldello;  scas- 
sinatore. Ipestre. 

picknick , picnic,  festa  cam- 
pickpocket,  pickpurse,  s.  bor- 
saiuolo, tagliaborse. 
picktooth,  s.  stuzzicadenti. 
pictorial,  ag.  pittorico,  [te. 
pictórially,  av.  pittoricamen- 
picture,  s.  pittura;  quadro; 
dipinto.  I va.  dipingere; 
rappresentare. 
picture-gallery,  s.  galleria  di 
quadri,  pinacoteca. 
picturesque,  ag.  pittoresco. 
picturésquely,  av.  pittoresca- 
mente. Ire  ; rosicchiare. 
piddle,  vn.  pisciare  ; balocca- 
piddling,  ag.  piccolo;  futile. 
pie,  a.  pasticcio:  torta;  mes- 
sale ; gazza,  pica. 


piebald,  ag.  pezzato  (cavallo). 
piece,  s.  pezzo;  parte,  fram- 
mento; brano;  pezza;  qua- 
dro, pittura,  scultura;  capo; 
moneta;  lavoro;  dramma; 
cannone  ; fucile  ; atto.  | to 
work  by  the  —,  lavorare  a 
cottimo.  1 va.  rappezzare  ; 
aggiungerea;  unire;  inca- 
strare; completare.  \ vn. 
unirsi;  accordarsi. 
pieceless,  ag.  d’un  sol  pezzo. 
piecemeal,  ag.  diviso.  | av 
pezzo  a pezzo  ; poco  a poco. 
piecework,  s.  lavoro  a cottimo. 
pied,  ag.  pezzato;  screziato. 
pier,  s.  pila  (di  ponte,  ecc.)  ; 

molo  ; spalletta. 
p?er-<?(«ss, specchiera.  | re. 
pierce, v a.  e n.forare, penes  ra- 
piercing,  ag.  penetrante. 
pietist,'  s.  pietista. 
piety,  s.  pietà;  devozione;  re- 
ligione ; amore,  rispetto. 
pig,  s.  porco,  maiale;  vaso; 
salmone  (met.).  | vn.  figliare 
(della  troia). 
pig-driver,  s.  porcaio. 
pigeon,  s.  piccione,  colombo. 
pigeon-hole,  s.  casella. 
pigeon-house,  s.  colombaia. 
pipeon-hearted,  ag.  timido. 
pigeon-match,  s.  tiro  al  pic- 
piggery,  s.  porcile.  [eione. 
piggin,  s.  secchia;  orciuolo. 
piggish,  ag.  maialesco. 
pigment,  s.  pigmento  ; bellet- 
pigmy,  s.  pigmeo,  nano.  [to. 
pignoràtion,  s.  pignorazione. 
pig-nut,  s.  tartufo  nero. 
pig-sty,  s.  porcile. 
pig-tail,  s.  coda  (di  maiale); 

codino  ; tabacco  in  corda. 
pike,  s.  picca  (arma);  forca; 

punta  ; piccone  ; luccio. 
puce-man,  s.  picchiere. 
pilaster,  s.  pilastro. 
pilchard,  s.  salacca. 
pile,  s.  mucchio,  catasta  ; e- 
difìcio;  rogo,  pira;  basilica; 
fascio  (d’armi)  ; pila  • palo; 
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palafitta;  giavellotto;  pelo. 

I va.  ammucchiare,  accata- 
stare; colmare;  martellare; 
mettere  in  fascio  (armi)  ; 
palafittare.  | lo. 

pile-driver,  s.  berta,  battipa- 
piles,  s.pl.  emorroidi. 
pile-work,  s.  palafittata. 
pilfer , va.  e n.  rubacchiare. 
pilferer , s.  ladruncolo. 
pilgrim , s.  pellegrino,  romeo. 
pilgrimage , s.  pellegrinaggio. 
pili,  s.  pillola.  I va.  depredare  ; 
scortecciare  ; spellare  | vii. 
brillare,  pilare  (riso,  ecc.). 
pillage,  s.  saccheggio,  botti- 
no. | va.  saccheggiare. 
pillager , s.  predone.  | to. 
pillaging,  s.  saccheggiamen- 
pillar,  s.  pilastro,  colonna; 

puntello.  (scino. 

pillion,  s.  sella  da  donna  ; cu- 
pillory , s.  berlina,  gogna.  | 
va.  mettere  alla  berlina. 
pillow,  s.  guanciale,  cusci- 
netto; strato  | va.  posare; 
sostenere.  (guanciale. 
pillow-case,  s.  foderetta  di 
pillowy,  av.  soffice  come  un 
guanciale. 
pilóse,  a g.  peloso. 
pilot,  s.  pilota.  | va.  pilotare. 
pilotage,  s.  pilotaggio. 
pimenta, -to,  s.pepe;  pimento. 
pimp,  s.  mezzano,  j va.  far  il 
mezzano. 

pimpernel , s.  pimpinella. 
pimple,  s.  pustoietta;  bitor- 
zolo. |torzoluto. 

pimpled,  ag.  pustoloso;  bi- 
pin,  s.  spillo;  caviglia,  cavic- 
chio; punta;  materello ; bi- 
rillo ; perno;  asse;  bìsche- 
ro. | va.  appuntare;  ferma- 
re ; incavigliare  ; rinchiu- 
dere ; imperniare. 
pinafore,  s.  grembi ulino,  ba- 
vaglino; marmocchio. 
pin-case,  s.  agoraio. 
pincer,  s.  cane  (chir.). 
pincers , s.pl,  tanaglie. 


pinch,  s.  pizzico;  presa;  an- 
gustia; miseria.  | va.  pizzi- 
care ; stringere,  pungere  ; 
privare;  angariare;  incal- 
zare. ! vn.  privarsi.  |co. 
pinchbeck,  s.  orpello,  tombac 
pinchfst,  -penny,  s.  spilorcio. 
pin-cushion,  s.  cuscinetto  da 
spilli.  (ode  pindarica. 
pindaric,  ag.  pindarico.  | a. 
pine,  s.  pino.  | va.  deplorare. 
| vn.  penare  ; languire  ; so- 
spirare. 

pine-apple,  s.  ananasso. 
pine-cone,  s.  pigna,  pìncio. 
pine-arove,  s.  pineta. 
pinfold,  s.  ovile,  p corile. 
pinguin,  s.  pinguino. 
pinion,  s.  aletta,  estremità 
dell’ala;  rocchetto,  mano- 
vella (mec.);  legame.  | va. 
tarpare  ; legare  ; vincolare. 
pink,  ag.  rosa.  | s.  color  rosa, 
color  garofano;  abito  rosso; 
garofano;  fringuello:  pinco 
(mar.);  fiore  ; quintessenza. 
I va  fare  occhielli;  frasta- 
gliare; penetrare.  | vn.  bat- 
tere gli  occhi.  |coli. 

pink-eyed,  ag.  dagli  occhi  pio- 
pin-maker,  s.  spillettaio. 
pin-money , s.  spillatico. 
pinnace,  s.  pi  nassa, 
pinnacle,  s.  pinnacolo. 
pinner,  s.  spillettaio;  barba 
(di  cuffia)  ; cuffia. 
pint,  s.  pinta. 

pintle , s.  maschio  del  timone. 
pion  er,  s.  pioniere. 
pious,  ag.  pio. 
piously , av.  piamente. 
pip,  s.  acino,  seme;  punto; 

fùpita  dei  polli.  I vn.  pigo- 
are,  garrire;levar  la  pipita. 
pipe,  s.  pipa;  condotto,  tubo; 
gola;  canna;  cannula;  pi- 
spola; flauto  campestre; 
zampogna;  fischietto  tmar.). 
| va.  e n.  suonare;  fischia- 
re, zufolare;  strillare. 
pipe-clay,  s.  terra  da  pipa. 
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piper,  s.  zampognaro. 
piping,  ag.  debole;  effemmi- 
nato  ; bollente  ; sibilante. 
pipkin,  s.  pignatta  pipetta. 
pippin,  s.  mela  renetta,  (te. 
piquant, ag.  piccante,  frizzan- 
pique , s.  picca,  puntiglio.!  va. 

piccare  ; offende re.|vn.  pic- 
piquet,  s.  picchetto.  (care. 
piracy,  s.  pirateria;  plagio. 
pirate,  s.  pirata  ; plagiario.  | 
vn.  pirateggiare  ; plagiare. 
piratic,  -ical,  ag.  da  pirata  ; 

plagiario. 
pirògue,  s.  piroga. 
pirouette,  s.  piroetta. 
piscatory,  ag.  pescatorio. 
pieces,  s.pl.  pesci  (asti-.). 
pisciculture,  s.  piscieultura. 
pish,  inter.  via!,  oibò!,  ah! 
pismire,  s.  formica,  (rinare. 
piss,  s.  piscia,  orina.  | vn.  o- 
pistdchio,  s.  pistacchio. 
piste,  s.  orma,  pista. 
pistil,  s.  pistillo. 
pistol,  s.  pistola. 
pistòle,  s.  pistola  (moneta). 
pistol-shot,  s.  pistolettata. 
piston,  s.  pistone. 
piston-rod,  s.  stantuffo. 
pit  s.  fossa,  fosso;  abisso; 
ascella  ; buco;  cavità;  but- 
tero; pozza;  pozzetta;  poz- 
zo (min.)  ; cava  : platea.jva. 
scavar  (qua  e là);  buttera- 
re ; opporre(un  avversario). 
fyitapat,  av.  palpitando. 
pitch , s.  pece,  catrame  ; pun- 
to, grado  ; sommità  ; altez- 
za; depressione;  j caden- 
za ; spazio;  scompartimen- 
to ; tono.  | va.  impeciare, 
incatramare  ; lanciare  ; tuf- 
fare ; oscurare;  disporre; 
tendere;  piantare;  dare  il 
tono.  | vn.  cadere  ; trabal- 
lare; accampare;  sceglie- 
re; immergersi;  posarsi; 
beccheggiare. 

pitched,  ag.  impeciato;  im- 
mergo; accampato;  fisso.  ! 


— battle,  battaglia  cani 
pale. 

pitcher,  s.  brocca  (di  terra). 
pitchfork,  s.  forca  (agr.). 
pitchy,  ag.  di  pece  ; impe- 
ciato ; incatramato;  nero; 
scuro.  (miserando. 

piteous, ag.  compassionevole  ; 
pit  fall,  s.  trabocchetto. 
pith,  s.  midollo,  midolla  ; for- 
za; essenza  ; aniina,  spirito. 
pithily,  av.  vigorosamente. 
pithiness,  s.  forza,  vigore. 
j?#7«7ess,ag.smidollato;  fiacco. 
pithy,  ag.  midolioso  ; vigoro- 
so; spiritoso. 

pitiable,  ag.  miserando,  de- 
gno di  pietà.  (pietoso. 

pitiful,  ag.  compassionevole, 
piti  fulness,  s.  pietà,  compas- 
sione ; spregevolezza. 
pitiless,  ag.  spietato;  che  non 
desta  pietà.  (cella. 

pittance ,s.  pietanza;  porz.on- 
pitted,  ag.  butterato. 
pituite,  s.  pituita;  flemma. 
pity,  s.  compassione,  pietà' 
peccato;  danno;  disgrazia, 
va.compa  tire, compiangere. 
pivot,  s.  perno,  cardine. 
pix,  s.  pisside,  ciborio. 
pizzle,  s.  nervo  (di  bove). 
placability,  s.  piai  abilità. 
pld'-able,  ag.  placabile. 
placard,  s.  cartellone,  affisso 
place,  s.  posto,  luogo  ; piazza  , 
spazio;  impiego,  carica; 
grado,  condizione;  residen- 
za ; brano;  passo.  | to  take 
—,  aver  luogo.  | va.  collo- 
care, mettere,  posare. 
placeman,  s.  funzionario. 
pldcid,  ag.  placido.  | dezza. 
placidity  , pldcidness,  s.  placi- 
pldqiarism , s.  plagio. 
plagiarize,  va.  e n.  plagiare. 
plagiary,  -rist,  ag.  e s.  pla- 
giario. 

plague,  s.  pestilenza;  piaghe 
(d’Egitto).  | va.  appestare  ; 
tormentare. 
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plaguy ,ag. seccante;  orribile. 
pldice,  s.  passera  (pesce). 
plaid,  ag.  sciallo  scozzese. 
plain , ag.  piano,  uguale,  li- 
scio ; facile  ; ordinario  ; ve- 
ro^ sincero;  franco;  sem- 
plice; chiaro,  schietto;  u- 
nito  ; puro.  | av.chiaramen- 
te  ; semplicemente.  | s.  pia- 
nura ; campagna  ; piano.  | 
va.  spianare,  livellare  ; le- 
vigare. j vn.  lagnarsi. 
pldin-dealing , s.  onestà;  fran- 
chezza; sincerità. 
pldinly,  av.  semplicemente  ; 
schiettamente;  chiaramen- 
te, manifestamente. 
plainness,  s.  pianezza  ; sem- 
plicità ; franchezza;  schiet- 
tezza, chiarezza-.semplicità. 
plaint,  s.  lamento,  querela. 
pldintful,  ag.  lamentevole. 
pldintiff,  s.  querelante  (leg.). 
pldintive,  ag.  lamentevole. 
plait,  s.  piega  ; treccia.  | va. 
pieghettare  , increspare  ; 
intrecciare. 

pian,  s.  piano,  progetto.  I va. 
tracciare  (un  piano);  dise- 
gnare : progettare.  |care. 
planch,  va.  intavolare,  impal- 
pldne,  ag.  piano.  | s.  piano; 
superficie  ; pialla  ; platano. 

| va.  appianare;  piallare. 
pldnet,  s.  pianeta. 
planetarium,  ag.  planetario. 
planetary , ag.  planetario. 
plane-tree,  s.  platano. 
planimetry,  s.  planimetria. 
planisphere,  s.  planisfero. 
plank, s.  tavola,  tavolone, pan- 
cone. | va.  impalcare. 
plant,  s.  progetto  ; materiale  : 
utensile  ; pianta  ; marza^  [ 
va.  piantare  ; impiantare  ; 
puntare  (un  cannone). 
plantain,  s.  piantaggine. 
pldntain-tree,  s.  banano. 
plantation,  s.  piantagione; 

colonia;  introduzione. 

; planter , a.  piantatore. 


planting,  s.  impianto  ; pian- 
tagione. 

pldntlet,  s.  pianticella. 
plash,  s.  guazzo,  pozzanghe 
ra.  i va.  guazzare  : inzac 
cherare. 

pldshy,  ag.  pantanoso. 
plaster,  s.  gesso,  cemento 
scagliola  ; empiastro.  | va 
ingessare  ; intonacare  ; ap 
plicare  un  empiastro  su. 
plasterer,  s.  plasticatore. 
plastic,  ag.  plastico.  frale, 
plastron,  s.  piastrone  ; petto- 
plat,  s.  pezzo  di  terra  ; cam- 
picello  ; treccia  ; piano; 
aiuola;  baderna.  | va.  in- 
trecciare ; pieghettare. 
piatane,  s.  platano. 
platband,  s.  piattabanda. 
pldte,  s.  piastra  ; lamina,  la- 
stra ; piatto  ; tondo  ; argen- 
teria ; vasellame  ; contrap- 
peso. | va.  placcare;  lami- 
nare ; ridurre  in  lamine  ; 
rivestire  ; corazzare  ; la- 
strare  ; galvanizzare. 
pldteful,  s.  tondo  pieno. 
platen,  s.  piano, pianello(tip.). 
plates,  s.pl.  lande  (mar.). 
platform,  s. progetto,  piano; 
programma  ; piattaforma  ; 
terrazza. 

platina,  -num,  s.  platino. 
platonic,  -teal,  ag.  platonico. 
platonism,  s.  platonismo. 
platonist,  s.  platonista. 
platóon,  s.  pelottone.  [feria. 
platter , s.  piatto  grande  ; taf- 
pldudit,  s.  applauso. 
pldusibleness,-ibility  ,-s.  plau- 
sibilità. |gno  di  plauso. 
plausible,  ag.  plausibile  ; de- 
pldy,  s.  giuoco;  divertimen- 
to, ricreazione;  discussio- 
ne; condotta;  commedia; 
spettacolo;movimento;  trat- 
to. | va.  giuocare  ; suonare  ; 
metter  in  moto  ; rappresen- 
tare ; recitare.  | to  — the 
/oo/,fare  lo  sciocco.jvn.suo- 
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nare;  divertirsi;  scherzare  ; 
agire  ; rappresentare  ; far- 
si giuoco  di  ; mutar  colore. 
play-bill,  s.  cartellone,  pro- 
gramma (teatrale). 
pZai/-6oofc,s.libretto.  | natore. 
p?ai/er,s.gioeatore;artista;  so- 
pldyful,  - some , ag.  giocoso, 
scherzevole.  [te. 

p?at//w^y,av.sclierzevolmen- 
pldy fulness, s.  facezia,  burla. 
pldy-hours,  pldy-time,  s.  ri- 
creazione. 

play-house , s.  teatro.  [co. 

playing-card,  s.  carta  da  gio- 
pldy-thing,  s.  giocattolo. 
play-tv  right, -writer,  s.  autore 
drammatico, drammaturgo. 
plea,  s.  processo,  causa;  ec- 
cezione(leg.);  difesa;  scusa, 
j court  of  common  pleas , 
tribunale  civile. 
plead , va.  patrocinare;  far 
valere  ; allegare  ; scusarsi; 
invocare.  I to  — against , 
opporre  a.  |vn.  litigare,  pia- 
tire ; intercedere  ; confes- 
sarsi (reo);  dichiararsi  (in- 
nocente). [allegabile. 

pléadable,  ag.  disputabile  ; 
pléader,  s.  avvocato  ; patro- 
cinatore ; litigante. 
pleading,  s.  piato,  dibattito. 
pléasance,  s.  piacevolezza, 
gaiezza,  giovialità. 
pleasant,  ag.  piacevole,  gaio. 
pléasantly , av.  piacevolmen- 
te;allegramente.  |amenità. 
pléasantness,  s.  piacevolezza; 
pZeasaw£n/,s.facezia,scherzo. 
pléase , va.  soddisfare,  con- 
tentare, rallegrare.  |vn.  pia- 
cere; volere.  [giatore. 
pléaser,  s.  cortigiano  ; piag- 
pléasing,  ag.  piacevole,  gra- 
to, ameno.  [gradevole. 
pleasurable,  ag.  piacevole, 
pléasure,  s.  piacere;  diverti- 
mento ; diletto  ; comando  ; 
voglia.  | va.  far  piacere. 
Pléasure-g round,  s.  parco. 
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plebéian,  ag.  e s.  plebeo. 
plebiscit,  s.  plebiscito. 
pledge,  s.  pegno,  sicurtà  ; im- 
pegno ; brindisi  ; ostaggio 
(mil.).  | va.  impegnare,  da- 
re in  pegno  ; garantire  ; in- 
vitar a bere;  brindare. 
pledgée,  s.  pignoratorio.  [le. 
pledger, s.  pignorante;  garan- 
plénciry , ag.  plenario. 
plenipotentiary,  s.  plenipo- 
tenziario. fnezza 

plenitude,  s.  plenitudine, pie- 
plénteous , plentiful,  ag.  ab- 
bondante,copioso.  [mente. 
plentifully , av.  abbondante 
pUntifulness,  s.  abbondanza. 
plenty,  s.  abbondanza. 
pleonasm,  s.  pleonasmo,  [co. 
pleondstic,-ical , ag.  pleonasti- 
pléthora,  s.  pletora. 
plethóric,  ag.  pletorico. 
p/ewWsj/,s.pleurisia,  pleurite. 
pliability,  pliableness,  s.  pie- 
ghevolezza; flessibilità. 
pZ/a&Je,ag.pieghevole;docile. 
pliancy,  s.  pieghevolezza. 
pliant,  ag.  pieghevole  ; flessi- 
bile, arrendevole. 
plight,  s.  stato,  condizione 
(trista)  ; pegno,  j va.  impe- 
plinth,  s.  plinto.  [gnare. 
plod,  vn.  camminare  con  fa- 
tica; sgobbare,  affaticarsi. 
plódder,  s.  sgobbone. 
plodding,  ag.  laborioso.  | s.  la- 
vorìo; lavoro  faticoso. 
plot,  s.  pezzo  di  terra  ; pian- 
tagione ; aiuola;  trama, con- 
giura; intrigo(let.);  intrec- 
cio. | va.  e n.  cospirare  ; 
progettare.  [spiratore. 
plótter , s.  macchinatore,  co* 
plough,  s.  aratro  ; raffilatoio. 

| va.  e n.  arare. 
plóughable,  ag.  arabile. 
plóugher,  s.  aratore,  bifolco. 
plóugh-man,  s.  aratore. 
plóughshare,  s.vom  ero, coltro. 
piòver,  s.  piviere. 
pluck,  s.  sradicamento;  spen* 
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namento  ; colpo  ; coratella  ; 
coraggio.  | va.  svellere  ; 
spennare;  cogliere  (fiori); 
togliere;  bocciare  ad  un 
esame. 

plucky,  ag.  coraggioso. 
plug,  s.  zaffo.  I va.  turare. 
plum , s.  prugna,  susina  ; zi- 
bibbo; milionario  ; prugno. 
plumage , s.  piumaggio. 
plumb , ag.  perpendicolare.  | 
av.  a piombo;  tutto  ad  un 
tratto.  | s.  piombino.  | va. 
iombinare, mettere  apiom- 
o ; scandagliare. 
plumbago,  s.  piombaggine. 
plumbean,-ous,  ag.  plumbeo; 
stupido. 

plumber,  s.  stagnaio.  Ilici. 
pi  ùmbery, s.avticoM  peridrau- 
plùmbline,  s.  piombino. 
piume,  s.  penna,  piuma;  pen- 
nacchio; palma;  trofeo.  | 
va.  impennacchiare;  spen- 
nare ; pulirsi  le  penne  (uc- 
celli) ; vantarsi. 
plummet,  s.  piombino. 
plumous,  -òse,  ag.  piumoso, 
piumato. 

plump,  ag.  pienotto,  paffuto: 
diretto;  netto.  | av.  ad  un 
tratto, addirittura.  | s.  mas- 
sa. i va.  gonfiare.  | vn.  piom- 
bare ; votare  in  massa  per  ; 
diventar  grasso.  [sa. 

plumper,  s.  votazione  in  mas- 
plùmpness,  s.  grassezza. 
plump-tree, s.  prugno,  susino. 
plumpy,  ag.  paffuto,  grasso. 
plumy, ag.  piumoso,  piumato. 
plunder,  s.  bottino,  saccheg- 
gio. I va.  saccheggiare. 
plunderer ,s.  saccheggiatore. 
piànge , s.  tuffo;  sbalzo;  dif- 
ficoltà. | va.  tuffare.  | vn. 
tuffarsi  ; slanciarsi. 
plunger , s.  tuffatore;  palom- 
baro; stantuffo;  sm  e i go. 
plupérfect, s.  trapassato  pros- 
simo. ||  s.  plurale. 

plural,  ag.  plurale;  parecchi. 


pluralist,  s.  cumulatore  di 
benefici  (eccl.). 
plurality,  s.  pluralità. 
plùrally,  av.  pluralmente. 
plus,  av.  più  ( +-)  (alg.). 
plush,  ag.  di  felpa.  | s.  felpa. 
plutócracy , s.  plutocrazia. 
plutónian,  -ic,  ag.  plutonio. 
pluviómeter,  s.  pluviometro. 
ply,  s.  piega;  abitudine.  | va. 
piegare  ; lavorare  assidua- 
mente. | vn.  lavorare:  sfor- 
zarsi; correre;  piegarsi; 
navigare;  andar  ail’orza; 
bordeggiare  ; trafficare. 
pneumatic,  -ical,  ag.  pneu- 
matico. 

pneumatics,  s.  pneumatica. 
poach , va.  affogare  (uova); 
predare  ; rubare  selvaggi- 
na. | vn.  ammollirsi  ; cac- 
ciare furtivamente. 
póacher, spacciatore  furtivo. 
porle , s.  pustola. 
póck-marlc,-pit, s.  buttero  del 
vaiuolo.  [terato. 

pòck-marked,  -pitted, ag.  but- 
pócket,  ag.  di  o da  tasca;  ta- 
scabile. | s.  tasca,  saccoc- 
cia ; bilia.  | va.  intascare. 
pocket-book,  s.  portafoglio, 
taccuino.  Jciata. 

pócketful,  s.  tascata,  saccoc- 
pócket-money,  s.  danaro  per 
i minuti  piaceri. 
póckivood,  s.  guaiaco. 
pod,  s.  baccello,  guscio;  cap- 
sula ; carruba.  [gottoso 
podagre,  - ical , ag.  podagroso. 
póem,  s.  poema. 
póesy,  s.  poesia. 
póet,  s.  poeta. 
poetaster,  s.  poetastro. 
póetess,  s.  poetessa. 
poetically , av.  poeticamente; 
poétic,  -ical,  ag.  poetico. 
poétics,  s.  poetica. 
póetize,  vn.  poetare. 
poet-ldureate,  s.poeta  cesarea 
póetry,  s.  poesia;  versi. 
poh!,  inter.  pohl,  oibò  l 
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póignancy , s.  spasimo  ; mor- 
dacità. [mordace. 

póignant,  a g.  spasmodico  ; 
póint,  s.  s.  punto,  momento, 
istante;  scopo,  mira;  affa- 
ruccio;  qualità;  punta;  acu- 
leo; angolo;  promontorio; 
sviatolo.  | va.  appuntare, 
aguzzare  ; rinzaffare  ; pun- 
tare ; punteggiare  ; indica- 
re. 1 vn.  segnare  ; indicare: 
mettersi  in  ferma  (cane).  | 
to  — to,  dirigersi  verso. 
póint-blank,  s.  centro  (al  ber- 
saglio). | ag.  diretto.  | av.  di 
punto  in  bianco. 
pointed ,ag.  appuntato,  acuto; 

arguto.  [guzia. 

póintedness,  s.  acutezza  ; ar- 
póinter,  s.  indicatore  ; stile  ; 

cane  da  ferma;  sviatore. 
pointless,  ag.  senza  punta, 
spuntato,  insulso.  [trica. 
póintsman.  s.  guardia  eccen- 
póise,  s.  peso;  romano;  bi- 
lancia; equilibrio;  contrap- 
peso. | va.  soppesare;  pe- 
sare,ponderare;  bilanciare. 
póison,'  s.  veleno  ; tossico,  j 
va.  avvelenare;  attossicare. 
póisoner,  s.  avvelenatore. 
poisoning,  s.  avvelenamento. 
póisonous,  ag.  velenoso. 
póisonousness,  s.  velenosità. 
póke,  s.  scarsella;  spintone. 

I va.  frugare  ; ficcare  ; at- 
tizzare; cacciar  innanzi; 
dar  cornate  a.  | vn.branco- 
póker,  s.  attizzatoio.  [lare. 
pólar,  ag.  polare. 
polarity,  s.  polarità.  [ne. 
polarization,  s.  polarizzazio- 
póle,  s.  polo  ; pertica  ; palo  : 
timone;  spiedo;  stanga.  | 
greased  —,  albero  di  cuc- 
cagna. | va.  palificare;  pun- 
tellare. 

póle-axe, s.  azza,  ascia  d’armi. 
pólecat,  s.  puzzola;  faina. 
polemic,  -ical,  ag.  polemico. 
polemics , s.  polemica. 
diz . ingl.-ital. 
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pólemist,polémic,s.po\emisttL. 
pólerstar,  s.  stella  polare. 
police,  s.  polizia.  [lizia. 
police-man , s.  agente  di  po- 
pólicy,  s.  politica;  registro; 

polizza;  eertificato;cartelìa. 
polish,  ag.  polacco.  | s.  fini- 
tezza; eleganza;  brunitu- 
ra. | va.  pulire  ; lucidare  ; 
brunire;  allindare;  ingen- 
tilire. | vn.  divenir  lucido. 
pólisher,  s.  pulitore,  lisciato- 
re ; brunitoio  ; lisciatoio. 
polite,  ag.  gentile,  civile. 
politely , av . gentilmente,  cor- 
tesemente. [batezza. 

politeness,  s.  gentilezza,  gar- 
politic,  -ical,  ag.  politico. 
politically, av.  politicamente. 
politician,  s.  politico,  stati- 
sta; politicone. 
pólitics,  s.  politica.  [zione. 
pólity,  s.  governo;  costitu- 
poll,  s.  elezione  ; lista  elet- 
torale ; iscrizione  elettora- 
le ; sezione  elettorale  ; te- 
sta: voto.  | va.  iscrivere 
(nelle  liste  elettorali)  ; vo- 
tare ; scapezzare;  tosare. 
póllard,  s.  capitozza.  [ne. 
póllen,  s.  fior  di  farina;  polli- 
póller,  s.  votante. 
pólling-booth,  s.  sezione  elet- 
torale. [statico. 

póll-tax,  s.  capitazione  ; te- 
pollùte,  va.  sporcare  ; profa- 
nare; violare:  corrompere; 
inondare.  [taminazione. 
pollution,  s.  polluzione  ; con- 
polóny,  s.  salsiccione. 
poltróon,  ag.  e s.  codardo; 

vigliacco.  fgliaccheria. 
poltroonery,  s.  codardia,  vi- 
polygamist,  s.  poligamo. 
polygamy , s.  poligamia. 
pólyglot,  ag.  e s.  poliglotto. 
pólygon,  s.  poligono. 
polygonal,  ag.  poligonale. 
pólygraph,  s.  poligrafo. 
polyhédron,  s.  poliedro. 
polynómial,a,g.c  s.  polinomio 
9 
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pólype,  -pus,  s.  polipo. 
pólypode,  s.  millepiedi. 
polysyllabic , ag.  polisillabo. 
póly syllable,  s.  polisillabo. 
polytechnic,  ag.  politecnico. 
pólytheism,  s.  politeismo. 
pólytheist,  s.  politeista. 
pomade,  s.  pomata. 
pómegranate,  s.  melagrana; 
melagrano. 

pómmel,  s.pomolo,  pomo,  j 
battere  ; malmenare. 
powxj?,s.pompa,  fasto,  sfoggio. 
pompósity,  s.  pomposità. 
pómpous,  ag.  pomposo.  [te. 
pómpously,  av.  pomposamen- 
pómpousness,  s.  pomposità. 
pond,  s.  stagno  ; vivaio  ; pe- 
schiera: serbatoio  d’acqua. 
pónder,  va.  ponderare. 
ponderósity , s.  ponderosità. 
pónderous,  ag.  ponderoso. 
pónder ousness,  s.  pondo. 
pónent,  ag.  occidentale. 
póniard,  s.  pugnale,  stile.  | 
va.  pugnalare,  stilettare. 
póntage,  s.  pedaggio. 
póntijf,  s.  pontefice. 
pontific,  -ical,  ag.  pontificale. 
pontificai , s.  pontificale  (li- 
bro). | pi.  abiti  prelatizia 
pontificate,  s.  pontificato. 
pontoon,  s.  pontone;  chiatta; 

ponte  di  chiatte.  [re. 

ponto on-soldier,  s.  pontonie- 
póny,  póney,  s.  cavallino;  tra- 
duzione (nelle  scuole). 
póodle,  s.  can  maltese. 
pooh!,  inter.  poh!;  oibò  ! 
pool,  s.  pozzanghera;  stagno; 

posta  (al  giuoco). 
poop,  s.  poppa,  cassero.  ] va. 

abbordare,  j vn.  acculare. 
poor,  ag.  povero  ; indigente. 
póor-house, s.  asilo  pei  poveri. 
póorly,  ag.  indisposto.  | av. 

poveramente.  [za. 

poorness,  s.  povertà  ; bassez- 
poor-s^/Wte^ag. pusillanime. 
poor-spiritedness,  s.  pusilla- 
nimità. 


pop,  av.  subito  ; ad  un  tratto, 
f s.  scoppietto  ; strido.  | va. 
lanciare;  divulgare;  spa- 
rare. | vn.  sopravvenire  : 
stridere;  trasalire,  j io  - 
in,  guizzar  dentro. 
pòpe,  s.  papa.  [cato. 

popedom,  s.  papato,  pontifi- 
pópery,  s.  papismo. 
popish,  ag.  papista,  papistico. 
póplar,  s.  pioppo. 
poppy,  s.  papavero,  [laccio. 
populace,  s.  plebaglia,  popo- 
popular,  ag.  popolare. 
popularity , s.  popolarità. 
popularize,  va.  popolarizza  re. 
popularly , av.  popolarmente. 
pópulate,  va.  popolare.  | vn. 
popolarsi. 

population,  s.  popolazione. 
populous,  ag.  popoloso. 
populousness,  s.  esuberanza 
di  popolazione. 
porcelain,  s.  porcellana. 
porch,  s.  portico  ; atrio. 
pórcine,  ag.  porcino,  di  porco. 
pór capine,  s.  porco  spino. 

riccio;  riccio  marino. 
pére,  s.  poro.  | va.  e n.  guar- 
dare fissamente  ; studiare 
attentamente.  [di  porco. 
pork,  ag.  di  porco.  | s.  carne 
pórk-butcher,  s.  pizzicagnolo. 
pórker , s.  porchetto  ; porco. 
porósity,  s.  poi’osità. 
pórous,  ag.  poroso. 
pórphyry,  s.  porfido,  porfiro. 
pórpoise, pórpess,  s. porco  ma- 
pórret,  s.  porro  (bot.).  [rino. 
pórridge,  s.  minestra;  polen- 
ta di  farina  d’orzo,  ecc. 
pórringer,  s.  scodella,  cioto- 
la ; gavetta. 

port,  s.  porto  ; mantenimen- 
to; portamento;  vino  di 
Oporto;  Porta;  cannoniera; 
babordo  ; portello.  | va.  por- 
tare ad  armacollo  ; poggia- 
re a sinistra  (mar.). 
pórtable,  ag.  portabile;  sop 
portabile. 
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portage , s.  porto  (spesa). 
pòrteli,  s.  porta,  portone. 
pòrtcullis,  s.  saracinesca. 
Pòrte,  s.  Porta  Ottomana. 
portend,  va.  portendere;  pre- 
sagire. 

portént,  s.  presagio,  [nesto. 
portentous, ag.portentoso;  fu- 
pòrter,  s.  facchino;  portinaio; 

birra  nera.  Jnaggio. 

pòrterage,  s.  porto,  facchi- 
portfóglio,  s.  portafoglio. 
porthole,  s.  cannoniera. 
pòrtico,  s.  portico. 
pòrtion,  s.  porzione,  parte  ; 
dote  ; borsa  di  studio.  | va. 
dividere,  spartire  ; dotare. 
pòrtioner,  s.  spartitore. 
pórtionless,  ag.  senza  porzio- 
ne ; senza  dote. 
pórtly,  ag.  corpulento  ; mae- 
stoso. fio;  valigia. 

portmanteau , s.  portamantel- 
pòrtrait,  s.  ritratto. 
pòrtrait-painter , s.ritrattista. 
pòrtr alture,  s.  ritratto,  pit- 
tura ; descrizione. 
portray,  va.  dipingere;  fare 
il  ritratto  di. 
pórtress,  sf.  portinaia. 
pórt-toìvn , s.  città  marittima. 
póry,  ag.  poroso. 
pòse,  s.  posa,  positura.  ! va. 
imbarazzare  ; sconcertare  ; 
chiudere  la  bocca  a. 
póser,  s.  interrogatore  im- 
portuno; enigma. 
position,  s.  posizione,  positu- 
ra; proposizione. 
pósitive,  ag.  e s.  positivo. 
pósitively , av.  positivamente. 
pósitiveness,  s.  positività. 
pósitivism,  s.  positivismo. 
pòsitivisi,  s.  positivista. 
pòsse,  s.  possa;  folla. 
posséss,  va.  possedere  ; impa- 
dronirsi di  ; godere. 
posséssed,  ag.  dotato;  ossesso. 
possession,  s.  possessione; 

possedimenti  ; ossessione. 
posséssive,  ag.  possessivo. 
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possessor,  s.  possessore,  [no. 
pósset,s.  bevanda  di  latte  e vi- 
possibility,  s.  possibilità. 
jposstfrZe,ag.possibile.  (forse. 
possibly,  av.  possibilmente  ; 
post,  av.  sollecitamente.  | s. 
posto  ; tappa  ; posta  ; palo  ; 
colonna  (di  letto)  ; corriere. 
| prep.  dopo,  posteriore.  | va. 
postare  ; affissare  ; imposta- 
re; nominar  capitano  di  ba- 
stimento; esporre.  | vn.  an- 
dare in  posta  ; correre  ve- 
locemente. 

pòstage,  s.  affrancatura. 
pò  stage-stamp,  s.  francobollo. 
pósteti,  ag.  postale. 
póst-boy,  s.  postiglione. 
póst-card,  s.  cartolina  postale. 
póst-chaise,  s.  diligenza. 
postdate,  va.  posdatare. 
póst-free,  s.  franco  dì  porto. 
pòster,  s.  corriere;  affisso; 

passeggero  ; affissatore. 
posterior , ag.  posteriore. 
posteriority , s.  posteriorità. 
posteriorly  ,av.  posteriormen- 
postériors,  s.  le  coscie.  | te. 
posterity,  s.  posterità,  i poste- 
póstern,  s.  posteria.  [ri. 
pòstfix,  s.  posmesso,  suffisso. 
póst-haste,  av.  in  posta  ; in 

J?ran  fretta.  | s.  gran  fretta. 
sthumous,  s.  postumo. 
póstil,  s.  postilla.  | va.postilla- 
pos/^ow,s.postiglione.  [re. 
póstiller , s.  commentatore. 
pòstman,  s.  portalettere. 
póstmarlc,  s.  timbro  postale. 
póst-master,  s.  uffiziale  di  po- 
sta. [tore  della  posta. 

póstmaster-general , s.  diret- 
postmeridian,  ag.  pomeridia- 
no. [sta. 

póst-office,  s.  ufficio  della  po- 
póstpaid,a,g.  affrancato,  fran- 
co di  posta. 

póst-paper, s.  carta  da  lettere. 
postpone,  va.  posporre,  rimet- 
tere. [differimento 

postponement,  s.posposizione* 
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póstscript,  s.  poscritto. 
póstulant,  ag.  postulante. 
postulate , s.  postulato.  | va. 
postulare. 

pósture , s.  positura,  posa,  at- 
titudine. | va.  mettere  in 

J positura.  [motto. 

sy , s.  mazzetto  di  fiori  ; 
pot,  s.  vaso  ; pentola  ; barat- 
tolo; brocca.  | va.  mettere 
o conservare  in  vaso. 
pótable,  ag-.  potabile. 
pótash,  s.  potassa. 
pótassiurn,  s.  potassio,  [da. 
potation,  s.  libazione,  bevan- 
potato , s.  patata. 
pót-bellied,  ag-.  panciuto. 
potency,  s.  potenza,  forza. 
pótent , ag-.  potente. 
pótentate,  s.  potentato. 
potential,  ag.  potenziale. 
potentidlity , s.  potenzialità. 
potently,  av.  potentemente. 
póther,  s.  turbinio,  chiasso. 
pót-herb,  s.  ortaggio. 
pót-hoolc,s.  catena  del  camino. 
pótion,  s.  pozione,  bevanda. 
pótsherd,  s.  coccio. 
póttage,  s.  minestra, potaggio. 
pótter,  s.  vasaio,  stovigliaio. 
póttery,  s.  terraglie. 
pouch,  s.  scarsella;  borsa; 
pancia;  saccapane;  carnie- 
ra. | va.  intascare  ; inghiot- 
poult,  s.  pollastrello.  [tire. 
póulterer , s.  pollaiolo. 
póultice,  s.  poltiglia  ; catapla- 
sma. | va.  applicare  un  ca- 
taplasma a. 
póultry,  s.  pollame. 
póunce,  s.  artiglio  ; polvere 
(di  pietra)  ; sandracca.  [ va. 
spolverare;  aggranfare;  fo- 
rare. | vn.  piombare  (su). 
póund,  s.  libbra;  stabulario; 
lira  sterlina.  | va.  pestare  ; 
battere;  stritolare;  rinchiu- 
dere nello  stabulario;  stag- 
gire. [per  lira  sterlina. 
poundage,  s.  stallaggio;  tasso 
póunder,  s.  pestello;  pesta- 
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tore.  | a 6 —,  cannone  di 
6 libbre  di  portata. 
pour,  va.  versare;  mescere; 
spandere  ; esalare;  emette- 
re; sfogare.  I vn.  piovere  a 
rovescio  ; colare  ; precipi- 
tarsi; riversarsi. 
póut,  s.  broncio.  | vn.  fare  il 
grugno;  sporgere. 
póuter, s.  musone;  francolino. 
póuting , s.  broncio. 
póverty,  s.  povertà. 
pówder,  s.  polvere.  | va.  polve- 
rizzare; salare.  | vn.  cader 
in  polvere. 

pówder-cart,  s.  cassone,  [ra. 
pówder-magazine,  s.  polverie- 
pówder-room,  s.  santabarba- 
ra (mar.).  [bile. 

pówdery,  ag.  polveroso;  fria- 
pówer,  s.  potere,  potenza;  for- 
za j facoltà;  talento;  quan- 
tità. [roso. 

pówerful,  ag.  potente,  pode* 
pówerfully,  av.  potentemen- 
pówer fulness,  s.  forza,  [te. 
pówerless,  ag.  impotente. 
pOwwow,s.c(igna,v&.  [gallico. 
pox,  s.  pustola,  ulcera;  morbo 
practicable,  ag.  praticabile. 
practicability,  s.  praticabili- 
practical , ag.  pratico.  [tà. 
prdctically,  av.  praticamente. 
practice,  s.  pratica  ; abitudi- 
ne; esercizio;  uso;  abilità; 
azione;  studio;  clientela; 
metodo;  tiro. 

practise,  va.  praticare,  pro- 
fessare ; esercitare;  impie- 
gare ; studiare.  | vn.  eser- 
citarsi; abituarsi;  giuocar 
un  tiro  a.  |ticista. 

prdctiser , s.  praticante  ; pra- 
pr  aditi  oner, s.  professionista. 
pragmatic,  -ical,  ag.  pram- 
matico; attivo;  faccendiere. 
prairie,  s.  prato,  prateria. 
praise,  s.  lode,  elogio.  | va. 

lodare,  elogiare. 
praiseworthy,  ag.  lodevole, 
degno  di  lode. 
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prènce,  vn.  rimbalzare  ; pa- 
voneggiarsi; impennarsi. 
prank , s.  tiro,  giuoco;  biri- 
chinata. | va.ornare, infron- 
zolare. 

prate , s.  chiacchiera,  ciancia. 

| va.  cicalare.  [ vn.  chiac- 
chierare ; riferire. 
prater , s.  chiacchierone. 
pratici,  pratica  libera  (mar.). 
prdttle,  s.  ciancia.  | vn.  cian- 
prdttler,  s.  ciancione,  [ciare. 
prdvity , s.  pravità. 
prawn,  s.  granchiolino. 
prdy,  vn.  pregare  ; implora- 
re. | vn.  to — to.  pregare. 
prayer,  s.  preghiera.  | Lord's 
— , orazione  domenicale. 
prdyer-boolc,  s.  libro  di  pre- 
ghiere. 

prayerful,  a g.  pio,  devoto. 
prayerless,a,g.  che  non  prega. 
preach,  va.  e n.  predicare. 
pm*c/ier,s.predicatore.  | ne. 
preaching,  s.  predica;  sermo- 
preadamic,  ag,  preadamitico. 
preamble,  s.  preambolo. 
preannóunce,  va.  preannun- 
prébend, s.  prebenda,  [ciare. 
prebéndal,  ag.  di  prebenda. 
prebendary,  s.  prebendario. 
prébendaryship , s.  prebenda 
precarious,  ag.  precario,  [to 
precariously,  av.  precaria- 
mente. 

precdriousness,  s.  precarietà. 
precaution,  s.  precauzione.  | 
va.  mettere  in  guardia. 
precede,  va.  precedere. 
precedence,  -ency,  s.  prece- 
denza; passo;  priorità. 
precedent,  -dm<7,ag.preceden- 
précedent,  s. precedente,  [te. 
precédently,  av.  precedente- 
mente. 

precéntor,  s.  capo-coro. 
precept,  s.  precetto. 
préceptial,-tive,  ag.istruttìvo. 
preceptor,  s.  precettore. 
precession,  s.  precessione. 
précinct , s.  giurisdizione*  di- 
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stretto;  sezione;  limite;  re- 
cinto. 

precious,  ag.  prezioso. 
p réciously, dv.pvezìos&mente. 
préciousness,  s.  preziosità. 
précipice,  s.  precipizio. 
precipitance,  -ancy,  s.  preci- 
pitazione. j precipitante. 
precipitant,  ag.  precipitoso  ; 
precipitantly , av.  precipitosa- 
mente. ||  va.  precipitare. 
precipitate, ag.  e s.precipitato. 
precipitately,  av.  precipitata- 
mente.  [ne. 

precipitation,  s.  precipitazio- 
precipitous,  ag.  precipitoso. 
precipitously , av.  precipito- 
samente. 

precise,  ag.  preciso,  esatto. 
precisely,  av.  precisamente. 
precision,  s.  precisione. 
preclùde , va.  precludere. 
precócious,  ag.  precoce.  |te. 
precóciously,  a v.  precocemen- 
precóciousness,  -ity,  s.  preco- 
cità. j ne;  interrogatorio. 
precognition,  s.  precognizio- 
precòncéive,s  a.preconcepire. 
preconception , s.  preconcetto. 
preconcert, y a.preconcertare. 
precursor,  s.  precursore. 
predaceous , ag.  predace. 
predatory,  ag.  predatorio. 
predecease,  va.  premorire. 
predecessor { s.  predecessore. 
predestination,  s.  predestina- 
zione. [stinare. 

predestine,  - nate , va.  prede- 
predetérmine,Y  a.predetermi- 
prédial,  ag.  prediale,  [nare. 
prèdio  able,  ag.e  s.predicabile. 
predicament,  s.  condizione  ; 
situazione  difficile  ; predi- 
camento. 

prédicate,  s.  predicato.  \ va. 

predicare  ; affermare. 
predication,  s.  asserzione. 
predict,  va.  predire. 
prediction,  s.  predizione. 
predictive,  ag.  profetico. 
prediléction,  s.  predilezione. 
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predispóse , va.  predisporre. 
predisposition,  s.  predisposi- 
zione. (minio,  ascendente. 
predóminance,  -ancy,s.predo- 
predominate,  va.  dominare 
(su).  | vn.  predominare. 
predominating , -ant,  ag.  pre- 
dominante. [nio. 

predomination,  s.  predomi- 
preeléct,  va.  preeleggere. 
preéminence , s.  preminenza. 
preéminent,  ag.  preminente. 
preemption,  s.  preenzione. 
preengdge , va.  impegnare  an- 
ticipatamente. 
p reestablish,  va.  prestabilire. 
preexdmine,  va.  preesamina- 
pree#/s£,vn.preesistere.  |re. 
pr  existence , s.  preesistenza. 
preexistent,  ag.  preesistente. 
preface,  s.  prefazione  ; proe- 
mio.! va. far  la  prefazione  di. 
prefatory , ag.  preliminare. 
prefect,  s.  prefetto.  |ra. 
prefectship,  -ure,  s.  prefettu- 
prefér,  va.  preferire  ; presen- 
tare ; promuovere  ; racco- 
mandare. 

préferabte , ag.  preferibile. 
pr^6raZ>fy,av.preferibilmen- 
pre/en?wre,s.preferenza.  (te. 
preferment,  s.  avanzamento, 
promozione  ; cura  (eccl.). 
prefigure , va.  prefigurare. 
préfix , s.  prefisso  (gram.).  ( 
va.  prefiggere. 
prégnable,  ag.  espugnabile. 
pregnancy  ,s.  gravidanza, pre- 
gnezza. 

pregnant , ag.  gravida,  incin- 
ta (donna)  ; evidente  (fig.). 
prégnantly , av.  fecondamen- 
te ; esuberantemente. 
prehénsible,  ag.  prendibile. 
prehistóric,  ag.  preistorico. 
prejudge , -j udicate,  va.  anti- 
giudicare. 

prejùdgment , -judication,  s. 
prevenzione. 

prejudice,  s.  pregiudizio;  tor- 
to*danno.  | va.pregiudicare. 
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prejudicial,  ag.  pregiudizie- 
vole; pregiudiziale,  [pato. 
prelacy,  s.  prelatura,  episco- 
prélate,  s.  prelato. 
prélateship,  s.  prelatura. 
prelatic,  - ical , ag.  prelatizio. 
préléction , s.  prelezione. 
prelibdtion , s.  prelibazione. 
preliminary , ag.  e g.  preli- 
minare. (preludere. 

prélude,  s.  preludio.  | va.  e n. 
prelusive,  -ory,  ag.  prelimi- 
nare ; introduttorio. 
premature,  ag.  prematuro. 
prematurely,  av.  prematu- 
ramente. [ditare. 

premeditate,  va.  e n.  preme- 
preméditately , av.  premedi' 
tatamente.  [zione. 

premeditation,  s.  premedita- 
premier,  ag.  primiero,  pri- 
mo. | s.  presidente  del  con- 
siglio dei  ministri. 
premiership,  s.  presidenza 
del  consiglio. 
premise,  s.  premessa. 
premise,  va.  premettere. 
prémises,  s.pl.  appartamen- 
to; casa  e sue  attinenze. 
prémiss,  s.  premessa.  [sa. 
pn?Vwi«w,s.premio,ricompen- 
premónish,  va.  preammonire. 
premonition,*,  premonizione. 
premónitory , ag.  preannun- 
ciante.  [re. 

prenóminate,  va.  prenomina- 
prenóte , va.  prenotare. 
prenótion,  s.  prenozione. 
préntice,  s.  apprendista. 
preóccupancy , s.  antioccupa- 
zione.  [zione. 

preoccupation,  s.  preoecupa- 
preóccupy , va.  preoccupare. 
preordain , va.  preordinare. 
prepdid.  ag.  affrancato. 
preparation ,s.  preparazione 
preparative,  ag.  e s.  prepa- 
rativo. (rio. 

I'  preparatory,  ag.  prepara  to- 
prepdre , va.  preparare. 
prepdrer , s.  preparatore. 


prepìy 

prepdy,  va.  pagare  anticipa- 
tamente. [ticipato. 

prepayment, svagamento  an- 
prepénse,  ag.  premeditato. 
prepónderance,  -ancy,  s.  pre- 
ponderanza. [ponderante. 
preponderant  ,-ating , ag.  pre- 
prepónderate,  va.  e n.  pre- 
ponderare. [ranza. 

preponderdtion,  s.  preponde- 
prepóse . va.  preporre. 
preposition,  s.  preposizione. 
prepositive,  ag.  prepositivo. 
prepósitor,  s.  preposto. 
prepósiture,  s.  prevostura. 
prepossés,  va.  preoccupare. 
preposséssing , ag.  insinuan- 
te ; attraente. 

preposséssion , s.  preoccupa- 
zione ; prevenzione. 
prepóstcrous,  ag.  prepostero; 

assurdo,  falso.  [mente. 

prepósterously , av.  assurda- 
prépuce,  s.  prepuzio. 
prerógative,  s.  prerogativa. 
présage,  s.  presagio.  I va.  pre- 
sagire. [augure. 

presdger,  s.  pronosticatore, 
présbyope,presbyte,  s.presbite 
presbyopia,  s.  presbiopia. 
présbyter,  s.  anziano  (di  chie- 
sa); membro  di  presbiterio; 
ministro  presbiteriano. 
presbytérian,  ag.  e s.  presbi- 
teriano. | nanismo. 

presbytér ianism,  s.  presbite- 
présbytery,  s.  presbiterio  ; 

corpo  degli  anziani. 
préscience,  s.  prescienza. 
préscient,  ag.  presciente. 
prescind,  va.  prescindere. 
prescribe,  va.  prescrivere. 
prescript,  ag.  e s.  prescritto. 
prescription,  s.  prescrizione. 
présence,s.  presenza;  aspetto; 

aria;pubblico;  personaggio. 
présent,  ag.  e s.  presente.  | 
as  a ~ to,  in  dono  a.  | va. 
presentare,  offrire,  regala- 
re, donare  ; conferire  (un 
benefìzio);  accusare. 
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preséntable,  ag.  presentabile- 
presentation,  s.  presentazio- 
ne; rappresentazione,  [to. 
presentiment,  s.  presentimen- 
présently,  av.  a momenti  ; 

quanto  prima;  adesso. 
presentment,  s.  presentazio- 
ne ; rappresentazione  ; ac- 
cusa. jne,  preservazione. 
preservation,  s.  conservazio- 
presérvative,  - atory , ag.  e s. 
preservativo. 

preserve,  s.  confettura;  ban- 
dita. | va.  preservare;  con- 
servare ; confettare. 
preserver,  s.  preservatore  ; 
conservatore.  | pi.  occhiali 
di  conserva. 
preside,  vn.  presiedere. 
présidency,  e.  presidenza. 
président,  s.  presidente,  [le, 
presidential , ag.  presidenzia- 
presidentship,  s.  presidenza. 
presidiai,  ag.  presidiano. 
presfgnify,  va.  prevenire. 
press , s.  torchio  : strettoio  ; 
armadio,  credenza  ; guar- 
daroba; calca,  folla;  pre- 
mura; urgenza;  forza;  stam 
pa.  | va.  premere  ; stringe- 
re ; pigiare  ; spremere  ; in- 
calzare ; costringere  ; far 
accettare  ; cilindrare  ; ar- 
ruolare per  forza;  oppri- 
mere. | vn.  pressare  ; spin- 
gersi; accalcare;  insistere; 
influenzare.  [sante. 

pressing , ag.  urgente,  pres- 
préssingly,  a v.  pressantemen- 
te, urgentemente. 
préssion,  s.  pressione. 
préssman,  s.  torcoliere;  mac- 
chinista (tip.). 

pressure,  s.  pressione  ; im- 
pressione ; urgenza  ; peso; 
sventura;  oppressione:  im- 
pulso. [tro. 

préssure-gauge,  s.  manome- 
prestdtion,  s.  prestazione. 
prestige,  s.  prestigio. 
prestigidtor , s.  prestigiatore. 
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presumable,  ag.  presumìbile. 
presumably , av.  presumibil- 
mente. 

presume,  va.  presumere.  | vn. 

presupporre  ; augurarsi. 
presuming,  ag.  presuntuoso. 
presumption , s.  presunzione. 
presumptive,  ag.  riputato  ; 
presuntivo;  presuntuoso; 
circostanziale.  [tuoso. 
presumptuous, ag.e  s.presun- 
presùmptuously , av.  presun- 
tuosamente. [tuosità. 
presumptuousness,  s.  presun- 
presuppóse,  va.  presupporre. 
presupposition,  s.  presuppo- 
sto, presupposizione. 
preténce,  s.  pretesa;  prete- 
sto; finta,  apparenza,. 
preténd,  va.  e n.  pretendere, 
pretestare  : fingere,  far  vi- 
sta di,  simulare;  reclamare. 
pretender,  s.  pretendente. 
preténsion,  s.  pretensione; 

simulazione  ; pretesa. 
preténtious,  ag.  pretenzioso. 
preterite,  ag.  e s.  preterito. 
preterition,  s.  preterizione. 
pretermission,  s.  pretermis- 
sione.  [re. 

pretermit,  va.  pretermette- 
preter naturai,  ag.  sopranna- 
turale. [ferito. 

preterpérfect,  s.  perfetto  pre- 
pret^xt,  s.  pretesto. 
prétor,  s.  pretore. 
pretòria l,  ag.  pretoriale. 
pretòria n,  ag.  e s.  pretoriano. 
pre'for$fc?‘p,s. pretura  (carica). 
prettily  .av.  gentilmente,  leg- 
giadramente. [dria. 

préttiness,  s.  bellezza,  leggia- 
prétty,  ag.  bello;  leggiadro; 
delizioso.  | av.  assai  ; pas- 
sabilmente; press’a  poco. 
prevail,  vn.  prevalere. 
prevailing,  a v.  prevalente  ; 

predominante.  [lenza. 

prevalence,  - ency , s.  preva- 
prévalent,  ag.  prevalente. 
Prevaricate,  vn.  prevaricare. 


prevaricdtion,  s.  prevarica^ 
zione.  [re. 

prevaricator , s.  prevaricato- 
prevént,  va.  impedire;  sviare. 
prevention,  s.  impedimento; 
prevenzione. 

preventive,  ag.  preventivo. 

s.  preservativo. 
prevéntively , av.  preventiva- 
mente. [dente. 

previous,  ag.  previo,  anteee- 
préviously , ag.  previamente. 
prevision,  s.  previsione. 
préy,  s.  preda.  | vn.  viver  di 
preda;  predare;  minare. 
price,  s.  prezzo  ; valuta  ; pre- 
mio. | va.  valutare. 
priceless,  ag.  inestimabile  ; 
senza  valore. 

prick  , s.  punta  ; puntura  ; 
pungiglione  ; rimorso.  | va. 
pungere  ; tracciare  a pun- 
tini ; spronare;  punt  re; 
punteggiare;  stimolare. 
pricker,  s.  punta;  spillino; 

cacciatore  a cavallo. 
pricket,  s.  cerviatto.  [core> 
pricking,  s.  il  pungere;  pizzi- 
prickle,  s.  puntura  ; pungi- 
glione. | va.  pungere. 
prickliness , s.  spinosità. 
prickly,  ag.  spinoso;  pieno 
di  spine. 

pride,  s.  orgoglio;  splendo 
re.  | vn.  insuperbirsi. 
prideless,  ag.  senza  orgoglio. 
prier,  s.  curiosone  ; spia. 
priest,  s.  prete,  sacerdote. 
priestcraft,  s.  clericalismo. 
priestess,  sf.  sacerdotessa. 
priesthood,  s.  clero;  sacer- 
dozio. fdotale. 

priestly,  av.  pretesco;  sacer- 
priest-ridden,  ag.  governato 
dai  preti. 

prig,  s.  mascalzone  ; saputel- 
lo ; ladro.  | va.  e n.  rubare. 
prim,  ag.  affettato;  attilla- 
to. | va.  infronzolare,  [to. 
primacy,  s.  primazia;  prima- 
prlmage, s.  cappa;  primaggio. 
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primarily, av.  primitivamen- 
te. jmario  ; elementare. 
primary,  ag.  primitivo;  pri- 
primate,  s.  primate. 
primateship,  s.  dignità,  ca- 
rica di  primate.  [ziale. 
primdtial , - ical , ag.  prima- 
prime,  ag.  primo;  principa- 
le; eccellente.!  s.  alba;  prin- 
cipio; merci  scelte;  prima- 
vera; forza;  spie  udore;  scel- 
ta; perfezione;  focone.  | va. 
metterla  polvere  nel  foco- 
ne; preparare;  mesticare. 
primer , s.  sillabario,  brevia- 
rio; manuale.  (pristino. 
primeval, -vous,  ag.primitivo; 
priming,  s.  imprimitura. 
primitive,  ag.  primitivo. 
primitively,  av.  primitiva- 
mente. |ti  va;  originalità. 
primitiveness,s.qusi\ita,  primi- 
primness,  s.  affettazione. 
p rim  O0e'ma/,ag.primogenito. 
primogéniture,  s.  primoge- 
ni ura. 

p rim ogénitureship , s.  primo- 
genitura;  diritto  di  primo- 
genitura  (leg.). 
primórdial,  ag.  primordiale. 
primrose . s.  primola. 
prince,  s.  principe. 
princedom,  s.  principato. 
princelike,  ag.  principesco. 
princeliness,  s.  stato,  digni- 
tà, modi  di  principe. 
princely,  ag.  principesco.  | 
av.  da  principe  ; nobile. 
princess , s.  principessa. 
principal, ag.  principale,  fon- 
damentale. | s.  principale  ; 
capo;  rettore  ; primo  debi- 
tore ; autore  principale  ; 
trave  maestra;  socio  prin- 
cipale ; capitale  ; smorzo  ; 
mandante. 

vrincipdlity,  s.  principato. 
pWttctpa/Jy,av.principalmen- 
principate,  s.principato.  [te. 
principle,  s.  principio.  | va. 
educare. 


prink,  va.  infronzolare. 
print , s.  incisione,  stampa; 
giornale;  stampato;  impres- 
sione ; matrice  ; impronta  ; 
stoffa  stampata;  bassorilie- 
vo. | out  of  —,  esaurito.  | 
va.  e n.  stampare;  imprime- 
printer,  s.  tipografo.  |re. 
printing,  s.  stampa,  [grafia. 
printing-house,  -office,  s.  tipo- 
prior,  ag.  precedente,  ante- 
riore. | s.  priore,  superiore: 
socio  principale. 
priorato,  s.  priorato,  [rità. 
priórity,  s.  priorità,  anterio- 
priorship,  s.  priorato. 
priory,  s.  prioria. 
prism,  s.  prisma.  [tico. 
prismatic,  -ical,  ag.  prisma- 
prison,  s.  prigione,  carcere.  ! 

va.imprigionare,incarcera- 
prlsoner,  s.  prigioniero,  [re. 
pristine,  ag.  pristino. 
privacy,  s.  segretezza;  ritira- 
tezza; solitudine;  interno. 
private,  ag.  privato,  partico- 
lare; segreto;  individuale.  | 
s.privato;  semplice  soldato. 
privatéer,  s.  corsaro  patenta- 
to; nave  corsara  ; armatore. 
| vn.  corseggiare  (con  pa- 
tente). 

privately , av.  privatamente. 
privateness,  s.  segretezza. 
privation,  s.  privazione. 
privative,  ag.  e s.  privativo. 
privilege,  s.  privilegio.  | va. 

pri  vilegiare.  [esente. 

privileged,  ag.  privilegiato; 
privily,  av.  privatamente. 
privity,  s.conoscenza  segreta. 
privy . ag.  privato,  nascosto, 
segreto;  consapevole.  | s. 
cesso;  avente  causa  (leg.). 
prize,  s.  premio,  guiderdone  ; 
preda.  Dottino  ; taglia;  pre- 
sa (mar.);  leva  (mec.).  | va. 
apprezzare  ; stimare. 
prizer,  s.  stimatore  ; pugna- 
tore. [mestiere. 

prize- fighter , s.  pugilatore  di 
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prize-money,  s.  taglia.  |tro. 
pro.s.pro.j  — and  con,—e  con- 
probability,  s.  probabilità. 
próbable,  ag.  probabile. 
próbably,  av.  probabilmente. 
próbate, s.  verificazione  (d’un 
testamento). 

probation,  s.  prova  ; novizia- 
to; probazione.  [tivo. 
próbdtional, -ary,  ag.  proba- 
probdtioner,  s.  candidato;  no- 
vizio ; predicatore.  [tivo. 
probative,  -atory,  ag.  proba- 
próbe,  s.  tenta.  | va.  tentare 
(chir.);  scandagliare. 
próbity,  s.  probità. 
problem,  s.  problema. 
problematic, -ical,  ag.  proble- 
matico. [maticamente. 
problematically,  av.  proble- 
probóscis,  s.  proboscide. 
procacity,  s.  procacità. 
procedure,  s.  procedura. 
proceed, \ n.  procedere;  agire, 
fare  ; recarsi  ; provenire. 
proceeding,  s.  procedere  ; at- 
to. | pi.  atti  (d'un’accade- 
mia,  ecc.)  ; procedura  ; pro- 
cesso verbale. 
procéeds,  s.  profitto,  ricavo. 
process,  s.  processo;  serie. 
procession,  s.  processione, 
corteo.  [cessione. 

processionai,  -ary,  ag.  di  pro- 
prócinct , s.  procinto. 
proclaim,  va.  proclamare  ; 

bandire.  [banditore. 

procldimer , s.  proclamatore, 
proclamation,  s.  proclama, 
decreto;  bando. 
proclivity,  s.  proclività. 
proclivious,  ag.  proclive. 
procónsul,  s.  proconsole. 
proconsular,  ag.  proconsola- 
re. [consolato. 

proconsulate,  - ship , s.  pro- 
procrdstinale,  va.  procrasti- 
nare. [nazione. 

procrastindtion,  s.  procrasti- 
próereate , va.  procreare. 
procreation,  s.  procreazione. 


PRÓFFER 

prócreator,  s.  procreatore. 
próctor,  s.  agente  ; procura- 
tore ; censore  (nelle  uni- 
versità). [procurare. 

procurable,  ag.  che  si  può 
procuration , s.  procura,  ge- 
stione (per  conto  terzi)  ; 
procurazione. 

prócurator,  s.  procuratore. 
procure,  va.  procurare. 
procurer,  s.  mezzano. 
procuress,  sf.  mezzana. 
pródigal,  ag.  e s.  prodigo. 
prodigality,  s.  prodigalità. 
pródigally,  av.  prodigamente. 
prodigious, s.  prodigioso  ; mo- 
struoso. [mente. 

prodigiously,  av.  prodigicsa- 
prodigiousness,  s.  prodigiosi- 
tà ; enormità. 
pródigy,  s.  prodigio. 
próditory,  ag.  proditorio. 
próduce , s.  prodotto,  profitto. 
produce , va.  produrre. 
prodùcer,  s.  produttore. 
producible,  ag.  producibile. 
producibleness,  s.  produtti- 
bilità. 

product,  s.  prodotto  ; effetto. 
production,  s.  produzione, 
prodotto.  | fertile. 

productive,  ag.  produttivo: 
productiveness,  s.  produttivi- 
próem,  s.  proemio.  |tà. 

profanation , s.  profanazione. 
profane,  ag.  profano.! va.  pro- 
fanare. 

profanely ,av.  profanamente. 
profaneness,  s.  profanità. 
profdner,  s.  profanatore. 
proféss,  va.  e n.  professare; 

dichiarare  ; esercitare. 
proféssed,  ag.  dichiarato;  ri- 
conosciuto; professo,  [te. 
proféssedly,  av.  pubblicamen- 
proféssion,  s.  professione. 
proféssional,  ag.  professiona- 
proféssor,  s.  professore,  [le. 
pro/essdriaf,ag.professoriale 
pro/essorò7n‘p,s.profe8sorato. 
proffer,  s.  profferta,  offerta; 
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tentativo.  | va.profferire,  of- 
ferire. [so,  avanzamento. 
proficience,  -ency,  s.  {>rogres- 
proficient, ag.e  s.  protieiente. 
proficuous,  ag.  proficuo. 
profile,  s.  profilo.  | va.  profi- 
lare, ritrarre  in  profilo. 
profit,  s.  profitto,  guadagno, 
frutto.  | va.  giovare  a.  | vn. 
profittare.  [utile. 

pròfitable , ag.  profittevole, 
prò fitableness,s.utilita.  [te. 
prd/fta6£t/,av.profittevolmen- 
projfa/wp,s.profìtto;progresso. 
profitless,  ag.  senza  profitto. 
profligacy,  -ateness,  s.  disso- 
lutezza. [prodigo. 

prófligate,  ag.  e s.  dissoluto; 
profòund,  ag.  profondo;  cu- 
po. [mente. 

profoundly,  av.  |>rofonda- 
profòundness,  profundity,  s. 

profondità.  |go. 

profuse,  ag.  profuso;  prodi- 
pr  6f  àsely  ,ay.  profusamente  ; 

prodigalmente.  [fusione. 
prof ùseness, profusion,  s.pro- 
progénitor,  s.  progenitore. 
prògenjy,  s.  progenie. 
prognostic,  s.pronostico.  [re. 
prognósticate,  va.  pronostica- 
prognosticdtion,  s.  pronosti- 
cazione. (tore. 

prognosticator,  s.  pronostica- 
prógramme,  s.  programma. 
progress,  s.  progredimento  ; 
viaggio  (d’  un  principe)  ; 
progresso.  | vanzarsi. 

progress,  vn.  progredire  ; a- 
progression,  s.  progressione. 
progréssional,  -ive,  ag.  pro- 
gressivo. [vamente. 

progressively , av.  progressi- 
prohibit,  va.  proibire. 
prohibition,  s.  proibizione. 
prohibitionist,  s.  protezioni- 
sta. [tivo. 

prohibitive,  - tory , ag.  proibi- 
próject,  s.  progetto. 
projéct,  va.  progettare.  | vn. 
aggettare,  proiettare. 


projéctile,  ag.  e s.  proiettile. 
projécting , ag.  sporgente. 
projéction,  s.  aggetto,  sporto  ; 

proiezione  ; progetto. 
projector » s.  progettista;  mac- 
chinatore. 

prolépsis,  - épsy , s.  prolessl. 
proletdi'ian,ag.e  s. proletario. 
proletariat , s.  proletariato. 
prolific, -ical,  ag.  prolifico. 
prolix,  ag.  prolisso;  pesante 
prolixity,  s.  prolissità. 
prolixly,  av.  prolissamente. 
prologue,  s.  prologo. 
prolong,  -ate,  va.  prolungare  ; 

differire.  [ne. 

prolongation,  s.  prolungazio- 
promendde, s.  passeggio  ; pas- 
seggiata. I vn.  passeggiare. 
prominence,  s.  prominenza, 
próminent,  ag.  prominente. 
promiscuous,  ag.  promiscuo. 
promiscuously , av.  promi- 
scuamente. [scuità. 

promiscuousness,  s.  promi- 
pròmise,  s.  promessa  ; aspet- 
tativa; speranza.  | va.  e n. 
promettere. 

prómiser,  s.  promettitore. 
promising , ag.  promettente. 
promissory , ag.  promissorio. 
promontory,  s.  promontorio. 
promote,  va.  promuovere. 
promoter,  s.  promotore. 
promotion,  s.  promozione. 
prompt , ag.  pronto,  lesto;  a 
pronti. (va.  suggerire  ; spin- 
gere ; incitare. 
prompter,  s.  suggeritore. 
promptitude,  s.  prontezza. 
promptly , av.  prontamente- 
prómptness,  s.  prontezza,  sol- 
lecitudine. 

promulgate,  va.  promulgare. 
promulgation,  s.  promulga- 
zione. 

pròne,  ag.  prono:  inclinato. 
pròneness^  s.  inclinazione. 
prong,  s.  punta  ; rebbio. 
pronominal, ag.  pronominale. 
prònoun,  s.  pronome. 
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pronóunce,  va.  pronunciare. 
pronounceable,  ag,  pronun- 
ciabile. 

pronouncing  ; pronunciation, 

s.  pronuncia. 

prdo/,ag.a  prova;  a tutta  pro- 
va. I s.  prova;  saggio;  gra- 
do (alcoolico);  bozza  (tip.). 
prop,  s.  puntello,  appoggio  ; 
palo  ; sostegno.  | va.  pun- 
tellare, sostenere. 
própagable,  ag.  propagabile. 
propagandist,  s.  propagan- 
dista. 

propagatela,,  propagare;  pro- 
pagginare. | vn.  propagarsi. 
propagation,  s.  propagazione. 
própagator,  s.  propagatore. 
propel , va.  impellere,  spin- 
gere innanzi,  propulsare  ; 
iar  circolare. 

propèller,  s.  propulsore  ; mo- 
tore; elica.  | pellente. 
propélling , ag.  motore  ; im- 
proper, vn.  propendere. 
propènse,  ag.  propenso,  fne. 
propensioni,  ity,B.  propensio- 
próper,  ag.  proprio,  partico- 
lare ; confacente  ; gì  usto  ; 
bello.  (ammodo. 

properly,  av.  propriamente; 
property,  s.  proprietà. 
próperty-man,  s.  vestiarista. 
prophecy,  s.  profezia. 
prophesy,  va.  e n.  profetìzza- 
próphet,  s.  profeta.  | re. 
prophetess,  s.  profetessa. 
prophetic ,-ical , ag.  profetico. 
prophétically , av.  profetica- 
mente. [lattico. 

prophylactic,  - ical , ag.  profì- 
propinquity,  s.  propinquità; 
parentela. 

propitiate, va.propiziare  ; cal- 
mare. | vn.  espiare. 
propitiation,  s. propiziazione; 
espiazione. 

propitiator,  s.  propiziatore. 
propitiatory , ag.  e s.  propi- 
ziatorio. 

propitious,  ag.  propizio. 


propórtion,  s.  proporzione.  1 
va.  proporzionare. 
proportionable,  ag.  propor- 
zionabile. | naie. 

propórtional,  ag.  proporzio- 
proportiondlity , s.  proporzio- 
nalità. [zonalmente. 

proportionally , av.  propor- 
propórtionate,  ag.  proporzio- 
nato. | va.  proporzionare. 
propórtionately , av.  propor- 
zionatamente. 
propósal,  s.  proposto. 
propóse,  va.  proporre.) va.  pro- 
porsi ; offrir  la  sua  mano. 
proposer,  s.  proponente. 
p/*opoafóv'ow,s.proposta,propo- 
sizione, deliberazione,  [re. 
propóunà,va,.  proporre, espor- 
proprietary,  -or,  ag.  di  pro- 
prietà, proprietario.)  s.  pro- 
prietario. 

proprietress , s.  proprietaria. 
propriety,  s.  proprietà. 
propulsion,  s.  propulsione. 
propulsive,  ag.  propulsivo. 
prorogation,  s.  proroga,  pro- 
rogazione. 

prorogue,  va.  prorogare. 
prosaic , -ical,  ag.  prosaico. 
prosaically , av.  prosaìcamen- 
proscèniu'm,s.gvoscon\o.  [te. 
proscribe,  va.  proscrivere. 
próscript,  s.  proscritto. 
proscription,  s.  proscrizione. 
pròse,  ag.  in  prosa.  | s.  prosa, 
i va.  scrivere  in  prosa.  | vn. 
parlar  fastidiosamente. 
prósecutable,  ag.proeessabìle. 
prósecute ,va~x>YO&eg\i\Ye\  con- 
tinuare ; procedere  (leg.). 
prosecution,  s.  proseguimen- 
to, prosecuzione,  procedi- 
mento (leg.),  [attore  (leg.). 
prósecutor,  s.  continuatore  ; 
próselyte,  s.  proselito. 
proselytize,  va.  far  proseliti. 
próselytisin,  s.  proselitismo. 
próser,  s.  scrittore  od  orato- 
re tedioso. 

próse-iv riter,  s.  prosatore. 
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prósily,  av.  noiosamente. 
prosóaialf-ical,  ag.  prosodico. 
prèsoti  y,  s.  prosodia. 
prosopopoeia,  s.  prosopopea. 
próspect,  s.  prospetto,  pro- 
spettiva; punto  di  vista; 
speranza. 

prospective,  ag.  prospettico. 
prospectus,  s.  prospetto,  pro- 
gramma. 

prosper,  va. far  prosperare, far 
riuscire.  | vn.  prosperare. 
prosperity,  s.  prosperità. 
prósperous, ag.  prospero,  pro- 
speroso. 

prosperously , av.  prospera- 
mente. [zione. 

prosterndtiou,  s.  prosterna- 
pròstitute,ag.  prostituito.  | s. 
prostituta;  pennaiolo.  | va. 
prostituire. 

prostitution,  s.  prostituzione. 
prèslrate,  ag.  prostrato,  pro- 
sternato. | va.  prostrare  ; 
prosternare  ; abbattere. 
prostration,  s.  prostrazione  ; 
prosternazione  ; abbatti- 
mento. [vole. 

prósy,  ag.  prosaico  ; stucche- 
pròtasis,  s.  protasi. 
prótean,  ag.  proteo. 
protéct , va.  proteggere. 
protecting,  ag.  proteggente, 
protettore,  [sa  ; garanzia. 
protéction, s.  protezione;  dife- 
protéctionist, s.  protezionista. 
pr&téctive,  ag.  difensivo,  pro- 
tettore. [gente. 

protéctor,  s.  protettore;  reg- 
protéctorate,  s.  protettorato. 
protéctress,  - rix , sf.  protet- 
trice. 

prótest,  s.  protesta  ; protesto. 
protest,  va.  e n.  protestare. 
prótestant , ag.e  s. protestante. 
prótest antism,  s.  protestan- 
tismo. 

protestation , s.  protestazione. 
protocol , s.  protocollo. 
prótomartyr,  s.  protomartire. 
prótotype , s.  prototipo. 


protrdct,  va.  protrarre. 
protracter,  s.  temporeggia- 
tore^ quadrante  (geom.). 
protraction,  s.  protrazione. 
protrude, va.  spingere  innan- 
zi. | vn.avanzarsi;  sporgere. 
protrusion,  s.  sporto,  agget- 
to ; proiezione.  [za. 

protuberance,  s.  protuberan- 
pro£wfcemn£,ag.protuberante 
protùberate,  vn.protuberare. 
próud,  ag.  super  bo,  altero;  in 
foia(vet.).  [perbamente. 
próudly,  av.  alteramente,  su- 
próvable,  ag,  provabile. 
pròve,  va.  provare  ; omologa- 
re. | vn.  riuscire;  mostrarsi. 
próvender,  s.  profenda. 
próverb,  s.  proverbio  ; detto. 
proverbiai,  ag.  proverbiale. 
provide,  va.  provvedere;  mu- 
nire ; stipulare.  [ vn.  prov- 
vedere. 

provided, ag.  provveduto,  mu- 
nito. | av.  — that,  purché. 
providence,  s.  provìdenza  ; 

previdenza;  circospezione. 
próvident , ag.  provido. 
providential , ag.  providen- 
ziale.  [te. 

prò  vidently  ,a  v.p  ro  v vi  darnen- 
provider,  s.  provveditore. 
providing,  ag.  provveditore. 

| av.  purché. 

próvince,  s.  provincia  ; cari- 
co; attribuzione;  giurisdi- 
zione \ cura.  [ciale. 

provincial,  ag.  e s.  provin- 
provision, s.  provvisione;  pre- 
cauzione ; preparativo.!  pi. 
provvigioni,  viveri.  | va.  ap- 
provvigionare. 
pro«?/sion«?,ag.provvisionale. 
proviso,  s.  clausola  (condizio- 
nale). 

provisory,  ag.  provvisorio. 
provocation,  s.  provocazione. 
provócative,  ag.  provocativo. 
provòke,  va.  provocare. 
provóker,  s.  provocatore. 
provóking,  ag.  provocante. 
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próvost,  s.  proposto  ; rettore  ; 

sindaco  (in  Iscozia). 
próvostship , s.  prepositura  ; 

sindacato  (in  Iscozia). 
protv,  s.  prua. 
prówess,  s.  prodezza,  valore. 
proivl,Y a.e  n.  andar  in  busca. 
prótvler,  s.  nottolone. 
proximate,  ag.  prossimo,  im- 
mediato. | mente. 

próximately,  av.  immediata- 
proximity,  s.  prossimità. 
prdau/,s.procuratore;procura. 
prude,  s.  ritrosetta. 
prudence,  s.  prudenza. 
prudent,  ag1.  prudente;  savio. 
prudential,  ag-.  prudenziale. 
prudently, av.prudentemente 
prudery,  s.  ritrosia;  schifiltà. 
pr udisti, ag.ritrosetto,  schifil- 
toso. [potare,  dibruscare. 
prune,  s.  prugna,  pruna.  | va. 
prunel,  s.  prunella. 
pruner,  s.  potatore. 
pruning, s.  potatura,  [cetto. 
pruning -knife,  -hook,  s.  fal- 
prurience , -ency,  s.  prurito; 

pizzicore;  smania. 
prurient,  ag.  pruriginoso. 
prùssic,  ag.  prussico  (acido). 
pry,  s.  indagine  ; spiatore  ; 
leva  (mec.).  I va.  far  muo- 
vere con  unaleva.|  vn.scru- 
tarej  spiare,  indagare  ; fic- 
car il  naso  (in). 
psalm,  s.  salmo. 
psalmist,  s.  salmista. 
psalter,  s.  salterio  (eccl.). 
psaltery,  s.  salterio  (mus.). 
pseudonym,  s.  pseudonimo. 
pshaw!,'  inter,  uh!,  oibò! 
psychologic,  -ical,  ag.  psico- 
logico. 

psychology , s.  psicologia. 
puberty,  s.  pubertà. 
pubéscence,  s.  pubescenza. 
pubéscent , ag.  pubescente. 
public,  ag.  pubblico;  noto.  | 
s.  pubblico. 

publican,  s.  liquorista  ; oste  ; 
pubblicano  ; esattore. 


publication,  s.  pubblicazione. 
pùblic-house,  s.  osterìa  ; me- 
scita. 

publicist,  s.  pubblicista. 
publicity,  s.  pubblicità. 
publicly,  av.  pubblicamente. 
pùbìish,  va.  pubblicare. 
publisher,  s.  editore. 
pùce,  ag.  color  pulce. 
puck,  s.  folletto,  diavoletto. 
pucker,  s.  ruga  ; piega.  | va. 

corrugare,  pieghettare. 
pudding,  s. bodino.  | black  -, 
sanguinaccio. 

pùddle, s.  pozzanghera,  guaz- 
zo. | va.  imbrattare;  colare, 
sottomettere  al  pudlaggio. 
j vn.  dimenarsi. 
puddler,  s.  fonditore. 
puddling,  s.  pudlaggio. 
puerile,  ag.  puerile. 
puerility,  s.  puerilità. 
puérperal , ag.  puerperale. 
puff,  s.  soffio  : sbuffo  ; sgon- 
fio (di  veste);  millanteria; 
reclame;  vescia  (bot.).  | va. 
soffiare;  gonfiare;  esaltare. 
| vn.  soffiare;  sbuffare;  gon- 
fiarsi. 

puffy,  ag.  gonfio;  paffuto. 
pug,  s.  cagnolino;  scimiotto. 
pùg-dog,  s.  danese  (cane). 
pugilism,  s.  pugilato. 
pugilist,  s.  pugilatore. 
pugndcious,&g.  pugnace;  ma- 
nesco. 

pùisne,  ag.  minore;  inferiore. 
puissance,  s.  potenza,  pos- 
sanza. 

pùissant,  ag.  possente. 
pùke,  ag.  vomitivo. 
pule,  vn.  pigolare;  vagire. 
pull,  s.  tirata;  strappata;  re- 
mata. | va.  tirare  ; trasci- 
nare ; strappare  : cavare  ; 
vogare.  | to  — down,  abbat- 
tere ; demolire.  | vn.  tira- 
re ; remare  ; nuotare. 
pullet,  s.  pollastrella. 
pulley,  s.  puleggia,  girella. 
pullulate,  vn.  pullulare. 
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pulmonary,  ag.  polmonarie). 

| s.  polmonaria. 
pulp,  s.  polpa;  pasta  (per 
carta).  | va.  spolpare  ; ri- 
durre in  polpa  o in  pasta. 
pùlpit,  s.  pulpito,  pergamo; 

cattedra;  tribuna,  [molle. 
pùlpous,  pùlpy,  ag.  polposo; 
pulsate,  vn.  battere  (polso). 
pulsation,  s.  pulsazione. 
pùlse,  s.  polso,  pulsazione  ; 
grano  di  un  baccello  (cece, 
pisello,  ecc.).  [zione. 

pulverization,  s.  polverizza- 
pùlverize , va.  polverizzare. 
pùlverous,  a g.  in  polvere;  di 
polvere  ; polverulento. 

pumice , stone,  s.  pomice. 

pump,  s.  scarpettina  da  bal- 
lo; pompa,  tromba  (mec.). 
i va.  trombare  ; strappar 
un  segreto  a.  | vn.pompare. 
pumpion,  pumJcin,  s.  popone. 
pun,  s.  bisticcio.  | vn.  far 
giuochi  di  parole. 
punch,  s.  Pulcinella;  punzone; 
stiletto;  spintone,  pugno; 
ponce  (bibita).  | — and  Ju- 
dy, i burattini.  | va.  forare 
col  punzone  ; dare  un  pu- 
grno  o uno  spintone. 
puncheon,  s.  punteruolo; 
stampo;  botte;  regolo  d’ap- 
poggio. [malita. 

punctillio , s.  puntiglio;  for- 
punctUious,  ag.  puntiglioso; 

minuzioso.  [to. 

punctual,  ag.  puntuale,  esat- 
punctudlity,  punctual  ness,  s. 

puntualità.  [te. 

punctually,  av.  puntualmen- 
pùnctuate,  va.  punteggiare. 
punctuation,  s.  puntuazione. 
puncture,  s.  puntura,  trafìt 
tura.  1 va.  pungere. 
pùngence,  -ency,  s.  punta, 
spunto;  acrimonia. 
pungent,  ag.  pungente,  pic- 
pùnic,  ag.  punico.  [cante. 
punish,  va.  punire, 
punishable,  ag.  punibile. 


punisher,  s.  punitore  ; ven- 
dicatore. 

punishment,  s.  punizione. 
punitive,  ag.  punitivo. 
punning,  s.  bisticcio,  giuoco 
di  parole. 

punster,  s.  bisticcione. 
pùnt,  s.  ponte  di  chiatte; 
chiatta  ; zattera.  | va.  pun- 
tare. [malaticcio;  piccolo. 
pùny,  ag.  minore;  inferiore: 
pup,  s.  catellino  ; cucciolo.  ■ 
vn.  figliare  (cagna). 
pùpil,  s.  alunno;  pupillo;  pu 
pilla.  [rità  (leg.) 

pupilage,  s.  alunnato  ; mino 
pupillary , ag.  pupillare. 
puppet,  s.  bambola  : buratti 
no,  marionetta. 
puppet-player,  s.  marionetti 
sta,  burattinaio. 
puppy,  s.  cagnolino;  vane 
rello.  jnitàc 

puppyism,  s.  affettazione,  va- 
purr,  s.  il  tornire  (del  gatto) 
j va.  tornire  ; far  le  fusa. 
purblind,  ag.  di  corta  vista 
(miope.) 

purchase,  s.  acquisto,  com 
pera;  apparecchio  mecca- 
nico. | va.  comprare;  pro- 
cedere (leg.)  ; salpare. 
purchaser,  s.  acquirente. 
pure,  ag.  puro,  illibato. 
purely,  av.  puramente. 
pureness,  s.  purezza. 
purgation,  s.  purificazione; 

giustificazione  (leg.). 
purgative,  ag.  purgativo.  ] s. 
purgante. 

purgatory,  s.  purgatorio. 
purge,  s.  purga,  purgante.  [ 
va.  purgare;  chiarificare; 
giustificare  (leg.).  | vn.  pur- 
garsi. 

purging,  s.  purgazione. 
purification,  s.  purificazione. 
purifier,  purificatory  s.  pu- 
rificatore. [purificarsi. 
pùrify,  va.  purificare.  | vn. 
purism,  s.  purismo. 
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pùrist,  s.  purista. 
puritan,  ag.  e s.  puritano. 
pùritanism,  s.  puritanismo. 
pùrity,  s.  purità,  illibatezza. 
puri,  s.  dentello;  orlatura  di 
ricamo;  birra  calda  con  dro- 
ghe; vortice,  cerchio  (nel- 
Pacqua);  mormorio.  | va.  or- 
lare con  ricami.  | vn.  gor- 
gogliare, mormorare  (dei 
ruscelli)  ; descrivere  vorti- 
ci ; incresparsi  (acqua). 
purlieu,  s.  confini;  dintorni. 
purlóin,  va.  e n.  portar  via; 

sottrarre  ; plagiare. 
pia-pie,  ag.  porporino,  pavo- 
nazzo,  purpureo.  | s.  porpo- 
ra. | va.  tingere  in  porpora, 
imporporare. 
purplish , ag.  porporino, 
purport,  s.  scopo,  intento; 
significato.  | vn. significare, 
intendere. 

purpose,  s.  scopo,  fine;  propo- 
sito; intenzione;  effetto.  | 
on  — , a bella  posta.  | to  no 
—,  invano,  inutilmente.!  va. 
e n.  proporre  di  ; aver  in- 
tenzione. 

purposely,  av.  a beila  posta, 
a nello  studio,  deliberata- 
mente.  (za  scopo. 

purposeless,  ag.  inutile,  sen- 
purring , s.  il  tornire  (del 
gatto). 

purse,  s.  borsa;  finanze  (d’un 
paese).  | va.  imborsare;  rag- 
grinzare; far  borsa. 
purser,  s.  commissario  (mar.). 
pursiness,  s.  asma. 
pursuance,  s.  inseguimento; 

conseguenza;  processo. 
pursuant,  ag.  conforme  a,  in 
conseguenza  di. 
pursue,  va.  proseguire;  se- 
guitare, inseguire;  proce- 
dere (leg.).  | vn.  seguitare, 
continuare. 

pursuer,  s.  inseguitore;  con- 
tinuatore; attore  (leg.). 
pursuit,  s.  inseguimento;  rb 
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cerca;  atti  (leg.).  | pi.  pur- 
suits, studii. 

pursuivant,  s.  messaggiere 
di  stato;  attendente  dell'a- 
raldo;  seguace. 
pùrsy,  ag.  tumido;  bolso,  a- 
smatico;  ampolloso. 
pùrulence.  -ency,  s.  marcia, 
purulenza.  (lento. 

purulent,  ag.  marcio,  puru- 
purvéy,  va.  e n.  provvedere  ; 
procurare.  | v.n.  far  provvi- 
gioni. | mezzano. 

purveyor , s.  provveditore  ; 
pits,  s.  pus,  marcia  (med.). 
push,  s.  spinta;  urto;  assalto; 
impulso;  sforzo;  esigenza; 
termine  ; energia;  operosi- 
tà; intrapresa;  bisogno.! 
va.  spingere,  cacciare;  col- 
pire ; pressare  ; eccitare.  | 
vn.  spingere;  gettarsi  su; 
urtarsi  ; sforzarsi  ; pressa- 
re ; cacciarsi  avanti;  scop- 
piare. 

pushing,  ag.  operoso,  intra- 
prendente ; energico.  (tà. 
pusillanimity , s.  pusillanimi- 
pusilldnimous,  ag.  pusillani- 
pùss,  s.  micio  ; lepre.  |me. 
pussy,  s.  micino.  [stole. 
pustulate , vn.  formarsi  in  pu- 
pùstule,  s.  pustola. 
pustulous,  ag.  pustoloso. 
put,  s.  occorrenza;  caso.  | a 

— °ffy  un  ritardo,  un  pre- 
testo. | va.  mettere  ; porre  ; 
posare  ; collocare  ; adagia- 
re; costringere;  proporre; 
offrire;  chiedere;  presen- 
tare; esprimere;  incitare; 
aggiungere.  | to  — about. 
far  girare;  dar  da  pensare.  I 
to  — away, ripudiare  (la  mo- 
glie). ! io  — by,  far  econo- 
mie. | to  — doivn,  stendere 
(periscritto);  sopprimere.! 
to  — in  a claim,  inoltrare 
un’istanza.  I to  — o/f, toglie- 
re ; rimettere,  rinviare.  | to 

— on,  mettere,  indossare.  ( 
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tó  — out,  emettere;  scaccia- 
re ; metter  danaro  ad  inte- 
resse; spegnere.  | to  — over , 
di  fferì  re.  lvn.muoversi;met- 
tersi,  andare;  germogliare. 
I to  — about,  girar  di  bordo, 
i to  — back,  ritornarsene.  | 
to  — in,  poggiare;  entrar 
in  porto.  I to  — off,  partir 
in  barca.  | to  — out  to  sea, 
far  vela.  | to  — up  with,  sop- 
portare ; tollerare  ; perdo- 
nare. 

putative,  ag.  putativo. 
putrefaction,  s.  putrefazione. 
putrefy,  va.  putrefare  ; cor- 
rompere. | vn.  putrefarsi. 
putrescence,  s.  putrescenza. 
putrescent,  ag.  putrescente. 
pùtrid,  ag.  putrido. 


pùtridness,  nutridity,  g.  pt- 
tridità,  putredine. 
putty,  s.  mastice;  stucco. 
puzzle,  s.  imbarazzo;  intrigo 
enimma.  ! va.  imbarazzare; 
confondere. 

puzzling,  ag.  imbarazzante. 
pugméan,  ag.  pigmeo,  nano. 
pygmy,  ag.  e s.  pigmeo. 
pyramid,  s.  piramide. 
pyramidal, -idical , ag.  pi  rami* 
pyre,  s.  pira,  rogo.  |dale. 
pyrometer,  s.  pirometro. 
pyrotechnic,  ag.  pirotecnico. 
pyrotechnics,  - techny , s.  piro- 
tecnica. 

pyrotechnist,  s.  pirotecnico. 
pythian,  ag.  pitico. 
pythoness,  s.  pitonessa. 
py.r,  s.  coppella;  pisside. 


/ uack , s.  ciarlatano;  grido 
dell’anitra,  j vn.  gracidare; 
eiarlataneggiare. 
qudckery;  s.  ciarlataneria. 
quadragesima,  s.  quaresima. 
quadragesimal,  ag.  quaresi- 
male. 

quadrangle,  s.  quadrato. 
quadrangular , ag.  quadran- 
golare. 

quddrate,  ag.  quadro;  esatto. 

| s.  quadrato.]  vn. quadrare. 
quadratic,  ag.  quadrato  ; del 
secondo  grado  (mat.). 
quadrature,  s.  quadratui'a. 
quadrennial , ag.  quadrien- 
nale. [drilatero. 

quadrilateral,  ag.  e s.  qua- 
quadrille,  s.  quadrìglia;  qua- 
driglie (giuoco). 
quadroon,  s.  meticcio.  |de. 
quddruped,  ag.e  s.  quadrupe- 
quddruple,quadruplicate,\ a. 

quadruplicare.  (cato. 

quadruplicate ,ag.  quadrupli- 


quaff,  va.  e n.  tracannare. 
quaggy,  ag.  paludoso,  [dule. 
quagmire,  s.  acquitrino,  pa- 
qudil , s.  quaglia.  | vn.  sgo- 
mentarsi ; avvilirsi. 
quaint^ , ag. lindo;  pulito;  stra- 
no, bizzarro;  antiquato.  | s. 
canzone,  (bizzarramente. 
qudintly,  av.  pulitamente  ; 
quaintness,  s. pulitezza;  stra- 
nezza, bizzarria. 
quake,  s.  brivido,  tremito. } 
vn.  tremare.  [quacchero. 
qudker,  s.  uno  che  trema; 
qualification,  s.  designazio- 
ne ; idoneità  ; qualificazio- 
ne ; capacità,  attitudine; 
preparazione;diminuzione; 
modificazione. 

qualified,  ag.  qualificato;  at- 
to; idoneo;  autorizzato. 
qualify,  va.  qualificare;  ren- 
der atto;  adattare;  capaci- 
tare, abilitare;  preparare  a; 
Investire  d’autorità  legale; 
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autorizzare;  modulare;  fa- 
re delle  variazioni  ; mode- 
rare; attenuare;  restringe- 
re, limitare. 

quality,  s.  qualità  ; stato  ; at- 
titudine; talento;  ceto  di- 
stinto ; carattere. 
qualm,  s.  nausea  ; malessere; 
rimorso. 

g«a7m/s7i,ag.indisposto;  nau- 
seabondo : a disagio  ; scru- 
poloso. [barazzo;  dubbio. 
quandary , s.  perplessità;  im- 
qudntitat  ive,8ig.  quantitativo. 
qudntity,  s.  quantità  ; porzio- 
ne ; abbondanza  ; tempo, 
durata. 

quarantine , s.  quarantena.  | 
va.  porre  in  quarantena. 
quarrel , s.  rissa,  contesa  ; di- 
battito; dissenso  ; diaman- 
te (da  vetraio)  ; lastra  (di 
vetro).  | vn.  altercare,  que- 
stionare. 

qudrreller , s.  accattabrighe. 
quarrelling,  s.  disputa,  con- 
tesa. 

qudrrelsome,  a g.  litigioso,ac- 
cattabrighe  ; irascibile. 
queir  relsomeness,  s.  umore  li- 
tigioso; irascibilità. 
qudrrier,  s.  cavapietre. 
qudrry,  s.  cava  di  pietre  ; pe- 
traìa  ; lastra  ; frattaglie  ; 
cacciagione,  j va.  sbranare; 
far  preda  di.  vn.  scavar 
pietre  (nelle  cave). 
qudrry  man,  s.  cavapietre. 
quart,  s.  boccale  (2  pinte  in- 
glesi) ; quarta  ; quarto. 
quartan,  s.  febbre  quartana. 
quarter,  s.  quarto,  quarta 
parte  ; trimestre  ; quartie- 
re ; punta  (del  compasso)  ; 
parte  (del  paese,  della  ter- 
ra); lardone;  misura  di  chi- 
log.  12*5;  quarto  dì  tonnel- 
lata; posto  (di  combatti- 
mento); poppa  (mar.);  punti 
cardinali  ; accoglienza.  | to 
et 9 for  —,  domandar  quar- 
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tiere.  | pi.  abitazione,  j va 
dividere  in  quarti  ; squar- 
tare ; acquartierare.  | vn. 
soggiornare;  dimorare. 
qudrterday,  s.  giorno  della 
pigione,  scadenza  (trim.). 
quarter-deck,  s.  cassero. 
quarterly,  ag.  di  quarto;  di 
trimestre, trimestrale;  ogni 
tre  mesi.  [mastro. 

qua r ter- mast er , s.  quartier- 
quartern,  s.  quarto  di  pinta. 
quarter-session,  s.pl.  assise. 
quarter-staff,  s.  bastone  per 
battersi. 

quarto,  ag.  e s.  in-quarto. 
quarts , s.  quarzo. 
quash,  va,  schiacciare;  an- 
nullare ; fracassare  ; oppri- 
qudssia , s.  quassia,  [mere. 
quaver,  s.  croma  ; trillo.  | va. 
trillare.  | vn.  cantar  con  vo- 
ce tremola;  gorgheggiare. 
quay,  s.  banchina;  molo. 
quéan,  s.  donnaccola. 
quéasiness,  s.  nausea. 
quéasy,  ag.  nauseabondo,  sto- 
machevole; delicato,  [co). 
queen,  s.  regina;  dama  (giuo- 
quéenly , -like,  ag.  di  o da  re- 
gina'; degno  d’una  regina. 
queer,  ag.  strano,  bizzarro. 
quéerish,  ag.  alquanto  stra- 
no; piuttosto  bizzarro. 
quell , s.  omicidio.  | va.  am- 
mazzare; reprimere  ; soffo- 
care; calmare;  schiacciare. 
quench,  va.  spegnere,  estin- 
guere ; dissetare  ; tempe- 
rare, calmare. 
quénchable,  ag.  estinguibile. 
#we>ic7iZess,ag.inestinguibik\ 
querulous,  ag.  querulo. 
quérulousness,s.  querimonia. 
quéry,  s.  quesito,  domanda; 
punto  interrogativo.  | va. 
interrogare:  investigare; 
muover  dubbio  su.  | vn.  far 
delle  domande. 
quest,  s.  ricerca  ; domanda  ; 
inchiesta,  perquisizione. 
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question,  s.  questione  ; do- 
manda ; inchiesta  ; proces- 
so; dubbio;  dibattito;  ver- 
tenza. | it  is  a — whether , 
rimane  da  sapere  se.  | va. 
interrogare  ; dubitar  di.  | 
vn.  domandare  ; metter  in 
dubbio. 

. questionable, ag.dubbio,  dub- 
bioso; contestabiie  ; que- 
stionabile. [rio. 

quéstionary , ag.  inter  rogato- 
quéstioner,  -ist,  s.  interroga- 
tore; esaminatore. 
quéstor,  s.  questore,  (rica). 
quéstorship , s.  questura  (ca- 
quibble,  s.  arguzia;  bistic- 
cìo; scappatoia,  sotterfu- 
gio. | vn.  far  bisticci;  elu- 
dere con  scappatoie  ; far 
quistioni  bisantine. 
quick,  ag.  vivo,  vivente;  sve- 
gliato ; lesto,  svelto,  rapido; 
perspicace;  oculato;  pene- 
trante. | av.  presto,  subito. 

| —!,  lesto!  | s.  il  vivo,  la 
carne  viva;  ciò  che  vive. 
quicken,  va.  vivificare,  ani- 
mare; ravvivare;  sbrigare; 
affrettare  ; stimolare.  | vn. 
animarsi;  farsi  più  rapido. 
quickening , ag.  vivificante. 
quicklime,  s.  calce  viva. 
quickly,  av.  presto,  subito; 

rapidamente;prontamente. 
quickness,  s.  prestezza,  rapi- 
dità; vivacità;  svegliatez- 
za, oculatezza;  prontezza. 
quicksand,  s.  sabbia  mobile. 
quickset,  s.  biancospino. 
quicksighted,  ag.  dalla  vista 
acuta  ; sagace. 
tuicksilver,  s.  mercurio. 
quick-witted,  ag.  dalla  men- 
quid,  s.  cicca.  [te  pronta. 
quiescence,  s.  quiescenza. 
quiescent,  ag.  quiescente. 
quiet,  ag.  quieto,  calmo.  \ s. 
quiete;  tranquillità.  | va. 
metter  in  riposo;  chetare, 
acquietare;  calmare. 


quieting,  ag.  calmante. 
quietism,  s.  quietismo. 
quietly,  av.  tranquillamente. 
quietness,-ude, s.quiete,  t ra n* 
quillità;  calma;  riposo. 
quill,  s.  penna;  spina  (del 
riccio);  spola;  cannuccia; 
canna;  scrittore.  | va.  pie- 
ghettare; increspare;  av- 
volgere. 

quilt,  s.  trapuntino;  mate- 
rasso; coltre.  I va.  trapun- 
tare; imbottire. 
quince,  s.  mela  cotogna. 
quince-tree , s.  cotogno. 
quinine,  s.  chinina,  chinino. 
quinquagèsima,  s.  quinqua- 
gesima. | naie. 

quinquennial , ag.  quinquen- 
<7w/wsy,s.squinanzia,  angina. 
quint, s.  quinta  (al  picchetto). 
quintain,  s.  quintana. 
quintal,  s.  quintale.  [za. 
quintessence,  s.  quìntessen- 
quintétt,  -étto,  s.  quintetto. 
quintuple,  ag.  quintuplo.  ' 
va.  quintuplicare. 
quip,  s.  frizzo;  motteggio. 
quire,  s.  coro  (di  chiesa); 

quinterno  (di  carta). 
quirk,  s.  arguzia;  scappatoia; 

cavillo;  variazione  (mus.). 
quit,  ag.  quitanzato;  libera- 
to; libero.  | va.  abbandona- 
re ; rilasciare;  rinunciare; 
desistere(da);  esentare  ; li- 
berare;quitanzare.  \weare 
quits,  siamo  pari. 
quite,  av.  affatto,  del  tutta 
complet  mente,  i — well , 
benissimo , benone.  | — 
young,  giovanissimo. 
quittance,  s.  ricevuta,  qui- 
tanza.  | va.  quitanzare. 
quitter,  s.  scoria. 
quiver,  s.  faretra,  turcasso, 
vn.  tremare;  fremere;  pal- 
pitare; aver  i brividi. 
quivered,  ag.  faretrato. 
quivering,  ag.  tremolante, 
s.  tremito;  fremito. 
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quixdtic,  ag.  donchisciotte- 
sco; stravagante. 
quixotism,  s.  donchisciotti- 
smo; stravaganza. 
quiz,  va.  burlare;  canzonare. 
quóin,  s.  cantonata;  cuneo. 
quòit,  s.  disco,  piastrella;  mo- 
rella. 

quòrum , s.  numero  legale. 
quòta , s.  quota,  contingente. 


quotdtìon , s.  citazione  ; prez- 
zo (del  mercato,  ecc.). 
quòte, va.QXtave, allegare;  quo- 
tare (in  borsa); virgolettare. 
quóth , vn.  — /,  dico  io;  dis- 
si io.  | — he,  dice  egli,  dis- 
se egli. 

quotidian,  ag.  quotidiano;  ef- 
fìmero. | s.  febbre  quotidia- 
quòtient , s.  quoziente,  [na. 


R 


rdhhet,  s.  scanalatura,  inca- 
stratura. | va.  scanalare. 
rdbbi , s.  rabbino.  | chief,  —, 
gran  rabbino.  [co. 

rabbinic , - ical , ag.  rabbini- 
rabbit,  s.  coniglio. 
rdbbit-warren , s.  garenna. 
rdbble,  s.  canaglia;  plebe. 
rdbid,  ag.  rabido;  rabbioso. 
raccóon,  s.  tasso  (americano). 
rdce,  s.  razza;  umore;  fra- 
granza o gusto  (del  vino); 
corrente;  corsa;  carriera; 
andamento,  progresso.  | vn. 
correre  ; cimentarsi  alla 
corsa.  [dromo, 

rdce-corse,-g round,  s.  ippo- 
rdce-horse,  s.cavallo  da  corsa. 
racer,  s.  corridore;  cavallo  da 
rachitic, ag.rachitico.  [corsa. 
rachitis,  s.  rachitide. 
rdciness , s.  frizzo;  fragran- 
za (del  vino);  brio. 
rack, s.  ruota,  cavalletto  (sup- 
plizio); rastrelliera;  rocca; 
graticcio;  bozzelliera;  den- 
tiera; malora;  rovina;  tor- 
tura; ridolo. | va.  angariare; 
svinare;  torturare  ; ai'rota- 
re;  estorcere;  dissanguare; 
spremere;  tendere.  | vn. 
sequestrare  ; sventolare. 
racket,  s.  schiamazzo;  rac- 
chetta; scarpa  da  neve. 


rdcy,  ag.  razzente  ; brioso. 
rddial,  ag.  radiale. 
rddianoe  - ancy , s.  splendo- 
re; fulgidezza. 
rdddant,  ag.  radiante,  radio- 
so. | s.  punto  radiante  ; rag- 


radiare;  sfavillare.  | to. 
radiated,  ag.  raggiato;  radia- 
radidtion,  s.  radiazione. 
radicai  f ag.  e s.  radicale. 
radicalism,  s.  radicalismo. 
radically,  av.  radicalménte. 
rddicatefvn.  radicare, aboar- 
bicarsi. 

radiòmeter,  s.  radiometro. 
rddish , s.  ravanello.  1 wild  — 
rafano. 

radius  (pi.  rddii),  s.  raggio. 
raff,  s.  guazzabuglio;  plebe. 
raffle,  s.  riffa^  lotto.  | vn.  gio- 
care a zara  ; fare  una  riffn. 
raft,  s.  zattera.  [care. 

rafter,  s.  trave.  | va.  impal- 
rag,  s.  cencio. 
rdgamuffin,  s.  pezzente  ; bir- 
bone; birichino. 
rdge,  s.  rabbia,  furore  ; idro- 
fobia; violenza,  forza.  | vn. 
arrabbiare,  smaniare;  in- 
fierire. 

ragged,  ag.  lacero,  cencioso, 
stracciato,  pezzente; duro; 
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incolto;  scabro.  I — school, 
scuola  festiva  pei  fanciulli 
poveri. 

yaggedness , s.  cenci,  cencio- 
sità;  durezza;  scabrosità. 
ydging,ag . furioso  ; violento  ; 
tempestoso.  | — mad,  pazzo 
da  catena.l  s.  furia  ; rabbia. 
rdgingly,  av.  furiosamente. 
ragman , s.  cenciaiuolo. 
ragout,  s.  intingolo,  guazzet- 
rdg  stone,  s.  cote.  | to. 

rdid,  s.  irruzione  ; scorreria. 
rdil,  s.  sbarra;  inferriata; 
cancello;  stecconato;  rin- 
ghiera ; balaustrata  ; rota- 
ia; rallo.jva.  circondar  con 
cancelli;  canzonare;  ingiu- 
riare. 

rdiled,  ag.  a rotaie,  a guide  ; 

circondato  da  cancello. 
rdiler,  s.  ingriuriaiore. 
railing,  ag.  ingiurioso.ls.  in- 
ferriata; ringhiera;  balau- 
strata ; grata  ; cancellata  ; 
rotaie  ; posa  delle  rotaie; 
canzonatura;  ingiurie. 
raillery,  s.  canzonatura,  mot- 
teggi o. 

rdilroad,  -way,  ag.  ferrovia- 
rio, s.  strada  ferrata,  ferro- 
rdilroad-car,s.\agone.  [via. 
rdiment,  s.  vestimento. 
rdin,s.  pioggia.  I vn.  piovere. 
rdinbow, s.arco  baleno,  iride. 
rdinpauge,  s.  pluviometro. 
rainy, ag.  piovoso,  di  pioggia. 
raise,  va.  alzare  ; levare  ; sol- 
levare ; tirar  su  ; costruire  ; 
erigere;  allevare  (bestia- 
me); coltivare,  produrre; 
far  lievitare  ; batter  mone- 
ta ; riunire  (la  folla);  far 
salire  (il  prezzo);  aumen- 
tare (il  proprio  avere)  ; far 
risuscitare;  crescere (d’un 
tono);  suscitare;  produr- 
re ; eccitare  ; far  correre 
(la  voce)  ; esaltare. 
rdisin,  s.  uva  passa,  zibibbo. 
roga,  rajah , s.  rajà. 


rdke,  s.  rastrello;  furfante; 
inclinazione  ; lanciamento 
(mar.);  filone  obliquotmin.). 

| va.  rastrellare  ; raschiare; 
raccogliere  (fieno)  ; rimuo- 
vere (il  fuoco)  ; raccattare  ; 
riunire  ; percorrere  rapida- 
mente. | vn.  menar  vita  dis- 
soluta. 

rdker,  s.  rastrellatore  ; spaz- 
zaforno; frugatore. 
rdkish  ag.  discuto. 
rdlly,  s.  raccolta  ; motteggio  ; 
ricupero  di  forze;  riunione. 
| va.  radunare;  motteggia- 
re; ricuperare.!  vn.  riunir- 
si, radunarsi  ; rimettersì(in 
forze). 

ram,  s.  ariete.  | s.  arietare  ; 
conficcare  con  forza  ; maz- 
zerangare;  impinzare. 
ramble,  s.  passeggiata  : gita  ; 
giro;  escursione.  | vn.  va- 
gare ; errare  ; scorrere;  cor- 
rere la  cavallina.  [do. 
rambler,  s.  gitante;  vagabon- 
rdmbling,  ag.  girovago  ; di- 
vagante. | s.  gita;  escur- 
sione. 

rami/?caiicm,s.ramificazione. 
ramify,  va.  ramificare.  | vn. 
ramificarsi. 

rammer, s.rigualcatoio  ; maz- 
zeranga; bacchetta  del  fu- 
cile ; battipalo. 
ramp,  s.  salto,  balzo.!  vn.sbal- 
zare  ; arrampicarsi. 
rampant,  ag.  predominante; 

sfrenato  ; esuberante;  ram- 
rdmpart, s. bastione.  | punte. 
ramrod,  s.  bacchetta  (di  fu- 
cile) ; riguaicitoio. 
rdncid,  ag.  rancido. 
rancidity , rancidness,  s.  ran- 
cidezza, rancidità,  [core. 
rancorous,  ag.  pieno  di  ran- 
rdncorously , av.  con  rancore. 
rancour,  s.  rancore. 
random , ag.  fatto  o colpito  a 
caso.  | s.  caso.  ! at — ,a  caso; 
in  fretta  ; sbadatamente. 
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rdnge,  s.  ordine,  rango;  clas- 
se ; gita  ; fila  ; spazio  ; sfe- 
ra; catena  (di  montagne); 
estensione;  graticola  (di 
fornello);  buratto;  corri- 
doio; intelletto;  portata 
(mil.).  | va.  ordinare;  vali- 
care ; percorrere  ; classifi- 
care ; allineare.  | vn.  erra- 
re-; esser  nel  numero  di  ; 
stare  (tra):  estendersi  ; por- 
tare (mil.). 

ranger,  s.  guardia  forestale  ; 

girandolone;  segugio. 
rank,  a g.  fertile;  vigoroso: 
puzzolente;  abbondante; 
rancido;  forte;  violento, 
eccessivo.Js.  rango,  ordine  ; ! 
classe;  grado.|  va.  schiera 
re:  classificare.!  vn.  essere  J 
nel  rango  di. 

rankle,  va.  inviperire.  | vn, 
inviperirsi  ; esacerbarsi. 
rankness,  s.  rigoglio,  esube- 
ranza; rancidezza;  odore 
forte,  puzzo;  eccesso  ; vio- 
lenza ; insolenza. 
rdnsack,  va.  frugare  ; rovi- 
stare ; saccheggiare. 
rdnsom,  s.  riscatto,  prezzo 
del  riscatto;  redenzione; 
taglia  (leg.).  | va.  riscatta- 
re ; colpire  di  taglia  (leg.). 
rant,  s.  discorso  ampolloso,  j 
vn.  urlare;  smaniare. 
ranter,  s.  oratore  esaltato  : 
energumeno. 

ranting,  a g.  tronfio  ; esaltato. 
ranunculus,  s.  ranuncolo. 
rap , s.  pacca,  colpo  ; moneta 
falsa,  [va.  rapire;  picchiare. 
rapdcious,  ag.  rapace. 
rapaciousness,-ity  ,s.  rapacità 
rape,  s.  ratto  ; stupro  ; raspa  ; 
ravizzone. 

rdpid,  ag.  rapido,  celere.  | s. 

corrente  rapida  ; impeto. 
rapidity,  s.  rapidità. 
rdpìdly,  av.  rapidamente. 
rapids,  s.pl.  correnti  rapide. 
rdpier,  s.  stocco. 


rapine,  s.  rapina,  violenza. 
rapture,  s.  estasi,  rapimento 
rapturous,  ag.  estatico. 
rare,  ag.  raro. 
rarefaction,  s.  rarefazione. 
rarefy,  va.  rarefare,  j vn.  ra 
refarsi. 

rdrely,  av.  raramente. 
rareness,  g.  rarità. 
rarity,  s.  rarità. 
rascal,  s.  briccone,  birbante. 
rascality,  s.  canagliata,  ca- 
naglia. 

rascally,  ag.  birbantesco. 
rdse,  va.  rasare  ; raschiare. 
rash,  ag.  avventato;  teme- 
rario.|s.  eruzione  (cutanea). 
I va.  abbattere  ; affettare. 
rasher,  s.  fetta  di  presciutto 
o di  lardo  arrostita. 
rdshly,  av.  temerariamente. 
rashness,  s.  temerarietà. 
rasp,  s.  raspa,  grattugia.|va. 

grattugiare.  ( to). 

raspberry,  s.  lampone  (frut- 
raspberry-bush,  s.  lampone 
(pianta). 

rat,  s.topo.  ratto  ; coutroscio- 
perante.fvn.  disertar  le  fila. 
ratable,  ag.  tassabile  ; valu- 
tabile. 

rdte,  s.  prezzo  ; tariffa  ; valo- 
re; misura;  tasso;  tassa; 
proporzione,  ragione  ; me- 
rito, rango;  caso;  modo; 
forza;  velocità;  classe  ; sti- 
ma. | va.  stimare;  contare; 
sgridare;  tassare.  | vn.  far 
la  stima  ; annoverare  ; ta- 
riffare. 

ratepayer,  s.  contribuente. 
rather, av.  piuttosto  : alquan- 
to ; al  contrario,  (ratifica. 
ratification,  s.  ratificazione, 
ratify,  va.  ratificare. 
rating,  s.  sgridata  ; stima. 
ratiocination,  s.  raziocinio. 
ration , s.  razione. 
rational,  ag.  razionale. 
rdtionalism,  s.  razionalismo. 
rdtionalist,  s.  razionalista. 
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aiiondlity,  s.  razionalità,. 
dtten,  va.  togliere  gli  stru- 
menti  di  lavoro  all’operaio 
che  ha  offeso  l'associazione 
od  è in  arretrato  coi  con- 
tributi. 

dttle,  s.  sonaglio;  rantolo; 
strepito;  raganella;  batto- 
la. I va.  scuotere  (con  stre- 
pito) ; sgridare.  | vn.  cian- 
ciare; strepitare;  vociare. 
dttlesnake,  rattler,  s.  ser- 
pente a sonagli,  crotalo. 
attling , a g.  strepitoso.  | s. 
rumore  ; grisella,  [chezza. 
ducitv,  s.  raucedine  ; fio- 
dvage, s.  strage;  rovina;  gua- 
sto.! va.guastare;devastare. 
dvager , s.  devastatore. 
dve,  vn.  essei  matto;  deli- 
rare; farneticare. 
dvel,  va.  imbrogliare  ; avvi- 
1 luppare  ; sfilacciare. |vn.im- 
brogliarsi  ; sfilacciarsi. 
dven , ag.  nero.  | s.  corvo.  | 
| va.  rapire  ; divorare  con 
rapidità.  | vn.  predare 
dvenous,  -ning,  ag.  vorace. 
dvenously,  av. voracemente. 
dvenousness , s.  voracità. 
dvin,  ag.  rapace.  | s.  rapina; 
lavine,  s.  burrone.  Ipreda. 
dving , ag.  delirante,  frene- 
tico.]s.  delirio;  frenesia. 
dvish,  va.  rapire;  stuprare. 
ivisher,  s.  rapitore  ; stupra- 
tore. 

ivishing,  ag.  che  rapisce  ; 
incantevole.]  s. rapimento; 
ratto  ; incanto. 

Hvishment, s.  ratto,  rapimen- 
to; stupro;  estasi. 

(W,ag.  crudo  ; freddo  ; greg- 
gio; puro;  scorticato;  no- 
vizio ; rozzo.  | — materials, 
materie  prime. 
iwboned,  ag.  scarno. 
iwness , s.  crudità;  crudez- 
za; inesperienza;  rozzezza. 
iv,  s.  raggio;  loglio;  razza 
(zooU;  rogna  (vet.). 


rdze,  va.  rasare  al  suolo. 
razor,  s.  rasoio  ; zanna. 
rózure,  s.  cancellatura;  ra- 
schiatura. 

reach,  s.  portata,  estensione  ; 
artifizio  ; canale  (di  cate- 
ratta): tratto(di  fiume, ecc.); 
urto  (di  vomito);  tiro;  pe- 
netrazione.] va.  giungere  a, 
raggiungere;  stendere;  col- 
pire; porgere, toccare;  sten- 
dersi; vomitare  ; stenderla 
react,  vn.  reagire  [mano. 
reaction,  s.  reazione. 
reactionary , ag.  reazionario. 
reactive, -ing , ag.  reattivo. 
read  ( réd),  ag.  istruito. 
read  (rid),  va.  e n.  leggere; 
studiare;  spiegare  (un  e- 
nimma,  ecc.). 
readable,  ag.  leggibile. 
reader,  s.  lettore,  leggitore; 
lib> odi  lettura;  correttore 
(tip.)  [lecitamente;  subito. 
readily,  av.  prontamente, sol- 
réadiness,  s.  prontezza. 
réading,  s.  lettura;  lezione; 
testo;  studi  ; altezza  (baro- 
metrica). [tura. 

réading-book,  s.  libro  di  let- 
réadìng-desk,  s.  leggìo. 
réading- room,  s.  sala  di  let- 
tura. [rinviare  (leg.). 

re-adjóurn,  va.  riprorogare  ; 
re-adjust,  va.  riaggiustare. 
re-adm(ssion,  s.riammissione. 
re-admit,  va.  riammettere. 
ready,  ag.  pronto,  lesto;  ap- 
parecchiato; destro;  facile; 
contante  (danaro).  | ma- 

de clothes,  abiti  fatti.  | to 
get  —,  preparare.  | av.  già, 
di  già  ; prontamente. 
reagent,  s.  reagente. 
réni,  ag.  reale;  vero;  immo- 
biliare (leg.).  | s.  reale  (cen- 
tesimi 25). 

réalism,  s.  realismo. 
realist,  s.  realista.  [ tà  (leg.). 
reality , s.  realtà;  immobTlì- 
réalizablet  ag.  realizzabile. 
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realizdtion , s.  realizzazione. 
réalize,  va.  realizzare. 
really,  av.  realmente. 
réalm , s.  regno,  reame. 
réalty,  s.  immobilità  (leg.). 
ream,  s.  risma  (di  carta); 

cinghia  (di  trasmissione). 
re-animate,  va.  rianimare, 
reap, va. mietere;  raccogliere. 
réaper,  s.  mietitore;  mieti- 
trice (mec.). 

réaping-time,  s.  mietitura. 
re-appéar,  vn.  riapparire. 
re-appóint , va.  rinomare. 
y'éar,  s.  eoda(fam.);  retro- 
guardia;  tergo.  | va.  innal- 
zare, levare;  allevare;  ec- 
citare; coltivare.!  vn.  im- 
pennarsi. | raglio. 

rear-admiral,  s.  contrammi- 
réar-guard,  s.  retroguardia. 
re-ascénd,  va.  e n.  risalire  su. 
réason,  s.  ragione;  causa; 
motivo.  | va.  ragionare  di  ; 
persuadere.  | vn.  ragiona- 
re, discorrere. 
réasonable,  a g.  ragionevole. 
réasonableness,  s.  ragionevo- 
lezza. Jmente. 

réasonably,  av.  ragionevol- 
réasonino , s.  ragionamento. 
re-assémble,  va.  riadunare.  | 
vn.  riadunarsi. 
re-assért,  va.  riaffermare. 
re-assiire,  va.  riassicurare. 
rebate,  s.  pialla  ; scanalatu- 
ra; sconto.  | va.  ribattere. 
rebdtement , s.  sconto,  defalco. 
rébel,  ag.  e s.  ribelle.  [si. 
rebel,  vn.  ribellarsi;  sollevai - 
rebéllion,  s.  ribellione.  Iso. 
rebellious, ag.  ribelle,  rivolto- 
rebóund,  s.  rimbalzo;  con- 
traccolpo. | va.  far  rimbal- 
zare ; far  echeggiare;  ri- 
percuotere. 

rebuff,  s.  rabbuffo;  resisten- 
za; ripulsa.  | va.  rabbuffa- 
re; respingere. 
rebuild,  va.  rifabbricare,  ri- 
costruire. 


rebùhe,  s.  sgridata,  rimpi 
vero.  | va.  sgridare. 
rebùt,\i.  ributtare;  respi ( 
gere.  | vn.  replicare. 
rebutter,  s.  controrisposta 
recdll,  s.  richiamo,  revoca 
va.  richiamare;  revocar* 
recant,  va.  ritrattare  ; disd 
re.  | vn.  ritrattarsi. 
recantation,  s.  ritrattazion 
recapitulate,  va.  riepilogai 
recapituldtion,  s.  ricapito! 

zione,  riepilogo. 
recast,  va.  rifondere;  rifai 
il  conto  di.  [ceder 

recede,  va.  restituire.  | vn.  r 
recéipt,  s.  ricevimento;  rie 
vuta;  incasso;  ricevitori^ 
ricetta.  | va.  quitanzare. 
recéivable,  ag.  ricevibile. 
receive,  va.  ricevere  accogli 
re;  ammettere  ; incassarti 
ricettare  (leg.). 
receiver,  s.  ricevitore;  c< 
municando;  recipiente;  ri 
cettatore. 

receiving,  s.  ricevimento;  a* 
coglienza  ; ricettazione. 
recent , ag.  recente. 
recently,  av.  recentemente 
récentness,  s.  data  recente. 
recéptacle,  s.  ricettacolo. 
reception,  s.  ricevuta;  acc< 
glienza,  ricevimento. 
recéss,  s.  recesso;  proroga. 
recession,  s.  desistenza;  ri 
trocessione. 

rechdnge,  va.  ricambiare. 
rècipe,  s.  recipe. 
recipient,  s.  ricevitore. 
reciprocai,  ag.  reciproco.  | t 
contraccambio.  (ment* 
reciprocally,  av.  reciproca 
reciprocate,  va.  contraccam 
biare.  | vn.  alternare. 
reciprocdtion , s.  reciprocità 
contraccambio. 
reciprócity , s.  reciprocità. 
recision,  s.  recisione. 
recital,  s.  rappresentazione 
narrazione;  relazione  (leg.) 
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Recitation,  s.  recitazione,  re- 
cita; narrazione. 

' écitative,  ag.  e s.  recitativo. 
•ecite,  va.  recitare,  narrare.  | 
vn.  recitare  (versi)  ; decla- 
"eck,  va.  e n.  curare,  (mare. 
'éckless,  ag.  negligente,  tra- 
scurato ; temerario;  indif- 
ferente. (temerità. 

’ écklessness , s.  indifferenza; 
'éckon,  va.  calcolare  ; stima- 
re. | vn.  contare;  intendere, 
v éckoning , s.  conto,  compu- 
to, calcolo;  scotto;  punto 
(mar.)  ; estimazione. 
•ecldim,  va.  reclamare;  ri- 
formare, correggere  ; boni- 
ficare ; riguadagnare  ; ri- 
vendicare (leg*.).  I vn.  recla- 
mare (contro);  esclamare. 
•ecldimable,  ag.  reclamabi- 
1 le  ; correggibile  ; bonifica- 
bile;  rivendicabile  (leg.). 

' eclamdtion , s.  ricupero;  do- 
manda ; riforma  ; entrata 
in  possesso  (leg.). 

^ertine,  va.  e n.  reclinare. 
declining , ag.  reclinato. 
•'eclùse,  ag.  recluso.  | s.  re- 
cluso ; eremita.  fsura. 
'eclùsion,  s.  reclusione;  clau- 
- eri  usi  ve , ag.  claustrale;  so- 
litario. (riconoscimento. 
* ecognition , s.  ricognizione, 
•ecognizable,  ag.riconoscibile 
•e cognizance , s.  segno;  rico- 
noscimento; scrittura  d’ob- 
bligo;  ipoteca;  giudizio. 
'écognize,  va.  riconoscere. 
]'ecóil,  s.  rinculamento  ; or- 
* rore.  | vn.  rinculare;  ritrar- 

I si,  rifuggire;  rimbalzare. 
;* ecóin , va.  riconiare. 

•* ecolléct , va.  raccogliere.!  vn. 
rammentarsi. 

'ecolléction,  s.  ricordanza; 
riflessione.  |re. 

II  * ecomménce , va.  ricomincia- 

<>ecomménd,  va.  raccomanda- 
re. |mandabile. 

• ecomméndàble , ag.  racco- 


recoinmenddtion,B.raccQma,i\ 
dazione.  (mandatorio 
recommendatory , ag.  racco 
recommit,  va.  imprigionare 
di  nuovo;  ricommettere. 
recommitment , - ittal , s.  rin- 
carceramento. 
recompense,  s.  ricompensa. 

va.  ricompensare;  risarcire. 
recompóse,  va.  ricomporre, 
ritranquillare.  [le. 

reconcilable,  ag.  riconeiliabi- 
réconcile,  va.  riconciliare. 
reconcilement, -cilidtion,  s.  ri- 
conciliazione. 
réconciler,  s.  conciliatore. 
récondite,  ag.  recondito. 
recondùct,  va.  ricondurre. 
reconf  irm,  va.  riconfermare. 
reconnóitre,  va.  fare  una  ri- 
cognizione;  esaminare  ; ri- 
conoscere. 

recónquer,  va.  riconquistare. 
reconstruct , va.  ricostruire. 
reconstruction,  s.  ricostru- 
zione. [ne. 

reconveyance,  s.  retrocessio- 
récord,  s.  registro;  rapporto; 
atto  pubblico  registrato  ; 
testimonianza;  gara.  | pi. 
annali,  archivi.  | keeper  of 
the  records,  archivista. 
recórd,  va.  registrare,  scri- 
vere, imprimere  nella  men- 
te ; ripetere;  celebrare. 
recórder,  s.  archivista  ; can- 
cell  e;  e,  attuario;  segreta- 
rio; magistrato;  piffero. 
recórdership , s.  carica  d’at- 
tuario o d’archivista. 
recount,  va.  raccontare;  ri- 
contare. 

recóurse,  s.  ricorso;  ricovero. 
recover,  va.  ricuperare,  riac- 
quistare; riparare  (una  per- 
dita) ; salvare  ; liberare  ; 
guarire.  | vn.  ristabilirsi, 
riaversi  ; ottenere  (risarci- 
menti) (leg.). 

recóverable,  ag.  ricuperabi- 
le; riparabile. 
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recóvery,s. ricupero;  riscossa; 

guarigione;  vittoria  (leg.). 
recreant,  ag.  e s.  vigliacco, 
codardo  ; apostata. 
récreate,  va.  ricreare. 
recreation,  s.  ricreazione. 
récreative,  ag.  ricreativo. 
recriminate,  va.  e n.  recri- 
minare. (zione. 

recrimination,  s.  recrimina- 
recrudéscence,  s.  recrude- 
scenza. 

recruit,  s.  recluta  ; rinforzo. 
| va.  reclutare;  riparare  (le 
forze)  ; rinforzare.  | vn.  ri- 
stabilirsi; rifarsi. 
recruiter,  s.  reclutatore. 
recruiting,  s.  reclutamento; 

rinvigorimento. 
réctangle,  s.  rettangolo. 
réctangled , -gular,  ag.  ret- 
tangolare. 

réctifiable , ag.  rettificabile. 
recti  fìcdtion, s.  rettificazione. 
réctify,  va.  rettificare. 
rectilineal, -ear,  a g-.  rettilineo. 
réctitude,  s.  rettitudine. 
réctor , s.  rettore. 
réctorate,  -ship,  s.  rettorato. 
réctory,  s.  rettoria.  [lente. 
recumbent, ag.  sdraiato;  indo- 
recur,  vn.  ricorrere. 
recurrence, -ency,  ricorrenza. 
recurrent,  ag.  ricorrente. 
red,  ag.  e s.  rosso. 
réd-breast,  s.  pettirosso. 
réd-cap,  s.  cardellino. 
rédden,  va.  arrossare.  I vn. 

arrossire.  [stro. 

réddish,  ag.  rossiccio,  rossa- 
rédd-ishness, s.  color  rossiccio. 
redeem,  va.  redimere  ; riscat- 
tare ; riparare  ; svincolare  ; 
rimborsare. 

redeemable,  ag.  redimibile. 
redéemableness,  s.  redimibi- 
lità; rimborsabilità. 
redéemer,  s.  redentore  ; li- 
beratore. 

redémption,  s.  redenzione  ; 
riscatto;  ricupero  (leg.). 


réd-haì red,  — - headed , a: 
rosso  ; dal  capelli  rossi. 
réd-herring , s.  aringa  salat; 
redhibition,  s.  redibizione. j 
rèd-hot,  ag.  rovente. 
redintegrate,  va.  reintegrare 
redintegration,  s.  reintegri 
réd-lead,  s.  minio.  [zion< 
rédness,  s.  rosso,  rossore;  ro.< 
sezza.  [fumo,  fragranza 
rédolence,  -ency, s.olezzo;  prf 
rédolent,  ag.  odorifero,  ole; 

zante  ; che  sente.... 
redóuble,  va.  raddoppiare. 

vn.  raddoppiarsi. 
redóubt,  s.  ridotto,  fortino. 
redoubtable,  ag.  formidabile 
redóund,  vn.  ridondare. 
re-drdft,  s.  nuovo  piano  ; li 
valsa.  | vn.  ritracciare. 
redréss,  s.  sollievo;  riparai 
zione;  riforma.  | va. solleva 
re  ; riformare  ; raddrizzar* 
réd-tapism,  s.  burocrazia. 
réd-tapist,  s.  burocratico. 
reduce,  va.  ridurre;  sottomet 
reduced, ag.dimagrito.  [tere< 
reducible,  ag.  riducibile. 
reduction,  s.  riduzione,  [za 
redundance,  -cy,  s.  ridondane 
redundant,  ag.  ridondante. 
reduplication,  s.  raddoppia 
mento. 

re-écho,  s.  echeggio.  | va.  rim 
viare.  | vn.  echeggiare;  rit 
sonare. 

reed,  s.  canna  ; zampogna  ; 

pispola  ; linguetta,  ancia. 
réedy,  s.  cannoso. 
reef,  s.  scoglio;  catena  di  sco- 
gli ; terzarolo.  | va.  fare  i 
terzaroli. 

reek,  s.  fumo;  vapore,  esala 
zione;  mucchio.  | vn.  fuma- 
re ; esalare  vapori. 
réeking,  ag.  fumante.  [lo. 
réeky,  ag.  affumicato;  anneri- 
rle?, s.  aspo,  guindolo;  roc- 
chetto ; rotolo  ; valzer  scoz- 
zese. | va.  annaspare.  | vn. 
barcollare,  vacillare. 
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e-eléct,  va.  rieleggere. 
•e-eléction,  s.  rielezione. 

• e-élegible , ag.  rieleggibile. 

’ e-embdrk , va.  rimbarcare.  ! 
vn.  rimbarcarsi. 
•e-embódied , ag.  redivivo. 

/ e-endct , re-enfórce,  va.  ri- 
mettere in  vigore. 

■e-enttst, va.  arruolare  di  nuo- 
vo. | vn.  riarruolarsi. 
'«-enter,  va.  e n.  rientrare. 

• e-enthróne , va.  riporre  in 
trono. 

‘e-establish,  va.  ristabilire. 
'éeve,  s.  podestà  ; castaido.  | 
va.  guarnire  (mar.), 
i '«-examine,  va.  riesaminare. 
eféction,  s.  refezione. 

'èfér,  va.  riferire.  | vn.  rife- 
rirsi: alludere. 
referable,  -rible,  ag.  riferi- 
bile ; attribuibile. 
veferée,  s.  arbitrio. 
éference,  s.  relazione  ; men- 
zione ; allusione;  informa- 
zione; referenza;  ricorso. 

i eferéndary , s.  referendario. 
efine,  va.  raffinare.  | vn.  raf- 

> finarsi  ; perfezionarsi. 

! effned,  ag.  raffin  to;  forbito. 
refinement,  s.  raffinamento; 

ii  eleganza  ; grazia. 
effner,  s.  raffinatore. 
efinery,  s.  raffineria. 

! efit,  va.  riparare,  racconcia- 
re ; rimettere  a nuovo, 
ii efitment,  refitting , s.  ripa- 
razione ; riattamento. 
efléct,  x a.  riflettere;  criti- 
care. | vn.  riflettere  ; riper- 
cuotersi. 

eflécting,  ag.  riverberante. 
efléction,  s.  riflessione;  ri- 
flesso, riverbero;  censura. 
efléctive,  ag.  riflessivo. 
reflector,  s.  riflettore. 

Reflex,  ag.  e s.  riflesso. 

: e flexibility , s.  riflessibilità, 
s efléxible,  ag.  riflessibile. 
ledóio,  vn.  rifluire. 
éfluent,  ag.  rifluente. 


réflux,  s.  riflusso. 
refónn,  s.  riforma.  | va.  ri 
formare.  | vn.  riformarsi. 
reformation,  s.  riforma. 
rè-formation,  s.  riformazio- 
ne. [mativo- 

ref ormatine,  -atory,  ag.  rifor 
refórmed,  ag.  riformato. 
reformer,  s.  riformatore. 
refórmist , s.  riformato,  pro 
testante  ; riformista. 
refract,  va.  rifrangere,  [vo. 
refrdcting , -ive,  ag.  rifratti- 
refraction,  s.  rifrazione. 
refractoriness,  s.  natura  re- 
frattaria ; caparbietà. 
refrdctory,  ag.  refrattario. 
refrain,  s.  ritornello.  | va. 
raffrenare;  trattenere.  | vn. 
raffrenarsi;  contenersi. 
refrdngible,  ag.  rifrangibile. 
refrangibility,  s.  rifrangibi- 
lità. (ciliare,  ristorare. 
refrésh,x a.  rinfrescare;  rifo- 
refréshing,  -fui,  rinfrescan- 
te ; ristorativo. 
refréshment , s.  rinfrescamen- 
to,  rinfresco;  ristoro. 
refrigerant,  ag.  e s.  refrige- 
rante. 

refrigerate,  va.  refrigerare. 
refrigeration,  s.  refrigerio. 
refrigerator ,s.  refrigeratore. 
refrigerative,  ag.  refrigera- 
tivo. (torio. 

refrigeratory,  ag.  refngera- 
refuge,  s.  rifugio;  espedien- 
te. | v.n.  dar  rifugio  a. 
refugee,  s.  rifugiato. 
refulgence -,  -ency . s.  splendo- 
re, fulgidezza,  fulgore. 
refulgent,  ag.  rifulgente. 
refund,  va.  rifondere. 
refusai,  s.  rifiuto,  ripulsa; 

diritto  di  scelta. 
réfuse,  ag.  di  rifiuto,  di  scar- 
to. | s.  rifiuto,  scarto. 
réfuse , va.  e n.  rifiutare; 
scartare. 

refutdtion,  s.  confutazione. 
refùte,  va.  confutare. 
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regdin,  va.  riguadagnare;  ri- 
cuperare. Igale  (mus.). 
régai,  ag.  reale  ; di  re.  | s.  re- 
r eg  die , s.  banchetto.  | va.  fe- 
stegg  are  ; rallegrare. 
regalia , s.pl.  insegne  reali  ; 

regie  prerogative.  [tà. 

regality,  s.  regalità,  sovrani- 
régally,  av.  regalmente. 
regard , s.  riguardo  ; conside- 
razione ; stima;  emolumen- 
ti ; ispezione,  j va.  riguar- 
dare; considerare. 
regardful,  ag.  riguardoso,  at- 
tento. |te. 

regarding , prep,  concernen- 
reganZ7ess,ag.noncurante;in- 
differente.  [indifferenza. 
regardlessness, s.  negligenza, 
regatta,  s.  regata. 
regency , s.  reggenza. 
regéneracy,  - dtion , s.  rigene- 
razione. [va.  rigenerare. 
regenerate,  ag.  rigenerato.  | 
regenerative,  -ing,  ag.  rige- 
nerativo. 

régent,  ag.  e s.  reggente. 
régentship,  s.  reggenza. 
régicide , s.  regicida;  regici- 
dio. | strazione. 

regime , s.  regime  ; ammini- 
régimen,  s.  regime  ; governo. 
regiment,  s.  reggimento. 
regimental, ag.  reggimentale. 
regimentals, s.pl.  divisa  (mil.). 
region , s.  regione,  contrada. 
register,  s.  registro,  protocol- 
lo; protocollista;  cancellie- 
re. f va.  registrare  ; racco- 
mandare (lettere). 
registrar , s.  cancelliere  ; at- 
tuario; archivista;  ufficiale 
di  stato  civile. 
registration,  s.  registrazione. 
régistry,  s.registrazione;  uffi- 
cio del  registro,  [ghìottire. 
regórge,  va.  rivomitare  ; in- 
regréssion,  s.  regressione. 
regrét,  s.  dispiacere.  | va.  do- 
lersi di  ; compiangere  ; la- 
mentare. 


regretful,  ag.  spiacevole;  rin 
Ci  esce vole. 

regrettable,  ag.  spiacevole. 
régular,  ag.  regolare,  norme 
le;  regolato;  perfetto;  re 
golare.  [gola 

regularity,  s.  regolarità;  re 
regularly,  av.  regolarmentd 
régulate , va.  regolare;  diri 
gere.  [regolai 

regulation,  s.  regolamento 
regulator,  s.  regolatore  ; bì 
lanciere.  [|  vn.  rifluire 
regurgitate , va.  rigurgitare 
regurgitdtion , s.  rigurgito. 
rehabilitate,  va.  riabilitare. 
rehabilitation,  s.  riabilitazic 
rehéar,  va.  ri  udire.  [ne 
rehearsal , s.  narrazione;  re 
cita;  racconto;  prova  (tea 
trale)  ; replica. 
rehearse,  va.  ripetere  ; decla 
mare  ; raccontare  ; far  l 
prova  (d’un  dramma,  ecc. 
reign, s.  regno.  | vn.  regnare 
réigninp,ag.  regnante,  (bile 
re-imbùr sable,  ag.  rimborsa 
re-imbùrse,  va.  rimborsare. 
re-imbursement , s.  rimborso 
re'in,  s.  redina,  j vn.  guidare 
re-incórporate,  va.  reincorpo 
reindeer,  s.  renna.  [rare 
re-t/«/oVce,va.rinforzare;  riat 
tivare.  [riattivazione 
re-ini ór  cement , s.  rinforzo 
réinless,  ag.  sbrigliato. 
réins,  s.pl.  redini  ; reni. 
re-instdl,  va.  ristabilire  ; rin 
sediare.  [tegrare 

ra-ÌMsZrfZe,va.ristabilire;  rein 
re-instdtement,  s.  reintegra 
mento;  ristabilimento. 
re-lntenrate,  va.  reintegrare 
re-integration,  s.  reintegra 
zione. 

re-invést,  va.  rinvestire,  [to 
re-in véstment, s.  rinvestimeli 
re-invigorate,v a.  rinvigorire 
re-issue,  s.  nuova  emissione 
| va.  riemettere. 
reiterate,  va.  reiterare. 
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reiter  dti  on,  s.  reiterazione. 
reject,  va.  rigettare. 
rejéction,  s.  rigetto. 
rejóice,\a.  rallegrare,  allieta- 
re. !vn. rallegrarsi,  esultare. 
rejóicing,  s.  allegrezza,  festa; 
esultanza.  | pi.  feste  pub- 
bliche. 

rejóin,  va.  riunire,  raggiun- 
gere. ! vn.  rispondere;  re- 
plicare. 

rejoinder, s. replica,  (mento. 
rejuvenescence , s.  ringiovani- 
re-kindle , va.  riaccendere. 
relapse,  s.  recidiva,  ricaduta. 

| vn.  ricadere  ; far  una  ri- 
caduta; recidivare. 
reldpser,  s.  recidivo. 
relate,  va.  raccontare  ; rife- 
rire ; imparentare.  | vn.  ri- 
ferirsi ; aver  rapporto. 
related,  ag.  connesso  a o con  ; 

parente;  consanguineo. 
reldter,  s. narratore,  [nente. 
relating,  ag.  relativo;  concer- 
reldtion,  s.  relazione;  rappor- 
to. attinenza;  parente. 
relationship , s.  parentela,  af- 
finità; rapporto. 
rélative,  ag.  relativo.  | s.  re- 
lativo; parente. 
relatively,  ag.  relativamen- 
te, riguardo  a. 
rélativeness,  s.  relatività. 
relax,  va.  rallentare;  miti- 
gare, moderare;  svagare; 
indebolire  ; rilassare.  | vn. 
rilassarsi;  ricrearsi;  abban- 
donarsi a. 

relaxation,  s.  rilassamento, 
indebolimento;  riposo,  sva- 
reldxative , s.  lassativo,  [go. 
relaxing,  ag.  rilassativo. 
relay,  s.  cavalli,  cani,  posta 
(di  ricambio). 

release,  s.  liberazione  ; sca- 
rico; esenzione;  rinuncia; 
scarcerazione. | va,  rilascia- 
re, liberare  ; dispensare  ; 
esonerare  ; scaricare  ; ri- 
nunciare a. 
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rélegate,  va.  relegare. 
relegation,  s.  relegazione  ; 
bando. 

relént,  va.  rallentare;  inte- 
nerire. I vn.  allentarsi  ; in- 
tenerirsi. 

relénting,  s.  rallentamento  ; 

tenerezza,  compassione. 
relentless,  ag.  inflessibile. 
relevance , -ancy,  s.  rilevan- 
za, relazione. 

relevant,  ag.  rilevante;  che 
ha  rappotto  a;  acconcio. 
reliability , reliableness,  s.  fi- 
ducia, 

reliable,  ag.  degno  di  fiducia. 
reliance,  s.  fiducia;  fede. 
rélic,  s.  reliquia. 
rélict,  sf.  vedova. 
relief,  s.  sollievo,  conforto  ; 
liberazione;  soccorso;  cam- 
bio (mil.)  ; rilievo. 
relieve,  va.  alleviare,  risto- 
rare; soccorrere,  aiutare; 
far  giustizia  a 5 dar  risalto 
a;  rilevare  (mil.). 
reliever,  s.  confortatore. 
relievo , s.  rilievo  (scult.). 
religion,  s.  religione. 
religious,  ag.  religioso;  pio. 
! — book,  libro  di  devozio- 
ne. [te. 

religiously , av.  religiosamen- 
religiousness,  s.  religiosità. 
relinquish,  va.  abbandonare, 
cedere,  rinunziare  a. 
relinquishment,  s.  abbando- 
no, rinunzia. 

rélish,  s.  gusto,  sapore;  squi- 
sitezza; condimento;  fra- 
granza. | va.  dar  buon  ^u- 
sto  a ; gustare.  | vn.  sentire 
di  ; aver  buon  sapore. 
re-lóad,  va.  ricaricare,  [za. 
reluctance, -ancy , s.  riluttan- 
relùctant,  ag.  riluttante. 
rely,  vn.  far  assegnamento; 
fidarsi  di. 

remain,  vn.  rimanere;  avan- 
zare. [avanzo. 

remdinder,  s.  resto,  residuo 
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remaining , a g.  restante. 
remdins,  s.pl.  residuo  ; avan- 
zi; ceneri;  spoglie;  opere 
postume. 

remand , va.  rimandare. 
remdndment,  s.  rinvio  (leg.). 
remark , s.  rimarco.  | va.  ri- 
marcare; marcar  di  nuovo. 
remdrkable,Rg.rimsirchevo\e. 
remdrkably ,av.  rimarchevol- 
mente ; spiccatamente. 
remédiable,  ag.  rimediabile. 
remedial,  ag.  riparatore. 
remedy,  s.  rimedio,  riparo.  | 
va.  rimediare  a;  porre  ri- 
medio a. 

remember,  va.  e n.  ricordarsi 
di,  rammentarsi  di,  ram- 
mentare (a). 

remembrance , s.  rimembran- 
za ; memoria  ; ricordo. 
remémbrancer,  s.  rammenta- 
tore; libro  di  note  ; segre- 
tario del  tesoro. 
remind,  va.  ricordare  a,  ram- 
mentare a;  far  pensare  a. 
reminiscence , s.  remi  nisc  en  za 
remiss, ag.  negligente;  lento. 
mwtes/w?,ag.miserieordioso. 
remissible,  ag.  remissibile. 
remission,  s.  remissione;  ri- 
messa (di  danaro). 
remissive,  ag.  remissivo. 
remissly,  av.  rimessamente  ; 

trascuratamente. 
remissness,  s.  negligenza. 
remit,  va.  rimandare  ; rallen- 
tare ; diminuire  ; rimette- 
re ; trasmettere.  | vn.  sce- 
mare, calmare  ; calmarsi. 
remittal,  s.  consegna;  resa. 
remittance,  s.  rimessa  (di  de- 
nari). (bre). 

remittent,  ag.remittente  (feb- 
remitter , s.  rimettitore;  mit- 
tente. (scampolo. 

rémnant,  s.  avanzo,  resto  ; 
re-módel,  va.  rimodellare. 
remónstrance,  s.  rimostran- 
za. (strante. 

remóvstrant,  ag.  e s.  rimo- 


remónstrate,  vn.  rimostrare, 
far  rimostranze;  dire  o par- 
lare con  tono  risentito. 
r emèrse,  s.  rimorso,  (morsi. 
remorseful,  ag.  pieno  di  ri 
remórseless,  ag.  spietato. 
remote,  ag.  remoto;  lontano; 
estraneo;  alieno  (da)  ; leg- 
gero. 

remotely,  av.  lontanamente; 

debolmente.  (stanza. 

remoteness,  s.  lontananza,  di- 
remóunt,  s.  rimonta  (mil.).  | 
va.  e n.  rimontare,  risalire. 
remóvable,  ag.  rimovibile  ; 

amovibile.  [ne. 

remèval,  s.  trasloco;  rimozio- 
remóve,  s.  rimozione  ; tras- 
porto ; spostamento  ; tras- 
loco; passo;  ricambio;  mor 
sa  (al  giuoco)  ; grado  ; rin- 
vio. | va.  rimuovere,  muo- 
vere ; trasportare  ; sposta- 
re ; levare  ; sopprimere  (a- 
buso);  traslocare.  | vn.  an- 
darsene ; cambiar  (posto, 
domicilio). 

remunerate,  va.  rimunerare. 
remuneration,  s.  rimunera- 
zione. (tivo. 

remunerative,  ag.  rimunera- 
rendissance,  s.  rinascimento. 
renai,  ag.  renale  ; nefritico. 
renard,  s.  volpe. 
renascent , ag.  rinascente. 
rencóunter,  s.  incontro;  con- 
flitto. [cìare. 

rend , va.  stracciare,  squar- 
rénder,  s.  resa.  | va.  rendere; 

far  divenire;  tradurre. 
réndering,  s.  restituzione  ; 

resa;  traduzione. 
rendez-vous,  s.  appuntamen- 
to, convegno.  | vn.  riunirsi. 
rénegade,  -ddo,  s.  rinnegato. 
renew,  va.  rinnovare  ; rico- 
minciare. | vn.  rinascere. 
renewable,  ajjr.  rinnovabile. 
renéwal,  s.  rinnovamento. 
rénnet,  s.  presame  ; mela  ap- 
pi ola. 
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renounce,  s.  rifiuto  (al  giuo- 
co). | va.  rinunziare  a.  | vn. 
rinunziare  ; rinnegare  ; ri- 
fiutare. [zia. 

renóuncement,  -ing,  s.  rinun- 
rénovate,  va.  rinnovare. 
renovdtion,  s.  rinnovazione. 
rénovator,  s.  rinnovatore. 
renówn , s.  rinomanza. 
renówned,  ag.  rinnovato. 
rent,  ag.  stracciato,  squar- 
ciato. | s.  squarcio;  fessu- 
ra; scoscendimento;  sci- 
sma; strazio;  pigione;  fitto; 
rendita;  entrata.  | va.  pren- 
dere in  affitto,  a pigione  ; 
affittare  ; pìgiònare.  | vn. 
fendersi  ; scoscendersi. 
rental,  s.  libro  de'  censi,  delle 
rendite.  [taiuolo. 

renter,  s.  pigionale  ; afiìt- 
renuncidtion,  s.  rinuncia. 
re-ópen,  va.  riaprire. 
re-ópening,  s.  riapertura. 
re-or ganizdtion,  s.  riorganiz- 
zazione. # [re. 

re-órganize,  va.  riorganizza- 
repdir,  s.  riparo,  ristauro  ; ri- 
arazione  ; ritiro  ; raddob- 
o.  | va.  riparare,  restaura- 
re ; raccomodare.  | vn.  ri- 
parare. 

repairer,  s.  riparatore. 
reparable,  ag.  riparabile. 
reparation,  s.  riparazione  ; 
ristauro  ; riparo  ; risarci- 
mento. 

reparative,  ag.  riparativo.  | 
s.  rimedio  riparatore. 
repartee,  s.  risposta  pronta 
e frizzante,  replica  arguta. 
repartition,  s.  repartizione. 
repdss,  va.  e n.  ripassare. 
repast,  s.  pasto  ; nuovo  pasto. 
repay,  va.  ripagare,  rimbor- 
sare ; riconoscere. 
repayable,  ag.  rimborsabile. 
repayment,  s.  rimborso  ; con- 
traccambio. 

repéal,  s.  abrogazione  ; revo- 
ca. j va.  revocare;  abrogare. 


REPÓSE 

repéalable,  ag.  revocabile. 
repeat,  s.  ripetizione;  ripre- 
sa (mus.).  I va.  ripetere,  ri- 
dire. | vn.  rintoccare. 
repeatedly, fLv.rìpetnt&mente. 
repeater,  s.  ripetitore  ; oriuo- 
lo  a ripetizione. 
repél,  va.  respingere  ; riso- 
spingere. | vn.  revellere. 
repellent,  ag.  repellente,  ri- 
pulsivo. | s.  revulsivo. 
repént,  vn.  pentirsi. 
repentance,  s.  pentimento. 
repéntant,  ag.  e s.  penitente. 
repéople,  va.  ripopolare. 
repéopling , s.  ripopolamento. 
repercussion,  s.  ripercussione 
W^ercMSsire,ag.ripercussìvo. 
repertory , s.  repertorio. 
repetition,  s.  ripetizione;  re- 
cita ; replica. 

repine,  vn.  dolersi  ; lagnar- 
si ; gemere;  invidiare;  mor- 
morare. Istituire. 

replace,  va.  ricollocare  ; so- 
replacement,  s.  ricollocamen- 
to ; sostituzione  ; riduzione 
(chir.). 

replenish , va.  riempiere. 
replenishment,  s.  riempimen- 
to ; approvvigionamento. 
repléte,  ag.  pieno,  ripieno, 
zeppo,  [nezza,  replezionc. 
repléteness,  replétion,  s.  pie- 
replication,  s.  replica;  eco. 
reply,  s.  risposta,  replica.  j 
vn.  replicare,  rispondere; 
riscrivere. 

repólish,  va.  ripulire. 
repórt,  s.  rapporto,  relazio- 
ne; scoppio,  detonazione; 
voce  (pubblica);  fama.  | idle 
repórts,  chiacchiere.  | va. 
rapportare,  riferire  ; scri- 
vere una  relazione,  render 
conto  di.  I vn.  fare  un  rap- 
porto. [grafo;  cronista. 
reporter,  s.  relatore;  steno- 
repóse,  s.  riposo.  | va.  ripor- 
re ; porre  ; commettere.  | 
vn.  riposare. 
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repósit,  va.  mettere  In  depo- 
sito ; riporre. 
repósitory,  s.  deposito. 
reprehénd,  va.  riprendere, 
rimproverare.  [le. 

reprehensible,  ag.  riprensibi- 
reprehénsion,  s.  riprensione. 
reprehénsive,  ag-.  riprensivo. 
represént , va.  rappresentare. 
representation,  s.  rappresen- 
tazione. 

represéntative.ag.  rappresen- 
tativo. | s.  rappresentante. 
repress,  vn.  reprimere. 
repression,  s.  repressione. 
représsive,  ag.  repressivo. 
reprieve , s.  dilazione  (leg-.),  j 
va.  sospender  l’esecuzione 
(della  condanna);  accorda- 
re una  dilazione  a. 
reprimand,  s.  sgridata.  | va. 

riprendere  ; sgridare. 
reprint , s.  ristampa.  | va.  ri- 
stampare. [valsa. 

reprisal,  s.  rappresaglia  ; ri- 
repróach,  s.  rimprovero;  vi- 
tuperio. | va.  rimproverare, 
rinfacciare. 

repróachable,ag.  rimprovera- 
bile ; vituperevole. 
reproachful,  ag.  ingiurioso  ; 
vituperevole. 

repróachfully , a v.  ingiurio- 
samente; vituperevolmen  te 
reprobate,  ag.  e s.  reprobo; 

malvagio.  | va.  riprovare. 
reprobation,  s.  riprovazione. 
reproduce,  va.  riprodurre. 
reproduction^,  riproduzione. 
reproductive  ,ag.riproduttivo 
repróof,  s.  rimprovero  ; cen- 
sura. [censurabile. 

repróvable,  ag-.  riprensibile; 
repróve,  va.  riprendere;  cen- 
surare. [simare. 

repróver , s.  riprensore  ; bia- 
repróving  ,ag.  rimproverante. 
reptile . ag.  e s.  rettile. 
republic,  s.  repubblica,  [no. 
republican, ag. e s.repubblica- 
republicdtion,  s.  ristampa. 


repùblish,  va.  ristampare,  ri- 
pubblicare. 

repudiate,  va.  ripudiare. 
repudidtion,  s.  ripudio. 
repudiator,  s.  ripudiatore. 
repugn,  vn.  ripugnare. 
repugnance,  s.  ripugnanza. 
repugnant,  ag.  ripugnante. 
repulse,  s.  ripulsa,  rifiuto  ; 
sconfitta.  ! va.  ripulsare,  re- 
spingere. 

repulsion,  s.  ripulsione. 
repulsive , ag.  repulsivo. 
reputable,  ag.  rispettabile. 
réputableness,  s.  onorabilità. 
reputdtion , s.  riputazione,  o- 
nore.  [reputare,  stimare. 
repute,  s.  reputazione.  | va. 
reputed,  ag.  reputato;  puta- 
tivo (leg.). 

request,  s.  domanda,  richie- 
sta ; voga;  desiderio.  | va. 
richiedere,  domandare; 
pregare;  sollecitare. 
requiem,  s.  requiem  ; messa 
da  requiem.  |mandabile. 
requirable , ag.  esigibile;  do- 
require,  va.  chiedere  ; do- 
mandare ; esigere  ; aver  bi- 
sogno. [sogno ; requisito. 
requirement,  s.  esigenza,  bi- 
réquisite,  ag.  richiesto,  chie- 
sto, necessario.  | s.  requi- 
sito. [reclamo. 

requisition , s.  requisizione; 
requital,  s.  contraccambio; 
ricompensa. 

requite,  va.  ricompensare  ; 

contraccambiare. 
rescind,  va.  rescindere. 
rescission,  s.  rescissione. 
rescissory,  ag.  rescissorio. 
rescript,  s.  rescritto. 
réscue,  s.  ricupero;  libera- 
zione; salvataggio.  | vi.  sal- 
vare, liberare  ; ritogliere  ; 
ricuperare.  |tore. 

réscuer,  s.  liberatore,  salva- 
reséarch,  s.  ricerca,  studio.  | 
va.  ricercare,  esaminare  di- 
ligentemente. 
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reséarcher,  s.  ricercatore,  in- 
vestigatore. 

resemblance , s.  rassomiglian- 
za. Igliare. 

resémble , va.  e n.  rassomi- 
resént,  va.  risentirsi  di. 
resentful , ag.  sdegnoso  ; ven- 
dicativo. 

resentment,  s.  risentimento. 
reservation , s.  riserva  ; ecce- 
zione. 

resérvatory,  s.  serbatoio. 
resérve , s.  riserva;  riserbo; 
modestia.  | va.  riserbare  ; 
conservare,  serbare. 
resérved , ag.  riservato.  | te. 
resérvedly  ,av.  riservatamen- 
resérvedness , s.  riservatezza. 
reset,  va.  ricettare  (fig.);  ri- 
comporre (tip.). 
resettle,  va.  ristabilire. 
reship,  va.  rimbarcare. 
reside , vn.  risiedere,  abitare. 
résidence,  s.  residenza,  di- 
mora; domicilio  (leg.). 
résident,  ag.  residente. 
residentiary,  ag.  residenzia- 
le. | s.  residente. 
residuai , ag.  residuale. 
residuary,  s.  residuano.  | — 
legatee,  erede  universale. 
residue,  s.  residuo. 
residuum,  s.  residuo  (chim.). 
resign,  va.  rassegnare,  di- 
mettersi o dare  la  sua  di- 
missione da  ; cedere.  | vn. 
rassegnarsi. 

resignation,  s.  rassegnazio- 
ne ; dimissione. 
resigned,  ag.  rassegnato. 
resilient,  ag.  rimbalzante. 
résin,  s.  resina,  ragia. 
resintferous,  ag.  resinifero. 
résiny,  -nous , ag.  resinoso. 
resipiscence,  s.  resipiscenza. 
resist,  va.  resistere  a,  oppor- 
si a.  1 vn.  resistere. 
resistance,  s.  resistenza. 
resistant,  ag.  resistente. 
resistibility,  s.  resistibilità. 
resistible,  ag.  resistibile. 
diz.  ingl.-ital. 


resistless,  ag.  irresistibile. 
resistlessly , av.  irresistibil- 
mente. | tà. 

resistlessness,  s.  irresistibili- 
résolute,  ag.  risoluto. 
résolutely , av.  risolutamente. 
resoluteness,  s.  risolutezza. 
resolution,  s.  risoluzione,  de- 
liberazione ; proposta  ; ri- 
solutezza;soluzione,analisi. 
resólvable,  ag.  risolvibile;  so- 
lubile. 

resólve,  s.  risoluzione.  I va. 
risolvere,  sciogliere;  deter- 
minare. | vn.  risolversi  ; de- 
cidersi. 

resólved,  ag.  risoluto. 
resólvent,  s.  risolvente. 
resonance,  s.  risonanza. 
resonant,  ag.  risonante. 
resórb,  va.  assorbire. 
resórt,  s.  convegno;  luogo 
frequentato;  frequentazio- 
ne ; ricorso;  affluenza;  ri- 
sorsa ; giurisdizione.  | vn. 
ricorrere,  appigliarsi  ; fre- 
quentare ; affluire. 
resóund,  va.  risuonare;  ri- 
scandagllare.  | vn.  risuona- 
re ; celebrare  ; echeggiare. 
resóurce,  s.  mezzo,  risorsa. 
respéct,  s.  rispetto;  riguar- 
do; rapporto.  | va.  rispetta- 
re; riverire;  considerare; 
riguardare,  concernere. 
respectable,  ag.  rispettabile, 
onorato  ; ragguardevole. 
respéctableness,  - bility , s.  ri- 
spettabilità ; onoratezza. 
respectably  ,a  v.  ono  r e volme  n- 
te  ; bene,  passabilmente. 
respec£/w£,ag.rispettoso;som- 
messo.  (mente. 

respéct  fully , av.  rispettosa- 
respéciing,  prep.  rapporto  a; 
riguardo  a. 

respective,  ag.  rispettivo. 
respectively,  av.  rispettiva- 
mente. 

r espir ability , s.  respirabilità. 
respirable,  ag.  respirabile. 

10 
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respiration,  s.  respirazione. 
respirator,  s.  respiratore. 
réspiratory,  ag.  respiratorio. 
respire,  va.  e n.  respirare. 
respite,  s.  riposo,  pausa  ; in- 
dugio. | va.  soprassedere. 
resplendence,  -ency,  s.  splen- 
dore. [te,  brillante. 

resplendent,  ag.  risplenden- 
respléndently  ,av.  risplenden- 
temente. 

respónd,  vn.  rispondere. 
respondent, ag.  rispondente.  | 
s.  garante;  convenuto(leg.). 
r espose,  s.  risposta;  responso. 
responsibility , s.  responsabi- 
lità; solvibilità. 
respónsible,  ag.  responsabile; 

solvibile,  [corrispondente. 
respònsi  ve,  ag.  responsivo. 
respònsory , ag.  responsivo.  | 
s.  responsorio. 
rest , s.  riposo  ; pace  ; quiete  ; 
appoggio  ; resto  ; resta  (di 
lancia)  : rimanente  ; altx*i  ; 
pausa  ; posa.  | va.  riposare  ; 
posare.]  vn.  riposare;  dor- 
mire, appoggiarsi;  stare; 
rimettersi  (a).  [so. 

réstina-place,  s.  luogo  di  ripo- 
restitution,  s.  restituzione. 
réstive,  ag.  restìo  ; ostinato. 
t'éstiveness,  s.  ostinazione. 
réstless,  ag.  irrequieto  ; in- 
quieto ; incessante. 
listlessly,  av.  incessantemen- 
te ; inquietamente. 
restlessness,  s.  inquietudine; 

irrequietezza;  turbolenza. 
restoration,  s.  ristauro,  risto- 
razione ; risorgimento;  ri- 
stabilimento; restituzione. 
restórative.&g.e  s. ristorativo. 
restore,  va.  rendere,  resti- 
tuire ; ristorare  ; ristabili- 
re ; ristaurare  ; rinnovare  ; 
reintegrare;  ridare(la  vita). 
restorer,  s.  ristoratore. 
restrain,  va.  contenere,  fre- 
nare ; restringere  ; inca- 
gliare ; limitare  ; proibire. 


restraint,  s.  freno,  ritegno; 

proibizione.  [mitare. 

restrict,  va.  restringere,  li- 
restriction,  s.  restrizione. 
restrictive,  ag.  restrittivo. 
result,  s.  risultato,  esito,  j vn. 
risultare. 

resultant,  ag.  e s.  risultante. 
resume,  va.  ripigliare  ; pro- 
seguire. 

resumption,  s.  ripresa. 
resurréction,  s.  risurrezione. 
resuscitate. :,  va.  risuscitare. 
resuscitation,  s.risuscitazione 
retail,  ag.  al  minuto.  | s.  ven- 
dita al  minuto;  dettaglio. 

| — dealer,  dettagliante.  ' 
va.  venderai  minuto  od  al 
dettaglio. 

retailer,  s.  dettagliante. 
retain,  va.  ritenere  ; serbare; 

tener  a mente. 
retainer,  s.  detentore;  per- 
sona salariata;  onorario  an- 
ticipato (leg.). 
retake,  va.  riprendere. 
retaliate,  va.  ripagare.  | vu. 

rendere  la  pariglia. 
retaliation,  s.  ricambio;  rap- 
presaglia ; taglione. 
retard,  va.  e n.  ritardare. 
retch,  vn.  aoncare. 
retention,  s.  ritentiva  ; deten- 
zione; attenzione.  [nente. 
retentive,  ag.  ritenitivo  ; rite- 
reténtiveness,  s.  ritenitiva. 
reticence,  - ency , s.  reticenza. 
réticent,  ag.  reticente. 
reticle,  réticule,  s.  reticella. 
reticular,  ag.  reticolare. 
rétinue,  s.  corteo;  comitiva. 
retire,  s.  ritiro;  ritirata  (mil.). 

| va.  ritirare.  | vn.  ritirarsi; 
indietreggiare. 
retirement , s.  ritiratezza  ; ri- 
tiro ; solitudine. 
retórt,s. risposta  pepata;  stor- 
ta (china. ).  | va.  ritorcere  ; 
ribattere.  | vn.  ritorcere; 
rispondere  per  le  rime. 
retouch,  va.  ritoccare. 
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retrace,  va.  ri  trac  eia  re  ; rifa- 
re (la  strada).  I ritrattarsi. 
retract,  va.  ritrattare.  | vn. 
retractable , a g.  ritrattabile. 
retractation,  s.  ritrattazione. 
retraction,  s.  ritrattazione  ; 
ritrazione. 

retréat,  s.  ritirata  (mil.)  ; ri- 
tiro, eremo,  j vn.  ritirarsi. 
retrench,  va.  levare,  tagliare; 

indurre.  | vn. economizzare. 
retrenchment,  s.  riduzione, 
economia  ; trincea.  . 
retrlbute,  va.  retribuire. 
retribution,  s.  retribuzione. 
retributive,  ag.  retribuente. 
retrievable,  ag.  ricuperabile. 
retrieve,  va.  ritrovare  ; ricu- 
perare; ristabilire;  ripara- 
retriever,  s.  segugio.  [re. 

retroaction,  s.  retroazione. 
retroactive , ag.  retroattivo. 
retrocède,  va.  retrocedere,  | 
retrogradare. 

retrocéssion,s.  retrocessione. 
retrograde , ag.  retrogrado.  | 
vn.  retrogradare,  [mento. 
retrogréssion,  s.  retrocedi- 
retrogréssive,  ag.  retrogrado. 
rétrospect,  retrospection,  s. 
sguardo  retrospettivo;  esa- 
me del  passato.  [ vo. 

retrospective,  ag.  retrospetti- 
return,  s.  restituzione;  ri- 
torno; rinvio;  rimborso; 
contraccambio;  relazione; 
risposta;  resoconto  ; elezio- 
ne; rimessa;  guadagno;  in- 
casso. | vn.  restituire  ; ri- 
tornare; rinviare  ; rimette- 
re; rispondere;  rimborsare; 
contraccambiare  ; fare  una 
relazione  ; incassare  ; eleg- 
gere al  parlamento.  | vn.  ri- 
tornare ; ritornarsene  ; ri- 
spondere;condannare(leg.). 
returnable,  ag.  restituibile  ; 

da  rimandarsi  ; eleggibile. 
reunion , s.  riunione,  [nirsi. 
reunite , va.  riunire.  | vn.  riu- 
revéal,  va.  rivelare,  palesare. 


revéille,  s.  risveglio  ; diana 
(mil.).  [baldoria. 

rével,  s.  baldoria.  | vn.  far 
revelation,  s.  rivelazione  ; a- 
pocalisse  (bibbia). 
revelry,  s.  baldoria,  orgia. 
revénge,  s.  vendetta;  rivin- 
cita (al  giuoco).  | vn.  ven- 
dicare ; rivendicare. 
revengeful,  ag.  vendicativo. 
revenger , s.  vendicatore. 
révenue,  s.  entrata,  reddito; 
rendita  (erario),  j — officer, 
ufficiale  di  dogana,  doga- 
niere. 

reverberate,  va.  riverberare. 

| vn.  riflettere  ; ripercuo- 
tersi ; risuonare. 
reverberation,  s.  riverbera- 
zione ; riverbero;  riflessio- 
ne ; ripercussione. 
revérberator,  s.  riflettore. 
reverberatory , ag.  riverbe- 
rante. 

revére,  va.  riverire,  onorare. 
reverence,  s.  riverenza;  ve- 
nerazione ; reverendo,  i va. 
riverire,  venerare. 
réverend,  ag.  venerando  ; re- 
verendo. 

éverent,  ag.  reverente. 
reverential,  ag.  riverente;  ri- 
spettoso; reverenziale. 
reverently , av.  reverente- 
mente. 

revérsal , s.  annullazione. 
reverse,  ag.  rovescio.  | s.  ro- 
vescio, parte  opposta  ; ri 
torno  (delle  cose).  | va.  ro- 
vesciare, rivoltare,  inver- 
tire; annullare  (leg.). 
revérseless,  ag.  irrevocabile. 
reversibility , s.  riversibilità. 
reversible,  ag.  revocabile. 
reversion,  s.  sopravvivenza  ; 

riversione  ; interversione. 
reversionary,  ag.  riversibile. 
revért,  s.  ritorno  ; riversione. 
| va.  rovesciare  ; interverti- 
re,  |vn.  rivertere;  ritornare. 
revértible,  ag.  reversibile. 
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révery,  -ie,s.sogno;  vanoggia- 
revést,v  a.ri  vestire.  [mento. 
review,  s.  rivista;  revisione 
(leg-.).  I va.  rivedere  ; criti- 
eare  ; esaminare  ; passar  in 
reviéival,  s.  critica,  [rivista. 
reviewer,  s.  rivistalo.  [re. 

revile, va.  ingiuriare,  insulta- 
reviler,  s.  ingiariatore. 
revindicate,  va.  rivendicare. 
revisal,  s.  revisione  ; rivista. 
revise,  s.  revisione;  rivista; 

riscontro  (tip.).  | va.  rivede- 
reviser,  s.  revisore.  [re. 

revision,  s.  revisione. 
revisit,  va.  rivisitare. 
revival,  s.  ravvivamento,  ri- 
sorgimento, risveglio. 
revive,  va.  ravvivare,  far  ri- 
vivere ; risvegliare  ; rimet- 
tere in  vigore.  | vn.  rivive- 
re ; ravvivarsi. 
reviver,  s.  ravvivatore.  [ne. 
revivification,  s.  rivivificazio- 
revivify,  va.  rivivificare. 
revocable,  a g.  rivocabile. 
revocation,  s.  revoca. 
revólce,  s.  rinuncia  (al  giuo- 
co). | va.  revocare.  | vn.  ri- 
nunziare. 

revolt,  s.  rivolta,  j va.  rivol- 
tare, muovere  a sdegno.  | 
vn.  rivoltarsi  ; ribellarsi. 
revólter,  s.  ribelle.  [tante. 
revd#W0;ag.rivoltante;ribut- 
révolute,  a g.  rivoltato. 
revolution,  s.  rivoluzione. 
revolutionary , ag.  rivoluzio- 
nario. [rio. 

revolutionist,  s.  rivoluziona- 
revolùtionize,  va.  rivoluzio- 
nare. 

revólve,  va.  rivolgere.  | vn. 

girare  ; muoversi  in  giro. 
revòlver, s.  re  voi  ver,  rivoltella. 
revólving, ag.  rotante,  rotean- 
te : girevole  ; rotatorio. 
revulsion,  s.  rivulsione. 
rewdrd,  s.  ricompensa  ; sala- 
rio; guiderdone.  | va.ricom- 
pensare. 
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rhdpsodist,  s.  rapsodista. 
rhapsody,  s.  rapsodia. 
rhénish,  ag.  renano. 
rhetoric,  s.  rettorica. 
rhetórical,  ag.  rettorico. 
rhetorically , av.  rettorie^ 
mente. 

rhetorician,  s.  retore. 
rheùm,  s.  reuma;  catarro; 

gravedine.  [tico. 

rheumdtic,  -ical,  ag.  reuma- 
rheumatism,  s.  reumatismo. 
r&ew7Mi/,ag.reumatico;umido. 
rhinóceros,  s.  rinoceronte. 
rhododendron ,s.  rododendro. 
rhomb,  rhómous,  s.  rombo 
(geom.). 

rhómbic,  ag.  romboidale. 
rhómbo,  s.  rombo  (zool.). 
rhomboid,  s.  romboide. 
rhombóidal,  ag.  romboidale. 
rhubarb,  s.  rabarbaro. 
rhyme , s.  rima  ; verso,  versi  ; 
poesia.  | va.  rimare,  metter 
in  rima.  | vn.  far  versi,  far 
rime.  [non  rimato. 

rhymeless,  ag.  senza  rima, 
rhymer,  rhymster,  s.  rimato- 
rhythm,  s.  ritmo.  [re. 

rhythmic,  -ical,  ag.  ritmico. 
rhythmically , av.  ritmica- 
mente. 

rib,  s.  costola;  puntello;  co- 
sta (mar.)  ; stecca  (d’om- 
brello, ecc.)  ; vena  (min.)  ; 
sposa.  | va.  munire  di  co- 
stole  ; metter  le  stecche  a. 
ribald, ag.  e s.ribaldo;  osceno. 
ribaldry,  s.  ribalderia  ; osce- 
nità. |tuccia. 

ribband,  ribbon, s.  nastro,  fet- 
ribbing,  s.  armatura  (di  vòlta). 
rice,  ag.  di  riso.  | s.  riso. 

rice-field, plantdtion, 

-swamp,  s.  risaia. 
rich,  ag.  ricco,  opulento;  son- 
tuoso ; dovizioso;  ubertoso; 
saporito;  magnifico;  smar 
gliante. 

riches,  s.  ricchezze. 
richly,  av.  riccamente. 
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richness , s.  ricchezza,  son- 
tuosità ; fertilità  ; magnifi- 
cenza: vivacità  (di  colori). 
rich,  s.  Dica,  mucchio. 
rickets,  s.pl.  rachitide. 
rickety , s.  rachitico,  debole. 
ricochet,  s.  rimbalzo. 
rid,  va.  liberare,  sbarazzare. 
riddance,  s.  liberazione;  sba- 
razzamelo. 

riddle,  s.  vaglio;  enimma.  ] 
va.  vagliare, crivellare;  spie- 
gare. | vn.  parlare  enigma- 
ticamente. 

ride,  s.  cavalcata,  passeggia- 
ta a cavallo  od  in  carrozza, 
scarrozzata  ; passeggiata 
(luogo);  distretto d’un agen- 
te delle  tasse.  | va.  cavalca- 
re ; percorrere  ; opprimere; 
( vn.  cavalcare  ; passeggia- 
re (in  carrozza,  a cavallo, 
ecc.):  essere  all’àncora;  sca- 
valcarsi. 

rider , s.  cavaliere;  cavalca- 
tore; cavallerizzo;  codicillo, 
clausola  (leg.). 
ridge,  s.  resta;  spina  (del  dos- 
so) ; rialzo,  porca  (agr.);  co- 
mignolo; capriata;  giogaia; 
crinale;  scoglio.  | va.  formar 
una  cima,  una  punta;  solca- 
re, far  rialzi  ; corrugare. 
ridicule,  s.  ridicolo;  scherno. 

| va.  render  ridicolo,  sbef- 
feggiare. 

ridiculous,  a g.  e s.  ridicolo. 
ridiculously,  av.  ridicolosa- 
mente.  |tà. 

ridiculousness,  s.  ridicolosi- 
ridhig,  ag.  che  cavalca  ; da 
sella  ; da  cavalcare  ; di  ca- 
vallo. j s.  cavalcata;  equi- 
tazione ; passeggio,  passeg- 
giata (luogo)  ; scarrozzata  ; 
distretto  d’un  agente  delle 
tasse.  [care. 

riding-coat,  s.  abito  da  caval- 
riding-master,s.  cavallerizzo. 
rife,  ag.  comune  ; abbondan- 
te ; prevalente  ; maturo. 


rifeness,  s.  abbondanza,  pre- 
valenza. (eia;  canaglia. 
rifraff,  s.  bazzecole  ; robac- 
riflei  s.  carabina;  cote.  | va. 
spogliare,  svaligiare  ; riga- 
re (un  fucile);  far  bottino. 
rifler,  s.  grassatore,  predone. 
rift,  s.  spaccatura,  fessura  ; 
cascata  (d’acqua).  | vn.  fen- 
dersi, spaccarsi, 
rig, s.tiro, scherzo;  donna  leg- 
gera; raffica;  vestito  ridico- 
lo; attrezzatura.  | va.attrez- 
zare.  [— , a vele  q uadre. 

rigged, ag.attrezzato.  ! square 
rigger,  s.  attrezzatore. 
rigging,  s.  sartiamej  attrezzi. 
right,  ag.  retto,  diritto,  in  li- 
nea retta,  difilato;  destro; 
regolare,  giusto  ; vero,  e- 
quo;  proprio;  addice  vole,  i 
all  —,  va  bene.  | av.  dirit- 
to, difilato, rettamente,  giu- 
sto; ammodo  ; bene,  molto, 
assai;  subitamente,  subito. 
| — away,  — off,  subito.  | 
I am  not  —,  non  mi  sento 
bene.  | you  are  — , avete 
ragione.  | inter.  avete  ra- 
gione !,  è giusto  !,  bene  !;  a 
destra  ! (mil.).  | s.  diritto  ; 
destra  ; mano  destra  ; bene; 
rettitudine  ; giustizia  ; ra- 
gione. | va.  render  giusti- 
zia a;  correggere,  raddriz- 
zare. | vn.  raddrizzarsi  ; 
rialzarsi  ; rimettersi. 
righteous,  ag.  diritto,  giusto. 
righteously,  av.  bene;  retta- 
mente;  giustamente. 
righteousness,  s.  giustizia  ; 
rettitudine. 

rightful, legittimo,  giusto. 
rightfully,  av.  legittimamen- 
te, giustamente. 
rightfulness,  s.  giustizia. 
rightly,  av.  bene. 
rigid,' ag.  rigido;  severo. 
Wp/d#i/,s.rigidezza,  severità. 
rigidly,  av.  rigidamente  ; se- 
veramente. 
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rigorous,  ag.  rigoroso,  jte. 
rigorously , av.  rigorosamen- 
cigorousness,  s.  rigorosità. 
rigour,  rigor,  s.  rigore. 
rill , s.  ruscelletto,  rigagnolo. 
rim , s.  bordo,  orlo  ; cerchio. 
rime,  s.  brina. 
rimple,s.  piega,  grinza,  ruga. 

| va.  raggr  in  zar  e, cor  rugar  e. 
rind,  s.  scorza,  corteccia; 
crosta  (di  formaggio)  ; co- 
tenna (di  iardo). 
ring,  s.  anello,  cerchio:  orec- 
chino; suono;  scampanio; 
cinta;  circolo;  crocchio; 
cricca.  | va.  circondare  ; 
inanellare  ; suonare  ; tirare 
il  campanello.  | vn.  formar 
un  cerchio  ; metter  un  a- 
nello;  suonare;  echeggia- 
re ; tintinnire. 
ringdove , s.  colombaccio. 
ring-finger,  s.  dito  anulare. 
ringleader,  s.  caporione. 
ringlety  s.  anelletto,  cerchiet- 
to ; riccio  (di  capelli). 
ringworm,  s.  empetiggine. 
rinse,  va.  sciacquare. 

Hot,  s.  stravizzo  ; eccesso  ; 
riotta;  tumulto;  rissa,  j vn. 
tumultuare;  gozzovigliare; 
trasmodare. 

rioter,  s.  riottoso  ; discolo  ; 

gozzovigliatore.  (riottoso. 
riotous,  ag.  intemperante  ; 
riotously,  av.  disordinata- 
mente  ; riottosamente. 
vip,  s.  scucitura;  fenditura; 
taglio  ; paniere , mascalzo- 
ne. | va.  lacerare  , sdrusei- 
re;  fendere;  squartare;  fru- 
gare. (compito. 

ripe,  ag.  maturo;  perfetto; 
ripen,  va.  far  maturare.  ! vn. 

maturare.  [zione. 

ripeness,  s.  maturità  ; perfe- 
ripple,  s.  sobbollimento  ; in- 
erespatura;  pettine.  | va. 
increspare  ; far  increspa- 
re ; pettinare  (lino).  | vn. 
incresparsi. 


rise,  s.  ascensione  ; altezza  ; 
erta;  levata  (del  sole);  au- 
mento ; sorgente  ; gonfia- 
mento ; elevazione  ; avan- 
zamento ; origine;  collera. 
| vn.  alzarsi,  sorgere,  le- 
varsi; levare;  spuntare; 
nascere  ; provenire  ; solle- 
varsi ; gonfiarsi  ; lievitare  ; 
crescere,  ingrossare  ; au- 
mentare; rivoltarsi.  | to  — 
from  the  dead,  risuscitare. 
riser,  s.  gradino.  | an  early 
— , persona  mattiniera. 
risibility,  s.  risibilità. 
risible,  ag.  risibile,  ridicolo. 
rising,  ag.  ascendente,  cre- 
scente, nascente  j che  per- 
viene. | s.  ascensione,  ele- 
vazione ; risurrezione  ; le- 
vata; l’alzarsi,  il  sorgere; 
chiusura  (d’ una  seduta); 
sollevamento;  tumore;  ri- 
sorgimento ; elevazione  ; a- 
vanzamento;  erta.  Ire. 
risk, s.  rischio.  | va.arrischia- 
rite,  s.  rito,  cerimonia. 
ritual,  ag.  e s.  rituale. 
ritualist,  s.  ritualista. 
rivai,  ag.  e s.  rivale.  ( va.  ri- 
valeggiare. 

rivality,  rivalry,  s.  rivalità. 
rive,  va.  fendere,  spaccare. 

vn.  fendersi,  spaccarsi. 
river,  s.  fiume;  riviera. 
river-horse,  s.  ippopotamo. 
rivet,  s.  chiodo  ribadito;  ri- 
baditura. | va.  ribadire;  in- 
chiodare ; riserrare  ; rìba- 
rivulet,  s.  ruscelletto.  ( dire. 
roach,  s.  lasca;  blatta. 
road,  s.  strada,  via,  cammi- 
no ; incursione;  rada. 
róadstead,  s.  rada. 
roadster,  s.  camminatore;  bi- 
detto  ; nave  in  rada. 
róad-way,  s.  piano  della  stra- 
da, carreggiata. 
roam,  va.  percorrere  ; errare 
in.  | vn.  errare  ; andar  at- 
torno. 
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róamer, s.  romeo;  vagabondo. 
róan , a g.  roano,  sagginato.  | 
s.  cavallo  roano.  |no. 
róan-tree.  s.  frassino  monta- 
roar,  s.  ruggito,  muggito; 
grido;  urlo;  scroscio.  | vn. 
ruggire,  mugghiare;  urla- 
re ; gridare  ; sghignazzare. 
roast,  ag.  arrostito.  | s.  arro- 
sto. | va.  arrostire  : abbru- 
stolire. (arrosto. 

róast-beef,  -meat.  s.  manzo 
rob,  s.  rob.  | va.  rubare. 
róbber , s.  ladro. 
róbbery,  s.  ruberia  ; rapina. 
ròbe,  s.  veste,  vestito  ; toga; 

manto.l  va. vestire  pomposa- 
róbin,  s.  pettirosso,  [mente. 
robust,  ag.  robusto. 
robùstly , av.  robustamente. 
robustness,  s.  robustezza. 
rock.  s.  roccia;  rocca;  sco- 
glio; conocchia;  macigno. 

I va.  cullare  ; dondolare;  a- 
gitare.  | vn.  barcollare. 
róck-bound,  ag.  irto  di  rupi. 
róck-crystal,  s.  cristallo  di 
ròcca. 

>*oVfc«/.s.razzo;ruchetto(bot.). 
róck-oil,  s.  petrolio. 
róck-salt,  s.  salgemma. 
róck-tvork,  s-  collinetta;  roc- 
cia artificiale. 

rócky,  ag.  roccioso;  di  sas- 
so; di  macigno. 

rod,  s.  bacchetta;  stecca;  bor- 
done ; verga  ; staffile  ; can- 
na; scettro  ; scala  (misura). 

ródent,  ag.  e s.  rosiccchiante. 
rodomontade,  s.rodomonteiia 

roe,  s.  uova  di  pesce;  caprio- 
la (zool.).  | soft  — latte  di 

róebuck,  s.  capriolo,  [pesce. 
rogation,  s.  supplica;  roga- 
tone. [ the  — days,  le  roga- 
zioni.  | vagabondo  (leg.). 
rógue , s.  furfante,  mariuolo; 
ròguery , s.  mariuoleria;  fur- 
fanteria, vagabondaggio. 
róguish,  ag.  furbesco,  mali- 
zioso ; vagabondo  (leg.). 


róguishly , av.  da  birba;  fur- 
bescamentejmaliziosamen- 
te.  [maliziosità. 

róguishness,  s.  furfanteria; 
róister,  vn.  fare  il  bravaccio. 
róisterer,  s.  chiassone. 
roll,  s.  rotolamento  ; rotolo, 
involto;  lista,  ruolo;  scritr 
to;  registro;  rullìo;  rullo 
(del  tamburo),  i va.  rotola- 
re ; girare;  involgere  ; vol- 
tolare ; far  ruzzolare;  far 
un  rullo  di  tamburo;  rul- 
lare. | vn.  rotolare  ; roto- 
larsi ; girare  ; avvoltolarsi; 
rollare.  | to  — in  riches , 
nuotare  nell’oro. 
roller,  s.  rullo;  laminatoio; 
girella  ; benda,  fascia,  j pi. 
oude,  flutti. 

rolling,  ag.  rotolante,  rota- 
bile ; andante,  corrente. 
rólling-mill,  s.  laminatoio. 
ró/ling-pin,  s.  spianatoio:  rna- 
tarello.  ftabile. 

rólling-stock,  s.  materiale  ro- 
róman,  ag.  romano;  tondo 
(tip.).|  — «os«,naso  aquilino 
romance,  s.  romanzo  ; favo- 
la; romanza.  | vn.  far  dei 
romanzi. 

romancer , s.  romanziere;  fa- 
voleggiatore. Ilicismo. 

rómanism,  s.  papismo  ; catto- 
rómanist,  s.  cattolico  roma- 
no, papista. 

rómanize.  va.  romanizzare^ 
convertire  alle  opinioni  di 
Roma  (cattolica). 
romantic,  ag.  romantico,  ro- 
manzesco. [ sino. 

romanticism,  s.  romantici- 
romdnticness,  s.  aspetto  ro- 
mantico. [co. 

rómish,  ag.  romano,  papisti- 
rotnp,  s.  ragazza  sguaiata; 
scherzo  triviale.  | vn.  tre- 
scare; scherzare  sguaiata- 
mente. 

ròmpish,  ag.  sguaiato,  [ne. 
rómpishness,  s.  sguaiataggi- 
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rood,  s.  jugero;  crocifisso, 
croce. 

roof,  s.  tetto  ; vòlta;  cielo  ; pa- 
lato. | va.  coprire  con  tetto  ; 
ricoverare.  [ricovero. 

roofless, ag. senza  tetto;  senza 
róof-tile,  s.  tegola. 
rook,  s.  baro;  rocco  (agli 
scacchi)  ; cornacchia.  | vn. 
gabbare  ; accoccolarsi. 
rookery,  s.  cornacchiaia  ; la- 
dronaia (fig.). 

room,  s.  stanza,  camera;  spa- 
zio, luogo;  motivo,  causa; 
occasione.  |ziosità. 

róominess,  s.  ampiezza,  spa- 
rsomi/, ag.  spazioso,  ampio. 
roost,  s.  pollaio  ; pollame  ; po- 
satoio. | vn.  appollaiarsi. 
róoster,  s.  gallo. 
root,  s.  radice.  | va.  piantare, 
far  radicare.  | to  — out,  up, 
sradicare;  svellere,  [ vn.  pi- 
gliar radice,  abbarbicarsi  ; 
grufolare  ; razzolare. 
rootless,  ag.  senza  radice. 
rópe,  s.  fune,  corda;  intesti- 
ni (d’uccelli)  ; resta  (di  ci- 
polle) ; cavo,  gomena.  | vn. 
far  filo  ; esser  viscoso. 
rópe-dancer,  s.  funambulo. 
róper,  s.  funaio,  funaiolo,  cor- 
daio; scampaforca. 
rópery,  s.  corderia. 

rope-manufacture, yard , 

walk,  s.  corderia. 

rópiness , s.  viscosità. 
rópy,  ag.  viscoso,  tenace. 
rosdceous,a.g.rosa,ceo,di  rosa. 
rósary,  s.  roseto;  rosario,  co- 
rona. [risipola. 

róse,  s.  rosa;  rosetta;  cappio; 
róseate,  ag.  roseo,  rosato. 
róse-bay . s.  oleandro. 
róse-bush,  — -tree,  s.  rosaio. 
rosemary , -arin,s. rosmarino. 
rosétte,  s.  rosetta;  creta  rossa. 
róse-water , s.  acqua  di  rosa. 
róse-ivood,  ag.  e s.  legno  rosa. 
rósin,  s.  resina,  ragia.  | va. 
fregare  con  resina. 


rósiness,  s.  colore  di  rosa. 
rósiny,  ag.  resinoso. 
róstral  ,-ate,-ated,  ag.rostrale. 
róstrum,  s.  rostro. 
rósy,  ag.  roseo,  rosato. 
rot,  s.  putrefazione,  fracidu- 
me;  fuoco  di  Sant’Antonio 
(vet.).  I va.  far  marcire,  f 
vn.  infracidire,  marcire  ; 
cariarsi  (denti).  [sione. 
rotation,  s.  rotazione,  succes- 
r(fta£ori/,ag.rotante;rotatorio. 
ròte,  s.  uso,  pratica  ; gironda; 

filastrocca.  [cariato. 

rótten,  ag.  marcio,  fradicio; 
róttenness,  s.  fracidume;  pu- 
trefazione ; carie. 
rótten-stone,  s.  tripolo. 
rotund,  ag.  rotondo. 
rotundity , s.  rotondità. 
róuble,  s.  rublo  (4  lire). 
róuge , ag.  rosso.  ] s.  belletto. 

| va.  imbellettare.  | vn.  im- 
bellettarsi. 

róugh, ag.  aspro,  ruvido,  ispi- 
do, scabroso;  villano;  greg- 
gio; rozzo;  crudo;  terribile; 
grossolano; burrascoso;  vio- 
lento. I va.  render  duro;  do- 
mare (un  cavallo). 
róugh-cast,$.  abbozzo,  schiz- 
zo; rinzaffatura.  | va.  ab- 
bozzare; rinzaffare. 
róugh-dr aught,  s.  schizzo. 
róughdraw,  va.  schizzare. 
róughen,  va.  irruvidire.  | vn. 
irruvidirsi;  farsi  tempesto- 
so (mare). 

róughhew,  va.  sbozzare. 
róughish,  ag.  ruvidetto. 
róughly,  av.  ruvidamente; 

aspramente;  rozzamente. 
rdwsr/mess,s.ruvidità,  asprez- 
za; violenza;  severità;  roz- 
zezza ; rusticità. 
róugh-rider,  s.  cavallerizzo. 
róughshod , ag.  ferrato  a 
ghiaccio  (cavallo). 
róund,  ag.  rotondo,  circola- 
re; franco;  scorrevole;  gran- 
de. | s.  cerchio,  sfera;  gra- 
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dino;  ronda;  rivoluzione; 
giro;  salva;  turno;  occu- 
pazione ; rondò  ; assalto.  | 
av.  e prep.  all’intorno.  | ali 
— , — about,  tutt’intorno.  | 
va.  arrotondare;  allare.|  vn. 
divenir  tondo;  arrotondar- 
si ; circondare  ; passare  (un 
capo)  ; far  la  ronda. 
x'óundabout , ag.  tortuoso  ; 
indiretto;  circondante.  | — 
phrase,  circonlocuzione.  | 
s.  circuito  ; giostra,  [chio. 
róundel,  -elay,  s.  rondò  ; cer- 
róundhead,  s.  puritano. 
róundish , ag.  tonde tto. 
róundly,  av.  rotondamente  ; 

francamente.  [ricità. 

róundness,  s.  rotondità,  sfe- 
róase,  va.  svegliare  ; istiga- 
re ; far  alzare  (a  caccia)  ; 
issare.  | vn.  svegliarsi. 
róut,  s.  folla,  calca;  conve- 
gno serale;  assembramen- 
to (leg.)  ; sconfìtta,  rotta,  j 
va.  metter  in  rotta,  scon- 
fìggere. [da;  rotta  (mar.). 
róute,  s.  via,  cammino,  stra- 
routlne , s.  uso,  pratica;  car- 
riera ; trafila. 

róve,  s.  corsa,  viaggio.  | va. 
aggirarsi;  rubare;  infilare; 
torcere  il  filo,  j vn.  errare, 
divagare. 

róver,  s.  giramondo  ; ladro 
notturno;pirata;incostante. 
row  (ràu),  s.  baruffa,  rissa. 
row  (ró),  s.  fila.  | va.  traghet- 
tare. | vn.  remare,  vogare; 
nuotare.  [setone  (vet.). 
rówel , s.  stella  di  sperone  ; 
rówer,  s.  rematore,  vogatore. 
rów-lock,  s.  schermo. 
róyal,  ag.  reale,  regale,  re- 
gio ; palco  del  cervo  ; con- 

róycfiist? s.  realista.  [re. 

róyally,  av.  regalmente,  da 
róyalty , s.  dignità  regia;  so- 
vranità; tassa,  diritto  (re- 
fio, eco.);  regno.  ! pi.  royal- 


ties, insegne  reali,  prero 
gative  reali. 

rub,  s.  frammento;  frizione; 
attrito  ; difficoltà.  | va.  fre- 
gare, strofinare  ; far  frizio- 
ni a.  j vn.  fregarsi.  | to  — 
on,  passarsela.  | to  — away, 
— off,  cancellare.  | to  -up, 
fregare;  eccitare:  rinfre- 
scare (la  memoria). 
rubber,  s.  fregatore  ; frega- 
tolo ; strofinaccio  ; gomma 
elastica  ; cote  ; rogna  (del- 
le pecore);  bella  (al  giuoco). 
rubbish,  s.  rottame,  macerie; 
immondizie;  robaccia;  vec- 
chiume ; anticaglie. 
ràbbie,  s.  pietra  greggia. 
rubicund,  ag.  rubicondo. 
rubric,  s.  rubrica. 
ruby,  ag.  rubinoso;  vermi- 
glio. | s.  rubino  ; vermiglio. 

| va.  arrossire. 
ructdtion , s.  rutto. 
rùdder, s.timone  (mar.).  |do 
ruddiness, s.  colorito  rubieon- 
rùddle,  s.  sinopia,  rubrica. 
ruddock,  s.  pettirosso. 
ruddy,  ag.  rubicondo,  rosso. 
rude,  ag.  rude. 
rudely,  av.  rudemente. 
rudeness , s.  rozzezza. 
rudiment,  s.  rudimento. 
rudiméntal,  ag.  rudimentale. 
rudiments,  s.pl.  rudimenti. 
ràe,  s.  ruta.  | va.  lamentare, 
dolersi  di.  [sto. 

rueful,  ag.  lamentevole,  tri- 
r uè  fully,  av.  lamentevolmen- 
te, tristamente. 
ruefulness,  s.  tristezza. 
ruff,  s.  gorgiera;  cavaliere 
(zool.).  | va.  arruffare. 
ruffian , ag.  brutale  ; scelle- 
rato. | s.  furfante,  scellera- 
to; mascalzone;  assassino. 
ruffianism,  s.  scelleratezza; 

brutalità.  [tale. 

ruffianly,  ag.  scellerato;  bru- 
ruffie,  s.  manichino  ; scom- 
piglio; rullo  di  tamburo.  | 
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va.  increspare;  scompiglia- 
re; agitare;  arruffare,  j vn. 
incresparsi  ; agitarsi. 
rug,  s.  coperta  grossolana  e 
pelosa  ; tappetino. 
rugged,  ag.  ruvido;  aspro; 

peloso  ; raggrottato. 
ruggedly , av.  ruvidamente, 
aspramente. 

ruggedness,  s.  scabrosità,  ru- 
videzza, rozzezza. 
rii in,  s.  rovina.  \ va.  e n.  rovi- 
nare. [noso. 

ruinous,  ag.  in  rovina  ; rovi- 
rùle,  s.  regola,  norma  ; regi- 
me, governo,  dominio,  au- 
torità ; riga  ; squadra  ; or- 
dinanza (leg.)  ; riletto  (tip.). 
| va.  governare,  signoreg- 
giare ; regnare;  stabilire; 
regolare  ; rigare.  | vn.  esser 
di  regolalo  — over, cassare. 
rider,  s.  dominatore,  gover- 
natore ; regolo,  riga. 
riding,  ag.  dominante,  re- 
gnante. 

rum,  s.  rum;  pievano. 
rumble,  s.  retrosedile  ; rom- 
bo. ! vn.  rombare,  rumoreg- 
giare. [rombo;  rumore. 

rumbling,  ag.  rombante.  | s. 
rùminant, ag.  e s.  ruminante. 
ruminate,  va.  e n.  ruminare. 
rumination,  s.  ruminazione. 
rummage,  s.  rovistamento.  j 
va.  e n.  rovistare,  frugare. 
rùmour,  s.  rumore;  diceria. 

| va.  rumoreggiare;  vocife- 
rare. 

rump,  s.  groppa;  culatta. 
rumple,  s.  grinza;  piega.  I va. 
spiegazzare,  raggrinzare. 

run,  s.  corsa,  corso  ; scolo  ; 
movimento,  moto;  slancio; 
fortuna  (al  giuoco);  ressa; 
libertà,  volontà;  serie;  spac- 
cio ; corrente  ; voga  ; dura- 
ta ; piccolo  corso  d’acqua  ; 
pascolo  ; caccia  ; rapidità  ; 
incavo  (arch.)  ; cadenza 
(poes.)  ; viaggio  (mar.),  f in 


the  long  —,  a lungo  anda 
re.  | va.  spingere  ; percor- 
rere ; conficcare  ; infilzare. 

D ettare  ; contrabbandare  : 
ondere  ; colare  ; versare  : 
spargere  ; seguire,  incalza- 
re ; urtare  ; incorrere.  | to 
— down, stancare  alla  corsa; 
vilipendere;  rovinare,  j to 
— in,  far  entrare  in  ; con 
ficcare.  | vn.  correre,  accor- 
rere ; urtarsi  ; precipitarsi; 
fuggire  ; forare  ; navicare, 
filare  ; percorrere  ; diven- 
tare ; passare;  estendersi; 
colare;  liquefarsi;  volgere; 
esprimersi;  occuparci;  tra- 
smettersi ; durare  ; salire  ; 
intenerirsi.  | to  — aground, 
incagliare.  | to  — down, 
sgocciolare.  | to  — on,  con- 
tinuare ; aggirarsi  su.  | to 
— over,  traboccare.  | to  — 
short,  mancare.  | to  — to 
seed,  semenzire.  [ditore. 
runagate,  s.  rinnegato,  tra- 
runaway,  ag.  e s.  fuggiasco; 

fuggitivo;  disertore. 
rimale,  s.  piuolo  di  scala; 
cilindro. 

riindlet,s.bsiT\\etio,  barilotto. 
riinic,  ag.  runico. 
rùnner,  s.  corridore;  messag- 
gero ; macina  ; rampollo  ; 
viticcio;  amante  (mar.). 
rimuet,  s.  caglio;  presame. 
running,  ag.  corrente,  di  cor- 
sa, corridore  ; scorrevole, 
consecutivo;  suppurante.  ; 
s.  corsa;  corso;  scolo;  espur- 
go (di  piaga)  ; sbarco  (di 
contrabbando). 
runnion,  s.  galoppo. 
runt}  s.  bestiame  magro. 
rupee,  s.  rupia. 
rupture,  s.  rottura;  ernia.  | 
va.  rompere,  infrangere. 

I vn.  rompersi,  spezzarsi. 
rupturewort,  s.  erniaria. 
ritrai , ag.  rurale,  contadine- 
rùrally ,av .alla  rurale,  [sco. 
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ruse,  s.  astuzia,  stratagemma. 
rush,  s.  giunco,  paglia  (per 
sedie)  ; fico  (fig.).  ! s.  attac- 
co ; corsa  impetuosa  ; slan- 
cio, sbalzo  ; fiotto  ; emozio- 
ne ; furore;  urto.  | vn.  lan- 
ciarsi, avventarsi;  scagliar- 
si; afiluire,  salire. 
rùshing,  ag.  impetuoso. 
rùshy,  ag.  giuncoso,  pieno 
di  giunchi. 
rusk,  s.  biscotto. 
rùsset,  ag.  rossetto,  rossiccio: 
semplice;  rusticano,  j s.  ve- 
ste da  contadina. 
rust,  s.  ruggine.  \ va.  irrugi- 
nire.  j vn.  irrugginirsi. 
rùstie , ag.  rustico  : rozzo. 
rustically , av.  rusticamente. 


! rusticate, y a. relegare  in  cani’ 
i paglia  ; sospendere  tempo- 
j raneamente(uno  studente?. 
| vn.  vivere  in  campagne. 
rusticity,  a.  rusticità,  sempiì 
! rùstiness,  s.  ruggine,  (cita, 
| rùstie,  vn.  stormire. 
rustle,  rustling , s.  fruscio. 
rùsty , ag.  irrugginito. 

} rut,  s.  rotaia  ; risacca;  frega, 
| fregola.  | va.  solcare;  co- 
| prire.  j vn.  andar  in  frega. 

: ruthful , ag.  pietoso. 
ruthless, ag.  crudele,  spietato. 
rùthlessly,  av.  crudelmente. 
r«f7j/e.ss>?ess,s.crudeltà.  (so. 
rùttish.  ag.  lascivo,  libidino- 
se, s.  segala,  segale. 
ryegrass,  s.  spelta. 


sabbaicirian,  s.  osservatore 
del  sabato.  (domenica. 

sdbbath,  s.  sabato.  | — day,  la 
sabbatical,  ag.  sabbatico. 
sdble,  ag.  nero,  oscuro,  j s. 

zibellino.  (boia  re. 

sabre,  s.  sciabola.  | va.  scia- 
sac,  s.  sacco,  borsa  (anat.). 
saccade,  s.  trinciata  (di  bri- 
glia). |fero. 

sacchariferous , ag.  saccari- 
sàccharine,  ag.  saccarino. 
sacerdótal,  ag.  sacerdotale. 
sdchel,  s.  cartella  (di  scolare). 
sack,  s.  sacco  ; secco  (vino 
spagnuolo).  | va.  insaccare; 
saccheggiare. 

sdckbut , s.  sambuca  (mus.). 
sdckcloth,  s.  tela  da  sacco  ; 
cilicio. 

sdeker,  s.  saccheggiatore. 
sacking,  s.  tela  da  sacco  ; sac- 
cheggio. 

sacrament,  s.  sacramento. 
sacraméntal,  ag.  sacramen- 
tale, 


sacraméntally , av.  sacramen- 
talmente. (tario. 

sacramenta  rian,  s.  sac  ramen- 
saerdrium , s.  sacrario. 
sdered,  s.  sacro,  sacrato;  san- 
to ; consacrato. 
sacredly,  av.  sacramente. 
sderedness,  s.  santità. 
sacrifice,  s.  sacrificio.  | va. 
sacrificare.  | vn.  offerire  in 
sacrificio.  ferificatore. 

sacrifice r,  s.  sacrificante  ; ga- 
sa crificia l,  ag.  di  sacrificio, 
espiatorio. 

sacrilege , s.  sacrilegio. 
sacrilegious,  ag.  sacrilego. 
sacrilegiously , av.  sacrilega 
mente. 

sacWs£?/,s.saeristia,sagrestia 
sad,  ag.  tristo,  mesto  ; lugu- 
bre ; funesto;  serio. 
sadden,  va.  rattristare.  I vn. 
rattristarsi. 

saddle,  s.  sella  ! va.  sellare. 
sdddle-bow.  s.  arcione  (di  sel- 
la). 
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sàddle-horse,  s.  cavallo  da  sel- 
la. [laio. 

sdddle-maker , sdddler , s.  sel- 
sdddlery,  s.  selleria;  oggetti 
di  selleria. 

sadly,  av.  tristamente  ; fiera- 
mente ; eccessivamente. 
sadness,  s.  tristezza  ; serietà. 
sdfe,  ag.  sicuro,  salvo,  ripa- 
rato ; felice;  fidato.)  — and 
sound , sano  e salvo.  | s. 
guardavivande  ; difesa,  ri- 
paro; cassa  forte  ; scrigno. 
safe-conduct, s.  salvacondotto 
safeguard , s.  salvaguardia  ; 
e ac  ciapi  e t r e.  : va.  s al  va  g- u ar- 
dare. 

sdfely,  av.  sicuramente  ; sa- 
no e salvo;  felicemente  ; in 
luogo  sicuro. 
safeness,  s.  sicurezza. 
sa  fety,  s,  salvezza,  sicurezza. 
safety-belt,  s.  cintura  di  sal- 
vataggio. [sicurezza. 

safety-lamp,  s.  lampada  di 
safety-valve,  s.  valvola  di  si- 
curezza. 

sdffron,  ag.  di  color  zaffera- 
no. I s.  zafferano.  | va.  zaffe- 
ranare. 

sagacious,  ag.  sagace. 
sagaciously  ,av.sagacemente. 
sagdciousness, sagacity , s.  sa- 
gacia, sagacità. 
suge,  ag.  savio,  grave.  J s. 

saggio;  erudito;  salvia. 
sdgely,  av.  saviamente,  pru- 
dentemente. 
sdgeness,  s.  saggezza. 
sago,  s.  sago. 

sdii,  s.  vela  ; ala  (di  mulino)  ; 
gita  sull’acqua  ; bastimen- 
to; navigazione.  | to  set  —, 
Spiegar  le  vele  ; far  vela.  | 
to  take  in  — , ammainare 
le  vele.  | va.  navigare  ; ve- 
leggiare ; vogare.  | vn.  ve- 
leggiare, navigare;  far  ve- 
«fjYe^s.veliero.  | la;  partire. 
sdiling,  s.  navigazione. 
sdiling-boat, s.  battello  a vela. 


sdilloft,  — -yard,  s.  veleria. 
sdii -maker,  s.  velaio.  |ro. 
sailor,  sm.  marinaio,  marina- 
sdilor-like,  ag.  marinaresco. 
sdil-sianal, s. segno  di  parten- 
sain-foin,  s.  trifoglio.  [za. 
saint , s.  santo,  santa. 
Sdint-Anthony's  fire,  s.  fuoco 
di  Sant’Antonio,  volatica. 
sainted,  ag.  canonizzato. 
saintlike, -ly,  ag.  santamente. 
saintliness,  s.  santità. 

Saint  Vitus’s  dance,  s.  bailo 
di  San  Vito.  (more. 

sake,  s.  causa;  riguardo;  a- 
sal,  s.  sale  (chim.). 
salacious , ag.  salace. 
salacity,  s.  salacità. 
sdlad,  s.  insalata. 
salad-bowl,  s.  insalatiera. 
salamander,  s.  salamandra. 
sal-ammóniac,  s.  sai  ammo- 
niaco. [pendiato. 

salaried,  ag,  salariato,  stl- 
sdlary,  s.  salario. 
sale,  s.  vendita,  spaccio. 
saleable , ag.  vendibile. 
salesman,  s.  venditore  ; com- 
messo alla  vendita. 
salic,  ag.  salico. 
salient,  s.  sagliente. 
salify,  va.  salificare. 
saline,  ag.  salino,  salso.  | s. 

sorgente  salina. 
salivai,  -ary,  ag.  salivare. 
salivate,  va.  far  salivare. |vn. 
salivare. 

salivation,  s.  salivazione. 
sdlloxv,  ag.  scialbo,  smorto. 

s.  salice,  salcio. 
sallowness,  s.  pallore. 
sdlly,  s.  sortita  (mil.);  escur- 
sione ; scoppio,  impeto;  vi- 
vacità ; frizzo  ; bizzarria  ; 
aggetto  ; trabocco.  | vn.  far 
una  sortita,  [guazzabuglio. 
salmagundi , s.  manicaretto; 
salmon,  s.  salmone. 
salóon,  s.  salone. 
salsaparilla,  s.  salsapariglia. 
salt , ag.  salato.  | s.  sale.  | Ejp- 
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som  —,  sal  d’Inghilterra.  | 
va.  salare. 

salt-box,  salt-cellar, s.  saliera. 
sdlter,  s.  salatore  ; venditore 
sdllern,  s.  salina.  | di  sale. 
saltish,  ag.  salaticelo,  saligno. 
salt-mine,  s.  miniera  di  sale. 
sdltness , s.  salsezza,  salsedi- 
ne; gusto  salato. 
salt-pan , — -pit,  s.  salina. 
saltpetre,  s.  salnitro. 
saltpetre-works , s.  salnitraia. 
salts,  s.pl.  sali  medicinali. 
salt-works,  s.  salina. 
sdlt-ivort,  s.  soda,  salicornia. 
salubrious,  ag.  salubre. 
salubrity,  s.  salubrità. 
saluta  ry,&g.  salutare,  (luto. 
salutation,  s.  salutazione,  sa- 
salute,  s.  saluto  ; inchino,  ri- 
verenza ; bacio  5 salve.  | va. 
salutare;  inchinare;  ba- 
ciare ; affacciarsi  a. 
saluti ferous,  ag.  salutifero, 
salubre.  [vataggio. 

salvage,  s.  salvamento,  sal- 
sulvàtion,  s.  salvazione. 
salve,  s.  unguento,  balsamo.  | 
va.  medicare  con  unguenti. 
salver , s.  vassoio,  sottocoppa. 
salvo , s.  eccezione  ; salva. 
samdritan, ag.e  s. samaritano 
same,  ag.  medesimo,  stesso. 
| it  is  all  the  — , è lo  stesso. 

! much  the  — as,  press’  a 
poco  come. 

sameness,  s.  medesimezza. 
sample,  s.  mostra,  campione, 
esemplare.!  va.  far  un  cam- 
pionario. [mo;  mostra. 
sampler,  s.  modello  di  rica- 
sdnable,  ag.  sanabile. 
sdnative,  ag.  sanativo. 
sanatory,  av.  sanatorio;  cu- 
rativo. |ne. 

sanctification,  s.  santifìcazio- 
sdnetifier,  s.  santificatore. 
sanctify,  va.  santificare. 
sanctimónious,  ag.  santo  ; 
santocchio. 

sanctimony,  s.  santimonia. 


sdnetion,  s.  sanzione.! va.  san- 
zionare. ftà. 

sdnetity,  s.  santità,  religiosi- 
sdnetuary , s.  santuario. 

sand,  s.  sabbia,  arena  ; gra- 
no di  sabbia.  | pi.  sands, 
spiaggia  ; banco  di  sabbia. 

| va.  sabbiare. 

sandal,  s.  sandalo. 
sdndal-tree , s.  sandalo  (bot.). 
sdndal-wood,  s.  sandalo  (le- 
sawri-6oj7,s.polverino.  Igno). 
sdnd-glass, s.  oriolo  a polvere. 
sandiness,  s.  arenosità.  | so. 
sdndish,  ag.  alquanto  sabbio- 
sdnd-paper,  s.  carta  vetro. 
sandwich,  s.  panino  gravido. 
sdndy,  ag.  sabbioso,  arenoso. 

sane,  ag.  sano  (di  mente). 
saneness, s.  sanità  (di  mente). 
sanguinary , ag.  sanguinario. 
sanguine,  ag.  sanguigno  ; ar- 
dente ; fidente. 

sanguineous , ag.  sanguineo. 
sanguinolent,  ag.  sanguino- 
lento. 

sanhedrim,  s.  sinedrio. 
sanitary,  ag.  sanitario. 
sdnity,  s.  sanità. 
sdnscrit , s,  sanscrito. 
santonin,  s.  santonina. 
sap,  s.  succo,  sugo  (bot.)  ; al- 
burno; scimunito;  trince- 
ra ; mina  ; zappa.  | va.  zap- 
pare, scavare  ; minare. 
sapid,  ag.  sapido,  saporoso. 
sdpidness,  sapidity , s.  sapi- 
dezza.  [za. 

sdjpience,  s.  sapienza,  savìez- 
sapient,  ag.  sapiente,  savio. 
sdpiently,  av.  saviamente. 
sapless,  ag.  senza  sugo. 
sapling,  s.  arboscello. 
saponaceous,  ag.  saponaceo. 
saponification,  s.  saponifica- 
zione. fporito. 

sapori fic,  ag.  saporifico.  sa- 
sapper,  a.  zappatore. 
sajpphire,  s.  zaffiro. 
sappiness,  s.  sugosità. 
sappy,  ag.  sugoso. 
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sdraband,s. sarabanda  (ballo. 
sdracen,  ag.  e s.  saraceno. 
saracénic,  -ical,  s.  saraceno, 
saracinesco. 
sarcasm , s.  sarcasmo. 
sarcastic,  ag.  sarcastico. 
sarcastically , av.  sarcastica- 
sdrcenet,  s.  taffettà,  [mente. 
sarcophagus,  s.  sarcofago. 
sdrdel , sardine,  s.  sardina. 
sa>*ddm'c,ag.sardonico.  [nio. 
sardonyx, s.  sardonice,  sardo- 
sdrrasin,  s.  saraceno  (hot.). 
sarsaparilla,  s.  salsapariglia. 
sash,  s.  fascia  di  seta;  tracol- 
la; cateratta  ; intelaiatura. 
sash-window,  s.  finestra  a ca- 
teratta. 

Satan,,  s.  satana,  satanasso. 
satdnic,  -ical,  ag.  satanico, 
satànica  77t/,av.satanicamente 
satchel,  s.  borsa  (da  scolaro). 
sate,  va.  saziare,  satollare. 
sdtellite,  s.  satellite. 
satiate,  ag.  sazio.  | va.  sazia- 
re, satollare. 

satiation,  satiety,  s.  sazietà. 
sdtin,  ag.  di  raso,  j s.  raso. 
satire,  s.  satira. 
satiric,  -ical,  ag.  satirico. 
sat/nca77.y, av.satiricamente. 
satirist,  s.  satirico. 
sdtirize,  va.  satireggiare. 
satisfaction,  s.  soddisfazione; 
appagamento;  convinzione; 
pagamento. 

satisfactorily,  av.  soddisfa^ 
centemente.  [te. 

satisfactory , ag.  soddisfacen- 
satisfy,  va.  soddisfare  ; appa- 
gare ; convincere  ; pagare. 
| vn.  soddisfare  ; satollare  ; 
dar  soddisfazione. 
sdtisfying,  ag.  soddisfacente. 
sdtrap,  s.  satrapo. 
satrapy,  s.  satrapia. 
saturate,  va.  saturare. 
saturation,  s.  saturazione. 
Saturday,  s.  sabato. 
sdturn,  s.  saturno. 
saturnalia,  s.pl.  saturnali. 


saturndlian,  ag.  saturnale. 
saturnian,  ag.  saturnino. 
saturnine,  ag-.  saturnino;  me- 
satyric,  ag.  satirale.  [sto 
satyrion,  s.  satirio,  satirione 
sduce,  s.  salsa;  condimento 
impertinenza.  | va.  condire 
con  salsa;  insolentire. 
sduce-pan,  s.  casseruola. 
sancc;*,s.salsiera;  sottocoppa. 
sawci7i/,av.impertinentemeìi- 
sauciness,  s.  insolenza,  [te. 
sa'wct/.ag.insolente.sfacciato. 
sdunter,  s.  girandblamento  ; 
passeggiata.  | vn.  girando- 
lare ; andare  attorno  men- 
dicando. 

sdunterer,  s.  girandolone;  ac- 
cattone ; vagabondo. 
sausage,  s.  salsiccia,  salame. 
sdvage,  ag.  e s.  selvatico,  sel- 
vaggio; barbaro,  brutale. 
savagely,  av.  selvaggiamen- 
te ; barbaramente. 
sdoageness,  s.  selvatichezza  ; 

ferocia;  crudeltà. 
save,  prep.  av.  salvo,  eccetto, 
fuorché.  | va.  salvare  ; con- 
servare; riserbare;  mettere 
in  serbo,  risparmiare  ; evi- 
sdveloy,  s.  cervellata,  [tare. 
saver,  s.  salvatore;  risparmia- 
tore. 

saving,  ag.  che  salva  ; parco  ; 
economo;  economico,  j prep. 
salvo,  fuorché.  [ s.  rispar- 
mio ; eccezione. 
sdvingness,  s.  economia;  par- 
simonia. [sparmio. 

sdvings-banTc,  s.  cassa  di  ri- 
sdviour,  s.  salvatore. 
savory,  s.  santoreggia. 
savour,  s.  sapore;  gusto;  o- 
dore,  | va.  assaporare.  ( vn. 
aver  sapore  ; aver  odore  ; 
sapere  di. 

savoury,  ag.  saporito;  soave. 
savóy,  s.  cavolo  cappuccio. 
saw,  s.  sega;  proverbio.  | va. 

segare.  |vn.  segarsi. 
satv-dust,  s.  segatura. 
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saw- fish,  s.  pesce  sega.  [ria 
so  w-mill,  soAV-yard,  s.  seghe- 
sdw-pit,  s.  fossa  del  segatore. 
sdwy  e r,  s.  s egato  r e , s e gan  tino. 
say,  s.  dire.  I va.  e n.  dire; 
recitare.  1 I — !,  dico  !,  sen- 
tite ! [sima. 

saying,  s.  detto  ; motto  ; mas- 
sdxon,  ag.  e s.  sassone. 
scab,  s.  crosta  (di  piaga)  ; ro- 
gna, scabbia  ; pitocco. 
scabbard,  s.  fodero  (di  spada). 
scabbed,  scdbby,  ag.  coperto 
di  croste  ; scabbioso,  ro- 
gnoso (vet.). 

o-dbioiis,  ag.  scabbioso,  ro- 
gnoso. ! s.  scabbiosa  (bot.). 
salbroushess,  s.  scabrosità. 
scdffold,  s.  palco,  ponte  ; pa- 
tibolo. | va.  erigere  palchi. 
scaffolding,  s.  impalcatura. 
scalable,  ag.  scalabile. 
scaldde,  s.  scalata. 
scald,  s.  tigna;  scottatura; 
scaldo.  | va.  scottare  (con 
liquido  caldo).  [lente. 

scalding,  ag.  scottante,  bol- 
scdle,  s.  bilancia  ; scala  ; piat- 
to (di  bilancia)  ; squama  ; 
tariffa;  bilancia  (astr.);  sca- 
lata. | va.  scalare  ; pesare  ; 
squamare  ; scagliare  ; puli- 
lire  (i  denti).  | vn.  squa- 
marsi. |moso. 

scaled,  ag.  scaglioso,  squa- 
scaleless,  ag.  senza  scaglie, 
senza  squame. 
scale-maker , s.  bilancialo. 
scalene,  ag  e s.  scaleno. 
scallion,  s.  scalogno. 
scallop,  s.  conchiglia;  den- 
tellatura ; ritaglio  ; scam- 
polo. | va. tagliare  a festone. 
scalp,  s.  cotenna  ; cranio.  | 
va.  scotennare. 
scalpel,  s.  scalpello  (chir.). 
scaly,  ag.  squamoso;  scaglio- 
so; coperto  di  squame. 
scamble,  vn.  dimenarsi  ; ab- 
baruffarsi ; affaccendarsi  ; 
scroccare. 


scdmbler,  s.  parassito. 
scamp,  furfante;  mascalzone. 
scamper,  vn.  scampare  ; svi- 
gnarsela. [re  ; mondare. 
scan,  va.  scan  dere  ; esamina- 
scdndal , s.  scandalo  ; maldi- 
cenza; vergogna. 
scandalize,  va.  scandalizzare; 

diffamare.  [calunnioso. 
scandalous,  ag.  scandaloso  ; 
scandalously , av.  scandalosa- 
mente ; calunniosamente. 
scanning,  scansion,  s.  scan- 
sione ; scrutinamelo. 
scant,  ag.  scarso.  | av.  appe- 
na. | va.  restringere,  limi- 
tare. | vn.  scarseggiare. 
scantily,  av.  scarsamente  ; 

strettamente.  [tezza. 

scantiness,  s.  scarsezza;  stret- 
scdntle,  va.  sminuzzare. 
scdntling,  s.  assicella,  corren- 
te ; dimensione  ; campione; 
porzione  ; cantonata. 
scanty , ag.  scarso,  mancante, 
ristretto:  magro;  esiguo; 
raro.  [la;  scapo  ; gambo. 
scape,  s.  scampo;  gherminel- 
scajpegoat,  s.  capro  espiatorio. 
scapegrace,  s.  furfante,  ribal- 
do. [oriuolo). 

scapement, s.  scappamento  (di 
scapula,  s.  scapola.  [lare. 

scapular,  -ary,  ag.  e s.  scapo- 
scar,  s.  cicatrice  ; sfregio  ; 
frinzello  ; precipizio  ; sca- 
ro. | va.  sfregiare. 
scarabee,  s.  scarabeo. 
scaramouch,  s.  buffone. 
scarce,  ag.  scarso,  raro. 
scarcely,  scarce . av.  scarsa^ 
mente;appena.  | — anyone. 
quasi  nessuno.  [rità. 

scarceness,  s.  scarsezza;  ra- 
scdrcity,  s.  rarità  ; penuria. 
scdre,  va.  spaventare. 
scdrecrow,  s.  spauracchio. 
scarf,  s.  sciarpa  ; cravatta.  1 
va.  drappeggiare  ; commet 
! tere,  congegnare. 
scarf  skin,  s.  epidermide. 
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scarification,  s.  scarificazio- 
scarify , va.  scarificare,  [ne. 
scarlatina,  s.  scarlattina. 
scarlet,  ag.  e s.  scarlatto.  ! 

fever,  febbre  scarlatti- 

scarpe,  s.  scarpa  (fort.),  [na. 
scath,  s.  schianto;  guasto, 
danno. 

scath,  scathe,  va.  schiantare  ; 

danneggiare  ; distruggere. 
scathl  e ss,  ag.  illeso,  incolume. 
sccitter,  va.  spargere,  sparpa- 
gliare, spruzzare.  | vn.  spar- 
gersi, sperdersi. 
scattering ,s.  spargimento,  di- 
spersione. 

scaur,  s.  pendio,  scarpa. 
scavenger , s.  spazzaturaio. 
scéne , s.  scena,  palco  sceni- 
co. | s.pl.  scenes,  quinte. 
scéne-pamter,  s.  scenografo. 
scénery,  s.  scena;  scenario; 
prospettiva,  veduta;  colpo 
d’occhio. 

scénic , -ical,  ag.  scenico. 
scent,  s.  odore,  fiuto  ; odorato; 
sentore.  | va.  odorare,  fiu- 
tare, annasare  ; profumare; 
seguir  la  traccia  di. 
scéntful,  ag.  odoroso  ; dall’o- 
dorato fino. 
scentless,  ag.  inodoro. 
sceptic,  ag.  e s.  scettico. 
sceptical,  ag.  scettico. 
sce^pficaW#,av.scetticamente. 
scepticism,  s.  scetticismo. 
sceptre,  s.  scettro. 
scéptred,  ag.  scettrato. 
schedule,  s.  schedula  ; inven- 
tario ; bilancio  ; lista  ; sche- 
da, cedola  ; polizza. 
scheme,  s.  schema.  | va.  pro- 
gettare,far  il  piano  di;  mac- 
chinare. | vn.  far  progetti. 
schémer,  s.  progettista  ; affa- 
rista. [trigante. 

scheming  ,&g.  progettante,  in- 
schérif,  s.  sceriffo. 
schism , s.  scisma, 
schismatic, s.scismatico.  [co. 
schismatic , ficai,  ag.  scismali- 


schólar,  s.  scolare  ; letterato, 
erudito;  borsista  (scolare). 
schólarlike,  -ly,  av.  scolare- 
sco. | av.  dottamente  ; sco- 
larmente. 

scholarship, s. dottrina;  scien- 
za ; scolarato  ; borsa  di  stu- 
scholdstic, s.  scolastico,  (dio. 
scholastic,  ficai, ag.  scolastico. 
schóliast , s.  scoliaste. 
scólium,  s.  scolio. 
school , s.  scuola.  | va.  istruì 
re;  i i segnare  ; ammonire 
school-hoard,  s.  consiglio  sco- 
lastico. 

schóol-boy,  s.  scolaro. 
schooling,  s.  insegnamemo  ; 

tassa  scolastica;  lezioni. 
schóolman,  s.  scolastico. 
schóol-master,  s.  maestro  (di 
scuola).  [scuola. 

schóol-mistress,  s.  maestra  (di 
schóol-room,  s.  classe  ; aula. 
schóoner,  s.  scuner,  goletta. 
sciatic,  sciatica,  s.  sciatica. 
scidtic , ficai,  ag.  sciatico. 
science,  s.  scienza. 
scientific,  ficai,  ag.  scientifi- 
co. (mente. 

scientifically,  av.  scientifica- 
scimitar,  s.  scimitarra. 
scintillant,  ag.  scintillante, 
scintillate,  vn.  scintillare. 
scintillation ,s.  scintillazione. 
scion,  s.  rimessiticcio;  ram- 
pollo; innesto. 
sciròcco,  s.  scirocco  (vento). 
scirrhous,  ag.  scirroso. 
scission, s.  scissione,  scissura. 
scissors,  s.pl.  forbici,  j large 
—,  cesoie.  [feggiare. 

scoff,  s.  beffa.  | va.  e n.  sbef- 
scold,  s.  donna  rissosa.  | va. 

e n.  sgridare,  rampognare. 
scóllop,  s.  conchiglia. 
scónce,  s.  forte,  baluardo; 
ventola;  multa;  piattello 
(di  candeliere);  testa. 
scoop,  s.  votazza,  paletta;  ses- 
sola;  attignitoio;  colpo.  | 
va.  votare  ; scavare. 
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scópe,  s.  estensione,  porta- 
ta; spazio;  sfogo;  scopo; 
libertà.  (co. 

scorbutic,  -ical,  ag.  scorbuti- 
scorch f va.  e n.  abbruciac- 
chiare ; arrostire  ; rosola- 
i e ; seccarsi. 

scórching , ag.  adustione. 
scóre,  s.  tacca  ; linea,  tratta  ; 
scotto,  conto  ; debito;  ven- 
tina; ragione;  partitura; 
branco.1  va.intaccare;  trac- 
ciare ; marcare  ; cassare  ; 
notare  ; orchestrare  ; attri- 
scórer,  s.marcatore.  [buire. 
scòria  (pi.  scórice),  s.  scoria. 
scorifìcdtion , s.  scoriazione. 
scóring,  s.  orchestrazione. 
scorn,  s.  scorno  ; sdegno  ; 
scherno;  sprezzo;  ludi- 
brio. | va.  sdegnare  ; scher- 
nire, sprezzare  ; scornare. 

| to  thinìc  — , aver  a vile. 
scóm/w£,ag.sdegnoso;  sprez- 
zante. 

scornfully  ,&v.  sdegnosamen- 
te ; sprezzantemente. 
scórpion,  s.  scorpione. 
scot,  s.  scotto;  quota;  scoz- 
zese. | — free,  sano  e salvo; 
franco;  impunito.  | — and 
lot,  diritti,  tributi  comu- 
nali. 

scotch,  ag.  scozzese.  ì s.  tac- 
ca, taglietto.  I va.  intacca- 
re ; fermare  (le  ruote). 
scóttish,a,g.  scozzese.  | s.  Scot- 
tish (danza). 

scóundrel,  s.  gaglioffo  ; mise- 
rabile. [bassezza. 

scóundrelism, s.  birbanteria  ; 
scóur,  va.  forbire;  ne  tare; 
sgrassare,  cavar  le  mac- 
chie ; percorrere  ; scoraz- 
zare ; sbarazzare  ; curare  ; 
cancellare.  | vn.  vagabon- 
dare. 

scóurer,  s.  lavatore  ; curato- 
re ; sgrassatore,  cavamac- 
chie;  catartico;  pirata;  don- 
naiolo; vagabondo. 


scóur ge , s.  sferza,  staffile  ; 
flagello;  castigo.  | va.  sfer- 
zare, frustare  ; flagellare, 
castigare.  [staffilata. 

scóurgmg,  s.  flagellazione  ; 
scóut,  s.  esploratore  ; scolta  ; 
vedetta  (mil.).  | va.  respin- 
gere sdegnosamente  ; de- 
ridere. | vn.  esplorare;  spia- 
re ; battere  le  strade. 
scoivi,  s.  sguardo  torvo;  cipi- 
glio, viso  arcigno.  | vn.  ag- 
grottar le  ciglia;  guardar 
torvo.  [truce  (sguardo). 
scótvling,  ag.  feroce,  torvo; 
scrabble,  va,,  e n.  scaraboc- 
chiare ; grattare  ; branco- 
lare. [nato. 

scrag, s.scheletro,  corpo  scar- 
scrdgged,  scraggy,  ag.  sca- 
bro; ruvido;  scarno. 
scrdggedness , scrdgginess,  s. 
magrezza;  scabrosità;  ru- 
vidità,  ruvidezza. 
scramble,  s.  parapiglia  ; sfor- 
zo. I vn. acciuffare;  aggrap- 
parsi ; andar  carponi  ; iner- 
picarsi. 

scrap,  s.  brano;  rimasuglio; 

pezzetto  (di  carta). 
scrape , s.  raschiatura  ; ra- 
schiato; impiccio;  imbro- 
glio; nassa;  scalpiccio;  ris- 
sa. | va.  e n.  raschiare, grat- 
tare; razzolare,  raspare;  far 
una  riverenza;  raggranel- 
lare. | vn. strimpellare;  stri- 
dere,digrignare;  striscia  re. 
scraper,  s.  rastiatoio  ; strim- 
pellatore  ; spilorcio. 
scrdping,  s.  raschiatura  ; 
strimpellatura.  | pi.  rispar- 
mi ; notizie  varie. 
scraps,  s.pl.  ciccioli. 
scratch,  s.  graffiatura  ; can- 
cellatura; brutta  scrittu- 
ra; rappa.  | va.  grattare, 

graffiare,  raspare  ; scara- 
occhiare ; scalfire  ; can- 
cellare.! vn. graffiarsi  ; grat- 
tarsi. 
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scrawl,  s.  scarabocchio.  | va. 
e n.  scarabocchiare  ; scri- 
bacchiare. [chiolare. 

screak,  vn.  cigolare,  scric- 
scream,  s.  grido;  strillo;  stri- 
do. ! vn.  gridare  ; strillare. 
screech, vn.gridare;  squittire. 
screen, s.  parafuoco,  paraven- 
to: cortina  ; retina  ; assito; 
vibro;  difesa;  custodia.  | va. 
eibrare;  nascondere;  difen- 
dere, proteggere. 
screw,  s.  vite  ; chiocciola  ; eli- 
ca ; spilorcio  ; grado  di  ten- 
sione. | female  — , madre- 
vite. | va.  avvitare;  esami- 
nar severamente  (uno  stu- 
dente); contorcersi;  torce- 
re; incarcerare;  angariare. 
scréiv-drìver,  s.  cacciavite. 
scréiv-iack, s.  verricello.  |re. 
scribble  ,va.  e n.  scarabocchia- 
scribbler,  s.  scribacchino. 
scribe,  s.  scrivano  ; segreta- 
rio ; scriba  (degli  ebrei). 
scrip , s.  bisaccia;  taccuino; 

polizza;  scritto;  cedola. 
scriptural,  ag.  della  Sacra 
Scrittura.  Icra  Scrittura. 
scripture,  ag.  biblico.  | s.  Sa- 
scrroener,  s.  notaio  ; scriva- 
no: sensale  di  cambio. 
scrófula,  s.  scrofola. 
scrofulous,  ag.  scrofoloso. 
scroll,  s.  pergamena;  rotolo 
(di  carta);  abbozzo;  lista; 
spira;  voluta.  | va.  avvolto- 
scrotum,  s.  scroto.  flare. 
scrub,  s.  prunaia  ; spazzola  o 
scopa  vecchia  ; ciarpame  ; 
overo  diavolo.  | va.  sgob- 
are  ; strofinare. 
scrubbed,  scrubby,  ag.  tribo- 
lato; misero;  esile;  stentato. 
scruple,  s.  scrupolo;  obolo.  | 
vn.  farsi  scrupolo,  esitare. 
scrupulosity , s.  scrupolosità. 
scrupulous,  ag.  scrupoloso; 
meticoloso. 

scrupulously , av.  scrupolosa- 
mente. 


scrupulousness ,s.  scrupolosl- 
scrutinéer  ,s.  scrutatore,  [tà. 
scrutinize,  va.  scrutare, scru- 
tinare. fnio. 

scrutiny,  s.  scrutinio,  squitti- 
scud,  s.  fuga;  corsa  (preci- 
pitata); nube  (rapida).  | va. 
percorrere.  | vn. ruggir  via, 
battersela;  filare  col  vento 
in  poppa. 

scudate,  vn.  svignarsela. 
scùffie,  s.  zuffa,  parapiglia. 

vn.  azzuffarsi.  [dersi. 

sculk,  s.  sciame.  | vn.  nascon- 
scull,  s.  cranio  ; sandolino  ; 
spadilla;  banco  di  sabbia. 

I vn.  spadillare  ; vogare  al- 
l’inglese. [na. 

scullery,  s.  lavatoio  di  cuci- 
scùllion,  s.  guattero.  [tore. 
sculptor,  s.  scultore;  intaglia- 
sculptórial,  ag.  scultorio. 
sculptural,  ag.  sculturale. 
s<nHp£wre,s.scultura;intaglio. 

Iva.  scolpire;  intagliare. 
scum,  s.  schiuma  ; feccia,  ri- 
fiuto. | va.  schiumare. 
scùmmer,  s.  schiumatoio. 
scurf,  s.  scabbia;  forfora; 

crosta  di  piaga. 
scùrfy,  ag.  forforoso;  scab- 
bioso ; crostoso. 
scurrility,  scùrrilousness,  s. 

scurrilità.  | rile. 

scurrilous,  scurrile, ag.  scur- 
scùrviness,  s.  stato  scorbuti- 
co; bassezza  ; piccineria. 
scùrvy,  ag.  scorbutico;  sprez- 
zabile; meschino.  | s.  scor- 
buto. 

scutcheon,  s.  toppa  di  serra- 
tura ; innesto  a occhio;  scu- 
do ; tavoletta  (arch.). 
scuttle,  s.  paniere  ; tramog- 
gia; secchio  (del  carbone); 
piccolo  boccaporto;  fretta, 
precipitazione  ; foro,  j va. 
e n.  correre  velocemente; 
perforare  una  nave  per  af- 
fondarla. 

scythe,  s.  falce.  J va.  falciare. 
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scythed,  ag.  armato  di  falce, 
Falcato. 

sea,  s.  mare  ; ondata,  [mare. 
séa-bank,  -beach,  s.  riva  del 
séa-bear , s.  orso  bianco. 
séa-calf,  s.  vitello  marino. 
séa-card,  s.  rosa  dei  venti. 
séa-cow,  s.  morsa. 
séa-dog,  s.  pescecane  ; lupo 
di  mare  (tìg.). 

séa-eel,  s.  grongo,  [navale. 
séa-fight,  s.  combattimento 
seafaring,  ag.  di  mare;  ma- 
rittimo. [mare. 

séa-girt,  ag.  circondato  dal 
séa-green,  s.  verdemare. 

seal,  s.  suggello;  sigillo  (leg.); 
foca,  vitello  marino.  | va. 
sigillare,  suggellare;  con- 
fermare. | keeper  of  the 
seals,  guardasigilli. 

séaler,  s,  suggellatore. 
sealing,  s.  suggellamelo  ; 

caccia  alla  foca. 
séaling-wa x , s.  ceralacca. 

seam,  s.  costura,  cucitura; 
sego;  misura  di  grano  o di 
legna;  sutura;  cicatrice; 
vena,  filone  ; commessura. 
| va.  far  la  costura  a,  cuci- 
re ; congiungere.  | (mit.). 

séatnan,  s.  marinaio  ; tritone- 
séemanship,  s.  nautica. 
seamstress,  s.  cucitrice. 
séa-nymph,  s.  ninfa  marina. 
séa-piece,  s.  marina  (pitt.). 
séa-port,  s.  porto  di  mare. 
séar,  va.  disseccare  ; caute- 
rizzare ; inaridire  ; induri- 
re; abbrustiare;  marchiare. 
search,  s.  visita  (di  merce, 
ecc.)  ; ricerca,  inchiesta  ; 
perquisizione.  | va.  e n.  cer- 
care, esaminare:  scrutare; 
visitare  (bagagli);  frugare; 
studiare;  far  ricerche  ; ten- 
tare (chir.).  | vn.  to  — into, 
investigare. 

searcher,  s.  cercatore  ; visi- 
tatore ; investigatore  ; per- 
quisitore. 


séarching,  ag.  penetrante  ; 
scrutatore  ; incalzante  (do- 
manda). | s.  esame;  investi- 
gazione; ricerche;  scanda- 
glio (chir.);  visita,  perqui- 
sizione. [perquisizione. 
séarch- warrant, sbandato  di 
séar-cloth,  s.  cerotto. 
séa-robber,  s.  pirata. 
séa-salt,  s.  sale  marino,  [re. 
séa-shore,  -side, s.  riva  del  ma- 
séa-sickness,  s.  mal  di  mare. 
season,  s.  stagione  ; tempo 
opportuno  ; condimento.  } 
va.  stagionare;  abituare; 
acclimare  ; condire  ; mari- 
nare ; moderare  ; render 
opportuno.  | vn.  divenire 
acconcio;  cuocer  bene. 
seasonable , ag.  di  stagione  ; 

opportuno;  condibile. 
séasonableness,  s.  opportuni- 
tà, convenevolezza. 
seasonably,  av.  opportuna- 
mente, a proposito,  [dito. 
séasoned,  ag.  stagionato;  con- 
séasoning , s.  stagionamento; 

acclimazione  ; condimento. 
seat,  s.  banco,  scanno,  seg- 
gio, sedile  ; sede,  posto,  si- 
to ; cassetto  (di  carrozza) ; 
dimora,  residenza.  I va.  por- 
re a sedere,  far  sedere,  col- 
locare ; stabilire,  fissare.  | 
vn.  sedersi;  metter  un  pia- 
no ad  una  sedia. 
séa-unicorn,  s.  licorno. 
séaward,  av.  verso  il  mare. 
séa-weed,  s.  alga,  fuco. 
sécant,  ag.  e s.  secante. 
sece'de,  vn.  separarsi. 
secéder,  s.  separatista,  dis- 
senziente. 

secession,  s.  secessione. 
seclude,  va.  appartare. 
secluded,  ag.  appartato. 
seclusion, s.  ritiro;  solitudine. 
second,  ag.  e s.  secondo.  | va. 
assecondare,  appoggiare  ; 
seguire  ; far  da  padrino  (in 
duello). 
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secondarily , av.  secondaria- 
mente. 

secondary , ag.  secondario  ; 
accessorio,  f s.  subalterno; 
delegato.  |go. 

secondly,  av.  in  secondo  luo- 
sécrecy,  s.  segretezza,  segre- 
to; solitudine;  ritiro. 
sécret , ag.  e s.  segreto. 
secretarial,  ag.  segretariale. 
secretary,  s.  segretario;  mi- 
nistro. | home  —,  ministro 
dell’interno. 

secretary  ship,  s.  segreta  fiato. 
secréte,  va.  segregare. 
secrétion,  s.  secrezione. 
sécretly,  av.  segretamente, 
in  segreto. 

sécretness,  s.  segretezza. 
secretory,  ag.  secretorio. 
sect,  s.  setta. 

sectarian,  ag.  e s.  settario. 
sectarianism , s.  spirito  setta- 
séctary,  s.  settario.  [rio. 
séction,  s.  sezione;  divisione; 

spaccato  ; paragrafo  (tip.). 
sector,  s.  settore  ; compasso 
di  proporzione. 
secular,  ag.  secolare;  tem- 
porale; profano. | s.  secolare. 
secularism,  s.  secolarismo, 
mondanità.  [zazione. 

secularization,  s.  secolariz- 
sècularize,  va.  secolarizzare. 
secure,  ag.  sicuro,  ardito  ; 
salvo.  [ va.  assicurare  ; sal- 
vare ; mettere  in  sicuro  ; 
garantire  ; arrestare. 
securely,  av.  sicuramente  ; 
fermamente. 

security , - reness , s.  sicurtà  ; 
sicurezza,  fiducia  ; garan- 
zia. [na,  lettiga. 

seddn, chair,  s.  portanti- 

seddte , ag.  sedato,  sereno. 
seddtely,  av.  sedatamente. 
seddteness,  s.  serietà  ; calma. 
sédative,eLg . sedativo.  | s.  cal- 
mante. [dolente. 

sedentary,  ag.  sedentario;  in- 
sédge , s.  carice  ; giunco. 


sédged,  sédgy,  ag.  pieno  di  ca- 
rici, di  giunchi. 
sédiment,  s.  sedimento,  fon- 
daccio. [rio. 

sediméntary,  ag.  sedimenta- 
sedition,  s.  sedizione. 
seditious,  ag.  sedizioso,  [te. 
seditiously, av.  s e di  z i o s am  e n- 
sedùce,  va.  sedurre. 
seducer,  s.  seduttore. 
seducing,  ag.  seducente. 
seduction,  s.  seduzione. 
seductive, ix,^.seà\xc.enie.  | te. 
sedulous,  ag.  assiduo;  diligen- 
sédulously,  av.  assiduamen- 
te ; diligentemente. 
see!,  inter,  guardate! 
see,  s.  vescovato,  sede  vesco- 
vile. | the  Holy  — , la  Santa 
Sede.  | va.  vedere;  conosce- 
re; trovare. | vn.  vedere;  ba- 
dare ; attendere;  pensare; 
ammettere;  accompagnare. 
| to  — off,  veder  partire. 
seed,  s.seme,  semenza;  razza, 
i vn.  granare;  semenzire; 
tallire.  [seme. 

seedling,  s.  pianta  nata  dal 
séed-bud,  s.  germe  (bot.). 
séed-plot,  s.  semenzaio. 
seedsman,  s.  negoziante  in 
sementi;  granaiolo;  semi- 
natore. [minagione. 

séed-time,  s.  tempo  della  se- 
sèedy,  ag.  granoso;  pieno  di 
semi;  pelato;  logoro. 
seeing,  cong.  poiché,  visto 
che.  | s.  vista;  il  vedere. 
seek , va.  e n.  cercare. 
séeker,  s.  cercatore. 
seeking,  s.  cerca,  ricerca. 
seem,  vn.  sembrare,  pa  ere. 
séeming,  ag.  apparente  ; spe- 
cioso. | s.  sembianza,  appa- 
renza. [apparentemente* 
séemingly , av.  in  apparenza, 
séemliness,  s.  convenevolez- 
za; decenza,  decoro,  grazia. 
séemly,  ag.  convenevole,  di- 
cevole. | av.  convenevol- 
mente, dicevolmente. 
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tier,  s.  indovino,  profeta, 
seesaw,  s.  altalena;  barcolla’ 
mento  ; movimento  di  va  e 
vieni.  I vn.  altalenare,  don- 
dolarsi, bilicarsi. 

■séethe,  va.  far  bollire.  1 vn. 

bollire,  lessare. 
segment,  s.  segmento. 
ségregate,  va.  segregare. 
segregation,  s.  segregazione. 
séignior,  s.  signore. 
séigniory,  s.  signoria. 
séine,  s.  sagena. 
séizable,  ag.  afferrabile  ; se- 
questrabile (leg.). 
seize,  va.  afferrare  ; staggire; 

sequestrare  ; amarrare. 
séizer,  s.  afferratore  ; seque- 
stratore. [ne. 

séizin,  s.  possesso;  possessio- 
séizing,s.  afferramento;  usur- 
pamento. 

seizure,  s.  afferramento;  pre- 
sa ; oggetto  sequestrato  ; 
sequestro.  [do. 

seldom,  av.  raramente,  di  ra- 
séldomness,  s.  rarezza. 
select,  ag.  scelto. 
select, va.  scegliere,  eleggere. 
seléct-committee,  s.  commis- 
sione d’inchiesta. 
selection,  s.  scelta;  selezione. 
seléctness ,s.  sceltezza;  squisi- 
sélenite,  s.  selenite,  (tezza. 
selénium,  s.  selenio. 
self  (pi.  selves),  pron.  stesso, 
medesimo,  proprio.  | one's 
—,  se  medesimo. 
self-acting , ag.  automatico. 
self -command,  s.  padronan- 
za di  se.  [amor  proprio. 
self-concéit,  s.  presunzione, 
self-confidence,  s.  fiducia  in 
se  stesso.  [se. 

self-contról,  s.  padronanza  di 
self-defénce,  s.  difesa  perso- 
nale. 1 in  — , in  legittima 
difesa. 

self-denial , s.  abnegazione 
di  se  stesso  ; privazione  ; 
disinteresse  personale. 


self -enjóy  merit,  s.  soddisfa- 
zione interna. 

self -esteem, estimdtion,  s. 

s:tima  di  se  medesimo;  amor 
proprio  ; vanità. 
self-evident,  ag.  evidente, 
lampante.  [coscienza. 
self-examination , s.  esame  di 
self -existent,  ag.  che  esiste 
da  se  ; indipendente. 
self-gòoerned,  ag.  autonomo. 
self-government,  s.  padronan 
za  di  se  stesso  ; governo  di 
popolo.  [vitato  da  sè. 

self-invited,  ag.  che  si  è in- 
séì fish,  ag.  egoistico. 
selfishly,  av.  egoisticamente. 
selfishness,  s.  egoismo. 
self-justificdtion . s.  giustifi- 
cazione di  sè  stesso. 
self-knóivledge,  s.  conoscen- 
za di  se  stesso. 
self-lóve,  s.  amore  di  sè  stes- 
so, amor  proprio. 
selfmdde-man,  s.  figlio  delle 
proprie  opere.  [di  sè. 

self-mdstery,  s.  padronanza 
self-móving,  ag.  semovente. 
self-murder,  s.  suicidio. 
self -murderer,  ag.  suicida. 
self- posséssi  on,  s.  padronan- 
za di  sè  ; calma  ; serenità 
di  mente.  [medesimo. 
self-reliance,  s.  fiducia  in  sè 
self -restraint , s.  ritegno. 
self -same,  pr.  il  medesimo, 
assolutamente  Io  stesso. 
self -styled, ag. sedicente,  pre- 
teso. [ne. 

se If-s uffici ency,s.  presunzio- 
sélf-ivill,  s.  tenacia. 
sélf-ivilled,  ag.  pertinace. 
sell,  va.  vendere,  esitare.  ! 
vn.  vendersi;  venir  spac- 
ciato. | to  — off,  liquidare. 
seller,  s.  venditore. 
séltzer-water, s.aeqna  di  Seltz. 
sélvage,  sélvedge,  s.  vivagno, 
cimossa,  orlo. 
selves,  pi.  di  self, 
semaphore,  s.  semaforo. 
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semuphóric,  • ical , ag.  sema» 
forico. 

semblance,  s.  sembianza. 
sémi,  ag.  semi,  mezzo,  metà. 
semibreve, s.  semibreve  (mus.) 
semicircle,  s.  semicircolo. 
semicircular,  ag.  semicirco- 
lare. [la  (;). 

semicolon,  s.  punto  e virgo- 
séniinal,  ag.  seminale. 
seminarist,  s.  seminarista. 
seminary,  s.  seminario,  col- 
legio. 

semination,  s.  seminagione. 
semiquaver,  s.  semicroma. 
Semitic , ag.  semitico. 
sémitone,  s.  semitono. 
sémivowel,  s.  semivocale. 
sémpervive,  s.  sempreviva. 
sempiternai,  ag.  sempiterno. 
sénate , s.  senato. 
senator,  s.  senatore. 
senatorial  ,-ian  ,ag.  senatorio. 
sénatorship.  s.  senatorato. 
send,  va.  mandare,  spedire, 
inviare;  lanciare.  | to  —for. 
mandar  a chiamare,  a cer- 
care, a comprare.  | to  — 
forth,  emettere. 
sending,  s.  invio  ; spedizione. 
séneschal,  s.  siniscalco. 
senile,  ag.  senile. 
senility,  s.  senilità. 
sènior,  ag.  e s.  seniore. 
seniórity,  s.  anzianità. 
sénna,  s.  sena,  senna. 
sénnight,  s.  settimana.  | this 
day  —,  oggi  a otto. 
sensation,  s.  sensazione. 
sensational,  s.  sensazionale, 
•s^ttsé.s.senso;  senno;  ragione. 
senseless,  ag.  insensibile  ; in- 
sulso; insensato,  sciocco. 
ts^wsete$sZt/,av.insensibilmen- 
te  ; irx'agionevolmente. 
senselessness,  s.  insensibili- 
tà ; assurdità.  ftimento. 
sensibility ,s. sensibilità;  sen- 
sénsible,  ag.  sensibile  ; im- 
pressionabile ; convinto  ; 
assennato. 


sénsibleness,  s.  sensibilità  ; 
giudizio. 

sénsibly,  av.  sensibilmente  ; 

assennatamente. 
sénsitive,  ag.  sensitivo,  sensi- 
bile ; suscettibile.  | s.  sensi- 
sénsual, , ag.  sensuale,  [ti va.  ; 
sensualism , s.  sensualismo. 
sensualist,  s.  sensualista. 
sensuality,  s.  sensualità. 
sensually,  av.  sensualmente. 
sentence,  s.  sentenza.  | va. 
condannare. 

sentential,  ag.  sentenziale. 
sententious,  ag.  sentenzioso. 
senténtiously , av.  sentenzio- 
samente. 

sentient,  ag.  senziente. 
sentiment, s.sentimento;  mas- 
sima; brindisi.  [le. 

sentimental,  ag.  sentimenta- 
sentiméntalism , s.  sentimen- 
talismo. [talità. 

sentimentality,  s.  sentimen- 
sentiméntally , av.  sentimen- 
talmente. 

sentinel, séntry,  s.  sentinella. 
séntry-box,  s.  garetta. 
separability , s.  separabilità. 
separable,  ag.  separabile. 
separate,  ag.  separato  ; diffe- 
rente. | va.  separare,  j vn. 
separarsi.  jte. 

séparately , av.  separatameli- 
separation,  s.  separazione. 
separatism,  s.  separatismo. 
separatist,  s.  separatista. 
sépia,  ag.  alla  sepia.  | s.  sep- 
pia. (inglese);  arciere. 
sepoy,  s.  cipai  (soldato  indo- 
september,  s.  settembre. 
septenary ,ag. e s. settenario. 
septénnial,  ag.  settenne. 
septéntrìon,  s.  settentrione. 
septentrional,  ag.  settentrìo- 
séptic,  ag.  e s.  settico,  [naie. 
séptical,  ag.  settico.  [nario. 
septuagenarian,  s.  settuage- 
séptuagenary,  ag.  e s.  settua- 
genario. (me 

septuagésima,  s.  settuagesi' 
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sepulchral,  ag.  sepolcrale. 
sepulchre , s.  sepolcro. 
sepulture,  s.  sepoltura. 
sequel , s.  sequela,  seguito. 
sequence , s.  serie,  sequela. 
sequester,  va.  ritirare;  sepa- 
rare ; sequestrare.  | vn.  ri- 
nunciare ai  beni  del  marito. 
sequestered , ag.  appartato;  ri- 
tirato; sotto  sequestro,  fle. 
segtt<?strabte,ag.sequestrabi- 
sequéstrate,  va.  sequestrare. 
sequestration,  s.  ritiratezza; 

sequestrazione. 
sequestrator,  s.  sequestrante. 
séquin,  s.  zecchino. 
seraglio,  s.  serraglio. 
séraph,  ~im,  s.  serafino. 
serdphic,  -ical,  ag.  serafico. 
sére,  ag.  secco;  abbrustiato. 
serenade,  s.  serenata.  [ va.  far 
una  serenata. 
seréne,  ag.  sereno,  calmo. 
serénely,  av.  serenamente. 
seréneness,  serénity,  s.  sere- 
nità. 

serf,  s.  servo  (della  gleba). 
sérfdom,  s.  servaggio,  sehia- 
sérge,  s,  sargia;  cero.  |vitù. 
sérgeant,  s.  sergente  ; poli- 
ziotto. 

sérgeant-at-arms,  s.  aiutan- 
te (del  re,  ecc.)  ; questore 
(alla  camera). 

sérgeant-at-laiv,  s.  avvocato. 
serial,  s.  opera  a fascicoli. 
sériate,  ag.  ordinato  in  serie. 
séries , s.  serie. 
sèrio-comic,  ag.  serio-comico. 
sérious,  ag.  serio.  | are  you 
— parlate  sul  serio? 
s ériously,  av.  seriamente,  sul 
serio;  gravemente,  jtanza. 
sériousness,  s.  serietà;  impor- 
sérjeant,  v.  sergeant,  ecc. 
sérmon,  s.  sermone,  predica  ; 
orazione.  1 va.  far  la  predi- 
ca (ad  uno).  | vn.  predicare. 
sérous,  ag.  sieroso. 
sérpent,  s.  serpe,  serpente; 
serpentone  (mus.). 


311  SET 

sérpentine,  ag.  serpentino; 
serpeggiante.  | s.  serpenti- 
na. | vn.  serpeggiare. 
sérried,  ag.  serrato. 
sérry,  va.  serrare  (mil.). 
serum,  s.  siero. 
sérvable,  ag.  servibile. 
sérvant,  s.  servo,  fantesca; 
famiglio. 

serve,  va.  servire;  soddisfare; 
fungere  ; fare  ; assistere  ; 
trattare  ; intimare  (leg.),  j 
to  — out,  distribuire.  | vrù 
servire  ; bastare. 
sérver,  s.  servente  ; vassoio. 
service,  s.  servizio,  servigio  ; 
ufficio  (divino)  ; omaggio  ; 
vantaggio,  mandato  ; inti- 
mazione (leg.). 
serviceable,  ag.  servizievole  ; 

giovevole  ; atto  al  servizio. 
sérvice-book,  s.  rituale. 
servile,  ag.  servile. 
sérvilely,  av.  servilmente. 
ervility,  s.  servilità. 
sérvitor,  s.  servitore,  inser- 
viente ; borsista  tali’  Uni- 
versità di  Oxford). 
sérvitude,  s.  servitù, servag- 
gio. 1 penai  —,  lavori  for- 
zati (leg.). 

sésame,  sesamum,  s.  sesamo. 
sess,  s.  tassa,  rata,  imposta. 
séssile,  ag.  sessile. 
séssion,  s.  sessione;  assem- 
blea. | sessions,  assise. 
set,  ag.  fisso,  fermo;  stabili- 
to ; immobile  ; studiato  ; re- 
golare ; piantato  ; incasto- 
nato ; risoluto.  | s.  assorti- 
mento ; assemblea  ; colle- 
zione ; serie  ; servizio  (da 
tè,  ecc.);  guarnizione;  giuo- 
co (di  domino,  ecc.)  ; fini- 
mento (di  diamanti)  ; siste- 
ma; coppia;  pariglia;  muta; 
partita  (al  giuoco)  ; scom- 
messa ; barbatella  ; posa 
(mus.);  banda,  masnada; 
filza  ; filare.  | va.  mettere, 
porre,  collocare  ; fissare  ; 
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incastonare  ; piantare  ; sta- 
bilire ; aggiustare  ; ornare  ; 
spiegare  (vele)  ; comporre 
(tip.).  | to  — free , liberare. 
) to  — off , ornare  ; contrap- 
porre. | to  — out , partire.  | 
to  — to,  aizzare.  | vn.  diri- 
gersi ; fissarsi;  rassodarsi; 
fermarsi  ; accingersi  ; met- 
tersi ; coricarsi  ; scendere  ; 
sedere;  fermare  (caccia)  ; 
serrarsi  ; tramontare  ; pian- 
tare ; radicarsi. 
setaceous , ag.  setoloso. 
set-off,  s.  ornamento;  com- 
penso; contrappeso;  con- 
troquerela. 
séton,  s.  setone. 
settée,  s.  canape. 
sètter,  s.  cane  da  ferma;  com- 
positore (mus.)  ; librettista; 
agente. 

iétting,  s.  posa,  collocamento; 
messa;  tramonto;  incasto- 
natura ; indurimento(della 
calce);  abrivo,  direzione. 
sétting-stick,  s.  compositoio. 
sèttle,  s.  panca,  sedile,  sga- 
bellino. | va.  fissare,  stabi- 
lire ; decidere, accomodare; 
provvedere  a : comprimere; 
assegnare;  colonizzare;  sal- 
dare (un  conto)  ; calmare  ; 
defìnire(una  faccenda.ecc.) 

! to  — a daughter , allogare 
una  figlia.  | vn.  riposare  ; 
posare,  deporre  ; accasarsi  ; 
stabilirsi  ; accingersi  ; at- 
taccarsi a ; mettersi  ; ab- 
bassarsi ; calmarsi  ; rasso- 
darsi ; posarsi  ; decidersi  ; 
accomodarsi  ; pagare. 
séttledness,  s.  stabilità. 
settlement,  - ling , s.  fissazione; 
stabilità  ; accomodamento  ; 
saldo  di  conti  ; feccia  ; sta- 
bilimento ; colonia  ; accasa- 
mento ; soluzione  ; insedia- 
mento; assegno  ; contratto; 
domicilio  legale  ; appan- 
naggio. 


séttler , s.  colonizzatore, 
seven,  ag.  e s.  sette. 
séven-fold,  ag.  settuplo,  di! 
sette  volte. 

seventeen,  ag.  diciassette. 
seventeenth,  ag.  diciassette 
simo. 

seventh,  ag.  e s.  settanta. 
sever,  va.  sceverare. 
several , ag.  parecchi,  diver 
si;  distinto;  separato;  dii 
ferente.  [diversamente. 
severally, av.  separatamente  ; 
severance,  s.  separazione. 
sevère,  ag.  severo,  austero. 

rigido;  forte  (raffreddore). 
severely,  av.  severamente  ; 
crudelmente. 

severity,  s.  severità;  rigore; 

austerità; acutezza,  [gare. 
seiv,  va.  e n.  cucire  ; prosciu- 
séwage,  s.  scolatura  ; fogna- 
tura. [neo  ; fogna. 

se'wer,  s.  condotto  sotterra- 
séwerage , s.  fognatura. 
séwing,  s.  cucitura.  | — -ma- 
chine, macchina  da  cucire. 
sex,  s.  sesso.  [rio. 

sexagenarian,  s.  sessagena- 
sexagenary  ,&g.  sessagenario. 
sexagésima,  s.  sessagesima. 
sexdngle,  s,  esagono. 
sexdngular , ag.  esagonale. 
sexennial,  ag.  sessennale. 
sextant,  s.  sestante. 
séxtile , ag.  sestile.  [stano. 
séxton,  s.  beccamorti  ; sagre* 
séxtwple,  ag.  e s.  sestuplo. 
séxual , ag.  sessuale. 
shabbily , av.  poveramente  , 
meschinamente. 
shdbbiness,  s.  aspetto  mise- 
revole ; meschinità  ; gret- 
tezza. 

shabby , ag.  sciamannate;  cen- 
cioso; logoro;  gretto;  me* 
schino. 

shackle,  va.  incatenare  ; am- 
manettare. [manette. 

shackles , s.pl.  ceppi,  ferri  ; 
shad,  s.  cheppia,  laceia. 
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hade,  s.  ombra;  scuro;  vi- 
siera; paralume;  baracca; 
tettoia  ; sfumatura;  riparo. 
pL  s/uzdes,ombre,tenebre. 

, va.  ombreggiare  ; sfuma- 
re ; oscurare  ; velare  ; ripa- 
rare. | vn.  adombrare. 

I hddiness,  s.  ombrosità. 
hddow,  s.  ombra;  sembian- 
za, segno;  protezione;  ap- 
parenza ; oscurità  ; riparo; 
solitudine.  | va.ombreggia- 
re;  sfumare;  sbozzare;  a- 
dombrare;  oscurare;  velare. 
hddowing,  s.  oscurità;  om- 
breggiamento ; ombreggia- 
tura. 

hddowy,  ag.  ombreggiato  ; 
oscuro;  tipico;  chimerico. 
hddy,  ag.  ombrato  ; ombreg- 
giato ; riparato  ; folto  (bo- 
i sco,  ecc.). 

ha  ft,  s.  freccia;  asta,  astic- 
ciuola;  timone;  pozzo  'di 
miniera);  fusto;  guglia; 
manico  d’  arma , albero 
(mec.)  ; uccello  mosca, 
i hag,  3.  pelo  ispido;  felpa; 
tabacco  caporale, 
hdgged,  shaggy,  ag.  irsuto; 

Seioso;  scabro.  | — dog,  can 
arbone.  (tà. 

hdggedness,  -giness,  s.  ispidi- 
hagréen,  s.  zigrino. 
hah,  s.  scià  (di  Persia). 
hdke,  s.  scossa;  tremito;  crol- 
lo; trillo;  screpolatura;stret- 
ta  (di  mano).  | va.  scuotere  ; 
agitare  ; dondolare;  intimi- 
dire.! to  — hands  with, strin- 
ger la  mano  a.  | to  — down, 
far  cadere.  | vn.  agitarsi; 
scuotere:  tentennare;  tre- 
mare ; vacillare  ; gorgheg- 
giare. (mito. 

hdking,  s.  scossa;  crollo;  tre- 
hdko , s.  chepì. 
hdky,  ag.  mal  fermo;  pieno 
di  screpolature  ; debole. 
hale,  s.  guscio;  mallo;  argil- 
la schistosa.  i va.  sgusciare. 


shall,  v.aus.  dovere  (indica 
il  futuro).  | I — write,  scri- 
ve iò. 

shallop,  s.  scialuppa,  schifo. 
shdllow,  ag.  poco  fondo  ; bas- 
so; leggero;  futile.  | — brai- 
ned, scempiato,  j s.  basso 
fondo  ; secca. 

shallowness , s.  poca  profon- 
dità; futilità. 
shdly,  ag.  schistoso. 
sham,  ag.  finto;  falso;  fitti- 
zio.  j s.  finta  ; fingimento.  ' 
va.  gabbare.  | to  — upon, 
ingannare.  ! vn.  fingere  ; 
far  vista. 

shdmbles,  s.pl.  beccheria. 
shambling , ag.  che  si  muove 
goffamente.  | s.  portamento 
goffo. 

shame,  s.  vergogna;  disono- 
re. | fie  for  — /,  vergogna! 

| va.  svergognare,  far  ar- 
rossire ; disonorare. 
shamefaced , ag.  vergognoso  ; 

confuso.  [timidezza. 

shdmefacedness , ».  vergogna: 
shameful,  ag.  vergognoso  ; 

disonesto.  [mente. 

shamefully,  av.  vergognosa- 
shdmeless,  ag.  svergognato; 

sfacciato.  (mente. 

shàmelessly , av.  sfacciata- 
shdmelessness,  s.  svergogna- 
tezza, sfacciataggine. 
shammy, s.  pelle  di  camoscio. 
shampooing , s.  frizione  all’u- 
so orientale  ; sciampoino. 
shdmois,  s.  camoscio  ; camo- 
sM/>irocfc,s.trifoglio.  [scino. 
shank,  s.  gamba  ; tibia,  stin- 
co; fusto,  gambo. 
syìdpe,  s.  forma;  vita;  figura; 
modello;  idea.  | va.  forma- 
re, dare  forma  a;  regolare, 
dirigere;  concepire.  | vn. 
calzare  (con).  [forme. 
shapeless,  ag.  sformato  ; in- 
shdpelessness , s.  difformità. 
shapeliness,  s.  bellezza;  sim- 
metria. 


SHAPELY  314  SHELL 


shdpely,  a g.  ben  fatto. 
share,  s.  porzione,  parte  ; di- 
visione ; vomere  ; azione 
(com.).  | va.  dividere  ; con- 
dividere; partecipare  a,  | 
vn.  aver  parte  in. 
shdreholder,  s.  azionista. 
shark,  s.  pescecane  ; scroc- 
cone. | va.  e n.  scroccare. 
sharp,  a g.  tagliente;  affilato  ; 
acuto  ; piccante  ; agro  ; du- 
ro ; acerbo  ; rigido  ; pun- 
gente ; violento  ; crudele  ; 
penetrante  ; astuto  ; sve- 
gliato; dimagrato  (viso).  | 
av.  presto.  ! s.  diesis.  | va. 
affilare,  aguzzare  ; diesare; 
inasprire.  | lo. 

sharper,  s.  scroccone;  mario- 
shdrply,  av.  con  sguardo  pe- 
netrante ; acerbamente  ; a- 
cutamente. 

sharpness,  s.  filo;  acutezza; 
punta;  asprezza;  penetra- 
zione; rigidità;  acidità; 
gusto  piccante  ; acrimonia; 
intelligenza;  acuità;  rigo- 
re ; oculatezza. 
shdrp-set,  a g.  affamato  ; vo- 
race ; avido. 

shatter,  va.  fracassare  ; squi- 
librare (il  cervello)  ; fran- 
tumarsi. [turni. 

shatters,  s.pl.  scheggie;  fran- 
shdve,  s.  pialla.  | va.  radere, 
fare  la  barba  a ; rasentare  ; 
sfiorare;  affettare  ; piallare; 
tonsurare  ; spennare  (fig.). 
shaver, s.  barbiere;sbarbatel- 
lo  ; predone  ; mariolo  ; usu- 
raio. [truciolo;  ritaglio. 
s/m'«nwf7,s.tonditura,  tosatura; 
shawl,  s.  sciallo. 
she,  ag.  femmina  (d’animali). 
| — hear,  orsa.  | pron.  essa, 
ella.  [accovacciare. 

sheaf,  s.  covone  ; fascio.  | va. 
shear,  va.  fondere,  tosare.  | 
vn.  separarsi. 
shéaring,  s.  tosatura. 
shéars,  s.  cesoie;  bighe. 


sheath,  s.  guaina,  astuccio; 

fodero  (di  spada),  ecc. 
shéathe,  va.  mettere  nel  fo- 
dero ; inguainare  ; rinchiu- 
dere ; ricoprire. 
shéathing,  s.  fodero  di  nave, 
dobblaggio. 

shéaves  (pi.  di  sheaf),  s.  co- 
voni ; pulegge  (mar.). 
shed,  s.  tettoia  ; baraccone  ; 
casipola;  rimessa  (di  car- 
rozze); effusione.  | va.  span- 
dere, versare,spargere;  get- 
tare. | vn.mutare,  sgranarsi. 
s/iec(cZm/7,s. spargimento  ; cor- 
na, pelle,  foglie  (che  cado- 
no ; muta. 

sheen,  s.  splendore;  lustro. 
shéeny,  ag.  brillante;  risplen- 
dente.  [core. 

shéep,  s.sing.  e pi.  pecora,  pe- 
shéep-cot , — cote,  s.  ovile. 
shéep-fold,  s.  ovile  ; mandra 
di  pecore.  [mido. 

shéepish,  -y,  ag.  pecorino  ; ti- 
shéepishness,  s.  pecoraggine. 
s/?eejp-MJa^,s.pastura,pascolo. 
sheer,  ag.  puro,  pretto,  chia- 
ro, netto  ; estremo  ; perpen- 
dicolare ; leggero.  | av.  del 
tutto,  affatto  : assolutamen- 
te. | s.  curva  (mar.).  | vn. 
deviare;  allontanarsi;  stra- 
orzare. j to  — about,  virar 
di  bordo. 

sheers,  s.  bighe;  cesoie. 
sheet,  s.  lenzuolo  ; foglio;  su- 
dario ; scotta.  | va.  porre  le 
lenzuola  a;  coprire:  fode- 
rare. [ranza. 

shéet-anchor, s.  àncora  di  spe- 
sheeting,  s.  tela  da  lenzuolo  ; 
shéik,  s.  sceicco,  [lenzuola. 
shekel,  s.  siclo. 
shelf  (pi.  shelves),  s.  palchet- 
to, scaffale,  scansia  ; strato, 
scoglio,  secca. 

shell,  s.  conchiglia;  scorza; 
squama;  guscio;  mallo;  cro- 
sta della  terra  ; ossatura  (di 
una  casa)  ; cataletto  ; born- 
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ha;  scafo;  liuto.  | va.  sgu- 
sciare , sgranare  ; bombar- 
dare. | vn.  sgusciarsi. 
ihéll-proof,  ag.  a prova  di 
bomba/  [di  conchiglie. 
ihélly , ag.  squamoso;  ricco 
I ihélter , s.  coperto,  ricovero, 
protezione,  protettore,  j va. 
mettere  al  coperto  ; ricet- 
tare, proteggere.  | vn.  rico- 
verarsi. 

ihélve,  va.  fornire  di  scansia  ; 
porre  in  scansia  ; metter  da 
parte,  j vn.  essere  in  pendìo. 
dxélvy,  ag.  pieno  di  scogli. 
fhemitìc,  ag.  semitico. 

< diépherd, s.  pastore,  pecoraio. 
dtépherdess , s.  pastora,  peco- 
dierbet,  s.  limonea.  [raia. 

. sherd,  s.  coccio. 
shériff,  s.  sceriffo;  prefetto. 

! béri ff ‘ship,  s.  ufficio,  funzio- 
ni di  sceriffo. 
yshérry,  s.  vino  di  Xeres. 
shew,  v.  show. 

shield,  s.  scudo;  egida.  | va. 

difendere,  proteggere. 
[shield-bearer,  s.  scudiero. 
shift,  s.  cambiamento  ; cami- 
cia (da  donna);  sotterfugio; 
risorsa  ; espediente  ; gher- 
minella. | va.  cambiare;  tra- 
sportare ; intrigare.  | vn. 
cambiare  ; traslocare  ; ba- 
rare. j to  — for  one's  self, 
trovare  degli  espedienti  ; 
ingegnarsi. 

shifter,  s.  raggiratore. 
shifting,  ag.  cambiante  ; fur- 
bo ; accorto. 

I shiftless , ag.  inetto;  senza 
risorse  ; inesperto,  stupido. 
shilling , s.  scellino  (L.  1.25). 
y shilly-shally , ag.  esitante. 

| shin,  s.  stinco. 
shine,  s.  splendore;  chiarore; 
luce,  chiaro  ; il  bel  tempo  ; 
scherzo.  | vn.  splendere; 
rifulgere. 

shingle,  s.  assicella  ; ghiaia, 
j pi.  fuoco  salvatico  (med.). 


shingly,  ag.  pieno  di  ghiaia, 
g/i/Mm^,ag.risplendente,bril- 
lante.  | s.  splendore,  luce  : 
lucentezza. 

ship,  s nave;  bastimento; 
navilio  ; vascello.  | va.  im 
barcare  ; prender  a bordo  • 
spedire  merci.  | vn.  imbar- 
carsi. [timo. 

ship-broker,  s.  sensale  marit- 
ship-chandler,  s.fornitore  del- 
la marina. 

.s7*/p-was£er,s.capitano  (mar.) 
ship-mate,  s.  compagno  rì« 
bordo.  [zione;  carico 
shipment,  s.  imbarco;  spedi 
shtp-money,  s.  tassa  per  la 
costruzione  delle  navi. 
ship-onmer,  s.  armatore. 
shipping,  ag.  marittimo,  na- 
vale. | s imbarco  ; navilio  ; 
tonnellaggio. 

shipwreck,  s.  naufragio.  | va. 

affondare,  far  naufragare. 
shipwright,  s.  costruttore  nn- 
shfp-yard,  s.  arsenale,  [vale*, 
shire,  s.  contea,  provincia. 
shirk,  va.  scroccare  ; evitare; 
schivare.  | vn.  usar  sotter- 
fugi. 

shirt,  s.  camicia  da  uomo,  j 
va.  e n.  incamiciare. 
shirting,  s.  tela  per  camicia. 
shirt-sleeve,  s.  maniche  di  ca- 
micia. [pane. 

shive,  s.  scheggia;  fetta  di 
shiver,  s.  scheggia,  frammen- 
to; brivido;  carrucola,  i va. 
frantumare.  | vn.  frantu- 
marsi ; tremare  ; tremar  di 
freddo;  rabbrividire  ; sbat- 
tere (vele). 
shivery,  ag.  fragile. 
shoal,  ag.  poco  profondo  ; pie- 
no di  secche.  | s.  folla;  frot- 
ta (di  pesci)  : banco  (di  sab- 
bia) ; secca,  j vn.  affollarsi  ; 
formarsi  in  banco;  dimi- 
nuire di  profondità. 
shóaly,  ag.  poco  profondo  ; 
pieno  di  secche. 
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hock,  s.  cozzo,  urto,  scossa; 
assalto  ; covone  ; can  bar- 
bone. I va.  scuotere  ; urta- 
re; dare  di  cozzo  a;  acco- 
vonare ; offendere,  disgu- 
stare ; spaventare. 
shrieking,  ag,  ributtante,  ur- 
tante, disgustoso,  abbomi- 
nevole,  orribile  ; spavente- 
vole. (spaventevolmente. 
shrickingly,  av.  orribilmente, 

shod,  a g.  calzato;  ferrato. 
shóddy,  s.  stoffa  di  stracci  di 

lana;  cascame  di  lana. 

shoe,  s.  scarpa;  zoccolo;  fer- 
ro (da  cavallo).  ( va.  fornir 
di  scarpe  ; ferrare  (un  ca- 
vallo) ; scarpare. 

shóe-black,  s.  lustrascarpe. 
shóe-horn,  s.  calzatoio,  [zo. 
shrieless,  ag.senza  scarpe, scal- 
shóemaker,  s.  calzolaio. 
shoot,  s.  tiro;  colpo;  rampollo, 
j va.  lanciare  ; sparare,  ti- 
rare ; scoccare;  scaricare: 
passare  di  slancio;  spinge- 
re ; gettare  ; colpire  ; vali- 
care;fucilare.|£o  — through , 
trapassare.  | vn.  tirare;  pul- 
lulare ; slanciarsi  ; balena- 
re; cacciare;  sporgere;  ger- 
mogliare;crescere;nascere. 
shrioter,  s.  tiratore  ; canno- 
niere ; arciere. 
shrioting,  s.  sparo,  caccia;  fu- 
cilata; rapidità;  spasimo. 
shrioting- jacket,  s.  cacciatora. 
shrioting-match , s.  tiro  al  ber- 
saglio. 

shóoting-star,  s.  stella  filante. 
shop,  s.  bottega,  negozio;  offi- 
cina. | vn.  girar  le  botte- 
ghe, far  compere. 
shóp-book,  s.  brogliasso. 
s-  hóp-lifter,  s.  ladro. 

9 hóre,  s.  lido,  spiaggia;  riva; 
condotto;  fogna;  puntello, 
rincalzo.  | on  — , a terra.  | 
va.  puntellare  ; sbarcare. 
shrirefess , a g.  senza  costa  ; 
sterminato. 


shrireward , av.  versola  riva 
shorn,  ag.  tosato  , spogliato. 
short,  ag.  corto;  piccolo;  bre 
ve;  friabile;  prossimo;  in 
sufficiente,  mancante.  | av. 
corto,  poco;  brevemente. 
in  —,  in  breve. 
shórt-breathed,  ag,  asmatico 
shrirt-coming , s.  deficenza. 
shrirt-dated,  ag.  a corta  sca 
denza. 

shrirten,  va,  raccorciare  ; ab- 
breviare; render  friabile, 
vn. raccorciarsi;  diminuire. 
shórtening , s.  raccorciamen 
to,  abbreviamento;  dimi- 
nuzione. 

shrirthand,  s.  stenografia. 
shrirthand-ìoriter , s.  steno- 
grafo. [transitorio. 

shórt-lived,  ag.  di  corta  vita, 
shórtly,  av.  tosto;  fra  breve; 
brevemente. 

shrirtness,s.bre vita,  cortezza; 

piccolezza.  [previdente. 
shórt-sighted,  ag.  miope;  im- 
shórt-sightedness , s.  miopia; 

imprevidenza.  [tico. 

shórt-winded, ag.  bolso;  asma- 
shot,  8.  tiratore  ; colpo  ; spa- 
ro ; carica  ; palla  ; pallini , 
portata,  tiro;  freccia;  go- 
mena impiombata.!  — -free, 
esente;  che  non  paga.  | va. 
caricare  a palla. 
shótten,  ag.  slogato;  cagliato. 
shótten-h  erring ,s.  aringa  che 
ha  fatto  le  ova. 
shriulder,  s.  spalla;  schiena; 
omero,  muro  di  sostegno. 

| va,  mettere  sulle  spalle  ; 
caricare  sulle  spalle;  spin- 
gere con  le  spalle. 
shóulder-belt,  s.  bandoliera. 
shriulder -bla  de,  s.  scapola. 
shriut,  s.  grido,  urlo,  f va.  e 
n.  gridare,  urlare,  [zìoni. 
shriuting,  s.  grida  ; acclama- 
shriye,  s.  spinta  ; sospinta, 
va.  spingere  ; sospingere 
! vn.  avanzarsi. 
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shóvelf  s.  pala.  | va.  spalare; 

ammucchiare  con  la  pala. 
shóvelful,  s.  palata.  [te. 
shóvel-hat,  s.  cappello  da  pre- 
show,  s.  mostra;  esposizione; 
spettacolo;  apparenza;  sem- 
bianza; pompa.  ! va.  mostra- 
re; spiegare;  esporre.  | vn. 
sembrare  ; apparire. 
show-bill , s.  cartellone. 
shówer,  s.  acquazzone;  piog- 
gia improvvisa.  | va.  e n.  far 
piovere  ^spargere;  diluvia- 
shówerbath,  s.  doccia,  [re. 
shówery,  ag.  piovoso. 
shóivily,  av.  pomposamente. 
shóiviness,  s.  splendore,  ap- 
pariscenza; fasto.  [scente. 
shówy,  ag.  pomposo  ; appari- 
shred,  s.  ritaglio  ; brandello. 

| va.  lacerare  ; tagliuzzare. 
shrew,  s.  donna  borbottona, 
pettegola  ; toporagno. 
shreivd,  ag.  sagace  ; astuto  ; 

scaltro;  arguto. 
shréwdly,  av.  sagacemente; 

astutamente,  scaltramente. 
shrétvdness,  s.  sagacità,  astu- 
zia, scaltrezza. 
shréivish,  ag.  bisbetico  ; pe- 
tulante. [gridare. 

shriek : s.  grido,  strillo.  | vn. 
shrieking,  s.  grida  (acute). 
shrift,  s.  confessione. 
shrill,  ag.  acuto,  squillante.  | 
vn.  strillare,  stridere,  [no. 
shrillness , s.  acutezza  di  suo- 
shrilly,  av.  con  voce  acuta. 
shrimp,  s.  squilla;  granchio- 
lino. 

shrine,  s.  reliquiario;  santua- 
rio ; altare  ; scaffale. 
shrink , s.  contrazione,  strin- 
gimento. | va.  restringere; 
raggrinzare.  | vn.  ritrarsi  ; 
sottrarsi;  restringersi;  con- 
trarsi ; aggrinzarsi  ; ran- 
nicchiarsi; appassirsi;  rac- 
capricciarsi. 

shrinkage,  s.  contrazione;  re- 
stringimento. 


shrinking,  s.  restringimen- 
to; contrazione. 
shrive,  va.  confessare. 
shrivel,  va.  aggrinzare.  | vn. 
raggrinzarsi. 

shróud,  s.  sudario,  lenzuolo: 
panno  funebre  ; velo.  | va. 
avvolgere  ; proteggere. 
shróuds,  s.pl.  sartie. 
shróve-tide,  s.  ultimi  giorni 
di  carne  /ale.  [grasso. 
shróve-tuesday,  s.  martedì 
shrub, s.  bibita  fatta  con  rum, 
zucchero  e sugo  di  limone; 
arbusto,  frutice;  pruno. 
shrubbery , s.  macchia,  pru- 
naia. |no  di  arbusti. 

shrubby,  ag.  cespuglioso,  pie- 
shrug,  s.  stretta  di  spalle.  | 
va.'  e n.  stringersi  nelle 
spalle.  [raggrinzato. 

shrunk,  - en , ag.  dimagrato; 
shudder,  s.  brivido  ; fremito. 

| vn.  rabbrividire;  fremere. 
shuffle,  s.  scompiglio;  fur- 
beria; artificio.  | va.  rimuo- 
vere ; sospingere  ; mesco- 
lare ; introdurre  segreta- 
mente.  | vn.  trascinare  i 
piedi  ; cavarsela  : eludere. 
shuffler,  s.  chi  mescola  le 
carte  ; truffatore  ; scaltro. 
shun,  va.  scansare,  evitare. 
shunt,  s.  scambio  (ferr.). 
shut,  va.  chiudere;  vietare; 
precludere. 

shutter,  s.  imposta  (di  fine- 
stra, ecc.)  ; barella  (per  fe- 
sh utile,  s.  spola.  [riti). 

shuttle-cock , s.  volante. 
shy,  ag.  timido,  schivo;  riser- 
vato ; sospettoso  ; ombroso 
(cavallo).]  vn.pigliar  ombra; 
indietreggiare;  aver  paura. 
shyly,  av.  timidamente. 
shyness,  s.  timidità  ; riserva- 
tezza ; ritrosia. 
sibilant,  ag.  sibilante. 
sibilation,  s.  sibilìo,  fischio. 
sibyl,  s.  sibilla. 
sibylline,  ag.  sibillino. 
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sick,  ag.  malato,  indisposto; 
nauseato.stomacato;  da  am- 
malato.it/ie  — , gli  ammalati. 
sicken,  va.  rendere  ammala- 
to; nauseare;  disgustare; 
straziare.  | vii.  ammalarsi. 
sickle , s.  roncola. 
sickliness , s.  insalubrità;  co- 
stituzione malaticcia. 
sickly,  ag.  cagionoso;  delica- 
to ; insalubre,  malsano. 
sickness,  s.  malattia;  morbo; 

nausea.!  sea  — ,mal  di  mare. 
side,  ag.  laterale,  obliquo;  di 
profilo.! s.lato,  canto,  banda, 
fianco;  parte;  facciata;  ver- 
sante ; bordo  ; parete.  ! vn. 
parteggiare,  spalleggiare. 
side-arms,  s.pl.  armi  bianche. 
side-board,  s.  credenza. 
sided, ng. dilato.  | one—,  uni- 
laterale ; parziale. 
sidelong  ,2ig.di  fìanco;laterale, 
obliquo.  | av.  lateralmente  ; 
a traverso,  obbliquamente» 
sidereal,  ag.  sidereo,  stellato. 
side-saddle,  s.  sella  per  signo- 
side-tàble,  s.  credenza.  ra. 
side-walk,  s.  marciapiede;  cu- 
lisse  (alla  Borsa). 
sideway,  -wise,  av.  da  canto; 
a traverso,  obbliquamente; 
lateralmente.  (traffico. 
siding, s. linea  di  scambio  o di 
sidle,  vn.  camminare  di  fian- 
co ; esser  sui  lato  ; barcol- 
lare. (assediare. 

siege,  s.  assedio.  | to  lay  — , 
sieve, s.  staccio;  vaglio;  nassa. 
sift,  va.  stacciare,  vagliare; 
discutere. 

sifter,  s.  vagliatore.  (tura. 
sifting,  s.  stacciatura,  vnglia- 
sq?/i,s.sospiro.  | vn.  sospirare. 
sight,  s.  vista  ; veduta  ; ispe- 
zione; spettacolo;  foro;  cu- 
riosità; mirino;  luce;  banda, 
i vn.  mirare. 

sightless,  ag.  cieco;  oscuro. 
sightly,  ag.  ben  prestante. 
sign,  s,  segno  ; Insegna  ; fir- 


ma; sintomo,  i va.  firmare, 
segnare,  sottoscrivere. 
signal,  ag.  segnalato;  emi- 
nente, insigne.  | s.  segnale; 
segno.  | va.  far  segnali  a. 
signalize,  va.  segnalare  ; far 
segnali. 

signally,  av.  segnalatamente. 
signal-man,  s.  casellante. 
signatu re, s .firm a;  segn at u ra. 
sign-board.,  s.  insegna,  ditta. 
signer,  s.  firmatario. 
signet,  s.  suggello,  sigillo. 
significance,  s.  senso;  signi- 
ficazione; importanza. 
significant,  ag.  significante. 
signification,  s.  significato. 
significative, ag.s\en\fic&x\\o. 
signify,  va.  significare. 
silence,  inter,  silenzio  1 ! s.  si- 
lenzio ; taciturnità,  j va.  far 
tacere;  tacitare  ; interdire. 
silent,  ag.  silenzioso;  tacitur- 
no ; silente  ; muto  ; cheto. 
silently , av. in  silenzio;  sen- 
za rumore;  tacitamente. 
silex,  silica,  s.  silice. 
silhouette,  s.  siluetta,  profilo. 
silicious,  ag.  siliceo. 
SiliciUìH , s.  silicio. 
silk,  ag.  di  seta,  serico.  | s. 

seta  ; filo  di  seta. 
silken,  ag.  di  seta,  serico, 
setaceo,  morbido;  vestito 
di  seta;  mellifluo. 
silkgoods,  s.pl.  seterie. 
silkthrowing , s.torcitura  (del- 
la seta). 

silkweaver , s.  setaiolo. 
silkworm,  s.  baco  da  seta. 
silky,  ag.  di  seta  ; morbido. 
sili,  s.  soglia;  davanzale. 
sillily , av.  scioccamente. 
silliness,  s.  stupidità  ; scioc- 
chezza. 

silly,  s.  sciocco,  semplice. 
silure,  sflurus,  s.  siluro. 
s*7wem,ag.silvano,  dei  boschi. 
silver,  ag.  d’argento;  argen- 
tino. | s.  argento;  moneta 
d’argento. |va.  inargentare. 
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silvering,  s.  inargentatura. 
silversmith , s.  argentiere. 
silvery,  ag.  argenteo,  argen- 
tino. [le. 

similar,  ag.  simile,  consimi- 
slmilarly , av.  similmente. 
simile,  similitude,  s.  simili- 
tudine, paragone. 
simitar,  s.  scimitarra. 
simmer,  vn.  sobbollire. 
simony,  s.  simonia. 
simóon,  s.  simun  (vento). 
simper,  s.  smorfia;  ghigno.  | 
vn.  fare  smorfie;  ghignare. 
simple,  ag.  semplice;  puro; 
schietto  ; sciocco.  | s.  sem- 
plice (erba  medicinale). 
simpleton,  s.  semplicione. 
simplicity , s.  semplicità. 
simplificdtion,  s.  semplifica- 
zione. 

simplify,  va.  semplificare. 
simply , av.  semplicemente  ; 

candidamente;scioccamen- 
simulate.xa.  simulare.  [te. 
simulation,  s.  simulazione. 
simulator , s.  simulatore. 
simultaneous ,ag.  simultaneo. 
simultaneously , av.  simulta- 
neamente. 

sin,  s.  peccato.  | vn.  peccare. 
since,  av.  e prep.  da,  dopo,  di 
poi  ; d’allora  in  poi.  1 long 
— , da  molto  tempo.  | cong. 
poiché;  giacche. 
sincère,  ag.  sincero,  puro  ; 

schietto,  vero. 
sincérely,  av.  sinceramente. 
sincerity,  s.  sincerità. 
sine,  s.  seno  (geom.). 
sinecure,  s.  sinecura. 
sinew,  s.  nervo,  tendine.  |va. 

legare,  attaccare. 
sinewy, ag.  nervoso;  vigoroso. 
sinful , ag.  peccaminoso. 
sinfulness,  s.  corruzione,  ini- 
quità. 

sing,  va.  cantare.  ! vn.  can- 
tare ; fischiare  (vento). 
singe,  s.  scottatura  leggera, 
va,  abbrustiare  ; rosolare. 
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singer , s.  cantante  ; cantore 
(di  chiesa). 

singing,  s.  canto.  [canto. 
singing-master , s.  maestro  di 
single,  ag.  solo  ; semplice  : u- 
nico  ; nubile;  celibe.  ! va. 
prescegliere  ; separare. 
single-hearted,  -minded,  ag. 

semplice,  sincero. 
singleness,  s.  semplicità,  sin- 
cerità; celibato. 
singlestick , s.  giuoco  o eser- 
cizio del  bastone. 
single-tree,  s.  bilancino. 
singly,  av.  separatamente,  ad 
uno  ad  uno;  solo;  sincera- 
mente. 

singsong,  s.  cantilena,  [no. 
singular,  ag.  singolare,  stra- 
singuldrity , s.  singolarità.  | 
va.  singolarizzare. 
singularly,  av.  singolarmen- 
te. [perverso. 

sinister,  -strous,  ag.  sinistro; 
sink,  s.  cloaca,  sentina,  fo- 
gna; lavatoio;  acquaio.  | va. 
tuffare  ; abbassare  ; abbat- 
tere; distruggere;  mandar 
a picco  ; affondare  ; appro- 
fondire; sommergere;  sop- 

f>rimere;ammortizzare;  col- 
ocare (capitali).  | vn.  im- 
mergersi ; affondare;  pen  e- 
trare ; sprofondarsi  ; decli- 
nare; indebolirsi;  andar  a 
picco;  estinguersi;  calare; 
diminuire. 
sinker,  s.  scavatore. 
sinking-fund,  s.  fondo  d’am- 
mortamento. 

sinless,  ag.  senza  peccato;  in- 
nocente, impeccabile. 
smZes$£i/,av.innoeentementc. 
sinlessness,  s.  innocenza, im- 
peccabilità. 
sinner,  s.  peccatore. 
sinuate,  ag.  sinuoso.  | va.  ren- 
dere sinuoso.  | vn.  serpeg- 
giare. 

sinudtion,  -ósity , s.  sinuosità. 
sinuous,  ag.  sinuoso. 
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sinus,  s.  seno;  golfo,  baia. 
sip,  s.  sorso,  centellino.  | va. 

e n.  sorseggiare. 
siphilis,  s.  sifìlide. 
srphilitic,  ag.  sifilitico. 
siphon,  s.  sifone.  |ronetto. 
sir,  s.  signore;  cavaliere;  ba- 
sare, s.  sire  ; padre  (di  ani- 
mali); padre  (poes.).  | va.  ge- 
nerare (animali).  [rena. 
siren, ag.  di  o da  sirena.  | s.  si- 
sirloin,  s.  lombata  di  bue. 
sirócco,  siróc,  s.  scirocco. 
sirup,  s.  sciroppo. 
sirrah , s.  briccone,  furfante. 

| no  —,  gnornò. 
sister,  s.  sorella;  suora. 
sisterhood,  s.  sorelle;  comu- 
nità di  monache. 
slster-in-law,  s.  cognata. 
sisterly,  ag.  sorellevole;  mo- 
nacale. 

sit,  va.  sedere  su  ; star  sopra. 

| vn.  sedere,  sedersi;  tener 
seduta;  soffiare  (vento);  sta- 
bilirsi ; appollaiarsi  ; cova- 
re ; posare.  | to  — up,  ve- 
gliare; assidersi.  | to  — be- 
fore, assediare. 
site,  s.  sito,  situazione. 
sith,  cong.  poiché. 
sitting,  s.  scanno  ; posto;  per- 
manenza; udienza;  sedu- 
ta; sessione  ; incubazione. 
situate,  -ed,  ag.  situato,  po- 
sto. [piego. 

situation,  s.  situazione  ; im- 
six , ag.  e s.  sei. 
sixfold,  ag.  sestuplo. 
sixpence,  s.  mezzo  scellino. 
sixteen,  ag.  sedici. 
sixteenth,  ag.  sedicesimo. 
sixth,  ag.  e s.  sesto. 
sixthly,  av.  in  sesto  luogo. 
sixtieth .ag.  e s.  sessantesimo. 
sixty,  ag.  e s.  sessanta. 
sizar,  sizer,  s.  borsista  (stu- 
dente). 

size,  s.  grandezza  ; statura  ; 
dimensione  ; formato  (d’un 
libro)  ; incollatura';  colla  ; 


glutine.  | va.  aggiustare, 
ordinare  ; incollare, 
s Tcdte,  s.  pattino  ; squadro 
(zool.).  | vn.  pattinare. 
skater,  s.  pattinatore. 
sìcéin,  s.  matassa.  \ vn.  am- 
matassare. [tura. 

skeleton,  s.  scheletro  ; ossa- 
sképtic,  s.  scettico. 
sketch,  s.  abbozzo;  schizzo.  ! 

va.  abbozzare. 
skew,  ag.  obbliquo. 
sk  wer,  s.  spiedino  ; brocco.  | 
va.  schidionare,  [rabordo. 
skid,  s.  catena  (di  ruota);  pa- 
skiff,  s.  schifo,  palischermo. 
skilful,  ag.  abile,  esperto. 
skilfully,  av.  abilmente. 
skilfulness,  s.  abilità. 
skill,  s.  perizia,  abilità,  mae- 
stria. I va.  e n.  sapere;  in- 
tendersi. 

skilled,  ag.  esperto,  abile. 
skillet,  s.  casseruola. 

skim,  va.  schiumare  ; sfiora- 
re ; scremare. 

skimmer,  s.  schiumatoio. 
skim-milk,  s.  latte  scremato. 

skin,  s.  pelle;  cuoio;  scorza; 
buccia;  otre.|  va.  coprir  con 

elle;  scorticare,  scuoiare, 
vn.  cicatrizzarsi.  [ciò. 
skin-flint,  s.  taccagno,  spilor- 
skinner,  s.  scoiatore. 
skinniness,  s.  magrezza. 
skinny , ag.  magro,  scarno. 
skip,  s.  salto,  balzo;  ommis- 
sione.  | va.  saltare  ; omet- 
tere. | vn.  saltellare;  sgam- 
bettare. 

s kip-kennel,  s.  galoppino. 
skipper,  s.  saltatore  ; capita- 
no, padrone  (mar.)  ; testo- 
lina  sventata. 

skirmish,  s.  scaramuccia.  | 
vn.  scaramucciare.  [re. 
skirmisher , s.  scaramucciato- 
skirt,  s.  sottana,  gonnellino; 
orlo;  falda  ; estremità  : ca- 

Ìntagna  ; frontiera.  | va.  or- 
are. | vn.  esser  sui  confini. 
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skittish , ag.  leggero;  ghiri- 
bizzoso; bisbetico;  restio. 
s7h'ff/s7iei/,av.capricciosamen- 
sfc/ttis7mess,s.bizzarria.  |te. 
skittles,  s.pl.  birilli. 
skrhnmage,  s.  battaglia. 
skulk,  tu.  nascondersi;  ap- 
skull,  s.  cranio,  [piattarsi. 
skùll-cap,  s.  calotta. 
skunk,  s.  puzzola  d’America. 
sky,  s.  cielo,  firmamento. 
sky-blue,  ag.  celeste. 
skylark,  s.  allodola. 
skylarking , s.  giuochi,  farse. 
skylight,  s.  abbaino,  lanterna. 
sky-rocket , s.  razzo  volante. 
bkyivai  l,  ag.  verso  il  cielo. 
slab , s.  lastra  di  marmo  ; ta- 
vola. |re.  1 vn.  sbavare. 
slabber,  s.  bava.  | va.  imbava- 
sldbberer,  s.  bavoso. 
slack,  ag.  allentato;  lento;  ne- 
gligente; fiacco;  rilassato. 
slack,  slacken,  va.  allentare, 
mollare;  spegnere  (calce); 
rattenere  ; prodigare  ; dila- 
zionare. | vn.  rilassarsi. 
slackly , av.  fiaccamente. 
slackness,  s.  rilassatezza;  len- 
tezza; negligenza;  rallenta- 
mento; arenamento  (d’affa- 
s lag,  s.  scoria,  rosticci,  fri). 

slain,  p.p.  di  to  slay, 
slake,  va.  estinguere,  smor- 
zare, spegnere  ; dissetare  ; 
annacquare  ; moderare.  | 
vn.  spegnersi;  rilassarsi; 
calare.  | va.  sbattere. 

slam. s.  colpo  forte;  cappotto. | 
slander,  s.  calunnia,  maldi- 
cenza; diffamazione.  | va. 
calunniare;  diffamare. 
slanderer,  s.  calunniatore; 

diffamatore,  [diffamatorio. 
slanderous,  ag.  calunnioso  ; 
slanderously , av.  calunniosa- 
slang,  s.  gergo.  [mente. 
slant,  ag.  sghembo.  | s.  pen- 
dio ; sarcasmo.  | va.  far  in- 
clinare ; metter  di  traver- 
so. | vn.  pendere. 
diz . inai  Alai . 


slantways,  -wise  , av.  in  pen- 
denza; obbliquamente  ; a 
sghimbescio;  ad  armacollo. 
slap , av.subitamente.j — dash , 
in  un  attimo.  | s.  pacca; 
schiaffo.!  va. schiaffeggiare. 
slash,  s.  taglio  ; squarcio  ; 
sfregio  ; scudisciata.  | va. 
squarciare  ; sfregiare  ; far 
schioccare  ; staffilare.  | vn. 
menar  colpi. 

siate , s.  ardesia,  lavagna.  \ 
va.  coprire  con  lavagne. 
slater,  s.  conciatetti. 
slattern,  s.  brindaccola. 
slatternly,  ag.  sudicio;  ne- 
gletto. | av.  neglettamente; 
sudiciamente.  |so. 

slaty,  ag.  di  ardesia;  schisto- 
slaughter , s.  strage,  carnefi- 
cina. | va.  ammazzare  (be- 
stie) ; trucidare. 
slaughterer , s.  uccisore. 
slaughter-house,  s.  macello. 
slave,  s.  schiavo.  | vn.  lavo- 
rare come  uno  schiavo; 
sfacchinare. 

slaver,  s.  negriero;  bava.  | va. 

coprir  di  bava.  | vn. sbavare. 
slaverer,  s.  bavoso  ; annaspo- 
slàvery,  s.  schiavitù.  [ne. 
slave-trader , s.  negriero. 
slavish,  ag.  basso,  servile. 
slavishly,  av.  da  schiavo,  ser- 
vilmente. [sezza. 

sldvishness,  s.  servilità,  bas- 
setti/, va.  ammazzare,  trucida- 
slayer , s.  trucidatore.  [re. 
slédge , s.  slitta:  mazza. 
sleek , ag.  liscio,  lucente;  mor- 
bido. va.  lisciare, levigare. 
sleep,  s.  sonno.  ! vn.  dormire. 
sléeper,  s.  dormitore  ; traver- 
sina. 

sléepily,  av.  sonnacchlonl. 
sleepiness , s.  sonnolenza;  ca- 
scaggine. (comandante. 

sléeping-partner,  s.  socio  ac- 
sléeping-room,  s.  stanza  da 
letto.  [riposo. 

sleepless , ag.  insonne;  senza 
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sleeplessness,  s.  insonnia. 
sléepy,  ag-.  assonnato,  sonnac- 
chioso. [viscolare. 

sleet,  s.  nevischio.  | vn.  ne- 
sléety,  ag.  di  nevischio. 
sléeve,  s.  manica.  | to  laugh 
in  one7s  — , ridere  sotto  i 
baffi.  | va.  mettere  le  mani- 
che a. 

sleight,  s.  tiro;  furberia.  | — 
of  hand,  gherminella. 
slender , ag.  debole,  smilzo; 
snello;  esile;  magro;  in- 
sufficiente. 

slénderly,  av.  sveltamente, 
sottilmente  ; magramente. 
slenderness,  s.  magrezza;  sot- 
tigliezza, snellezza  ; scar- 
sezza; insufficenza. 
slew,  rem.  di  to  slay, 
slice,  s.  paletta;  fetta;  plac- 
ca; spicchio  (di  frutta); 
spatola.  | va.  affettare. 
slide,  s.  sdrucciolo  ; sentiero 
dove  si  può  sdrucciolare  ; 
avallainento  ; strisciata.  [ 
va.  far  scorrere.!  vn.  sdruc- 
ciolare; scivolare. 
slider,  s.  sdrucciolatore  ; sca- 
nalatura; stantuffo. 
sliding-scale,  s.  calmiere. 
slight,  ag.  leggero  ; insigni- 
ficante ; tenue.  | s.  noncu- 
ranza; negligenza;  giuoco 
di  mano.  | va.  trascurare  ; 
sdegnare;  far  poco  caso  di. 
slightly,  av.  leggermente  ; 

con  poca  cura. 
slightness,  s.  leggerezza;  te- 
nuità; negligenza;  poca  en- 
tità. [cortamente. 

slily , av.  scaltramente;  ac- 
slim,  ag.  debole  ; leggero  ; 
smilzo. 

slime,  s.  melma  ; vischio. 
sliminess,  s.  viscosità  ; mel- 
mosità. 

slimness,  s.  leggerezza;  de- 
bolezza; magrezza. 
slimy, ag.  limaccioso;  viscoso. 
sliness,  s.  scaltrezza. 


sling,  s.  frombola,  fionda;  sur- 
rettorio,  fascia;  braca.  | in 
a — , ad  armacollo.  | va. 
frombolare  ; lanciare  ; don- 
dolare ; sospendere. 
stinger,  s.  frombolare. 
slink , vn.  svignarsela. 
slip,  s.  avvallamento  ; banco,* 
guinzaglio;  treccia;  scap- 
patoia; errore;  striscia; 
cala  ; rampollo  ; quinta, 
va.  far  scivolare;  sfuggi- 
re ; mollare  ; lasciare  sfug- 
gire. | vn.  scivolare,  sdruc- 
ciolare ; cacciare  ; scorre- 
re ; errare  ; sgattaiolare. 
slip-knot,  s.  nodo  scorsoio. 
slipper,  s.  pianella;  zoccole 
(di  ruota). 

slippery,  ag.  sdrucciolevole; 

incerto;  instabile.  | gente. 
si  ipsh  od, ag. in  ciabatte;negli- 
slit,  s.  fessura;  crepatura; 
tacca  ; finestrino.  | va.  fen- 
dere, spaccare. 
sloe,  s.  prugno  selvatico. 
sloop,  s.  slop;  cannoniera; 

paranza.  | scia;  pozza. 
slop,  s.  risciacquatura  ; bio- 
scope, av.  in  pendenza;  obli- 
quamente. f s.pendio,  deeli- 
vio;pendeiiza.|va.sbiecare.| 
vn.  inclinare.  [marinaio. 
s?ops,s.pl.abiti  fatti;  panni  da 
slot,  s.  traccia  (di  cervo,  ecc.),* 
sbarra.  [dia;  tardigrado. 
sloth, s.  infingardaggine;  acci- 
slothful,  ag.  infingardo. 
slóthfully,  av.  infingarda- 
mente. [gine. 

slóthfulness,  s.  infingardag 
slóuch,  s.  andatura  dinocco- 
lata. | va.  premere  giù.  |vn. 
camminare  dinoccolato. 
slough,  s.  pozzanghera  ; sca- 

flia  (di  serpente)  ; escara, 
vn.  formarsi  in  crosta. 
slóughy,  ag.  pantanoso. 
slóv'en , s.  sudicione. 
slóvenliness,  s.  sudiciume; 
trascuratezza. 
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slóvenly,  ag.  sudicio  ; trascu- 
rato. | av.  sporcamente,  alla 
carlona. 

sloiv,  ag.  lento,  pigro;  che 
ritarda  (orologio).  | av.  len- 
tamente. 

slówly,  av.  lentamente. 
slówness,  s.  lentezza. 
sludge , s.  fango,  limo. 
slue,  vn.  girare  sul  perno. 
slug,  s.  poltron<;  ; lumacotto. 
sluggard,  ag.  e s.  dormiglio- 
ne; fannullone. 
sluggish,  ag.  pigro  ; dormi- 
glioso ; inerte  ; apatico. 
sluggishly , av.  lentamente, 
pigramente. 

sluggishness , s.  pigrizia;  in- 
dolenza; apatia,  (sbocco. 
sluice,  s.  cateratta,  conca; 
slumber,  s.  riposo  ; sonno 
(leggero).  | vn.  sonnecchia- 
re; dormire. 

slumberous,  ag.  sonnacchio- 
so ; che  invita  al  sonno, 
sonnifero. 

slur,  s.  macchia;  ammoni- 
zioncella;  scarabocchio;  le- 
gatura (mus.).  | va.  mac- 
chiare; scarabocchiare;  de- 
nigrare ; mascherare  ; sfio- 
rare; legare  (mus.). 
slurring,  s.  legatura  (mus.). 
slush,  s.  poltiglia;  untume. 
slut,  s.  brindaecola. 
sluttish,  ag.  sporco,  sudicio. 
slùttishly,  av.  sporcamente. 
slùttishness,  s.  sudiceria. 
sly,  ag.  scaltro,  astuto,  ac- 
corto, malizioso. 
slyness,  s.  astuzia;  artifizio. 
smack , s.  sapore;  gusto;  po- 
colino; baciozzo  ; schiaffo  ; 
legno  da  pesca;  infarina- 
tura ; tinta.  | va.  far  schioc- 
care la  frusta  ; schiaffeg- 
giare; baciucchiare.  | vn. 
sentire  o aver  sapore  (di)  ; 
schioccare  ; assaggiare. 
stnall,  ag.  piccolo,  minuto  ; 
piccino,  tenue,  lieve  j corto. 
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swa7£-arjws,s.pl.armi  portatili 
smdllness,  s.piccolezza;  tenui- 
small-pox,  s.  vaiolo.  (tà. 
smalt , s.  smalto. 
smart,  ag.  cocente, frizzante; 
piccante,  mordace  ; doloro- 
so; lesto;  intelligente.  ! s. 
bruciore,  dolore  pungente. 

| vn.  soff  rire  ; dolore  ; scot* 
tare. 

smartly, sly.  vivamente;  spiri- 
tosamente, mordacemente. 
smart-money,  s.  riscatto  ; in- 
dennizzo. (arguzia. 

smartness,  s.  vivacità  ; brio  ; 
smash,  s.  fracasso  ; fallimen- 
to; catastrofe.  | va.  frantu- 
mare ; schiacciare. 
smdtterer,  s.  semidotto. 
smattering , s.  infarinatura. 
smear,  va.  spalmare,  imbrat- 
tare. 

smeli,  s.  odorato;  odore.  | va. 
annasare,  sentir  l’odore  di. 

| vn.  olezzare;  puzzare;  pre- 
sentire. [li. 

smelling -bottle,  s.  fiala  di  sa- 
smelt,  va.  fondere(minerale). 
smélting,  s.  fusione.  [no. 

smelting  -furnace,  s.  alto  for- 
smile,  s.  sorriso,  risolino.  |vn 
sorridere  ; arridere. 
smirk,  s.  smorfia  ; sorriso  af- 
fettato. | vn.  far  delle  smor- 
fie; sorridere  in  modo  af- 
fettato. [colpire  ; mollare. 
smite, va.battere,  percuotere; 
smith,  s.  fabbro  ; artefice. 
smithery,  s.  bottega  di  fab- 
bro-ferraio ; ferramenta. 
smock,  s.  camicia  da  donna  ; 
camiciotto. 

smóke,  s.  fumo,  vapore,  esa- 
lazione. | va.  affumicare; 
esporre  al  fumo  ; aver  sen- 
tore di.  | vn.  fumare  ; far 
fumo;  fumicare. 
smóke-black,  s.  nero  fumo. 
smóke-jack,  s.  girarrosto. 
smóker,  s.  fumatore  ; affumi- 
smókiness,  s.  fumo,  [catore. 
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smòking,  s.  affumicamento  ; 
il  fumare. 

smoking-carriage , s.  vagone 
nei  fumatori,  [affumicato. 
smóky,  ag.  fumoso;  fumicoso; 
s-móoth,  ag.  piano,  liscio;  ca- 
rezzevole. | s.  parte  liscia, 
jva.levigare;  lisciare;  spia- 
nare ; calmare  ; stirare, 
smooth- faced,  ag.  sbarbato. 
smoothing-iron,  s.  ferro  da 
stirare.  [pian  piano. 

smóothly,  av.  dolcemente, 
s móothness,  s.  dolcezza;  levi- 
gatezza; liscezza,  pianezza. 
smóther,  s.  afa;  soffoco.  | va. 
e n.  soffocare. 

s nióulder,  vn.  bruciare  lenta- 
mente. [allindarsi. 

smug,  ag.  pulito,  lindo.  | vr. 
smuggle, X2L.  contrabbandare. 
smuggler,  s.  contrabbandie- 
re; nave  contrabbandiera. 
smut,  s.  sporcizia  : fuliggine  ; 
golpe;  oscenità.  | va.  anne- 
rire ; imbrattare;  ingolpa- 
re. | vn.  cariarsi. 
smùttiness,  s.  nerezza  ; spor- 
cizia; laidume. 
smutty,  ag.  annerito  : imbrat- 
tato ; osceno  ; golpato. 
snack , s.  parte,  porzione.  | to 
go  snacks,  spartire, 
s ndffle,  s.  cavezzone. 
snag,  s.  sporgenza  ; dente 
sporgente;  nocchio;  ramo. 
sna.gged,sndggy  ,&g.  noderoso. 
snail,  s.  lumaca,  chiocciola. 
snake,  s.  serpe,  biscia. 
snaky,  ag.  di  serpe;  serpen- 
tino ; pieno  di  serpi  ; tor- 
tuoso. 

snap,  s.  dentata  ; strepito  ; 
fermaglio  ; fibbia  ; bocco- 
ne ; scatto  ; cambiamento 
subitaneo.  | va.  rompere  ; 
addentare,  afferrare  ; ri- 
prendere. I to  — off , away, 
strappar  via.  | vn.  romper- 
si ; scoppiare  ; scattare;  far 
cilecca  , tentar  di  mordere. 


sndppish,  ag.  stizzoso;  pun 
gente. 

snare,  s.  laccio  ; trappola  ; in- 
sidia. | to  lay  snares,  ten- 
der insidie.  | va.  accalap- 
piare; irretire;  adescare. 
snarl,  s.  contesa.  | vn.  gru- 
gnire ; ringhiare. 
sndrler,  s.  attaccabrighe. 
snarling,  ag.  ringhioso. 
snatch,  s.  strappone  ; pezzet- 
to ; baleno;  sforzo.!  va. pren- 
dere ; arraffare. 
sneak,  s.  uomo  abbietto.  ! vn. 
comportarsi  vilmente;  stri- 
sciare ; insinuarsi. 
sneaking,  ag.  strisciante,  ab- 
bietto, vile;  spilorcio. 
snéakingly,  av.  vilmente. 
sneer,  s.  scherno;  ghigno. 

va.  e n.schernirerghignare. 
sneering,  ag.  schernevole. 
snéeringly , av.  schernevol 
mente.  |nutarc. 

sneeze,  s.  starnuto,  j vn.  star- 
snéezing,  s.  starnutamento. 
sniff,  va.  fiutare  ; tirar  su 
l’aria  pel  naso. 
sniggle,  vn.  pescare  anguille. 
snip,  s.  forbiciata;  scampo- 
io.  | va.  tagliare  (con  le  for- 
snipe,  s.  beccaccino,  [bici). 
snivel,  s.  moccio,  gocciola 
(del  naso).  | vn.  piagnuco- 
lare; aver  il  moccio  al  na- 
so o il  naso  che  gocciola, 
sniveller,  s.  moccicone  ; pia- 
gnucolone. 

snob,  s.  villano  rifatto;  co- 
glia ; baggeo  ; bar  bassoro  ; 
calzolaio  (operaio). 
snobbish,  ag.  volgare:sciocco. 
suòre, s. russamento,  j vn.  rus- 
snórer,  s.  russatore.  [sare. 
snort,  va.  e n.  sbuffare. 
snot,  s.  moccio  (pop.). 
snòut,  s.  grugno,  grifo. 
snow,  s.  neve.  | vn.  nevicare. 
snów-drift,  s.  raffica  di  neve. 
snów-drop,  s.  forane  ve. 
snów-ffake,  s.  falda  di  neve 
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snów-like , ag.  niveo. 
snów-plough,  s.  spazzaneve. 
snó tv-slip,  s.  valanga.  [ve. 
snòw-storm , s.  turbine  di  ne- 
snów-white , ag.  niveo. 
snòwy,  ag.  nevoso,  di  neve  ; 
niveo,  puro. 

snub,  s.  nocchio.  ! va.  rabbuf- 
fare; mozzare;singhiozzare 
snub-nose,  s.  naso  camuso. 
snuff,  s.  tabacco  da  naso: 
moccolo;  smoccolatura;  rus- 
samento. I va.  tirar  su  pel 
naso;  annasare;  fiutare; 
smoccolare.  Jvn.  tabaccare; 
russare. 

snuffers,  s.pl.  smoccolatoio. 
suujfìe,  vn.  parlare  nel  naso. 
snuffy,  ag.  tabaccato;  che 
sente  di  tabacco. 
snug,  ag.  nascosto;  ben  fatto, 
compatto;  comodo;  agiato. 
snug,  snuggle,  vn.  accostarsi; 

stringersi;  rannicchiarsi. 
sniigly , av.  comodamente;  a- 
giat'amente.  [tezza. 

snùgness , s.  comodità,  agia- 
mo, av.  così  ; in  questo  modo; 
talmente.  \ so  as,  in  modo, 
affinchè,  j so  as  to  say,  per 
così  dire.  | so  that,  cosic- 
ché, | so  much  the  better!, 
tanto  meglio  ! | cong.  pur- 
ché, a condizione  che. 
soak,  va.  immergere;  inzup- 
pare. | vn.  imbeversi  ; infil- 
trarsi. | to  — up,  assorbire. 
soap,  s.  sapone.  j — ball,  sa- 
ponetta. j va.  insaponare. 
sóap-boiler,  s.  saponaio. 
sóapy,  ag.  saponaceo;  insa- 
ponato. 

soar,  vn.  sorare  ; aleggiare. 
sob,  s.  singhiozzo.  | vn.  sin- 
ghiozzare. 

sober,  ag.  sobrio;  non  ubbria- 
co; ragionevole;  savio;  cal- 
mo, grave. 

sóberly,  av.  sobriamente. 
sobriety,  sóberness,  s.  sobrie- 
tà; calma  ; serietà;  gravità. 


sócìable,  ag.  sociabile. 
sóciableness,  -bility,  s.  socie- 
volezza. 

sòciably,  av.  socievolmente. 
social j ag.  sociale,  della  so- 
cietà ; socievole. 
sócialism , s.  socialismo. 
sócialist,  s.  socialista. 
socialistic,  ag.  socialistico. 
sociality,  sòcialuess,  s.  socia- 
bilità. [der  socievole. 

.son/a7/2e,va.socializzare;ren- 
sócially,  av.  socialmente. 
society,  s.  società. 
sock,  s.  calzino,  calza  da  uo- 
mo; socco;  commedia  (fig.). 
sócket,  s.  bocciolo  (del  can- 
deliere); occhiaia;  alveolo 
(di  dente)  ; acetabolo  (d’un 
osso);  oalzettina. 
sócle,  s.  zoccolo  (arch.). 
sod,  s.  piota.  | va.  piotare. 
sòda , s.  soda. 
sòda-water,  s.  gazosa. 
sòdden , ag.  bollito. 
sodomite,  s.  sodomita. 
sòdomy,  s.  sodomia. 
sofà,  s.  sofà,  divano. 
sòfa-bed,  s.  letto-canapè. 
sòft,  ag.  morbido,  soffice;  te- 
nero; maneggevole;  eti'em- 
minato.  | av.  adagio;  pian 
piano. 

sòften,v a.  rammollire  ; addol- 
cire; raddolcire;  calmare, 
vn. ammorbidirsi;  calmarsi; 
intenerirsi.  (pietoso. 

sóft-hearted , ag.  pusillanime; 
softly , av.  dolcemente,  mol- 
lemente; pian  piano;  ada- 
gio ; delicatamente. 
softness , s.  morbidezza  ; de- 
licatezza ; mollezza  ; stupi- 
daggine. 

sòil,  s.  suolo  ; macchia  ; spor- 
cizia ; gleba  ; patria  ; leta- 
me. | va.  macchiare,  spor- 
care ; oscurare  ; letamare. 
sòjourn,  s.  soggiorno.  I vìi. 

soggiornare. 
sòjourner , ^ ospite. 
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salace,  s.  sollazzo.  | va.  conso- 
lare, confortare;  rallegrare. 
sòlar,  ag.  solare,  del  sole. 
gold,  ag-.  venduto.  |dare. 
sólder,  s.  saldatura.  | va.  sal- 
sóldier,  s.  soldato,  militare. 
sòldi erly,ag.  soldatesco;  mar- 
ziale ; da  prode. 
sóldiery,  s.  soldatesca. 
sóle,  solo,  unico;  celibe.  | s. 
pianta  (del  piede)  ; fondo  ; 
sogliola,  j va.  risuolare. 
sólecism f s.  solecismo. 
sólely,  av.  solamente. 
sólemn,  ag.  solenne. 
sòlemness,  solemnity,  s.  so- 
lennità. [mento. 

solemnization,  s.  solennizza- 
s ólemnize,  va.  solennizzare; 
render  serio. 

sólemnly,  av.  solennemente. 
sol-fd,\n. solfeggiare.  |dere. 
solicit,  va.  sollecitare  ; chie- 
solicitdtion , s.  sollecitazione. 
solicitor , s.  sollecitatore;  av- 
vocato. |re  generale. 

solicitor-general,  s.procurato- 
solicitous,  ag.  sollecito;  de- 
sideroso ; ansioso. 
solicitude,  s.  sollecitudine, 
ansia,  cura. 

sólid,  ag.  solido  ; compatto  ; 

massiccio;  cubico.!  s. solido. 
solidarity , s.  solidarietà. 
solidification,  s.  solidifica- 
meiito.  | solidificarsi. 

solidify,  va.  solidificare.  | vn. 
solidity  s.  solidità. 
sólidly,  av.  solidamente. 
soliloquy,  s.  soliloquio. 
sòlita  rily  ,a  v.  solita  riamente. 
sòlitary,  ag.  e s.  solitario. 
sólitude,  s.  solitudine. 
sólstice,  s.  solstizio. 
solstitial,  ag.  solstiziale. 
solubility,  s.  solubilità. 
sóluble,  ag.  solubile. 
solution , s.  soluzione. 
solvability , s.  solvibilità. 
sd£naWe,ag.solubile;solvibile. 
sólve,r&.  scioglie  re,  risol  vere. 


sòlvency,  s.  solvibilità. 
sòlvent,  ag.  e s.  solvente. 
sòtnbre,  ag.  cupo,  tetro. 
sómbreness,  s.  tetraggine;  cu- 
pezza. 

sòme,  ag.  qualche,  alcuno  ; 
parecchi;  circa;  un  po’,  j 
pron.  alcuni,  alcune. 
sómebody,  s.  qualcuno,  qual- 
cheduno, taluni. 
sómehoiv, a,v.ìn  qualche  modo. 
Somerset,  -sault,  s.  salto  mor- 
tale. 

sòmething,  av.  qualche  cosa. 
sómetime,  av.  un  tempo,  già, 
altre  volte. 

sometimes,  av.  qualche  vol- 
ta, di  quando  in  quando, 
talvolta.  [to. 

sómewhat,  s.  un  poco,  alquan- 
sòmewhere,  av.  in  qualche 
luogo.  I — else,  altrove. 
somndmoulism,  s.  sonnambu- 
lismo. 

somnambulist,  s.  sonnambulo. 
somniferous,  ag.  sonnifero. 
sómnulence,  - ency , s.  sonno- 
lenza. 

sómnolent.  ag.  sonnolento. 
son,  s.  figlio,  figliuolo. 
song,  s.  canto  ; canzone. 
sóng-boolc,  s.  canzoniere. 
songster,»,  cantante;  cantore. 
són-in-laiv,  s.  genero. 
sònnet,  s.  sonetto. 
sonorous , ag.  sonoro. 
sonorously,  av.  sonoramente. 
sonórousness,  -rity,  s.  sonori- 
tà, risonanza. 

soon,  av.  tosto,  presto  ; volen- 
tieri. | — • after,  poco  dopo. 
| as  — as,  tosto  che. 
sóoner,  av.  più  presto:  piut- 
soot,  s.  fuliggine.  [tosto. 
sooth,  ag.  vero,  reale;  dolce. 

| s.  realtà;  verità;  dolcezza. 
sóotlie,  va.  blandire  ; calma- 
re ; lusingare  ; consolare. 
sóothsay,  vn.  predire. 
sóothsayer,  s.  indovino. 
sóothsaying,  s.  predizione. 


s<5oty  327  SÓTTTH 


sóoty,  ag.  fuligginoso;  nero 
(come  la  fuliggine). 
sop,s.  crostino  o biscottino  in- 
zuppato; dono.  | va.  inzup- 
sóphism,  s.  sofismo.  [pare. 
sophist,  s.  sofista. 
sophistic,  -ical,  ag.  sofìstico. 
sophist  ically , av.  sofistica- 
mente. 

sophisticate,  va.  sofisticare. 
sophisticdtion , s.  sofìsticazio- 
s0p7i?sfrt/,s.sofistieheria.  |ne. 
sopor  if erous,  ag.  soporifero. 
soporific,  ag.  e s.  soporifìco. 
soprano,  s.  soprano  (mus.). 
5Wcere/%s.maliardo;stregone 
sórceress,  s.  maliarda,  maga. 
sórcery,s.  stregoneria,  malìa. 
sórdid,  ag.  sordido. 
sórdidly,  av.  soi’didamente. 
sórdidness,  ag.  sordidezza. 
sóre,  ag.  doloroso;  sensibile; 
affliggente.  | av.  molto:  gra- 
vemente. | s.  piaga,  ulcera; 
male. 

sórely,  av.  grandemente;  do- 
lorosamente ; amaramente. 
sóreness,  s.  dolore,  male. 
sórrel,  ag.  sauro.  | s.  acetosa. 
sórrily,  av.  meschinamente; 

miseramente.  |nità. 

sórriness,  s.  povertà,  meschi- 
sórrow,  s.  dolore,  afflizione  ; 
rincrescimento.  | vn.  afflig- 
gersi. 

sór  roto  fui,  ag.  afflitto,  tristo; 

doloroso;  affliggente. 
sdrroM?/wZfo/,av.dolorosamen- 
te  ; tristamente.  [dolore. 
sorrowfulness,  s.  tristezza, 
sórry,  ag.  dispiacente,  do- 
lente ; mesto,  triste  ; pen- 
tito; meschino. 
sort,  s.  sorta  ; specie  ; manie- 
ra; classe;  condizione.  | va. 
scegliere  ; classificare  ; as- 
sortire. | vn.  unirsi;  accor- 
darsi ; adattare. 
sàrtie,  s.  sortita  (mil.). 
sot,  s.  stupido,  babbeo;  ub- 
briacone.  | va.  istupidire. 


sóttish,  ag.  stupido;  abbru- 
tito ; alcoolizzato. 
sóttishly,  av.  stupidamente  ; 
da  ubbriaco. 

sóttishness,  s.  stupidità;  ab- 
sou,  s.  soldo.  Ibrutimento. 
sóul,s.  anima;  animo,  spirito. 
sóund,  ag.  sane  ; intero  ; ef- 
ficace; legittimo,  vero;  for- 
te ; giudizioso;  profondo.  | 
av.  profondamente.  | s.  suo- 
no; rimbombo;  rintocco; 
vescica  (di  pesce);  sonda; 
stretto;  basso  fondo.  | va. 
suonare;  far  risuonare;  far 
sentire  ; scandagliare.  | to 
— the  retreat,  battere  la 
ritirata.  | vn.  suonare;  ave,1 
l’aria  ; echeggiare  ; tentare 
(chir.);  scandagliare. 
sóunding,  ag.  sonoro,  riso- 
nante. | s.  rimbombo*  scan- 
daglio. | pi.  bassi  fondi. 
sóund  ing-line , s.  scandaglio. 
sóundless , ag.  muto  ; senza 
suono  ; inscandagliabile. 
sóundly.  av.  fortemente;  pro- 
fondamente ; solidamente. 
sóundness,  s.  robustezza,  for- 
za, vigore  ; solidità  ; retti- 
tudine ; bontà.  [do. 

soup,  s. zuppa,  minestra;  bro- 
sóup-ladle,  s.  cucchiaione. 
sóup-tureen , s.  zuppiera. 
sóur,  ag.  agro,  acerbo,  acido, 
brusco;  acre.  | va.  inacidi- 
re, rendere  agro,  esacerba- 
re. | vn.  inacidirsi. 
sóurce,  s fonte,  sorgente. 
S0wWs7*,ag.acidetto,  aspretto. 
sóurly,  av.  acerbamente,  a- 
spramente.  |ta;  agrezza. 
sóurness, s.  acetosità  ; acerbi- 
sóuse , s.  salamoia  ; carne  ( o 
cosa  qualunque)  marinata; 
tuffo.  | va.  marinare  ; im- 
mergere; tuffare  nell’ac- 
qua. | vn.  piombare. 
sóuth,  ag.  meridionale  ; al 
sud.  I av.  verso  il  sud:  dal 
sud.  I s.  sud,  mezzogiorno. 
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south-east, s.  sud-est;  scirocco 
southerly,  -erti,  ag.  del  sud, 
meridionale  ; australe. 
sóuthward,  ay.  verso  sud. 
sóuth-west,  s.  sud-ovest;  li- 
beccio, garbino. 
sóvereign , ag.  sovrano;  supe- 
riore. | s.  sovrano  ; sovrana 
(moneta  di  L.  25). 
sovereignty,  s.  sovranità. 
sow,  s.  salmone  (di  piombo); 
scrofa,  troia;  millepiedi,  j 
va.  e n.  seminare. 
sówer,  s.  seminatore. 
sówing,  s.  seminagione. 
space, spazio  ; intervallo;  su- 
perficie. | va.  spazieggiare. 
spacious,  ag.  spazioso.  | te. 
spaciously , av.  spaziosamen- 
spaciousness,  s.  spaziosità. 
spade,  s.  vanga.  | va.  vangare. 
spades,  s.pì.  spade,  picche 
(alle  carte). 

span , s.  spanna,  palmo;  mo- 
mento; pariglia;  corda(d’ar- 
co);  penzolo.  | va.  misurare 
a spanne. 

spangle,  s.  pagliuola  (di  me- 
tallo). ! va. ornar  di  pagliuo- 
spaniard,  s.  spagnuolo.  [le. 
spaniel,  s.  cane  spagnuolo  ; 
piaggiatore. 

spdnish,  ag.  di  Spagna,  spa- 
gnolo. | s.  spagnolo  (idioma). 
Spanish- fly , s.  cantaride. 
spank,  va.  schiaffeggiare. 
spanker,  s.  randa  (mar.). 
spur,  s.  trave  ; spato.  | penno- 
ne, albero,  asta,  leva  (mar.), 
vn.  contendere. 
spare,  ag.  parco,  frugale;  ma- 
gro, sparuto  ; di  riserva  ; 
d’avanzo,  disponibile.avan- 
zato  (tempo).  | va.  dare,  ac- 
cordare: risparmiare  ; esen- 
tare ; evitare  : cedere  ; tro- 
vare (il  tempo).  | vn.  esser 
economico;  astenersi;  es- 
ser clemente;  perdonare. 
spareness,  s.  magrezza,  spa- 
rutezza. 


spdre-rib,  s.  costoletta  di  por- 
co. [parco;  economico. 
sparing,  ag.  magro  ; scarso  ; 
s77arm^s,s.pl.risparmi,econo* 
mie.  [merino,  damo. 

spark,  s.  scintilla,  favilla,  da- 
sp<i/‘^e,s.scintilla,  splendore; 
favilla,  j vn.  scintillare,  sfa- 
villare, brillare  ; spumare. 
sparkling,  ag.  scintillante; 

spumante.  | s.  splendore. 
sparrer,  s.  pugillatore. 
sparrow , s.  passero. 
sparrow-hawk,  s.  sparviero. 
spàrse,  sparsed,  ag.  rado, 
sparso  rapidamente. 
sparsely,  av.  poco. 
spasm,  s.  spasmo. 
spasmodic,  -ical,  ag.  spasmo- 
dico. j s.  antispasmodico. 
spatter,  vn.  sputare. 
spatterdashes,  s.pl.  uose. 
spatula,  spattle,  s.  spatola. 
spàvin,  s.  spavenio. 
spawn,  s.  uova  (di  pesce); 
razza,  progenie,  j va.  andar 
in  fregola:  nascere. 
spdwner,  s.  pesce  femmina. 
speak,  va.  parlare  ; esprime 
re,  profferire.  | vn.  parlare 
dire  ; conversare. 
speaker,  s.  oratore;  presiden- 
te (d’una  seduta). 
speakership,  s.  presidenza. 
spear,  s.  lancia,  asta;  arpio- 
ne (da  pesca).  ! va.  uccide- 
re o trafiggere  con  lancia; 
arpionare. 

spéar-mint,  s.  menta  verde. 
special,  ag.  speciale. 
specialist,  s.  specialista. 
speciality , s.  specialità. 
specially,  av.  specialmente. 
spècie,  s.  moneta  contante. 

numerario.  fmaginc. 

species,  s.  specie,  sorta  ; im- 
specific , s.  specifico. 
specific,  -ical,  ag.  specifico. 
specifically , a v.  specificamen- 
te. [ne. 

specification,  s.  specifieazio- 
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spécify , va.  specificare. 
spéctmen,  s.  modello,  cam- 
pione. [bile. 

specious , ag.  specioso,  plausi- 
spéciously,  av.  speciosamen- 
te. [chiare. 

speck,  s.  macchia,  j va.  mac- 
spe'ckle,  s.  macchia  ; screzia- 
tura. | va.  macchiare  ; scre- 
ziare. 

spectacle,  s.  spettacolo. 
spectacles,  s.pl.  occhiali. 
spectator,  s.  spettatore. 
spectral,  ag.  spettrale. 
spéctre,  s.  spettro. 
spéctroscope,  s.  spettroscopio. 
spectrum,  s.  spettro  solare. 
speculate,  vn.  speculare. 
speculation,  s.  speculazione. 
speculative,  ag.  speculativo. 
speculatively , av.  speculati- 
vamente; teoricamente. 
speculator,  s.  speculatore. 
speculum,  s.  specchio;  spe- 
cillo. 

speech , s.  parola,  favella  ; lin- 
guaggio; discorso,  [muto. 
speechless,  ag.  senza  parola; 
speed,  s.  fretta;  prestezza; 
velocità;  esito;  fortuna.  I 
full  —,  grande  velocità.  | 
va.  affrettare,  accelerare  ; 
favorire  ; far  passare.  | vn. 
affrettarsi  ; riuscire. 
speedily,  av.  prontamente, 
affrettatamente. 
speediness,  s.  prontezza,  sol- 
lecitudine ; velocità. 
spéedy,  ag.  pronto,  celere. 
speli,  s.  incanto,  sortilegio  ; 
discorso.  |.  va.  e n.  compi- 
tare ; metter  l’ortografia  ; 
ammaliare. 

spéller,  s.  ortografista. 
spélling,  s.  compitazione;  or- 
tografia. 

spélling-book,  s.  sillabario. 
spélter,  s.  zinco. 
spend,  va.  spendere  ; consu- 
mare. | vn.  spendere  ; con- 
sumarsi ; spezzare  (mar.). 


spènder,  s.  spenditore. 
spéndthrift,  s.  prodigo;  spre- 
cone. 

spent,  ag.  morta  (palla);  rotto. 
sperm,  s.  sperma;  germe;  fre- 
gola. 

spermatic,  ag.  spermatico. 
spew,  va.  e n.  vomitare. 
sphere,  s.  sfera,  globo. 
sphéric,  -ical,  ag.  sferico. 
sphericity,  s.  sfericità. 
sphéroid,  s.  sferoide. 
sphinx,  s.  sfinge. 
spice,  s.  spezie  ; droga  ; do- 
se ; tintura  (fìg.).  | va.  aro- 
matizzare. 

spicy,  ag.  aromatico;  piccan- 
te ; ricco  in  spezie. 
spider,  s.  ragno. 
spiderys  iveb,  s.  ragnatela. 
spigot,  s.  zipolo  ; cavicchio. 
spike,  s.  spiga;  caviglia;  bi- 
schero; chiodo  grosso;  lan- 
cia (di  cancello).  | va.  in- 
chiodare ; armar  di  punte. 
spikenard,  s.  spicanardi. 
spili,  s.  scheggia  (di  legno); 
zipolo.  ! va.  versare,  sparge- 
re ; spillare.  | vn.  spander- 
si; traboccare;  trapelare. 
spin,  va.  filare;  prolungare; 
far  girare.  | vn.  filare,  muo- 
versi in  giro. 

spinage,  spinach,  s.  spinace. 
spinai,  ag.  spinale. 
spindle,  s.  fuso  ; gamba  (di 
compasso):  perno;  asse. 
spine,  s.  spina. 
spinner,  s.  filatore  ; parolaio. 
spinning,  s.  filatura. 
spinning-jenny , s.  telaio  da 
filare.  [landa. 

spinning -mill,  s.  filatoio,  fi- 
spinning-ivheel,  s.  aspo. 
spinósity,  s.  spinosità. 
spinous,  spiny,  ag.  spinoso. 
spinster,  s.  filatrice  ; donna 
nubile;  zitella  (leg.). 
spirai,  ag.  spirale. 
spire,  s.  spirale  ; guglia  ; ver- 
tice; astragalo. 
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spirit , s.  spirito;  genio;  brio. 
I va.  animare.  | to  — away, 
far  scomparire. 
spirited,  ag.  spiritoso,  brio- 
so; ardente;  focoso  (caval- 
lo) ; spiritato. 

spiritedly,  av.  coraggiosa- 
mente, animosamente;  spi- 
ritosamente. 

spiritedness,  s.  coraggio;  ar- 
dore; brio,  vivacità,  spiri- 
tosità. [vilito. 

spiritless, ag.  scoraggiato;  av- 
spiritous,  ag.  spiritoso. 
spiritual,  ag.  spirituale. 
spiritualism,  s.  spiritualismo. 
spiritualist,  s.  spiritualista. 
spiritudlity , s.  spiritualità. 
spiritualize,  va.  spiritualiz- 
zare. [te;  in  ispirito. 

spiritually, av.  spiritualmen- 
spirituous,  °g.  spiritoso. 
spir£,s.sforzo  subitaneo;  zam- 
pillamento.  | va.  far  schiz- 
zare ; far  scaturire.  | vn. 
schizzare  ; zampillare, 
s piry,  ag.  spirale  ; avvitic- 
chiato; slanciato, 
s pit,  s.  spiedo,  schidione  ; 
sputo.  | va.  mettere  allo 
spiedo,  schidionare.  | va.  e 
n.  sputare  ; vomitare  ; ri- 
gettare. 

spite,  s.  rancore  ; dispetto.  1 
va.  far  dispetto  a ; odiare. 
spiteful,  ag.  dispettoso,  fte. 
spitefully , av.  dispettosamen- 
spitefulness,  s.  maltalento. 
spittle,  s.  sputo,  saliva. 
spittóon,  s.  sputacchiera. 
splash,  s.  zacchera;  tonfo.  | 
vn.  batter  l’acqua  ; sguaz- 
zare. 

sphsh-board,  s.  parafango. 
splashy  ,ag.  fangoso, melmoso. 
spldy,  ag.  disteso  ; stromba- 
to. | va.  distendere  ; strom- 
bare ; spallare. 
spleen,  s.  milza:  bile;  melan- 
conia, tristezza. 
ipléenish.  ag.  ipocondria. 


splendid,  ag.  splendido,  pom- 
poso. |te. 

sp£emZidZt/,av.splendidameu- 
spéndour , s.  splendore. 
splénetic , ag.  e s.  splenetico. 
splice,  s.impiombatura  (mar.). 
| va.  impiombare  (mar.)  ; 
congiungere. 

splint,  s.  assicella  ; stecca 
(chir.)  ; scheggia  ; spinella 
(vet.).  | va.  steccare. 
splinter,  s.  scheggia  ; piastra 
(d’armaiura)  ; stecca;  so- 
prosso.|  va.  e n.  scheggiare. 
split,  ag.  fesso,  spaccato.  | s. 
fessura,  spaccatura.  | va. 
fendere,  spaccare  ; sdrusci- 
re.  | vn.  fendersi  ; crepare. 
spóil,  s.  spoglia,  preda  ; spo- 
glie. I va.  spogliare;  gua- 
stare ; corrompere  ; rovina- 
re, distruggere  ; sciupare. 
| vn.  fare  spogliazioni;  gua; 
starsi. 

spóiler } s.  spogliatore  ; predo- 
ne; distruttore  ; corruttore. 
spóke,  s.  razzo  (di  ruotai  ; ba- 
stone. |(fig.), 

spókesman,  oratore  ; organo 
spóliate,  va.  e n.  spogliare, 
saccheggiare. 
spoliation,  s.  spogliazione. 
spondaic,  -ical,a.g.  spondaico. 
spónge,  s.  spugna  : scovolo.  | 
va.  nettare  con  la  spugna. 

| vn.  assorbire  ; scroccare. 
spónginess,  s.  spugnosità. 
spóngious,  spóngy,  ag.  spu- 
gnoso; assorbente. 
sponsor,  s.  padrino,  matrina; 
compare,  comare  ; malleva- 
dore. 

spontaneity,  s.  spontaneità. 
spontaneous,  ag.  spontaneo. 
sponto  neously,a.g.  spontanea- 
mente. |(nlo,  seta,  ecc.), 
spool , s.  spola.  I va.  incannare 
spoon,  s.  cucchiaio. 
spóonful,  s.  cucchiaiata. 
spóony,  ag.  lezioso,  cotto  (in- 
namorato). | s.  cascamorto. 
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sporddic,  ag.  sporadico. 
spòre,  s.  spora. 
sport,  s.  diporto,  divertimen- 
to. | va.  divertire.  | vn.  di- 
vertirsi ; svagarsi. 
spórtful,  ag.  giocoso. 
spórtfully,  av.  giocosamen- 
te, scherzevolmente. 
xpórtive,  ag.  giocoso,  festevo- 
le. (vertimenti. 

s pórtsman,  s.  amante  dei  di- 
spot. s.  macchia;  luogo,  po- 
sto. | on  the — , immantinen- 
te. | va.  macchiare,  imbrat- 
tare*. picchiettare;  infama- 
re. [immacolato. 

spótless,  ag.  senza  macchia; 
spotted,  ag.  macchiato,  pic- 
chiettato, chiazzato:  tigra- 
to (cavallo).  [chiato. 

spótty,  ag.  chiazzato,  mac- 
spóusal,  ag.  nuziale.  [Imo* 
spóusals,  s. pi. sponsali;  sposa- 
spóuse,  s.  sposo  ; sposa. 
spóut,  s.  sgorgo;  gronda;  doc- 
cia ; zampillo  ; getto  ; tubo, 
beccuccio.  | va.  e n.  getta- 
re. | vn. scaturire;  sgorgare. 
sprain , s.  slogatura,  storta.  | 
va.  storcere,  slogare  ; scon- 
sprat,  s.  pedano.  (ciare. 
sprawl,  vn.  stendersi  ; sdra- 
iarsi; stirarsi. 
spray,  s.  frasca;  spruzzo  (dei 
marosi);  gocciolette. 
spread,  s.  estensione  ; diste- 
sa; propagazione.  | va.  sten- 
dere, spargere  ; allargare  ; 
propagare  ; apparecchiare 
(tavola).  | vn.  stendersi  ; al- 
largarsi ; spandersi. 
spreading,  s.  estensione  ; svi- 
luppo; propagazione. 
spree,  s.  ribotta. 
sprig,  s.  ramoscello;  penni- 
no (di  diam  i nti). 
sprightliness , s.  allegria,  brio, 
vivacità.  [gaio. 

sprightly,  ag.  allegro,  brioso, 
spring,  ag.  prima  verile,  della 
primavera  ; elastico,  a mol- 
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la;  sorgiva  (acqua).  ! s.  fon- 
te , sorgente  ; primavera  ; 
lancio  ; macchia  d’alberi  ; 
rampollo;  falla;  fesso;  mol- 
la; elasticità;  slancio,  j va. 
produrre,  far  nascere;  sal- 
tare; far  scoppiare  (uno- 
mina)  ; far  levare  (selvag- 
gina) ; far  acqua  (mar.),  i 
vn.  spuntare,  germogliare; 
scaturire,  prevenire;  scat- 
tare ; nascere  ; alzarsi  ; lan- 
ciarsi ; balzare;  fendersi. 
springe,  s.  laccio,  calappio. 
spring-tide, s.m&vea  massima 
springy,  ag.  elastico;  pieno 
di  sorgenti. 

sprinkle,  s.  spruzzo.  | vn.  bat- 
tezzare; spruzzare;  purifi- 
care. | vn.  zampillare  ; co- 
spargere. [spersorio. 

sprinkler,  s.  spruzzatore  ; a- 
sprinkling , s.  spruzzamelo; 
aspersione  ; spruzzo  ; infa- 
rinatura. | — of  rain,  spruz- 
zagli. 

sprit,  s.  tallo,  germoglio;  men- 
sola ; asta,  boma. 
sprite,  s.  fantasma,  folletto. 
spróut,  s.  tallo,  germoglio; 

broccolo.  | vn.  germogliare. 
spróuting,  ag.  germogliante. 
sprùce,  ag.  attillato,  lindo; 
vivace.  T s.  abete,  f vn.  at- 
tillarsi. 

sprucely,  av.  lindamente. 
spruceness,  s.  attillatura;  vi- 
vacità. 

spùe,  va.  e n.  vomitare. 
spume,  s.  spuma,  schiuma.  1 
vn.  spumare.  [so. 

spumous,  spumy , ag.  spumo- 
sa ùnge,  s.  spugna,  [gnoso. 
spungeous,  spùngy,  av.  spu- 
spunk,  s.  esca;  coraggio. 
spur,  s.  sperone  ; sprone;  se- 
gale cornuta,  j va.  sprona- 
re. i vn.  affrettarsi. 
spurious,  ag.  spurio. 
spuriousness,  s.  illegittimità 
apocrifi  tà. 
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spurn,  s.  sprezzo.  | va.  re- 
spingere con  disprezzo;  re- 
spingere col  piede  ; tirar 
calci.  | vn.  tirar  calci  in 
aria;  mostrar  sdegno. 
spur-wheel , s.  ruota  dentata. 
spurt,  s.  sgorgo.  | va.  schiz- 
zettare. | vn.  sgorgare. 
sputter,  s.  spruzzo  ; barbu- 
gliamento. i va.  e n.  spruz- 
zare ; barbugliare;  schiz- 
zare, gorgogliare. 
spy,  s.  spia.  | va.  spiare,  osser- 
vare. | to  — into,  scrutare. 
spy-glass,  s.  cannocchiale. 
squabble,  s.  contesa  ; rissa.  | 
vn.  disputare,  rissare. 
squabbler , s.  accattabrighe. 
squad,  s.  squadra  (mil.)  ; ban- 
da. (squadrone  (mil.). 
squadron,  s.  squadra  (mar.)  ; 
squalid,  a g.  sudicio,  sporco. 
squdlidness,  s.  sudiciume, 
porcheria.  (strillare. 

squali,  s.  raffica;  strillo.  | vn. 
squally,  ag.  tempestoso,  bur- 
rascoso. (ciume. 

squalor,  s.  porcher'a,  sudi- 
squdnder,  va.  dissipare,  scia- 
lacquare, sperperare. 
squanderer,  s.  scialacquato- 
re, prodigo. 

square,  ag.  quadrato;  qua- 
dro; pareggiato  (conto);  pa- 
ri (numero).  | s.  quadro  ; 
quadrato;  piazza;  quadra- 
tura; scacco  (di  scacchie- 
ra) ; squadra;  probità.  | va. 
quadrare;  riquadrare;  met- 
ter in  regola  ; bracciare 
(mar.),  j vn.  quadrare,  adat- 
tarsi, convenire  ; mettersi 
in  guardia.  | quadre. 

square-built,  ag.  dalle  spalle 
squarely,  av.  francamente. 
squash,  va.  schiacciare. 
squat,&%.  rannicchiato,  quat- 
to, paffuto.  | vn.  a -coccolar- 
si ; appiattarsi  ; invadere. 
squeak,  s.  strillo;  strido.  | vn. 
strilla  re;  stridere;squittire. 


squeaking ,s.  stridio,  squittio. 
squeal,  vn  strillare. 
squeamish,  ag.  nauseabondo; 
soggetto  alle  nausee  ; fasti- 
dioso, schizzinoso.  (sita. 
squéannshness,  s.  schizzino- 
squéeze,  s.  spremitura,  com- 
pressione; stretta.'va.  striz- 
zare, spremere  ; comprime- 
re ; stringere;  opprimere. 

| vn.  serrarsi,  spingersi;  ac- 
calcarsi. 

squib,  s.  razzo  ; satira. 
squint,  ag.  guercio,  losco,* 
bieco.  | s.  sguardo  bieco; 
sbirciata.  j va.  sbiecare, 
vn. esser  guercio;  sbirciare. 
squire,  s.  scudiero;  possiden- 
te (campagnuolo);  cavaliere 
(d’una  signora). 
squirrel,  s.  scoiattolo. 
squirt,  s.  siringa,  schizzetto, 
zampillo,  j va.  far  zampil- 
lare ; siringare.  | vn.  zana 
pillare. 

stab,  s.  stoccata,  pugnalata. 

| va.  pugnalare,  stilettare  ; 
trafiggere.  | vn.  colpire. 
stability, stdblenesSfS.stAbWitk 
stable,  ag.  stabile  ; costante. 

| s.  scuderia,  stalla.  | va. 
mettere  in  istalla,  i vn.  sta- 
bulare. fzo  di  stalla. 

stdble-man,  s.  stalliere,  moz- 
stdbling s.  scuderia  ; stallag- 
stably,SLV. stabilmente,  [gio. 
stack,  s.  mucchio,  cumulo; 
bica  ; catasta;  fascio  (di  fu- 
cili). j va.  accatastare  ; mef- 
tere  in  fascio  ; ammucchia- 
re ; abbicare. 

staffi  pi.  staffs  o staves),  s.  ba- 
stone ; asta  (di  lancia), ecc.; 
rigo  (mus.);  stanza  (poes.). 

I s.  stato  maggiore. 
stag,  s.  cervo. 

stage,  s.  palco  ; palcoscenico; 
teatro;  impalcatura;  stadio; 
tappa  ; diligenza,  corriera  ; 
tram,  tranvai.  [genza, 
stdge-coach,  s.  corriera,  dilb 
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stdgger,\&.iav  vacillare,  scuo- 
tere. | vn.  esitare  ; barcol- 
lare. I collamento. 

staggering , s.  esitazione;  bar- 
stàggers , s.pl.  vertigini  (vet.). 
stagnant,  ag.  stagnante;  inat- 
tivo. 

stagnate,  va.  e n.  stagnare. 
stagnation,  s.  stagnamento, 
ristagno;  arenamento. 
staid,  ag.  grave,  posato;  so- 
brio. 

staidly, av.  gravemente,  [za. 
stdidness,  s.  gravità,  posatez- 
stdìn,  s.  macchia,  ! va.  mac- 
chiare ; tingere  (stoffe)  ; di- 
pingere sul  vetro;  diffama- 
re. | puro. 

stainless,  ag.  senza  macchia  ; 
stair , s.  scalino,  gradino,  sca- 
glione. | pi.  stairs,  scala.  | 
tip  stairs,  di  sopra.  | down 
stairs , giù,  da  basso.  | — 
- case , scala.  | grand  — -ca- 
se, scalone.  | winding  — ca- 
se, scala  a chiocciola. 
stdke,  s.  palo,  steccone,  piuo- 
lo  ; martirio  ; biffa  ; posta, 
scommessa;  giuoco  (fig.).  | 
va.  stecconare  ; impalare  ; 
scommettere  ; rischiare. 
stale,  ag.  vecchio;  stantìo.  | 
s.  piscia  (delle  bestie).  | vn. 
pisciare  (delle  bestie). 
stalk,  s.  cannello  (di  penna); 
asso  maestoso  ; stelo, gam- 
o;  peduncolo;  picciuolo. 

| vn.  camminare  impettito; 
cacciare  alla  posta  ; segui- 
re la  traccia  di. 
stalker,  s.  cacciatore  (alla 
posta,  di  daini,  ecc.). 
stalking-horse,  s.  cavallo  di 
comparsa;  cavallo  finto; 
maschera,  pretesto  (fig.). 
stali,  s.  stalla;  stallino;  ba- 
racca ; stallo  ; canonicato  ; 
desco.  | va.  mettere  nella 
stalla  ; installare. 
stallion,  s.  stallone. 

Stalwart, gagliardo, prode. 


stamen  (pi .stamens),  s.  stame*, 
ordito.  | mento;  base. 

stamen  (pi .stamina),  s.  fonda- 
stdmmer,  va.  e n.  tartaglia- 
re ; balbettare. 
stammerer,  s.  tartaglione. 
stamp,  s.  stampa,  impronta, 
marchio  ; incisione  : fran- 
cobollo ; punzone  ; maglio; 
imagine;  timbro;  stampo* 
bollo;  tempra,  carattere,  j 
va.  stampare  ; imprimere; 
scolpire  ; bollare  ; timbra- 
re ; coniare  ; suggellare,  i 
to  — under  foot,  calpestare. 

| vn.  pestare  i piedi. 
stampede,  s.  fuga  precipitata 
(di  quadrupedi). 
stanch,  ag.  solido,  forte  ; fer- 
mo; fido.  | va.  ristagnare.’ 
vn.  ristagnarsi. 
stanchion,  s.  sostegno,  pun- 
tello. | mezza. 

stdnchness,  s.  solidità;  fer- 
stand,  s.  luogo,  posizione,  so- 
sta; sostegno;  banco;  tri- 
buna; stazione  (di  carroz- 
ze, ecc.)  ; resistenza  ; in- 
toppo ; imbarazzo.  | va.  re- 
sistere a;  sostenere,  sop- 
portare ; mantenere  (la  sua 
posizione).  ] vn.  essere  o 
stare  in  piedi,  rimaner  in 
piedi  ; stare  ; essersi,  tro- 
varsi, sussistere,  dimorare; 
fermarsi;  porsi,  mettersi; 
esistere  ; presentarsi  (come 
candidato);  difendersi;  reg- 
gersi ; collocarsi;  compari- 
re ; far  rotta  ; persistere.  | 
to  — against,  far  testa  a.  | 
to  — by,  sostenere.  | to  — 
for,  esser  candidato  per: 
far  rotta  per;  significare.  | 
to — good,  esser  valido.  ! to 
— fast,  restare  immobile. 

I to  — out,  sporgere  in  fuori. 
I to  — the  cold,  resistere  al 
freddo.  | to  — up,  alzarsi  ; 
star  dritto.  | to  — with,  es- 
ser conforme  a. 
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stdndard,  ag.  che  serve  di 
modello,  di  norma;  classi- 
co (autore,  libro)  ; di  giusta 
misura  ; legale  ; regolatore. 

| s.  bandiera,  stendardo, 
insegna;  modello  ; campio- 
ne ; albero  isolato;  titolo 
(d'oro,  d’argento)  ; regola- 
tore ; regola. 

stdnding,  ag.  in  piedi,  ritto; 
stabilito,  fisso,  permanen- 
te; durevole;  stagnante.  | 
s.  luogo,  posto,  posizione  ; 
durata. 

standpoint , s.  posizione. 
stdnd-still,  s.  inazione  ; rista- 
gno (d’affari);  sosta. 
stanza,  s.stanza  (poes.), strofa. 
staple,  ag.  mercantile;  rego- 
lare. | — commodity , der- 
rata principale.|s.mercato, 
emporio  ; derrate  ; prodot- 
to principale;  materia  pri- 
ma ; fiocco  (di  lana)  ; gan- 
ghero ; filo. 

star,  s.  stella  ; astro  ; asteri- 
sco. | va.  coprir  di  stelle  ; 
cospargere.  | vn.  brillare. 
starboard,  s.  tribordo. 
starch,  ag.  rigido.  | s.  amido; 

rigidezza.  | va.  inamidare. 
starched,  ag.  inamidato;  stec- 
chito ; contegnoso. 
stare,  s.  sguardo  fisso;  stor- 
nello. | va.  guardare  fissa- 
mente. | vn.  fissare  gli  oc- 
chi; stralunare. 
stdr-Jish,  s.  asteria. 
starle,  ag.  franco,  pretto  ; ri- 
gido; intero;  assoluto. 
starling , s.  stornello. 
starred,  agt  stellato. 
starry,  ag.  stellato  ; fulgido. 
start,  s.  slancio;  scatto;  salto, 
balzo;  scossa;  inizio;  esor- 
dio; capriccio.  | va.  far  tra- 
salire; slanciarsi;  avviare; 
spaventare;  levare;  inizia- 
re ; versare  ; far  nascere  ; 
dar  il  segnale  della  parten- 
za (alle  corse)  ; accampare; 
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sollevare;  disgiungere;  in- 
ventare; evocare,  f vn.  sal- 
tare, dare  un  salto  ; sussul- 
tare; trasalire;  partire.  I to 

— up,  balzare  in  piedi.  | to 

— a business,  aprire  un  ne- 
gozio. [tenza. 

starting-point, s.  punto  di  par- 
s tarile,  s.  sorpresa  (subita- 
nea). | va.  far  tremare,  at- 
terrire ; far  trasalire.  | vn. 
trasalire  ; trasecolare. 
star  cation,  s.  gran  bisogno; 

fame;  inedia;  freddo. 
stdrve,  va.  affamare  ; far  mo- 
rire di  fame  ; far  perire  di 
freddo.  | vn.  morir  di  fame; 
perire.  | to  — with  cold,  as- 
siderare, gelare. 
state,  ag.  di  stato  ; politico  ; 
grandioso.  ! s.  stato  j pom- 
pa, magnificenza;  dignità; 
trono.  | va.  stabilire,  deter- 
minare ; formulare  ; espor- 
re ; dichiarare  ; constatare. 
state-carriage,  s.  carrozza  di 
cerimonia. 

stated,  ag.  stabilito,  deter- 
minato; esposto;  fisso. 
stdtelin  ess,s.sontuosìtà;  mae- 
stà ; alterigia  ; pompa. 
stately,  ag.  grande,  magni- 
fico ; sontuoso  ; nobile,  mae- 
stoso; altiero.  | av.  maesto- 
samente. [chiarazione. 

statement,  s.  relazione  ; di- 
stdte-room,  s.  sala  del  trono; 

salone.  [statista. 

statesman,  s.  uomo  di  stato, 
statesmanlike,  s.  da  uomo  di 
stato. 

statesmanship,  s.  politica. 
statics,  s.  statica. 
station,  s.  stazione  ; grado, 
stato,  condizione.  | va.stan- 
ziare  ; collocare;  appostare, 
i vn.  stazionare. 
stationary , ag.  stazionario. 
stationer,  s.  cartolaio. 
stationery,  s.  cartoleria;  og- 
getti di  cancelleria. 
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statistic, -ical,  ag.  statistico. 
statistics,  s.  statistica. 
statuary , s.  statuaria;  statua- 
stàtue,  s.  statua.  [rio. 

stature,  s.  statura,  taglia. 
statute,  s.  statuto. 
stdtutory,  ag.  statutorio. 
staunch,  v.  stanch, 
stdve,  s.  doga  ; stanza  (poes.); 
rigo  (mus.).  | va.  sfondate 
(un  barile);  rompere,  spac- 
care; munire  di  doghe.  | 
to  — off,  dilazionare. 
stay,  s.  soggiorno,  dimora; 
fermata,  sosta;  difficoltà; 
puntello;  straglio.  | va.  arre- 
stare, fermare,  rattenere  ; 
puntellare  ; ritardare.  | vn. 
stare,  rimanere,  fermarsi; 
aspettare  ; soggiornare. 
stays,  s.pl.  busto  da  donna. 
stead,  s.  luogo,  vece;  lettiera. 
stéadfast,  ag.  saldo,  fermo, 
risòluto;  costante. 
stéadfastly , av.  fermamente, 
costantemente. 
stéad fastness,  s.  fermezza; 

costanza;  solidità. 
steadily,  av.  con  fermezza  ; 

assiduamente. 
steadiness,  s.  fermezza,  co- 
stanza; immutabilità. 

Stéady,  ag.  fermo,  saldo  ; as- 
siduo. | av.  fermo.  | inter. 
così  ! | va.  tener  fermo  ; ren- 
der saldo.  | carne. 

steak,  s.  costoletta:  fetta  di 
steal,  va.  rubare  ; derubare: 
sorprendere;  insinuarsi.  | 
vn.  rubare  ; involarsi  ; svi- 
gnarsela ; introdursi  furti- 
vamente. 

stéaler , s.  ladro,  ladra. 
stealth,  s.  segreto;  pratica 
segreta  ; furto.  | by  —,  se- 
gretamente. 

stéalthily,  av.  furtivamente. 
stéalthy,  ag.  furtivo,  clande- 
stino; segreto. 
steam,  ag.  dì  vapore  ; a va- 
pore. 1 s.  vapore  ; fumo,  e- 
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salazione.  | va.  esporre  ai 
vapore  ; far  cuocere  a va- 
pore. | vn.  fumare;  esalare; 
evaporare;  navigare  o cor- 
rere a vapore  ; gettar  va- 
pore. [pore,  piroscafo. 
stéam-boat,  s.  battello  a va- 
stéam-engine,  s.  macchina  a 
vapore. 

stéamer , s.  piroscafo. 
stéam-gauge,  s.  manometro. 
stèam-power,  s.  forza  di  va- 
pore. 

steed,  s.  corsiero,  destriero. 
steel,  ag.  d'acciaio.  | s.  ac- 
ciaio ; acciarino,  j va.  ac- 
ciaiare ; indurire. 
stéel-plated,  ag.  corazzato. 
steelyard,  s.  stadera. 
steep,  ag.  erto,  scosceso,  ri- 
pido.|s.  precipizio;  dirupo; 
infusione.  | va.  immollare, 
tuffare;  metter  in  infusio- 
ne; inzuppare. 
stéeple,  s.  guglia;  campanile. 
steeple-chase,  s.  corsa  (verso 
un  oggetto  distante,  in  o- 
rìgine  un  campanile). 
stéepness,  s.  ripidezza. 
stéer , s.  manzo  ; torello.  | va. 
governare  ; timoneggiare, 
f vn.  dirigersi  ; veleggiare  ; 
governarsi. 

steerage,  s.  governo  (della  na- 
ve); corridoio  (mar.);  dire- 
zione. | — passenger , pas- 
seggierò di  terza  classe. 
steersman,  s.  timoniere. 
stellar,  -ary,  ag.  stellare, 
strale. 

stéllionate,  s.  stellionato. 
stem,  s.  stelo,  gambo  ; tronco 
(d'albero)  | piede  (di  bic- 
chiere) ; picciuolo  ; prua  ; 
schiatta  ; rampollo.  | va.  re- 
sistere a;  andar  contro  a. 
stench,  s.  fetore,  puzzo. 
stèndi,  s.  stampo. 
stenógrapher,  s.  stenografo. 
stenographic,  -ical,  ag.  steno 
grafico. 
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stenógraphy , s.  stenografia. 
stentorian , a g.  stentoreo. 
step,  s.  passo  ; gradino  ; pre- 
dellino; soglia;  andatura; 
orma;  piedestallo.  | va.  met- 
tere il  piede  ; fissare  (un 
albero)  (mar.).  | vn.  andare, 
camminare.  | to  — back,  tor- 
nar indietro.  | to  — doivn, 
scendere.  | to  — in,  entra- 
re. | to  — out,  uscire,  j to 

— up,  salire. 

stép-brother,  s.  fratellastro. 
stép-daughter,  s.  figliastra. 
step-father,  s.  patrigno. 
step-mother , s.  matrigna. 
stepsister,  s.  sorellastra. 
stepson,  s.  figliastro. 
stereoscope,  s.  stereoscopio. 
stereotype,  ag.  stereotipo.  | s. 
stereotipia;  lastra  (stereo- 
tipa). ! va.  stereotipare. 
stèrile,  ag.  sterile. 
sterility,  s.  sterilità. 
sterling,  ag.  di  buona  lega, 
genuino.  | pound  —,  lira 
sterlina. 

stern , ag.  severo,  torvo;  di 
poppa.  | s.  poppa  (mar.). 
stèrni y,  av.  torvamente. 
sternness,  s.  cera  torva. 
stéthoscope,  s.  stetoscopio. 
steiv,  s.  stufato  ; umido  ; stu- 
fa. ! va.  stufare  ; far  cuo- 
cere a fuoco  lento. 
steward,  s.  fattore,  agente  ; 
maggiordomo;  economo  (di 
collegio)  ; dispensiere. 
sfewan?ess,s.cameriera  (mar.) 
stéwardship,  s.  economato  ; 

carica  di  maggiordomo. 
stick , s.  mazza,  bastone  ; ba- 
stoncino ; bacchetta;  stec- 
co; archetto  (di  violino). | 
va.  ficcare  ; ferire  ; forare; 
attaccare,  incollare;  lardel- 
lare. | vn.  ficcarsi;  aderire; 
applicarsi  ; attaccarsi.  | to 

— to,  perseverare  in. 
stickiness,  s.  viscosità,  gluti- 
nosità; tenacità. 
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sticking-plaster , s.  cerotto. 
stickler,  s.  partigiano. 
sticky,  ag.  glutinoso,  viscoso. 
stiff,  ag.  duro;  rigido;  stec- 
chito; assiderato;  inflessi- 
bile. 

stiffen,  va.  indurire  ; inami- 
dare. I vn.  indurirsi  ; inca- 
ponirsi. 

stiffiy,  av.  inflessibilmente. 
stiff -neck,  s.  torcicollo;  osti- 
nazione. 

stiff-necked,  ag.  ostinato. 
stiffness ; s.  rigidezza  ; infles- 
sibilità. [re. 

stifle,  va.  soffocare  ; reprime- 
stlgma , s.  stigma,  [samente. 
stigmdtically , av.  ignominio- 
stigmatize,  va.  stigmatizzare. 
sf/7e,s.gradino;  scaletta;  stilo. 
stilétto,  s.  stiletto;  punzone. 
stili,  ag.  tranquillo,  quieto, 
silenzioso;  immobile.  | av.  e 
cong.tuttora,  sempre;  pure*, 
ancora  ; tuttavia.  | s.  lam- 
bicco. I va.  calmare,  tran- 
quillare; far  tacere.  | va.  e 
n.  distillare. 

still-born,  ag.  nato  morto. 
stili-li f e, s. natura  morta(pitt.| 
stillness,  s.  calma,  silenzio. 
stilt,  s.  trampolo. 
stimulant ,ag.  e s.  stimolante. 
stimulate,  va.  stimolare. 
stimulation,  s.  stimolazione,  j 
stimolo.  [s.  stimolo. 

stimulative,  ag.  stimolativo,  j 
stimulus,  s.  stimolo. 
sting,  s.  pungiglione  aculeo  ; 
puntura,  morsicatura.  | va. 
pungere. 

stingily,  av.  avaramente. 
stinginess,  s.  spilorceria. 
stingy  ,ag.taa agno,  spilorcio. 
stink,  s.  puzza.  | vn.  puzzare. 
stinking,  ag.  puzzolente,  fe- 
tido. 

stint,  s.  limite,  restrizione; 
compito.  | va.  restringere, 
limitare;  ridurre.  | vn  fer- 
marsi. 
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stipend,  s.  stipendio.  [to. 
stipendiary  ,&g.  e s.stipendia- 
stipulate,  vn.  stipulare. 
stipulation , s.  stipulazione. 
stipulator , s.  stipulante. 
stir,  s.  moto  ; baccano  ; scom- 
piglio. ! va.  muovere,  agita- 
re ; attizzare.  ! to  — up,  ec- 
citare. | vn.  muoversi,  agi- 
tarsi. | to  — about,  darsi  at- 
stirrer,  s.  agitatore,  [torno. 
stirring,  ag.  attivo  ; irrequie- 
to; eccitante;  commovente. 
stirrup,  s.  staffa. 
stitch,  s.  maglia  ; punto  ; pun- 
tura. | va.  e n.  cucire. 
stoak,  va.  ingorgare. 
stoat,  s.  ermellino. 
stock,  s.  tronco  d’albero;  cep- 
po; pedale;  stelo;  fusto; 
arnia  ; calcio  (di  schioppo); 
manico;  attrezzi,  scorte 
(agr.)  ; assortimento  ; prov- 
vista ; stipite  ; stupido  ; ca- 
pitale; fondi;  merci  (in  ma- 
gazzino). | live  — , bestiame. 

| va.  fornire,  provvedere; 
popolare  ; metter  alla  go- 
gna; porre  i ceppi;  tocca- 
re (scherma). 

stockade,  s.  stecconata,  paliz- 
zata. | va.  cingere  di  stec- 
conata. [bio. 

stòck-broker  s.agente  dicam- 
stóck-exchange,  s.  borsa. 
stóck-fish , s.  stoccofìsso,  bac- 
calà. 

stóck-holder , s.  capitalista  ; 

possessore  di  rendita. 
stòck  ng,  s.  calza,  calzetta. 
stóck-jobber,  s.  borsista. 
stóck-j obbing , s.  speculazioni 
di  borsa. 

sfocfcs,s.pl.  ceppi;  gogna;  fon- 
di pubblici;  cantier>  (mar.). 
stòck-stili,  ag.  immobile. 
stòic,  s.  stoico. 
stòic,  -ical,  ag.  stoico. 
stóically,  av.  stoicamente. 
stóieism,  s.  stoicismo. 
stóke,  va.  attizzare  (il  fuoco). 


stòker,  s.  fochista  (di  locomo- 
tiva). 

stòle,  s.  stola;  veste  reale. 
stólen,  ag.  rubato;  rapito. 
stólid,  ag.  stolido. 
stolidity,  s.  stolidità. 
stòmach , s.  stomaco;  appetì 
to.  | va.  e n.  stomacare  ; di- 
gerire; risentirsi. 
stomachic,  ag.  stomatico. 
stóne , ag.  di  pietra.  | s.  pie- 
tra, sasso  ; mola  ; pietra  se- 
polcrale ; nocciolo  (delle 
frutta);  acino;  durezza, 
va.  e n.  lapidare  ; toglier  il 
nocciolo  ; acciottolare. 
stòne-blina,  ag.  cieco  affatto. 
stòne-coal , s.  antracite. 
stòne-cutter,  s.  tagliapietre. 
stòne-pit,  s.  pietraia. 
stòne-ivork , s.  muratura. 
stòny,  ag.  pietroso,  sassoso, 
di'macìgno;  pietrificante; 
inesorab  le;  duro;  crudele. 
stool,  s.  sgabello,  scanno;  pre- 
della ; seggetta  ; pollone  ; 
evacuazione. 

stoop,  s.  inclinazione  ; condi- 
scendenza; abbassamento; 
calata.  | va.  curvare.  [ vn. 
curvarsi,  chinarsi;  umiliar- 
si; sottomettersi  ; scendere; 
piombare;  condiscendere. 
stop,  s.  fermata  ; pausa  ; so- 
sta; interruzione;  ostacolo; 
segno  ortografico;  registro 
(d’organo).  | va.  fermare; 
impedire;  far  cessare;  in- 
terrompere ; chiudere  ; so- 
spendere. | vn.  arrestarsi; 
fermarsi,  cessare,  sostare, 
sospendere  (i  pagamenti). 
stóppage,  s.  fermata;  sosta; 
pausa;  ostruzione;  tratte- 
nuta ; staggimento. 
stopper,  s.  arrestatore;  turac- 
ciolo; zaffo;  chiusura  (del 
forno)  ; bozza  (mar.).  „ 

stóppie,  s.  turacciolo.  | va.  tu- 
rare. [to  ; magazzinaggio. 
stórage,  s.  immagazzinamen- 
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stóre,  s.  abbondanza,  quan- 
tità; provvista:  magazzino; 
bottega;materiale.|  pi. prov- 
vigioni ; munizioni  (mar.  e 
mil.),  | va.  approvvigionare, 
munire;immagazzinare, ac- 
cumulare; arricchire. 
stóried,  ag.  istoriato. 
stork,  s.  cicogna. 
storm,  s.  temporale  ; burra- 
sca (mar.)  ; assalto  (mil.)  ; 
tempesta  ; sommossa.  | va. 
dar  l'assalto  a.  | vn.  tempe- 
stare, infuriarsi;  infuriare. 
stórming,  s.  assalto  ; sommos- 
sa. [lento. 

stórmy,  ag.  tempestoso  ; vio- 
stóry, s.  piano  (di  casa);  storia; 

racconto;  novella;  frottola. 
stóut,  ag.  robusto  ; tarchiato; 

forte  ; risoluto,  i s.  birrone. 
stóutly,  av.  gagliardamente, 
stdw^essys.robustezza,  forza; 

risolutezza  ; ostinatezza. 
stóve,  s.  stufa. 
stow,  va.  assettare  ; stivare. 
stótvage,  s.  collocamento;  ac- 
cumulamento; stivamento; 
stivaggio;  magazzino. 
straddle,  s.  scostamento;  al- 
largamento. | va.  mettersi  a 
cavalcioni  sopra.  | vn.  cam- 
minare a gambe  larghe  ; 
essere  a cavalcioni. 
straggle,  vn.  sbandarsi  ; al- 
lontanarsi; andare  alla  spic- 
ciolata ; ramingare;  sbran- 
carsi. [dato  sbandato. 
straggler,  s.  vagabondo  ; sol- 
strdight . ag.  dritto,  giusto, 
equo.  | av.  immantinente. 
straighten,  va.  raddrizzare. 
str digiti  forth,  av.  immediata- 
mente. j probo;  franco. 

straightforivard,  ag.  diritto; 
strdightfonvardness,  s.  fran- 
chezza. 

strdightly,  av.  in  linea  retta. 
straightness,  s.  dirittura. 
strdightway , av.  subito,  ad-, 
dirittura. 


strain,  s.  sforzo;  tensione; 
storcimento;  canto,  concer- 
to; spremuta.  | va.  sforzare, 
costringere;  stendere  trop- 
po; storcere,  slogare,  strin- 
gere troppo;  spremere.! 
va.  sforzarsi  ; filtrarsi. 
strainer,  s.  filtro  ; colatoio. 
strait,  ag.  stretto,  angusto; 
difficile.  | s.  ristrettezza, 
angustia  ; difficoltà  ; stret- 
to, passo  (geog.). 
straiten,  va.  stringere,  re- 
stringere ; porre  alle  stret- 
te ; imbarazzare  ; stendere. 
straitly,  av.  strettamente. 
straitness,  s.  strettezza;  an- 
gustia. [forza. 

strait-jacket,  s.  camicia  di 
strand,  s.  sponda,  spiaggia, 
lido;  filo  di  corda,  cordone. 

| va.  gittar  sulla  spiaggia, 
far  dare  in  secco  ; spezza- 
re. | vn.  arenarsi  ; dare  in 
secco. 

strange,  ag.  strano;  estranea 
sconosciuto;  forestiero;  me- 
raviglioso. 

strangely,  av.  stranamente. 
strangeness,  s.  stranezza. 
stranger,  s.  forestiere;  estra- 
neo. [focaiv 

strangle,  va.  strangolare,  soi- 
str angler , s.  strangolatore. 
strangles,  s.pl.  stranguglioni. 
strangulation,  s.  strangola- 
zione. 

strangury,  s.  stranguria. 
strap,  s.  cinghia,  coreggia: 
uinzaglio:  codetta.  | va. 
attere  colla  coreggia. 
strapping,  ag.  tarchiato. 
stratagem,  s.  stratagemma. 
strategie,  -ical,ag.  strategico. 
strategist,  s.  stratego. 
strategy,  s.  strategia.  [ne. 
stratification,  s.  stratificazio- 
stratify,  va.  stratificare. 
stratum  (pi.  strata),  s.  strato. 
straw,  ag.  di  paglia.  | s.  pa- 
glia; fuscello;  obolo;  inezia. 
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strdwberry , s.  fragola. 
stray,  ag.  sviato,  smarrito,  j 
s.  animale  smarrito;  relitti. 
! vn.  vagare  ; girandolare  ; 
deviare;  fuorviare. 
streak , s.  striscia;  screzia- 
tura; raggio  di  luce.  | va. 
rigare  ; screziare  ; solcare. 
stréaky,  ag.  rigato;  screziato. 
stream,  s.  corrente  ; fiume  ; 
getto;  fascio  (di  luce);  se- 
quela; fiumana;  torrente.  | 
va.  buttare  in  acaua  (mar.). 

| vn.  scorrere,  colare;  irra- 
diare; sgorgare  ; inonda- 
re; succedersi,  emanare, 
sfmiwer.s.pennoncello;  ban- 
deruola; albore. 
streamlet , s.  ruscelletto  ; filo 
d’acqua.  [s.  via,  strada. 
Street, agAella  via,  delle  vie. 
strength,  s.  forza;  vigore;  po- 
tenza; resistenza;  forze 
(mil.). 

strengthen , va.  fortificare  ; 

rafforzare.  | vn.  rafforzarsi. 
stréngthless,  ag  . debole;  spos- 
sato. 

strenuous,  ag.  strenuo,  j te. 
strenuously , av.  strenuamen- 
strénuousness,  s.  bravura. 
stress,  s.  forza  ; sforzo  ; ten- 
sione; enfasi;  violenza. 
stretch,  s.  sforzo;  tensione; 
spiegamento;  corsa;  bor- 
data; direzione;  tratto.  | 
va.  stendere;  tendere;  for- 
zare ; esagerare.  | vn.  sten- 
dersi, tendersi  ; bistirarsi  ; 
esagerare,  sballare  ; diri- 
gersi verso. 

stretcher,  s.  stenditore  ; ba- 
rella; pedagna  ; bacchetta 
(d’ombrello).  [gere. 

strew,  va.  spandere,  cospar- 
stricken,  ag.  afflitto.  | — in 
years,  invecchiato,  [vero. 
strict,  ag.  stretto  ; esatto,  se- 
strictly,  av.  strettamente. 
strictness,  s.  strettezza  ; ri- 
gidezza. 


stricture,  s.  censura;  esame 
critico;  restringimento. 
stride,  s.  passo  lungo.  | va. 
scavalcare.  | vn.  cammina- 
re a gran  passi. 
stridulous,  ag.  stridulo. 
strife,  s.  contesa;  lotta;  di- 
scordia. 

strike,  s.  botta  ; sciopero.  | va . 
percuotere,  battere,  colpi- 
re; gettare;  conficcare;  ur- 
tare; conchiudere  (un  affa- 
re,ecc.);  levare  (un  campo); 
suonare  ; sorprendere  ; am- 
mainare. j vn.  colpire  ; bat- 
tere; urtarsi;  attraversare; 
scioperare; incagliarsi;  ce- 
dere ; umiliarsi.  | to  — up, 
intonare.  | to  — out,  depen- 
nare. [tore;  scioperante. 
striker,  s.  percotitoi  e ; batti» 
striking,  ag.  sorprendente. 
strikingly,  a,y.  sorprendente- 
mente. 

string , s.  stringa;  funicella; 
corda;  fibra;  filza.  | va.  ten- 
dere ; infilzare;  accordare; 
incordare;levar  le  stringhe. 
stringed , ag.  a corde;  fibroso. 
stringent,  ag.  stringente. 
stringy,  ag.  fibroso. 
strip,  s.  striscia.  | va.  strac- 
ciare; spogliare;  denudare; 
scorzare;  saccheggiare;dis- 
attrezzare.  | vn.  spogliarsi. 
stripe,  s.  striscia;  sferzata, 
va.  rigare  ; listare  ; staffi- 
lare. [scente. 

stripling ,s  giovanetto,  adole- 
strive,  vn.  sforzarsi  ; inge- 
gnarsi ; contendere,  lotta- 
re ; rivaleggiare. 
striver,  s.  lottatore  ; rivale. 
stróke , s.  botta;  colpo;  per- 
cossa; tratto;  pennata;  pen- 
nellata ; palata  (mar.);  sfor- 
zo; tocco,  rintocco;  calami- 
tà. | va.  passare  la  mano; 
accarezzare. 

stroll,  s.  passeggiatina.  | vn. 
passeggiare  ; vagare. 
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stroller,  s.  girandolone. 
strolling,  a g.  girovago. 
strong , ag.  forte;  vigoroso; 
robusto:  potente;  solido; 
violento,  impetuoso.  | av. 
forte,  molto,  fortemente. 
strónghold , s.  fortezza. 
strongly,  av.  fortemente. 
strop, s.  stroppo;  coietto,  i va. 

ripassare  (il  rasoio)  sul  co- 
strophe,  s.  strofa.  fjetto. 
straw,  v.  strew, 
struck,  ag.  colpito;  percosso. 
structural , ag.  di  struttura. 
structure,  s.  struttura. 
struggle,  s.  lotta;  sforzo;  a- 
gonia.  j vn.  lottare;  dibat- 
tersi; sforzarsi. 
strumpet,  s.  meretrice. 
strut,  s.  pavoneggiamento.  ! 

vn.  pavoneggiarsi,  (nina. 
strychnia , stry  cimine,  s.strie- 
stub,  s.  ceppo,  tronco;  madre 
(di  bolletta)  mozzicone.?  va. 
st  ubble,  s,  stoppia.  ! svellere. 
stubborn,  ag.  ostinato,  capar- 
bio;refrattario;  inflessibile. 
s£wW;omZy,av.ostinatamente 

stubborness,  s.  ostinazione  ; 

inflessibilità.  [stoppia. 
stubby,  ag.  tozzo;  pieno  di 
stucco,  ag.  di  stucco.  | s.  stuc- 
co. | va.  stuccare  ; lavorare 
di  stucco. 

stuck,  ag.  appiccicato. 
stud,  s.  bottone  a due  teste; 
bottoncino;  scuderia;  razza 
(di  cavalli);  borchia.  | va. 
guernire  di  borchie  ; orna- 
re, tempestare. 
studding-sails,  s.pl.  coltellac- 
ci, scopamari.  [studioso, 
student,  s.  studente;  dotto; 
stud-horse,  s.  stallone. 
studied,  ag.  studiato;  dotto. 
stùdio,  s.  studio  (d’artista). 
studious,  ag.  studioso;  stu- 
diato. [te;  studiatamente. 
studiously , av.  studiosamen- 
stùdiousness,  s.  diligenza  ; 
amore  allo  studio. 


study,  s.  studio.  | va.  studia 
re.  | vn.  studiarsi. 
stuff,  s.  stoffa,  tessuto;  ma- 
teria prima;  materiali:  ro- 
ba; mobilio;  robaccia.  | vu. 
imbottire;  stivare;  infarci- 
re; intasare;  turare.  | vn. 
rimpinzarsi. 

stultify,  va.  imbalordire. 
stumble,  s.  passo  lalso;  erro- 
re; granchio.  | va.  far  in- 
ciampare: imbarazzare, 
vn.  inciampare.j  to  — upon, 
incorrere.  [ciampo. 

stùmbling-stone ,$.x>\etveL  d’in- 
sturnp , s.  moncone;  monche- 
rino; torso;  ceppo;  sfumi- 
no; maglio.  | va.  sfumare; 
tagliare.  ! to  — about,  cam- 
minar male  o zoppicando. 
stun,  va.  stordire;  stupefare. 
stung,  ag.  punto  ; morsicato. 
stunning,  ag.assordante;  stu- 
pefacente. 

stunt , va.  impedir  di  cresce- 
re ; far  intristire. 
stunted,  ag.  stentato. 
stupefaction,  s.  stupefazione. 
stupefy,  va.  stupefare. 
stupefying , ag.  stupefacente. 
stupendous,  ag.  stupendo. 
stupendously,  av.  stupenda- 
mente. [cenza. 

stupendousness,  s.  magnifì- 
stàpid,  ag.  stupido. 
stupidity,  s.  stupidità. 
stupidly,  av.  stupidamente. 
stupor,  s.  stupore. 
sturdily,  av.  vigorosamente; 
arditamente;  ostinatamen- 
te. [za;  pertinacia. 

sturdiness,  s.  vigore;  arditez- 
stùrdy,  ag.  vigoroso;  ardito; 
pertinace. 

sturgeon,  s.  storione. 
stutter,  vn.  balbettare,  tar- 
tagliare. [taglione. 

stutterer,  s.  balbuziente;  tar- 
stùttering,  ag.  balbuziente. 
stùtteringlv,  av.  balbettan- 
do; tartagliando. 


STY 

s iy,  s.  porcile  ; orzaiuolo  ; bi 
torzolo;  topaia. 
stygian,  ag.  stigio,  tartareo 
style , s.  stile  ; stilo  ; modo 
titolo  ; maniera,  costume 
moda;  cerimoniale;  stilet 
to. | va.chiamare,  nominare 
stylish,  ag.  alla  moda;  distin 
to  ; elegante. 
suave,  ag.  soave. 
suavity,  s.  soavità. 
subaltern,  ag.  e s.  subalterno. 
subaqueous,  ag.  subaqueo. 
sub-committee,s.  sottocomita- 
to. |vn.  suddividersi. 

subdivide,  va.  suddividere.  | 
subdivision,  s.  suddivisione. 
subduable,  ag.  soggiogabile. 
subdual,  s.  soggiogamento. 
subdue,  va.  soggiogare,  sot- 
tomettere. 

subdued,  ag.  soggiogato,  sot- 
tomesso ; sommesso. 
subduer,  s.  soggiogatore. 
subject,  ag.  soggetto;  sotto- 
posto; dedito.  | s.  soggetto; 
suddito.  [tomettere. 

subject,  va.  assoggettare,  sot- 
subjéction,  s.  assoggettamen- 
to ; soggezione. 
subjective,  ag.  soggettivo. 
subjectively,  av.  soggettiva- 
mente. fgettività. 

subjéctiveness,  -ivity,  s.  sog- 
subjugate,  va.  soggiogare. 
subjugation,  s.soggiogazione. 
subjunctive,  ag.  e s.  soggiun- 
tivo. 

sublieutenant,  s.sottotenente. 
sublimate,  s.  sublimato.  | va. 
sublimare. 

sublim  ition,  s.  sublimazione. 
sublime,  ag.  sublime  ; eccel- 
so. | s.  il  sublime,  sublimità. 
sublimely , av . sublimemente. 
sublimity,  s.  sublimità. 
submarine,  ag.  sottomarino. 
submerge,  -èrse,  va.  sommer- 
gere. | vn.  sommergersi. 
submersion,  s.  sommersione. 
submission,  s.  sommessione. 
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submissive,  ag.  sommessi vo. 
submissively , av.  sommessa- 
mente; umilmente,  [sione 
submissiveness,  s.  sommes- 
submit,  va.  sottomettere,  sot- 
toporre. | vn.  sottomettersi. 
subordinate,  ag.  e s.  subor- 
dinato. ‘ va.  subordinare. 
subórdinately , av.  subordi- 
natamente. 

subórn,  va.  subornare. 
subornation,  s.  ubornazione, 
suborner , s.  subornatore. 
subpoena,  s.  citazione  (leg.).  ( 
vn.  citare  (un  testimonio). 
subscribe,  va.  sottoscrivere. 

| vn.  sottoscriversi;  abbo- 
narsi a.  [boriato. 

subscriber,  s.  soscrittore;  ab- 
subscrlption,  s.  sottoscrizio- 
ne ; abbonamento. 
subsequent . ag.  susseguente. 
subsequently,  av.  susseguen- 
temente. 

subserve,  va.  servire. 
subservience,  -ency , s.  utilità. 
subservient,  ag.  utile;  subor- 
dinato. 

subside,  vn.  calmarsi;  posarsi. 
subsidence , -e ucy , s.  sussiden- 
za;  acquietamento. 
subsidiary,  ag.  sussidiario; 

sussidiatore ; aggiunto. 
subsidize,  va.  sussidiare. 
subsidy,  s.  sussidio. 
subsist,  vn.  sussistere. 
subsistence,  s.  sussistenza. 
subsistent,  ag.  sussistente. 
subsoil,  s.  sottosuolo. 
substance,  s.  sostanza. 
substantial,  ag.  sostanziale  ; 
benestante. 

substantially,  av.  sostanzial- 
mente. [provare. 

substantiate , va.  sostanziare, 
substanti  ve,  ag.  e s.  sostantivo. 
substitute,  s.  sostituto;  surro- 
gato. J va.  sostituire. 
substitution,  s.  sostituzione. 
substruction,  s.  sottrazione. 

I substratum,  s.  sottostrato. 
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s ubstrùcture,  s.  fondamenta. 
subterfuge , s.  sotterfugio. 
subterranean  ,-dneous  ,ag.  sot- 
terraneo. 

subtile , s.  sottile,  fine; acuto. 
subtileness,  -ilty,  s.  sottigliez- 
za, sottilità.  [sottigliare. 
subtilize , va.  sottilizzare;  as- 
sume,aggottile, astuto, acuto. 
subtleness,  subtlety,  s.  sotti- 
gliezza, finezza. 
subtract,  va.  sottrarre. 
subtraction, s.  deduzione;  sot- 
trazione. 

subtrahend,  s.  sottraendo. 
suburb,s.sobborgo;  suburbio. 
suburban,  ag.  suburbano. 
subvention,  s.  sovvenzione. 
subversion,  s.  sovversione 
subversive , ag.  sovversivo. 
subvert , va.  sovvertire;  per- 
vertire. 

subvérter,  s.  sovvertitore. 
subway,  s.  sottopassaggio. 
succeed,  va.  e n.  succedere, 
seguire  ; riuscire. 
success, s.  successo,  esito,  buo- 
na riuscita.  [nato. 

successful,  ag.  felice,  fortu- 
succéssfully , av.  felicemente. 
succession,  s.  successione;  po- 
sterità. [sione. 

succéssional , ag.  di  succes- 
succéssive , ag.  successivo; 

consecutivo.  [mente. 

successively , av.  successiva- 
succéssor,  s.  successore. 
succinct,  ag.  succinto. 
succinctly , av.suceintamente. 
succinctness,  s.  concisione. 
succour,  s.  soccorso,  aiuto.  | 
va.  soccorrere,  aiutare. 
sùccourer,  s.  soccorritore. 
succulence , -ency,  s.  sugosità. 
succulent,  ag.  sugoso,  succo- 
lento. 

succumb,  va.  soccombere. 
sudi,  ag.  e pron.  tale;  simile; 
siffatto.  | and  — like,  e si- 
mili. | av.  così,  sì,  talmente. 
suck,  s.  succiata.  | va.  e n. 


succhiare,  poppare  ; assor- 
bire ; aspirare. 
sùcker,  s.  succhiatore;  pol- 
irne, succhione  ; stantuffo. 
sùcking-bottle,  s.  poppatoia. 
suck>ng-calf,  s.  lattonzolo. 
sùckle,  va.  allattare. 
suckling , s.  allattamento;  lat- 
tante ; poppante. 
suction,  s.  succhiamento,  as- 
sorbimento. [tino;  pronto. 
sudden,  ag.  subitaneo,  repen- 
suddenly,  av.  subitamente. 

improvvisamente. 
suddenness,  s.  subitaneità, 
prontezza. 

sudorific,  ag.  e s.  sudorifico. 
suds,  s.pl.  saponata  bollente. 
sue,  va.  e n.  citare  in  giudi- 
zio, processare;  chiedere; 
domandare. 

su  et,  s.  grasso  (di  bove). 
suffer,  va.  soffrire,  permet- 
tere. | vn.  soffrire. 
sufferable,  ag.  sopportabile; 

tollerabile.  [leranza. 

sufferance,  s.  sofferenza;  tol- 
sùfferer,  s.  sofferente  ; pa- 
ziente. | fellow  —,  compa- 
gno di  sventura. 
suffering,  s.  pena. 
su  fi ice,  vn.  bastare,  esser  suf- 
fìcente.  [ria. 

sufficiency , s.  sufficienza;  bo- 
sufficient,  ag.  sufficiente,  ba- 
stevole ; abile.  [mente. 
sufficiently,  av.  sufficiente- 
sùffix , s.  suffisso. 
suffocate,  va.  soffocare,  asfis- 
siare. [asfissia. 

suffocation,  s.  soffocazione; 
suffragan, ag.e  s.suffraganeo. 
suffrage,  s.  suffragio,  [gere. 
suffuse,  v a.  coprire;  cospar- 
suffùsion,  s.  suffusione,  spar- 
gimento. [zuccherare. 
sugar,  s.  zucchero.  I va.  in- 
sugar-basin,  s.  zuccheriera. 
sugary,  ag.  zuccheroso. 
suggest,  va.  suggerire,  insi- 
nuare; suggestionare. 
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suggestion,  s.  suggestione. 
suggestive,  a g.  suggestivo. 
suicide,  s.  suicidio. 
tsùit,  s.  serie  ; assortimento  ; 
corteggiamento;  domanda; 
abito  intero  da  uomo;  pro- 
cesso. | va.  adattare,  appro- 
priare ; accontentare.  | vn. 
convenire  ; attagliarsi  ; ac- 
comodare. 

suitable,  ag.  convenevole, ap- 
propriato, adeguato. 
suitableness,  s.  convenienza, 
acconcezza;  idoneità. 
suitably,  ag.  convenevolmen- 
te; conformemente. 
suite,  s.  séguito,  corteo. 
suitor,  s.  postulante  ; corteg- 
giatore ; aspirante  ; attore 
(leg.).  [tezza. 

sulkiness,  s.  broncio;  ostina- 
sulky,  ag.  ostinato;  imbron- 
ciato. | s.  sediolo. 
sùllen,  ag.  burbero  ; ostina- 
to; imbronciato;  cupo. 
sullenly,  av.  burberamente; 

ostinatamente,  (nazione. 
sùllenness,  s.  perfidia;  osti- 
sùlly,  va.  offuscare  ; appan- 
nare; sporcare.  | vn.  offu- 
scarsi ; sporcarsi. 
\siilphate,  s.  solfato,  forare. 
sulphur, s.zolfo,  solfo.!  va.sol- 
sulphureous , ag.  sulfureo. 
sulphuric,  ag.  solforico. 
sùltan, «.Sultano, Gran  Turco. 
sultana,  sùltaness,  s.  sulta- 
s ùltriness,  s.  afa.  |na. 

sùltry,  ag.  afoso  ; soffocante. 
sum,  s.  somma;  riassunto; 
colmo.  | va.  sommare  ; cal- 
colare. (mente. 

summarily,  av.  sommaria- 
summary,  ag.  e s.  sommario. 
summer,  ag.  estivo.  | s.  esta- 
te. | vn.  passare  la  state,  vil- 
leggiare. | culmine. 

summit,  s.  sommità,  cima, 
summon,  va.  chiamare  ; con- 
vocare ; citare  (leg.)  ; inti- 
mare (mil.)  ; eccitare. 
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sùmrnoner,  s.  convocatore  ; 

usciere  ; attore  (leg.). 
summons,  s.  convocazione  ; 

chiamata;  citazione  (leg.). 
sumptuary,  ag.  suntuario. 
sumptuous,  ag.  suntuoso. 
sumptuously,  av.  sontuosa- 
mente. 

sùmptuousnesSfS.  suntuosità. 
sun,  s.  sole.  | va.  soleggiare, 
porre  al  sole. 

sun-beam,  s.  raggio  di  sole. 
sunburned,  -burnt,  ag.  ab- 
bronzato (dal  sole). 
Sunday,  s.  domenica. 
sùnder, va.  separare,  dividere. 
sùn-dial , s.  meridiana. 
sùn-flower,  s.  girasole. 
sundries,  s.pl.  cose  diverse; 
incerti  ; notizie  varie;  spe- 
se casuali;  diversi. 
sundry  ,ag.  di  versi, parecchi. 
sùnny,  ag.  aprico;  soleggia- 
to; solatio;  brillante;  ri- 
dente; splendente. 
sunrise , -rising,  s.  levata,  le- 
var del  sole  ; levante. 
sunset,  -setting,  s.  tramonto 
del  sole;  ponente. 
sunshine,  s.  luce  del  sole. 
sunshine,  -shiny,  ag.  splen- 
dente. (solata,  solinata, 
sùn-stroke,  s.  colpo  di  sole, 
sup,  s.  sorso.  | va.  sorseggia- 
re, centellinare.  ( vn.  ce- 
nare. 

superable,  ag.  superabile. 
superabóund,  va.  e n.  soprab- 
bondare. (bondanza, 

superabundance , s.  soprab- 
super abundant,  ag.  soprab- 
bondante. 

superabundantly,  av.soprab- 
bondantemente. 
superannuate, va,  invecchia- 
re ; giubilare,  pensionare. 
supérb,  s.  superbo. 
supérbly,  av.  superbamente. 
supercargo,  s.  sopraccarico. 
supercilious,  ag.  contegnoso; 
imperioso,  superbo. 
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superciliously , av.  arrogan- 
temente. [superbia. 

superciliousness , s.  sussiego, 
superficial , ag.  superficiale. 
superficially,  av. superficial- 
mente. 

superficialness , s.  superficia- 
lità;cognizioni  superficiali. 
superficies , s.  superficie. 
superfine,  ag.  sopraffino. 
superfluity,  s.  superfluità,  il 
superfluo. 

superfluous,  ag.  superfluo. 
supérfiuously,nv.  superflua- 
mente. 

superhuman, sovrumano. 

va.. sovrimporre. 
superintend,  vn.  soprinten- 
dere. [tendenza. 

superintendence,  s.  soprin- 
superinténdent,  s.  soprinten- 
dente. 

supérior,  ag.  e s.  superiore. 
superiority,  s.  superiorità. 
superlative , ag.  e s.  superla- 
tivo. [vamente. 

superlatively , av.  superlati- 
superndtural , ag.  sopranna- 
turale. [naturalmente. 
super  naturally , av.  sopran- 
supernùmerary,  ag.  sopran- 
numerario. | s.  soprannu- 
merario; comparsa  (teatr.). 
superpose,  v a.  sovrapporre. 
superposition,  s.  soprapposi- 
zione. (re. 

superscribe , va.  soprascrive- 
superscription,  s.  soprascrit- 
ta ; iscrizione  : leggenda 
(nelle  monete). 
supersede , va.  soprassedere 
a;  annullare;  sostituire. 
superstition, s.  superstizione. 
superstitious,  ag.  supersti- 
zioso. [ziosamente. 

super stitiously , av.  supersti- 
supervéne,  vn*  sopravvenire. 
supervisori,  -tsion,  s.  sorve- 
glianza; ispezione. 
supervise,  va.  soprintendere. 
tftrperWsor.s.  soprintendente. 


supine,  ag.  supino  ; negligen- 
te, indolente. 

supinely,  av.  supinamente  ; 

svogliatamente.  (lenza. 
supineness,  s.  ignavia,  indo- 
sùpper,  s.  cena.!  vn. cenare. 
supplant,  va.  soppiantare. 
supple,  ag.  flessibile:  arren- 
devole.! va.  render  flessi- 
bile. | vn.  divenir  flessibile. 
supplement,  s.  supplemento. 
supplemental,  -ary,  ag.  sup- 
plementari©. 
suppleness,  s.  flessibilità. 
sùppl iant,9ig.e  s. supplicante. 
supplicate,  va.  e n.  supplica- 
re. |vole. 

supplicatory,  ag.  suppliche- 
supplicdtion,  s.  supplica. 
supply,  s.  provvista;  soccor- 
so; fondi.  | demand  and  —, 
domanda  ed  offerta.  I va. 
prov  vedere, approvvigiona- 
re ; fornire  ; sovvenire  ; so 
stituire. 

support,  s.  sostegno,  appog- 
gio; sussistenza.  | va.  so- 
stenere; sopportare;  pro- 
teggere; appoggiare;  so- 
stentare. 

support  able,  ag.  sopportabile; 

sostenibile;  tollerabile. 
supporter , s.  appoggio,  so 
stagno;  sostentatore  ; ade- 
rente. 

suppósable,  ag.  supponibile. 
suppóse,  va.su  pporre;c  red  ere. 
suppósed,  ag.  supposto;  pu- 
tativo. 

supposition,  s.  supposizione. 
supposititious,  ag.  supposi- 
tizio. 

suppress,  va.  sopprimere;  re- 
primere ; soffocare;  nascon- 
dere. [repressione. 

suppression,  s.  soppressione; 
suppressor,  s.  repressore. 
suppurate,  vn.  suppurare. 
suppurati  on,  s.suppu  razione. 
suppurative ,ag.  suppurativo. 
supremacy,  s.  supremazia 
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suprème,  ag.  supremo,  som- 
mo. | te  ; sommamente. 
supremely , av.  supremamen- 
surd , ag.' sordo;  incommen- 
surabile. | s.  quantità  in- 
commensurabile. 
sùre,&g.  sicuro,  certo,  fermo, 
j av.  certamente.  | he — you 
do  it,  non  mancate  di  farlo, 
j to  be  — , certamente.  | to 
make  — , assicurarsi. 
surely,  av.  certamente,  sicu- 
ramente. 

surety,  s.  sicurezza;  sicurtà; 

mallevadore  ; cauzione. 
surf,  s.  spuma,  risacca. 
surface,  s.  superficie. 
surfeit,  va.  crapulare;  satol- 
lare ; impinzare  ; stuccare. 
surfeit,  surfeiting,  s.  crapu- 
la; satolla;  indigestione; 
stucchevolezza. 
sùrge,  s.  maroso,  cavallone, 
ondata,  j vn.  ingrossarsi, 
«ronfiarsi  (mar.). 
surgeon , s.  chirurgo. 
sùrgery,  s.  chirurgia;  gabi- 
netto o sala  di  chirurgia. 
surgical,  ag.  chirurgico. 
surliness, s. ruvidezza;  stizza. 
sùrly,  ag.  arcigno;  burbero. 
surmise,  s.  supposizione  ; so- 
spetto; congettura. |va.  con- 
getturare ; sospettare;  pen- 
sare ; supporre. 
surmount,  va.  sormontare. 
surmóuntable,  ag.  sormonta- 
bile. 

surname,  s.  soprannome;  co- 
gnome. ! va.  cognominare; 
soprannominare. 
surpass,  va.  sorpassare. 
surpassable,ag.  sorpassabile. 
surplice,  s.  roccetto;  cotta 
(d’ecclesiastico). 
surplus,  s.  soprappiù. 
surprise,  s.  sorpresa.  |va.  sor- 
prendere. 

surprising,  ag.sorprendente. 
surprisingly, av.  sorprenden- 
temente. 


surrender,  s.  cessione  ; con- 
segna. | va.  rendere,  conse- 
gnare ; rinunciare.  |vn.  ar 
rendersi. 

surreptitious , ag.  surrettizio. 
surreptitiously,  av.  surretti- 
ziamente. 

surrogate, s.  sostituto;  delega 
to;surrogato.|  va.surrogare. 
surrogation,  s.  surrogazione. 
surróundfVSi.  circondare;  ac- 
cerchiare. 

su  rróund  i ng  Tag.  circ  ostante. 
surtoùt,  s.  abito. 
survey,  s.  vista;  sguardo:  e 
same;  ispezione;  misura 
zione  (di  terreni). 
survey,  va.  vedere  ; esamina 
re  ; ispezionare;  sorveglia- 
re; misurare  (terreni). 
surveyor,  s.  sorvegliante  ; i 
spettore;  agrimensore;  geo 
metra.  (ispettorato. 

survéyorship,  s.  ispezione; 
su/r vivai,  s.  sopra vvivenza. 
survlve,\a.e  n. sopravvivere  a 
survivor,  s.  superstite,  (tà. 
susceptibility , s.  suscettibih- 
susceptible,  ag.  suscettibile. 
suscéptibly,  av.  suscettivi 
mente. 

suscitate,  va.  suscitare. 
suspect,  va.  e n.  sospettare 
suspend,  va.  sospendere. 
suspénders,  s.pl.  bretelle. 
suspénse,  s.  sospensione  ; in 
certezza,  j in  — , nell’incer- 
tezza, in  sospeso. 
suspension,  s.  sospensione. 
suspénsion-bridge,  s.  ponte 
sospeso. 

suspensory , s.  sospensorio. 
suspicioni  s.  sospetto. 
suspicious,  ag.  sospettoso. 
suspiciously , av.  sospettosa 
mente. 

suspiciousness,  s.  carattere 
sospettoso  ; diffidenza. 
su  ;tain,  va.  sostenere  ; sop- 
portare ; mantenere;  ap 
poggiare. 
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sustainable,  ag.  sostenibile. 
$wstómer,s.sostenitore;  man- 
tenitore ; sostegno. 
sustenance,  alimento,  vitto; 

sostentamento.  fto. 

S ustentdtion,  s.  mantenimen- 
sutler , s.  vivandiere. 
suture,  s.  sutura. 
suzerain, s.  sovrano(feudale). 
suzerainty , s.  signorìa,  [za. 
swab,  s.  strofinaccio;  radaz- 
zatile, va.  fasciare. 

swdddling-band, cloth , s. 

fascia  (per  bambino). 
swagger,  s.  millanteria;  bur- 
banza.  ivn.  millantare;  be- 
vazzare ; pavoneggiarsi. 
swaggerer , s.  millantatore  ; 
bevazzo. 

swdin,  s.  giovincello  ; conta- 
dinello;  pastorello;  amante. 
swallow,  s.  gola,  gorgo  ; ron- 
dine. | va.  inghiottire. 
swamp,  s.  palude.  | va.  spro- 
fondare; far  sommergere. 
swdmpy , ag.  paludoso. 
swan,  s.  cigno. 
swap,  va.barattare,  cambiar  e. 
sw?am, s.piota;  cotenna;torba; 

prato.  | va.  coprir  con  piote. 
swarm,  s.  sciame  (di  api)  ; 
folla.  | va.  riempire.|vn.  far 
sciame  ; brulicare, 
s wdrthiness,  s.  brunezza. 
swarthy,  ag.  bruno. 
swath,  "s.  falciata. 
swathe, s.  fascia. Iva.  fasciare. 
sway,  s.  traballìo  ; colpo  vi- 
goroso ; potere,  preponde- 
ranza; dominio.  | va.  agi- 
tare ; bilanciare  ; sviare  ; 
brandire;  maneggiare;  si- 
gnoreggiare, dominare;  di- 
rigere, piegare;  ghindare; 
issare.  | vn. bilanciarsi  ; in- 
clinare;aver  dell’influenza. 
swear,  va.  far  giurare  ; atte- 
stare. | vn.  giurare;  bestem- 
miare ; testificare. 
swéarer,  s.  chi  giura;  bestem- 
miatore. 


siveat,  s.  sudore.  | va.  far  su- 
dare. | vn.  sudare  ; trava- 
gliare. 

swèaty,  ag.  sudato  ; penoso. 
sweep,  s.  spazzacamino  ; sco- 
pata; tratto;  curva  (descrit- 
ta). | va.  scopare,  spazzare; 
sfiorare.  | vn.  volare;  ince- 
dere pomposamente  ; scor- 
rere; guizzare;  prendere  il 
largo  ; estendersi  (sguar- 
do). [zaturaio. 

swéeper,  s.  spazzatore  ; spaz- 
swéepings,  s.pl.  spazzatura. 
swéepstake,  s.  chi  vince  tutte 
le  poste  del  giuoco;  poste 
(al  giuoco)  ; lotteria  d’  un 
sol  numero. 

siveet,  ag.  dolce;  soave.  | s. 
cosa  dolce  ; dolcezza.  | pi. 
dolciumi.  [vitello). 

swéet-bread,  s.  animella  (di 
swéet-brier,  s.  rosa  canina. 
sweeten,  va.  addolcire  ; puri- 
ficare. 

sweetening , s.  addolcimento. 
sioéetheart,  s.  amante,  [stro. 
sweetish  ag.  dolcigno,  dolcia- 
swéetly,  av.  dolcemente. 
sweetmeat,  s.  dolce;  dolciume. 
sweetness,  s.  dolcezza  ; soavi- 
tà ; fascino.  [screziato. 
swéet-william , s.  garofano 
swell,  s.  gonfiamento;  ingros- 
samento; onda,  maroso;  ele- 
gante (pop.).  | va.  enfiare, 
gonfiare  ; ingrossare  ; ere- 
scere.  | vn.  gonfiarsi;  in- 
grossarsi; insuperbirsi;  ele- 
varsi. 

swelling,  ag.  orgoglioso.  | s. 

gonfiamento;  tumore;  foga, 
swélter,  vn.  soffocare  (pel  cal- 
do). [viare. 

swérve,  vn.  allontanarsi  ; de- 
swift,  ag.  rapido,  lesto  ; svel- 
to; veloce.  | s.  rondone. 
sw>//Y£^,av.rapidamente.  [za. 
swiftness , s.  rapidità,  preste/ 
swill, s. bevuta;  imbratto.l  va. 
e n.  tracannare,  trincare. 
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swiller,  s.  ubbriacone. 
sivim,  s.  notatoja  ; notata.  | 
va.  passare  a nuoto.  | vn. 
nuotare  ; galleggiare  ; na- 
vigare ; esser  sommerso; 
aver  il  capogiro. 
swimmer , s.  nuotatore;  uc- 
cello acquatico.  |ro. 

swimming,  s.  nuoto;  capogi- 
swimmingly , av.  d’incanto  ; 

ammirabilmente. 
swindle,  s.  truffa,  frode.  ] va. 
truffare. 

swindler , s.  mariolo. 
swine,  s.  maiale,  porco. 
swine-herd,  s.  porcaro. 
swine-sty,  s.  porcile. 
swing , s.  oscillamento  ; don- 
dolo; altalena;  slancio;  sfo- 
go ; corso  ; abbrivo.  | va. 
dondolare;  agitare;  tornea- 
re. | vn.  dondolarsi  ; penzo- 
lare, oscillare  ; abbrivare. 
swingle-tree,  s.  bilancino  (di 
carrozza).  | zo. 

swinish , ag.  di,  da  porco  ; roz- 
switch,  s.  verghetta,  bacchet- 
ta; scambio  (ferr.).  | va.  far 
deviare  ; bacchettare. 
switch-man , s.  guarda-scam- 
bi,  guardia  eccentrica,  de- 
viatore. 

swivel , s.  perno,  cardine. 
swivel-bridge , s.  ponte  gire- 
vole. |quio.  | vn.  svenire. 
swoon,  s.  svenimento,  deli- 
swoop,  s.  il  piombar  su  ; di- 
scesa; colpo.  | va.  piomba- 
re su;  afferrare  (volando). 
sioop,  va.  barattare. 
sword , s.  spada  ; strage. 
swórd-belt,  s.  cinturino. 
sivórd-fish,  s.  pesce  spada. 
swórdsman,  s.  spadaccino, 
schermitore. 
sworn , ag.  giurato. 
sybarite , s.  sibarita. 


sycamore,  s.  sicomoro. 
sycophant,  s.  sicofante. 
syllabic,  -ical,  ag.  sillabico. 
syllable,  s.  sillaba. 
syllabus,  s.  sunto,  sillabo. 
syllogism,  s.  sillogismo. 
sylphid,  s.  silfide. 
sylvan,  ag.  e s.  silvano. 
symbol,  s.  simbolo. 
symbolic,  -ical,  ag.  simbolico. 
symbolize,  va.  e n.  simboliz- 
zare. 

symmetrical , ag.  simmetrico. 
symmetrically , av.  simmetri- 
camente. 

symmetry,  s.  simmetria. 
sympathetic , ag.  simpatico. 
sympathize,  vn.simpalizzare. 
sympathy,  s.  simpatia. 
symphony , s.  sinfonia. 
symptom,  s.  sintomo. 
symptomatic,  -ical  ag.  sinto- 
matico. 

synagogue,  s.  sinagoga,  [no. 
synchronal,-nous,  ag.  sincro- 
synchronism,  s.  sincronismo. 
syncope,  s.  sincope. 
syndic,  s.  sindaco. 
syndicate , s.  sindacato. 
synod,  s.  sinodo.  [nodici. 
sy nòdi c,  -ical,  ag.  sinodale*-«i- 
synónym,  s.  sinonimo. 
synonymous,  ag.  sinonimo. 
synonymy,  s.  sinonimia. 
synoptic,  -ical,  ag.  sinot*«ico. 
syntax,  s.  sintassi. 
synthesis,  s.  sintesi. 
synthetic,  -ical,  ag.  sintetico. 
syphilis,  s.  sifilide.  [gare. 
syringe,  s.  siringa.  | va.  sirin- 
syrup,  s.  sciroppo. 
system,  s.  sistema. 
systemdtic , -ical,  ag.  sistema- 
tico. [camente. 

systematically , av.  sistematl- 
systematize,  va.  sistemare. 
systole,  s.  sistole. 


TÀBARD 


348 


TALLNESS 


T 


tabard , 3.  cotta  d’arme. 
tdbby,  ag.  marezzato.  | s.  tabi. 

! va.  marezzare. 
tabernacle,  s.  tabernacolo. 
tdblature,  s.  affresco. 
table,  s.  tavola;  indice;  lista; 
dama  (giuoco);  tabella;  a- 
baco  (arch.).  | va.  porre  in 
tavola. 

tdble-cloth , s.  tovaglia. 
table-land,  s.  altipiano. 
tablet , s.  tavoletta  ; lapide. 
tabóo,  va.  proibire;  interdire. 
labour,  s.  tamburello. 
tabular,  a g.  quadrettato  ; ta- 
bellare. (re  in  tavole. 

tabulate,  va.  spianare  ; ridur- 
tdcit,  ag.  tacito,  implicito. 
tacitly,  av.  tacitamente. 
taciturn,  ag.  taciturno. 
taciturnity , s.  taciturnità. 
lack,  s.  bulletta;  tavola;  amu- 
ra; rotta;  bordata.  | va.  at- 
taccare; imbastire;  inchio- 
dare; aggiungere.  | vn.  bor- 
deggiare ; virar  di  bordo. 
tdckle,  s.  carrucola;  arnesi, 
utensili;  armi;  finimenti; 
paranco  ; sartiame  ; mano- 
vre. ! va.  attaccare;  mettere 
i fornimenti  ; afferrare. 
tackling , s.  finimento  di  ca- 
vallo; arnese;  attrezzi. 
tact , s.  tatto. 
tdctic,  -ical,  ag.  tattico. 
tdctics,  s.  tattica;  evoluzioni. 
tadpole,  s.  girino. 
tdffrail,  s.  coronamento  della 
poppa  (mar.). 

taffeta,  tdffety,  s.  taffettà. 
tag,  s.  aghetto  ; canaglia  ; a- 
gnello;  bagatella.  | va.  met- 
tere l’aghetto  a ; attacca- 
re: inchiodare. 


tail,  s.  coda;  treccia  (di  ca- 
pelli); falda;  rovescio;  stra- 
scico; sostituzione  (leg.). 
tailor,  s.  sarto.  | vn.  far  il 
sarto.  jto;  sartoria. 

tailoring,  s.  mestiere  di  sar- 
taint,  s.  tintura,  tinta,  mac- 
chia; infezione,  magagna. 
|va.  macchiare;  infettare; 
intaccare.!  vn.  corrompersi. 
take , s.  presa;  copia  (tip.).  ! 
va.  prendere,  pigliare  ; im- 
padronirsi; ricevere;  accet- 
tare ; acchiappare  ; sceglie- 
re; concedere;  comprende- 
re; adottare;  riguardare; 
accalappiare.  | to  — aivay , 
togliere;  sparecchiare.  | tc 
— a walk,  far  una  passeg- 
giata. | to  — down,  abbai 
tere  ; inghiottire,  j to  — in . 
far  entrare  ; tirar  dentro. 

| vn.  andare  a;  dirigersi 
verso;  applicarsi  a;rifugiar- 
si  in;  prender  ad  amare. 
taker , s.  prenditore. 
tdking,&g.  contagioso;  sedu- 
cente. I s.  presa,  cattura. 
talc,  talk,  s.  talco. 
tdle,  s.  racconto,  novella  ; fa- 
vola ; fiaba  ; conto,  numero. 
tdle-bearer,  s.  rapportatore. 
tal  nt,  s.  talento. 
talented,  ag.  di  talento. 
tdlisman,  s.  talismano. 
talk,  s.  conversazione  ; sog- 
getto di  conversazione  ; ru- 
more. | vn.  parlare  ; discor- 
tdlkative,frg.  loquace.  |rere 
talkativeness,  s.  loquacità. 
talker,  s.  parlatore;  chia. 
chierone. 

tali,  ag.  alto;  grande,  [za. 
tallness,  s.  statura  alta;  altez- 
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tdllow,  s.  ìscfeO.  j va.  insegare. 
tally,  s.  tacca,  tessera;  intac- 
catura. i va.  intaccare;  ri- 
scontrare ; adattare.  | vn. 
adattarsi  a;  corrispondere.  ! 
tally-shop,  s.  bottega  dove  si 
vende  a credenza. 
tdlon,  s.  artiglio;  tallone. 
tamable,  ag.  domabile. 
tamarind,  s.  tamarindo. 
tamarisk,  s.  tamarisco. 
tambour,  s.  tamburo.  | va.  ri- 
camar al  tamburo. 
tambourine,  s.  tamburino. 
tóme,  ag.  domato,  addomesti- 
cato; domestico,  mansueto; 
sottomesso.  | va.  ammansa- 
re, domare  ; sottomettere. 
tamely,  av.  sommessamente  ; 

vilmente.  [sommessione. 
tameness,  s.  dimestichezza; 
tamer,  s.  domatore. 
tamper,  vn.  immischiarsi  di, 
provare  ; agire  di  nascosto. 
tan , s.  concia;  sommacco;  vaì- 
lonea.  | va.  conciare  (pelli); 
abbronzare. 
tangent,  s.  tangente. 
tangible,  ag.  tangibile. 
tangle,  s.  garbuglio;  alga  ma- 
rina. | va.  ingarbugliare,  j 
vn.  ingarbugliarsi,  arruf- 
farsi. 

tank,  s.  cisterna;  serbatoio. 
tankard , s.  boccale,  vaso. 
tanner , s.  conciapelli. 
tannery,  s.  conceria. 
fannie,  ag.  tannico. 
tannin,  s.  tannino. 
tantalize , va.  tantaleggiare. 
tantamount , ag.  equivalente. 
tantivy,  av.  a briglia  sciolta. 
tap , s.  colpo  leggiero  ; can- 
nella (di  botte);  spina.  I va. 
toccare  ; spillare  (una  bot- 
te) ; forare  ; turare. 
tdpe,  s.  passamano,  fettuccia 
(di  filo);  funicella;  cordino. 
taper , ag.  conico;  acumina- 
to; affusolato.  \ s.  candela; 
moccolo.  \ va.  affu solare; 
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acuminare,  j vn.  terminare 
in  punta.  ftuto. 

tapering,  ag.  slanciato;  pun- 
tdpestry,  s.  tappezzeria,  araz- 
zo. j va.  tappezzare. 
tdjpe-ivorm , s.  tenia. 
tapster,  s.  garzone  di  bettola; 
cantiniere. 

tar,  ag.  di  pece.  | s.  pece  li- 
quida; cati*ame  ; marinaio 
(fig.).  ! va.  incatramare;  im- 
peciare. 

tarantula,  s.  tarantola. 
tardily,  av.  tardamente,  len- 
tamente. 

tardiness,  s.  tardezza. 
tardy,  ag.  tardo,  lento. 
tare,  s.  loglio;  tara.  | va.  ta- 
tdrget,  s.  targa.  [rare. 

t a rijf,s.  tariffa,  j va.  tariffare. 
tamish,  va.  annerire;  scolo- 
rare ; diffamare.  | vn.  ap- 
pannarsi. 

tarpaulin,  s.  tela  incatrama- 
ta, incerata;  marinaio  (fìg.). 
tdrry,  ag.  di  catrame,  j vn. 
tardare;  soggiornare;aspet- 
tare. 

tart,  ag.  agro,  acerbo,  bru- 
sco, aspro.  1 s.  torta. 

tartan,  s.  tartana.  [ritabile. 
tartar,  s.  tartaro;  persona  ir- 
tartdric,  ag.  tartarico. 
tartly,  av.  acerbamente. 
tartness , s.  acidità;  asprezza. 

task,  s.  còmpito  ; carico.  | va. 
assegnar  un  lavoro  a ; dar 
un  còmpito  a;rimproverare. 

tdssel,  s.  fiocco;  nappina;  tas- 
sello. [bile. 

tdstable,  ag.  saporito;  gusta- 
tasi, s.  gusto  ; sapore  ; sag- 
gio; genio;  gocciolino,  boc- 
concino. | va.  gustare  ; as- 
saggiare ; provare,  subire. 
| vn.  aver  un  gusto:  senti- 
re ; provare.  [gusto. 

tasteful,  ag.  saporito;  di  buon 
tastefully,  av.  squisitamen- 
te ; elegantemente. 
tdsteless,  ag,  insipido. 
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tèster , s.  assaggiatore. 
tasty , ag.  di  buon  gusto. 
tdtter,  s.  cencio,  brandello. 
tatterdemalion f s.  pezzente. 
tdttle , s.  ciancia.  | vn.  cian- 
ciare. 

tattler,  s.  chiacchierone. 
tattóo , s.  ritirata  (mil.);  ta- 
tuaggio. | va.  tatuare. 
tdunt,  s.  rampogna;  scherno. 

| va.  rampognare  ; motteg- 
giare. 

tdunter,  s.  canzonatore. 
tauntingly,  av.  sarcastica- 
mente. 

tautólogy,  s.  tautologia. 
tavern,  s.  osteria,  taverna. 
tavern-keeper,  s.  oste,  taver- 
niere. 

taw,  va.  conciare  con  allume. 
tdwdry,  ag.  sfarzoso  senza 

eleganza;  chiassoso. 
tdwny,  ag.  olivastro. 

tax,  s.  tassa,  imposta;  accu- 
sa. | va.tassare;  esigere  (da); 
accusare  (di). 

taxable,  ag.  tassabile,  impo- 
nibile ; imputabile. 
taxation,  s.  tassa;  tassazione; 
tea,  s.  tè.  | falsa  accusa. 
teach,  va.  insegnare. 
teachable,  ag.  insegnabile; 

atto  ad  apprendere. 
teacher,  s.  maestro,  maestra. 
team,  s.  tiro;  pariglia;  man- 
dra.  | va.  attaccare  (bestie 
da  tiro). 

tear,  s.  lagrima;  rottura;  gua- 
sto. | va.  lacerare,  straccia- 
re. vn.agitarsi,  stracciarsi. 
téarful,  ag.  lagrimoso. 
tearless , ag.  senza  lacrime  ; 
insensibile. 

téase,  va.  pettinare,  cardare; 

seccare,  vessare. 
téasel,  s.  cardo.  | va.  cardare. 
teat,  s.  mammella,  capezzolo. 
te'chnic,  -deal,  ag.  tecnico. 
fec/m*ca?Zt/,av.tecnicamente. 
téchnics,  s.  tecnica. 
technology,  s.  tecnologia. 
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tédious,  ag.  tedioso,  lento. 
tediously,  av.  noiosamente. 
tédium,  s.  tedio,  noia. 
teem , va.  procreare,produrre. 

| vn.  esser  gravido. 
teeth , s.pl.  di  tooth,  denti. 
teetotal,  ag.  astemio.  (qua. 
teetdtaler,  s.  astemio,  he  ìac- 
tégument,  s.  integumento. 
téint,  s.  tinta. 
télegram,  s.  telegramma. 
telegraph,  s.  telegrafo.  | va. 

e n.  telegrafare. 
telegraphic,  ag.  telegrafico. 
telegraphy , s.  telegrafia. 
telephone,  s.  telefono. 
telephónic,  ag.  telefonico. 
telescope,  s.  telescopio. 
teli,  va.  dire  ; raccontare.  | 
vn.  narrare  ; produrre  l’ef- 
fetto. 

téller,  s.  narratore;  cassiere. 
te7Z-faZe,s.rapportatore;chiac- 
chierone;  assiometro(mar.). 
temerarious,  ag.  temerario. 
temerity,  s.  temerità. 
témper,  s.  complessione;  tem- 
pra; indole.  | va.  temperare; 
mescolare,  combinare,  [to. 
temperament,  s.  temperamen- 
témperance,  s.  temperanza. 
temperate ,ag.  temperato;  cal- 
mo; sobrio. 

témperately,  av.  moderata- 
mente  ; sobriamente. 
temperature,  s.  temperatura; 

temperamento.  [sta. 

témpest,  s.  burrasca;  tempe- 
tempéstuous,  ag.  tempestoso. 
témplar,  s.  templare;  studen- 
te di  legge;  avvocato. 
témple,  s.  tempio  ; tempia. 
temporal,  ag.  temporale. 
témporary,  ag.  temporaneo. 
témporize,vn.  temporeggiare. 
tempt,  va.  tentare  ; provare  ; 

eccitare  ; esplorare. 
temptation,  s.  tentazione. 
témpter,  s.  tentatore. 
tempting,  ag.  tentante,  sedu- 
cente. 
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temptress,  sf.  tentatrice. 
ten , ae.  dieci.  ! s.  dieci. 
ténable,  ag.  tenibile  ; sosteni- 
tendcious.  ag.  tenace,  [bile. 
tenaciously  ,av.  tracemente. 
tenacity , s.  tenacità. 
tenancy , s.  locazione. 
tenant , s.  fittaiuolo;  locatario, 
inquilino.  | va.  tenere  a pi- 
gione. 

ténantable,  ag.  abitabile. 
ténantless , ag.  sfittato  ; disa- 
bitato. [tari. 

tenantry,  s.  affittai uoli;  loca- 
tench , s.  tinca. 
tend,  va.  curare,  attendere  a, 
aver  cura  di  ; accompagna- 
re. | vn.  tendere;  essere  di- 
retto; mirare. 
tendency,  s.  tendenza. 
tender,  ag.  tenero.  | s.  offer- 
ta; infermiere;  tender.  | 
va.  offrire  ; aver  cura  di. 

| vn.  deferire  il  giuramen- 
to (leg.). 

ténderly,  av.  teneramente. 
tènderness,  s.  tenerezza. 
téndon,  s.  tendine. 
tendril,,  ag.  avviticchiante.  | 
s.  viticcio;  rampollo. 
ténebrous,  ag.  tenebroso. 
tenement,  s.  tenuta,  podere; 
casa  d’affitto. 

ténet,  s.  dogma;  credenza. 
tenfold,  ag.  decuplo. 
tènnis,  s.  giuoco  della  palla. 
ténon,  s.  maschio  (art.). 
ténor,  s.  tenore. 
ténse,  ag.  teso,  rigido.l  s.  tem- 
po. [ne,  rigidezza. 

tenseness,  tension,  s.  tensio- 
tent,  s.  tenda  ; tasta,  stuello, 
j va.  tentare,  provare;  met- 
ter uno  stuello  in.  | vn.  at- 
tendarsi. 

téntacle,  s.  tentacolo. 
téntative,  s.  tentativo. 
ténter,  s.  uncino.  | va.  sten- 
dere(con  uncini).|  vn. esten- 
dersi. [decima. 

tenth,  ag.  decimo.  | s.  decimo; 


tenAity,  s.  tenuità. 
tenure,  s.  canone  (leg.);  le- 
nimento; manutenzione. 
tépid,  ag.  tiepido. 
tepidity,  s.  tiepidezza. 
térce,  v.  tierce, 
térebinth, s. terebinto,  [zione. 
tergiversation,  s.  tergiversa- 
term , s.  termi  je;  confine;  li- 
mite ; sessione  (dei  tribu- 
nali). | pi.  terms,  termini.  | 
va.  chiamare  ; nominare. 
térmagant,ag.  bisbetico;  tur 
bolento.)  sf. virago;  megera. 
términable,  ag.  terminabile. 
tér minate ,y a.  terminare;  por- 
re i confini,  j vn.  termi- 
nare. [sinenza. 

termination,  s.  termine;  de- 
terminólogy , s.  terminologia. 
terminus,  s.  termine;  stazio- 
ne capolinea. 

térnary,  ag.  ternario;  per  tre. 
terrace,  s.  terrazza. 
terraqueous,  ag.  terraqueo. 
terréen,  s.  terrina,  zuppiera. 
terrestrial,  ag.  terrestre.  | s. 

abitante  della  terra. 
terrible , ag.  terribile. 
térribleness , s.  terribilità. 
terribly,  av.  terribilmente. 
terrier,  s.  cane  bassotto;  co- 
vile ; tana  ; succhiello. 
terrific,  ag.  spaventevole. 
térrify,  va.  atterrire. 
territorial,  ag.  territoriale. 
territory,  s.  territorio. 
terror,  s.  terrore. 
terrorism,  s.  terrorismo. 
tèrse,  ag.  terso;  forbito. 
tériian,  ag.  e s.  terzana. 
tertiary,  ag.  terziario. 
téssellate,  va.  tassellare. 
test,  s.  saggio,  prova,  esame; 
pietra  di  paragone;  teste; 
modello;  reattivo;  coppel- 
la. I va.  provare,  cimenta- 
re; coppellare. 
testaceous,  ag.  testaceo. 
téstament , s.  testamento. 
testable,  ag.  testabile. 
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testate , ag.  che  ha  fatto  te- 
stamento. 

testator . s.  testatore. 
testatrix,  s.  testatrice. 
tèster,  s.  cielo  di  letto. 
testicle,  s.  testicolo. 
testifier,  s.  testimonio. 
téstify,  va.  testificare. 
testimonial,  s.  testimonian- 
za; attestato.  [vangelo. 
testimony , s.  testimonianza  ; 
téstiness,  s.  testardaggine  ; 
irascibilità. 

tést-paper,  s.  carta  reagente; 
prova  scritta. 

tésty,  ag. irritabile;  festerec- 
cio; irascibile. 
téther,  s.  pastoia. 
tetragon,  s.  tetragono. 
tetra  rch , s.  tetra  rea. 
tétter,  s.  impetigine. 
text,,  s.  testo;  scrittura. 
textile,  ag.  tessile. 
téxtual,  ag.  testuale. 
téxtually,  av.  testualmente. 
téxture,  s.  tessitura  ; tessuto. 
than,  cong.  che,  di. 
thaler,  s.  tallero. 
thank,  va.  ringraziare. 
thankful,  ag.  riconoscente, 
grato.  jscenza. 

thankfully , av.  con  ricono- 
thdnkfulness,s.v\QonoseieT\7.&. 
thankless,  ag.  ingrato. 
thanks,  inter,  grazie  1 j s.  gra- 
zie, ringraziamenti. 
thankworthy,  ag.  degno  di 
riconoscenza. 

that,  ag.diin.  quello,  quella, 
ciò.  | cong.  che,  acciocché. 

| pron.rel.  che,  il  quale;  chi; 
quegli.  | — one,  colui  che. 
thatch,  s.  paglia  (da  coprire 
un  tetto). 

Ihaiv,  s.  sgelo.  | va.  sgelare; 

commuovere.  | vn.  sgelarsi. 
the,  art.  il,  lo,  la,  i,  gli,  le. 
theatre,  s.  teatro. 
theatric,  -ical,  ag.  teatrale. 
thée,  pron.  te,  ti. 
theft,  s.  furto,  ladrocinio. 


théir,  ag.poss.  il  loro,  la  loro, 
i loro,  le  loro. 
théirs,  pron.poss.  di  loro. 
théism,  s.  teismo. 

them,  pron.pers.  lt,  le,  loro; 
ad  essi,  ad  esse. 

théme,  s.  tema,  soggetto. 
themselves,  pron.r.  si,  sé  stes- 
si, essi  stessi. 

then,  av.  allora,  in  quel  tem- 
po ; poscia,  poi  ; dunque, 
per  conseguenza.  | what 

— ?,  e poi  ? [quel  tempo. 
thénce,  av.  di  là;  quindi;  da 
thenceforth , -forward,  av. 

d’allora  in  poi. 
theocracy , s.  teocrazia. 
theologian,  -ist,  s.  teologo. 
theológic,-ical,  ag.  teologico. 
theology,  s.  teologia. 
theorem,  s.  teorema. 
theoretic,  -ical,  ag.  teoretico. 
theoretically ,av . teoricamen* 
theory,  s.  teoria.  [te. 

therapeutic,  ag.  terapeutico. 
therapeutics,  s.  terapeutica. 
there,  av.  lì,  colà,  là  ; vi,  ci, 
qui.  | — and  then,  subito, 
li  per  lì.  | — is,  c'è. 
thereabout,  -abouts,  av.  là 
intorno,  all’ incirca. 
thereafter,  av.  poscia. 
thereat,  av.  a ciò,  su  di  ciò. 
thereby,  av.  con  questo  mez- 
zo; da  ciò. 

therefore,  av.  e cong.  quin- 
di, perciò  ; laonde. 
therein,  av.  in  ciò  ; dentro. 
thereinto,  av.  ivi. 
thereóf,  av.  di  ciò.  | di  ciò. 
thereon,  av.  su  di  ciò,  sopra 
thereto,  -unto,  av.  a ciò.  vi. 
thereupon,  av.  su  di  ciq 
therewith,  av.  con  ciò. 
thermal,  ag.  termale. 
thermometer,  s.  termometro. 
these,  pron.  dim.pl.  questi, 
thésis , s.  tesi.  [queste. 

thews,  s.pl.  muscoli;  tendini. 
they,  pron.pers.  essi,  esse.  | 

— say,  si  dice. 


THICK  353  THRESH 


thick,  ag.  spesso;  denso;  fit- 
to; folto.  | av.  fitto,  fittamen- 
te; spesso;  rapidamente; 
profondamente. 
thicken , va.  ispessire,  adden- 
sare; rafforzare.  | vn.  ispes- 
six-si,  addensarsi  ; ingros- 
sare ; animarsi.  [ceduo. 
thicket , s.  boschetto  ; bosco 
thickly,  av.  spessamente,  fit- 
tamente ; profondamente. 
thickness,  s.  spessore  ; gros- 
sezza ; affoltamento,  densi- 
tà ; profondità. 
thief  (pi.  thiéves ),  s.  ladro,  la- 
dra. | va.  rubare. 
thievery,  s.  ladreria. 
thievish,  ag.  ladronesco. 
thievishly,  av.  ladramente. 
thigh,  s.  coscia. 
thill,  s.  stanghe  (di  carrozza). 
thimble,  s.  ditale  ; radancia. 
thin,  ag.  sottile;  chiaro;  ma- 
gro; rado;  fievole.  | av.  ma- 
gramente; radamente.  | va. 
assottigliare,  diradare,  ra- 
refare; far  dimagrare. 
thine,  ag.  tuo,  tua,  tuoi,  tue. 

| pron.poss.  il  tuo,  la  tua, 
i tuoi,  le  tue. 

thing,  s.  cosa;  affare;  ogget- 
to; fatto;  creatura.  pi. 
things,  affari  ; bauli;  effetti. 
think,  va.  pensare  a;  giudi- 
care. | vn.  pensare,  crede- 
thinker , s.  pensatore.  [re. 
thinly , av.  sparsamente,  ra- 
damente, scarsamente. 
thinness,  s.  radezza  ; magrez- 
third,  ag.  e s.  terzo.  [za. 
thirdly,  av.  in  terzo  luogo. 
thirst,  s.  sete.  | vn.  aver  sete 
thirstiness , s.  sete.  [(di). 
thirsty,  ag.  assetato;  sitibon- 
do; arido,  secco  (suolo). 
thirteen,  ag.  e s.  tredici. 
thirteenth ,ag.  e s.tredicesimo 
thirtieth,  ag.  e s.  trentesimo. 
thirty,  s.  trenta;  trentina. 
this,  ag.e  pron.questo,  questa. 
thistle,  s.  cardo,  cardone. 
diz,  ingl.-ital • 


thither,  av.  là,  colà,  ivi. 
thitherward,  av.  verso  quella 
thong , s.  coreggia.  [parte. 
ihórax,  s.  corazza;  torace. 
thorn,  s.  spina,  spino. 
thórnback,  s.  razza. 
thórny,  ag.  spinoso. 
thórough , ag.  completo,  in- 
tero; vero.  | av.  compieta- 
mente.  interamente. 
thóroughfare,  s.  via  pubbli- 
ca ; passaggio;  diritto  di 
passaggio. 

thóroughness,  s.  compitezza. 
fWse,pron.dim.  quelli, quelle. 
thou,  pron.  tu. 
though,  av.  pertanto;  però.  | 
cong.benchò,  quantunque. 
thought,  s.  pensiero;  pochino. 
thoughtful,  ag.  pensoso. 
thóughtfullv,  av.  pensosa- 
mente. [ditabondo;  cure. 
thóughtfulness,  s.  umore  me- 
thóughtless,  ag.  spensierato. 
thóughtlessly,  av.  spensiera- 
tamente. [tezza. 

thóughtlessness,  s.  spensiera- 
thóusand,  ag.  mille,  mila. 
thóusandth,  ag.  e s.  millesi- 
thówel,thoivl,  s.scarmo.  [mo. 
thraldom,  s.  schiavitù. 
thrall,  s.  schiavo;  servo.  I va. 

render  schiavo. 
thrash,  va.  battere,  trebbia- 
re ; bastonare. 
thrdsher , s.  trebbiatore, 
f&ras/jfn^s.trebbiatura;  bus- 
thrdshing- floor,  s.aia.  [sata. 
thrdshing-machine,  s.  treb- 
biatrice. Ilare,  infilzare. 
thread,  s.  filo,  refe.  | va.  infi- 
thréadbare,  ag.  usato,  frusto. 
thréady,  ag.  filamentoso. 
threat,  s.  minaccia. 
thréaten,  va.  minacciare. 
thréatening,  ag.  minaccioso. 

| s.  minaccia.  [mente. 
thréateningly,  av.minaceiosa- 
thrée,  ag.  tre. 
threefold,  ag.  triplo. 
thresh,  ecc.,  v.  thrash. 
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threshold , s.  soglia  (di  casa). 
thrice,  av.  tre  volte. 
thrift,  s.  parsimonia  ; gua- 
dagno; prosperità;  rigoglio. 
thriftily,  av.  con  successo; 
economicamente  ; rigoglio- 
samente. 

thriftiness,  s.  economia. 
thrifty,  ag.  frugale,  econo- 
mico, agiato  ; rigoglioso. 
thrill,  s.  succhiello;  spira- 
glio ; brivido.  | va.  forare  ; 
penetrare.  | vn.  rabbrividi- 
re, fremere. 

thrive,  vn.  allignare,  attec- 
chire ; prosperare. 
thriving,  ag.  prosperoso. 
thrivingly , av.  prosperosa- 
throat, s.  gola;  collo.  |mente. 
throb,  s.  palpito.  | vn.  palpi- 
tare ; vibrare. 

throe,  s.  angoscia,  agonia.  | 
pi.  doglie.  [nizzare. 

thróne,  s.  trono.  | va.  intro- 
throng,  s.  folla,  calca.  | va. 

accalcare.  | vn.  accalcarsi. 
thróstle,  s.  tordo. 
throttle,  s.  canna  della  gola, 
trachea.  | va.  strangolare. 
through,  av.  da  una  parte  al- 
l’altra ; sino  alla  fine.  | prep. 
attraverso;  lungo;  per;  da 
banda  a banda  ; in  causa 
di;  dietro.... 

throughout,  prep,  in  mezzo; 
tra;  dal  principio  alla  fine, 
dappertutto  ; interamente. 
throw,  s.  tiro;  getto.  | va.  get- 
tare, scagliare;  rovesciare; 
atterrare;  torcere;  scarta- 
re (abiti). 

thrum,  s.  filo  grosso;  frangia 
dello  stame.  | va.  e n.  tes- 
sere ; intratessere  ; ornare 
con  frangia;  strimpellare. 
thrush,  s.  afta;  tordo. 
thrust,  s.  colpo,  spinta,  urto; 
botta;  attacco.  | va.  spin- 
ere;  urtare;  ficcare;  intro- 
urre  ; imporre.  | vn.  lan- 
ciarsi ; ingerirsi. 


thumb,  s.  pollice  (dito).  | va. 
maneggiare  sgarbatamen- 
te ; sporcare. 

thump,  s.  botta;  pugno.  | va. 

e n.  bastonare;  tartassare. 
thunder,  s.  tuono.  | va.  far 
echeggiare;  fulminare.l  vn. 
tuonare. 

thunderbolt,  s.  fulmine. 
thunderer,  s.  fulminatore. 
thunderstruck,  ag.  fulmina- 
to; atterrito;  confuso. 
thurible,  s.  turibolo. 
thùrifer,  s.  turiferario. 
thùrsday,  s.  giovedì. 
thus,  av.  così, in  questo  modo. 
thwack,  s.  percossa,  bussa. 
thwart,  ag.  traversale,  obli- 
quo; perverso.  | av.  di  tra- 
verso. | s.  banco  di  rema- 
tori. | va.  attraversare,  op- 
porsi; sventare. 
thy,  ag.poss.  tuo,  tua,  i tuoi, 
thyme,  s.  timo.  [le  tue. 
thyself,,  pron.  te  stesso,  te 
tidr,  tiara,  s.  tiara,  [stessa. 
tibia,  s.  tibia,  stinco. 
tick , s.  tela  da  materassa;  sec- 
ca (zool.).  | vn.  battere  <i  mi- 
nuti) ; prendere  a credito. 
ticket,  s.  biglietto  ; etichetta; 
bolletta;  tessera;  marchet- 
ta. | return  — , biglietto  di 
andata  e ritorno,  va.  met- 
ter l’etichetta  a. 
ticking,  s.  tela  da  materassa. 
tickle l va.  solleticare. 
ticklish , ag.  solleticoso;  su- 
scettibile. [dico. 

tidal,  ag.  da  marea  ; perio- 
tid-bit,  s.  boccone  delicato. 
tide,  s.  marea,  flusso  ; corso; 
corrente  ; onde.  | vn.  anda- 
re con  la  corrente. 
tidesman,  tide-waiter,  s.  do- 

J paniere. 

ings,  s.pl.  notizie,  nuove. 
tidy,  ag.  pulito,  lindo  ; oppor- 
tuno. | s.  babaiola  ; coper- 
tura (di  seggiola,  ecc.).  I va. 
allindare. 
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tie,  s.  legame,  nodo;  parità 
di  voti  ; legatura  (mus.).  | 
va.  legare  ; vincolare  ; ag- 
gruppare. 

tier,  s.  fila;  filare;  strato. 
tierce,  s.  terzo  di  botte  ; ter- 
za ; napoletana  (alle  carte). 
Uff, s.  sorso;  bevanda;  collera. 
tiffany,  s.  tocca;  garza. 
tiger,  s.  tigre  (m.). 
tigerish,  ag.  tigrino. 
tight,  ag.  ben  chiuso  ; tirato, 
teso;  stretto;  lindo,  attil- 
lato; lesto;  impermeabile. 
tighten^ a.serrare,  stringere. 
tightly,  av.  fermo;  stretta- 
mente  ; lestamente  ; attil- 
latamente. 

tightness,  s.  strettezza;  im- 
permeabilità ; attillatura  ; 
taccagneria. 
tigress,  sf.  tigre  (f.). 
tilbury , s.  biroccino. 
tile,  s.  tegola;  doccione  ; mat- 
tonella. | va.  coprire  di  te- 
gole o di  mattonelle. 
tilery,  s.  mattonaia. 
tiler,  s.  conciatetti. 
tiling,  s.  tetto  coperto  con 
tegole  ; mattonarne. 
till,  cong.  finché.  | prep.  fino. 
| s.  banco,  cassa;  tiretto; 
deposito.  | va.  coltivare  ; la- 
vorare (per  uno  scopo). 
tillage,  s.  coltivazione  : agri- 
coltura. 

tiller,  s.  agricoltore  ; barra 
del  timone  ; manico. 
tilt,  s.  copertone  ; tendone  ; 
colpo  ; carosello.  | va.  copri- 
re; spingere;  scagliare  ; ri- 
baltare; martellare;  colpire. 
I vn.  giostrare  ; tirare  ; pen- 
der, s.  giostratore,  [dere. 
tilt-hammer , s.  maglio. 
timber,  s.  legname  d’opera  ; 
trave.  | va.  fare  un’impal- 
catura a ; provvedere  di  le- 
gname ; piantar  alberi  in. 
timbrel,  s.  tamburino,  cem- 
balo. 


Urne,  s.  tempo,  momento;  e- 
poca  ; secolo  ; opportunità  ; 
volta.  | va.  fare  opportuna- 
mente ; regolare.  | vn.  suo- 
nare a tempo. 

timely,  ag.  opportuno  ; per 
tempo.  | av.  opportunamen- 
time-piece,  s.  pendola.  [te. 
Urne-server,  s.  opportunista. 
time-table,  s.  orario. 
timid,  ag.  timido. 
timidity , s.  timidezza. 
timidly,  av.  timidamente. 
timorous,  ag.  timoroso.  ]te. 
timorously , av.  timorosamen- 
timorousness,  s.  timidezza. 
tin,  s.  stagno;  latta.  | va.  sta- 
gnare. [tingere;imbevere. 
tincture,  s.  tinta;  tintuia.|  va. 
Under,  s.  esca.  [ta. 

tine,  s.  dente  (di  ferro)  ; pun- 
tinge,  s.  tinta;  sapore  legge- 
ro. | va.  tingere  ; colorire; 
dar  un  legger  gusto  di. 
tingle,  vn.  tintinnire  ; formi- 
colare ; pizzicare,  prudere. 
tinker,  s.  calderaio  ; zingaro. 
tinkle,  va.  far  tintinnire.  | 
vn.  tintinnire. 
tinsel&g.  falso,  di  falso  splen- 
dore. I s.  orpello;  brocca- 
tello. I va.  orpellare. 
tint,  s.  tinta,  colorito.  I va. 

tingere,  colorire.  [lino. 
tiny,  ag.  piccino  ; mingher- 
tip,  s.  punta,  estremità,  ci- 
ma. | va.  mettere  o far  una 
punta  a ; coprire  la  punta 
di  ; far  un  regalo  a. 
tippet,  s.  lembo,  falda. 
tipple,  va.  e n.  centellinare, 
sorseggiare  ; sbevazzare. 
tippler,  s.  beone. 
tipsily,  av.  da  ubbriaco. 
tipsy,  ag.  brillo,  mezzo  cotto. 
tiptoe,  s.  punta  del  piede. 
tire,  s.  fila;  apparecchio;  ac- 
conciatura; cerchio  (di  ruo- 
ta). S va.  acconciare  ; stan- 
care, annoiare.  | vn.  stan- 
carsi ; annoiarsi. 
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tired,  ag.  stanco  ; infastidito. 
tiresome,  ag-.  faticoso,  noio- 
so; seccante. 

tiresomeness,  s.  noia,  fasti- 
dio, molestia. 

His,  abbr.  di  it  is. 
tissue , s.  tessuto;  broccato; 
ordito.  | va.  ricamare  ; ope- 
rare ; tessere. 

tit, s.csl vali  uccio;  ci  ng  allegra. 
titan,  titdnid,  ag.  titanico. 
titbit,  s.  bocconcino. 
tithe,  s.  decima  ; dieci  volte. 

| va.  metter  le  decime  su. 
tither,  s.  ricevitore  delle  de- 
tithing,  s.  decuria.  [cime. 
titillate,  va.  titillare. 
titlark,  s.  cingallegra. 
title,  s.  titolo;  documento; 

diritto,  j va.  intitolare  ; no- 
titled,  ag.  titolato.  J minare. 
title-deed,  s.  titolo  di  posses- 
so (leg.). 

titmouse,  s.  cingallegra. 
title-page,  s.  frontispizio. 
titter,  s.  risolino,  sogghigno. 

| vn.  ridere  sotto  i baffi;  sog- 
tittle,  s.  iota.  | ghignare. 
tittle-tattle,  s.  ciancia. 
titular,  ag.  e s.  titolare. 
to,  prep,  a,  al,  allo,  alla  ; ver- 
so ; fino  a ; per  ; a paragone 
di  ; secondo.  | — and  fro, 
su  e giù  ; qua  e là. 
toad,  s.  rospo. 

toadstool,  s.  fungo  velenoso. 
tóady,  s.  piaggiatore. 
toast,  s.  fetta  di  pane  abbru- 
stolito; brindisi.  | va.  abbru- 
stolire ; tostare  ; brindare. 
tobdcco,  s.  tabacco. 
tobacconist,  s.  tabaccaio. 
tobacco-pipe,  s.  pipa. 
tócsin,  s.  campana  a stormo. 
to-ddy,  av.  oggi. 
tóddy,  s.  succo  fermentato  di 
palmizio;  punchio. 
toe,  s.  dito  del  piede;  dito 
grosso  del  piede  ; punta  di 
tòga,  s.  toga.  [scarpa. 

togéther,  av.  insieme. 


tóil,  s.  travaglio,  pena;  rete.  | 
vn.  sfacchinare;  affannarsi. 
tóiler,s.  lavoratore,  sgobbone. 
tóilet,  s.  toeletta,  toletta. 
toilsome,  ag.  faticoso,  penoso. 
tóilsomeness, sfatica,  affanno. 
tóken , s.  segno,  indizio,  mar- 
ca; ricordo;  sintomo. 
tólerable,  ag.  tollerabile. 
f(5teraò?2/,av.tollerabiImente. 
tólerance,  s.  tolleranza. 
tólerant,  ag.  tollerante. 
tólerate,  va.  tollerare. 
toleration,  s.  tolleranza. 
toll,  s.  pedaggio  ; tassa  ; rin- 
tocco; dazio.  | va.  suonare  a 
tocchi  ; rintoccare;  tassare. 
tóll-boot,  -gate,  s.  gabella  (uf- 
tomato,  s.  pomodoro.  Ificio. 
tomb,  s.  tomba,  sepolcro. 
tómcat,  s.  gatto,  gattone. 
tóme,  s.  tomo,  volume. 
to-mórrow,  av.  domani. 

ton,  s.  tonnellata. 

tóne,  s.  tono.  | va.  dar  il  tono 
a ; accordare. 
tongs,  s.pl.  molle. 
tóngue,  s.  lingua;  facondia; 
battente  ; linguetta  ; ardi- 
glione. 

£d«£wed,ag.linguacciuto;  mu- 
nito di  lingua  o linguetta. 
tónic,  - ical , ag.  tonico. 
to-night,  av.  stanotte. 
tónnage,  s.  tonnellaggio. 
tónsil,  s.  tonsila,  amigdala. 
tónsure,  s.  tonsura. 
tóntine,  s.  fontina. 

too,  av.  troppo  ; anche,  pure. 
tool,  s.  arnese,  ordigno. 
tooth  (pi.  teeth),  s.  dente  ; gu- 
sto, palato.  | va.  fornire  di 
denti,  addentellare. 

tóothed,  ag.  dentato. 
tóothless,  ag.  sdentato. 

top,  s.  cima;  vetta,  cocuzzolo; 
trottola,  paleo  ; coffa,  gab- 
bia (mar.).  | va.  e n.  sovra- 
stare, primeggiare  ; domi- 
nare; coronare;  sorpassare; 
scimare  ; ammantigliare. 
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tópaz , s.  topazio.  (re. 

tópe,  vn.  trincare,  sbevazza- 
top-fioor,  s.  piano  superiore. 
top  gallant-mast,  s.  albero  di 
pappafico.  [cima. 

tóp-heavy , ag.  più  pesante  in 
tópic,  s.  soggetto;  notizia;  to- 
tópical,  ag.  topico.  (pica. 
topman , s.  gabbiere. 
top-mast,  s.  albero  di  gabbia. 
tópmost , ag.  il  più  allo. 
topographer , s.  topografo. 
topographic,  -ical,  ag.  topo- 
grafi co. 

topography,  s.  topografìa. 
tòppi  e,  va.  gettar  giù.  | vn. 

cadere;  capitombolare. 
topsails,  s.pl.  gabbie  (mar.). 
topsy-turvy , av.  sossopra. 
torch,  s.  torcia,  fiaccola. 
tórment,  s.  tormento,  tortura. 
tormént.  va.  tormentare. 
tormenting,  ag.  tormentoso. 
tormentor,  s.  tormentatore. 
tornado,  s.  turbine,  uragano. 
torped.o,  s.  torpedine. 
torpédo-boat,  s.  torpediniera. 
tórpid,  ag.  torpido.  [re. 
torpidity,  tórpitude,  s.  torpo- 
tórpor,  s.  torpore. 
torrefaction,  s.  torrefazione. 
tórrefy,  va.  torrefare  ; sec- 
care al  fuoco. 
tórrent,  s.  torrente. 
tórrid,  ag.  torrido.  [to. 

tórsion, s.  torsione,  torcimen- 
tòrtoise,  s.  testuggine. 
tórtoise-shell , s.  tartaruga. 
tórtuous , ag.  tortuoso.  [te. 
tórtuously , av.  tortuosamen- 
tórtuousness , s.  tortuosità. 
tórture,  s.  tortura.  | va.  tor- 
tórturer,  s.  boia.  [turare. 
tóry,  s.  tori  ( conservatore 
inglese). 

toss , s.  lanciamento  ; scossa. 

! va.  lanciare  ; gettare  in 
aria;  agitare;  scuotere.  | 
vn.  agitarsi  ; sussultare  ; 
palleggiare  ; fluttuare. 
tótal,  ag.  e s.  totale. 


totdlity,  s.  totalità. 
tótally,  av.  totalmente,  [re. 
tótter,  vn.  vacillare,  barcolla- 
tóttering,  ag.  vacillante. 
tótteringly , av.  barcollando. 
touch,  s.  tatto  ; toccata, tocco; 
tantino  ; emozione  ; saggio; 
accento,  accordo;  tratto: 
merito.  | va  toccare  ; ta- 
stare ; maneggiare  ; con- 
cernere; influire  ; provare. 
| to  — up,  ritoccare.  [ vn. 
toccare  ; tangere. 
tóuching,  ag.  toccante,  com- 
movente. iprep.  concernen- 
te ; (pianto  a. 

touchingly , av.  in  modo  com- 
movente. [vagone. 

tòuch-stone,  s.  pietra  di  pa- 
tóuchwood,  s.  legna  aduste. 
tough,  ag.  tenace;  tiglioso, 
coriaceo  ; solido. 
tóughen,  va.  rendere  duro, 
coriaceo,  tiglioso.  | vn.  di- 
ventar duro,  tiglioso. 
tóughish,  ag.  alquanto  duro  o 
coriaceo.  | flessibilmente. 
£dMp7?/i/,av.vigorosamente;in- 
tóughness,  s.  durezza;  tena- 
cità; qualità  coriacea  o ti- 
gliosa; solidità;  inflessibi- 
tour,  s.  giro,  viaggio.  flità. 
tòurist , s.  gitante  ; turista. 
tournament,  tóurney,  s.  tor- 
neainento,  torneo. 
tóurniquet ,s.  arganello;  com- 
pressore (chir.). 
tóuse,  va.  malmenare. 
tow,  s.  stoppa  ; rimorchio.  | 
va.  rimorchiare;  scotolare. 
tótoage,  s.  rimorchio  (spesa). 
toward,  tówardly,  ag.  intel- 
ligente. 

tóward , tówards,  av.  presso  ; 
in  preparazione.!  prep. ver- 
so; circa.  [mano. 

tówel,  s.  tovagliolo;  asciuga- 
tówer , s.  torre.  | vn.  torreg- 
giare, elevarsi  sopra. 
tòwering,  ag.  torreggiarne  ; 
orgoglioso. 
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tótving,  s.  rimorchio. 
tów-line,  s.  rimorchio. 
tówn , s.  città.  [nicipale. 

tówn-clerk,  s.  segretario  mu- 
tóion-house , s.  palazzo  muni- 
cipale; casa  in  città.  |ne. 
tóivnship , s.  la  città,  il  comu- 
tównsman,  s.  cittadino,  con- 
cittadino. (generale. 

town-talk,  s.  voce  o discorso 
tóv , s.  giocatolo.  | vn.  gioco- 
lare; seherzare;careggiare. 
trace , s.  traccia,  orma  ; ti- 
rella; tracciato.  | va.  trac- 
ciare ; rintracciare  ; rical- 
care ; delincare. 
traceable , ag.  tracciahile. 
tracer , s.  rintracciatore;  ri- 
calcatore. 

trdcery,  s.  reticolato  ; scul- 
ture; ornamenti  gotici. 
track,  s.  traccia,  vestigio  ; 
rotaia  ; marca  ; sentiero  ; 
orbita;  regione;  rotta.  |va. 
seguire  ; tracciare  ; rimor- 
chiare. (impraticabile. 
trackless , ag.  senza  traccia; 
tract,  s.  tratto  ; regione  ; di- 
stretto ; trattatelo. 
tractable,  ag.  trattabile,  do- 
cile ; maneggevole. 
tractile,  ag.  duttile,  mallea- 
bile. fzione  ; attrazione. 
traction,  s.  trazione  ; contra- 
trdde,  s.  commercio;  traffico; 
mestiere,  professione.  | va. 
trafficare.  | vn.  negoziare. 
trade-mark,  s.  marca  di  fab- 
brica. (ve  mercantile. 
trader,  s.  commerciante  ; na- 
trddesman,s.  bottegaio;  ne- 
goziante; artigiano. 
trddes-union , s.  società  ope- 
raia. (operaia. 

tradeswoman,  s.  bottegaia; 
trdde-winds,  s.pl.  venti  alisei. 
tradition,  s.  tradizione. 
traditional,  -ary,  ag.  tradi- 
zionale. (durre  (leg.). 
traduce,  va.  diffamare  ; tra- 
tradùcer,  s.  diffamatore. 
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trdffic , s.  traffico,  commer- 
cio; derrate.  | va.  e n.  traf- 
ficare; negoziare. 
trafficker,  s.  trafficante. 
tragédian,  s.  tragico. 
tragedy,  s.  tragedia. 
tragic , -ical,  ag.  tragico. 
tragically,  av.  tragicamente. 
trail,  s.  traccia,  strascico, 
va.  strascicare,  trascinare, 
seguire  alla  pesta,  vn.  pen- 
zolare. 

train,  s.  insidia;  strascico, 
treno  ; corteo  ; serie  ; via  ; 
metodo;  esercizio;  slitta; 
traccia;  equipaggio;  cate- 
na. | va.  strascicare,  trasci- 
nare ; allettare  ; ammae- 
strare ; allevare  ; istruire  ; 
addestrare  ; domare  ; alle- 
nare. 

trainer,  s.  istruttore,  educa- 
tore ; domatore  ; allenatore, 
trdin-band,  s.  banda  armata 
train-bearer,  s.  paggio. 
training-school,  s.  scuola  nor- 
male primaria. 
trdin-oil,  s.  olio  di  balena. 
trait,  s.  tratto.  ( pi.  traits,  li- 
neamenti, tratti. 
traitor , s.  traditore. 
traitorous,  ag.  traditore. 
traitorously , av.  traditore- 
scamente. 

traitress,  sf.  traditrice. 
trajectory ,s. traiettoria,  (re. 
tram,  s.  carro  da  spedizionie- 
trdmmel,  s.  intoppo  ; trama- 
glio ; pastoia  ; randa  (com- 
passo). | va.  imbarazzare; 
ìnretire  ; impastoia  re. 
tramp,  s.  viaggio  pedestre  ; 
vagabondo  ; operaio  viag- 
giante. | va.  calpestare. 
trample,  va.  e n.  calpestare; 

camminare  pesantemente. 
tram-road,  -way,  s.  tramvia. 
trance,  s.  estasi  ; catalessia. 
trdnquil,  ag.  tranquillo. 
tranquillity , s.  tranquilliia. 
trdnquillize,Yti.  tranquillare. 
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trdnquilly,  av.  tranquilla- 
mente. 

trdnquilness,  s.  tranquillità. 
transact,  va.  negoziare,  trat- 
tare. | vn.  transigere. 
transdction,  s.  transazione  ; 

affare.  | pi.  atti,  lavori. 
transdctor,  s.  negoziatore. 
transatlantic,  ag.  transatlan- 
tico. 

transcend , va.  trascendere. 
transcendence,  s.  trascenden- 
za. Ite. 

transcendent,  ag.  trascenden- 
transcribe , va.  trascrivere. 
transcript,  transcription , s. 

trascrizione  ; copia. 
transept,  s.  braccio  (arch.). 
transfer . s.  trasporto;  copia; 

trasferta.  [portare. 

transfer,  va.  trasferire,  tras- 
transférable, ag.  trasferibile. 
transfiguration,  s.  trasfigu- 
razione. 

transfigure, va.,  trasfigurare. 
transfix,  va.  trafiggere. 
transfónn,  va.  trasformare. 
transformation,  s.  trasfor- 
mazione. 

transfuse,  va.  trasfondere. 
transfusion,  s.  trasfusione. 
transgress,  va.  trasgredire. 
transgression,  s.  trasgressio- 
ne. [re. 

transgréssor,  s.  trasgresso- 
trdnsient,  ag.  transitorio. 
transiently,  av.  transitoria- 
trdnsit , s.  transito.  | mente. 

transition,  s.  transizione. 
transitive,  ag.  transitivo. 
transitorily , av.  transitoria- 
mente. I tà. 

trdnsitoriness,  s.  transitorie- 
transitory , ag»  transitorio. 
translate,  va.  tradurre  ; tras- 
portare. (traslazione. 

translation,  s.  traduzione  ; 
translator , s»  traduttore. 
transmarine,  ag.  transmari- 
no. [zione. 

transmigration, s.  trasmigra- 


transmissible,  ag.  trasmissi- 
bile. 

transmission,  s.  trasmissione. 
transmit , va.  trasmettere. 
transmittal,  s.  trasmissione. 
transmitter,  s.  trasmettitore; 

conduttore  (fis.). 
transmutable,  ag.  trasmuta- 
bile. (mento. 

transmutation,  s.  trasmuta- 
transmute,  va.  trasmutare. 
transom,  s.  traversa. 
transpdrence,  - ency , s.  tra- 
sparenza. 

transpdrent,  ag.  trasparente. 
transpierce,  va.  trafiggere. 
transpiration,  s.traspi  razione 
transpire,  vn.  traspirare. 
transplant,  va.  trapiantare. 
transplantation,  s.  trapian- 
tamene. [portato. 

trdnsport,  s.  trasporto;  de- 
transpórt,\ a.  trasportare;  de- 
portare. [bile. 

transpórtable,  ag.  trasporta - 
transpósal,  -sition,  s.  traspo- 
sizione. 

transpóse,  va.  trasporre. 
trans-ship,  va.  trasbordare. 
trans-shipment,  s.  trasbordo. 
transubstantidtion,  s.  tran- 
sustanziazione. 
transvérse,  ag.  trasversale. 
transversely , av.  transversal- 
mente. 

trap,  s.  trappola;  scala;  in- 
sidia ; doccia.  | va.  trappo- 
lare ; adornare.  [chetto. 
tràp-door,  s.  botola  ; traboe- 
trapéze,  s.  trapezio. 
trapezoid,  s.  trapezoide. 
trappings,  s.pl.  finimenti;  or- 
namenti. 

trash,  s.  robaccia;  rifiuti.  ) 
va.  sfrondare  ; mietere. 
trashy,  ag.  di  rifiuto. 
travail,  s.  travaglio;  doglie. 
| va.  travagliare.  | vn.  esse- 
re nelle  doglie. 
travel,  s.  viaggio;  travaglio. 
| pi.  viaggi  (racconti).  ! va. 
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viaggiare,  percorrere.  | vn. 
viaggiare  ; camminare  ; af- 
faticarsi. fio. 

traveller, s.  viaggiatore;  anel- 
trdversdble , ag.  traversatale; 

contestabile  (leg.). 
trd verse,  og.  trasversale.  | 
prep.  e av.  a traverso.  | s. 
traverso;  opposizione  (leg.). 
| va.  traversare;  attraver- 
sare ; contestare.  | vn.  in- 
crociar il  ferro;  girare. 
trdverse-table,  s.  voltacarro. 
travesty , ag.  travestito.  | s. 
travestimento  ; parodia.  | 
va.  parodiare. 
trdy , s.  vassoio;  truogolo. 
tréacherous,  ag.  traditore, 
sleale.  [da  traditore. 

tréacherously,B.v.s\aa\m  nte; 
tréache ry , s.  slealtà  ; tradi- 
mento. 

tréacle,  s.  teriaca,  melassa. 
tread,  s.  passo;  pedata.  | va. 
calpestare  ; pigiare  ; galla- 
re. | vn.  camminare;  porre 
il  piede  ; accoppiarsi  (de- 
gli uccelli).  * [dale. 
tréadle , tréddle,  s.  calcola;  pe- 
iréason , s.  tradimento. 
treasonable , ag.  traditoresco. 
treasonably , av.  da  traditore. 
treasure,  s.  tesoro;  erario.  | 
va.  tesoreggiare;  custodire. 
treasurer , s.  tesoriere. 
treasury,  s.  tesoreria;  dica- 
stero delle  finanze. 
treat,  s.  convito;  festa.  | va. 
trattare.  | vn.  trattare,  dar 
trattenimento. 
realise,  s.  trattato.  [cura. 
treatment,  s.  trattamento; 
treaty , s.  trattato;  accordo. 
trébl'e,  ag.  triplice;  soprano. 

| s.  soprano.  ] va.  triplicare. 
trébly,  av.  triplicemente. 
tree.  s.  albero;  croce. 
trefoil,  s.  trifoglio. 
trellis,  s.  graticciata;  gra- 
ticcio; traliccio.  | va.  ingra- 
ticciare. 


trémble,  vn.  tremare. 
trémblingly , av.  tremando. 
tremendous,  ag.  tremendo. 
tremor,  s.  tremore. 
trémuious,  ag.  tremolo. 
trench,  s.  trincea;  fosso;  fos- 
sa. | va.  scavare  una  trin- 
cea; solcare;  trincerare. 
trénchant,  ag.  trinciante,  ta~ 
gliente. 

trencher,  s.  tagliere  ; tavola  ; 

piaceri  della  tavola,  [dere. 
trend!, s.tendenza.l  va.  e n.ten- 
trephine,  s.  trapano. 
trepidation,  s.  trepidazione. 
tréspass,  s.trascorso;t  rasgres- 
sione;  peccato;  contravven- 
zione; invasione.  | vn.  pec- 
care; trasgredire;  contrav- 
venire; invadere. 
trespasser,  s.  trasgressore; 

peccatore;  invasore. 
tress,  s.  treccia.  [Iato. 

trussed,  ag.  in  trecce,  inanel- 
tréstle,  s.  cavalletto;  trespolo. 
tret,  s.  tara. 
triad,  s.  triade. 
trial,  s.  prova  ; tentazione  ; 

esame;  processo. 
triangle,  s.  triangolo. 
triangular,  ag.  triangolare. 
tribe, s.  tribù;  fami  glia, specie. 
tribulation,  s.  tabulazione. 
tribunal,  s.  tribunale. 
tribune,  s.  tribuno;  tribuna. 
tributary,  ag.  tributario.  | s. 

contribuente. 
tribute,  s.  tributo. 
trice,  s.  istante,  attimo. 
trick,  s.  tiro,  gherminella  : 
mano  (alle  carte)  ; vezzo.  | 
va.  ingannare.  | to  — up, 
abbellire. 

triclcer,  s.  mariolo;  grilletto. 
trickery,  s.  mariuoleria. 
trickle,  va.  gocciolare. 
trickster,  s.  mariuolo. 
tricky,  ag.  astuto,  furbo. 
tricolour,  s.  tricolore  (ban- 
diera). 

trlcoloured,  ag.  tricolore. 
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trident , s.  tridente. 
triénnial,  ag.  triennale. 
trier,  s.  saggiatore. 
trifle,  s.  bagattella;  dolciu- 
me ; inezia.  | vn.  frivoleg- 
trifler,  s.  baloccone,  [giare. 
trUUng,  ag.  frivolo. 
triJUngly,  av.  futilmente. 
trigger,  s.  grilletto  ; scarpa. 
trigonométrical , ag.  trigono- 
metrico. [tria. 

trigonómetry , s.  trigonome- 
trildteral,  ag.  trilatero. 
trill,  s.  trillo.  | vn.  trillare. 
trillion,  s.  trilione. 
trim,  ag.  baldo  ; forte  ; lin- 
do. | s.  abbigliamento  : as- 
petto; posizione;  stiva.  | va. 
assettare;  allestire;  adat- 
tare ; addobbare  ; fornire  ; 
raffilare  ; piallare  ; stivare. 
trimly,  av.  pulitamente. 
trimmer,  s.  accomodatore  ; 

opportunista. 
trimming,  s.  guarnizione. 
trimness,  s.  lindezza, 
trinity,  s.  trinità. 
tr/w&<?t,s.ciondolo;bagattella. 
trip,  s.  inciampo  ; passo  fal- 
so; gambetto;  gita;  sba- 
glio. | va.  scalzare;  acchiap- 
pare ; dar  lo  sgambetto.  ! 
vn.  inciampare,  porre  il 
piede  in  fallo;  far  una  gi- 
ta ; saltellare  ; sbagliarsi. 
tripartite,  ag.  tripartito. 
trfpe,  s.  trippa. 
triphthong , s.  trittongo. 
triple,  ag.  triplo,  triplice.  | 
va.  triplicare,  rinterzare. 
triplet,  s.  ternario  ; terzina. 
triplication,  s.  triplicazione. 
tripod,  s.  tripode. 
trippingly,  av.  briosamente. 
trisyllable,  ag.  e s.  trisillabo. 
trite , ag.  trito. 
triton,  8.  tritone. 
triturate,  va.  triturare. 
trituration,  s.  trituramento. 
triumph,  s.tT\onÌQ.\  vn.  trion- 
fare. 


triumphal,  ag.  trionfale.  [ s. 
trofeo. 

triumphant,  ag.  trionfante. 
triumphantly , av.  trionfal- 
mente. 

triumpher,  s.  trionfatore. 
triumvir,  s.  triumviro. 
triumvirate,  s.  triumvirato. 
triune,  ag.  uno  e trino. 
trivet,  s.  treppiede. 
trivial,  ag.  triviale. 
trivially,  av.  trivialmente. 
trlvialness,  -dZify.s.  trivialità. 
trochee,  s.  trocheo. 
trojan,  ag.  e s.  trojan o. 
troll,  s.  rondò;  canzone.  I va. 
far  girare;  ruzzolare,  f vn. 
voltolarsi  ; pescare  con  la 
lenza;  vagare. 
tróllop,  s.  sudiciona. 
trombóne,  s.  trombone. 
troop, s.  truppa;  banda,  frotta; 
squadrone;  compagnia  tea- 
trale. | vn.  adunarsi,  mar- 
ciare in  truppa  o in  fretta. 
tróoper,  s.  soldato  di  caval- 
trópe,  s.  tropo.  |leria. 

trópic,  s.  tropico.  [forico. 
tropical,  ag.  tropicale;  meta- 
trot,  s.  trotto.  | va.  e n.  trot- 
troth,  s.  fede.  [tare. 

trótter,  s.  trottatore. 
tróubadour,  s.  trovatore. 
tróuble , s.  pena;  afflizione; 
noia,  fastid.  , incomodo; 
imbroglio.  | va.  disturbare, 
incomodare,  infastidire  ; 
perturbare,  intorbidare;  af- 
fliggere. 

tróubler,  s.  perturbatore. 
tróublesome,  ag.  importuno, 
noioso;  penoso. 
tróublous,  ag.  agitato,  tumul- 
tuoso; inquietante. 
trough,  s.  truogo,  truogolo; 
crogiuolo. 

tróunce , va.  malmenare. 
trousers,  trówsers,  s.pl.  cal- 
zoni, pantaloni. 
tróut,  s.  trota;  minchione. 

| troie,  vn.  pensare,  credere. 
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tróivel,  s.  cazzuola. 
tróy-tceigkt , s.  peso  di  12  on- 
cie  la  libbra. 

trùant,  ag.  e s.  ozioso,  infin- 
gardo. | to  play  the  — , ma- 
rinare la  scuola. 
trùce , s.  tregua;  armistizio. 
truch,  s.  baratto;  carro;  ruo 
ta  d’affusto;  ruota  (mar.). 

| va.  barattare;  trasportare. 
truckle,  s.  girella;  rotella.  | 
vn.  cedere  a,  sottomettersi. 
truculent , ag.  truculento. 
trùdge,  va.  camminare  a pie- 
di ; trascinarsi. 
trùe,  ag.  vero;  sincero;  fe- 
dele; esatto;  leale. 
truehearted,  ag.  sincero. 
trùeheartedness,». verità.,  sin- 
cerità ; fedeltà,  lealtà  ; esat- 
t ruffle,  s.  tartufo.  [tezza. 
trùism , s.  verità  evidente. 
truly , av.  veramente;  since- 
ramente. 

trump , s.  tromba;  trionfo  (al- 
le carte).  | va.  e n.  giuocar 
trionfo  ; ingannare. 
trùmpery , ag.  di  niun  valo- 
re. 1 s.  orpello  ; anticaglie, 
bubbole. 

trumpet,  s.  tromba  ; corno 
acustico.  | va.  pubblicar  a 
suon  di  tromba;proclamare. 
trumpeter , s.  trombettiere. 
truncate,  va.  troncare,  moz- 
zare. [mando). 

truncheon,  s.  bastone  (del  co- 
trùndle,  s.  ruzzola  ; rotella  : 
carriola.  | va.  ruzzolare,  f 
vn.  rotolare.  [tronco. 

trunk,  s.  proboscide  ; baule  ; 
trunk-maker,  s.  valigiaio. 
trunnion,  s.  orecchione  (di 
cannone). 

truss,  s.  fascio,  fastello;  far- 
dello; cinto;  trozza,  drizza. 

| va.  imballare,  impacchet- 
tare; legare;  issare. 
trust,  s.  fiducia;  speranza; 
aspettazione;  carico;  cu- 
stodia; pia  fondazione;  cre- 


dito, fido;  fidecommesso.  | 
va.  affidare;  far  credito  a. 
| vn.  fidarsi,  confidare;  te- 
ner per  fermo. 
trustée,  s.  depositario,  ammi- 
nistratore ; fidecommissa- 
trustéeship,  s.  cu  ra  tela.  [rio. 
trustful , ag.  fedele;  leale; 
fidente. 

trustiness,  s.  fedeltà  ; lealtà. 
trustworthy , trùsty,  ag.  fido, 
fidato;  leale;  onesto. 
truth,  s.  verità. 
truthful,  ag.  vero;  fedele. 
trùthfully,0LV.  sinceramente 
truthfulness,  s.  sincerità. 
try,  va.  provare,  assaggiare; 
tentare  ; esaminare  ; puri- 
ficare; raffinare;  stancare  : 
sperimentare.  | vn.  provar- 
si; sforzarsi  ; cappeggiare. 
trysail,  s.  vela  di  fortuna. 
tryst,  s.  convegno. 
tub,  s.  mantello;  tinozza. 
tube,  s.  tubo  ; condotto,  [re. 
tubercle,  s.  tubercolo,  tumo- 
tubérculous,  ag.  tubercoloso. 
tuberose , -ous,  ag.  tuberoso. 
tubular , ag.  tubulare. 
tuck,  s.  stocco;  sessitura;  ba- 
sta. | va.  rovesciare  ; suc- 
cingere;  ripiegare;  far  una 
tùcker,  s.  camicetta,  [basta. 
tùesday,  s.  martedì. 
tufi,  s.  ciuffetto  ; cespo  ; fioc- 
co; macchia  (d’alberi);  pen- 
nacchio; nappina.  | va.  for- 
mare in  ciuffetti  ; ornare 
di  ciuffetti. 

tug,  s.  strappata;  tirata;  ri- 
morchiatore. | va. tirare  con 
forza;  strappare.  | vn.  ri- 
morchiare. [to. 

tuition,  s.  cura,  Insegnamen- 
tùlip,  s.  tulipano. 
tùnwle,  s.  cascata;  capitombo- 
lo. | va.  rotolare;  rovesciare; 
mandar  sossopra;  gettare. 

| vn.  cadere,  ruzzolare;  ca- 
pitombolare. [chiere. 

tùmbler,  s.  saltimbanco;  bic 
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tumbrel,  s.  carrettone. 
tumefaction,  s.  tumefazione. 
tùmefy,  va.  gonfiare.!  vn.  gon- 
tùmour,  s.  tumore,  [fiarsi. 
tumular,  ag.  tumolare. 
tùmult,  s.  tumulto. 
tumultuary , -nous,  ag.  tu- 
multuoso. [samente. 

tumùltuous7y , a,v.  tumultuo- 
tun,  s.  tonnellata;  botte. 
tunable,  ag.  armonioso. 
tùne,  s.  tono;  aria  (mus.).  | va. 
accordare. 

tùneful,  ag.  armonioso. 
tuner,  s.  accordatore  (di  stru- 
tùnic,  s.  tunica.  (menti). 
tuning-fork,  s.  corista. 
tùnnage,  s.  tonnellaggio. 
tùnnel,  s.  imbuto;  fumaiuo- 
lo; tramaglio;  galleria,  tra- 
foro. | va.  traforare. 
tunny,  — Jìsh,  s.  tonno. 
turbati,  s.  turbante. 
turbici,  ag.  torbido. 
turbidness,  s.  torbidezza. 
tùrbine,  s.  turbina. 
tùrbot,  s.  rombo  (zool). 
turbulence,  s.  turbolenza. 
turbulent , ag.  turbolento. 
tùrbulently,  av.  turbolente- 
tiird,  s.  sterco.  finente. 
turéen,  s.  terrina,  zuppiera. 
turf,  s.  corse  (di  cavalli)  ; ip- 
podromo; piota;  torba;  ter- 
reno erboso.  | va.  coprire 
con  piote. 

tùrfy,  ag.  erboso;  torboso. 
turgéscence,  turgidity , s.  tur- 
gidezza. [do;  tronfio. 

tùrgid,  turgéscent,  ag.  turgi- 
turk,  s.  turco. 
tùrkey,  s.  tacchino. 
tùrkey-stone,  s.  cote. 
tùrkish,  ag.  turco. 
turmoil,  s.  tumulto. 
turmóil,  va.  tormentarsi.!  vn. 
agitarsi. 

turn,  s.  giro,  rivolgimento; 
voltata  ; passeggiata  ; ser- 
peggiamento ; turno,  volta; 
rivoluzione  ; ufficio,  servi- 
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zio  ; inclinazione  ; forma  ; 
direzione.  | va.  voltare,  gi- 
rare, tornire:  dirigere;  ren- 
der atto  a;  tradurre;  con- 
vertire. | to  — aside,  sviare. 
| to  — down,  rovesciare.  J 
to  — out,  espellere.  | to  - 
over,  trasferire,  j to  — up , 
rivoltare;  tirar  fuori;  gì 
rare;  nauseare.  | vn.  vol- 
tarsi; rivolgersi;  volgere; 
convertirsi;  cambiarsi;  tor- 
nare; inacetirsi;  diventare, 
darsi;  virare.  | to  — back , 
tornar  indietro;  restituire, 
i to  — out,  deviare  ; risul- 
tare. j to  — over,  voltare  (la 
pagina).  | to  — up,  rivol- 
tarsi; chiamare  a raccolta; 
dare. 

turncoat,  s.  voltacasacea. 
turner,  s.  tornitore.  (re. 
turnery , s.  arte  del  u.  nito- 
tùrning,  s.  giro;  giu: volta; 
deviazione;  arte  del  torni- 
tore. | pi.  trucioli. 
tùrning-latìie,  s.  torno. 
tùrning-point , s.  volta;  mo- 
mento critico. 
turnip,  s.  rapa  ; navone. 
turnkey,  s.  secondino. 
tùrnpike,  s.  arganello;  bar- 
riera di  strada. 
tùrn-table,  s.  voltacarro. 
tùrnscrew , s.  cacciavite. 
turnsole,  s.  girasole. 
turnspit,  s.  girarrosto. 
turnstile,  s.  arganello;  can- 
cello; barriera. 
turpentine,  s.  trementina. 
tùrpitude,  s.  turpitudine. 
turquoise  .s.turchese,  turcliì- 
tùrret,  s/torretta.  [na. 

tùrreted,  ag.  turrito. 
turtle, s.  testuggine  (dimareX 
turtle,  — - dove , s.  tortora. 
tùscan,  ag.  e s.  toscano. 
tush,  inter.  oibbl,  zitto  1 
tusk,  s.  zanna. 
tùssle,  s.  zuffa,  parapiglia. 
tut,  inter.  oibò  1 1 s,  globetto. 
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tutelage , s.  tutela. 
tutelar',  -ary,  ag.  tutelare. 
tutor,  s.  precettore  ; tutore.  | 
va.  e n.  ammaestrare  ; tu- 
telare. 

tutorage , tutorship , s.  tutela. 
tutoress,  sf.  istitutrice. 
tutorial , ag.  tutorio. 
twaddle,  s.  pettegolezzi.  | va. 

pettegolare. 
twain,  ag.  e s.  due. 
twang,  s.  suono  acuto;  ac- 
cento nasale  | va.  e n.  ren- 
der un  suono  acuto. 

’ twas , abbrev.  di  it  was. 
tweag,  tweak,  s.  pizzicotto,  | 
va.  pizzicare;  tirare. 
twéezers,  s.  pinzette. 
twelfth,  ag.  e s.  dodicesimo. 
twélfth-day , -tide,  s.  Epifania. 
twelve , ag.  e s.  dodici. 
twelvemonth,  s.anno,  annata. 
twenty,  ag.  e s.  venti. 
twice,  av.  due  volte;  doppia- 
mente. 

twidle,  va.  voltolare.  (Ione. 
twig,  s.  vermena  ; pania:  pol- 
twilight , ag.  crepuscolare.  | 
s.  crepuscolo. 

twill , s.  stoffa  incrociata.  ! 

va.  tessere;  trapuntare. 
twin,  ag.  e s.  gemello.  | vn. 
binare. 

twine,  s.  spago;  abbraccio.  ! 
va.  torcere,  avviticchiare. 

| vn.  attorcigliarsi  ; avvitic- 
chiarsi. 

twinge,  s.  spasimo,  fitta;  tor- 
mento ; rimorso.  | va.  pizzi- 
care ; crucciare.  | vn.  spa- 
tw  ink,  s.  ammicco,  fsimare. 
winkle,  vn.  scintillare;  bril- 
lare ; ammiccare. 
twinkle,  twinkling,  s.  scin- 
tillamento; baléno  ; batter 
d’occhi:  ammicco. 
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twirl , s.  giro;  piroetta.  | va. 

e n.  prillare;  roteare. 
twist,  s.  spago  torto;  filo;  tor- 
citura; piega  ; rotolo  ; trec- 
cia; svolta;  contrattempo. 
| va.  torcere;  filare;  intrec- 
ciare; allacciare;  sviare,  i 
vn.  attorcigliarsi,  intrec- 
ciarsi; insinuarsi. 
twister,  s torcitore;  cordaio. 
twit,  va.  rimbrottare. 
twitch,  s.  scossa;  pizzico; 
strappata;  schianto.  | va. 
schiantare;  carpire  ; pizzi- 
care ; strappare.  | vn.  con- 
trarsi. J rire  ; ghignare. 
twitter,  vn.  cinguettare,  gar- 
twitter,  -ing,  s.  garrito,  cin- 
guettio; ghignata. 
t wittingly , av.  aspramente. 
two,  ag.  e s.  due. 
twó-edged, ag.  a doppio  taglio. 
t wOf old  ,ag.  doppio,  duplicato. 
tyrnbal.  s.  timballo,  piatto. 
tympan,  s.  timpano  (tip.) 
tympanum,*. timpano  (arch.). 
type,  s.  tipo,  segno. 
type-founder,  s.  fonditore  di 
caratteri. 

typhoid,  ag.  tifoideo. 
typhóon,  s.  tifone,  tromba. 
typhus,  8.  tifo. 
typic,  typical,  ag.  tipico. 
typically , av.  tìpicamente. 
typify . va.  simbolizzare. 
typographer,  s.  tipografo. 
typogràphic,  ag.  tipografico. 
typography , s.  tipografia. 
tyrdnnic,  -ical,  - nous , ag.  ti- 
rannico. 

tyrdnnically,  av.  tirannica- 
mente. [giare. 

tyrannize,  va.  e n.  tiranneg- 
tyranny,  s.  tirannia. 
tyrant,  s.  tiranno. 
tyro,  s.  novizio,  principiante. 
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ùberty,  s.  uoertà. 
ubiquity , s.  ubiquità. 
udder,  s.  poppa  (di  animale). 
ugliness,  s.  laidezza  ; brut- 
tezza. |me. 

ùgly,  ag.  brutto;  laido;  defor- 
ukase,  s.  uease. 
ulcer,  s.  ulcera.  J ulcerarsi. 
ulcerate,  va.  ulcerare.  | vn. 
ulceration , s.  ulcerazione. 
ulcerous,  ag.  ulceroso. 
ulterior,  ag.  ulteriore. 
ultimate,  ag.  ultimo. 
ultimately , av.  ultimamente, 
alla  fine.  (se. 

ùltimo , ag.  dello  scorso  me- 
tdtramarlne,  ag.  oltramari- 
no.  | s.  oltramare. 
ultramontane,  ag.  e s.  oltra- 
montano. (brina. 

limber,  s.  terra  d’ombra;  om- 
umbilic,  s.  ombellico. 
umbrage,  s.  ombra;  sospetto. 
umbrageous,  ag.  ombroso. 
umbrella,  s.  ombrella. 
Umpire ? s.  arbitro. 
unabdting,  ag.  continuo. 
unable,  ag.  incapace  ; ina- 
bile ; impotente.  [bile. 
unacceptable,  ag.  inaccetta- 
unaccessible,  ag.  inaccessi- 
bile. [gnato,  solo. 

unaccompanied,  ag.  scomna- 
maccóuntable,  ag.  inespli- 
cabile, inconcepibile. 
unaccounted,  ag.  — for,  di 
cui  non  s’è  reso  conto  ; in- 
concepibile, inesplicabile. 
unaccustomed,  ag.  poco  abi- 
tuato; insolito. 
unacknówledged,  ag.  non  ri- 
conosciuto ; non  accredita- 
to (diplomatico)  ; senza  ri- 
sposta (lettera). 
unacqudintance,s.\gvuycanza. 


unacqudinted,  ag.  ignaro  di  ; 
poco  versato  (in);  poco  abi- 
tuato (a). 

unacquired,  ag.  non  acqui- 
stato, naturale,  (inadatto. 
unadopted,  ag.  non  adatto, 
unadorned,  ag.  disadorno. 
unadvisable, ag.  imprudente. 
unadvised,  ag.  sconsigliato, 
sconsiderato. 

unadvisedly  ,av.  sconsigliata- 
mente; imprudentemente. 
unaffected,  ag.  senza  affetta- 
zione, naturale,  semplice; 
insensibile.  (tazione. 

unaffectedly,  av.  senza  affet- 
ti nafféctedness,  s.  semplicità, 
schiettezza. 

unalienable, ag.  inalienabile. 
unallóyed,  ag.  senza  lega. 
unalterable , ag.  inalterabile, 
invariabile.  fbilità. 

undlterableness,  s.  inaltera- 
undmiable,  ag.  inamabile. 
unanimity,  s.  unanimità. 
unanimous,  ag.  unanime. 
unanimously,  av.  unanime- 
mente. 

unannounced, ag.improvwiso. 
unanswerable,  ag.  inconte- 
stabile. [bile. 

unappealable,  ag.  inappella- 
unappéasable,  ag.  implacabi- 
le. [bile. 

undpplicdble,  ag.  inapplica- 
unapplied,  ag.  inapplicato. 
unappróachable,  ag.  inacces- 
undjpt,  ag.  inetto.  [sibile. 
unarmed,  ag.  inerme. 
unaspiring,  ag.  senza  ambi- 
zione. 

unassailable, ag.  intaccabile, 
unassuming,  ag.  modesto. 
unattdckable , ag.  inattacca- 
bile. 
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Unattended, ag.  scompagnato, 
solo;  negletto.  | to  (conto). 
undudited , a g.  non  esamina- 
ti ag.  inutile,  inef- 
ficace. [impunito. 

unavénged,  ag.  invendicato; 
unavóidable , ag.  inevitabile. 
unavoidably,  av.  inevitabil- 
mente. [tento. 

unawdre,  ag.  ignaro;  disat- 
unaivdres, av.  all’improvviso. 
unbalanced,  ag.  non  equili- 
brato; non  pareggiato. 
unbàr , va.  levare  le  sbarre 
a.  sbarrare.  | le. 

unbéarable,ag.  insopportabi- 
unbecóming , ag.  indecente; 
disdicevole. 

unbefitting,  ag.  disadatto. 
unbegótten , ag.  non  conce- 
pito, non  creato;  eterno. 
unbehéld , ag.  inosservato. 
unbelief,  s.  incredulità. 
unbeliever , s.  incredulo,  in- 
fedele. 

unbelieving , ag.  incredulo. 
unbénd,  va.  raddrizzare;  ri- 
lasciare. [sibile;  risoluto. 
unbending , ag.  saldo,  infies- 
unbént,  ag.  raddrizzato  ; ral- 
lentato ; riposato. 
unbiassed,  ag.  imparziale,  in- 
corrotto ; senza  prevenzio- 
ni. [to  ; spontaneo. 

unbidden,  ag.  non  comanda- 
unbind , va.  sciogliere,  sle- 
gare. [eia,  intatto. 

unblemished,  ag.  senza  tac- 
unblùshing,  ag.  sfacciato. 
unblushingly , av.  spudorata- 
mente. 

unbólt,  va.  sbarrare.  | ^arsi. 
uribósom,v a.  sbottonarsi,  sfo- 
unbóught , ag.  invenduto. 
unbóund,  ag.  sciolto,  stacca- 
to; slegato;  sventolante. 
unbounded,  ag.  illimitato, 
smisurato.  [lentare. 

unbrace,  va.  sciogliere  ; al- 
unbribable,ag.  incorruttibile 
unbridle,  va.  sbrigliare. 


unbr  idled,  ag.sbrigliato,  sfre- 
nato. [secutivo. 

unbróJcen,  ag.  non  rotto  ; con- 
unbùckle,  va.  sfibbiare. 
unburden,  va.  scaricare;  a- 
prirsi  con  uno. 
unburied,  ag.  insepolto. 
unbutton, ^abbottonare,  sbot- 
tonarsi. 

uncalled,  ag.  non  chiamato. 
| — for,  non  ricercato; 
fuori  di  posto. 
unedred,  ag.  — for , negletto; 

abbandonato. 
uncdse,  va.  scassare. 
uncéasing , ag.  incessante. 
unceasingly , av.  incessante- 
mente. 

uncértain,  ag.  incerto. 
uncertainty,  s.  incertezza. 
unchain, va.  scatenare  ; libe- 
rare. [le. 

unchangeable,  ag.  immutabi- 
unchdritable,  ag.  senza  ca- 
rità. 

unchdste,  ag.  incontinente. 
unchastised,  ag.  impunito. 
unchécked , ag.  irref renato  ; 

non  riscontrato  (com.). 
unchristian,  ag.  poco  cristia- 
uncidl,  ag.  cubitale.  [no. 
uncircumcised,  ag.  incircon- 
ciso. [le,  screanzato. 

uncivil,  ag.  scortese,  incivi- 
uncivilised,  ag.  non  civiliz- 
zato, barbaro. 
uncldd,  ag.  spogliato. 
unclaimed,  ag.  non  reclama- 
to; arretrato  (dividendo). 
unclasp, v a.  aprire;  sfibbiare. 
ùncle , s.  zio. 

unclean,  ag.  sporco,  immon- 
do. [serrare. 

unclénch,  unclinch,  va.  dis- 
unclóse,  va.  schiudere. 
unclosed,  ag.  schiuso. 
unclóthe,  va.  svestire. 
uncóil,  va.  svolgere. 
uncomely,  ag.  disdicevole. 
uncomf  ortable,  ag.  scomoda; 
disagiato  ; mal  mobiliato 
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un  comfortableness,  s.  disa- 
gio, incomodità. 
uncommon,  ag.  non  comune, 
raro,  singolare. 
uncommunicative,  ag-.  poco 
comunicativo,  riservato. 
uncompliant,  uncomplying, 
ag.  intrattabile  ; scompia- 
cente. 

unconcern,  s.  indifferenza. 
wwc0wcéVtte(i,ag.indifferente. 
unconditional,  ag.  incondi- 
zionale. [zionato. 

unconditioned,  ag.  incondi- 
unconnécted,  ag.  estraneo  ; 
sconnesso. 

uncónquerable , ag.'  invinci- 
bile. [invitto. 

uncónquered , ag.  indomito  ; 
unconscionable,  ag.  irragio- 
nevole; senza  coscienza. 
uncónscious,  ag.  inconscio, 
ignaro;  incosciente. 
uncónsciousness,  s.  ignoran- 
za ; incoscienza,  [sacrato. 
uncónsecrated,  ag.  non  con- 
unconsidered,  ag.  negletto. 
unconstitutional,  ag.  incosti- 
tuzionale. ftuzionalità. 

unconstitutionality, s.incosti- 
unconstitùtionally , av.  inco- 
stituzionalmente. 
unconstrained,  ag.  non  co- 
stretto ; spontaneo. 
unconstrained! y , av.  sponta- 
neamente. Itaminato. 
uncontdminated,  ag.  incon- 
uncontésted,  ag.  incontestato. 
uncontrólldble , ag.  incontrol- 
labile ; irrefrenabile. 
uncontrólled,  ag.  senza  con- 
trollo, irrefrenato.  [verso. 
uncontrovérted,  ag.  ìncontro- 
uncórk,  va.  stappare. 
uncouple,  va.  spaiare. 
uncóurtly , ag.  incivile,  roz- 
zo, dozzinale,  [ro;  rozzo. 
uncouth,  ag.  strambo,  bizzar- 
uncóuthness,  s.  stranezza  ; 

rozzezza;  goffaggine,  [re. 
uncóver,  va.  scoprire;  svela- 


uncóvered,  ag.  scopertoe  a te- 
sta scoperta. 
uncredte,  ag.  increato. 
ùnction,  s.  unzione  ; unguen- 
unctuósity,  s.  untuosità.  jto. 
unctuous , ag.  untuoso. 
uncultivated,  ag.  incolto; 
screanzato. 

uncurbed,  ag.  indomito. 
uncut,  ag.  non  tagliato. 
undamaged,  ag.  intatto,  non 
danneggiato. 
unddted,  ag.  senza  data. 
undaunted,  ag.  intrepido. 
undauntedly,  av.  intrepida- 
mente. [za. 

undduntedness  ,s.  intrepidez- 
undecéive,\ a.  disingannare. 
undeceived,  ag.  sgannato. 
undecided,  ag.  indeciso. 
undéck,  va.  spogliare,  priva- 
re d’ornamenti. 
undécked,  ag.  disadorno;  sco- 
perto. [bile. 

undeclinable , ag.  indeclina- 
undefénded,  ag.  indifeso. 
undefiled , ag.  intemerato; 
puro. 

undefinable,ag.  indefinibile. 
undefined,  ag.  indefinito. 
undelivered,  ag.  non  libera- 
to ; non  consegnato. 
undeniable,  ag.  innegabile. 
undeniably,  av.  innegàbil- 
mente. 

under,  ag.  sotto,  inferiore; 
subalterno.  | av.  sotto,  al  di 
sotto;  a meno  di.  | prep.  sot- 
to, di  sotto,  al  disotto  di  ; 
mediante.  | — God,  dopo 
Dio.  | — sail,  alla  vela. 
underbid , va.  offrir  meno  (del 
giusto  valore). 
underbred,  ag.  maleducato. 
undercook,  s.  sottocuoco. 
undercurrent ,s.  corrente  sot- 
tomarina. [ta. 

under  dealing , s.  mena  segre- 
underdóne,  ag.  poco  cotto. 
undergó , va.  subire,  soppor- 
r . tare;  soffrire;  passar  sotto. 
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undergraduate , s.  aspirante 
ai  gradi  universitari. 
Underground,  ag.  o s.  sot- 
terraneo. 

undergrówth,  s.  arboscelli. 
underhand,  ag.  sottomano.  | 
av.  clandestinamente. 
underldy,  va.sott  oporre  spun- 
tellare; sostenere. 
underlie,  va.  sottostare. 
underline,  va.  sottolineare. 
underling,  s.  inferiore,  su- 
balterno ; arnese. 
undermine,  va.  minare. 
undermost , ag.  il  più  basso, 
Tinfimo.  fai  di  sotto. 

underneath,  av.  e prep.  sotto; 
underpróp,  va.  puntellare. 
underrate, va,,  stimare  troppo 
poco,  deprezzare.  ftario. 
undersecretary ,s.  sottosegre- 
underséll,  va.  vendere  men 
caro  (degli  altri). 
underset,  va.  metter  sotto  ; 
puntellare. 

undersign,  va.  sottoscrivere; 

firmare.  [di  (leg.). 

undersoil,  s.  sottosuolo;  fon- 
understdnd,  va.  sentire  ; sa- 
pere; capire,  comprendere. 
] vn.  comprendere,  sottin- 
tendere. 

understanding,  s.  intelligen- 
za ; raziocinio  ; armonia. 
understate,  va.  far  figurare 
meno  del  vero. 
understrapper,  s.  subalterno. 
understratum , s.  sottostrato. 
undertake,  va.  e n.intrapren- 
dere.  | vn.  incaricarsi. 
undertaker,  s.  imprenditore^ 
appaltatore  ; impresario  di 
pompe  funebri. 
undertaking,  s.  impresa. 
undertone,  s.  tono  basso. 
undervdlue,  s.  stima  bassa, 
deprezzamento.  | va.  stima- 
re troppo  poco,  deprezzare; 
far  poco  conto  di. 
underivént , rem.  di  undergo, 
underwood,  s.  arboscelli. 


undenvrlte,  va.  assicurarsi. 

| vn.  sottoscrivere;  far  l’as- 
sicuratore. 

underwriter,  s.  sottoscritto 
re;  assicuratore. 
undesérved,  ag.  immeritato. 
undeservedly,  a v.  numeriti 
mente.  [siderarsi. 

undesirable,  ag.  da  non  de- 
undetérmined  ag.  indeter- 
minato. ' [do 

undigested,  agàndigesto^cru 
undiminished,  ag.  non  dimi- 
nuito. jnàlo. 

undisciplined,  ag.  indiscipli- 
tindiscóvered  ,ag.non  scoperte 
undisguised,  ag.  non  masche- 
rato; sincero,  schietto. 
undismayed,  ag.  intrepido. 
undisturbed,  ag.  tranquillo, 
placido. 

undevóut,  ag.  indevoto. 
undó,  va.  disfare,  sciogliere, 
rovinare,  impoverire. 
undóing,  s.  disfacimento;  ro- 
vina. fmente. 

undóubtedly , av.  indubitata- 
ùndress , s.  abito  da  camera; 

abito  negletto.  Tre. 

undréss,  va.svestire,  spoglia- 
undréssed,  ag.  svestito;  in 
veste  da  camera. 
undue,  ag.  indebito;  illega- 
le, ingiusto;  non  ancora 
scaduto. 

ùndulate,  va,,  far  ondeggiare. 

| vn. ondeggiare, sventolare. 
ùndulatory,  ag.  ondulatorio. 
undulation,  s.  ondulazione. 
unduly,  av.  indebitamente, 
impropriamente. 
unearned,  ag.  immeritato. 
unéarth,  va.  disotterrare; 
stanare. 

unéasiness,  s.  disagio,  sco- 
modo; inquietudine;  pena. 
unéasy,  ag.  malagevole  ; in- 
comodo ; penoso  ; inquieto. 
unequal,  ag.  ineguale. 
Unequalled,  ag.  incompara 
bile,  senza  egualee 
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unérring,  ag.  infallibile. 
unéven,  ag.  ineguale  ; sca- 
broso. [scabrosità. 

unevenness,  s.  inegualità  ; 
unexampled , ag.  senza  esem- 
pio; inaudito.  [to. 

unexcelled , ag.  non  sorpassa- 
Unexcéptionable,  ag.  inecce- 
pibile ; irrefutabile. 
unexpected,  ag.  inaspettato. 
unexpectedly , av.  inaspetta- 
tamente. 

unfading,  ag.  imperituro. 
unfailing,  ag.  inesauribile  ; 

infallibile.  [sto. 

unfair,  ag.  non  equo;  ingiu- 
unfditliful,  ag.  i nfìdo,  infede- 
le. sleale.  [slealmente. 
unfaithfully,  av.infidamente, 
unfaithfulness,  s.  infedeltà, 
slealtà.  [gare;  schiodare. 
unfasten,  va.  disserrare,  sle- 
unfdthomable,  ag.  inscanda- 
gliabile.  [le. 

unfavourable,  ag.  sfavorevo- 
unféeling,  ag.  insensibile. 
unfeigned,  ag.  sincero. 
unfetter , va.  scatenare  ; le- 
vare i ceppi. 

unfinished,  ag.  incompleto. 
?w//t,ag.inetto,disadatto.|va. 

render  inetto  o disadatto. 
tinfitting,  ag.  sconvenevole. 
unfix,  va.  smuovere,  schiu- 
dere, slegare. 

unfldgging,  ag.  instancabile. 
unfóld,  va.  spiegare;  aprire. 
unforeseen ,ag.  impreveduto. 
unforgiving , ag.  inesorabile. 
unfórtunate,  ag.  sfortunato, 
infelice.  [tamente. 

unfórtunately , av.  disgrazia- 
unfóunded,  ag.  infondato. 
unfruitful , ag.  infruttuoso. 
unfùrl,  va.  spiegare;  aprire. 
unfurnished,  ag.  non  mobi- 
liato. [sgarbato. 

ungainly,  ag.  disavvenente; 
ungénerous,  ag.  ingeneroso. 
ungird,  va.  levar  le  fascie  o 
la  cinghia. 


ungirt,  ag.  slacciato,  in  abito 
sciolto.  [bile. 

ungovernable,  ag.  ingoverna' 
ungrdcef  ulness,  s.  sgarbatez- 
za  ; svenevolezza. 
nngrdteful,  ag.  ingrato. 
unguarded, ag.  sconsiderato. 
unguent,  s.  unguento. 
unhdnd,  va.  lasciar  andare. 
unhandy,  ag.  scomodo. 
unhappily , av.  disgraziata^ 
mente.  [seria. 

unhappiness,  s.  sfortuna,  mi- 
unhappy,  ag.  infelice,  sfor- 
tunato. 

unharmed,  ag.  illeso.  # [si. 
unharness,  va.  levar  gli  arne- 
unhéalthy,  ag.  malsano,  in- 
fermo; insalubre.  [zato. 
unheeded, ag.  negletto;  sprez- 
unhinge, x a.levar  dai  cardini. 
unhit,  ag.  incolume. 
unhónoured , ag.  inonorato. 
unhóok,  va.  staccare. 
unhópea,  ag.  — for,  inspe- 
rato, inaspettato. 
unhórse , va.  scavalcare. 
unhurt,  ag.  sano  e salvo,  in- 
^ colume. 

ùnico  rrc,s.liocorno,  unicorno. 
uniform,  ag.  e s.  uniforme. 
unifórmity,  s.  uniformità. 
uniformly,  av.  uniforme- 
mente. 

unildteral,  ag.  unilaterale. 
unimdginable,  ag.  inimma- 
ginabile. 

unsuitable,  ag.  inimitabile. 
unimpaired,  ag.  inalterato. 
unindórsed,  ag.  senza  girata 
(com.).  [le. 

uninhabitable,  ag.  inabitabi- 
uninhdbited,  ag.  disabitato. 
uninjured,  ag.  illeso,  [bile. 
unintelligible,  ag.  inintelligi- 
unintérred,  ag.  insepolto. 
uninterrupted,  ag.  ininter- 
rotto. 

union , s.  unione;  società. 
unique,  ag.  unico,  solo. 
unison,  s.  unisono. 
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Unit,  s.  unità. 

Unitarian , ag.  e s.  unitario. 
unite,  va.  unire.  | vn.  unirsi; 

congiungersi. 
united,  ag.  unito. 
unitedly,  av.  unitamente. 
unity,  s.  unità  ; unione. 
univèrsa! , ag.  universale. 
universality,  s.  universalità. 
univérsally,  av.  universal- 
mente. 

universe,  s.  universo. 
univérsity,  s.  università. 
unjùst,  ag.  ingiusto,  iniquo. 
unjustifiable,  ag.  ingiustifi- 
cabile. 

unjustly,  av.  ingiustamente. 
unkénnel,  va.  far  uscire  dal 
canile;  scovare. 
unkind,  ag.  scortese. 
unkindly,  av.  scortesemente. 
unkindness,  s.  scortesia. 
unknown,  ag.  sconosciuto. 
unldce , va.  slacciare. 
unlade,  va.  scaricare.  | to. 

unlawful,  ag.  illegale;  illeci- 
unldw fully  . illegalmente, 

illecitamente,  (legittimità. 
unldwfulness,s.  illegalità,  il- 
unléarn,  va.  disapprendere. 
unléarned,  ag.  ignorante;  il- 
letterato. 

unleavened,  ag.  non  fermen- 
tato,senza  lievito.  | — bread, 
pane  azzimo. 

unléss , cong.  a meno  che. 
unlicensed,  ag.  non  autoriz- 
unlike, ag.  differente,  fzato. 
unlikely,  ag.  inverosimile. 
unlimited,  ag.  illimitato. 
unlóad,  va.  scaricare. 
unlóck,  va.  aprire.  [tato. 
unlóoked,  ag.  —for,  inaspet- 
unlóose,  va.  sciogliere,  fte. 
unluckily,  av.  sgraziatamen- 
unlucky,  ag.  sfortunato. 
unmake,  va.  disfare. 
unmdn,  va.  evirare;  disuma- 
nare ; disarmare  (mar.). 
unmdnageable,  ag.  intratta- 
bile ; non  maneggiabile. 


unrndnly,  ag.  indegno  d’un 
uomo;  effeminato. 
unmdnnered , ag.  screanzato, 
scortese.  jbe;  nubile. 
unmarried,  ag.  scapolo,  celi- 
unmdsk,  va.  smascherare.  ( 
vn.  smas  e h orarsi. 
unmeaning , ag.  senza  sen 
so,  insensato,  sciocco. 
unmerciful,  ag.  inumano, 
spietato.  [mente'. 

unmercifully,  av.  spietata- 
unmérci fulness,  s.  crudeltà, 
inumanità. 

unmérited,  ag.  immeritato. 
unmindful , ag.  immemore. 
unmóor,  va.  disarmeggiare. 
unmounted , ag.incompianto. 
unmóved,  ag.  immobile  ; im- 
passibile. |seruola. 

unmuzzle,  va.  levar  la  mu- 
unndmed,  ag.  innominato. 
unnatural , ag.  innaturale. 
unnécessarily,  av.  senza  ne- 
cessità. 

innérve,  va.  snervare. 
unnérved,  ag.  snervato. 
unnóted . ag.  inosservato. 
unobjectionable,  ag.  inecce- 
pibile. 

unobserved,  ag.  inosservato. 
unóccupied,  ag.  inoccupato. 
unofficial,  ag.  inofficioso. 
unpack,  va.  sballare. 
unparalleled,  ag.  impareg- 
giabile. Inabile. 

unpdrdonable , ag.  imperdo* 
unpeople,  va.  spopolare. 
unpercéived,  ag.  inosservato. 
unpin,  va.  togliere  gli  spilli. 
unpitied,  ag.  incompianto. 
unpleasant,  ag.  spiacevole. 
unpópular,  ag.  impopolare. 
unpopularity,  s.  impopolari- 
tà. (cedente. 

unprecedented, ag.  senza  pre- 
unpréjudiced,  ag.  senza  pre- 
giudìzi: impregiudicato. 
unpremeditated,  ag.  impre- 
meditato. [to. 

unprepdred,  ag.  in» prepara- 
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unpretending , ag.  senza  pre- 
tensione ; modesto. 
unprincipled , ag.  senza  prin- 
cipiò [tivo. 

unproductive,  ag.  improdut- 
unprodùctiveness,  s.  impro- 
duttività. 

unprofitable,  ag.  inutile. 
unpropit  ious,ag.  impropizio. 
unprovided,  ag.  sprovvisto. 
unpublished,  ag.  inedito. 
unpunished , ag.  impunito. 
unqualified,  ag.  inadatto;  in- 
capace. [bile. 

unquenchable, ag.  inestingui- 
■ nquéstionable,  ag.  incontra- 
stabile. | quieto. 

inquiet,  ag.  inquieto,  irre- 
unrdvel,  va.  strigare,  scio- 
gliere; sviluppare.  | vn.  svi- 
lupparsi. 

unreadable , ag.  illeggibile. 
unreasonable,  ag.  irragione- 
vole. [nevolezza. 

unreasonableness , s.  irragio- 
unréasonably,  av.  irragione- 
volmente. [maio. 

unreclaimed,  ag.  non  recla- 
unr econcilictbl e,  ag.  irrecon- 
ciliabile. 

unrelenting , ag.  inesorabile. 
unrepéaled , ag.  non  rivoca- 
to;  vigente. 

unrepénting  ,ag.ivQpenìiente. 
unrequitable,  ag.  incompen- 
sabile. [to. 

unrequited,  ag.  irremunera- 
unresérved , ag.  senza  riser- 
va; franco. 

unreservedly,  av.  franca- 
mente; senza  riserva. 
unresólvable,  ag.  insolubile. 
unrést ; s.  inquietudine. 
tin  revenged,  ag.  invendicato. 
unrewarded,  ag.  irremune- 
rato. | enimma). 

unriddle,  va.  spiegare  (un 
unrig,  va.  disarmare  (mar.). 
unrighteous,  ag.  ingiusto. 
unrighteously , av.  ingiusta- 
mente. 
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unripe,  ag.  immaturo. 
unripeness,  s.  immaturità. 
unrivalled,  ag.  impareggia- 
bile. (re. 

unróbe,  va.  svestire  ; spoglia- 
unróll,  va.  svolgere,  aprire. 
unruffled,  ag.  calmo,  finito. 
unrùly , ag.  sfrenato;  indo- 
unsddale,  va.  dissellare. 
unsafe,  ag.  malsicuro,  ftc. 
unsafely,  av.  perieolosamen- 
unsdlable,  ag.  invendibile. 
unsalutedr,  ag.  insalutato. 
unsatisfidble,  ag.  inconten- 
tabile ; insaziabile. 
unsatisfied,  ag.  insoddisfat- 
to; scontento.  [sulso. 
unsavoury , ag.  scipito,  in- 
unsdy,  va.  disdire.  | vn.  dis- 
dirsi ritrattarsi. 
unscrew,  va.  svitare. 
unséal , va.  dissuggellare,  le- 
var i sigilli.  ftabile. 

unsearchable,  ag.  imperscru- 
unseasonable,  ag.  fuori  di 
stagione  ; intempestivo. 
unseasonably,  av.  intempe- 
stivamente. 

unseat,  va.  scavalcare  ; ro- 
vesciare ; dar  il  gambetto. 
unseemly,  ag.  disdicevole, in- 
decoroso. [le. 

unserviceable,  ag.  inservibi- 
unséttle,y a.  dissestare;  scom- 
pigliare; agitare;  rendere 
incerto.  | vn.  dissestarsi; 
scompigliarsi  ; turbarsi. 
unséttled,  ag.  non  stabilito; 
incostante  ; instabile  ; sen- 
za domicilio  ; dissestato; 
sconcertato;  scompigliato; 
non  saldato  (conto). 
unsévered,  ag.  indiviso. 
unséw,  va.  scucire. 
unshackle,  va.  toglier  i cep- 
pi : liberare.  [fermo. 

unshdken,  ag.  irremovibile, 
unshéath,  va.  sguainare. 
unship,  va.  sbarcare. 
unshod,  ag.  scalzo,  sferrato. 
unshórn,  ag.  intonso. 
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unshrinking,  a g.  intrepido. 
unsightly , ag.  spiacevole, 
brutto. 

unskilful,  ag.  inabile,  goffo. 
unskilfully,  av.  goffamente. 
unskilful  ness,  s.  inettezza; 
goffaggine. 

unsociable,  ag.  insociabile. 
unsócial,  ag.  insocievole  ; in- 
sociale. 

unsold,  ag.  invenduto. 
unsólved,  ag.  insoluto. 
unsound,  ag.  malsano  ; fesso 
(vaso)  ; non  fermo. 
unspótted,  ag.  immacolato. 
unstable,  ag.  instabile. 
unsteady,  ag.  incostante. 
unstinted,  ag.  illimitato,  scon- 
unstltch,\ a.  scucire,  [finato. 
unstring,  va.  levare  le  strin- 
ghe ; sciogliere.  | le. 

unsubmltting , ag.  indom  abi- 
ti nswccéss/wZ  , ag.  infelice, 
sfortunato;  non  riuscito. 
unsuitable,  ag.disadatto;  dìs- 
dicevole. 

unsuitableness , s.  inconve- 
nìenza  ; sconvenevolezza. 
unsupplled,  ag.  (with),  sprov- 
visto di,  senza.  [certo. 
unsùre,  ag.  mal  sicuro,  in- 
unsustdinable , ag.  insosteni- 
bile. [bambino). 

unswdthe,  va.  sfasciare  (un 
unswérving,  ag.  che  non  de- 
via, fermo,  saldo. 
untdck,  vn.  staccare. 
untainted,  ag.  netto,  puro. 
untdmable,  ag.  indomabile. 
untdrnished,  àg.  intatto. 
untdught,  ag.  senza  educa- 
zione ; ignorante. 
untérrifìed,  ag.  impavido. 
unthankful,  ag.  ingrato. 
unthdnkfullu , av.  ingrata- 
mente. [dine. 

unthdnk fulness,  s.  ingratitu- 
unthinking,  ag.  spensierato. 
unthréad,  va.  sfilare.  [te. 
unthriftily,  av.  prodi  game  n- 
unthrlftiness,  s.  prodigalità. 
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unthrifty , ag.  prodigo. 
unthróne,  va.  detronizzare. 
untidy,  ag.  sciatto,  sciamai!  - 
untie,  va.  slegare.  [nato. 
until,  cong.  e prep.  sino  a, 
finché. 

untilled,  ag.  incolto;  sodo. 
untimely,  ag.  prematuro,  in 
tempestivo;  primaticcio, 
av.  intempestivamente. 
untlrable,  ag.  infaticabile. 
unto,  prep.  a. 
untóward,  untówardly, 
perverso,  intrattabile  ; e;> 
parbio  ; avverso. 
untówardness , s.  caparbietà 
untranslatable,  ag.  intradu 
cibile.  [mai  viaggiato. 
untrdvelled,  ag.  che  non  ha 
untried,  ag.  non  provato;  in- 
tentato ; non  processato. 
untrùe,  ag.  erroneo,  menzo» 
gnero;  sleale.  [gliere 
untrùss,  va.  slacciare,  scio- 
untrùsty , ag.  infido. 
untruth,  s.  falsità,  bugia 
menzogna. 

untwine,  va.  svolgere  ; sgo 
mitolare.  Igare. 

untwist,  va.  storcere  ; stri- 
uniised,  ag.  inusitato;  non 
abituato.  [sitato,  raro. 
unusual,  ag.  insolito,  inu- 
unùsually,  av.  insolitamen- 
te ; raramente. 
unutterable,  ag.  indicibile. 
unveil,  va.  svelare,  scoprire. 
unwarily,  av.  sconsiderata- 
mente. 

unwarranted,  ag.  incerto  ; 
non  autorizzato;  non  gua- 
rentito. [cauto. 

unwary,  ag.  improvvido,  in- 
unwdvering , ag.  incrollabile; 
fermo. 

unwearied,  ag.  indefesso. 
umvéave,  va.  stessere;  strec- 
ciare. [sgradito. 

unwélcome , ag.  male  accolto, 
unwéll,  ag.  indisposto. 
unwépt,  ag.  incompianto. 
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unwholesome,  ag.  insalubre. 
univhólesoineness,  s.  insalu- 
brità. 

unwieldy , ag'.  pesante  ; lento. 
unwilling,  ag.  mal  disposto; 
ricalcitrante. 

unwillingly,  av.  mal  volen- 
tieri, con  ripugnanza. 
unwind,  va.  e n.  svolgere. 
unwise,  ag.  mal  accorto. 
unwisely  av. a torto;  malac- 
cortamente. 

unwithering , ag.  imperituro. 
unworthy . ag.  indegno,  im- 
meritevole. Iprire. 

unwrdp,  va.  sciogliere  ; sco- 
un yielding , ag  inflessibile. 
unyófce,vn.  sciorre  dal  giogo. 
up,  av.  e prep.  su,  in  su;  so- 
pra; in  alto;  alzato;  solle- 
vato; completamente  ; fino. 

| to  be  - to  a thing,  cono- 
scere una  cosa.  | the  ups 
an$  downs,  gli  alti  e bassi. 
upbear,  va.  sorreggere,  so- 
stenere ; sollevare. 
upbraid,  va.  rimbrottare. 
upbraiding,  s.  rimprovero. 
upheave , va.  sollevare. 
uphill , ag.  erto,  scosceso  ; 

arduo.  | av.  in  su,  a monte. 
uphold,  va.  sorreggere  ; so- 
stenere; difendere. 
upholder,  s.  sostegno,  appog- 
gio ; spalleggiatore. 
upholsterer , s.  tappezziere  ; 

negoziante  di  moDili. 
upland,  ag.  montano,  sco- 
sceso. | s.  altipiano  ; paese 
montuoso. 

uplift,  va.  alzare  ; esaltare. 
upón,  prep.  sopra.  | v.  on. 
upper,  ag.  (compar.  di  up), 
superiore;  dall’alto. 
upperhdnd,  s.  sopravvento. 
uppermost,  ag.  il  più  alto,  il 
più  elevato,  il  primo;  il 
sommo. 

uppish,  ag.  fiero;  stizzoso. 
upright,  ag.  ritto;  in  piedi; 
verticale;  giusto;  integro. 


uprightly , av.  dirittamente  ; 
con  probità. 

uprightness,  s.  dirittura;  per- 
pendicolarità ; integrità. 
uproar , s.  tumulto. 
uproarious,  ag.  tumultuoso. 
upróot,  va.  sradicare,  svelle- 
re. Ilare. 

upróuse,  va.  svegliare,  stimo» 
upsét,  s.  ribaltamento.  J va. 

capovolgere;  ribaltare. 
upshot,  s fine,  esito. 
upside  s.  il  di  sopra. 
upside-down,  av  sossopra. 
ùpstart , s.  villano  rifatto. 
ùp-train,  s.  treno  in  arrivo, 
upturn,  va.  volgere  in  su; 
levare. 

upward,  ag.  rivolto  in  su  ; 
che  sale;  da  basso  in  alto; 
elevato. 

upward,  upwards,  av.  insù  ; 
in  alto  ; oltre  ; più  di.  | s. 
l’alto. 

urban,  ag.  urbano  (di  città). 
urbane,  ag.  urbano,  cortese. 
urbanity , s.  urbanità. 
ùrchin,  s.  birichino,  monel- 
lo ; riccio  (zool.). 
u re,  urus,  s.  uro,  bufalo. 
uréthra , s.  uretra. 
ùrge,  va.  incalzare  ; provoca- 
re ; supplicare  ; affrettarsi, 
urgency,  s.  urgenza. 
urgent,  ag.  urgente. 
urgently,  av.  urgentemente. 
urinai,"  s.  orinale. 
ùrinary,  ag.  orinale. 
urine,  s.  orina. 

urn,  s.  urna. 

us,  pron.  ci,  ce  ; noi. 
usage,  s.  uso;  trattamento. 

use,  s.  uso,  impiego;  servigio; 

usanza;  interesse;  vantag- 
gio; usufrutto.  | va.  usare, 
impiegare  ; abituare  ; trat- 
tare. | vn.  solere,  esser  so- 
lilo. |so. 

useful,  ag.  utile,  vantaggio- 
ùsefully,av.  utilmente,  (gio. 
usefulness,  s.  utilità,  vantag- 
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useless,  ag.  inutile,  vano. 
uselessly,  av.  inutilmente. 
uselessness,  s.  inutilità. 
usher,  s.  vice-maestro;  uscie- 
re | va.  introdurre;  annun- 
ziare. 

usual,  ag.  usuale,  solito. 
usually,  av.  usualmente. 
usufruct , s.  usufrutto. 
usurer * s.  usuraio. 
usurp , va.  usurpare. 
usurpation,  s.  usurpazione. 
usurper  s.  usurpatore. 
usury,  s.  usura. 
utensil-  s.  utensile  ; vaso. 
uterine,  ag.  uterino. 
utilitarian,  ag-.  t s.  utilitario. 
utility,  s.  utilità,  pro. 
utilization,  s.  utilizzazione. 
utilize,  va.  utilizzare. 
utmost,  ag-  (superi,  di  out), 
estremo,  massimo;  il  più 
lontano.  | s.  estremo,  mas- 
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slimn  | at  the  —,  al  più,  tutto 
al  più.  | I shall  ao  my  —, 
farò  tutto  il  possibile. 
utópia,  s,  utopia. 

Utopian,  &g  utopista. 
utter,  Ag.  (compar.  di  out), 
estremo  : totale  ; esteriore: 
all’infuori.  | va.  pronuncia- 
re ; divulgare  ; emettere; 
spacciare.  {nifestabile. 
ùtterable,  ag. proferibile;  ma- 
utterance,  s.  pronuncia;  elo- 
cuzione ; emissione  ; porge- 
re: eccesso;  oltranza;  spac- 
cio. ft  e. 

utterly,  av.  affatto  ; totalmen- 
ùttermost,  Ag . estremo  ; più 
grande.  | the — , il  più  gran- 
de. | s.  tutto  ciò  che  è pos- 
sibile; estremità.  | to  the 
— , al  più  alto  grado. 
uxórious,  Ag.  schiavo  delia 
moglie. 


V 


vacancy  s.  vacanza  ; agio  ; 

spazio  vuoto;  lacuna. 
vacant,  ag.  vacante;  vuoto; 
libero;  distratto;  disoccu- 
pato. | — hours,  ore  d’ozio. 
vacate,  va.  vuotare  ; sgombe- 
rare ; annullare,  cassare. 
vacation,  s.  vacanze  ; ore  d’o- 
zio ; agio;  annullamento; 
recesso. 

vaccinate,  va.  vaccinare. 
vaccination , s.  vaccinazione. 
vdccine,  ag.  vaccino. 
vaccine-matter,  s.  vaccino. 
vacillate,  vn.  vacillare. 
vacillation,  s.  vacillazione. 
vacùity,  s.  vacuità. 
vacuoùs,  ag.  vacuo. 
vacuum,  s.  vuoto,  vacuo. 
vagabond,  ag.  e s.  vagabondo. 
vagdry,  s.  fantasia;  capriccio; 
stravaganza;  tantafera. 


vaginal,  ag.  vaginale. 
vagrancy,  s.  vita  vagabonda. 
vagrant,  ag.  e s.  vagabondo  ; 
vague,  ag.  vago,  [accattone. 
vaguely,  av.  vagamente. 
vail,  s.  velo;  mancia.  | va. 

velare.  [no. 

vain,  ag.  vano.  I in  —,  inva- 
vainglórious,  Ag.  vanaglorio- 
vainglóry, s.  vanagloria,  [so. 
vainly,  av.  vanamente. 
vàie,  s.  valle;  vallata.  [to. 

valediction , s.  addio,  commia- 
valentine,  s.  amante  ; lettera 
amorosa. 

valerian,  s.  valeriana. 
vdlet,  s.  valletto. 
valetudinarian,  -tudinary, 
Ag.  e s.  valetudinario, 
vdliant,  ag.  valente,  valoroso. 
vdliantly,  av.  valorosamente. 
valid,  ag.  valido  ; solido. 
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validity,  s.  validità. 
txilley,  s.  valle,  vallata. 
valorous,  ag.  valoroso,  [te. 
vdlorously,  av.  valorosamen- 
vdlour,  s.  valore. 
valuable,  ag.  di  valore;  pre- 
zioso; stimabile.  |ma. 
valuation,  s.  valutazione;  sti- 
valuator,  s.  stimatore. 
vdlue,  s.  valore,  prezzo;  va- 
luta. | va,  valutare;  stimare. 
valueless,  ag-  di  niun  valore. 
valve,  s.  battente  ; valvola. 
vamp,  s.  tomaio.  | va.  rimon- 
tare (scarpe). 
vampire,  s.  vampiro. 
van,  s.  furgone;  vaglio;  avan- 
guardia. i va.  vagliare. 
vandal,  s.  vandalo. 
vandalism,  s.  vandalismo. 
vane,  s.  banderuola;  ala  (di 
molino). 

vanguard,  s.  avanguardia. 
vanilla,  s.  vaniglia. 
vdnish,  vn.  svanire. 
vlnity,  s.  vanità , inutilità. 
vanquish,  va.  vincere. 
vdnquisher,  s.  vincitore. 
vdntage,  s.  vantaggio. 
vdpid,  ag.  vapido.  fne. 

vaporization,'  s.  evaporazio- 
vdporize,  va.  e n.  svaporare. 
vaporous,  ag.  vaporoso. 
vapour,  s.  vapore.  ! va.  eva- 
porare ; vantarsi  di. 
variable,  ag.  variabile.  [lità. 
variableness , - il  ity , s.  variabi- 
vdriance,  s.  variazione,  diffe- 
renza ; discrepanza  ; con- 
trasto. | at  —,  in  disaccordo. 
variation,  s.variazione.  [ re. 
variegate, va^ariare;  screzia- 
variegdtion,  s.  screziatura, 
screzio,  varietà  di  colori. 
variety , s.  varietà. 
various,  ag.  vario,  differente; 

cangiante  ; variegato. 
variously,  av.  /ariamente. 
vdrnish,  s.  vernice.  | va.  ver- 
niciare. 

vdrnisher,  s.  verniciatore. 
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vdry,  va.  e n.  variare. 
vascular,  ag.  vascolare. 
vdse,  s.  vaso. 
vassal,  s.  vassallo. 
vassalage,  s.  vassallaggio. 
vast,  ag.  vasto.  I s spazio. 

! vastly, av.  vastamente,  [tà. 
vdstness,  s.  vastità,  immensi- 
rat,  s tino  ; vagello. 

Vatican,  s vaticano. 
vaticinate,  va.  vaticinare. 
vaticindtion , s>.  vaticinio. 
vault,  s.  vòlta;  sotterraneo 
cantina  ; caverna  ; salto, 
balzo.  | va.  voltare,  fabbri 
care  a vòlta.  | vn.  volteg- 
giare. [ vòlta. 

vaulted,  ag.  arcato;  fatto  a 
vdulter,  s.  saltimbanco;  vol- 
teggiatore. [vn.  vantarsi. 
vaunt,  s.  vanto.  | va. vantare. 
vaunter,  s.  vantatore. 
vedi,  s.  vitello  (carne). 
vedétte,  s.  vedetta. 
veer,  s.  straorzata,  j va.  vol- 
tare, girare.  | vn.  cambiar 
direzione;  virare. 
vegetable,  ag.  vegetale.  | pi. 

vegetali,  la  verdura. 
vegetate,  vn.  vegetare. 
vepetdtion,  s.  vegetazione. 
vegetative,  ag.  vegetativo. 
véhemence,  - ency  s.  veemen- 
véhement,ag. veemente,  [za. 
vehemently , av.  veemente- 
mente. 

véhicle,  s.  veicolo  ; tramite. 
veil , s.  velo;  vela,  | va.  velare. 
véin,  s.  vena.  | va.  marezzare. 
véined,  ag.  venato,  venoso. 
véllurn,  s.  pergamena. 
velócipede,  s.  velocipede. 
velócity,  s.  velocità,  celerità. 
velvet,  s.  velluto,  [vellutato. 
velvet,  vélvety,  ag.  di  velluto, 
vinai,  ag.  venale  ; venoso. 
venality , s.  venalità. 
vend,  va.  vendere. 
vénder,  -or,  s.  venditore  ; ri- 
vendugliolo. [dereccio. 
véndili e,  ag,  vendibile,  veu 
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venter,  va.  impiallacciare. 
venéering, s.im piallacela  tura. 
vénerabfe , ag.  venerabile. 
vénerably,  av.  venerabilmen- 
vénerate,  va.  venerare,  [te. 
veneration,  s.  venerazione. 
venereal,  ag.  venereo  ; lussu- 
rioso. [ne. 

vénery,  s.  lussuria;  venagio- 
venétian,  ag.  e s.  veneziano. 
vengeance,  s.  vendetta. 
vengeful,  ag.  vendicativo. 
vénial,  ag.  ven  ale. 
vénially,  av.  venialmente. 
vénialness , -ialiti/,  s.  veniali- 
vénison,  s.  venagione.  [tà. 
vénom,  s.  veleno,  tossico. 
venomous , ag.  velenoso,  [te. 
venomously , av.velenosamen- 
vénomousness,  s.  velenosità. 
vénous,  ag.  venoso;  venato. 
vent,  s.  aria,  vento;  sbocco; 
spiraglio;  sfogatoio;  focone; 
vendita  ; pubblicità;  sfogo. 

! va.  sfogare,  palesare  ; sca- 
ricare ; spacciare  ; esalare. 
véntilate,  va.  ventilare. 
ventilation,  s.  ventilazione. 
ventilator,  s.  ventilatore. 
ventósity,  s.  ventosità. 
véntricle,  s.  ventricolo. 
ventriloquist,  s.  ventriloquo. 
t>énture,  s.  ventura  ; azzardo, 
rischio.  | va.  avventurare  ; 
arrischiare  ; osare.  | vn.  av- 
venturarsi, arrischiarsi. 
venturesome,  venturous,  ag. 
intraprendente;  ardito;  az- 
zardoso. |traprendenza. 
vénturousness,  s.  ardire  ; in- 
ve'nfwro«s£t/,av.arditamente. 
vénue!  s.  botta  ; vicinato. 
verdcious,  ag.  verace. 
verdciously,  av.  veracemente. 
veracity,  s.  veracità. 
verb,  s.  verbo. 
vérbal,  ag.  e s.  verbale. 
verbally,  av.  verbalmente. 
vérbicige,  s.  verbosità. 
verbóse,  ag.  verboso. 
verbósity,  - eness , s.  verbosità. 


vérdant,  ag.  verdeggiante. 
vérdict,  s.  verdetto. 
verdigris , s.  verderame. 
vérdure,  s.verzura,  verdume. 
vèrge,  s.  verga,  bacchetta; 
bordo;  estremità;  orlo;  giu- 
risdizione; mazza,  bastone. 

I va.  piegare, inclinare,  pen- 
vérger,  s.  mazziere,  [dere. 
verification , s.  verificazione. 
verifier , s.  verificatore. 
verify,  va.  verificare;  confer- 
vérily, a v. veramente,  [mare. 
verisimilar , ag.  verisimile.  I 
s.  verisimiglianza. 
verity,  s.  verità. 
vérjuice,  s.  agresto. 
vermicular,  ag.  vermicolare. 
vermifuge,  s.  vermifugo. 
vermilion,  s.  vermiglio,  ver 
miglione;  cinabro.  I va.  ver 
migliare. 

vérmin,  s.  pidocchi,  insetti 
schifosi  ; verme  (fig.). 
vermivorous,  ag.  vermivoro 
vernacular,  ag.  vernacolo 
vernai,  ag.  primaverile. 
vérsatile,  ag.  versatile. 
versatility , s.  versatilità. 
vèrse,  s.  verso;  poesia;  ver- 
setto. 

vérsed,  ag.  versato;  invertito. 
versification, s. versificazione. 
versifier,  s.  verseggiatore. 
vérsify,  va.  e n.  versificare. 
vérsion,  s.  versione. 
verst,  s.  versta  (miglio  russo). 
vertebra,  s.  vertebra. 
vértebral,  ag.  vertebrale. 
vértebrate,  -ated,  ag.  e s.  ver 
tebrato. 

vértex,  s.  vertice  ; zenit. 
vertical , ag.  verticale. 
vertically,  av.  verticalmente. 
vertiginous,  ag.  vertiginoso. 
vé  rtigo,s.  vertigine,  capogìro. 
vérvain , s.  verbena. 
véry,  ag.  vero;  esatto;  stes- 
so, identico,  medesimo;  in 
ersona.  | av.  molto,  assai. 
— /veil,  benissimo. 
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vésicle,  s.  vescichetta. 
vesicular,  ag.  vescicolare. 
vésper,  s.  vespro,  vespero.  | 
pi.  vespri. 

vessel , s.  vaso  ; recipiente  ; 

botte;  navilio.  bastimento. 
vest,  s.  veste;  abito;  panciot- 
to; vestitino.  | va.  vestire; 
investire  (leg-.).  | vn.  esser 
devoluto;  appartenere  a. 
vestal , ag.  e s.  vestale,  casto. 
vestibule,  s.  vestibolo. 
vésti  ge,  s.  vestigio. 
vestment,  s.  vestito;  veste. 
véstry.  s.  vestiario;  sacristia; 
fabbriceria. 

véstry-board , s.  fabbriceria. 
vésture,  s.  vestiario;  vesti- 
mento; involucro. 
vesùvian,  ag.  vesuviano. 
vetch,  s.  veccia. 
cète  ran,  ag.  e s.  veterano. 
veterinarian,  s.  veterinario. 
v éterinary,  ag.  veterinario. 
vèto , s.  veto. 
vex,  va.  vessare. 
vexdtion , s.  vessazione. 
vexatious,  ag.  vessatorio. 
viaduct,  s.  viadotto. 
vial,  s.  fiala. 
viand,  s.  vivanda,  cibo. 
viaticum,  s.  viatico. 
vibrate,  va.  far  vibrare;  bran- 
dire. [ vn.  vibrare;  oscillare. 
vibration,  s.  vibrazione. 
vicar,  s.  vicario;  curato. 
vicarage,  s.  vicariato. 
vicariai,  ag.  vicariale. 
vicdrious,  ag.  vicariale  ; di 
delegato,  di  sostituto. 
vicarship,  s.  vicariato. 
vice,  s.  vizio  ; difetto  ; mor- 
sa; trafila.  [gl  io. 

vice-admiral,  s.  vice-ammira- 
vice-president,  s.  vice-presi- 
viceroy,  s.  viceré.  [dente. 

vicinage,  vicinity,  s.  vicinan- 
za, vicinato. 

vicious,  ag.  vizioso,  viziato. 
viciously,  av.  viziosamente. 
viciousness,  s.  viziosità. 
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vicissitude,  s.  vicissitudine. 
victim,  s.  vittima. 
victimize,  va.  fare  una  vitti- 
ma di,  sacrificare  ; imbro- 
victor,  s.  vincitore.  Igliare. 
victórious,  ag.  vittorioso. 
vietò riously,  av.  vittoriosa- 
victory,  s.  vittoria.  [mente. 
victual , va.  vettovagliare. 
victualer,  s.  fornitore,  prov- 
veditore; nave  che  porta 
viveri. 

victuals,  s.pl.  vettovaglie. 
vie,  va.  gareggiare.  | vn.  con- 
tendere, contrastare. 
view.  s.  vista;  veduta;  colpo 
d’occhio;  esame;  aspetto; 
scopo;  intenzione.!  va.guar- 
dare  ; vedere;  esaminare; 
considex*are. 

vieicer,  s.  ispettore  ; contem- 
platore. [percettibile. 
viewless,  ag.  invisibile;  im- 
vigil,  s.  vigilia  ; veglia. 
vigilance,  s.  vigilanza. 
vigilant,  ag.  vigilante. 
vigilantly,  a v. vigilantemente. 
vignette,  s.  vignetta. 
vigorous,  ag.  vigoroso.  | te. 
vigorously,  av.  vigorosamen- 
vigour,  s.  vigore. 
vile,  ag.  vile,  immondo. 
vilely ,av.xì\me ale,  vergogno- 
vileness,  s.  viltà.  |samente. 
vilify,  va.  diffamare  ; avvili- 
re ; vilipendere. 
villa,  s.  villa. 
village,  s.  villaggio. 
villager , s.  villico. 
villain,  s.  mascalzone,  ribal- 
do; villanzone. 
villanous,  ag.  villano;  scelle- 
rato. | mente. 

villanously,  av.  scellerata- 
villany,  s.  ribalderia. 
vindicate,  va.  difendere  ; ri- 
vendicare. [dicazione. 
vindication,  s.  difesa;  riven- 
vindicator,  s.  rivendicatore  ; 
difensore. 

vindictive,  ag.  vendicativo. 
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vindictiveness,  s.  carattere 
vendicativo.  [picante. 
vine ,s.  vite  (bot.):  pianta  ram- 
vine-branch , s.  pampino. 
vine-dresser , s.  viticoltore. 
vine-yard , s.  vigna,  vigneto. 
vinegar,  s.  aceto. 
vinous , ag.  vinoso,  di  vino. 
vintage , s.  vendemmia. 
vintner , s.  vinaio, 
tufo/,  s.  viola  (mug.). 
violate,  va.  violare,  stuprare. 
violation,*,  violazione,  stupro. 
violator,  s.  violatore. 
violence,  s.  violenza. 
violent,  ag.  violento. 
violently,  av.  violentemente. 
violet,  ag.  violetto.  | s.  viola, 
mammola;  violetto. 
violin , s.  violino. 
violinist,  s.  violinista. 
violoncellist,  s.  violoncellista. 
violoncèllo,  s.  violoncello. 
viper,  s.  vipera. 
viperine,  -rous,  ag.  viperino. 
virago,  s.  virago. 
virgin, ag.  vergineo,  vergina- 
le; vergine.  | s.  vergine. 
virginal,  ag.  e s.  verginale. 
virginity,  s.  verginità. 
virile,  ag.  virile. 
virility,  s.  virilità,  età  virile. 
virtu, s.amore  per  le  belle  arti. 
virtual,  ag.  virtuale. 
virtually,  av.  virtualmente. 
virtue,  s.  virtù. 
virtuoso  (pi.  virtuosi),  s.  vir- 
tuoso; conoscitore  d’arte. 
virtuous,  ag.  virtuoso. 
virtuously, av. virtuosamente. 
virulence, -ency,  s.  virulenza. 
virulent,  ag.  virulento,  ( te. 
virulently  ,av . virulentemen- 
visage,  s.  viso,  faccia;  ciera. 
viscera , s.pl.  viscere. 
visceral , ag.  viscerale. 
viscid,  ag.  viscido. 
viscidity,  s.  viscidità. 
viscosity,  s.  viscosità. 
viscount,  s.  visconte. 
viscountess,  s.  viscontessa. 


viscous,  ag.  viscoso. 
visibility,  s.  visibilità. 
visible,  ag.  visibile. 
visibly,  av.  visibilmente. 
vision,  s.  visione,  vista. 
visionary , ag.  e s.  visionario 
visit,  s.  visita;  ispezione,  j va 
visitare,  affliggere,  ispezio 
nare.  | vn.  far  visite. 
visitant,  s.  visitatore. 
visitdtion,  s.  visita;  ispezione; 

retribuzione  ; visitazione. 
visitor,*,  visitatore;  ispettore. 
visitors, s.pl.  visitatori;  ospiti. 
visor,  s.  maschera;  buffa,  vi- 
siera d’elmo. 

visored,  ag.  con  la  visiera  ab- 
bassata ; mascherato. 
vista,  s.  vista,  prospettiva* 
viale  (d’alberi). 
visual,  ag.  visuale,  visivo. 
vital,  ag.  vitale. 
vitality,  s.  vitalità. 
vitals,  s.  organi  vitali. 
vitiate,  va.  viziare. 
vitreous,  ag.  vitreo. 
verifiable,  ag.  vetrificabile. 
vitrification,  s.vetrifieazione. 
vitrify,  va.  vetrificare.  | vn. 

vetrificarsi. 
vitriol,  s.  vetriolo. 
vituperate,  va.  vituperare. 
vituperation,  s.  vituperazio- 
ne, vituperio. 

vituperative,  ag.  vituperoso. 
vivddous,  ag.  vivace,  vispo. 
vivaciously  ,av.  vi  vacemen  te. 
vivacity,  s.  vivacità. 
vivid,  ag.  vivido. 
vividly,  av.  vividamente.. 
vividness,  s.  vivacità;  brio. 
vivify,  va.  vivificare. 
viviparous,  ag.  viviparo. 
viviséction,  s.  vivisezione. 
vixen,  s.  volpe  femmina;  me 
gera. 

viz.,  av.  cioè,  vale  a dire. 
vizard,  s.  visiera  ; maschera, 
vizier,  vizir , s.  visire. 
vocdbulary , s.  vocabolario. 
vócal,  ag.  vocale,  di  voce. 
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vócalist,  s.  cantante  ; canta- 
tore. (ne. 

vocalization , s.  vocali  zzazio- 
ndcalize,  va.  e n.  vocalizzare. 
•> ocdtion , s.  vocazione. 
locative,  ag.  e s.  vocativo. 
vociferate,  va.  e n.  vocifera- 
re. | vn.  vociare. 
vociferation, s.  vociferazione. 
vociferous , ag.  rumoroso. 
vógue,  s.  voga,  moda. 
vóice.  s.  voce;  voto.  | va.  ac- 
cordare, dar  il  tono  a. 
vóiceless,  ag.  senza  voce,  mu- 
to; senza  voto. 
vóid,  ag.  vuoto;  nullo;  privo. 

| s.  vuoto,  vano,  vacuo.  | va. 
vuotare;  espellere  ; evacua- 
re; annullare. 
vóidable,  ag.  annullabile. 
vóidance,  s.  espulsione;  eva- 
cuazione ; vacanza. 
vólant,  ag.  volante;  agile. 
vólatile, ag.  volatile;  volubile. 
volatility , - ileness , s.  volati- 
lità; volubilità.  [zione. 
volatilization , s.  volatilizza- 
vólatilize,  va.  volatilizzare. 
volcanic,  ag.  vulcanico. 
volcano , s.  vulcano. 
volition,  s.  volizione. 
vólley,  s.  scarica  (d’armi  da 
fuoco);  salva  ; scoppio.  | va. 
scaricare  armi  in  massa; 
scoppiare. 
volt,  s.  volta. 
voltdic,  ag.  voltaico. 
vóltaism,  s.  voltaismo. 
volubility,  s.  volubilità;  fa- 
condia. 

vóluble , ag.  volubile;  fluente. 
vólume,  s.  volume;  spira  ; ro- 
tolo. I minoso. 

vélumed,  ag.  avvolto;  volu- 
voluminous,  ag.  voluminoso; 

avvolto;  fecondo. 
voluntarily , av.  volontaria- 
mente. 

vóluntariness,s.Yo\onta.vizth. 
voluntary, , a g.  volontario.  i s. 
volontario;  capricciotmus.). 


voluntéer , s.  volontario  (mil.). 
| vn.  offrirsi  (volontaria- 
mente) ; ingaggiarsi  volon- 
tario. 

voluptuary,  s.  voluttuario. 
voluptuous,  ag.  voluttuoso. 
voluptuously ,av.  voluttuosa- 
mente. 

voluptuousness,  s.  voluttà. 

volute,  s.  voluta. 

vómit,  s.  vomitivo,  emetico; 

receri,  j va.  e n.  vomitare. 
vómitory,  ag.  e s.  vomitorio. 
voracious,  ag.  vorace. 
vora6-?t>Ms/,v,av.voracemente. 
voracity,  s.  voracità. 
vórtex,  s.  vortice. 
vótary,  ag.  votivo.  1 s.  se- 
guace, devoto;  legato  da 
un  voto. 

vóte,  s.  voto.  | va.  e n.  votare. 
l'óter,  s.  votante,  elettore. 
vóting,  s.  votazione. 
votive,  ag.  votivo. 
vouch,  va.  attestare;  garan- 
tire ; chiamar  per  testimo- 
nio; chiamare  in  garanzia. 
voucher,  s.  mallevadore,  ga- 
ranzia, prova;  autorità. 
vouchsafe,  va.  garantire;  ac- 
cordare; permettere.  | vn. 
accondiscendere. 
vow , s.  voto. j va.  far  voto;  con- 
sacrare.! vn.  far  voti;  giura- 
vówel,  ag.  e s.  vocale.  [re. 
vóyage , s.  viaggio;  traversa- 
ta. | vn.  viaggiare. 
vulcanize,  va.  vulcanizzare. 
vulgar,  ag.  volgare;  ordina- 
ria (frazione).  | s.  volgo; 
popolino. 

vulgarity,  s.  volgarità. 
v ù Igarize, yì\. render  volgare. 
vulgarly,  av.  volgarmente. 
vulgate,  s.  Volgata. 
vulnerable,  ag.  vulnerabile. 
vulnerary , ag.  e s.  vulnerario. 
vulpine,  ag.  volpino. 
vùlture,  s.  avoltoio. 
vùlturine,  vùlturish , ag.  di 
avoltoio;  rapace. 
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wabble,  vn.  dondolare  ; ten- 
tennare. ' 

xvad , s.  batuffolo;  fascio;  o- 
vatta;  borra;  cuscinetto; 
stoppaccio.  | va.  abbatuffo- 
lare, imbottire. 
wàdable,  e.g\  guadabile. 
wadding,  s.  imbottitura. 
waddle,  vn.  barcollare. 
wàde , va.  e n.  guadare, 
wafer,  s.  ostia,  obbiadino. 
waft,  s.  corpo  galleggiante; 
segnale.  | va.  agitare  (per 
aria)  ; andare  (per  aria  o 
per  acqua);  far  segno.  | vn. 
galleggiare. 

wag,  s.  piacevolone;  petulan- 
te. | va.  dimenare.  | vn.  sco- 
dinzolare. 

wage,  s.  paga;  scommessa.  I 
va.  scommettere;  sfidare.  | 
to  — war,  muover  guerra. 
wdger,  s.  scommessa.  | va.  e 
n.  scommettere. 
wdges,  s.  salario,  stipendio. 
waggery,  wdggishness,  s.  pe- 
tulanza; scherzo. 
waggish,  ag.  lepido;  scherze- 
vole; petulante. 
wdggle,  vn.  dimenarsi. 
tvdggon,  wagon , s.  carrozza; 
carrettone,  carro;  vagone 
(ferr.). 

waggoner,  s.  carrettiere;  coc- 
chiere-; soldato  del  treno. 
wdgtail,  s.  cutrettola. 
wdif,  s.  cosa  abbandonata  ; 

relitto  di  maro. 
tv  dii,  va.  lamentare;  gemere. 
wdil,  -ing, s.  gemito,  lamento. 
wain,  s.  carro,  carretta. 
wainscot,  s.  tavolato.  [ va.  ri- 
vestir di  tavole.  [zania. 
wdist,s.  cintura;  mezzo;  mez- 


wdistband,  s.  fascia  dei  cal- 
zoni. 

waistcoat,  s.  panciotto,  gilè. 
wait.  s.  agguato.  | va.  aspet- 
tare. i vn. attendere:  rima- 
nere. I to  — for , aspettar 
(uno).  1 to  — on,  servire;  ac- 
compagnare. 

waiter  s.  cameriere;  vassoio; 
sollecitatore. 

waiting-room,  s.  sala  d’aspet- 
to iferr.).  {rinunciare. 

waive,  va.  differire:  vagare  ? 
wake,  s,  veglia;  vigilia:  fe- 
sta; scia;  seguito.  I va.  sve- 
gliare : richiamar  a vita  ; 
animare.  | vn.  destarsi  ; ve- 
gliare. [sonne. 

wdlceful,  ag.  svegliato  ; in- 
tvàkè fulness,  s.  svegliatezza. 
wdken,  va.  svegliare. 
wakening,  s.  risveglio. 
wdle,  s.  segno;  vivagno;  cin- 
tola; cordone,  cinta  (mar.). 

walk,  s.  andatura;  passeg- 
giata; viale;  cammino;  stra- 
da; sentiero;  carriera.  | va. 
camminare,  percorrere;  far 
camminare.!  vn.  passeggia- 
re; andar  al  passo  (cavallo): 
agire,  comportarsi.  | to  — 
in:  entrare.  | to  — out,  u- 
scire.  | to  — up,  salire. 

wdlker,  s.  camminatore. 
walking-stick,  s.  mazza,  ba- 
stone da  passaggio. 

wall,  s.  muro,  muraglia;  so- 
stegno. | va.  murare  ; cir- 
condare di  muro. 

wallet,  s.  valigia;  zaino;  por- 
tafoglio. Jliera. 

wdll-fruit,  s.  frutto  di  spal- 
wdllop,  va.  bastonare. 
wdllow , vn.  avvoltolarsi 
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wdlnut,  s.  noce. 
walnut-tree , s.  noce  (albero)1 
walrus,  s.  morsa,  vacca  ma- 
rina. [ballare  il  valzer* 
waltz,  s.  valzer,  walzer.  | vn* 
wan , ag.  smorto,  pallido. 
wand,  s.  bacchetta;  bacchet- 
ta magica. 

wdnder , vn.  vagare,  errare; 

vaneggiare  ; divagare. 
wanderer,  s.  vagabondo. 
tvane,\ n.  scemare;  declina- 
re; impallidire  : deperire. 
wanness, s.  pallidezza,  pallore. 
want,  s.  mancanza;  deficien- 
za; bisogno;  indigenza.!  va. 
mancare  ; abbisognare;  de- 
siderare; volere.  | vn.  difet- 
tare. [caute  ; assente. 
wanting,  ag.  deficiente;  man- 
wdnton , ag.  libero;  sboccato; 
scherzoso  ; licenzioso;  lus- 
surioso; irregolare,  pazze- 
sco. | s.  libertino;  piacevo- 
lone. | vn.  scherzare,  fol- 
leggiare ; trescare. 
wantonly  ,av . scherzevolmen- 
te; pazzescamente;  lasciva- 
mente ; sregolatamente. 
wdntonness,  s.  giocosità;  sre- 
golatezza; dissolutezza. 
war,  s.  guerra.  | vn.  guerreg- 
giare, far  guerra  ; lottare. 
wdrble,  s.  garrito,  gorgheg- 
gio. | va.  trillare,  gorgheg- 
giare ; canterellare. 
warbler,  s.  gorgheggiatore  ; 

canzoniere  ; canterino. 
ward,  s.  guardia,  difesa;  for- 
tezza; carcere;  rione,  quar- 
tiere; sala  (d’ospedale);  tu- 
tela; pupillo,  pupilla;  custo- 
dia. | va.  parare  (un  colpo)  ; 
sviare;  difendere;  proteg- 
gere. | vn.  stare  in  guardia. 
warden , s.  custode,  guardia- 
no; rettore;  direttore;  eco- 
nomo ; censore. 
wdrdenship,s. custodia,  guar- 
dia; tutela;  rettorato;  eco- 
nomato; guardianato. 


w>iirc<«gr,s.guardiaWIardiapo?,r 
wardrobe,  s.  guardàf  gjba.  ’ 
wdrd-room,  s.quadrato(mar.). 
wardship,  s.  tutela;  guardia- 
nato. 

ware,  s.  merce,  mercanzia,  j 
small  wares,  mercerie. 
warehouse,  s.  magazzino.  I 
Italian  — , negozio  di  com 
mestibili.  | va.  immagazzi- 
nare; depositare  (in  doga 
na).  Igazziniere. 

wd  reho  useman  ,-keepe  r,  s.  m a- 
warfare,  s.  guerra,  lotta. 
warily,  av.  sagacemente. 
icari ness,  s.  sagacia. 
warlike,  ag.  guerresco,  bel- 
licoso; militaresco. 

warm,  ag.  caldo:  violento.  ! 
va.  scaldare.  | vn.  scaldarsi. 

warmer,  s.  scaldatore. 
warming,  s.  riscaldamento: 
scaldata.  [calorifero. 

warming-pan,  s.  scaldaletto; 
warmly,  av.  caldamente. 
wdrmness,  warmth,  s.  cal- 
do, calore;  calorosità;  ar- 
dore. [nire. 

warn,  va.  avvertire  ; premu- 
rarne/*, s.  ammonitore. 
warning,  s.  avviso;  notifica: 

cautela  ; lezione  ; licenzia- 
mento. 

warp,  s.  ordito;  gomena.! 
va.  ordire  ; incurvare  ; con- 
torcere ; rimorchiare  ; svia- 
re. | vn.  piegarsi,  incurvar- 
si ; deviare. 

warrant,  s.  mandato;  man- 
dato d’  arresto  ; garanzia  ; 
garante  ; autorizzazione  ; 
giustificazione;  procura: 
brevetto  ; varrant  (com.).  ! 
va.  autorizzare;  garantire; 
attestare  ; giustificare. 
warrantable,  ag.  giustifica- 
bile ; legittimo.  [re. 

wdrranter,  -or,  s.  mallevàdo- 
wdrranty,  s.  malleverìa. 
wdrren , s.  conigliera. 
warrior,  s.  guerriero. 
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%art,  s.  àpcchio;  porro, 
wdmuaty  nocchieruto  : pie- 
no di  porri. 
wary , ag.  sagace. 
wash,  s.  bucato;  lisciva;  la- 
vatura; palude;  lozione; 
Intonaco  ; lamina;  alluvio- 
ne ; risacca  ; secca  ; rifiuti. 

va.  lavare  ; far  il  bucato; 
bagnare;  rivestire;  dar  una 
mano  (di  colore).  | vn.  lavar- 
si. | to  — away,  portar  via. 
washerwoman,  sf.  lavandaia. 
washing,  s.  lavatura;  buca- 
to; imbiancatura.  (vato. 
wdsny,  ag.  umido;  fiacco,  sla- 
wdsp,  s.  vespa.  Ile. 

t#asp?’s7i,ag.stizzoso,irascibi- 
wassail,  s.  gozzoviglia;  ri- 
botta; vassel  (liquore).lvn. 
sbevazzare  ; gozzovigliare. 
wdste,  ag.  devastato  ; sac- 
cheggiato, desolato;  incol- 
to, deserto;  inutile;  spre- 
cato; di  ozio;  di  scarto.  | 
— paper,  carta  straccia.  | 
to  lay  —,  saccheggiare.  | s. 
perdita  ; sciupìo  ; consumo; 
devastazione;  estensione: 
deserto;  scarto;  guasto.  [ 
va.  consumare  ; sprecare  ; 
devastare.  | vn.  deperire  ; 
consumarsi.  [zo. 

wastehook , s.  (com.)  sfogliaz- 
wdsteful,  ag.  prodigo  ; rovi- 
noso; immenso. 
wdstefully,  av.prodigamente. 
wastef  ulness,  s.  prodigalità  ; 

sciupìo.  fvastazione. 

wdsteness,  s.  solitudine;  de- 
vastar, s.  dissipatore. 
wasting,  s.  sciupìo. 
watch,  s.  orologio.  | alarm 
— , svegliarino.  | s.  sorve- 
glianza ; vigilanza  ; veglia; 
guardia  ; sentinella  ; ron- 
da ; quarto.  | va.  sorveglia- 
re ; vigilare  su  ; spiare  ; ve- 
gliare ; far  la  guardia  a ; 
osservare.  | vn.  far  la  guar- 
dia ; vegliare  ; vigilare. 


wdtch-dog,  s.cane  di  guardia. 
watcher,  s.  guardia,  infer- 
miere ; osservatore  ; spet- 
tatore. 

watchful,  ag.  vigilante  ; at- 
tento. |te. 

wdtchfu  lly  ,a v.  vi g ila  n t em  e ri* 
watchfulness,  s.  vigilanza. 
watch-house, s.  corpo  di  guar- 
dia. 

watchmaker , s.  orologiaio. 
wdtchman, , s.  guardia  nottua 
na;  sentinella. 
watch-pocket,  s.  taschino. 
wdtch-word , s.pa  rola  d’ord  i n e 
wdter,  ag.  d’acquajs.  acqua; 
orina.  | va.  inafiiare,  ba- 
gnare; annacquare  ; abbe' 
verare;  marezzare. 
water-clock,  s.  clessidra. 
water-closet,  s.  cesso. 
water-colours,  s.  tempera,  ac- 
quarello. 

water-course , s.  canale,  sco- 
latoio, canaletto. 
wdter-cress , s.  crescione. 
waterfall,  s.  cascata  d’acqua 
water-gage,  -gauge,  s.  idro- 
metro; guardia. 
watering-place,  s.  fonte;  sta- 
zione balnearia  ; acquata. 
water-level , s.  livello  dell’ac- 
qua; livello  a bolla  d’aria. 
wdter-logged,  ag.  pieno  d’ac- 
qua, sommerso. 
waterman , s.  barcaiuolo. 
water-mark,  s.  guardia. 
water-melon,  s.  cocomero. 
va'tar-w«7Z,s.molinoadacqua. 
ivdter-pot,  s.  inaffiatoio.  [le 
wdter-proof,  s.  impermeabi 
watershed ,s.  acquapendente 
water-spout , s.  tromba  (d’ae 
qua).  | li  (scarpe) 

ivater-tight,  ag.  imnermeabi- 
wdter-wneel,  s.  turbina. 
water-work , s.  acquedotto. 
wdter-works,  s.  giuochi  d’ac- 
qua. 

watery,  ag.  d’acqua , acqueo* 
acquoso;  acquitrinoso. 
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wattle,  s.  verghetta;  bargi- 
glio; vimine;  graticcio.  | 
va.  legare  con  vimini;  in- 
graticciare ; intrecciare. 
wave,  s.  onda  ; moerre  ; ma- 
rezzo ; ondulazione.!  va.  far 
fluttuare  ; agitare  ; far  se- 
gno. | vn.  ondeggiare,  flut- 
tuare ; vacillare  ; esitare. 
wdveless,  a g.  senza  onde  ; cal- 
mo. Ire;  esitare. 

waver,  vn.  fluttuare  ; vacilla- 
wdverer , s.  tentennone. 
wdvy,  ag.  ondeggiante  ; on- 
dulato; fluttuoso. 
wax,  s.  cera;  pece  ; cerume; 
lucido  ; ceralacca.  | va.  in- 
cerare. | vn.  crescere  ; di- 
venire. 

wdx-cloth,  s.  tela  incerata. 
waxen,  ag.  di  cera;  cresciuto. 
ivdxy , ag.  ceroso  ; vischioso. 
wdy,  s.  via,  strada  ; distanza, 
cammino;  direzione;  par- 
te ; modo  ; guisa;  costume. 
wayfarer , s.  viandante;  viag- 
giatore. 

wayfaring,  ag.  viaggiante, 
viaggiatore.  | s.  viaggio. 
ivdylay,  va.  tender  insidie 
a;  porsi  in  agguato;  sor- 
prendere. 

way  ward,  ag.  volontario  ; bi- 
sbetico; fantastico:  biz- 
zarro. Igine. 

waywardness,  s.  fantasticag- 
wdyworn , ag.  stanco  dal  cam- 
mino. 

we,  pron.per.pl.  noi.  [vole. 
weak,  ag.  debole,  fiacco  ; fie- 
wédken,  va.  indebolire  ; in- 
fiacchire. | vn.  indebolirsi. 
wéàkening,  ag.  snervante. 
wéaTding,  s.  sparutello. 
weakly , ag.  debole,  fiacco.  | 
av.  debolmente,  fchezza. 
weakness,  s.  debolezza,  fìac- 
wéal,  s.  benessere;  prospe- 
rità. [za;  beni;  dovizie. 
wealth,  s.  ricchezza,  opulen- 
wéalthy,  ag.  ricco,  opulento. 


wean,\ a.  svezzare,  spoppare. 
weapon,  s.  arma;  difesa. 
wear,  s.  uso,  durata;  dete» 
rioramento;  logorìo  ; chiu- 
sa ; cannaio;  indumento.  | 
va.  portare  ; frustare,  logo- 
rare ; virare  • condurre.  \ 
to  — ojf,  cancellare.  | vn. 
consumarsi,  logorarsi  : pas- 
sare; divenire;comportarsi. 
tvéarable,  ag.  portabile,  [to. 
wearied, ag.  stanco;  infastidi- 
wéariness , s.  noia  ; stanchez- 
za. [menti. 

wéaring-apparels,  s.pl.  vesti- 
wéarisome,  ag.  penoso,  fati- 
coso ; noioso.  [chezza. 

wéarisomeness , s.  tedio;  stan- 
wéary,  ag.  stanco;  fastidioso. 

| va.  stancare,  annoiare. 
wèasel,  s.  donnola. 
wéather,  s.  tempo  ; tempera- 
tura. | va.  aerare;  esporre 
all’aria;  resistere  (alla  tem- 
pesta; ; oltrepassare;  vin- 
cere (un  ostacolo). 
wéather-bound , ag.  rattenuto 
dal  vento  ; alla  cappa. 
wéather-cock,  s.  banderuola. 
wéather-gage , s.  vantaggio, 
sopravvento;  igrometro. 
wéatlier-side , s.  banda  di  so- 
pravvento. 

weave , va.  tessere  ; ordire, 
intrecciare.  | vn.  tessere. 
weaver,  s.  tessitore. 
wéaving , s.  tessitura. 
web,  s.  tela  ; tessuto  ; lama  ; 
foglia;  membrana;  maglia 
(chir.). 

wéb-footed,  ag.  palmipede. 
wébster,  s.  tessitore. 
wed,  va.  sposare;  accoppia- 
re. | vn.  maritarsi,  ammo- 
gliarsi, sposarsi. 
wedding,  ag.  nuziale.  [ s.  noz- 
ze ; sposalizio. 
we'dge,  s.  conio,  bietta;  verga; 
pezzo.  | va.  zeppare;  confic- 
care; calettare.  f to). 

wédlock,  s.  matrimonio  (sta- 
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Wednesday,  s.  mercoledì. 
wee , a g.  piccino;  carino. 

-weed,  s.  abito  ; costume;  scar- 
to; alga.malerba.l  pi.  weeds , 
brunofdi  vedova);  vedovan- 
za. | va.  sarchiare  ; sradi- 
care; purgare  da.  |ta. 
weeding , s.  sarchiatura  ; scel- 
wéedy,  ag.  algoso. 
wéelc,  s.  settimana,  j to-day 
— . oggi  otto. 

wéek-duy,  s.  giorno  feriale. 
wéekly,  ag.  settimanale.  | av. 
settimanalmente.  | s.  gior- 
nale ebdomadario. 
ween,  vn.  pensare,  immagi- 
narsi ; aspettarsi. 
weep,  va.  piangere.  | vn.  ge- 
mere ; stillare. 
wéeper , s-  piagnucolone  ; orlo 
bianco  d’un  abito  di  lutto. 
wéeping,  ag.  piangente. 
wéevil,  s.  punteruolo  (zool.). 
weft,  s.  trama. 
weigh,  s.  peso.  | va.  pesare  ; 
salpare  ; ponderare.]  vn.  pe- 
sare; esser  importante. 
wéigh-bridge,  s.  ponte  a bi- 
lico. [portanza. 

wéight,  s.  peso,  pondo  ; im- 
wéigh  ti  ness,s. pesantezza;  im- 
portanza; valore,  [tante. 
wéighty,  ag.  pesante;  impor- 
rete, s.  chiusa;  cannaio. 
weird,  ag.  del  destino  ; ma- 
gico. | s.  fato;  predizione; 
incantesimo. 

welcome,  ag.  grato,  gradito, 
ben  accetto.  | s.  buona  ac- 
coglienza; benvenuto.  \ va. 
dare  il  benvenuto,  far  ac- 
coglienza; ossequiare. 
wélcoming,  s.  benvenuto  ; ri- 
cevimento. 

weld,  s.  guada,  gualda.  [ va. 

saldare  a fuoco. 
welfare,  s.  benessere. 
welkin,  s.  firmamento. 
well,  as.  bene,  buono;  sano, 
lav.  bene,  favorevolmente. 

| as  — as,  al  pari  di,  come 


WHEAL 

pure.  | inter,  ebbene  l;  co- 
mandi! | s.  pozzo;  sorgen- 
te. i vn.  scaturire. 
wéll-a-day  ! , inter.  capperi! 
wéll-being , s.  felicità. 
wéll-beloved,  ag.  ben  amato. 
wéll-born  ag.  bennato. 
well-bred,  ag  ben  educato. 
wéll-Wietl,  inter.  ben  trovato! 
wéll-nigh,  av.  press’a  poco. 
wéll-timed,  ag.  opportuno. 
welsh,  ag.  del  paese  di  Gal- 
les. | s.  il  gallico  (idioma). 
wélt,  s.  orlo,  muro. 
wèlter , vn.  voltolarsi. 
iven,  s.  natta,  lupa;  gozzo. 
wench,  s.  zitella;  mulatta; 
sgualdrinella. 

tvend,  vn.  andare,  volgersi. 
wére,  pl.rem.  di  to  be.  \ as 
it  — , per  così  dire. 
west,  ag.  occidentale.  | av.  a 
ponente,  ^.occidente,  ovest. 
westerly ,ag.occidentale.  | av. 

verso  l’ovest.  [ponente. 
wèstern,  ag.  occidentale  ; di 
westward,  -wardly,  av.  verso 
l’occidente,  a ponente. 
wet,  ag.  umido,  bagnato  ; pio- 
voso.! s.umidità.T  va.bagno- 
re  ; inumidire  ; adacquare. 
wéther,  s.  montone  castrato. 
wètness,  s.  umidita. 
wéttish,  ag.  umidetto. 
whale,  s.  balena  ; cetaceo. 
whalebone,  s.  osso  di  balena. 
whaling,s.pescadeUe  balene. 
whaler,  s.  baleniere. 
wharf,  s.  molo,  scalo  ; depo- 
sitò. [gio. 

wharfage,  s.  diritto  di  ripag- 
whdrfinger,  s.  proprietario  o 
intendente  di  un  molo. 
what,  pron.rel.  ciò  che?  quel 
che;  quale.  | pron.inter. 
che  cosa?  | inter.  cosa? 
whatéver,  -soever,  pron.  tut- 
to ciò  che  ; qualsiasi  ; qua- 
lunque cosa  che;  chiunque. 
whatnot,  s.  scaffale. 
wheal,  v.  wale. 
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wheat,  3.  frumento. 
whéaten,  ag.  di  frumento. 
wheedle,  va.  allettare,  adulare. 
whéedler  ,s.  lusingatore,  adu- 
latore. 

wheel,  s.  ruota.  | va.  far  ro- 
tare, far  g-irare,  trasportare 
(in  un  veicolo).  | vn.  rotare, 
roteare  ; fare  una  conver- 
sione (mil.). 

whéel-b arroto,  s.  carriola. 
whéeler,  s.  giraruota  ; cavallo 
di  stanga. 

wheel-track,  s.  rotaia. 
wheel- wright,  s.  carradore. 
whéeze,  vn.  ansare. 
whelm,  va.  sommergere;  so- 
praccaricare. 

whelp,  s.  cucciolo;  piccino 
(d’animale)  ; bestiola.  | vn. 
figliare  (d’animali). 
when,  av.  quando  ; allorché, 
mentre.  | inter.  quando? 
whence,  av.  d’onde,  onde. 
whencesoever,  av.  da  qualun- 
que sito,  o causa, od  origine. 
whenever,  -soever,  av.  ogni 
qualvolta,  qualora  ; quando 
che  sia. 

whére,  av.  dove,  ove. 
ivhereabóut,  -abóuts,  av.  in- 
torno a cui. 

whereas,  av.  per  cui  ; stante 
che;  considerando  che;  sic- 
come. 

wheredt,  av.  al  che,  su  di  che. 
whereby,  av.  per  cui  ; per  il 
qual  mezzo. 

wherefore,  av.  per  ciò  ; quin- 
di. | inter,  per  qual  ragione? 
wherein,  av.  in  che,  nel  qua- 
le. | inter.  in  che  ? 
whereinto,  av.  nel  quale. 
whereóf, av.  del  quale,  di  cui. 
whereon,  -upon,  av.  su  di  che. 
wheretó,  -untò,  av.  al  che.  | 
inter.  per  quale  scopo  ? 
wheréver , -soever,  av.  ovun- 
que, in  qualunque  luogo. 
ivherewith,  - withal , av.  con 
che,  con  quale  ; di  cui. 
diz,  inglAtal » 


whérry,  s.  barchetta,  lancia. 
whet,  s.  affilatura  ; filo  ; sti- 
molante. | va.  arrotare  ; sti- 
molare. [pron.  quale,  chi. 
whether,  cong.  se,  sia  che.  ì 
whetstone,  s.  cote. 
ivhétter,  s.  arrotino  ; stimolo. 
ivhéy,  s.  siero. 
which,  pron. rei.  che,  cui  ; il 
quale,  i quali.  | pron.  inter. 
chi,  quale,  quali?  [que. 
whichever,  ■ soever , pr.  chìun- 
whiff,  s.  sbuffo,  soffio. 
whig,  s.  democratico. 
tvhile,  s.  tempo,  momento.  | 
a good  —,  un  bel  pezzo.  | 
cong.  mentre,  intanto  che. 

| va.  far  passare  (il  tempo). 
whilom,  av.  altre  volte. 
whilst,  cong.  mentre,  men- 
tre che.  Jzo. 

whim , s.  capriccio,  ghiribiz- 
whhnper,  vn.  piagnucolare. 
whimsical , ag.  capriccioso. 
whimsically , av.  capricciosa- 
mente. 

whin,  s.  pugnitopo. 
whine,  s.  gagnolamento;  ge- 
mito. j vn.  gagnolare  ; pia- 
gnucolare, gemere. 

whip,  s.  frusta,  scudiscio;  pa- 
lanchino; cocchiere.  | va. 
frustare,  scudisciare;  car- 
ire  ; sbattere  (crema)  : im- 
astire  ; issare.  | to  — in, 
cacciar  dentro.  | vn.  andar 
rapidamente.  | to  — up,  sa- 
lire in  fretta. 
whip-hand,  s.  sopravvento. 
whipper,  s.  frustatore,  sfer- 
zatore  ; carbonaio. 
whipper-in,  s.  bracchiere;  ca- 
pocaccia; capofila  (nel  par- 
lamento inglese). 
whipping  ,3.  scudisciata,  sfer- 
zata; flagellazione. 
whipsaw,  s.  sega  a due  mani. 
whir,  s.  frullo,  ronzio.  | va. 

frullare.  | vn.  roteare. 
whirl,  s.  giro  rapido  ; turbi- 
ne ; curro;  viticchio.  | va. 
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far  rotare. | vn.  roteare;  tur- 
binare. 

whirligig , s.  girandola.  [so. 
whirling ,ag.  girante;  vortico- 
whirlpool , s.  vortice;  gorgo. 
whirlwind , g.  turbine,  vor- 
tice, tromba,  tifone. 
whisk , s.  tortoro  ; spazzolet- 
ta;  movimento  rapido;  fru- 
sta (per  la  crema);  guizzo.  | 
va.  spazzolare;  sbattere  (uo- 
va, crema);  arraffare.  | vn. 
muoversi,  camminare  agil- 
mente. [(di  gatto). 

whiskers , s.pl.  fedine  ; baffi 
ivhiskey , tohisky,$.  acquavite 
(d’orzo  o d’avena);  biroc- 
cino. 

whisper , s.  bisbiglio.  | va.  e 
n.  bisbigliare,  sussurrare  ; 
mormorare.  (spia. 

whisperer , s,  bisbigliatore: 
whist , ag.  muto,  silenzioso.  ' 
inter.  zitto  I | s.  wist  (giuo- 
co di  carte). 

whistle , s.  fischietto,  fischio. 

| va.  fischiare;  chiamare  fi- 
schiando; zufolare.  | vn.  si- 
bilare. 

whit,  s.  iota,  punto,  tantino. 
white , ag.  bianco;  pallido; 
puro.  | s.  bianco;  color  bian- 
co. | va.  imbiancare. 
white-heat,  s.  incandescenza. 
white-lead , s.  cerussa. 
white-liveredl  ag.  codardo; 

vile  ; invidioso. 
whiten , va.  candeggiare,  im- 
biancare. | vn.  imbianchi  re. 
whiteness,  s.  bianchezza,  pal- 
lidezza; purezza. 
whiteivash,  s.  calce  (da  im- 
biancare).! va.  imbiancare. 
whither , av.  dove. 
whithersoever , av.  ovunque. 
whiting,  s.  biacca;  merluzzo. 
whitish,  ag.  biancastro,  bian- 
chiccio. 

ivhitloiv,  s.  panereccio. 
Whitsunday , Whitsuntide,  s. 

Pentecoste. 


WIDEN 

whittle,  s.  mantellina  ; tem- 
perino. | va.  temperare;  ta- 
gliuzzare. 

whiz,  s.  ronzìo:  sibilo.  | vn. 

ronzare  ; si  bilare. 
who,  pron.rel.  chi;  che;  li 
quale  ; colui. 
whoever,  pron.  chiunque. 
whóle,  ag.  intero  ; completo  ; 
tutto;  sano.  | s.  tutto;  in- 
sieme. [integrità. 

wholeness,  s.  tutto,  in  te  rezza: 
whólesale,  ag.  all’ingresso,  ( 
s.  vendita  all’ingrosso. 
whótesome,  ag.  sano,  salubre; 
morale. 

whólesorxeness,  s.  salubrità; 

moralità,  purità. 
whòlly , av.  totalmente. 
whom,  pron.rel.  che,  il  qua* 
le,  a chi. 

whomsoéver,  pron.  chiunque. 
whoop,  s.  urlo;  upupa.  | va. 
schiamazzare,  urlare.  | vn. 
mandar  un  grido. 
whóoping,  — cough,  s.  tosse 
canina. 

whóre,  s.  prostituta. 
whóremonqer , s.  puttaniere; 
mezzano. 

whórish,  ag.  puttanesco. 
whóse,  pron.pers.  di  cui;  il 
cui,  la  cui.  | inter.  di  chi? 
whosoéver,  pron.  chiunque. 
why,  iiv.  per  cui.  | inter.  per- 
chè ? ma  ; come  I 
wide,  s.  stoppino  ; lucignolo. 

! giurisdizione. 
wicked,  ag.  malvagio,  tristo. 
wickedly,  a v.  malvagiamente. 
wickedness,  s.  cattiveria;  mal- 
vagità, tristizia. 
wicker,  ag.  di  vinco.  | s.  vin- 
co, vimine. 
wicket,  s.  sportello. 
wide,  ag.  largo,  vasto;  esteso; 

alto  (del  panno);  lontano. 
widely,  av.  lontano  ; larga- 
mente, ampiamente,  mol- 
to. |tare. 

widen,  va.  allargare  ; dila- 
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wideness,  s.  larghezza,  am- 
piezza; estensione. 
widow,  sf.  vedova.  | va.  ve- 
dovare. | spogliare  di. 
widower,  sm.  vedovo.  [za. 
width,  s.  larghezza;  ampiez- 
wield,  va.  maneggiare  ; trat- 
tare; dirigere  ; servirsi  di. 
wieldy,  ag.  maneggevole. 
wife,  s moglie. 
wig,  s.  parrucca. 
wight,  s.  uomo;  individuo. 
wigwam,  s.  capanna  indiana. 

wild , ag.  selvaggio;  deserto; 

incolto;  barbaro;  furioso; 
sregolato;  strano;  pazzo.  | 
s.  deserto;  foresta;  solitu- 
dine. |re. 

wilder,  va.  sviare  ; sbalordi- 
wilderness,  s.  deserto;  luogo 
selvatico. 

wild-Jìre,  s.  fuoco  greco;  fuo- 
co selvatico,  volatica  (med.) 
wildly,  av.  selvaggiamente  ; 

barbaramente;pazzamente. 
wildness,  s.  selvatichezza;  fu- 
rore ; sregolatezza. 

wile . s.  artifìcio. 

toilful,  ag.  ostinato  ; volonta- 
rio; premeditato  (leg.). 
wilfully,  av.  ostinatamente  ; 
volontariamente;  meditata- 
mente  (leg.). 

toil  fulness,  s.  ostinazione  ; 

premeditazione. 
wilily,  av.  astutamente. 
wilmess,  s.  astuzia. 
will  *».  volontà;  brama;  te- 
stamento; arbitrio.  | va.  vo- 
lere, comandare  ; lasciare 
(per  testamento);  disporre 
di.  i vn.  volere. 
willing , ag.  pronto  (a);  desi- 
deroso (di);  volonteroso; 
compiacente. 
willingly,  av.  volentieri. 

■i willingness . s.  compiacenza; 
buona  volontà  ; premura  ; 
prontezza. 
willow,  s.  salice. 
wily,  ag.  astuto,  furbo. 


wimble,  s.  trapano.  | va.  tra- 
panare. |ruola. 

wimple,  s.  soggolo;  bande- 
win,  va.  e n.  vincere,  gua- 
dagnare ; cattivarsi.  | vn. 
vincere  ; trionfare. 
wince,  s.  calcio;  smorfia.  | vn. 
schivare;  fremere;  far  una 
smorfia  ; tirar  calci  ; indie- 
treggiare. |la. 

winch,  s.  manubrio,  manorel- 
wind  (uind),  s.  vento;  flato. 
I va.  strapazzare  un  caval- 
lo ; sciorinare  ; sventare  ; 
fiutare. 

wind  (uàind),  s.  vento  (poes.y 
| va.  far  sentire;  suonare.  I 
va.  girare  ; avvolgere,  at* 
torcigliare.  | to  — off,  svol- 
gere. | to  — up,  aggomito 
lare;  caricare  (un  oroio 
gio,  ecc.).  | vn.  avvolgersi, 
attorcigliarsi  ; fare  delle 
svolte  ; voltarsi. 
wind-bound, ag.  rattenuto  dal 
vento,  alla  cappa. 
winder,  s.  arcolaio,  aspo;  pian* 
ta  serpeggiante. 
windfall,  s.  frutto  gettato  a 
terra  dal  vento  ; fortuna 
inaspettata. 

wind-gage , s.  anemometro. 
wivdiness,  s.  flatuosità. 
winding,  ag.  sinuoso,  serpeg- 
giante. | s.  sinuosità;  svolta 
winding-stairs,  - staircase , s. 

scala  a chiocciola. 
windlass,  s.  argano. 
windmill,  s.  mulino  a vento. 
window,  s.  finestra. 
windpipe,  s.  trachea. 
windward,  ag.  del  vento;  ver- 
so il  vento.  | av.  a soprav- 
vento. | s.  lato  del  vento. 
windy,  ag.  ventoso;  tempesto- 
so; fiatuoso;  vano,  ampollo- 
wine,  s.  vino.  [so. 

wine-bibber,  s.  beone.  [lo. 
wine-country ,s.  paese  vinico- 
wine-sho»,  s.  osteria. 
wine-stone,  s.tartaro  greggio. 


wing  888 

wing,  s.  ala;  volo.  | va.  e n. 
volare  ; fornire  di  ali  (edifì- 
ci, ecc.)  ; ferir  nell’ala;  pro- 
teggere. [to  nell’ala. 

Winged,  ag.  alato;  veloce;  feri- 
wing-footed,dg.  alipede, ratto. 
wink.  s.  batter  d’occhio;  am- 
micco. | va.  ammiccare  a ; 
chiudere  un  occhio,  tolle- 
rare. 

winking , ag.  ammiccante  ; 

tremula  (luce).|  s.  ammicco. 
winner , s.  vincitore. 
winning , ag.  vincente;  sedu- 
cente,attraente.  | s. vincita. 
wlnnow , va.  spagliare  ; va- 
gliare; sventare  (le  biade). 
wmnoiver , s.  vagliatore. 
winnowing , s.  vagliatura  ; 
scelta. 

winter , ag.  invernale.  | s.  in- 
verno. | va.  e n.  svernare  ; 
passar  l’inverno. 
winter-quarters,  s.pl.  quar- 
tiere d’inverno;  residenza, 
stazione  invernale. 
ivintery,  wintry , ag.  d’inver- 
no; tempestoso. 
wipe , s.  strofinala  ; passata. 

| va.  strofinare,  asciugare, 
pulire,  forbire. 
wiper , s.  strofinaccio. 
wire,  s.  filo,  filo  metallico  ; 
corda  (mus.).  | va.  legare 
con  filo  di  ferro;  ingrati- 
colare. | va.e  n.telegrafare. 
wiredraw,  va.  trafilare. 
wiry , ag.  di  filo  metallico  ; 

magro;  nervoso  ; flessibile. 
wisdom,  s.  saggezza;  sapien- 
za; prudenza;  avvedimen- 
to; religiosità. 
wise,  ag.  savio;  saggio;  dotto; 
abile;  avveduto;  prudente. 

I s.  modo,  maniera. 
wiseacre,  s.  salamistro  ; sci- 
munito. 

wisely,  av.  saviamente. 

Wish,  s.  desiderio;  voto;  augu- 
rio. | va.  desiderare,  brama- 
re; domandare;  augurare. 


WITTINGLY 

wishful,  ag.  desideroso. 
wisp,  s.  tortoro,  pugnello  di 
paglia  o di  fieno. 
wistful , ag.  serio  ; pensoso. 
wistfully,  av.  seriamente;  ar- 
dèntemente. 

ivit,  s.  spirito;  ingegno;  acu- 
me; senno;  oculatezza;  ar- 
guzia; frizzo;  bello  spirito, 
uomo  arguto.  | to  —,  av, 
cioè,  vale  a dire. 
witch,  s.  strega.  | va.  stregare. 
witchcraft,  s.  stregoneria. 
witchery,  s.  stregoneria,  fa- 
scino. 

with,  prep,  con;  per;  contro; 
fra;  presso;  di.  | — the,  col  .- 
coi.  I s.  vimine. 
withdl,  av.  pure;  altresì;  nello 
stesso  tempo;  contuttociò. 
withdraw,  va.  ritirare  ; ri- 
chiamare | vn.  ritrarsi  ; an- 
darsene. |cia 

withdrawal,  s.  ritiro,  rinun- 
withe,  s.  vimine,  vinco. 
wither,  va.  legare  con  vimi- 
ni ; far  avvizzire  ; far  de- 
perire. | vn.  avvizzire,  lan- 
guire ; raggrinzarsi. 
withers,  s.pl.  garrese. 
withhold,  va.  rattenere;  re- 
primere ; nascondere. 
within,  av.  e prep.  dentro,  in: 
nel;  fra.  [za;  fuori. 

without,  av.  fuori.  | prep.  sen- 
withstdnd,  va.  resistere  a. 
witless,  ag.  scimunito,  spen- 
si e rato. 

witling,  s.  saccentello. 
witness,  s.  testimonianza  ; te- 
stimonio. | va.  testificare; 
esser  testimonio  di.  | vn.  tej 
stimoniare.  [spiritosità. 
witticism, s. frizzo,  umorismo, 
wittily,  av.  spiritosamente  ; 
ingegnosamente;  arguta- 
mente. 

wittiness,  s.  frizzo  ; acume  ; 

sale;  ingegno;  argutezza. 
wittingly,  av.  scientemente; 
appósta,  a bello  studio. 
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wittol,  9.  imbecille;  cornuto. 
witty , ag.  spiritoso,  ingegno- 
so, umoristico*  intelligente. 
wives  (pi.  di  wife),  s.  mogli. 
wizard , ag.  magico.  | s.  stre- 
gone ; saggio. 

wo , woe,  s.  guaio,  miseria, 
maledizione.  | inter,  guai! 
woad,  s.  guado  (dei  tintori). 
wóbegone,ag.  pieno  di  guai; 

addoloratissimo. 
wóful,  wóeful,  ag.  dolente, 
calamitoso  ; afflitto  ; triste. 
wófully,  av.  tristamente  ; mi- 
seramente ; terribilmente. 
wold,  v.  weald, 
wolf  (pi.  wolves),  s.  lupo. 
wólfdog,  s.  cane  da  pastore. 
wólfish,  ag.  lupino;  rapace, 
crudele. 

wólverine , s.  ghiottone,  in- 
gordo. | serra. 

wóman  (pi.  women),  s.  donna, 
womanhood,  s.  condizione  di 
donna;  età  della  donna. 
wómanish, agAonnesco,  fem- 
minile. [le  donne. 

WÓmanJcind,  s.  il  bel  sesso; 
womanly,  ag.  donnesco,  mu- 
liebre ; effemminato.  | av 
come  una  donna. 
tvomb,  s.  seno,  utero. 
wómen,  pi.  di  woman, 
wónder,  s.  maraviglia;  pro- 
digio. | vn.  maravigliarsi  ; 
fantasticare  ; essere  curio- 
so di  sapere. 

wonderful,  ag.  maravlglioso, 
prodigioso  ; sorprendente. 
wonderfully , av.  meraviglio- 
samente ; stupendamente. 
wónder  fulness,  s.  meraviglio- 
sità;  mirabilità. 
wóndrous,  ag.  meraviglioso; 

mirabile,  stupendo. 
wóndrously , av.  maraviglio- 
samente; prodigiosamente. 
wont,  ag.  soiito,  avvezzo.  | s. 
uso,  costume.  | vn.  solere, 
essere  solito.  [ordinario. 
wónted,  ag.  solito^  avvezzo  ; 


woo,  va.  e n.  corteggiare  ; 
chiedere  in  matrimonio  ; 
amoreggiare. 

wood,  s.  nosco,  foresta;  le- 
gno, legname  ; legna.  | va. 
fornire  di  legname,  j vn. 
provvedersi  di  legna. 
xvoodbine , s.  madreselva. 
wóodcoal,  s.  carbone  di  le- 
gna; lignite. 
woodcock,  s.  beccaccia. 
wóoded,  ag.  boschivo  ; forni- 
to di  legna.  [rigido. 

wóoden,  ag.  di  legno;  duro; 
wóod-eng raving , s.  silografia. 
wóodland,  s.  terreno  boseato; 

bosco  ; brughiera. 
wóodman,  s.m.  guardaboschi; 

cacciatore;  taglialegna. 
wóodnymph,  s.  ninfa  de’  bo- 
schi ; driade. 
woodpecker , s.  picchio. 
wóodpigeon,  s.  colombo  sel- 
vatico. 

wóody,  ag.  di  legno  ; legnoso; 

boschivo,  boscoso;  silvano. 
wóod-yard,  s.  cantiere. 
wóoer,  s.  corteggiatore. 
woof,  s.  tessuto;  trama. 
wool,  s.  lana.  [lana. 

wóol-comber,  s.  cardatore  di 
wóolen,  ag.  di  lana,  [cheria. 
wóol-gathering , s.  fantasti- 
co^?/, ag.  lanuto,  lanoso. 
word,  s.  parola,  vocabolo;  pro- 
messa; segnale;  commis- 
sione ; discorso.  | il  verbo 
(teol.).  | va.  esprimere. 
wórdy,  ag.  verboso,  parolaio. 
work,  s.  lavoro;  opera;  offi- 
cina. | va.  lavorare;  opera- 
re; fare;  fabbricare;  in- 
fluenzare ; far  funzionare  ; 
agitare;  far  fermentare; 
ricamare  ; manovrare  vuna 
nave).  | vn.  lavorare  ; stan- 
carsi; funzionare;  agire; 
fermentare;  bollire  ; anda- 
re ; rollare,  j to  — into , in- 
sinuarsi. | to  — upon,  per- 
turbare ; commuovere. 

13* 
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t oórker,  s.  lavoratore. 
wórkhouse,  s.  laboratorio;  pe- 
nitenziario ; asilo  pei  po- 
veri. [raio. 

workman,  sm.  artista  ; ope- 
wórkmanlike,  ag.  da  artista; 

ben  lavorato,  ben  fatto. 
wórkmanship,  s.  lavoro,  mani- 
fattura, 'attura;esecuzione. 
wórkshop,s.  officina;  bottega. 
world,  s.  mondo. 
wórldliness , s.  mondanità. 
worldling , s.  mondano. 
worldly,  ag.  del  mondo  ; ter- 
reno; mondano. 
worm,  s.  verme;  tarlo;  chioc- 
ciola (della  vite)  ; storta  (di 
lambicco);  rimorso.  | va.  mi- 
nare; scalzare.  | vn.  serpeg- 
giare; insinuarsi.  [cato. 
wórmeaten , ag-.  tarlato,  ba- 
wórmwood,  s.  assenzio  (bot.). 
wórmy,  ag-.  verminoso;  pie- 
no di  vermi. 

tvórry,  s.  fastidio,  noia;  per- 
plessità.] va.  sbranare;  mor- 
dere ; tormentare  ; annoia- 
re; stancare. 

wórse,  agvcomp.  di  bad,  peg- 
gio,  peggiore.  | av!  peggio, 
più  male.  | — than  ever, 
peggio  che  mai.  | s.  peggio. 
worship,  s.  culto,  adorazio- 
ne; eminenza;  signoria  il- 
lustrissima. | va.  e n.  ado- 
rare; pregare;  onorare. 
worshipful,  ag.  rispettabile, 
onorevole. 

loórshi*  per,  s.  adoratore. 
worst . ag.  peggiore  ; più  am- 
malato. | s.  il  peggio,  la  peg- 
gio. I va.  vincere,  sbara- 
gliare. { lana,  lana  filata. 
worsted,  ag.  di  lana.  | s.  filo  di 
ivort,  s.  radice;  cavolo. 
worth,  ag.  che  vale;  equiva- 
lente; meritevole.  | to  he  — , 
valere;  possedere.  | to  he  — 
the  while,  valer  la  pena.  | 
s.  pregio,  valore,  prezzo; 
merito. 


worthily,  av.degnamente, me- 
ritamente. 

wórthiness*  s.  merito,  dignità. 
worthless , ag.  di  ni  un  valo- 
re ; inutile  ; indegno. 
wórthlessness,  s.  poco  valore; 

inutilità;  indegnità. 
worthy,  ag.  degno;  merite- 
vole; pregevole;  illustre 
(uomo). 

wot . va.  e n.  sapere. 
would-be,  ag.  sedicente,  che 
vorrebbe  essere. 
wound,  pp.  di  wind.  | s.  ferita, 
piaga.  | va. ferire,  offendere. 
woundwort,  s.  vulneraria. 
wrack,  s.alga  marina,  varech. 
wrangle,  s.  rissa;  alterco.  | 
vn.  rissare,  quistionare. 
ivrdngler , s.  rissante  ; accat- 
tabrighe. 

wrap,s. fascia;  sciallo.  | va.  av- 
volgere, involgere  ; rapire, 
wrapper,  s.  avvolgitore  ; tela, 
carta  (da  involto)  ; fascia  ; 
veste  da  camera;  accap- 
patoio. 

wrath,  s.  ira,  rabbia;  sdegno. 
wrathful,  ag.  adirato  ; sde- 
gnoso. 

wrdthfully,  av.  arrabbiata- 
mente  ; sdegnosamente. 
wrdihfulness,  s.  cruccio;  ira; 
sdegno. 

wreak,  va.  inseguire  ; vendi- 
care; sfogare:  infliggere. 
wreath,  s.  ghirlanda,  corona; 

festone,  treccia  ; spira. 
wreathe , va.  intrecciare;  at- 
tortigliare ; inghirlandare. 

| vn.  avvolgersi. 
wreck,  s.  naufragio  ; relitti  ; 
bastimento  naufragate  • ru- 
deri ; rovina  ; distruzione,  j 
vn.  naufragare  ; rovinare. 
wrécker,  s.  saccheggiatore. 
wren , s.  reatino. 
wrench,  s.  strappata;  storta; 
sforzo  violento  ; slogatura  ; 
madrevite.  | va.  strappare  ; 
storcere;  slogare;  svisare. 


WREST 

wrest,  s.  chiave  d’accordato- 
re; storsione.  J va.  storcere; 
strappare;  svisare,  [dere. 
wréstle,  vn.  lottare  ; conten- 
wréstler , s.  lottatore,  atleta. 
wrestling,  s.  lotta,  pugna. 
wretch,  s.  meschino;  esiliato; 

sciagurato;  miserabile. 
wretched,  ag.  sciagurato,  mi- 
sero, meschino;  vile. 
wretchedly ,av.  miseramente, 
vilmente;  poveramente.  ^ 
wretchedness,  s.  meschinità  ; 

sventura,  sciagura. 
wriggle,  va.  torcere.!  vn.  con- 
torcersi; dimenarsi;  sviare. 
wright,  s.  artigiano,  artefice; 
autore. 

wring,  va.  torcere;  estorcere; 
stringere  ; svellere  ; spre- 
mere; schiacciare;  tormen- 
tare. | vn.  torcersi. 
wrinkle,  s.  ruga,  grinza.  | va. 
aggrinzare,  corrugare  ; in- 
crespare; spiegazzare.  | vn. 
corrugarsi,  incresparsi. 
•uHst , s.  giuntura  della  ma- 
no, polso.  [eia). 

wristband, s.  polsino  (di  earni- 
writ,  s.  scritto;  mandato;  ci- 
tazione. | the  Holy  Writ,  la 
Sacra  Scrittura. 
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write,  va.  e n.  scrivere. 
writer,  s.  scrittore;  scrivano. 
writhe,  va.  contorcere.  | vn. 
contorcersi. 

writing,  s.  scrittura;  scritto; 
documento;  opera;  iscrizio- 
ne; calligrafia;  strumento. 
writing-desk,  s.  scrittoio. 
writing-master , s.  maestro  di 
calligrafìa. 
written , ag.  scritto. 
wrong,  ag.  erroneo,  ingiusto; 
indiretto;falso:  storto;  scor- 
retto. | av.  male,  malamen- 
te; a torto;  a traverso.  | s. 
torto;  male  ; danno  ; ingiu- 
ria ; lesione  ; errore,  colpa 
| va.  ledere,  far  torto;  nuo 
cere;  oltraggiare. 
wrongful,  ag.  ingiusto,  ini- 
quo: sleale;  nocivo;  in- 
giurioso. 

wrongfully,  av.  ingiusta- 
mente ; a torto. 
wróng-headed,  ag.  perverso. 
wroth,  ag.  corrucciato,  adi- 
rato; sdegnoso. 
wrought,  ag.  fatto;  lavorato; 
elaborato;  ricamato;  agita- 
to. Iterato,  svisato. 

wry,  ag.  storto;  obliquo;  al- 
tvryneck,  s.  torcicollo. 


Xmas,  s.  Natale. 
xylógrapher,  s.  silografo. 


yacht,  s.  yact. 
yam,  s.  ignamo. 
yank,  va.  svellere  : urtare. 
yankee , s.  americano. 


X 

! xvlogrdphic,  ag.  silografico. 
I xylography , s.  silografia. 


Y 

yard,  s.  cortile,  corte  can- 
tiere ; jarda  (m.  0,914)  ; ar- 
senale; trave;  antenna, pen- 
none (mar.). 
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ydre,  ag.  pronto;  lesto. 
yarn , s.  filo;  refe;  accia;  co- 
mando (mar.)  ; filastrocca 
(%-). 

yarrow,  s.  millefoglie. 
yaw,  s. straorzata.  | vn.straor- 
yawl,  s.  iola.  [zare. 

yawn,  s.  sbadiglio.  | vii.  sba- 
digliare; spalancare. 
yawning , s.  sbadiglio,  sbadi- 
gliamento. 
ye,  pron.  voi. 
yea,  av.  sì,  veramente. 
yéanling,  s.  agnellino. 
year , s.  anno  ; annata. 
yéarling , s.  animale  di  un 
anno  ; lattonzolo. 
yearly , ag.  annuo,  annuale. 

| av.  annualmente , ogni 
anno. 

yearn,  vn.  commuoversi  ; a- 
gognare,  struggersi  ; spa- 
simare ; turbarsi. 
yéarning,  s.  emozione  ; com- 
mozione; turbamento;  com- 
passione, tenerezza  ; spa- 
simo. 

yeast,  s.  fermento  : lievito  ; 

schiuma  (del  mare). 
yéasty,  ag.  schiumoso. 

yelk,  s.  tuorlo,  rosso  d’uovo. 

yell,  s.  grido.  ! vn.  strillare. 
yéllow,  ag.  e s.  giallo. 
yéllow-fever,  s.  febbre  gialla. 
yellowish,  ag.  gialliccio,  gial- 
lognolo. 

yéllowishness,  s.  giallume. 
yellowness,  s.  giallezza. 
y&ly,  vn.  squittire;  guaire. 
yeóman , s.  piccolo  proprieta- 
rio ; contadino  ; guardia  ; 
penese;  guardiano. 
yeómanry , s.  i possidenti  di 
campagna;  guardia  nazio- 
nale campagnuola  a caval- 
yerlc,  vn.  tirar  calci.  i lo. 
yes,  av.  sì. 
yéster,  av.  di  ieri. 
yesterday,  s.  ieri.  | — weelc, 
otto  giórni  fa.  ì the  day  be- 
fore — , ier  l’altro. 


yesternight,  s.  iernotte. 
yet,  av.  ancora:  tuttora.  | as 
— , per  anco.  | cong.  pure, 
tuttavia. 

yew,  -tree,  s.  tasso  (bot.). 
yiéld,  s.  raccolto,  prodotto.  \ 
va.  produrre,  rendere;  pre- 
sentare ; spendere;  abban- 
donare; accordare;  conse- 
gnare. I vn.  arrendersi,  ce- 
dere ; soccombere  ; sotto- 
mettersi. 

yielding,  ag.  docile,  pieghe- 
vole; compiacente.  | s.  som- 
messione ; cessione;  resa; 
arrendevolezza.  [te. 

yieldingly  .iiv.sommesssimen- 
yóke,  s.  giogo;  jugero;  pa- 
ranco. j va.  aggiogare.  ! a — 
of  oxen,  una  coppia  di  buoi. 
yóke-fellow , -mate,  s.  socio, 
compagno. 

yolk , s,  tuorlo,  rosso  d’uovo. 
yon,  yónder,  ag.  quel.  | av. 

là:  laggiù;  lassù. 
yóre,  av.  anticamente,  già. 
you,  pron.pers.  voi;  vi,  ve; 

a voi  ; voi  altri. 
young,  ag.  giovane,  di  gio- 
vane, giovanile;  inesperto, 
| s.  giovani;  piccini  (degli 
animali). 

yóunger,  ag.  più  giovane;  mi- 
nore; minorenne^  ultimo. 
youngest,  ag.  il  più  giovane. 
youngish,  ag.  alquanto  giova- 
ne. [netto. 

youngster,  s.  l’agazzo,  giovi- 
your ”,  ag.poss.  vostro,  vostri. 
yours,  pron.poss.  il  vostro, 
i vostri. 

your  sèi f(  pì.yoursélves), gron. 

voi;  voi  stesso.^ 
youth,  s.  gioventù  ; giovinez- 
za, adolescenza;  adolescen- 
te. giovanetto. 
youth  ful,  ag.  giovane,  giova- 
nile; gagliardo;  fresco. 
yoùthf ulness,  s.  giovinezza. 
Yùle,  s.  Natale,  festa  di  Na- 
tale. 
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idny , s.  zanni,  buffone. 

zea , s.  granturco. 

zeal,  s.  zelo;  affetto,  ardore. 

zéalot , s.  zelante  ; fanatico. 

zealous,  ag.  zelante. 

zealously,  ay.  zelantemente. 

zèbra,  s.  zebra. 

zebù,  s.  zebù. 

zéchin,  s.  zecchino. 

zed,  s.  zeta. 

zend,  s.  lingua  zenda. 

zénith,  s.  zenit. 

zéphyr,  s.  zeffiro. 

ze^'o,  s.  zero;  nulla. 

zest,  s.  gusto  ; sapore;  aroma. 

zibet,  s.  zibetto. 


zinc,  s.  zinco. 

zincógrayher , s.  zincograto, 
zincography,  s.  zincografia. 
zódiac,  s.  zodiaco. 
zodiacal,  ag.  zodiacale. 
zòne,  s.  zona. 
zoned,  ag.  zonato,  cinto, 
zoógraphy,  s.  zoografia. 
zoological,  ag.  zoologico. 
zoologist , s.  zoologo. 
zoology,  s.  zoologia. 
zoóphyte,  s.  zoofite. 
zootomy,  s.  zootomia. 
zygórna,  s.  zigoma. 
zymólogy,  s.  zimologia, 
zymotic,  ag.  zimotico. 


DIZIONARIO 


dei  nomi  proprii  personali,  mitologici,  sforici,  eec. 


A 

Aaron , Aronne. 

Abel,  Abele. 

Abelard,  Abelardo. 
Abraham,  Abramo. 
Absalom,  Assalonne. 
Achdtes,  Acate. 

Acheron,  Acheronte. 
Achilles,  Achille. 

Actceon,  Atteone. 

Adam,  Adamo. 

Adólphus,  Adolfo. 

Adónis,  Adone. 

Adrian,  Adriano. 

JEmilius , Emilio. 

JEneas,  Enea. 

AZolus,  Eolo. 

JSsculdpius,  Esculapio. 
JSsop,  Esopo. 

Agamémnon,  Agamennone. 
Agatha,  Agata. 

Agesildus,  Agesilao. 

Agnes,  Agnese. 

Ahasuérus,  Assuero. 

Ajax,  Aiace. 

Albert,  Alberto. 

Alcibiades,  Alcibiade. 
Alexander,  Alessandro. 
Alfred,  Alfredo. 

Alice,  Alice. 

Amecléus,  Amedeo. 


Americas  Vespùcms , Ame- 
rigo Yespucci. 

Ammon,  Ammone. 
Amphitrite,  Anfitrite. 
Amphitryon,  Anfitrione. 
Anacreon,  Anacreonte. 
Ananias,  Anania. 
Andromache,  Andromaca. 
Andrómeda,  Andromeda. 
Ann,  Anna,  Anne , Anna. 
Annibai,  Annibaie. 

Annie,  Annetta. 

Anthony,  Antonio. 
Antoninus,  Antonino. 
Antony,  Antonio. 

Aphrodite,  Afrodite. 

Apòllo,  Apollo. 

Archimedes,  Archimede. 
Argus,  Argo. 

Ariadne,  Arianna. 

Aries,  Ariete. 

Aristarchus , Aristarco. 
Aristides,  Aristide. 
Aristodémus,  Aristodemo. 

A ristóteles,Aristótles,  A ri  s t o- 
Arnold,  Arnaldo.  [tele. 
Arthur,  Arturo. 

Asclepiades,  Asclepiade. 
Astrcea,  Astrea. 

Atlantides,  Atlantidi. 

Atlas,  Atlante. 

Atropos,  Atropo. 


AUGÉAS 

Augéas,  Augia. 

Augustin , Agostino. 
Augustus,  Augusto. 
Aurélian , Aureliano. 
Auròra,  Aurora. 

| Autómedon,  Automedonte. 
Avérnus,  Averno. 

B 

Bacchus,  Bacco. 

I Balthasar,  Baldassare. 
Baptist , Battista. 

Bardbbas,  Barabba. 

■ Barnabas,  Barnaba. 

{ Barthólomeiv,  Bartolomeo. 
Basii,  Basilio. 

Bdthsheba,  Bersabea, 
Beatrice,  Beatrice. 
Beélzébub,  Belzebub. 
Belisdrius,  Belisario. 
Benedict,  Benedetto. 
Benjamin,  Beniamino. 
Berengdrius,  Bérenger,  Be- 
rengario. 

Bernard,  Bernardo. 

Bértha,  Berta. 

Bóniface,  Bonifazio. 

Bridget , Brigida. 

( Brutus,  Bruto. 

C 

Ccesar,  Cesare. 

Cdin,  Caino. 

■ Cdjus,  Caio. 

Caligula,  Caligola. 

Calvin,  Calvino. 

! Calypso , Calipso. 

I Cancer,  Cancro. 

Capricorn,  Capricorno. 
Carnéades,  Cameade. 

I Caroline,  Carolina. 

Cdsimir,  Casimiro. 

Cdssius,  Cassio,  fe  Polluce. 
Castor  and  Pollux,  Castore 
Catharine , Caterina. 
Catiline,  Catilina. 

Cdto,  Catone, 
i Cérberus,  Cerbero, 

Céres,  Cerere. 

Charlemagne,  Carlomagno. 
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Charles,  Carlo. 

Charlotte,  Carlotta. 

Chdron,  Caronte. 

Christ,  Cristo. 

Christopher  Columbus,  Cri- 
stoforo Colombo. 

Cicero,  Cicerone. 
Cincinnatus,  Cincinnato. 
Circe,  Circe. 

Claudius,  Claudio. 

Clément,  Clemente. 
Cleopatra,  Cleopatra. 

Clóvis,  Clodoveo. 

Collatinus,  Collatino. 
Coliseum,  Colosseo. 
Cómmodus,  Commodo. 
Cómus,  Comus. 

Confùcius,  Confucio. 
Cónrad,  Corrado. 

Cónstans,  Costanzo. 
Cónstantine , Costantino. 
Copernicus,  Copernico. 
Corioldnus,  Coriolano. 
Comélius,  Cornelia. 

Cósmus,  Cosina  o Cosimo. 
Croesus,  Creso. 

Criisoe,  Crosuè. 

Cupid,,  Cupido. 

Cybele,  Cibele. 

Cyril,  Cirillo. 

Cyrus , Ciro. 

D 

Daedalus,  Dedalo. 

Ddgóbert,  Dagoberto. 
Ddlilah,  Dalila. 

Ddmian,  Damiano. 
Damocles,  Damocle. 

Damon  and  Pythias , Damo- 
Dance , Danae.  (ne  e Pizia. 
Dcindides,  Danaidi. 

Ddphne,  Dafne. 

Ddphnis,  Dafni. 

Ddrius,  Dario. 

Dauphin,  Delfino. 

David,  Davide,  Davidde, 
Décius,  Decio. 

Demetrius,  Demetrio. 
Democritus,  Democrito. 
Demosthenes,  Demostene. 


DIANA 

Diana , Diana. 

Dido , Didone. 

Diocletian,  Diocleziano. 
Diógenes,  Diogene. 
Diomedes,  Diomede. 
Dionysius,  Dionigi. 
Dioscórides,  Dioscoride. 
Dóminic,  Domenico. 
Domitian,  Domiziano. 
Drago,  Dragone. 

Dryad , Driade. 

E 

Edgar,  Edgardo. 

Edmund , Edmondo. 
Edward,  Edoardo. 

Eleanor , Eleonora. 

Eliah,  Elias,  Elia. 

Elijah,  Elia  (profeta). 
Elizabeth , Elisabetta. 
Emanuel,  Emanuele. 
Emllius,  Emilio. 

Endyrnion,  Endimione. 
Epictétus,  Epitetto. 
Epiciirus,  Epicuro. 
Erdsmus,  Erasmo. 

Erebus,  Èrebo. 

Ernest,  Ernesto. 

Ernestine,  Ernestine. 
Eróstratus,  E rostrato. 
Esdu,  Esaù. 

Esther,  Ester. 

Eùclid,  Euclide. 

Eugén,  Eugénius,  Eugenio. 
Euphéme,  Eufemia. 
Euripides , Euripide. 
Europa,  Europa  (mit.). 
Eurydice,  Euridice. 
Euterpe,  Euterpe. 

Ève,  Èva. 

Ezékiél,  Ezechiele. 

F 

Fdust,  Fausto. 

Félix,  Felice. 

Férdinand,  Ferdinando. 
Flòra,  Flora. 

Frdnces,  Francesca. 
Frdncis,  Francesco. 
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Frédéric,  Federico. 
Fùries,  Furie. 

Gr 

Gabriel,  Gabriele. 
Gajathcea,  Galatea. 
Galen,  Galeno. 
Ganymede,  Ganimede 
Gdspar,  Gaspare. 
Gdston,  Gastone. 
Genserie,  Genserico. 
George,  Giorgio, 
Godfrey,  Goffredo. 
Goliath,  Golia. 

Górpons,  Gorgone. 
Graces,  Grazie. 
Gracchus,  Gracco. 
Gregory,  Gregorio. 

H 

Hadrian,  Adriano. 
Hamlet,  Amieto. 
Hananiah,  Anania. 
Hannibal,  Annibaie. 
Harold,  Aroldo. 

Hébe,  Ebe. 

Héctor , Ettore. 

Helen,  Helena,  Elena 
Henry,  Enrico. 
Hercules,  Ercole. 
Hermes,  Ermete. 

Héro,  Ero. 

Hérod,  Erode. 
Heródias,  Erodiade. 
Heróstratus,  Erostrato. 
Hésperus,  Espero. 
Hierònymus,  Gerolamo. 
Hilary,  Ilario. 
Hippocrates,  Ippocrate. 
Hippólytus,  Ippolito, 
Holophérnes , Oloferne. 
Hómerj  Omero. 
Honóinus,  Onorio. 
Horace,  Orazio. 

Hórce,  Ore. 

Hugh,  Ugo. 

Humbert,  Umberto. 
Hyacinthus,  Giacinto, 
Hyades,  ladi. 


MARIA 


HYDRA 

Hydra , Idra. 

Hygéia , Igea. 

I 

Icarus , Icaro. 

Ignatius,  Ignazio. 

Iliad , Iliade. 

Innocent,  Innocente. 

Io,  Io. 

Iòne,  Jone. 

Iphigenfa , Ifigenia. 

Tris,  Iride. 

Isaac , Isacco. 

Isabel,  Isabella. 

Isaiah,  Isaia. 

Ishinael,  Ismaele. 

Isidore,  Isidoro. 

Jsis,  Iside. 

Israel , Israele. 

J 

Jdcob,  Giacobbe. 

James,  Giacomo. 

Jane,  Giovanna. 

Jdnus,  Giano. 

Jdson,  Giasone. 

Jdspar,  Jasper,  Gaspare. 
Jéhóvàh , Jeova. 
Jeremiah,  Geremia. 
Jerome,  Gerolamo. 

Jesus,  Gesù. 

Jóachim , Gioachino. 
Jóan,  Giovanna. 

Job,  Giobbe. 

John,  Giovanni. 

Jónah,  Jónas,  Giona. 
Jónathan,  Gionata. 
Jó-seph,  Giuseppe. 
Jósephine,  Giuseppina, 
Jóshua,  Giosuè. 

Jùdas,  Giuda. 

Judith,  Giuditta. 

Julia,  Giulia. 

Julian,  Giuliano. 

Julius,  Giulio. 

June,  Giunone. 

Jùpiter,  Giove. 

Justinian,  Giustiniano. 
Juvenal,  Giovenale. 


397 


Kdte,  Caterina. 

L 

Laértes , Laerte= 
Laócoon,  Laoeonte. 

: Laurence,  Lorenzo* 
Lazarus,  Lazzaro. 
Lednder,  Leandro. 

Léo,  Leone. 

Léonard,  Leonardo. 
Leónidas,  Leonida. 
Léopold,  Leopoldo. 
Léwis,  Luigi. 

Livy,  Livio. 

Lóthaire,  Lotario. 
Louis,  Luigi. 

Louisa , Luigia,  Luiss* 
Lùcas,  Luca. 

Lucifer,  Lucifero. 
Lucrétia , Lucrezia. 
Lucy,  Lucia. 

Luke,  Luca. 

Luther,  Lutero. 
Lycùrgus,  Licurgo. 
Lysimachus,  Lisimaco* 

M 

Macdrius,  Macario. 
Maccabées,  Maccabei, 
Mdchiavel , Machiavelli 
Macrinus,  Macrino. 
Maecenas,  Mecenate. 
Magdaléne,  Maddalena. 
Magellan,  Magellano. 
Mago,  Magone. 
Mahomet , Maometto. 
Mammon,  Mammone. 
Manasseh,  Manasse. 
Mdnes,  Mani. 

Manfred,  Manfredo. 
Manlius , Manlio. 
Marcéllus,  Marcello. 
Marcus,  Marco. 
Margarita,  Margherita. 
Maria,  Maria. 


mXrius 

Marius,  Mario, 

Mark , Marco. 

Mars,  Marte. 

Martha , Marta. 

Martin,  Martino 
Mary,  Maria. 

Matthew,  Matteo. 

Maurice,  Maurizio. 
Maximilian,  Massimiliano, 
Mdximin,  Massimino. 
Maximus , Massimo. 
Medusa,  Medusa. 

Megcera,  Meg-era. 

Melchior,  Melchiorre. 
Melchisedek,  Melchisedecco. 
Meleager,  Meleagro. 
Melpòmene,  Melpomene. 
Méntor . Meni  ore. 
Mejphistópheles,  Mefistofele, 
Mercury,  Mercurio. 
Methuselah,  Matusalemme* 
Michael,  Michele. 

Milo ; Milone. 

Minèrva,  Minerva. 

Minos,  Minosse. 

Mithriddtes,  Mitridate. 
Mnemósyne,  Mnemosine, 
Mohammed,  Maometto. 
Mordecdi,  Mardocheo. 
Morpheus,  Morfeo. 

Moses,  Mosè. 

N 

Ndiad,  Najade. 

Adorni,  Noemi. 

Napóleon,  Napoleone. 
Narcissus,  Narciso. 

Ndrses,  Na.-sete. 
Nebuchadnezzar , Nabucco ^ 
_ Nabuccodonosor. 

Némesis,  Nemesi. 

Néptune,  Nettuno. 

Néreid,  Nereide. 

Néro 9 Nerone. 

Néstor,  Nestore. 

Nicholas,  Nicola,  Nicolò. 
Nicodémus , Nicodemo. 
Nicomédes,  Nicomede. 

Niobe,  Niobe. 

Nóah,  Noè. 
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0 

Octavidnus,  Ottaviano. 
(Edipus,  Edipo. 

Oliver,  Oliviero. 
Olympia,  Olimpia. 
Olympias,  Olimpiade. 
Olympus,  Olimpo. 
Ophélia , Ofelia. 

Oréstes,  Oreste. 

Orion,  Orion. 

Orpheus,  Orfeo. 

Oscar,  Oscar. 

Osiris,  Osiri,  od  Osiride 
Oswald,  Osvaldo. 
Othéllo,  Otello. 

Otho,  Ottone. 

Ovid,  Ovidio, 

P 

Pdllas,  Pallade. 
Palmyra , Paimira. 

Pan,  Pane. 

Pdncras,  Pancrazio. 
Paracelsus,  Paracelso. 
Pdrcce  (The),  Le  Parche 
Paris,  Paride. 
Parnassus,  Parnaso. 
Parthénope,  Partenope. 
Patrick,  Patrizio. 
Patrócles,  Patroclo. 

Paul , Paolo. 

Pegasus,  Pegaso. 
Penates,  Penati. 

Pépin,  Pepino. 

Pericles,  Pericle. 
Pérseus,  Perseo. 

Peter,  Pietro. 

Pétrarch,  Petrarca. 
Phaeton , Fetonte. 

Ph  alar  is,  Pala  ride. 
Pharaoh,  Faraone. 
Phidias,  Fidia. 

Pnilibert,  Filiberto. 
Philip,  Filippo. 

Phoebe,  Febe. 

Phoebus,  Febo. 

Phoenix,  Fenice. 

Phryne,  Frine. 


PILATE 

Pilate , Pilato. 

Pindar,  Pindaro. 

Pius,  Pio. 

Pldto,  Platone. 

Pleiades,  Pleiadi. 

Pliny,  Plinio. 
Plutdrchus,  Plutarco. 
Pluto,  Plutone. 

Plutus,  Pluto. 
Polydórus,  Polidoro. 
Polyeùctus,  Poliuto. 
Polyhymnia,  Polinnia. 
Polyphemus,  Polifemo. 
Polyxena,  Polissena. 
Pómpey,  Pompeo. 
Póntius,  Ponzio. 
Poppcea,  Poppea. 
Potiphdr,  Putifarre. 
Praxiteles,  Prassitele. 
Priam,  Priamo. 
Priapus,  Priapo. 
Procustes,  Procuste. 
Prometheus,  Prometeo. 
Proserpine,  Proserpina. 
Próteus,  Proteo. 

Psyche,  Psiche. 

Ptolemy,  Tolomeo. 
Pygmalion , Pigmalioue. 
Pylades,  Pilade. 

Pyrrus,  Pirro. 
Pythagoras,  Pitagora. 

Q 

Quintilian,  Quintilliano. 
Quixote,  Chisciotte. 

R 

Rachel,  Rachele. 

Ralph,  Rodolfo. 

Rdmses,  Ramsete. 
Raphael,  Raffaele. 
Rdymund , Raimondo. 
Reynold,  Rinaldo. 
Richard,  Riccardo. 
RÓbert,  Roberto. 
Ródolph,  Rodolfo. 

Róger , Ruggero. 
Rómulus,  Romolo. 

Róse,  Rosa. 
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Sallust,  Sallustius,  Sallustio 
Sdmson,  Sansone. 

Samuel,  Samuele. 

Sdpho,  Sappilo,  Saffo. 
Sdrah,  Sara. 

Satan,  Satana. 

Saturn , Saturno. 

Sdui,  Saulle. 

Satyr,  Satiro. 

Scipio,'  Scipione. 

Sebastianl  Sebastiano. 
Sémiramis,  Semiramide. 
Seneca,'  Seneca. 

Septimius,  Settimio. 
Sevérus,  Severo. 

Shem,  Sem. 

Sigismund , Sigismondo. 
Silénus,  Sileno. 

Silvester,  Silvestro. 

Simon,  Simone. 

Sirius,  Sirio. 

Sistus,  Sisto. 

Sócrates,  Socrate. 

Sóliman,  Solimano. 

Sólomon,  Salomone. 

Sophia,  Sofia. 

Sóphocles,  Sofocle. 
Spdrtacus,  Spartaco. 

Sténtor , Stentore. 

Stéphen,  Stefano. 

Stilicho,  Stilicone. 

Strabo,  Strabono. 

Stuart,  Mary,  Maria  Stuarda 
Suetónius , Svetonio 
Susan,  Susannah,  Susanna. 
Sylla , Siila. 

T 

Tacitus,  Tacito. 

Tane rea,  Tancredi. 
Tantalus,  Tantalo. 

Tarpéia,  Tarpea. 

Tdrquin,  Tarquinio. 
Telémachus , Telemaco. 
Térence,  Terenzio. 
Terpsichore,  Tersicore. 
Tertùllian , Tertulliano. 


THADDEUS 

Thdddeus , Taddeo. 
Thécla , Tecla. 

Thémis,  Temi. 
Themistocles,  Temistocle. 
Theodore , Teodoro. 
Theodósius , Teodosio. 
Theresa,  Teresa. 

Thétis,  Teti. 

Thomas,  Tomaso. 
Tibérius,  Tiberio. 
Timóleon,  Timoleone, 
Timótheus,  Timoteo. 
Titian,  Tiziano. 

Titus,  Tito. 

Tobias,  Tobia. 

Trdjan,  Traiano. 
Tyrtceus,  Tirteo. 

U 

Ulysses,  Ulisse. 

Urania,  Urania. 

Urdnus,  Urano 
Urban,  Urbano. 

Ursa,  Orsa. 

i r 


Valentine,  Valentino,  Valen- 
V al  èri  an,  Valeriano.  ftina. 
Valerius,  Valerio, 
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Vdrro,  Varrone. 

Vénus,  Venere. 

Vespasian,  Vespasiano. 
Victor,  Vittore. 

Victória,  Vittoria. 

Vincent,  Vincenzo. 

Virgil,  Virgilio. 

Virgo,  Virgo,  Vergine. 
Vulcan,  Vulcano. 

W 

Wdlter,  Gualtiero. 
Wénceslaus,  Venceslao. 
Wilfrid,  Vilfredo. 
Wilhelmina,  Guglielmina, 
William , Guglielmo. 

X 

Xanthippus,  Santippo. 
Xavérius , Saverio. 

Xénon.  Zenone. 
Xénophon,  Senofonte. 
Xérxes,  Serse. 

Z 

Zacharlah,  Zaccaria. 

Zeno , Zénon,  Zenone. 


DIZIONARIO 

dei  nomi  geografici  antichi  e moderni. 


A 

Abyssinia,  Abissinia. 
Adridtic,  Adriatico. 

Àfrica,  Africa.  [na. 

Aix-la-Chapelle,  Acquisgra- 
Albion,  Albione. 

Alexandria,  Alessandria. 
Algeria,  Algeria. 

Alps,  Alpi. 

Alsace,  Alsazia. 

Amazon  (The).  L’ Amazzoni. 
América , America. 

Anjou,  Ang-iò. 

Antibes , Antibo. 

Antilles,  Antille. 

Antwerp,  Anversa. 
Apennines,  Appennini, 
Apùlia,  Puglia. 

Ardbia,  Araby,  Arabia. 
Aragon,  Aragona.  [lago. 
Archipélago  (The),  L’Arcipe- 
Argentine  Republic , Repub- 
blica Argentina. 

Asia,  Asia. 

Asoph,  Azof. 

Assumption,  Assunzione. 
Assyria,  Assiria. 

Athens,  Atene. 

Athos,  Athos. 

Atldntic,  Atlantico. 
Augsburg , Augusta. 

Ausi?  aldsia,  Australasia. 


Austrdlia,  Australia. 
Austria , Austria. 

Aventine,  A ventino. 

Azóres,  Azorre. 

B 

Bdbel,  Babele. 

Babylon,  Babilonia. 
Bdlcans,  Balcani. 

Bale,  Basel , Basilea. 
Baledres,  Baleari. 

Bdltic  (The),  Il  Mar  Baltico. 
Bdltimore,  Baltimora. 
Bdrbary,  Barberia. 
Barcelona,  Barcellona. 
Basel,  Basilea. 

Bavaria,  Baviera. 

Belgium,  Belgio. 

Belgrade,  Belgrado. 

Bengdl,  Bengala. 

Beótia,  Beozia. 

Berlin,  Berlino. 

Bermudas , Bormude. 

Bern,  Berna. 

Béthlehem,  Betlemme. 
Biscay , Biscagìia. 

Black  Sea,  Mar  Nero. 
Bohemia,  Boemia. 

Bosnia,  Bosnia. 

Bósvhorus,  Bosforo. 

Brazil,  Brasile. 

Bremen,  Brema. 
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Britain,  Brittany,  Bretta- 
gna (in  Francia). 

Bnkssels,  Brusselle. 
Burgundy,  Borgogna. 
Byzantium,  Bisanzio. 

c 

Cadiz,  Cadice. 

Cairo,  Cairo. 

Calvary,  Calvario. 

Cdnoda,  Canada. 

Candries,  Canarie. 
Cdpe-Totvn,  Città  del  Capo. 
Capitol , Campidoglio. 
Carinthia,  Carinzia. 
Carpathian  Mountains,  Mon- 
ti Carpazi  i. 

Carthage,  Cartagine. 
Cdspian  (The),  Il  Mar  Caspio. 
Catalonia,  Catalogna. 
Cducasus,  Caucaso. 

Cayenne,  Caienna. 

Chaldea,  Caldea. 

Channel  (The),  La  Manica. 
Charybdis,  Cariddi. 

China,  China. 

Columbia,  Colombia. 
Cónstance,  Costanza. 
Copenhdgen,  Copenaghen. 
Constantinople,  Costantino- 
poli. 

Cordilleras,  Cordigliere. 
Córinth,  Corinto. 

Córnwall,  Cornovaglia. 
Càrsica,  Corsica. 

Crdcow,  Cracovia. 

Créte,  Creta. 

Croatia,  Croazia. 

Cyclades,  Cicladi. 

Cyprus,  Cipro. 

D 

Ddcia,  Dacia. 

Dalmatia , Dalmazia. 

Ddnube,  Danubio. 
Dardanelles,  Dardanelli. 
Dóad-Sea,  Mar  Morto. 

Délphi  o Délphes,  Delfo. 
DénmarTc,  Danimarca. 


Dijón,  Bigione. 

Dresden,  Dresda. 

Dublin,  Dublino. 

E 

Edinburgh,  Edimburgo. 
Egypt,  Egitto. 

England,  Inghilterra. 
Ephesus,  Efeso. 

Epirus,  Epiro. 

Erin,  Irlanda. 

Escaut  (The),  La  Schelda 
Ethiopia,  Etiopia. 

Europe , Europa. 

F 

Finland,  Finlandia. 
Flanders,  Fiandra. 

Florence , Firenze. 

France,  Francia. 
Frankfort,  Francoforte 
Friesland,  Frisia. 

G 

Galicia,  Galizia. 

Galilee,  Galilea. 

Gascony,  Guascogna. 

Gaul,  Gallia. 

Genéva,  Ginevra. 

Genoa,  Genova. 

Germany , Germania. 
Gibraltar,  Gibilterra. 
Glasgow,  Glascovia.  [gna. 
Gréat-Britain , Gran  Bretn. 
Greece,  Grecia. 

Greenland,  Groenlandia. 
Guadalupe,  Guadalupa. 

H 

Hamburg,  Amburgo. 
Hanover,  Annover. 

Havana,  Havdnnah,  Avana, 
Hébrides,  Ebridi. 

Hellespont,  Ellesponto. 
Helvetia,  Elvezia. 
Herculdnum,  Ercolano. 
Hésse,  Assia. 


HIMALAYA 

Himalaya,  Imalaia. 
Hindostdn,  Indòstan. 
Holland,  Olanda. 

Hungary,  Ungheria. 

I 

Iceland,  Islanda. 

Illyria,  Illyria. 

India,  India. 

Ireland,  Irlanda. 

Italy,  Italia. 

J 

lay  an,  Giappone. 
lava,  Giara. 

Jeriisalem,  Gerusalemme. 
Jórdan,  Giordano. 

Judcea,  Giudea. 

Jura,  Giura. 

K 

Kurdistan,  Curdistan. 

L 

Lapland,  Lapponia. 

Ldtium,  Lazio. 

Lebanon,  Libano. 

Léghorn,  Livorno. 

Léipsic,  Léipsig,  Lipsia. 
Léyden,  Leida. 

Liguria,  Liguria. 

Lisbon.  Lisbona. 

Lithuania , Lituania. 
Lòmbardy.  Lombardia. 
Lóndon,  Londra. 

Louisiana,  Luigiana. 

Low  Countries  (The),  I Paesi 
Lucèrne,  Lucerna.  [Bassi. 
Luxemburg,  Lussemburgo. 
Lybia,  Libia. 

Lydia,  Lidia. 

Lyons,  Lione. 

M 

Madeira,  Madera. 

Main  (The),  Il  Meno. 
Mdntua,  Mantova. 
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Marséilles,  Marsiglia. 
Mediterranean  (The),  Il  Me* 
diterraneo. 

Méntz,  Magonza. 

Mense , Mosa. 

Mexico,  Messico. 

Milan , Milano. 

Moluccas,  Molucche. 
Morocco,  Marocco. 

Moscow,  Mosca. 

Mosélle,  Moselìa. 

Munich,  Monaco. 

N 

Naples,  Napoli. 

Natòlia,  Anatolia. 

Navarre,  Navarra.  [Bassi. 
Néiherlands  (The),  I Paesi 
N ewfòundland , Terranuova 
New  Zealand,  Nuova  Zelan- 
Nile  (The),  Il  Nilo.  [da, 
Nineveh,  Ninive. 

North  Sea,  Mare  del  Nord. 
Nórmandy,  Normandia. 
Nónvav,  Norvegia. 

Nova  Scótia,  Nuova  Scozia. 

0 

Oceània,  Oceania. 

Orkneys  (The),  Le  Orcadi. 
Osténd,  Ostenda. 

P 

Pacific  Ocean,  Oceano  Paci- 
Pddua,  Padova.  [fico. 

Palatinate , Palatinato. 
Palestine,  Palestina. 
Panama,  Panama. 

Papua,  Papuasia. 

Paris,  Parigi. 

Patagónia,  Patagonia. 
Pékin,  Pechino. 
Pennsylvania,  Pensilvania. 
Pèrsia,  Persia. 

Perù,  Perù. 

Philadélphia,  Filadelfia. 
Philippine  Islands,  Isole  Fi* 
Phoenicia,  Fenicia,  [lippine 
Phrygia,  Frigia. 


fclCARBY 

Picardy,  Piccardia. 
Piedmont^  Piemonte. 
Piraeus,  Pireo. 

Placentia , Piacenza. 

Plata,  Plata. 

Poland , Polonia. 

Polynésia , Polinesia. 
Pompe'ii , Pompei. 

Pontine  Mdrshes, Paludi  Pon- 
Pórto,  Oporto.  Itine. 

Portugal,  Portogallo. 
Prussia , Prussia. 

Pyrenees , Pirenei. 

Q 

Quirinale  Quirinale. 

R 

Rdtisbon,  Rat  is  bona. 

Red  Sea,  Mar  Rosso. 

Rhódes,  Rodi. 

Rhóne,  Rodano. 

Róme,  Roma. 

Roumdnia,  Romania. 
Rubicon,  Rubicone. 

Russia.  Russia. 

S 

Sdbine,  Sabina. 

St.  Gali,  San  Gallo. 

St.  Rélena,  Sant’Elena. 
St.Ldivrence  (The),  Il  San  Lo- 
renzo. 

St.  Petersburg , Pietroburgo. 
Sardinia , Sardegna. 

Savoy,  Savoia. 

Saxony,  Sassonia. 

Scótland , Scozia. 

Scylla,  Scilla. 

Seine  (The).  La  Senna. 
Sérvia,  Serbia. 

Seville,  Siviglia. 

Sicity,  Sicilia. 

Siénna , Siena. 

Smyrna,  Smirne. 

Sódom,  Sodoma. 

Stóckholm,  Stoccolma. 
Strdssburg,  Strasburgo. 
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Stiittgard,  Stoccarda.. 

Styria,  Stiria. 

Sudbia,  S ve  via. 

Sweden,  Svezia. 

Switzerland,  Svizzera. 
Syracuse,  Siracusa. 

Syria,  Siria. 

T 

Tangier s,  Tangeri. 
Taréntum,  Taranto. 
Tdrtary,  Tartaria, 

Téssin,  Ticino. 

Thames  (The),  Il  Tamigi. 
Thébce,  Tebe. 

Thermopylae,  Termopili. 
Théssaly,  Tessalia. 

Thrace,  Tracia. 

Tiber  (The),  il  Tevere. 
Tibérias,  Tiberiade. 

Tigris  (The),  Il  Tigri. 
Trént,  Trento. 

Tróy,  Troia. 

Tunis,  Tunisi. 

Turin,  Torino. 

Turkey,  Turchia. 

Ttiscany,  Toscana. 

Tyrol,  Tirolo. 

u 

United  Kingdom,  Regno  U ni- 
to  (Inghilterra),  fmerica). 
United  States,  Stati  Uniti  (A 

V 

Valachia,  Valacchia. 
Valencia,  Valenza. 

Venice,  Venezia. 

Vienna,  Vienna. 

Virginia,  Virginia. 

W 

Wales,  Galles. 

Wdrsaw,  Varsavia. 
Westphdlia,  Vestfalia, 

Z 

Zurich,  Zurigo. 


ELENCO 


dells  abbreviazioni  d’uso  generale» 


Abp.,  Archbishop,  Arcivesco- 
vo. [Cristo. 

A.C.,  ante  Christum,  avanti 

Acc.,  o Acct.,  Account,  Ac- 
conto. 

A.D.,  Anno  Domini , Anno  del 
Signore,  o dell’era  volgare. 

Adjt.,  Adjutant,  Aiutante. 

Adv.,  Advocate,  Avvocato. 

Aka.,  Alaska. 

Ala.,  Alabama.  j ridiane. 

A.M ., Ante  meridiem,  Antime- 

App.,  Appendix,  Appendice. 

A.R.A Associate  of  the  Royal 
Academy,  Socio  dell’Acca- 
demia Reale. 

Ariz.,  Arizona. 

Ark.,  Arkansas. 

A.R.S.A.,  Associate  of  the  Ro- 
yal Scottish  Academy,  So- 
cio della  regia  Accademia 
scozzese.  [sone. 

A. S.,  Anglo-Saxon , Anglo-Sas- 

Att.,  o Atty.,  Attorney,  Pro- 
curatore. 

"b.,  Born,  Nato. 

Bart., Baronet,  Baronetto,  no- 
bile. [Cristo. 

B. C.,  Before  Christ,  Avanti 

B.L.,  o B.LL.,  Bachelor  of 

Laws,  Baccelliere  in  leggi. 

Bp.,  Bishop , Vescovo. 

Bro.,  Brother,  Fratello. 


Bros.,  Brothers,  Fratelli. 

B.Sc.,  Bachelor  of  Science , 
Baccelliere  in  scienze. 

Bt.,  Bought,  Comperato. 

B. V.,  The  Blessed  Virgin, 
Maria  Vergine. 

C. A.,  Chartered  Accountant, 
Ragioniere  patentato. 

Cal.,  California. 

Capt.,  Captain,  Capitano. 

C. E.,  Civil  Engineer,  Inge- 
gnere civile. 

Ch.,  Church,  Chiesa.  [Here. 

Chanc.,  Chancellor , Cancel- 

Chap.,  Chapter , Capitolo. 

Chas.,  Charles,  Carlo. 

Co.,  Company,  Compagnia, 
compagno. 

Col.,  Colonel,  Colonnello. 

Col.,  Colorado. 

Con.,  o Ct.,  Connecticut. 

Cur., Curt., (7wrrew£, Corrente. 

Cwt.,  Hundredweight,  Mezze 

d.,  died,  morto.  [quintale 

d.,  penny  o pence. 

Dak.,  Dakota,  Dacota. 

D. C.,  District  of  Columbia , 
Distretto  di  Colombia. 

D.C.L.,  Doctor  of  Civil  (o  Ca- 
non) Law,  Dottore  di  dirit 
to  civile  (o  canonico). 

D.D.,  Doctor  of  Divinity,  Dot- 
tore in  teologia. 


defendant,  Querelato, 


fOeg.,  Degree, 
^L.  Delaware. 

! WS 


rado. 


D.f^VMan  of  Faculty,  De- 
cano deH«.  Facoltà. 

Dist.,  District,  L-\tretto. 

D.Lit.,  Doctor  of  literature, 
Dottore  in  lettere! 

D. T.,  Dakota  Territory , Ter- 
ritorio di  Dakota. 

Do.,  Ditto,  Detto. 

Dr.,  Doctor . Dottore. 

Dr.,  Dram,  Dramma  (peso). 

E. ,  East,  Est, levante;  orien- 
tale. [orientale. 

E.C.,  Eastern  Central,  Centro 
Ed.,  Edition,  Edizione. 

Ed.,  Editor,  Editore. 

Ency.,  Encyclopaedia,  Enci- 
clopedia. [nord-est. 

E. N.É.,  East-NortKEast,  Est- 
Esq.,  Esquire , Esquire. 

Ex.,  Example,  Esempio. 
Fahr.,  Fahrenheit,  Fahren- 
heit. 

F. G.S.,  Fellow  of  the  Geolo- 
gical Society,  Membro  del- 
la Società  geologica. 

Fig.,  Figure,  Figura. 

Fla.,  Florida. 

F.L.S.,  Fellow  of  the  Linnce 
Society \ Membro  della  So- 
cietà linneana. 

Fol.,  Folio,  Folio. 

F.P.S.,  Fellow  of  the  Philolo- 

fical  Society,  Membro  della 
ocietà  filologica. 

F.R.G.S.,  Felloiv  of  the  Royal 
Geographical  Society  Mem- 
bro della  Società  geografica 
reale. 

F.R.S.,  Fellow  of  the  Royal 
Society,  Membro  della  So- 
cietà reale. 

F.S.A.,  Felloiv  of  the  Society 
of  Arts,  Membro  della  So- 
cietà di  Belle  Arti, 
ft..  foot,  o feet,  piede,  o pie- 
di (misura). 

Ga.,  Georgia. 


G.C.B.,  Grand  Cross  of  the 
Bath,  Gran  Croce  dell’Or* 
dine  del  Bagno. 

Gen.,  General,  Generale. 
Geo.,  George,  Giorgio. 

Gov.,  Governor, Governatore. 

G. P.O.,  General  Post  Office , 
Direzione  generale  delle 
Poste. 

h.,  hour,  o hours,  ora,  o ore. 

H. H.,  His,  o Her  Highness , 
Sua  Altezza. 

H.I.H.,  His,  o Her  Imperiai 
Highness,  Sua  Altezza  Im* 
periale.  [Maestà. 

H.M.,  His,  o Her  Majesty,  Sua 
H.M.S.,  His,  o Her  Majesty's 
Ship,  Regia  nave. 

Hon.,  Honourable,  Onorevo 
le.  [ pore 

h. p.,  horse  power,  cavalli  va 
H.R.H.,  His,  o Her  Royal 

Highness,  Sua  Altezza  Rea- 
la.,  o Ind.,  Indiana.  Ile 
Id.,  Idaho. 

i. e.,  id  est , cioè. 

111.,  Illinois , Illinese. 

Ind.T.,  IndianTerritory, Ter 

ritorio  indiano. 

Inst.,  Instant,  Corrente. 

10.,  Iowa.  [dice  di  pace. 

J. P Justice  of  the  Peace,  Giu- 
Jr.,  Junior,  Giuniore. 

Kan.,  Kansas. 

K. B.,  Knight  of  the  Bath.  Ca- 
valiere dell’Ordine  del  Ba- 
gno. 

K.C.B.,  Knight  Commander 
of  the  Bath,  Cavaliere  com, 
mendatore  dell’Ordine  del 
Bagno. 

Ken.,  o Ky.,  Kentucky. 
K.G.,  Knight  of  the  Garter, 
Cavaliere  dellaGiarrettiera 
K.G.C.,  Knight  of  the  Grand 
Cross,  Cavaliere  della  Gran 
Croce. 

K.G.C.B Knight  of  the  Grand 
Cross  of  the  Bath,  Cavalie- 
re della  Gran  Croce  dell’Or- 
dine del  Bagno. 
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K. T.,  Knight  of  the  Thistle , 
Cavaliere  dell’Ordine  del 
Cardo. 

Kt.,  Knight,  Cavaliere. 

La.,  Lousiana,  Luigiana. 

Lat.,  Latitude,  Latitudine. 

Lieut.,  o Lt., Lieutenant,  Luo- 
gotenente. 

LL.D.,  Doctor  of  Laws,  Dot- 
tore in  leggi.  [dine. 

Long.,  Longitude,  Lon  git  u- 

L. ,  s.f  d.,  Pounds,  shillings, 
pence,  Lire  sterline,  scel- 
lini. pence. 

M. A.,  Master  of  Arts,  Lau- 
reato in  lettere  e filosofia. 

Marq.,  Marquis,  Marchese. 

Mass.,  Massachusetts. 

M.D.,  Doctor  of  Medicine, 
Dottor  fisico. 

Me.,  Maine. 

M.E.,  Mechanical  Engineer, 
Ingegnere  Meccanico. 

Messrs.,  Sirs,  Signori. 

Mich.,  Michigan. 

Minn.,  Minnesota. 

Miss.,  Mississippi , Mississipi. 

Mo.,  Missouri,  Mis  su  ri. 

Mont.,  Montana  Territory, 
Montana. 

M.P.,  Member  of  Parliament, 
Deputato  al  Parlamento. 

M.P.S.,  Member  of  the  Phi- 
lological (o  Pharmaceutic- 
al) Society,  Membro  della 
Società  filologica  (o  farma- 
ceutica). [gnor. 

Mr.,  Master,  o Mister,  Si- 

M.R.A.S.,  Member  of  the  Ro- 
yal Academy  of  Science, 
Membro  dell’Accad.  reale 
di  scienze. 

M.R.C.S.,  Member  of  the  Ro- 
yal College  of  Surgeons, 
Membro  del  regio  Collegio 
dei  chirurghi. 

M.R.G.S.,  Member  of  the  Ro- 
yal Geographical  Society, 
Membro  della  Società  geo- 
grafica reale.  f ritata). 

Mrs.,  Mistress,  Signora  (ma- 


M. R.S.L.,  Member  of  th^JRth 

yal  Society  of  IJtefature, 
Membro  della' règia  Società 
di  letteratura.  r 

MS.,  pi.  MSS., Manuscript, ina- 
noscritto. 

Mt.,  Mount,  ^Monte. 

N. ,  North,  Nord. 

N.B.,  New- Brunswick,  Nuo- 
vo Brunswick. 

N.C.,  North  Carolina,  Caro- 
lina del  Nord.  [greco. 

N.E.,  North-East , Nord-est, 

Neb.,  Nebraska. 

Nev.,  Nevada.  [nova, 

N.F.,  Newfoundland,  Terra- 

N.H.,  New  Hampshire,  Nuo- 
va Hampshire.  [sey. 

N.J.,  New  Jersey,  Nuovo  Jer- 

N.Mex.,  New  Mexico  Terri- 
tory, Nuovo  Messico. 

N.N.È.,  North-North-East , 
Nord-nord-est. 

N.N.W.,  North- North- W, est; 
Nord-nord-ovest. 

No.,  Number,  Numero. 

Nos.,  Numbers,  Numeri. 

N.S.,  Nova  Scotta,  Nuova  Sco- 
zia. [Testamento. 

N.T.,  New  Testament,  Nuovo 

N. Y.,  New  York,  Nuova  Yor& 

O. ,  Ohio. 

Ont.,  Ontario. 

Oreg.,  Oregon. 

O. T.,  Old  Testament,  Yecchio 
Testamento. 

Oz.,  Ounce,  Oncia. 

p.,  page,  pagina. 

Pa.,  o Penn.,  Pennsylvania , 
Pensil  vania. 

P. C.,  Privy  Councillor , Con- 
sigliere privato. 

Ph.D.,  Doctor  of  Philosophy, 
Dottore  in  filosofìa. 

P.M.,  Post  meridiem,  Pomeri- 
diane. 

P.O.,  Post-office,  Posta. 

P.O.B.,  Post-office  Box , Cas- 
setta postale. 

P.O.D.,  Pay  on  delivery,  Pa 

gate  alla  consegna. 
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P. 0.0,,  Post-office  order,  Ta- 
glia postale. 

Pres.,  President , Presidente. 

Prof.,  Professor , Professore. 

Q. ,  o Qu.,  Query,  domanda. 

Q. C.,  Queen's ■ Counsel , Con- 
sigliere della  regina. 

R. A Royal  Academy.  Acca- 
demia reale,  (artiglieria. 

R.A.,  Royal  Artillery  Regia 

R.C.,  Roman  Catholic . Catto- 
lico. | nio  militare. 

R.E.,  Royal  Engineers , Ge~ 

Rev.,  Reverend , Reverendo. 

R.I.,  Rhode  Island,  fregia. 

R.ISL  Royal  Navy,  Marina 

Rt.Iion.,  Right  Honourable, 
Onorevolissimo. 

R. R..  Railroad,  Ferrovia. 

si.,  shilling,  scellino. 

S. ,  South . Sud. 

9.C.,  South  Carolina,  Caroli- 
na del  Sud. 

SE.,  South-East,  Sud-est,  sci- 
rocco. (gretario. 

Sec.,  o Secy.,  Secretary,  Se- 

Soc.,  Society,  Società. 

Sol.Gen.,  Solicitor  General , 
Procuratore  generale. 

go.,  Square,  Piazza. 

S S.E.,  South-South-East , Sud- 
sud-est. 

S.S.W.,  South-South-West , 
Sud-sud-ovest. 

St.,  Saint,  San,  santo,  santa. 

St.,  Street,  Yia. 

Surg.,  Surgeon,  Chirurgo. 


Surv.,  Surveyor,  Agrimenso- 
re. [libeccio,  garbino. 

S.W.,  South-West,  Sud-ovest, 

Terni.,  Tennessee. 

Tex.,  Texas. 

Treas.,  Treasurer,  Tesoriere. 

U.K.,  United  Kingdom,  Re- 
gno Unito,  Inghilterra. 

Ult.,  Last,  Ultimo.  [niti. 

U.S.,  United  States,  Stati  U- 

Utah.,  Utah  Territory,  Utah. 

Ya.,  Virginia. 

Y.C.,  Victoria  Cross,  Croce 
di  Vittoria. 

Ven.,  Venerable,  Venerabile. 

Vis.,  o Vise.,  Viscount,  Vi- 

viz.,  namely,  cioè,  [sconte. 

Voi.,  Volume,  Volume. 

Vt.,  Vermont. 

W.,  West,  Ovest. 

Wash.,  Washington  Territo- 
ry, Territorio  di  Washing- 
ton. 

W.C.,  Western  Central,  Cen- 
tro occidentale. 

Wise.,  Wisconsin,  Visconsin. 

W.N.W..  West-Nord-West , 
Ovest-nord-ovest. 

W.S.  W. , West-South-  West  t 
Ovest-sud-ovest. 

W. Ya.,  West  Virginia,  Vir- 
ginia occiden  tale. 

Wyo.,  Wyoming  Territory , 
Territorio  del  Wyoming, 

X. ,  Christ,  Cristo. 

X.mas,  Christmas , Natale. 

Yd.,  Yard,  Jarda. 


Parte  Seconda 


ITALIANO-INGLESE 


CONIUGAZIONI  DEI  YEKBI 


I.  Verbi  i 

SFaser-i 

Indicativo  presente 
io  sono,  tu  sei,  egli  è - noi 
siamo,  voi  siete,  essi  sono. 

Imperfetto 

io  era,  tu  eri,  egli  era  - noi 
eravamo,  voi  eravate,  essi 
erano. 

Passato  prossimo 
io  sono  stato,  tu  sei  stato,  egli 
è stato  - noi  siamo  stati,  voi 
siete  stati,  essi  sono  stati. 

Passato  remoto 
io  fui,  tu  fosti,  egli  fu  - noi 
fummo,  voi  foste,  essi  fu- 
rono. 

Trapassato  prossimo 

io  era  stato,  tu  eri  stato,  egli 
era  stato  - noi  eravamo  sta- 
ti, voi  eravate  stati,  essi 
erano  stati. 

Trapassato  remoto 
lo  fui  stato,  tu  fosti  stato, 
egli  fu  stato  - noi  fummo 
stati,  voi  foste  stati,  essi 
furono  stati. 

Futuro  semplice, 
lo  sarò,  tu  sarai,  egli  sarà  - 
noi  saremo,  voi  sarete,  e°ssj 
saranno. 

Futuro  anteriore . 
io  sarò  stato,  tu  sarai  stato, 
egli  sarà  stato  - noi  sare- 
mo stati,  voi  sarete  stati, 
essi  saranno  stati. 

Imperativo 

si!  tu,  sia  egli  - siamo  noi, 
siate  voi,  sieno  o siano  essi. 


usiliari  i 

>>  To  be. 

Congiuntivo  presente 
che  io  sia,  tu  sii,  egli  sia 
noi  siamo,  voi  siate,  essi 
sieno  o siano. 

Congiuntivo  imperfetto 
che  io  fossi,  tu  fossi,  egli  fos- 
se - noi  fossimo,  voi  foste, 
essi  fossero. 

Congiuntivo  passato 
che  io  sia  stato,  tu  sii  stato, 
egli  sia  stato  - noi  siamo 
stati,  voi  siate  stati,  essi 
sieno  stati  o siano  stati. 

Congiuntivo  trapassalo 
che  io  fossi  stato,  tu  fossi 
stato,  egli  fosse  stato -nei 
fossimo  stati,  voi  foste  sta* 
ti,  essi  fossero  stati. 

Condizionale  presente 
io  sarei,  tu  saresti,  egli  sa- 
rebbe - noi  saremmo,  voi 
sareste,  essi  sarebbero. 

Condizionale  passato 
io  sarei  stato,  tu  saresti  sta- 
to, egli  sarebbe  stato  - noi 
saremmo  stati,  voi  sareste 
stati,  essi  sarebbero  stati. 
Infinito  presente 
essere. 

Passato 
essere  stato. 

Participio  passato 

stato. 

Gerundio 

essendo,  essendo  stato. 


Avere, 

Indicativo  presente 
lo  ho,  tu  hai,  egli  ha  - noi 
abbiamo,  voi  avete,  essi 
hanno. 

Imperfetto 

io  aveva,  tu  avevi,  egli  ave- 
va - noi  avevamo,  voi  ave* 
vate,  essi  avevano. 

Passato  prossimo 
io  ho  avuto,  tu  hai  avuto, 
egli  ha  avuto  - noi  abbia- 
mo avuto,  voi  avete  avuto, 
essi  hanno  avuto. 

Passato  remoto 
io  ebbi,  tu  avesti,  egli  ebbe 
- noi  avemmo,  voi  aveste, 
essi  ebbero. 

Trapassato  prossimo 
to  aveva  avuto,  tu  avevi  avu- 
to, egli  aveva  avuto  - noi 
avevamo  avuto,  voi  avevate 
avuto,  essi  avevano  avuto 

Trapassato  remoto 
lo  ebbi  avuto,  tu  avesti  avu- 
to, egli  ebbe  avuto  - noi 
avemmo  avuto,  voi  aveste 
avuto,  essi  ebbero  avuto. 

Futuro  semplice 
lo  avrò,  tu  avrai,  egli  avrà- 
noi  avremo,  voi  avrete,  es- 
si avranno. 

Futuro  anteriore 
io  avrò  avuto,  tu  avrai  avu- 
to, egli  avrà  avuto  - noi 
avremo  avuto,  voi  avrete 
avuto,  essi  avranno  avuto. 

Imperativo 

abbi  tu,  abbia  egli  - abbia- 
mo noi,  abbiate  voi»  abbia- 
no essi. 


To  have. 

Congiuntivo  presente 
che  io  abbia,  tu  abbia,  egli 
abbia  - noi  abbiamo,  voi 
abbiate,  essi  abbiano. 

Congiuntivo  imperfetto 
che  io  avessi,  tu  avessi,  egli 
avesse  - noi  avessimo,  voi 
aveste,  essi  avessero. 

Congiuntivo  passato 
che  io  abbia  avuto,  tu  abbi 
avuto,  egli  abbia  avuto  - 
noi  abbiamo  avuto,  voi  ab- 
biate avuto,  essi  abbiano 
avuto. 

Congiuntivo  trapassato 
che  io  avessi  avuto,  tu  aves- 
si avuto,  egli  avesse  avuto 

- noi  avessimo  avuto,  voi 
aveste  avuto,  essi  avessero 
avuto. 

Condizionale  presente 
io  avrei,  tu  avresti, egli  avreb. 
be  - noi  avremmo,  voi  avre- 
ste, essi  avrebbero. 

Condizionale  passato 
io  avrei  avuto,  tu  avresti 
avuto,  egli  avrebbe  avuto 

- noi  avremmo  avuto,  voi 
avreste  avuto,  essi  avreb- 
bero avuto. 

Infinito  presente 

avere. 

Passato 
avere  avuto. 

Participio  presente 
avente. 

Participio  passato 
avuto. 

Gerundio 

aveudo,  avendo  avute. 


IX 


2.  Terbi  regolari. 
Etempf  delle  tre  coniugazioni 

PRIMA  CONIUGAZIONE. 


Indicativo  presente 
io  amo,  tu  ami,  egli  ama  - 
noi  amiamo,  voi  amate,  es- 
si amano. 

Imperfetto 

lo  amava,  tu  amavi,  egli  ama- 
va - noi  amavamo,  voi  ama- 
vate, essi  amavano. 

Passato  prossimo 
io  ho  amato,  tu  hai  amato, 
egli  ha  amato  - noi  abbia- 
mo amato,  voi  avete  amato, 
essi  hanno  amato. 

Passato  remoto 
io  amai,  tu  amasti,  egli  amò 
- noi  amammo,  voi  amaste, 
essi  amarono. 

Trapassato  prossimo 
ioaveva  amato,  tu  avevi  ama- 
to, egli  aveva  amato  - noi 
avevamo  amato,  voi  a ve  vate 
amato,  essi  avevano  amato. 

Trapassato  remoto 
io  ebbi  amato,  tu  avesti  ama- 
to, egli  ebbe  amato  - noi 
avemmo  amato,  voi  aveste 
amato,  essi  ebbero  amato. 

Futuro  semplice 
io  amerò,  tu  amerai,  egli  ame- 
ra - noi  ameremo,  voi  ame- 
rete, essi  ameranno. 

Futuro  anteriore 
io  avrò  amato,  tu  avrai  ama- 
to, egli  avra  amato  - noi 
avremo  amato,  voi  avrete 
amato,  essi  avranno  amato. 

Imperativo 

ama,  ami  - amiamo,  amate, 
amino. 


Congiuntivo  presente 
che  io  ami,  tu  ami,  egli  ami 

- noi  amiamo,  voi  amiate, 
essi  amino. 

Congiuntivo  imperfetto 
che  io  amassi,  tu  amassi,  egli 
amasse  - noi  amassimo,  voi 
amaste,  ossi  amasse  o. 

Congiuntivo  postato 
che  io  abbia  amato,  tu  abbi 
amato,  egli  aboia  amato  - 
noi  abbiamo  amato,  voi  ab- 
biate amato,  essi  abbiano 
amato. 

Congiuntivo  trapassato 
che  io  avessi  amato,  • u aves- 
si amato,  egli  avessi  ama- 
to -noi  avessimo  amato,  voi. 
aveste  amato,  essi  avessero 
amato. 

Condizionale  presente 
io  amerei,  tu  ameresti,  egli 
amerebbe  - noi  ameremmo, 
voi  amereste,  essi  amereb- 
bero. 

Condizionale  passato 
io  avrei  amato,  tu  avresti 
amato,  egli  avrebbe  amato 

- noi  avremmo  amato,  voi 
avreste  amato,  essi  avreb- 
bero amato. 

Infinito  presente 
amare. 

Participio  presente 

amante. 

Participio  passato 

amato. 

Gerundio 

amando,  avendo  amato» 


X 


SECONDA  CONIUGAZIONE. 


Indicativo  presente 
io  temo,  tu  temi,  egli  teme  - 
noi  temiamo,  yoì  temete, 
essi  temono. 

Imperfetto 

io  temerà,  tu  temevi,  egli  te- 
meva - noi  temevamo,  voi 
temevate,  coloro  temevano. 

Passato  prossimo 
io  ho  temuto,  tu  hai  temuto, 
egli  ha  temuto  - noi  abbia- 
mo temuto,  voi  avete  te- 
muto, essi  hanno  temuto. 

Passato  remoto 
io  temei,  tu  temesti,  egli  te- 
mette - noi  tememmo,  voi 
temeste,  essi  temettero. 

Trapassato  prossimo 
io  aveva  temuto,  tu  avevi  te- 
muto, egli  aveva  temuto  - 
noi  avevamo  temuto,  voi 
avevate  temuto,  essi  ave- 
vano temuto. 

Trapassato  remoto 
io  ebbi  temuto,  tu  avesti  te- 
muto, egli  ebbe  temuto  - 
noi  avemmo  temuto,  voi 
aveste  temuto,  essi  ebbero 
temuto. 

Futuro  semplice 
io  temerò,  tu  temerai,  egli 
temerà  - noi  temeremo,  voi 
temerete,  essi  temeranno. 

Futuro  anteriore 
io  avrò  temuto,  tu  avrai  te- 
muto, egli  avrà  temuto  - 
noi  avremo  temuto,  voi  a- 
vrete  temuto,  essi  avranno 
temuto. 


Imperativo 

temi,  tema  - temiamo,  teme- 
te,  temano. 

Congiuntivo  presente 
che  io  tema,  tu  tema,  egli 
tema  - noi  temiamo  ' * te 
miate,  essi  -emano. 

Congiuntivo  imperfetto 
che  io  temessi,  tu  temessi, 
egli  temesse  - noi  temes- 
simo, voi  temeste,  essi  te- 
messero. 

Congiuntivo  passato 
che  io  abbia  temuto,  tu  ab- 
bia  temuto,  egli  abbia  te- 
muto noi  abbiamo  temu- 
to, voi  abbiate  temuto,  essi 
abbiano  temuto. 

Congiuntivo  trapassato 
che  io  avessi  temuto,  tu  aves- 
si temuto,  egli  avesse  te- 
muto - noi  avessimo  temu- 
to, voi  aveste  temuto. essi 
avessero  temuto. 

Condizionale  presente 
io  temerei,  tu  temeresti,  egli 
temerebbe  - noi  temerem- 
mo, voi  temereste,  essi  te- 
merebbero. 

Condizionale  passato 
io  avrei  temuto,  tu  avresti 
temuto,  egli  avrebbe  te- 
muto - noi  avremmo  temu- 
to, voi  avreste  temuto,  essi 
avrebbero  temuto. 

Infinito 

temere. 

Participio  presente 
temente. 

Participio  passato 

temuto. 

Gerundio 

temendo,  avendo  temuto. 


HI 

TERZA  CONIUGAZIONE. 


Indicativo  presente 
ÌO  sento,  tu  senti,  egli  sente 
- noi  sentiamo,  voi  sentite, 
essi  sentono. 

Imperfetto 

io  sentiva,  tu  sentivi,  egli 
sentiva  - noi  sentivamo,  voi 
sentivate,  essi  sentivano. 

Passato  prossimo 
io  ho  sentito,  tu  hai  sentito, 
egli  ha  sentito  - noi  abbia- 
mo sentito,  voi  avete  sen- 
tito, essi  hanno  sentito. 

Passato  remoto 
io  sentii,  tu  sentisti,  egli  sen- 
tì - noi  sentimmo,  voi  sen- 
tiste, essi  sentirono. 

Trapassato  prossimo 
io  aveva  sentito,  tu  avevi  sen- 
tito, egli  aveva  sentito  - 
noi  avevamo  sentito,  voi 
avevate  sentito,  essi  ave- 
vano sentito. 

Trapassato  remoto 
io  ebbi  sentito,  tu  avesti  sen- 
tito, egli  ebbe  sentito  - noi 
avemmo  sentito,  voi  aveste 
sentito,  essi  ebbero  sentito. 

Futuro  semplice 
io  sentirò,  tu  sentirai,  egli 
sentirà  - noi  sentiremo,  voi 
sentirete,  essi  sentiranno. 

Futuro  anteriore 
io  avrò  sentito^  tu  avrai  sen- 
tito, egli  avra  sentito  - noi 
avremo  seni  ito,  voi  avrete 
sentito,  essi  avranno  sen- 
tito. 

Imperativo 

senti,  senta  - sentiamo,  sen- 
tite, sentano. 


Congiuntivo  presente 
che  io  senta,  tu  senta,  egli 
senta  - noi  sentiamo,  voi 
sentiate,  essi  sentano. 

Congiuntivo  imperfetto 
che  io  sentissi,  tu  sentissi, 
egli  sentisse  - noi  sentis- 
simo, voi  sentiste,  essi  sen- 
tissero. 

Congiuntivo  passato 
che  io  abbia  sentito,  tu  ab- 
bia sentito,  egli  abDia  sen- 
tito - noi  abbiamo  sentito 
voi  abbiate  sentito,  essi  al>- 
biano  sentito. 

Congiuntivo  trapassato 
che  io  avessi  sentito,  tu  aves- 
si sentito,  egli  avesse  sen- 
tito - noi  avessimo  sentito, 
voi  aveste  sentito,  essi  a 
vesserò  sentito. 

Condizionale  presente 
io  sentirei,  tu  sentiresti,  egli 
sentirebbe  - noi  sentirem- 
mo, voi  sentireste,  essi  sen- 
tirebbero. 

Condizionale  passato 
io  avrei  sentito,  tu  avresti 
sentito,  egli  avrebbe  sen- 
tito - noi  avremmo  sentito, 
voi  avreste  sentito,  essi 
avrebbero  sentito. 

Infinito 

sentire. 

Participio  presente 
sentente. 

Participio  passato 
sentito. 

Gerundio 

sentendo,  avendo  sentito, 


XU 


8.  Verbi  irregolari. 

PRIMA  CONIUGAZIONE. 


ANDARE. 

Indicativo  presente.  Yo  o va- 
do,  vai,  va  - andiamo,  an- 
date, vanno. 

Imperfetto.  Andava,  andavi, 
andava  - andavamo,  anda- 
vate, andavano. 

Remoto.  Andai,  andasti,  an- 
dò - andammo,  andaste, 
andarono. 

Futuro.  Andrò,  andrai,  an- 
d rà  - andremo,  andrete,  an- 
dranno. 

Imperativo.  Ya,  vada  - an- 
diamo, andate,  vadano. 

Congiuntivo  imperfetto.  An- 
dassi, andassi,  andasse  - 
andassimo,  andaste,  andas- 
sero. 

Condizionale.  Andrei,  andre- 
sti, andrebbe,  ecc. 

DARE. 

Indicativo  presente.  Dò,  dai, 
dà  - diamo,  date,  danno. 

Remoto.  Detti  o diedi,  desti, 
dette  o diede  o diè  - dem- 
mo, deste,  dettero  o die- 
dero. 

Futuro.  Darò,  eec. 

Imperativo.  Dà,  dia  - dieno 
o diano. 

Congiuntivo  presente.  Dia, 
dia,  dia -diamo,  diate,  dìe- 
no  o diano. 

I derivati  seguono  1< 


Condizionale.  Darei,  daresti, 
darebbe  - daremmo,  dare» 
ste,  darebbero. 

FARE. 

Indicativo  presente.  Fo  o fac- 
cio, fai,  fa  - facciamo,  fate, 
fanno. 

Imperfetto.  Faceva,  ecc. 

Remoto.  Feci,  facesti,  fece- 
facemmo,  faceste,  recero. 

Futuro.  Farò,  ecc. 

Imperativo.  Fa.  faccia  - fac- 
ciamo, fate,  facciano. 

Congiuntivo  presente.  Faccia, 
faccia,  faccia  - facciamo, 
facciate,  facciano. 

Imperfetto.  Facessi,  ecc. 

Condizionale.  Farei,  ecc. 

Infinito.  Fare. 

Participio  presente.  Facente. 

Participio  passato.  Fatto. 

Gerundio.  Facendo. 

STARE. 

Indicativo  presente.  Sto,  stai, 
sta  - stiamo,  state,  stanno. 

Remoto.  Stetti,  stesti,  stette 
- stemmo,  steste,  stettero. 

Futuro.  Starò,  starai,  starà  - 
staremo,  starete,  staranno. 

Imperativo.  Sta,  stia  - stia- 
mo, stiate,  stiano. 

Congiuntivo  pres.  Stia,  eco. 

Condizionale.  Starei,  eoe. 

stesae  coniugazioni. 


sin 


SECONDA  CONIUGAZIONE. 

I rerbl  terminanti  in  orre,  o In  urre,  come  porre,  addìi 
re,  ecc.,  appartengono  a questa  coniugazione,  essendo  de- 
rivati da  ponere , adducere,  ecc. 


ADDURRE. 

Presente.  Adduco,  adduci,  ad- 
duce - adduciamo,  addu- 
cete, adducono. 

Remoto.  Addussi,  adducesti, 
addusse  - adducemmo,  ad- 
duceste, addussero. 

Futuro.  Addurrò,  addurrai, 
addurrà  - addurremo,  ad- 
durrete, addurranno. 

CADERE. 

Indicativo  presente.  Cado,  ca- 
di, cade  - cadiamo,  cadete, 
cadono. 

Remoto.  Caddi,  cadesti,  cad- 
de - cademmo, cadeste,  cad- 
dero. 

Futuro.  Caderò  o cadrò,  ea- 
derai  o cadrai,  ecc. 

Imperativo.  Cadi,  cada  - ca- 
diamo, cadete,  cadano. 

CONOSCERE. 

Presente.  Conosco,  conosci, 
conosce  - conosciamo,  co- 
noscete, conoscono. 

Remoto.  Conobbi , conosce- 
sti, conobbe  - conoscem- 
mo, conosceste,  conobbero. 

DOVERE. 

Presente.  Debbo  o devo,  de- 
vi, deve  - dobbiamo,  do- 
vete, debbono  o devono. 

Remoto.  Dovei  o dovetti,  do- 
vesti, dovè  o dovette  - do- 
vemmo, doveste,  doverono 
o dovettero. 

Futuro.  Dovrò,  dovrai,  do- 
vrà - dovremo,  dovrete,  do- 
vranno. 

Condizionale.  Dovrei,  dovre- 
sti, dovrebbe  - dovremmo, 
dovreste,  dovrebbero. 


PARERE. 

Presente.  Paio,  pari,  pare  - 
paiamo,  parete,  paiono. 
Remoto.  Parvi,  paresti,  par- 
ve - paremmo,  pareste,  par- 
vero. 

Futuro.  Parrò,  parrai,  parrà 

- parremo,  parrete,  par- 
ranno. 

PORRE. 

Presente.  Pongo,  poni,  pone 

- poniamo,  ponete,  pongo- 
no. 

Remoto.  Posi,  ponesti,  pose  - 
ponemmo,  poneste,  posero. 
Futuro.  Porrò,  porrai,  porrà 

- porremo,  porrete,  por- 
ranno. 

Imperativo,  Poni , ponga  - 
poniamo,  ponete,  pongano. 
Congiuntivo  presente.  Ponga, 
ponga,  ponga  - poniamo, 
poniate,  pongano. 
Condizionale.  Porrei,  porre- 
sti, porrebbe  - porremmo, 
porreste,  porrebbero. 

POTERE. 

Presente.  Posso,  puoi,  può 
possiamo,  potete,  possono. 
Futuro.  Potrò,  potrai,  potrà 

- potremo,  potrete,  potrai 
no. 

SAPERE. 

Presente.  So,  sai,  sa  - sap- 
piamo,  sapete,  sanno. 
Remoto.  Seppi,  sapesti,  sep- 
pe - sapemmo,  sapeste,  sep- 
pero. 


XIV 


SCIOGLIERE. 

Presente.Sciolgo , sciogli, scio- 
glie - sciogliamo,  scioglie- 
te, sciolgono. 

Remoto.  Sciolsi,  sciogliesti, 
sciolse  - sciogliemmo,  scio- 
glieste, sciolsero. 

Futuro  Sciorrò,  sciorrai, 
sciorrà  - sciorremo,  scior- 
rete,  sciorranno. 
Imperativo.  Sciogli,  sciolga  - 
sciogliamo,  sciogliete, sciol- 
gano. 

Congiuntivo  presente . Sciol- 
ga, sciolga,  sciolga  - scio- 
gliamo, sciogliate,  sciolga- 
no. 

SEDERE. 

Presente.  Siedo  o seggo,  sie- 
di, siede  - sediamo,  sedete, 
siedono  o seggono. 
Imperativo.  Siedi,  segga-se- 
diamo,  sedete,  seggano. 

SOLERE. 

Presente.  Soglio,  suoli,  suole 
-sogliamo, solete,  sogliono. 
Congiuntivo  presente.  Soglia, 
soglia,  soglia  - sogliamo, 
sogliate,  sogìiano. 

TENERE. 

Presente.  Tengo,  tieni,  tiene 
-teniamo,  tenete,  tengono. 
Remoto.  Tenni,  tenesti,  ten- 
ne - tenemmo,  teneste,  ten- 
nero. 

Futuro.  Terrò,  terrai,  terrà  - 
terremo,  terrete,  terranno. 
Imperativo.  Tieni,  tenga  - 
teniamo,  tenete,  tengano. 
Congiuntivo  presente . Tenga, 
tenga,  tenga  - teniamo,  te- 
rnate, tengano. 
Condizionale.  Terrei,  terre- 
sti, terrebbe  - terremmo, 
terreste,  terrebbero. 

X derivati  seguono  1< 


TOGLIERE. 

Presente.  Tolgo,  togli,  toglie  - 
togliamo,  togliete,  tolgono. 

Imperfetto.  Toglieva,  toglie- 
vi, toglieva  - toglievamo, 
toglievate,  toglievano. 

Imperativo.  Togli,  tolga  - to- 
gliamo, togliete,  tolgano. 

Congiuntivo  presente.  Tolga, 
tolga,  tolga  - togliamo,  ta- 
gliate, tolgano. 

VEDERE. 

Presente.  Vedo,  vedi,  vede  - 
vediamo,  vedete,  vedono. 

Remoto.  Vidi,  vedesti,  vide  - 
vedemmo,  vedeste,  videro. 

Futuro.  Vedrò,  vedrai,  ve- 
drà- vedremo,  vedrete,  ve- 
dranno. 

Imperativo.  Vedi,  veda  - ve- 
diamo, vedete,  vedano. 

Congiuntivo  presente.  Veda, 
veda,  veda  - vediamo,  ve- 
diate, vedano. 

VOLERE. 

Presente.  Voglio,  vuoi,  vuole 

- vogliamo,  volete,  vogliono. 

Remoto.  Volli,  volesti,  volle 

- volemmo,  voleste,  vollero. 

Futuro.  Vorrò,  vorrai, vorrà  - 

vorremo,  vorrete,  vorranno. 

Imperativo.  Vogli,  voglia  - 
vogliamo,  vogliate,  voglia- 
no. 

Congiuntivo  presente.  Voglia, 
voglia,  voglia  - vogliamo, 
vogliate,  vogliano. 

Condizionale.  Vorrei,  vorre- 
sti, vorrebbe  - vorremmo, 
vorreste,  vorrebbero. 

VOLGERE. 

Presente.  Volgo,  volgi,  volge  - 
volgiamo,  volgete,  volgono. 

Remoto.  Volsi,  volgesti,  vol- 
se - volgemmo,  volgeste, 
volsero. 

Futuro.  Volgeròj  ecc. 

Imperativo.  Volgi,  volga,  ecc. 

stesse  coniugazioni. 


Esempi  di  verbi  che  variano  soio  in  alcuni 
tempi  e persone. 


Infinito. 

Presente. 

Remoto. 

Futuro. 

Part,  pass . 

accendere 

accendo 

accesi 

accenderò 

acceso 

a ergersi 

m’accorgo 

m’accorsi 

m’accorge- 

accorto 

ancidere 

ancido 

aneisi 

ancìderò 

anciso 

anpartenere  appartengo  appartenni  apparterrò  appartenuto 

ardere 

ardo 

arsi 

arderò 

arso 

ascondere 

ascondo 

ascosi 

asconderò 

ascoso 

aspergere 

aspergo 

aspersi 

aspergerò 

asperso 

assidere 

assido 

assisi 

m'assiderò 

assiso 

assolvere 

assolvo 

assolsi 

assolverò 

assolto 

assorbere 

assorbo 

assorsi 

assorbirò 

assorto 

assumere 

assumo 

assunsi 

assumerò 

assunto 

bevere.bere  bevo 

bevvi,  be- 

berrò, be- 

bevuto 

vetti 

ve  rò 

chiedere 

chiedo 

chiesi 

chiederò 

chiesto 

chiudere 

chiudo 

chiusi 

chiuderò 

chiuso 

cingere 

cingo 

cinsi 

cingerò 

cinto 

circoncide- 

circoncido 

circoncisi 

circoncide- 

■circonciso 

re 

rò 

concedere 

concedo 

concessi 

concederò 

concesso 

conquidere 

conquido 

conquisi 

conquiderò  conquiso 

correre 

corro 

corsi 

correrò 

corso 

credere 

credo 

credetti 

crederò 

creduto 

crescere 

cresco 

crebbi 

crescerò 

cresciuto 

cuocere 

cuocio 

cossi 

cocerò 

cotto 

decidere 

decido 

decisi 

deciderò 

deciso 

deludere 

deludo 

delusi 

deluderò 

deluso 

difendere 

difendo 

difesi 

difenderò 

difeso 

dissuadere 

dissuado 

dissuasi 

dissuaderò 

dissuaso 

distinguere  distinguo 

distinsi 

distinguerò  distinto 

dividere 

divido 

divisi 

dividerò 

diviso 

dolere 

dolgo 

dolsi 

dorrò 

doluto 

ergere 

ergo 

ersi 

ergerò 

erto 

escludere 

escludo 

esclusi 

escluderò 

escluso 

esigere 

esigo 

esigetti 

esigerò 

esatto 

espellere 

espello 

espulsi 

espellerò 

espulso 

esprimere 

esprimo 

espressi 

esprimerò 

espresso 

estinguere 

estinguo 

estuisi 

estinguerò  estinto 

figgere 

figgo 

fissi 

figgerò 

fitto 

fingere 

fingo 

fìnsi 

fingerò 

finto 

fondere 

fondo 

fusi 

fonderò 

fuso 

frangere 

frango 

fransi 

frangerò 

franto 

friggere 

friggo 

frissi 

friggerò 

fritto 

genuflettere  genufletto 

genuflessi 

genufiet- 

genuflessi 

ten) 


Infinito, 

giacere 

giungere 

imprimere 

incidere 

includere 

intridere 

intrudere 

leggere 

mettere 

mordere 

muovere 

mungere 

nascere 

nascondere 

negligere 

nuocere 

offendere 

opprimere 

percuotere 

perdere 


piacere 

piangere 

piovere 

porgere 

prende  e 

presumi  re 

proteggere 

pungere 

radere 

recidere 

redimere 

reggere 

rendere 

ridere 

ridurre 

rimanere 

rispond  re 

rodere 

rompere 

scegliere 

scendere 

scindere 

scorgere 

scrivere 

scuotere 

sorgere 

sospendere 


Presente. 

giaccio 

giungo 

imprimo 

incido 

includo 

intrido 

intrudo 

leggo 

metto 

mordo 

muovo 

mungo 

nasco 

nascondo 

negligo 

noccio 

offendo 

opprimo 

percuoto 

perdo 


piaccio 

piango 

piove 

porgo 

prendo 

presumo 

proteggo 

pungo 

rado 

recido 

redimo 

reggo 

rendo 

rido 

riduco 

rimari  go 

rispondo 

rodo 

rompo 

scelgo 

scendo 

scindo 

scorgo 

scrivo 

scuoto 

sorgo 

sospendo 


Remoto» 
giacqui 
giunsi 
impressi 
incisi 
inclusi 
intrisi 
intrusi 
lessi 
misi 
morsi 
mossi 
munsi 
nacqui 
nascosi 
neglessi 
noequi 
offesi 
oppressi 
percossi 
perdei,  per- 
detti, per- 
si. 

piacqui 

piansi 

piovve 

porsi 

presi 

presunsi 

protessi 

punsi 

rasi 

recisi 

redensi 

ressi 

resi 

risi 

ridussi 

rimasi 

risposi 

rosi 

ruppi 

scelsi 

scesi 

scinsi 

scorsi 

scrissi 

SC0S8Ì 

sorsi 

sospesi 


Futuro . 
giacerò 
giungerò 
imprimerò 
inciderò 
includerò 
intriderò 
intruderò 
leggerò 
metterò 
mord  rò 
moverò 
mungerò 
nascerò 
nasconderò 
negligerò 
nocero 
offenderò 
opprimerò 
percuoterò 
perderò 


piacerò 

piangerò 

pioverà 

porgerò 

prenderò 

presumerò 

proteggerò 

pungerò 

raderò 

reciderò 

redimerò 

reggerò 

renderò 

riderò 

ridurrò 

rimarrò 

risponderò 

roderò 

romperò 

sceglierò 

scenderò 

scinderò 

scorgerò 

scriverò 

scoterò 

sorgerò 

sospenderò 


Part.  pati. 
giaciuto 
giunto 
impresso 
inciso 
incluso 
intriso 
intruso 
letto 
messo 
morso 
mosso 
munto 
nato 
nascosto 
negletto 
nociuto 
offeso 
oppresso 
percosso 
perduto,  o 
perso 

piaciuto 

pianto 

piovuto 

porto 

preso 

presunto 

protetto 

punto 

raso 

reciso 

redento 

retto 

reso 

riso 

ridotto 

rimasto 

risposto 

roso 

rotto 

scelto 

sceso 

scinto 

scorto 

scritto 

scosso 

sorto 

sospeso 


XVII 


Infinito. 

Presente. 

Remoto. 

Futuro. 

Part.  pam. 

spandere 

spando 

spans! 

spanderò 

spanto 

spargere 

spargo 

sparsi 

spargerò 

sparso 

spendere 

spendo 

spesi 

spenderò 

speso 

sperdere 

sperdo 

spersi 

sperderò 

sperso 

stringere 

stringo 

strinsi 

stringerò 

stretto 

struggere 

struggo 

strussi 

Struggerò 

strutto 

svellere 

svelgo 

svelsi 

svellerò 

svelto 

tacere 

taccio 

tacqui 

tacerò 

taciuto 

tendere 

tendo 

tesi 

tenderò 

teso 

tergere 

tergo 

tersi 

tergerò 

terso 

tingere 

tingo 

tinsi 

tingerò 

tinto 

torcere 

torco 

torsi 

torcerò 

torto 

trarre 

traggo 

trassi 

trarrò 

tratto 

uccidere 

uccido 

uccisi 

ucciderò 

ucciso 

ungere 

ungo 

unsi 

ungerò 

unto 

valere 

valgo 

valsi 

varrò 

valso 

vincere 

vinco 

vinsi 

vincerò 

vinto 

vivere 

vivo 

vissi 

vivrò 

vissuto 

I derivati  seguono  le  stesse  coniugazioni. 


TERZA  CONIUGAZIONE. 


APRIRE. 

Passato.  Apersi  o aprii,  apri- 
sti, aperse  o aprì  - aprim- 
mo, apriste,  apersero  o a- 
prirono. 

MORIRE. 

Presente.  Muoio,  muori,  mo- 
re-moriamo,  morite,  muo- 
iono. 

Jtemoto.  Morii,  moristi,  morì 
- morimmo,  moriste,  mo- 
rirono. 

Futuro.  Morrò,  ecc. 

Imperativo.  Muori,  muoia  - 
moriamo,  morite,  muoiano. 

Congiuntivo  pres.  Muoia, 
muoia,  muoia  - moriamo, 
moriate,  muoiano. 

Congiuntivo  imperfetto.  Mo- 
rissi, morissi,  morisse  - mo- 
rissimo, moriste,  morisse- 
ro. 

Condizionale.  Morrei,  morre- 
sti, morrebbe  - morremmo, 
morreste,  morrebbero. 


SALIRE. 

Presente.  Salgo,  sali,  sale  . 
sagliamo,  salite,  salgono, 

Remoto.  Salii,  salisti,  salì 
salimmo,  saliste,  salirono 

Futuro.  Salirò,  ecc. 

Imperativo . Sali,  salga  - §«, 
gliamo,  salite,  salgano. 

Conaiunt.  pres.  Salga,  salga, 
salga  - sagliamo,  sagliate, 
salgano. 

Condizionale . Salirei,  ecc. 
SPEGNERE. 

Presente.  Spengo, spegni,  spe 
gne  - spegniamo,  spegna 
te,  spengono. 

Remoto.  Spensi,  spegnesti, 
spense  - spegnemmo,  spe 
gnestej  spensero. 

Imperativo.  Spegni,  spenga 
spegniamo,  spegnete,  spen^ 
gano. 

Congiuntivo.  Spenga, spenga* 
spenga  - spegniamo,  spe 
gniate,  spengano. 


xvni 


UDIRE. 

Presente.  Odo,  odi,  ode  - udia- 
mo, udite,  odono. 

Imperativo.  Odi , oda  - udia- 
mo, udite,  odano. 

Congiunt.pres.  Oda,  oda,  oda 
- udiamo,  udiate,  odano. 

USCIRE. 

Presente.  Esco,  esci,  esce  - 
usciamo,  uscite,  escono. 

Imperativo.  Esci,  esca-  uscia- 
mo, uscite,  escano. 

Congiunt.  pres.  Esca,  esca, 
esca  - usciamo,  usciate,  e- 
scano. 


VENIRE, 

Presente.  Vengo,  vieni,  viene 
- veniamo,  venite,  ven- 
gono. 

Remoto.  Venni,  venisti,  ven- 
ne - venimmo,  veniste,  ven- 
nero. 

Futuro.  Verrò,  verrai,  ecc. 

Imperativo.  Vieni,  venga  - 
veniamo,  venite,  vengano. 

Congiunt.pres. Venga,  venga, 
venga  - veniamo,  veniate, 
vengano. 

Conaiuntivo  imperfetto.  Ve 
nissi,  venissi,  venisse,  ecc. 

Condizionale.  Verrei,  ecc. 


Verbi  terminanti  in  isco. 

Molti  verbi  della  terza  coniugazione  terminano  in  isco 
nel  tempo  Presente  dell’ Indicativo,  dell' Imperativo  e del 
Congiuntivo,  al  Singolare;  e nella  terza  persona  del  Plu- 


rale. Esempio: 

FINIRE. 

Indicativo  presente.  Finisco, 
finisci,  finisce  - finiamo, 
finite,  finiscono. 

Imperativo.  Finisci,  finisca 
-"finiamo,  finite,  finiscano. 

Congiunt.  pres.  Finisca,  fini- 
sca, finisca  - finiamo,  finia- 
te, finiscano. 


Così:  abolire , aderire , alli- 
bire, ambir  e f ardire , ar- 
rossire, capire , chiarire , 
custodire,  digerire,  fallire , 
fornire,  f ruire,  gioire, gua- 
rire, oboedire,  patire,  pe- 
rire, preferire,  proibire, 
rapire , riverire,  subire, 
tradire , ecc. 


Esempi  df  verbi  che  variano  solo  in  alcuni 
tempi  e persone. 


Infinito. 

Presente. 

Remoto. 

Futuro. 

Part,  pass. 

apparire 

apparisco, 

appaio 

applaudisce 

applaudo 

compisco, 

compio 

apparvi 

apparirò 

apparso 

applaudire 

),  applaudii 

applaudirò  applaudito 

compire 

compii 

compirò 

compiuto, 

compito 

dire 

dico 

dissi 

dirò 

detto 

languire 

languisco, 

lanino 

nutrisco, 

nutro 

languii 

languirò 

languito 

nutrire 

nutrii 

nutrirò 

nutrito 

offerire 

offerisco, 

offro 

offrii,  of- 
fersi 

offrirò 

offerto 

LIST  OF  ABBREVIATIONS 


adj adjective. 

adv adverb. 

adv.ex.  . . adverbial  expres- 
sion. 

agr agriculture. 

arch.  . . . architecture. 

bot botany. 

card.num.  cardinal  number, 
comp.  . . . comparative, 
coxnp.pr.  . compound  pro- 
noun. 

conj.  . . . conjunction, 
contr.  . . . contraction. 

f. feminine,  fsion. 

fam.ex.  . . familar  expres- 

fig figuratively. 

hist history. 

inter.  . . . interjection, 
iron. ....  ironically, 
leg.  ....  legal,  law. 

m masculine. 

mar marine,  nautical. 

mil military. 

mus music. 

fiat.h.  « . , natural  history, 
zoology. 


ord.num. . ordinal  number. 
P.  .....  painting. 

part particle. 

part.a.  . . participial  adjec- 
tive. 

ph physic. 

pi plural. 

poet.  . . . poetry, 
pop.  ....  popular. 

p.p past  participle. 

poss. ....  possessive, 
prep.  . . . preposition, 
pron.  . . . pronoun. 

Prov.  . . . proverb. 

pr.p. . . . . present  participle 

rail railway. 

s singular. 

s substantive. 

sf „ feminine. 

sm „ masculine. 

superi.  . superlative, 
surg.  . . . surgery, 
va. ....  . verb  active. 

vn. „ neuter. 

vr. . , , » . „ reflexive. 


■ 


a,  prep,  to;  witfl;  by. 
abadia,  abhadia , sf.  abbey. 
abate , abbate,  sm.  abbot. 
abbacare , ve.  to  dote  ; to 
dream. 

abbacchiarnénto , sm.,  -atura, 
sf.  beating-. 

abbacchiare,  va.  to  knock 
down  (fruit).  [pole. 

abbacchiata,  sf.  blow  with  a 
abbachista,  s.  abacist  ; arit- 
metician.  [dazzle. 

abbacinare,  va.  to  blind;  to 
abbaco,  sm.  abacus;  ready- 
reckoner;  plinth. 
abbadéssa,  sf.  abbess. 
abbagliaménto,  sm.  dazzling; 
error. 

abbagliante, part. a.  dazzling. 
abbaglidre,  va.  to  dazzle  ; to 
blind;  to  deceive.  [der. 
abbaglio , sm.  dazzling;  blun- 
abbaiaménto , sm.  barking. 
abbaidre,  vn.  to  bark. 
abbaino,  sm.  dormer  window. 
abbaio,  sm.  barking  ; baying. 
abbaióne,  a,  s.  barker. 
abballare,  va.  to  embale. 
abballottaménto , sm.  medley. 
abballottare,  va.  to  mix;  to 
jumble. 

abbamboldto,  a,  adj.  dim. 
abbandonare, va.  to  abandon; 
to  deliver  up;  to  let  go;  to 
forsake.  [way  to. 

abbandonarsi,  vr.  to  give 
abbandonataménte,  adv.  care- 
lessly. ling. 

abbanaonatézza , sf.  abandon- 
dbbandonato , a,  adj.  aban- 
doned. | s.  foundling. 
dtz,  italAngl; 


abbandóno,  sm.  abandon- 
ment; desertion.  ! in  — , at 
random. 

abbarbagliaménto , abbarbd- 
glio,  sm.  dazzling. 
abbarbagliare,  va.  to  dazzle. 
abbarbicamelo , sm.  entan- 
glement; radication. 
abbarbicare,  vn.  to  take  root. 
abbarbicarsi,  vr.  to  entwine; 
to  cling. 

abbaruff aménto , sm.  disor- 
der; embroiling;  affray: 
dispute. 

abbaruffare,  va.  to  embroil. 
abbaruffarsi,  vr.  to  quarrel. 
abbaruffio,  sm.  confusion  ; 
brawl. 

abbassaménto,  sm.  lowering; 

humiliation;  abasement. 
abbassare , va.  to  lower  ; to 
abate;  to  humiliate  ; to  de- 
grade. | vn.  to  lower;  to  di- 
minish. 

abbassarsi,  vr.  to  stoop  down; 

to  sink;  to  debase  one’s  self. 
abbasso,  adv.  below.  | inter. 

— !,  dowrn!;  down  with  ! 
abbastanza,  adv.  enough  : 
sufficiently. 

abbattere,  va.  to  knock  down: 
to  pull  down;  to  abate;  to 
slaughter  ; to  overthrow  ; 
to  humble. 

abbattersi,  .vr.  to  meet  ; to 
become  discouraged. 
abbattiménto  ,sm.  abatement; 
overthrow;  slaughter;  de- 
jection. [down;  dejected. 
abbattuto,  a,  adj.  thrown 
abbatuffoldre,  va.  to  wad. 

1 


ABBAZIA  2 

abbazia,  sf.  abbey. ^ fbook. 
abbecedario,  sm.  spelling- 
abbelli mèrito,  sm.,  - itura , sf. 

embellishment. 
abbellire,  va.  to  embellish  ; 

to  adorn.  [self. 

abbellirsi,  vr.  to  adorn  one’s 
abbeveraménto,  sin.  watering'. 
abbeverare,  va.  to  water. 
abbeveratóio,  sm.  watering- 
place.  [its  oats. 

abbiadare, va.  to  give  a horse 
abbiccì,  sm.  alphabet. 
abbiettcìménte , adv.  abjectly. 
abbiettézza,  sf.  abjection. 
abbiètto,  a,  adj.  abject. 
abbiezione,  sf.  abjection. 
abbigliaménto,  sm.  dress. 
abbigliare,  va.  to  dress. 
abbigliarsi,  vr.  to  dress  one’s 
self,  to  adorn  one’s  self. 
abbindolare,  va.  to  wind  ; to 
dupe  ; to  deceive. 
abbindolatóre,  sm .,-atrlce,  sf. 

winder;  cheat. 
abbisognare,  vn.  to  need  ; to 
be  necessary. 

abboccaménto , sm.  interview. 
abboccare, va.  to  bite,  to  snap. 
abboccarsi,  vr.  to  have  an  in- 
terview. 

abboccato ».  a,  adj.  savory. 
abbominabile ,-évole ,ad}.  abo- 
minable. [tion. 

abbonii  nazióne,  sf.  abomina- 
abbominare,v  a.to  abominate. 
abbominevoilménte,  adv.  abo- 
minably. 

abbonacciare,  va.  to  calm. 
abbonaménto,  sm.  subscrip- 
tion; improvement. 
abbonare,  va.  to  improve. 
abbonarsi,  vr.  to  subscribe. 
abbonato,  a,  s.  subscriber. 
abbondante,  adj.  abundant. 
abbonda nteménte , adv.  abun- 
dantly. [calm. 

abbonire,  va.  to  improve  ; to 
abbordabile,  adj.  boardable  ; 
accessible. 

abbordaggio,  sm.  boarding. 


ABBBUNÀKS1 

abbordare,  va.  to  board. 
abbórdo,  sm.  boarding  ; ac- 
cess, approach. 
abborraccidre,  va.  to  bungle 
abborraccióne , a,  s.  bungler. 
abbottonare,  va.  to  button. 
abbottonatura,  sf.  buttons 
and  button-holes.  | stopper. 
abbozzare,  va.  to  sketch  ; to 
abbozzata,  sf.  first  touch. 
abbozzaticcio, a.  adj.  sketchy. 
abbozzatura,  si.  sketching. 
abbòzzo,  sm.  sketch  ; rough 
draught.  [curl  up. 

abbozzolarsi,  vr.  to  cockle,  to 
abbracciabòschi,  sm.  honey- 
suckle. ling. 

abbracciaménto , sm.  embrac- 
abbraccidre,  va.  to  embrace. 
abbraccidta,sf.enibrawe,h\ig. 
abbraccio , sm.  embrace. 
abbrancare,  va.  to  grasp;  to 
seize.  [ment. 

abbreviaménto , sm.  abridge- 
abbrevidre,  va.  to  abridge  ; 
to  abbreviate. 

abbreviataménte,  adv.  briefly. 
abbreviato,  a,  adj.  abridged. 
abbreviatura, -azióne,  sf.  ab- 
breviation ; summary. 
abbrivare,  vn.  to  move  on. 
abbrividire,  vn.  to  shiver. 
abbrivo,  sm.  course,  run. 
abbroncidre,  vn.  to  pout. 
abbronzaménto,  sm.bronzing. 
abbronzare,  va.  to  bronze  : 
to  roast  brown.  [brown. 
abbronzata,  sf.  touch  of 
abbronzatura,  sf.  bronzing. 
abbronzir e ,v a.to  tan,  to  burn . 
abbronzito , a , adj.  sun-burnt. 
abbruciacchiare, va. to  scorch 
abbruciaménto,  sm.  burn. 
abbruciare,  va.  to  burn. 
abbruciaticelo,  sm.  burning. 
abbruciatura,  sf.  burning. 
abbrunare,  -ire,  vn.  to  turn 
brown  ; to  become  sun- 
burnt: to  obscure. 
abbrunarsi,  vr.  to  wear 
mourning. 


ABBRUNIMÉNTO  B 

abbruniménto,  sm.darkening 
abbrustolare, -ire, va.  to  broil. 
abbrutiménto,  sm.  brutish- 
ness.  [brutalize. 

abbrutire,  va.  to  brutify  ; to 
abbrutirsi,  vr.  to  become 
brutal. 

abbruttire,  va.  to  disfigure. 
abbuiaménto,  sm.  obscuring. 
abbuiare,  va.  to  obscure  ; to 
tarnish  ; to  hide. 
abbuidrsi,  vr.  to  darken  ; to 
grow  dim.  [sift. 

abburattare,  va.  to  bolt  ; to 
abdicare,  va.  to  abdicate. 
abdicazióne,  sf.  abdication. 
aberrazione,  sf.  aberration. 
abetaia,  sf.  fir-plantation. 
abéte,  sm.  fir. 

abile,  adj.  clever;  capable. 
abilità, sf.  ability, cleverness; 
capacity. 

abilitare,  va.  to  enable,  to 
empower.  [skill. 

abilitazióne,  sf.  qualifying; 
abilménte,  adv.  skilfully. 
abisso,  sm.  abyss  ; gulf. 
abitàbile,  adj.  habitable. 
ab#acoZo,sm.lodge;  binnacle. 
abitante,  s.  inhabitant. 
abitare,  va.  and  n.  to  inha- 
bit; to  live. 

abitatóre,  sm.,  -atrice,  sf.  in- 
habitant. [sidence. 

abitazióne,  sf.  habitation;  re- 
cubito, sm.  coat  ; attire;  dress; 

suit;  habit;  custom. 
abitudle,  adj.  habitual,  [ly. 
abitualménte,  adv.  habitual- 
abitudre,  x a.  to  habituate; 

to  accustom.  [one’s  self. 
abituarsi,  vr.  to  accustom 
abitùdine,  sf.  habit;  custom. 
abituro,  sm.  cottage  ; garret. 
abiura,  sf.  abjuration. 
abiurare,  va.  to  abjure. 
ablativo,  sm.  ablative. 
ablazióne,  sf.  ablation. 
abluzióne,  sf.  ablution. 
abnegazióne,  sf.  abnegation. 
dboliménto,  sm.  abolition. 


ACCALORARE 

abolire,  va.  to  abolish. 
abolizióne,  sf.  abolition. 
abolizionista,  s.  abolitionist. 
abominàbile,  - dndo , -évole, 
adj.  abominable. 
abomindre,  va.  to  abominate. 
abominazióne,  sf.,  abominio, 
sm.  abomination.  |ginal. 
aborigene,  adj.  and  s.  abori- 
aborrévole,  adj.  abhorrent. 
aborriménto,  sm.  hatred  ; 

abhorrence. 
aborrire,  va.  abhor. 
abortire,  vn.  to  miscarry. 
abortivo,  a,  adj.  abortive. 
abòrto,  sm.  abortion  ; mis- 
carriage. 

abrasióne,  sf.  abrasion. 
abrogdre,  va.  to  abrogate. 
abrogazione,  sf.  abrogation. 
abusare,  va.  to  abuse. 
abusivaménte,  adv.abusively. 
abusivo,  a,  adj.  abusive. 
abuso,  sm.  abuse. 
acacia,  sf.  acacia. 
acagiù,  sm.  mahoganv. 
acdnto, sm.acanthus.  [leptic. 
acaléttico, a, adj.  and  s.  acata- 
dcca, sf.  h.|  non  saperne  un’— , 
to  know  nothing  of  it. 
accadèmia,  sf.  academy;  par- 
ty ; entertainment. 
accademicaménte , adv.  aca- 
demically. 

accadèmico, a,  adj.  academic. 

| s.  academician. 
accademista,  s.  academist. 
accadére,  vn.  to  happen. 
accaduto,  pp.  happened.  | sm. 

what  has  happened  ; fact. 
accagiondre,  va.  to  accuse. 
accagliaménto,  sm.  curdling. 
accagliare,  vn.  to  curdle. 
accalappiacani,  sm.  dog- 
catcher.  [entrap. 

accalappidre , va.  to  snare;  to 
accalcdre,  va.  to  heap. 
accalcdrsi,  vr.  to  crowd  ; to 
hustle. 

accalordre,  -ire.  va.  to  heat; 
to  excite;  to  incite. 


ACCALORARSI 

accalordrsi,  vr.  to  get  ani- 
mated; to  get  exasperated. 
accampaménto,  sm.  encamp- 
ment, camp.  [encamp. 
accampare,  vn.  to  camp,  to 
accampdrsi,  vr.  to  encamp. 
accanaldre , va.  to  flute  ; to 
groove. 

accaniménto , sm.  animosity; 

fury.  | excite. 

accanire,  va.  to  enrage  ; to 
accanirsi,-? r.to  be  bent  upon; 

to  become  enraged.  fly. 
accanitaménte,  adv.  furious- 
accanito , adj.  maddened  ; ea- 
ger. [beside. 

accanto,  prep,  near  ; aside  ; 
accantonare,  va.  to  canton. 
accaparraménto,  sm.  buying 
up,  monopoly  ; earnest  mo- 
ney. | to  monopolize. 

accaparrdre,  va.  to  buy  up, 
accapigliaménto,  sm.  brawl; 
dispute. 

accapiglidrsi , vr.  to  take  one 
another  by  the  hair.  [gown. 
accappatóio,  sm.  dressing- 
accaponare,  va.  to  capon. 
accapriccidre,  -arsi,  vn.  to 
be  struck  with  horror,  to 
shudder. 

accarezzaménto,  sm.  caress. 
accarezzdre,  va.  to  caress;  to 
wheedle. 

accarezzévole,  adj.  caressing. 
accartocciare , va.  to  pack  in 
paper  bag. 

accasaménto,  sm.  marriage. 
accasare,  va.  to  marry. 
accasdrsi,  vr.  to  marry  ; to 
get  married. 

accasciaménto,  sm.  despon- 
dency ; debilitation. 
accasci dre,  va.  to  crush  ; to 
debilitate  ; to  discourage. 
accascidrsi,  vr.  to  be  discour- 
aged. [survey. 

accatastare,  va.  to  pile:  to 
accattabrighe,  s.  wrangler  ; 
caviller. 

adattaménto,  sm.  mendicity. 


4 ACCERTATAMÉNTE 

accattapane,  s.  mendicant. 
accattare,-?  a.to  beg;to  search; 

to  borrow.  [search. 

accdtto,  sm.  begging  ; loan  : 
accattonaggio,  sm.mendicity. 
accattóne  a,  s.  beggar;  im- 
postor. 

accavalciare,  va.  to  be,  or  to 
place  one’s  self  astride. 
accavalcióne,  - óni , adv.ex. 
astride. 

accavallare,  va.  to  heap. 
accecaménto,  sm.  blindness. 
accecare,  va.  to  blind;  to 
dazzle. 

accèdere,  vn.  to  give  access; 

to  approach  ; to  accede. 
acceffdre,  va.  to  catch  with 
the  teeth. 

acceleraménto,  sm.,  -azióne, 
sf.  acceleration. 
accelerare,  va.  to  accelerate. 
accelerativo , a,  adj.  accele- 
rative. [flame. 

accèndere,  va.  to  light;  to  in- 
accéndersi , vr.  to  kindle. 
accendévole,  - ibile , adj.  in- 
flamable. 

accendifuóco,s  m.  fire-lighter. 
accendimento,  sm.  lighting. 
accenditóio,  sm.  match;  fire- 
stick. 

accenditóre,  sm.  lighter. 
accenndre,  va.  to  allude;  to 
indicate;  to  hint. 
accénno,  sm.signal;command: 
order:  mention. 
accensione,  sf.  lighting. 
accentdre,  va.  to  accentuate, 
accentuazióne,  sf.  accentua* 
accénto,  sm.  accent,  [tion. 
accentudre,-? a.to  accentuate. 
accerchiaménto,  sm.  inclo- 
sure ; circle.  | to  hem  in. 
accerchidre,  va.  to  surround: 
accertaménto,  sm.  verifica- 
tion ; assurance.  [sure. 
accertare,  va.  to  verify:  to  as- 
uccertdrsi,  vr.  to  be  assured. 
accertataménte,  adv.  assur- 
edly. 


ACCÉSO 

accéso, a,  adj.and  pp.  ignited; 

lighted.  (approachable. 
accessibile , adj.  accessi  die, 
accessibilità, sL  accessibility. 
accessT'dwe, sf.accession  (leg.). 
accesso, sm.  access;  approach; 

fit;  visit  (leg.). 
accessòrio,  a , adj.  accessory, 
accessorial.  | sm.  append- 
age. | pi.  accessories. 
accétta , sf.  hatchet.  [able. 
accettabile, -évole , adj.  accept- 
accettante,  s.  acceptor. 
accettdre,  va.  to  accept;  to 
agree.  (cepter. 

accettatóre , sm ,,-atrice,  sf.ac- 
accettazióne,  sf.  acceptation. 
accètto,  a,  adj.  agreeable;  ac- 
ceptable. 

accezióne,  sf.  acception,  ac- 
ceptation. | calm. 

acchetare , va.  to  appease;  to 
acchetdr si, vr. to  be  appeased. 
acchiappare,  va.  to  catch;  to 
seize;  to  apprehend. 
acchiocciolarsi, vi\  to  curl  up. 
acchiocciolatura,  sf.  shrink- 
ing; curling  up. 
acchito,  sm.  (play)  lead.  | di 
primo  —,  at  the  first  lead. 
acchiudere,  va.  to  inclose;  to 
shut  in.  [skein. 

àccia,  sf.  axe  ; raw  thread  ; 
acciabattare,  va.  to  cobble  ; 
to  botch. 

acciaccare,  va.  to  crush  ; to 
bruise.  [fortune. 

acciacco,  sm.  infirmity;  mis- 
ucciaccóso , a,  adj.  infirm. 
acciaiare,  va.  to  steel. 
acciaino,  sm.  steel  (to  shar- 
pen knives). 

acciaio,  sm.  steel.  [(poet.). 
acciaro,  sm.  sword  ; blade 
acciapindrsi,  vr.  to  bestir 
one's  self  (fam.). 
acciarpaménto , sm.,  - attira , 
sf.  bungling. 

acciarpdre,  va.  to  bungle. 
accidentdle,  adj.  accidental. 
accidentalità,  sf.  accidental. 
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accidènte, sva..  accident;  chan- 
ce ; apoplexy. 

accidia, si.  laziness;  idleness. 
accidióso,  a,,  adj.  careless  ; 

indolent.  (sadness. 

accigliaménto,  sm.  frown; 
accigliarsi,  vr.  to  frown. 
accingersi,  vr.  to  prepare;  to 
prepare  one’s  self. 
accinto,  a . adj.  and  pp.  pre- 
pared ; disposed 
acciò,  acciocché,  conj.  in  or- 
der that;  so  that.  (hair 
acciuffare ,va.  to  seize  by  the 
acciuffarsi,  vr.to  seize  each 
other  by  the  hair. 
acciuga,  sf.  anchovy. 
acciugata , sf.anchovy  sauce. 
acclamare , va.  to  acclaim;  to 
applaud.  [tion;  applause. 
acclamazióne,  sf.  acclama- 
acclimdre,  va.  to  acclimatize. 
acclimazione,  sf.  acclimati- 
zation. 

acclive,  adj.  aedi vious;  sloped. 
accludere,  va.  to  enclose;  to 
inclose. 

acclùsa,  sf.  enclosed  (letter). 
accoccolarsi,  accoccovdrsi  ,yv. 

to  crouch  ; to  squat. 
accodarsi,  vr.to  follow  closely. 
accogliènza,  sf.  reception. 
accògliere , va.  to  welcome; 

to  receive.  [reunion. 

accogliménto,  sm.  reception; 
accòlito,  sm.  acolyte. 
accollaccidto,  a , adj.  having 
a high  collar. 

accollare, va.  to  load;  to  yoke. 
accollarsi,  vr.  to  undertake 
accollato,  a,  adj.  high-necked; 

tight.  ’ (a  knife. 

accoltellare,  va.  to  stab  with 
accoltellatóre,  sm.,  -atrice,  sf. 

stabber,  [partner. 

accomandatàrio , a,  s.  acting 
accomàndita,  sf.  joint  stock 
company. 

accomiatare,  accommiatdre, 
va.  to  dismiss.  [leave. 
accomiatarsi , vr.  to  take 


ACCOMODÀBILE 

accomodabile , adj.  accom- 
modable. 

accomodaménto , sm.  accom- 
modation; arrangement. 
accomoddre,  va.  to  accommo- 
date ; to  arrange. 
accomodarsi,  vr.  to  sit  down; 
to  make  one’s  self  com- 
fortable. 

accomodatóre,  sm -atrice,  sf. 

mender;  accommodator. 
accomodatura,  sf.  mending; 
readjustment. 

accompagnaménto , sm.accom- 
paniment  : suite.  [pany. 
accompagnare,  va.  to  accom- 
accompagnatóre,  sm.,  -at rice, 
sf.aecompanist;companion. 
accomunare,  va.  to  put,  or  to 
enjoy  in  common.  Jnize. 
accomundrsi,  vr.  to  frater- 
acconcézza,  sf.  convenience. 
acconciaménte,  adv.  becom- 
ingly. | ment  ; attire. 

acconciaménto,  sm.  adjust- 
acconcidre,  va.  to  arrange  ; 

to  adjust;  to  adorn. 
acconciarsi,  vr.  to  prepare  ; 

to  adorn  one’s  self. 
acconciatura , sf.  toilette;  ar- 
rangement. 

accèndo,  a,  adj.  seasoned  ; 

suitable;  fit.  [sent. 

accondiscendere,  va.  to  con- 
acconsentiménto,sm..<ìonsiìi\t. 
acconsentire,  vn.  to  consent. 
accontentare , va.  to  content; 
to  satisfy. 

accontentarsi,  vr.  to  content 
one’s  self.  [ment. 

accénto,  sm.  account;  instal- 
accoppdre,va,.to  fell(as  cattle). 
accoppiaménto,  sm.  coupling. 
accoppiare,  va.  to  couple;  to 
accoppiarsi, vr.to  pair.  [pair. 
accoppiatóio,  sm.  leash. 
accoppiatóre,  sm.,  -atrice,  sf. 

coupler  ; match-maker. 
accoraménto,  sm.  grief:  sor- 
row. [ing. 

accorrete, pa  rt.a.heart-break- 
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accorare,  va.  to  grieve;  to  af- 
accordrsi, vr.to  grieve,  fflict. 
accorciaménto,  sm.  shorten- 
ing. [abridge. 

accorcidre,  va.  to  shorten;  to 
accorciatóia,  sf.  short  cut. 
accorciatura,  sf.  shortening. 
accordaménto,  sm.,  -dnza,  sf. 

accord.  [grant. 

accordare,  va.  to  accord  ; to 
accordarsi,  vr.  to  concur. 
accordatóre,  sm.,  -atrice,  sf. 

tuner  (mus.). 
accordatura,  sf.  tuning. 
accordellare , va.  to  twist. 
accòrdo,  sm.accord;harmony; 
agreement  (com.). } adv.ex. 
d’ — , agreed. 

accòrgersi,  vr.  to  perceive. 
accorgiménto,  sm.  subtlety; 
circumspection  ; shrewd- 
ness. 

accórrere,  vn.  to  hurry  up. 
accortamente,  adv.  shrewdly, 
slyly,  cunningly. 
accortezza , sf.  shrewdness. 
accòrto,  adj.  shrewd  ; crafty. 

| mal  —,  awkward. 
accoscidrsi , vr.  to  squat. 
accostaménto , sm.  approach; 

access.  [like  5 near. 

accostante,  adj.  somewhat 
accostare,  va.  and  n.  to  ap- 
proach ; to  accost. 
accostdrsi,  vr.  to  approach. 
accòsto,  a,  adj.  near;  conti- 
guous. | adv.  and  prep, 
near;  at  hand. 
accostoldto,  a,  adj.  ribbed. 
accostumare ,v a.  to  accustom, 
accostumarsi ,vr . to  accustom 
one’s  self. 

accottimare,  va.  to  give,  or 
to  take  work  by  the  lot. 
accovaccidrsi , vr.  to  nestle  ; 

to  squat.  (sheaves. 

accovonare,  va.  to  bind  in 
accozzaménto,  sm.  assembly. 
accozzdre,  va.  to  amass,  to 
collect.  [unite;  to  fight. 
accozzarsi,  vr.  to  league  ; to 
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accòzzo,  sm.  mass  ; assembly. 
accreditare,  va.  to  accredit  ; 
to  credit. 

accreditarsi,  vr.  to  gain  cre- 
dit. [dited. 

accreditato,  a,  adj.  accre- 
accréscere,  va.  to  increase. 
accréscersi , vr.  to  augment. 
accresciménto , sm.  increase. 
accrescitivo,  a,  adj.  and  s. 

augmentative.  [crisp. 
accrespdre,  va.  to  curl  ; to 
accudire,  vn.  to  look  after; 

to  attend.  [corner). 

acculare,  va.  to  drive  (into  a 
acculattare,  va.  to  trip  up.  | 
vn.  to  fall  down.  [late. 
accumulare,  va.  to  accumu- 
accumulativo,  a,  adj.  accu- 
mulative. [lation. 

accumulazióne,  sf.  accumu* 
accurataménte,  adv.  accu- 
rately. [care. 

accuratézza , sf.  accuracy  ; 
accurato,  a,  adj.  accurate. 
accusa,  sf.  charge,  accusa- 
tion; acknowledgment  of 
receipt. 

accusare,  va.  to  accuse.  J — 
ricevuta  di, to  acknowledge 
receipt  of. 

accusativo,  sm.  acccusative. 
accusdto,  s.  accused,  prison- 
er, panel.  [cuser. 

accusatóre,  sm.,  - at  rice, si . ac- 
acéfalo,  adj.  acephalous. 
acerbamente,  adv.  harshly  ; 
bitterly. 

acerbétto,  adj.  sourish. 
acerbézza,  -ita,  sf.  bitterness; 

sourness.  [to  turn  sour. 
acerbire,\ a.and  n.  to  irritate; 
acèrbo,  a,  adj.  unripe:  sour; 
àcero,  sm.  maple.  [harsh. 
acèrrimo,  a,  adj.  very  bit- 
ter, very  harsh.  [vinegar. 
acetato,  a,  adj.  seasoned  with 
acéto,  sm.  vinegar. 
acetósa,  sf.  sorrel. 
acetosèlla,  sf.  wild  sorrel. 
acetosità,  sf.  acidity. 


ACQUISITÓRE 

acetóso,  a,  adj.  acetous;  acid. 
acidézza . acidità,  sf.  acidity. 
acidificare,  va.  to  acidify. 
acidificazióne, sfc&cià]  fresiti  o\\ 
àcido,  a,  adj.  acid.  | sm.  acid. 
aciduldre,  va.  to  acidulate. 
acidulo,  a,  adj.  acidulous. 
acicZ«me,sm.acidity;subacid. 
àcino,  sm.  grape-stone. 
acònito,  sm.  aconite.  [ous. 
acotiléaone,  adj.  acotyledon- 
acqua , sf.  water.  ( — di  fon- 
tana, springwater.  | — pio- 
vana, rain  water.  | — sor- 
gente, or — viva,  springwa- 
ter. | — in  bocca  !,  silence  ! 

| andare  contr} — , to  stem 
the  tide.  | sott’  —,  under- 
acqudio , sm.  sink.  [hand. 
acquaiòlo,  a,  adj.  aquatic.  ] 
s.  water-carrier. 
acquàrio,  sm.  aquarium;  a- 
quarius  (astr.). 
acquartieraménto , sm.  can- 
tonment. [quarters. 

acquartierarsi,  vr.  to  go  into 
acquata,  sf.,  acquazzóne,  sm. 

heavy  shower.  |tio. 

acquàtico,  a,  adj. and  s.aqua- 
acquattarsi , vr.  to  squat 
down,  to  hide. 
acquavitàio,  a,  s.  publican. 
acquavite,  sf.  brandy. 
acquedótto,  sm.  aqueduct. 
àcqueo,  a , adj.  aqueous. 
acquerellista,  s.  painter  in 
water-colours. 

acquerèllo,  sm.  thin,  sour 
wine  ; water-colours. 
acquerugiola,  sf.  drizzle, 
slight  rain. 

acquetare,  acquietdre,  va.  to 
appease, to  calm,  [queous. 
acquidóso,  a,  adj.  humid;  a- 
acquiescénza , sf.  acquies- 
cence. fing ; calming, 
acquietaménto,  sm.  appeas- 
acquirènte,  s.  acquirer. 
acquisito,  a,  adj.  acquired. 
acquisitóre,  sm.,  - trice , sf. 
acquirer. 


ACQUISIZIÓNE 

acquisizióne,  sf.  acquisition. 
acquistare,  va.  to  acquire;  to 
gain.  | to  win. 

acquistarsi , vr.  to  acquire; 
acquistato,  a,  adj.  acquired. 
acquistatóre,  sm.  acquirer. 
acquisto,  sm.  acquisition. 
acquitrino,  sm.  pool,  marsh. 
acquolina,  sf.,  far  venire 
P~  in  bocca,  to  make  one’s 
mouth  water. 
acquóso,  a,  adj.  aqueous. 
dcre , adj.  acrid. 
acrèdine,  sf.  acridness. 
acreménte,  adv.  harshly;  bit- 
terly. 

acrimònia,  sf.  acrimony. 
acrimónico,  a,-onióso,  a,  adj. 

acrimonious.  [acre. 

Gfcrojsm.sournessjbitterness; 
acròbata,  s.  acrobat. 
acrobatico,  a,  adj.  acrobatic. 
acromàtico,  a,  adj.  achroma- 
tic. |tism. 

acromatismo,  sm.  achroma- 
acrópoli,  sf.  acropolis. 
acròstico,  adj.  and  s.  acrostic. 
acuire, x a.to  sharpen,  [ness. 
acuità,  sf.  acuteness;  snarp- 
acideo,  sm.  goad;  sting. 
acume,  sm.  acumen. 
acuminare,  va.  to  sharpen  ; 

to  point.  |ed. 

acuminato,  a,  adj.  acuminat- 
acustica,  sf.  acoustics. 
acustico,  a,  adj.  acoustic. 
acutaménte,  adv.  acutely; 
sharply. 

acutàngolo,  sm.  acute  angle. 
acutézza,  sf.  acuteness. 
acuto,  a,  adj.  acute;  pointed. 

I voce  acuta,  shrill  voice. 
adacquaménto ,sm.  watering. 
adacquare,  va.  to  water. 
adagiare,  va.  to  place  or  lay 
down  gently  ; to  accomo- 
date. [one’s  ease. 

adagiarsi,  vr.  to  lie  or  sit  at 
adagio,  adv.  slowly,  softly.  | 
sm.  adage;  proverb,  (tine. 
adamantino,  a,  adj.  adaman- 
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adamitico,  a,  adj.  belonging 
to  Adam,  j in  costume  - , 
naked. 

adattàbile,  adj.  adaptable. 
adattabilità,  sf.  adaptability. 
adattaménto,  sm.  adaptation; 

aptness.  [ply  ; to  adjust. 
adattare,  va.  to  adapt  ; to  ap- 
adattdto , a,  adj.  adapted  ; 
suitable. 

adatto,  a,  adj.  apt  ; adapted. 
addarsi,  vr.  to  apply  one’s 
self  to;  to  perceive.  | debit. 
addebitàre,  va.  to  impute;  to 
addensare,  va.  to  condense. 
addentàre,  va.  to  seize  with 
the  teeth;  to  indent,  fged. 
addentato,  a,  adj.  bitten;  cog- 
addentellàre,  va.  to  tooth. 
addentrare,  vn.  to  drive  in. 
addentrarsi , vr.  to  penetrate. 
addéntro, adv.  within;  inside. 
addestràbile,  adj.  trainable  ; 
tractable. 

addestraménto,  sm.  training. 
addestrare,  va.  to  train  ; to 
inure;  to  exercise;  to  drill. 
addétto,  a , adi.  belonging  to  ; 
applied.  | sm.  attache  ; at- 
tendant. 

addiètro,  adv.  backward  ; be- 
hind. | in  — , per  V — , for- 
merly. 

addimesticare,  va.  to  domes- 
ticate. [farewell. 

addio,  sm.  adieu  ; good  bye; 
addirsi,  vr.  to  suit,  to  beco- 
me ; to  be  to  the  taste. 
addirittura,  adv.  directly. 

straightaway.  [indicate. 
additare , va.  to  point  out  ; to 
addivenire,  vn.  to  come  to. 
addizionale,  adj.  additional. 
addizióne,  sf.  addition. 
addobbaménto , sm.  decora- 
tion ; furnishing. 
addobbàre,  va.  to  decorate  ; 

to  furnish.  [nishing. 

addòbbo,  sm.  decoration;  fur- 
addolciménto,  sm.  softening: 
sweetening. 


ADDOLCARE 

addolcire , va.  to  soften  ; to 
sweeten.  | vn.  to  grow  mild. 
addolorare,  va.  to  pain  ; to 
grieve.  (to  sorrow. 

addolorarsi,  vr.  to  grieve; 
addolorato,  a,  adj.  pained; 
grieved. 

addome,  sm.  abdomen. 
addomesticare,  va.  to  domes- 
ticate ; to  tame. 
addomesticatóre,  sm.,  -atrice, 
sf.  tamer. 

addominale,  adj.  abdominal. 
addoppi aménto,  sm.  doubling 
up;  folding.  I fold. 

addoppiare,  va.  to  double  ; to 
addormentare,  va.  to  set  a- 
sleep  ; to  lull.  [asleep. 
addormentarsi,  vr.  to  fall 
addormentato,  a,  adj.  asleep. 
a ddossdre,  va.  to  place  back, 
to  back  ; to  load  ; to  charge. 
addossarsi,  vr.  to  take  upon 
one’s  self,  [leaningagainst. 
addossdto,  a,  adj.  adjoining  ; 
addosso,  adv.  on  ; upon  the 
back;  on  one’s  self;  close 
by  ; over;  above.  I dare  —, 
to  fall  upon  ; to  assail.  I le- 
varsi d'—,  to  get  rid  of. 
addétto, a,  adj.  and  p.p.  of  ad- 
durre, adduced;  alleged. 
uddottordrsi,  va.  to  take  a 
doctor’s  degree. 
addottrinare,  va.  to  instruct; 

to  indoctrinate. 
addottrinato,  a,  adj.  well  in- 
formed ; learned. 
addurre,  va.  to  adduce  ; to 
cite  ; to  bring. 
adduzióne,  sf.  adduction. 
adeguaménto,  sm.  equaliza- 
tion. 

adeguare,  va.  to  equalize. 
adeguataménte,  adv.  adequa- 
tely ; equally. 

adegudto,a,  adj.proportioned; 

adequate  ; mean.  |able. 
adempibile,  adj.  accomplish- 
adémviere,  -ire,  va.  to  accom- 
plish ; to  execute  ; to  fulfil. 
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adempiménto,  sm.accomplish 
ment;  fulfilment;  execu 
tion. 

adequdto,  a,  adj.  adequate. 
aderente,  adj.  adherent. 
aderènza,  sf.  adherence. 
aderire,  vn.  to  adhere  ; to 
cling. 

adescaménto,  sm.  bait. 
adescare,  va.  to  bait;  to  allure. 
adesióne,  sf.  adhesion,  adhe- 
rence. 

adesivo,  a,  adj.  adhesive. 
adèsso,  adv.  at  present;  now, 
adétto,  or  adèpto,  sm.  adept. 
adiacènte,  adj.  adjacent. 
adiacènza,  sf.  adjacency  ; vi- 
cinity. 

adianto,  sm.  maiden-hair. 
adipe,  sin.  fat;  sacrifice. 
adiposità,  sf.  adiposity. 
adipóso,  a,  adj.  plump;  fat. 
adirare,  va.  to  enrage  ; to  ir- 
ritate. 

adirdrsi,  vr.  to  get  angry. 
adirataménte,  adv.  angrily. 
adire , va.  to  address  or  pre- 
sent one’s  self  to;  to  take 
possession  of. 
adito,  sm.  access,  entry. 
adocchiaménto , sm.  ogling; 

glance.  [to  gloat. 

aaocchidre, va.to  ogle,  to  eye, 
adolescènte,  adj.  and  s.  ado- 
lescent; youth. 
adolescènza,  sf.  adolescence  ; 

youth.  | shading. 

adombraménto,  sm.  shade  ; 
adombrdre,  va.  to  shade. |vn. 

to  become  gloomy. 
adombrarsi,  vr.  to  shy,  to 
get  frightened. 
adóne,  sm.  adonis.  [offend. 
adontare,  va.  to  affront  ; to 
adontarsi , vr.  to  feel  hurt. 
adoperdre,  adoprdre,  va.  to 
employ;  to  use. 
adoperdrsi,v r.to  take  trouble; 

to  bestir  one’s  self. 
adoperato,  a,  adj.  used  ; em- 
ployed. 
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adoràbile,  adj.  adorable. 
adorare,  va.  to  adore  ; to 
worship.  |dorer. 

adoratóre,  sm.,  - atrice , sf.  a- 
adorazióne,  sf.  adoration. 
adorndbile,  adj.  adornable. 
adornaménto,  sm.  ornament. 
adorndre,  va.  to  ornament; 
to  embellish. 

adórno, a,  adj.  adorned  ; em- 
bellished. | sm.  ornament. 
adottàbile,  adj.  adoptable. 
adottare,  va.  to  adopt. 
adattazióne , sf.  adoption. 
adottivo , a,  adj.  adoptive. 
adozióne,  sf.  adoption. 
adulare , va.  to  flatter. 
adulatóre,  sm.,  -atrice,  sf. 

flatterer.  | adj.  flattering. 
adulatòrio,  a,  adj.  flattering. 
adulazióne,  sf.  adulation, 
flattery. 

adulter  aménto,  sm.,  -azióne, 
sf.  adulterazione. 
adulterare,  va.  to  adultera- 
te; to  falsify. 

adulteratóre,  sm.,  - atrice , sf. 

adulterer,  falsifier. 
adulterino,  a,  adj.  and  s.  a- 
dulterine. 

adultèrio,  sm.  adultery. 
adùltero,  a , adj. adulterous.  | 
sm.adulterer.|sf.adulteress 
adulto , a,  adj.  and  s.  adult. 
adunaménto,  sm.  assembly. 
adunanza,  sf.  meeting,  as- 
sembly. [assemble. 

adunare,  va.  to  convoke  ; to 
adunata,  sf.  meeting;  assem- 
bly. [bend. 

aduncdre,  va.  to  curve  ; to 
adunco,  a,  adj.  curved;  hook- 
ed. [the  claws. 

adunghidre,  va.  to  seize  with 
adunque,  adv.  then  ; there- 
fore ; so.  [crisp. 

adustdre,  va.  to  parch  ; to 
adusto,  a,  adj.  scorched;  dry. 
aeraménto,  sm.  airing;  ven- 
tilation. [late. 

aerdre,  va.  to  air;  to  venti- 


aerazióne,  sf.  airing;  ventila- 
tore, sm.  air,  aer.  Jtion. 
aereo,  a , adj.  aerial. 
aereólito,  sm.  aerolite. 
aeriffcdre,  va.  to  aerify. 
aeri ficazi  one,  sf.  aerification. 
aerifórme,  adj.  aeriform. 
aerornetria,  si.  aerometry. 
aerómetro,  sm.  aerometer. 
aeronauta , s.  aeronaut. 
aeronautica,  sf.  aeronautics. 
aeròstato,  sm.  air-balloon. 
afa,  sf.  closeness,  sultriness. 
affabile , adj.  affable;  polite. 
affabilità,  sf.  affability. 
affaccendamènto,  sm.  busi- 
ness ; bustling. 
affaccendarsi,  vr.  to  bustle; 

to  busy  one’s  self. 
affaccenddto,a,R<ij.  bustling; 
very  busy. 

affaccettare,  va.  to  facet. 
affacchinarsi,  vr.  to  toil  ; to 
drudge.  | self. 

affacciarsi , vr.  to  show  one’s 
affagottare,  va.  to  fagot  ; to 
bundle  up. 

a ff anidre,  va.  to  starve. 
affamato,  a,  adj.  starved. 
affannante,  parta., -ndso,  a, 
adj.  asthmatic;  anxious. 
affannare,  vi.  to  grieve. 
affannarsi,  vr.  to  grieve;  tc 
fret;  to  drudge. 
affannato, a, adj.out  of  breath 
affanno,  sm.  anxiety;  diffi- 
culty of  breathing.  fly. 
affannosaménte,sidv.ari^.iou9- 
affardccio,  sm.  bad  business. 
affardelldre,reiAo  bundle  up. 
affare,  sm.  affair;  business. 
affdrsi,\ r.  to  become;  to  suit. 
affarùccio  sm.  petty  affair. 
affascinaménto,  sm.,  - azióne , 
sf.  fascination.  [ing. 

affascindnte,  parta,  bewitch- 
affascinare , va.  to  fascinate, 
affastellaménto,  sm.  heap , 
collection. 

affastelldre,  va.  to  fagot. 
affaticaménto , sm.  hardship. 


affaticare  1 

affaticare , va.  to  fatigue. 
affaticdrsi,v r.to  take  trouble,  I 
to  strive. 

xffdtto,  adv.  quite  ; entirely. 

! niente  —,  not  at  all;  noth- 
ing at  all. 

affatturare,  va.  to  bewitch. 
affazzonare , va.  to  beautify. 
affé,  inter,  faith  ! [assure. 
affermare , va.  to  affirm  ; to 
affermativa,  sf.  affirmative, 
affermativamente , adv.  affir- 
matively. 

affermativo,a,  adj.affirmative. 
iffermazióne,  sf.  affirmation. 
afferrare,  va.  to  seize  ; to 

affettare,  va.  to  slice;  to  cut 
thin;  to  feign;  to  affect. 
affettazióne,  sf.  affectation. 
affettivo,  a,  adj.  affective. 
affètto,  a,  adj.  burdened  ; af- 
fected. | sm.  affection;  love. 
affettuosamente,  adv.  affec- 
tionately. 

affettuòso, a,  adj.aftectionate. 
affezionare,  va.  to  attach. 
affezionarsi,  vr.  to  become 
fond  of.  [tionately. 

affezionata  ménte,  adv.  afifee- 
a ff eziandio , a,  adj.  affection- 
ate ; attached. 
affezióne,  sf.  affection;  love. 
affiatarsi,  vr.  to  become  fa- 
miliar; to  have  an  inter- 
view; to  concur. 
affibbiaménto,  sm.  buckling. 
affibbiare,  va.  to  buckle  ; to 
clasp;  to  play  one  a trick; 
to  bestow,  (eyes;  buckling. 
affibbiatura,  sf.  hooks  and 
affidare,  va.  intrust. 
affidarsi,  vr.  to  trust. 
affievolimento,sm.yfea,kening. 
affievolire , va.  to  weaken. 
affievolirsi,  vr.  to  grow  weak. 
affiggere,  va.to  stick  up;  to  fix. 
affilare,  va.  to  sharpen  ; to 
strop.  [tapering. 

affilato,  a,  adj.  sharpened; 
a /filatóio,  sm.  sharpenex*. 
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affilatura,  sf.  edge;  sharpen- 
ing. 

affiliare,  va.  to  affiliate. 
affiliato,  ad.],  and  s.  affiliated. 
affiliazióne,  sf.  affiliation. 
affinaménto,  sm.  refinement. 
affinare, va.to  refine.  Jnace. 
affhiatóio,  sm.  refining  fur- 
affinatóre,  sm.  refiner. 
affinatura,  sf.  refining. 
affinchè, v/m],  to  the  end  that; 

so  that.  (related. 

affine,  adj.  analogous;  akin; 
affinità,  sf.  affinity. 
affiochire, va.to  render  hoa.  . 

| vn.  to  become  hoarse. 
affissare,\ a.  to  fix;  to  gaze  at. 
affissióne,  sf.  sticking  up.  j 
è vroibita  V—, stick  no  bills. 
affisso,  pp.  fixed.  | sm.  pla- 
card ; affix.  (landlady. 

affittacamere,  s.  landlord, 
affittaiuólo , a,  s.  farmer;  ten- 
ant. (to  rent  ; to  let. 

affittare,  va.  to  farm;  to  hire: 
affitto,  sm.  rent;  hire;  lease. 
affUtudle,  adj.  relating  to 
rent.  | s.  farmer. 
affittuario,  a,  s.  leaseholder. 
a ffiggente,  adj.  afflicting. 
affliggere, va.to  afflict;  to  vox. 
afflitto,  a,  adj.  afflicted. 
afflizione,  sf.  affliction, 
affluènte,  adj.  affluent. 
affluènza,  sf.  affluence. 
affluire,  vn.  to  flock  to;  to 
flow  into. 

afflusso,  sm.  afflux. 
affocare,  va.  to  inflame,  to 
set  on  fire.  [suffocation. 
affogaménto,  sm.  drowning; 
affogare,  va.  to  drown  ; to 
smother.  [self;  to  choke. 
affogarsi,  vr.  to  drown  one’s 
affogato,  a,  adj.  drowned  ; 
suffocated. 

affollaménto,  sm.  crowTd; 

throng.  [throng. 

affolldre,  va.  to  crowd;  to 
affollataménte,  adv.  tumul- 
tuously ; in  haste. 
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affonda  m énto,  sm.  breaking 
in:  sinking. 

affondàre,  va.  to  drive  in  ; 

to  sink.  I vn.  to  sink. 
affondarsi,  vr.  to  sink. 
affondatura,  sf.  driving  in  ; 

sinking.  [ment. 

affogaménto,  sm,  reinforce- 
aff orzare,  va.  to  fortify. 
affossare,  va.  to  ditch,  to 
excavate. 

affossarsi,  vr.  to  become 
hollow.  [sunken. 

affossato,  a,  adj.  entrenched; 
affossatore,  s.  grave-digger. 
affralire,  va.  to  weaken  ; to 
debilitate.  (liberation. 
affrancaménto,  sm.  release  : 
affrancare,  va.  to  free  ; to 
frank.  | vn.to  take  courage. 
affrancarsi,  vr.  to  emanci- 
pate one’s  self.  I postpaid. 
affrancato,  a,  adj.  liberated; 
affrancatura, -azióne,  sf.pos- 
tage.  |broken; crushed. 
affranto,  a,  adj.  overcome  ; 
affratellaménto,  sm.  frater- 
nization. [nize. 

affratellarsi,  vn.  to  frater- 
aff rettóre,  va.  to  hasten;  to 
urge.  [hurry. 

affrettarsi,  vr.  to  hasten  ; to 
affrettataménte,  adv.  hastily. 
uffricano,  a,  adj.  and  s.  afri- 
can  ; south-westerly  wind. 
affrittellare,  va.  to  fry  ; to 
poach.  [tack. 

affrontaménto , sm.  onset  ; at- 
affrontdre,  va.  to  attack  ; to 
face.  [encounter. 

affrontdrsi,  vr.  to  meet;  to 
affrónto,  sm.  affront;  insult. 
affumicaménto , sm.,  -dta,  sf. 

smoking.  [to  blacken. 
affumicàrè,  \ a.  to  fumigate; 
affumicdto,  a,  adj.  smoked; 

fumigated.  [room. 

affumicatolo , sm.  smoking 
affumicatura,  sf.  curing  ; 

smoking.  [per;  to  adorn. 
affusare,  affusoldre,v a.to  ta- 


affusto,  sm.  carriage  (artill.). 
aforismo,  sm.  aphorism. 
afóso,  a,  adj.  sultry,  [disiac. 
afrodisiaco, adj.  and  s.aphro- 
affronitro,  sm.  saltpetre. 
agape,  sf.  a gap  se. 
àgata,  sf.  agate. 
agata,  sf.needloful(of  thread) 
agènte, ,adj.  acting.  |sm.  agent. 
I —di  cambio,  stock-broker. 
| — di  polizia,  policeman. 
agenzia,  sf.  agency.  |tion. 
agevolaménto,  sm.  facilita- 
agevolàre,  va.  to  facilitate. 
a£/<?'yo?a,adj.easy;manageable 
agevolézza,  sf.  facility  ; con- 
sideration. [hang  up. 
agganciare,  va.  to  hook;  to 
agganciatolo,  sm.  hook. 
aggangherare,  va.  to  hinge  ; 
to  hook. 

aggettare,  vn.  to  project  ; to 
protrude.  |tively. 

aggettivamente,  adv.  adjec- 
aggettivo,  sm.  adjective. 
aggètto,  sm.  projection. 
agghiacciamento , sm.  conge- 
lation. [to  freeze. 

agghiacciare,  va.  to  congeal  ; 
agghiaiare,  va.  to  gravel. 
agghinddre , va.  to  bedizen. 
àggio,  sm.  agio;  exchange. 
aggiogare,  va.  to  yoke;  to 
couple.  [ment. 

aggiornaménto,  sm.  adjourn* 
aggiornare,  va.  to  adjourn.] 
vn.  to  dawn. 

aggiotàggio,  sm.  stock-job- 
bing. [whirling. 

aggiraménto , sm.  turning  ; 
aggirare,  vn.  to  turn. 
aggirarsi,  vr.  to  spin;  to  pi- 
vot. fger. 

aggiratóre,  s.  sly  fellow;  dod- 
aggiudicdre,  va.  to  adjudge. 
aggiudicazióne,  sf.  adjudica- 
tion. [add. 

aggiùngere,  va.  to  ad  join  ; to 
aggiùnta , sf.  addition;  in- 
crease. [sew  together. 
aggiuntdre,  va.  to  attach  ; to 
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aggiùnto,  adj.  adjunct;  ad- 
joined; added.  | sm.  as- 
sistant. 

aggiustabile,  adj.  adjustable. 
aggiustaménto,  sin.  adjust- 
ment ; arrangement. 
aggiustare , va.  to  adjust;  to 
arrange.  [exactness. 

aggiustatézza , sf.  justness; 
aggiustatóre,  sm.  adjuster. 
aggiustatura,  sf.  adj  ustment. 
agglomer aménto,  sin.  agglo- 
meration. (rate. 

agglomerare,  va.  to  agglome- 
agglutinaménto,  sm.,  -azió- 
ne, sf.  agglutination. 
agglutinare,  va.  to  agglutin- 
ate. [to  coil. 

aggomitolare , va.  to  wind  ; 
aggottare,  va.  to  pump  (mar.). 
aggradévole,  adj.  agreeable. 
aggradiménto,  sm.  agree- 
ment: consent. 
aggradire,  va.  to  agree  ; to 
accept.  | to  snatch. 

aggraffdre,  va.  to  scratch  ; 
aggranchiare,  -ire,  vn.,  -irsi, 
vr.  to  be  benumbed. 
aggrandire,  va.  to  hook  on. 
a gg rendiménto,  sm.  aggran- 
dizement. 

aggrandire,  va.  to  aggran 
dize.  jpling. 

aggrappaménto , sm.  grap- 
aggr appare,  va.  to  grapple  ; 

to  grasp.  | of. 

aggrapparsi,  vr.  to  lay  hold 
aggraticciare , va.  to  trellis  ; 

to  intertwine.  [tion. 

aggravaménto,  sm.  aggrava- 
aggravdnte, adj.  aggravating. 
aggravare,  va.  to  aggravate  ; 

to  overcharge. 
aggravarsi,  vr.  to  get  worse. 
aggravio,  sm.  imposition  : 
charge.  [graceful. 

aggraziare,  va.  to  render 
ciggraziataménte,  adv.  grace- 
fully. [sweetened. 

aggraziato,  a,  adj.  graceful; 
aggredire,  va.  to  aggress. 


aggregaménto,  sm.  aggrega- 
tion. 

aggregare,  va.  to  aggregate. 
aggregazióne,  sf. aggregation. 
aggressióne,  sf.  aggression. 
aggressivo, a,  adj.  aggressive. 
aggressóre,  a,  s.  aggressor 
aggrinzare,  -ire,  va.  and  n. 

to  rumple  ; to  wrinkle. 
aggrottare,  va.  to  knit  the 
brow,  [tangled;  to  shrink. 
aggrovigliarsi , vr.  to  get  en- 
aggrumdrsi , vr.  to  coagulate. 
aggruppaménto,sm..gi'owp\'cig 
aggruppare,  va.  to  group. 
aggruzzolare, va.  to  hoard;  to 
collect.  [zation. 

agguagliaménto,  sm.  equali- 
agguaglidre,  va.  to  equalize; 
to  compare. 

agguaglio,  sm.  comparison. 
agguantare,  va.  to  seize;  to 
catch. 

agguatare,  va.  to  waylay. 
agguato,  sm.  ambush  ; snare. 
agguerrire,  va.  to  train  to 
arms. 

agguindoldre,  va.  to  reel  off; 

to  wind  ; to  lead  by  the 
aghétto,  sm.  tag;  lace.  [nose. 
aghiróne,  sm.  heron. 
agiatamente,  adv.  at  ease  ; 

comfortably.  [petency. 

agiatézza,  sf.  comfort  ; com- 
agiato,  adj.  comfortable  ; in 
easy  circumstances.  | s.  in- 
dependant  gentleman. 
agile,  adj.  agile  ; dexterous. 
agilità,  sf.  agility. 
agio,  sm.  ease  ; comfort. 
agire,  vn.  to  act;  to  proceed. 
agitaménto,  sm.  shake;  agi- 
tation. [shake. 

agitare,  va.  to  agitate  ; to 
agitarsi,  vr.  to  agitate  one’s 
self  ; to  turn  upon,  [tated. 
agitato,  a,  adj.  shaken;  agi- 
agitatóre,  sm.  agitator. 
agitazióne,  sf.  agitation. 
agliata,  sf.  garlic  sauce, 
aglio,  sm.  garlic. 
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agnato,  sm.  agnate. 
agnazióne,  sf.  agnation. 
ugnèlla,  sf.  female  lamb. 
agnellina,  sf.  lambkin. 
agnellino,  sin.  lambkin. 
agnèllo , sm.  lamb. 
agnellòtti , sm.pl.  agnellotti 
(small  dumplings  stuffed 
with  meat). 
agnizióne,  sf.  agnition. 
ago,  sm.  needle. 
agogndre,  va.  to  covet  ; to 
long  for.  | struggle. 

agonia,  sf.  agony  ; death- 
agonizzdnte,  part.a.  dying. 
agonizzare,  vn.  to  agonize. 
agostiniano,  adj.  and  s.  au- 
gustinian. 

agósto,  sm.  august.  fterly. 
agraménte,  ady.  harshly;  bit- 
agrdrio,  a,  adj.  agrarian. 
agrèste,  adj.  agrestic;  rustic. 
agrestino,  a,  adj.  sourish  ; 
sharp. 

agrèsto, a,  adj.  agrestic;  sour. 
agrétto , a,  adj.  sourish.  | sm. 
cress. 

agrézza, si.  sourness;  acidity. 
agricola , sm.  husbandman. 
agricoltore,  sm. agriculturist. 
agricoltura,  sf.  agriculture. 
agrifòglio,  sm.  holly. 
agrimensore,  sm.  land  sur- 
veyor. [suring. 

agrimensura,  sf.  land-mea- 
agrimònia,  sf.  agrimony. 
agro,  a,  adj.  sour;  acrid;  tart. 

| sm.  sourness  ; country  ; 
fields. 

agrodólce,  sm.  bitter-sweet. 
agronomia,  sf.  agronomy. 
agrònomo , sm.  agriculturist. 
agrume,  sm.  pot-herbs. 
agrumi,  sm.pl.  oranges,  ci- 
trons ; lemons,  ecc. 
agucchiare,  va.  to  knit. 
aguglia,  sf.  needle  ; steeple  ; 
obelisk. 

aguzzaménto,  sm.  sharpen- 
ing; whetting.  [whet. 
aguzzare,  va.  to  sharpen;  to 


aguzzino,  sm.  convict-keeper; 
brutal  fellow. 

aguzzo, a, adj.  pointed;  sharp. 
ah!,  anil,  inter,  oh!;  ah! 
ahimè  !,  inter,  alas  ! [floor. 
dia,  sf.governess;  thrashing- 
dio,  sm.  governor,  tutor. 
airóne , sm.  heron. 
aita,  sf.  help  ; aid. 
aitdnte,  part.a.  robust;  strong. 
aiuòla,  sf.  platband. 
a«'tt/awte,sm.helper;assistant; 
adjutant.| — dì  campo,  aide- 
de-camp.  [to  assist. 

aiutare,  va.  to  help;  to  aid; 
aiuto,  sm.  help  ; aid. 
aizzaménto,  sm.  instigation. 
aizzare , va.  to  instigate;  to 
incite. 

aizzatóre,  sm.,  -atrice,  sf. 

provoker;  instigator. 
dia,  sf.  wing  ; aisle. 
alabarda,  sf.  halberd. 
alabardière,  sm.  halberdier. 
alabastrino, a,  adj.alabastriau 
alabastro,  sm.  alabaster. 
alacre,  adj.  cheerful;  willing. 
alacrità,  sf.  alacrity. 
alaggio,  sm.  towing;  towage. 
alano,  sm.  alan;  mastiff. 
dldre,  sm.  andiron.  | va.  to 
tow  ; to  haul. 

alato,  a,  adj.  winged.  [alb. 
dlba,  sf.  dawn;  day-break; 
albagia,  sf.  self  conceit. 
albagióso,  a,  adj.  conceited; 
snobbish. 

albanése,  s.  albanian. 
aJ2>a£ro,sm.arbutus;albatross. 
albèdine,  sf.  whiteness. 
albeggidre,  vn.  to  dawn. 
alberare,  va.  to  plant  trees  ; 

to  hoist  ; to  mast. 
alberélla,  sf.  aspen-tree. 
alberèllo , sm.  dice-box. 
alberése,  sf.  lime-stone. 
albergare,  va.  to  lodge  ; to 
harbour.  [host. 

a?6er^a<dre,sm.hotel-keeper; 
albèrgo, sm.hotaY,  inn.  [tree. 
alberino,  sm.  shrub  ; small 
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àlbero,  sm.  tree  ; mast  (mar.). 
albicòcca,  sf.  apricot. 
albicòcco,  sm.  apricot-tree. 
albino,  a,  adj.  and  s.  albino. 
a7&o,a,adj.white.|  sm.  album. 
albóre,  sm.brightness;  dawn. 
album,  sm.  album. 
albume,  sm.  albumen. 
alburno,  sm.  alburnum. 
àlcali,  sm.  alkali.  [kaline. 

alcdlico , a,  -ino,  a,  adj.  al- 
alcalizzdre,  va.  to  alkalize. 
alcalizzazióne,  sf.  alkaliza- 
alce,  sm.  elk.  [tion. 

alchimia,  sf.  alchemy. 
alchimico,  a,  adj.  alchemical. 
alchimista,  sm.  alchemist. 
alcióne,  sm.  halcyon  ; king 
dlcool,  sm.  alcohol,  [fisher. 
alcoólico,  a,  adj.  alcoholic. 
alcorano,  sm.  alcoran. 
alcòva,  sf.  alcove. 
alcunOj  a,  pr.  somebody. 
aleggiare,  vn.  to  flutter;  to 
flap  the  wings.  [drine. 

alessandrino,  adj.  alexan- 
alétta , sf.  small  wing;  fin. 
alfa,  sf.  alpha.  [cal. 

alfabètico,  a,  adj.  alphabeti- 
alfabéto,  sm.  alphabet. 
alfière,  o,  sm.  bishop  (chess); 
ensign. 

alfine,  adv.  at  last. 
àlgebra,  sf.  algebra. 
algèbrico,  a,  adj.  algebraic. 
algebrista,  s.  algebraist. 
dighe,  sf.pl.  sea-weed. 
alia,  sf.  wing  (of  a building). 
aliare,  vn.  to  flutter. 
alibi,  sm.  alibi. 
alice,  sf.  anchovy. 
àlido,  a,  adj.  arid;  dry. 
alienàbile,  adj.  alienable. 
alicnaménto,  sm.  alienation. 
aliendre,  va.  to  alienate. 
alienato,  a,  adj.  and  s.  alien- 
ated ; sold. 

alienazióne,  sf.  alienation. 
alienista,  s.  alienist  ; mad- 
doctor. 

alièno, a, adj.  averse;  foreign. 
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alimentdre,  -drio,  a,  adj.  ali 
mentary  ; nutritive. 
alimentdre,  va.  to  nourish  ; 

to  feed.  [rishment. 

aliménto,  sm.  aliment  ; nou- 
alimentóso,  a,  adj.  alimentai. 
alipede,  adj.  wingfooted. 
aliquoto,  a,  adj.  aliquot. 
alisèi,  sm.pl.  venti  —,  trade- 
winds. 

alitare,  vn.  to  breathe  short. 
alito,  sm.  breath  ; puff. 
allacciamènto,  sm.  lacing. 
allacciare, v a.to lace; to  twine; 
to  allure. 

allacci attira, sf.lacing;  tying, 
allagamènto , sm.  inundation. 
allagare,  va.  to  overflow. 
allampandre,\ n.to  grow  lean. 
allampanato,  a,  adj.  ema- 
ciated ; starved. 
allappare,  va.  to  irritate;  to 
tease.  [extension. 

allargaménto,  sm.  enlarging; 
allargare,  va.  to  enlarge. 
allargarsi,  vr.  to  become 
large;  to  sheer  off  (mar.). 
allarmante,  adj.  alarming. 
allarmare,  va.  to  alarm. 
allarmdrsi,  vr.to  be  alarmed. 
allarme,  sm.  alarm. 
alldto,  a lato,  adv.  beside  ; 

near.  | prep,  near;  nigh. 
allattaménto,  sm.  suckling; 
nursing. 

allattante,  part. a.  suckling. 
allattare,  va.  to  suckle  ; to 
nurse. 

alleanza,  sf.  alliance;  league. 
allearsi,  vr. to  league;to  unite. 
alledto,  a,adj.allied;  leagued. 

| s.  ally,  [edge;  allegation. 
allegaménto,  sm.  setting  on 
allegare,  va.  to  allege;  to  cite; 

to  draw  (the  teeth);  to  alloy. 
allegato,  pp.  alleged:  quoted. 
allegazióne,  sf.  allegation. 
alleggeriménto,  sm.  lighten- 
ing; easing.  [ease. 

alleggerire,  va.  to  lighten;  to 
allegoria,  sf.  allegory. 
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allegoricaménte,  adv.  allego- 
rically. fai. 

allegòrico,  a,  ad.j.  allegoric- 
allegraménte,  adv.  gaily  ; 

cheerily.  [joyfulness. 
allegrézza,  sf.  cheerfulness  ; 
allegria,  sf.  gaiety;  mirth. 
allégro,  a,  ad.]. gay;  cheerful. 
allenaménto  , sm.  respite  ; 

breathing  time. 
allenare,  va.  to  give  heart; 
to  strengthen  ; to  train.  | 
vn.  to  take  breath. 
allentaménto, sm.slaickcning. 
allentdre , va.  to  slacken;  to 
allessare,  va.  to  boil,  [relax. 
allèsso,  sm.  boiled  beef. 
allestire,  va.  to  prepare;  to 
get  ready;  to  deck;  to  rig  ; 
to  arm. 

allettaménto,  sm.,  - ativa , sf. 

allurement;  charm. 
allettante,  part.a.,  -ativo,  a, 
adj.  attractive  ; alluring. 
allettare , va.  to  allure  ; to 
charm.  |lured. 

allettato,  a,  adj.  enticed;  al- 
allevaménto, sm.bringing  up; 

education  ; rearing. 
allevare,  va.  to  bring  up;  to 
breed;  to  rear;  to  educate. 
allevatóre,  s.  breeder;  edu- 
cator. 

alleviaménto ,sm.  alleviation. 
alleviare,  va.  to  alleviate;  to 
lighten.  [to  turn  pale. 
allwb/re,  vn.  to  be  dismayed; 
allibrdre , va.  to  register  ; to 
book.  [rejoice. 

allietare , va.  to  gladden  ; to 
allièvo,  a , s.  pupil  ; scholar. 
alligatóre,  sm.  alligator. 
allignare,  vn.  to  shoot;  to 
take  root.  | set  off. 

allindare,  va.  to  polish;  to 
allindarsi,  vr.  to  deck  one’s 
self  out. 

allinedre,  va.  to  set  in  a line. 
allitterazióne,  sf.  alliteration. 
allivellare,  va.  to  farm. 
allividire,  vn.  to  turn  pale. 


allòcco,  sm.  owl. 
allocuzióne,  sf.  allocution. 
allodiale,  adj.  allodial. 
allòdio,  sm.  freehold  estate. 
allòdola, sf.  sky-lark,  [lease. 
allogaménto , sm.  placing; 
allogare,  va.  to  place;  to  hire; 

to  settle.  [quarters 

alloggiaménto,  sm.  lodgings, 
alloggiare , va.  to  lodge.  | vn. 

to  lodge;  to  encamp. 
allòggio,  sm.  lodging. 
allontanaménto,  sm.  remov- 
al ; remoteness. 
allontanare,  va.  to  remove; 
to  send  away. 

allontanarsi,  vr.  to  with- 
draw; to  get  off;  to  stray. 
allopatia , sf.  allopathy. 
allóra,  adv.  then  ; at  that 
time.  | d’  — in  poi,  since 
then,  thenceforward. 
allorché,  conj.  when;  whilst. 
allòro,  sm.  laurel. 
allottare,  va.  to  lot. 
allucchettdre,  va.  to  padlock. 
allucignoldre,  va.  to  rumple; 
to  crease. 

allucinar  e,x&.to  hallucinate. 
allucinazióne,  sf.  hallucina- 
tion. 

allùda,  sf.  sheep’s  skin. 
allùdere,  va.  to  allude;  to 
aulirne,  sm. alum,  (hint  at. 
allumina,  sf.  alumina. 
alluminóso,  adj.  aluminous. 
alluminio,  sm.  aluminium. 
allungaménto , sm.  lengthen- 
ing. | to  dilute. 

allungare,  va.  to  lengthen  ; 
allungar  si, XT. to  grow  longer; 
extend. 

lengthening. 
allupare,  vn.  to  be  as  hun- 
gry as  a wolf. 
allusióne,  sf.  allusion. 
allusivo,  a,  adj.  allusive. 
alluvióne,  sf.  alluvion. 
alma,  sf.  soul. 
almanaccare,  vn.  to  ponder; 
to  build  castles  in  the  air. 
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almanacco,  sm.  almanac,  ca- 
lendar. [least. 

almanco,  alméno,  conj.  at 
aloè,  sm.  aloes. 
alpèstre,  ad.j.  alpine. 
alpigiano,  a,  ad,;.  alpine.  | s. 

mountaineer  óf  the  alps. 
alpinismo , sm.  alpinism. 
alpinista, s. alpinist;  climber, 
alpino,  a,  ad.j.  alpine. 
alqudnto,  a,  àdj.  somewhat  ; 
rather. 

altaléna,  sf.  swing;  see-saw. 
altalenare,  vn.  to  see-saw. 
altaménte,  adv.  highly. 
altare,  sm.  aitar. 
altèa,  sf.  marsh-mallow. 
alterabile,  adj.  alterable  ; 

changeable.  | change. 
alterare,  va.  to  alter  ; to 
alterazióne,  sf.  alteration. 
altercare,  vn.  to  dispute. 
altèrco,  sm.  altercation. 
alterézza,  - igia , sf.  haughti- 
ness. [ly. 

alter najnénte,  adv.  alternate- 
alterndre,  vn.  to  alternate. 
alternativo,  a,  adj.  and  sf. 
alternative. 

alternazióne,  sf.  alternation. 
altèro , altièro  ,a , adj.haughty; 
proud. 

altézza,  sf.  haughtiness;  lof- 
tiness ; highness. 
altezzóso,  a,  adj.  haughty. 
alticcio,  a,  adj.  tipsy. 
altimetria,  sf.  altimetry. 
altipiano,  sm.  tableland. 
altisonante,  adj.  high-sound- 
ing. 

altissimo,  a,  adj.  very  high. 

I sm.  The  Most  High. 
altitondnte,  adj.  loud  thun- 
dering. | sin.  Jupiter. 
altitùdine,  sf.  altitude. 
alto , a,  adj.  high;  tall;  deep; 

loud.  I sm.  top;  summit. 
altolocato,  a,  adj.  in  a high 
social  position. 
altresì,  adv.  also  ; likewise. 
altrettanto,  a,  adj.  as  much. 


cfZ£W,pron.ind.  another;  some 
one;  some.  [yesterday. 

altrièri,  adv.  the  day  before 
altriménti,  adv.  otherwise. 
altro,  a,  adj.  other;  different. 
| senzy  — . briefly  ; curtly  ; 
without  tear  or  doubt.  \ per 
— , however;  yet. 
altrónde,  adv.  besides. 
altróve,  adv.elsewhere;  some- 
where else.  [others. 

altrùi,  pers.pr.  others;  of 
altùra,  sf.  height;  eminence. 
alùnno,  a,  s.  pupil. 
alveare,  sm.  bee-hive. 
alveo,  sm.  bed  (of  a river). 
alvèolo,  sm.  socket. 
alvo,  sm.  abdomen. 
alzdia,  sf.  cable. 
alzaménto,  sm.  lifting. 
alzdre,  va.  to  lift  up;  to  raise. 
alzarsi,  vr.  to  rise. 
alzdta,  sf.  rise;  elevation. 
amàbile,  adj.  amiable. 
amabilità,  sf.  amiability. 
amabilménte , adv.  amiably. 
amdca,  sf.  hammock. 
amàlgama,  sm.  amalgam. 
amalgamdre,  va.  to  amalga- 
mate. [mation. 

amalgamazióne . sf.  amalga 
amdnte,  part.a.  loving.  | sm. 

lover.  | sf.  sweetheart. 
amanuènse,  s.  amanuensis. 
amaraménte,  adv.  bitterly. 
amaranto , adj.  and  s.  ama- 
ranth. 

amdre,  va.  to  love  ; to  like. 
amareggiare, va.  to  embitter 
| vn.  to  become  bitter. 
amarétto,  -a, -ino,  adj.  slight 
ly  bitter.  [row 

amarézza,  sf.  bitterness;  sor 
amaritùdine,  sf.  bitterness. 
amdro,  a,  adj.  bitter;  cruel 
amarógnolo,  a, adj.  bitterish 
amarrdre,  va.  to  moor. 
amarùme,  sm.  bitterness. 
ornatista,  sf.  amethyst. 
amato,  a,  adj.  loved; beloved. 
| s.  beloved  ; dear. 
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amatóre,  sin.,  -tóra,  -trice,  sf. 

lover;  admirer. 
amàzzone, sf.  amazon;  riding- 
habit.  [circumlocution. 
ambdgi,  sf.pl.  subterfuges  ; 
ambasceria,  sf.  embassy. 
ambàscia,  sf.  breathlessness; 
anxiety. 

ambasciatóre,  sm ,,-atrice,  sf. 

ambassador,  -dress. 
ambasciata,  sf.  embassy. 
ambedue } amendùe,  àmbi, 
ambidue,  pr.  both. 
ambidèstro,  a,  adj.  ambi- 
dextrous. | s.  ambidexter. 
ambiénte,  adj.  ambient.  | sm. 

the  ambient  air.  [guously. 
ambiguamente,  adv.  ambi- 
ambiguità,  sf.  ambiguity. 
ambiguo,  a,  adj.  ambiguous. 
àmbio,  sm.  amble. 
ambire,  va.  to  ambition  ; to 
covet.  [cabal;  intrigue. 
àmbito,  sm.  circuit,  compass; 
ambizióne,  sf.  ambition. 
ambiziosamente,  adv.  ambi- 
tiously. 

ambizióso,  a,  adj.  ambitious. 
dmbo,  adj.  both. 
dmbra,  sr.  amber. 
ambràre,  va.  to  amber. 
ambròsia,  sf.  ambrosia. 
ambrosidn  o,  a ,adj.ambrosian. 
ambulante,  part.a.  itinerant. 
ambulanza,  sf.  ambulance. 
ambulatòrio , a,  adj.  ambu- 
latory. [pleasantly. 

amenamente,  adv.  agreeably; 
amenità,  sf.  agreeableness  ; 

amenity.  [pleasant. 

amèno,  a,  adj.  agreeable  ; 
amianto,  sm.  amianthus. 
amica , sf.  female  friend. 
amicdrsi,  vr.  to  gain  the 
friendship  of  a person. 
amichévole,  adj.  amiable. 
amichevolmente,  tidy,  amica- 
bly. [ty. 

amicizia,  if.  friendship;  ami- 
amico,  a,  adj.  friendly.  | sm. 
friend. 
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amicóne,  a,  s.  great  friend. 
àmido,  sm.  starch. 
amigddli,  sf.pl.  tonsils. 
amistà,  sf.  amity. 
ammaccaménto ,' smv  - atura , 
sf.  bruise  ; contusion. 
ammaccare,  va.  to  bruise  ; to 
contuse.  [ing;  training. 

ammaestraménto,  sm.  teach- 
ammaestrdre,  va.  to  teach  ; 

to  train.  [ed  ; trained. 
ammaestrato  ,a , adj.  instruct- 
ammaestratóre,  sm.  trainer. 
ammaindre,x n.to  strike  sails 
ammalare,  - arsi , vn.  and  r. 

to  fall  sick.  [sick. 

ammalato,  a , adj.  ill  ; unwell, 
ammaliaménto,  sm.,  - atura , 
sf.  witchcraft. 
ammaliare,  va.  to  bewitch. 
ammaliatóre , sm .,-atrice,  sf. 
bewitcher. 

ammanettare, va.  to  handcuff. 
ammanieraménto,  sm.  man- 
nerism. 

ammanierare,  va.  to  embel- 
lish affectedly.  | vn.  to  be- 
come affected. 
ammanierato,  a,  adj.  and  s. 

affected  ; mannerist. 
ammanniménto,  sm.  prepa- 
ration; cooking. 
ammannire,  va.  to  prepare. 
ammansare,  -ire,  va.  to  tame; 

to  domesticate. 
ammansar  si, xv. io  grow  tame. 
ammantare,  va.  to  clo  k. 
ammanto,  sm.  mantle. 
ammassaménto,  sm.  amass- 
ment ; heap.  [heap  up. 
ammassare,  va.  to  amass;  to 
ammdsso,  sm.  mass;  heap. 
ammatassare, va.  to  wind  (in- 
to skeins). 

ammattimento,  sm.  worry. 
ammattire,  va.  to  drive  mad  ; 

to  distract.  | vn.  to  go  mad. 
ammattonaménto  ,Kva.,-atura, 
sf.  brick-paving,  (bricks. 
ammattonare  ,x&.io  pave  with 
ammazzaménto,  sm.  killing. 
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ammazzare , va.  to  kill. 
ammazzdrsi,  vr.  to  kill  one'» 
self. 

ammazzasètte,  sin.  bully. 
ammazzatóio,  s.  slaughter- 
house. , [bouquets. 

ammazzolare,  va.  to  make 
ammelmare,  vn.  to  sink  in 
the  mire. 

ammènda,  sf.  fine  ; amends. 
ammenddbile,  adj.  amend- 
able; fineable. 
ammendaménto , sm.  amend- 
ment. [to  better. 

ammendare,  va.  to  amend  ; 
ammennicolo,  s.  trifle. 
amméttere,  va.  to  admit. 
ammezzaménto,  sm.  halving. 
ammezzare,  va.  to  halve. 
ammiccamento,  ammicco, sm. 

winking.  [beckon. 

ammiccare , va.  to  wink  ; to 
amministrare , va.  to  admini- 
strate. [ministrative. 

amministrativo , a,  adj.  ad- 
ammin  i strato  r^,sm.  manager 
amministrazióne,  sf.  admi- 
nistration. 

ammirabile,  adj.  admirable. 
ammirabilménte,  adv.  admi- 
rably. [tv. 

ammiragliato,  sm.  admiral- 
ammiraglio,  sm.  admiral. 
ammirando,  a,  -abile,  adj. 

wonderful;  admirable. 
ammirare,  va.  to  admire. 
ammirativo,  a,  adj.  admira- 
tive.|sm.exc3amation  mark. 
ammiratóre,  sm.,  -atrice,  sf. 
admirer. 

ammirazióne , sf.  admiration. 
ammissibile,  adj.  admissible. 
ammissióne,  sf.  admission. 
ammobiliaménto,  sm.  fur- 
nishing. 

ammobiliare,  va.  to  furnish. 
ammodernare,  va.  to  moder- 
nize. 

ammòdo,  a mòdo,  adj.  dis- 
creet ; prudent.  ] adv.  with 
care  ; properly. 
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ammogliare,  va.  to  marrj  (a 
son).  [ried. 

ammogliarsi,  vr.  to  get  mar- 
ammoglidto,  pp.  married. 
ammolliménto,  sm.  mollifica- 
tion. 

ammollire,  va.  to  mollify. 
ammollirsi,  vr.  to  soften. 
ammoniaca,  sf.  ammonia. 
ammoniacale,  ad  j.  ammonia- 
cal.  [ment. 

ammoniménto, sm.  ad  monish - 
ammonire , va.  to  admonish. 
am»iom70,«,adj.admonished. 
ammonitóre , sm.,  - itrice , sf. 

admonisher.  [tion. 

ammonizióne,  sm.  admoni- 
ammontdre,  -tonare,  va.  to 
amass  ; to  heap.  [up. 

ammonticchiare,  va.  to  heap 
ammonticchiarsi,  vn.  to  gath- 
er. [feet.  | vn.  to  stink. 
ammorbare,  va. to  taint;  to  in- 
ani morbidaménto , -diménto, 
sm.  softness.  [soften. 

ammorbidare ; -ire,  va.  to 
ammorbidirsi,  vr.  to  become 
soft.  [guishment. 

ammortaménto,  sm.  extin- 
ammortdre,  va.  to  deaden  ; 
to  quench. 

ammortire,  vn. to  faint,  [able. 
ammortizzdbile,Sidj.  redeem; 
ammortizzaménto,  sm.,  -azió- 
ne, sf.  redemption  ; sink- 
ing. [to  sink. 

ammortizzar e,y a.  to  redeem, 
ammostare, va.  to  stamp  (gra- 
pes). | vn.  to  yield  must. 
ammostatóio,  sm.  wine-press. 
ammucchiaménto,  sm.  heap- 
ing up. 

ammucchiare,  va.  to  heap  up; 

to  pile.  [mouldy. 

ammuffirsi,  -irsi,  vr.  to  get 
ammutinaménto,  sm.,  -azió- 
ne, sf . mutiny  ; sedition. 
ammutinarsi,  vr.  to  revolt  ; 
to  mutiny. 

ammutinato,  a,  adj.  muti- 
nous. [ s.  mutineer. 
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ammutire , ammutolire,  vn. 

to  become  mute. 
amnistia,  sf.  amnesty. 
timo,  sm.  fish-hook. 
amorazzo,  sm.  amour. 
amóre,  sm.  ìove  ; affection. 
amoreggiaménto,  sm.  gallant- 
ry; love-making. 
amoreggiare,  va.  to  court;  to 
dandle  after. 
amoretto,  sin.  love  affair. 
amorévole,  adj.  tenderlo  ving. 
amorevolézza , sf.  tenderness. 
amorevolmente,  adv.lovingly. 
amòrfo,  a,  adj.  amorphous. 
amorino,  sm.  small  Cupid. 
amorósa . sf.  sweetheart  ; lov- 
amoróso , sm.  lover.  (er. 
amoróso,  a,  adj.  affectionate; 
loving. 

ampiamente,  adv.  amply. 
ampiézza,  sf.  amplitude. 
ampio,  adj.  ampie. 
amplèsso,  sm.  embrace. 
ampliaménto , sm.,-azióne,s{. 

aggrandizement. 
ampliare,  va.  and  n.,  ampli- 
le, tre,  va.  to  amplify  : to 
exaggerate.  (ti  on. 

amplificazióne,  sf.  amplifica- 
amplit udine,  sf.  amplitude. 
ampólla,  sf.  phial. 
ampollièra,  sf.  cruet-stand. 
ampollina,  sf.  cruet. 
awpoW<m7à,sf.bombast,bom- 
bastry. 

ampollóso,  a.  adj.  bombastic. 
amputdre,  va.  to  amputate. 
amputazióne,  sf.  amputation. 
amMZ^0,sm.ainulet;talisman. 
amura,  sf.  tack. 
anabattista,  s.  anabaptist. 
anaedrdo,  sm.  cashew-nut. 
ànace,  dnacio,  sm.  aniseed. 
anacorèta,  sm.  anchorite. 
anacreóntica,  sf.  anacreontic 
ode.  (creontic. 

anacreóntico,  a,  adj.  ana- 
anacronismo,  sm.  anachro- 
nism. [gogy. 

anagogia,  sf.  ansgoge,  ana- 
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anagògico, a,  adj.  anagogical- 
anagrafe,  sf.  census, 
anagramma,  sm.  anagram. 
anale,  adj.  anal. 
analfabéto,  a,  adj.  illiterate. 
analisi,  sf.  analysis. 
analista,  s. analyst.  (ally. 
analitica  ménte,  ad  v.analy  tic- 
analitico,  a,  adj.  analytical. 
analizzare,  va.  to  analyze. 
analogia,  sf.  analogy. 
analogico,  a,  adj.  analogical. 
anàlogo,  a,  adj.  analogous. 
ananasso,  sm.  pine-apple. 
anarchia,  sf.  anarchy. 
andrchico.a,  adj.  anarchical. 

| s.  anarchist. 
anatèma,  sf.  anathema. 
anatemizzdre,  va.  to  anathe- 
matize. 

anatomia,  sf.  anatomy. 
anatòmico, a,  adj.  anatomical. 
anatomista , s,  anatomist. 
anatomizzare,  va.  to  anato- 
mize. 

ànatra,  sf.  duck.  | sm.  drake. 
anatrino,  sm.  duckling. 
anca,  sf.  hip;  1 aunch. 
ancèlla,  sf.  maid-servant. 
anche, anco,  adv.  too,  like  wise, 
even.  | per — , as  yet.  | quon- 
d,-~,  although,  though. 
ancheggiare . vn.  to  wag  the 
hips  in  walking. 
ancora,  adv.  yet;  still;  again. 
àncora,  sf.  anchor. 
ancoràggio , sm.  anchorage. 
ancorare,  va.  to  anchor. 
ancorché,  anco rquàndo, con j. 

even  though. 
ancùdine , sf.  anvil. 
awdawtf«io,sm.gait;carriage; 

course.  [instant. 

andànte,  adj.  current;  going; 
andanteménte , adv.  fluently. 
andare, sm.  going;  gait;  pace. 

| vn.  to  go  ; to  proceed  ; to 
get  on. 

andarsene,  vr.  to  go  away. 
andata,  sf.  going.  | biglietto 
d’—  e ritorno, return  ticket. 
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anddto , a,  adj.  gone;  spoiled; 

done  for.  | carriage. 

andatura , sf.  going;  gait; 
anddzzo, sm.  passing  fashion. 
andirivièni,  sm.pl.  windings; 

coming  and  going. 
àndito,  sm.  corridor;  passage. 
a«dn?we,sm.corridor;avenue. 
aneddòtico, a,  adj.anecdotical. 
anèddoto,  sm.  anecdote. 
anelante,  part.a.  panting. 
anelare,  va.  and  n.  to  pant;  to 
desire  eagerly. 
a nelazióne,  sf.  anhelation. 
anélito,  sm.  breath;  respira- 
tion. 

anellélto,  sm.  annulet. 
anéllo,  sm.  ring;  link;  curl. 
anemia,  sf.  anemy. 
anemico,  a,  adj.  anemical. 
anemometro,  sm.anemometer 
anemone,  sm.  anemone. 
aneroide,  adj.  aneroid. 
anestesia , sf.  anaesthesia. 
aneurisma,  sm.  aneurism. 
anfanaménto,  sm.  prate  ; 

chatter.  [dom  ; to  rove. 
anfanare,  vn.  to  talk  at  ran- 
anftbio,  a,  adj.  amph  bious. 
anfibologia,  sf.  amphibology. 
anfiteatro, sm.  amphitheatre. 
anfitrione,  sm.  amphitryon, 
anfora,  sf.  amph  ora.  [host. 

angaria,  angheria,  sf.  exac- 
tion : vexation. 
angariaménto,  sm.  vexation. 
angariare,  angheridre,  va. 

to  vex;  to  torment. 
angélica,  sf.  angelica.  [ly. 
angelicaménte,‘Adv.an^e\\Qà\- 
angélico,  a,  adj.  angelic. 
angelo,  sm.  angel.  | — custo- 
de. guardian  angel. 
angina,  sf.  quinsy. 
angipòrto,  sm.  blind-alley. 
anglicano,  a,  adj.  and  s.  an- 
glican. 

anglicismo,  sm.  anglicism. 
angolare,  adj.  angular. 
àngolo,  sm.  co  ner;  angle. 
angolóso,  a,  adj.  anguiose. 


angòscia,  sf.  anguistn 
angosciare,  va.  to  afflict  ; to 
grieve.  (anxious. 

angoscióso,  a,  adj.  sorrowful; 
anguilla,  sf.  eel. 
anguillaia,  sf.  eelpond. 
angùria,  sf.  water-melon. 
angùstia, si.  straitness;  want. 
angustiare,  va.  to  distress; 
to  harass. 

angustióso , a,  adj.  afflicted. 
angusto,  a,  adj.  narrow;  ham- 
dnice,  sm.  aniseed.  [pered. 
dnima,  sf.  soul  ; spirit  ; life. 
animaldccio , sm. brute  beast. 
animdlculo,  sm.  animalcule. 
animale,  adj.  and  sm.  animal. 
animare,  va.  to  animate;  to 
encourage. 

animarsi, vv. io  get  animated; 

to  take  courage. 
animato,  a,  adj.  and  pp. 

animated.  (version. 

animav versióne,  sf.  animad- 
animazióne,  sf.  animation. 
animèlla,  sf.  sweet-bread. 
animo  !,  inter,  courage  ! 
animo,  sm.  mind;  courage. 

farsi  — , to  take  courage. 
animosaménte,  adv.  boldly. 
animosità,  sf.  animosity. 
animóso, a,  adj.  bold-spirited. 
ànitra,  sf.  duck.  | sm.  drake. 
annacquaménto, sm.  wetting; 

watering.  [water. 

annacquare,  va.  to  dilute  ; to 
annaffia ménto,  sm.  watering; 

sprinkling.  (sprinkle. 
annaffiare,  va.  to  water;  to 
anna  ffiato  io, sm.vf&ieYin%  pot. 
annali , sm.pl.  annals. 
annaspare , va.  to  reel  ; to 
wind  ; to  gesticulate.  [ fits. 
annata,  sf.  year;  year’s  pro- 
annebbiaménto,  sni.  dimness; 

cloudiness.  (to  cloud. 

annebbiare, y&.to  make  foggy; 
annebbiarsi ,x r.to  be  overcast. 
annegaménto,  sm.  drowning. 
annegare,  vn.  to  drown.  | vn. 
to  abnegate. 
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annegarsi,  vr.  to  drown  one  s 
self.  Hazy. 

anneghittire , va.  to  render 
a nner  intènto,  sm.  blackening’. 
annerire,  va.  to  blacken  ; to 
tarnish. 

a nnessione,  sf.  annexation. 
annèsso,  a,  adj.  annexed. 
a Mestaménto,  sm.  grafting-. 
annestare,  va.  to  graft;  to 
inoculate. 

annèttere,  va.  to  annex. 

a nnichilaménto, sm.einmh'ila- 

tion.  [nihilate. 

annichilare,  - ire  va.  to  an- 
annichildrsi , - irsi , vr.  to  be 
annihilated. 

annidare, \ n.to  nestle.  | tion. 
annientaménto,  sni.  annihila- 
annientdre,  va.  to  annihilate. 
anniversario,  a,  adj.  and  s. 
anniversary. 

Anno,  sin.  year.  j capo  d’-~, 
new  year’s  day. 
annobilire,  va.  to  nobilitate. 
annodare,  va.  to  knot. 
annoidre ,va.to  annoy;  to  tire. 
annoiarsi , vr.  to  be  annoyed; 

to  get  weary.  [tree. 

annóso,  a,  adj.  albero  — , old 
annoidre,  va.  to  annotate. 
annotazióne , sf.  annotation; 
remark. 

annottare,  vn.  to  grow  dark. 
a nnover  aménto, svci.  enumera- 
tion. 

annoverare, v&.to  enumerate. 
annudle,  adj.  annual. 
annualmente,  adv.  annually» 
annuari o,  a,  adj.  annual. 
annuire,  vn.  to  assent. 
annuità,  sf.  annuity. 
annuitdnte , s.  annuitant. 
annuldre,  adj.  annular;  an- 
nulary. | sm.  ring-finger. 

annullabilità, sLveversibihty. 

annullare,  va.  to  annul  ; to 
abolish.  [annulling 

annullazióne,  sf.  annulment, 
annunciare,  -zidre,  va.  to  an- 
nounce to  advertise. 


annunciazióne,  sf.  annuncia- 
tion, Lady^day. 
annùncio,  -zio, sm.  announce- 
ment; news. 

Annuo, a, adj.  annual:  yearly. 
annusare, \ n.to  snilf;to  smell. 
annuvolare,  va.  to  cloud;  to 
ano,  sm.  anus.  [dim. 

anodino,  a,  adj.  anodyne. 
anomalia,  sf.  anomaly. 
anòmalo,  a,  adj.  anomalous 
anonimamente,  adv.  anony- 
mously. 

anònimo,  a,  adj.  anonymous. 
anormale,  adj.  abnormal. 
anormalità,  sf.  abnormality 
ansa,  sf.  handle  ; loop. 
ansaménto,sm.,-sdta,sf.  pant- 
ing. [of  breath. 

ansante,  parta,  panting;  out 
ansare,  vn.  to  pant;  to  be  out 
of  breath. 

anseatico,  a,  adj.  hanseatic. 
ansia,  sf.  anxiety;  agitation. 
ansietà,  sf.  anxiety. 
ansimare,  vn.  to  pant. 
ansiosaménte,&d\.  anxiously 
ansióso,  a,  adj.  anxious  ; de- 
sirous. 

antagonismo,  sm.antagonism. 
antagonista,  s.  antagonist. 
antàrtico,  a,  adj.  antarctic. 
antecedènte , adj.  and  sm.  an- 
tecedent. [cedently. 

antecedenteménte,  adv.  ante- 
antecedènza, si,  antecedence; 
precedence. 

antecessóre,  a, s.  predecessor 
antenato,  a,  s.  ancestor;  fore- 


father. 

anténna,  sf.  feeler;  sail-yard. 
antepórre,  va.  to  prefer. 
anteposizióne,  sf.  preference. 
antèra,  sf.  anther. 
awteWone,adj.anterior;  prior. 
anteriorità,  sf.  anteriority. 
anteriormente,  adv.  before  ; 
previously. 

antiacido , a,  adj.  antiacid. 
antibilióso,  a,  adj.  anfibi- 
lious. 
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anticàglia,  sf.  antiquites;  old 
lumber.  | anciently. 

anticaménte , adv.  formerly  ; 
anticamera,  sf.  anteroom. 
anticheggiare,  vn.  to  grow 
antichità, sf. antiquity,  fold. 
anticipare,  va.  to  pay  in 
advance;  to  anticipate. 
anticipatamente,  adv.  before- 
hand; in  anticipation. 
anticipato , a,  adj.  and  pp. 
anticipated  ; premature,  j 
sm.  advance  ; anticipation. 
anticipazióne,  sf.  anticipa- 
tion ; advance. 
antico,  a,  adj.  antique  ; an- 
cient. | sm.  antique. 
t nticórte,  sf.  fore-court. 
Anticristiano,  a,  adj.  and  s. 

antichristian. 
anticristo,  sm.  antichrist. 
antidata,  sf.  antedate. 
antidiluviano,  a,  adj.  ante- 
diluvian. 

antidoto,  sm.  antidote. 
antifona } sf.  anthem. 
antifrasi,  sf.  antiphrasis. 
antilope,  s.  antelope. 
antimeridiano , a,  adj.  anti- 
meridian. 

antimonidle,  adj.  antimonial. 
antimònio,  sm.  antimony. 
antimurdre,  va.  to  wall  in 
front. 

antimuro,  sm.  outward  wall. 
antipapa,  sm.  antipope. 
antipasto,  s.  first  course  on 
the  table. 

antipatia,  sf.  antipathy. 
antipatico , a,  adj.  antipathe- 
tical. f penultimate. 

antipenùltimo,  a,  adj.  anti- 
antlpodo,  sm.  antipode. 
antiquaria,  sf.  antiquarian 
science.  [tiquarian. 

Antiquàrio,  s.  antiquary,  an- 
antiqudto,  a, adj.  antiquated. 
antisèttico,  a , adj.  and  s.  an- 
tiseptic. 

antitesi,  sf.  antithesis. 
antivedere , va.  to  foresee 
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antiveggenza,  sf.  foresight. 
antiveléno,  sm.  counter-poi- 
son ; antidote. 
antologia,  sf.  anthology. 
antracite,  sf.  anthracite. 
antro,  sm.  cave,  cavern. 
antropòfago,  a,  adj.  and  s. 

cannibal.  fgy. 

antropologia,  sf.  anthropolo- 
anulare,  s.  ring-finger. 
anzi , prep,  before.  | adv.  nay; 
on  the  contrary;  rather; 
even. 

anzianità,  sf.  seniority. 
anziano,  a,  adj.  aged.  | s.  el- 
der; senior.  (before  that. 
anziché,  conj.  rather  than  ; 
anzidétto,  adj.foresaid;  above 
mentioned. 
aòrta,  sf.  aorta. 
apatia,  sf.  apathy. 
apatico,  a,  adj.  apathetic. 
ape,  sf.  bee. 

aperitivo , a,  adj.  aperient. 
apertaménte,  adv.  frankly; 

openly.  [in  the  open  air. 
aperto , a,  adj.  open.  | all * — , 
apertura,  sf.  opening  ; aper- 
ture ; slit.  [apiary. 

apiario, a, adj.  apiarian.  j sm. 
àpice,  sm.  apex;  top. 
apicultóre,  sm.  beemaster. 
apicultura,  sf.  apiculture. 
apocalisse , i,  sf.  apocalypse. 
apòcope,  sf.  apocope. 
apòcrifo,  a,  adj.  apocryphal. 

| s.pl.  apocrypha. 
apogèo,  sm.  apogee. 
apologètico, a, adj.  apologetic. 
apologia,  sf.  apology. 
apologista,  s.  apologist. 
apòlogo,  sm.  apologue. 
apoplessia,  sf.  apoplexy. 
apoplèttico ,a , adj.  apoplectic. 
apostasia,  sf.  apostasy. 
apòstata , adj.  and  s.  apostate. 
apostèma,  sm.  apostema. 
apostòlico,  a,  adj.  apostolic. 
apòstolo,  sm.  apostle,  [phize. 
apostrofare,  va.  to  apostro- 
apóstrofe,  sf.  apostrophe. 
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apòstrofo , sm.  apostrophe. 
apoteòsi,  sf.  apotheosis. 
appacificare,  va.  to  pacify  ; 

to  reconcile  ; to  calm. 
appagabile,  adj.  satisfiahle. 
appagamento ..  sm.  satisfac- 
tion. [content. 

appagare,  va.  to  satisfy  ; to 
appaiare,  va.  to  pair;  to 
match.  [couple. 

appaidrsi,  vr.  to  pair  ; to 
appallottolare,  va.  to  con- 
globe. 

appaltdre,  va.  to  adjuge. 
appaltatóre,  sm.  contractor; 

undertaker. 
appalto,  sm.  contract. 
appandre,  va.  to  make  into 
the  form  of  a loaf. 
appannaggio,  sm.  appanage. 
appannaménto,  sm.,  - attira , 
sf.  darkening,  tarnish. 
appannare,  va.  to  tarnish;  to 
dull.  (dull. 

appannato,  a , adj.  tarnished; 
apparato,  sm.  preparation  ; 
apparatus. 

apparecchiamènto,  sm.,  - atti- 
ra, sf.  preparation. 
apparecchiare, v&.to  prepare; 
to  get  ready,  j vn.  to  lay 
the  cloth. 

apparecchiarsi,  vr.  to  pre- 
pare ; to  make  ready. 
apparecchiatóio,  sm.  toilet, 
dressing  table. 
apparécchio,  sm.  preparation; 

apoaratus.  [into. 

apparentdrsi,  vr.  to  marry 
apparènte,  adj.  apparent. 
apparenteménte,  adv.  appa- 
rently. 

apparenza,  sf.  appearance. 
apparire,  vn.  to  appear  ; to 
seem. 

appariscènte,  adj.  visible  ; of 
handsome  appearance. 
appariscènza,  sf.  presence  ; 
noble  look. 

apparizióne,  sf.  apparition. 
appartaménto,  sm.apar  tment. 
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appartdre,  va.  to  separate; 

to  set  aside.  [one’s  self. 
appartarsi,  vr.  to  withdraw 
appartenènte,  adj.  belonging; 

pertaining.  [nance. 

appartenènza , sf.  appurte- 
appartenére,  vn.  to  belong  ; 
to  appertain. 

appassì  onaménto,  sm.  pas- 
sion ; ardour. 

appassionarsi,  vr.  to  become 
impassioned.  fsionately. 
appassionata  ménte,  adv.  pas- 
appassiondto,  adj.  passionate. 
appassire,  vn.  to  fade  ; to 
wither  ; to  droop. 
appassirsi , vr.  to  wither. 
appastarsi,  vr.  to  become 
tnick  ; to  stick. 
appellabile,  adj.  appealable, 
susceptible  of  appeal. 
appellante,  part. a.  appealing. 
| s.  appellant. 

appellare, v&.to  call;  to  name. 
appellarsi,  vr.  to  be  called1 
to  appeal.  |tive. 

appellativo,  a,  adj.  appella* 
appellazióne,  sf.  appellation. 
appèllo,  sm.  call  ; appeal. 
appéna, adv.hardly;  scarcely; 

barely  ; newly,  [hangup. 
appèndere,  va.  to  append;  to 
appendice , sf.  appendix. 
appestdre,  va.  to  infect. 
appeténte,&di.  desirous,  eager. 
appetènza,  sf.  appetency. 
appetibile,  adj.  tempting. 
appetire,  va.  to  long  for. 
appetitivo,  a,  adj.  appetizing 
appetito,  sm.  appetite. 
appetitóso,  a,  adj.  appetizing 
tempting. 

appètto,  or  a pétto,  prep,  in 
comparison  with  ; racing. 
appezzamento,  sm.  patching 
parcel,  piece  of  ground. 
appezzdre , va.  to  patch  ; to 
piece.  [pleasant. 

appiacevolire,  va.  to  make 
appianaménto,  sm.  planing; 
levelling. 
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appiandre,  va.  to  plane,  to 
smooth. 

appianatóio,  sin.  roller. 
appiastrare y va.  to  plaster. 
a ppiattdre,  va.  to  hide. 
r.ppiattdrsiyWAo  squat  down. 
appiccagnolo,  sm.hook;  crook. 
appiccare,  va.  to  hang  up  ; to 
attach.  | — il  fuoco,  to  set 
fire  to.  [self;  to  stick. 
appiccarsi,  vr.  to  hang  one’s 
appiccaticcio,  a,  adj.  sticky. 
appicciare , va.  to  join. 
appiccicante,  pari  .a.  sticky; 

adhesive.  lattach. 

appiccicare,,  va.  to  stick  ; to 
appiccicarsi,  vr.  to  stick  (to- 
gether). [contagious. 

appiccicaticcio,  a, adj.  sticky. 
appiccinire,  - olire , va.  to  les- 
sen.! vn.  to  become  smaller. 
appicco,  sm.  pretext;  handle. 
appiè,  appiéde,  adv.  at  the 
foot. 

appièno,  adv.  fully;  entirely. 
appigionaménto,  sm.  hire  ; 
appigionare, va.to  let.  [rent. 
appiglidre,  vn.  to  cling  ; to 
stick. 

appigliarsi,  vr.  to  cling;  to 
adhere.  ftence. 

appiglio,  sm.  pretext  ; pre- 
appiómbo,  or  a piómbo,  adv. 

perpendicularly. 
appioppare,  va.  to  sustain 
vines  on  poplars. 
appisoldrsi,  vr.  to  fall  asleep. 
applaudimento,  sm.  applause. 
applaudire , va.  and  n.  to  ap- 
plaud. 

applauditóre,  sm.,  - itrice , sf. 
applauder. 

applauso,  sm.  applause. 
applicabile,  adj.  applicable. 
apphrabiL7à,sf.applicability. 
applicaménto, sm.,  - azióne , sf. 
application. 

applicare,  va.  to  apply. 
applicdrsi , vr.  to  apply  one’s 
self  to.  [attention. 

opplicalézza,  sf.  application  ; 


dppo,  prep,  with  ; by  ; near. 
appoderare,  va.  to  farm. 
appoggidre,  va.  to  lean;  to 
prop;  to  support. 
appoggiarsi,  vr.  to  lean  (a- 
gainst);  to  confide. 
appoggiatóio,  sm.  support. 
appoggiatura,  sf.  prop;  stay. 
appòggio,  sm.  support  ; prop. 
appollaidrsi,  vr.  to  roost  ; to 
perch.  fto  accuse, 

apporre, va.to  appose;  to  affix; 
appórsi,  vr.  to  conjecture. 
apportare , va.  to  bring;  to 
carry. 

apportatóre,  sm.  messenger. 
appositaménte,  adv.  on  pur- 
pose ; expressly. 
appòsito,  a,  adj.  apposite  ; ap- 
propriate. 

apposizióne,  sf.  apposition. 
appósta,  or  a pósta,  adv.  pur- 
posely. [wait;  ambush. 
appostaménto,  sm.  lying  in 
appostare,  va.  to  waylay. 
appostarsi,  vr.  to  lie  in  wait. 
appostatóre , sm.  lurker. 
appozzare,  va.  to  make  pud- 
dles. [ scholar. 

apprendénte,  s.  apprentice  ; 
apprèndere,  va.  to  learn. 
apprendiménto, sm.  learning; 
study. 

apprendista,  s.  apprentice. 
apprensióne,  sf.  apprehen- 
sion. Iprehensive. 

apprensionirsi,  vr.  to  be  ap 
apprensiva,  sf.  dread,  fsive. 
apprensivo , a,  adj.  apprehen- 
appréso,  a,  adj.  learned. 
appressare,  va.  to  approach. 
appressarsi,  vr.  to  approach  ; 

to  come  nearer. 
apprèsso,  adv.  after;  after- 
wards. | adv.ex.  — a poco, 
nearly.  | prep,  about;  near. 
apprestaménto , sm.  prepara- 
tion ; supply.  [to  supply. 
apprestare,  va.  to  prepare  ; 
apprezzàbile,  adj.  appreci- 
able ; valuable. 
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apprezzaménto,  sm.  apprecia- 
tion; estimation.  [to  value. 
opprezzdre,v a.  to  appreciate; 
apprezzatóre,  sm.  valuer. 
appròccio,  sm.  approach. 
approdare,  vn.  to  land  ; to  be 
useful. 

appròdo,  sm.  landing-place. 
approfittare,  vn.  to  profit. 
approfittarsi,  vr.  to  profit. 
appro  fondare,  -ire,  va.  to 
deepen  ; to  search  into. 
approfondito , a,  adj.  sunk; 

skillful  ; learned. 
approntare, va.to  make  ready 
appronto,  sm.  odd  money. 
appropriare,  va.  to  appropri- 
ate. [priate. 

appropriarsi,  vr.  to  appro- 
< tppropriazióne,si.  appro  p na- 
tion. [pinquate. 

mppropinqudrsi,  vr.  to  appro- 
approssimdre, ,va. to  approach 
approssimarsi, vr.to  approach 
approssimativo,  a,  adj.  ap- 
proximate. [mation. 

approssimazióne,  sf.  approxi- 
approvdre,  va.  to  approve. 
approvazióne,  sf.  approba- 
tion. 

approvigiondre,xsL.to  victual. 
appuntaménto,  sm.  appoint- 
ment; rendez-vous. 
appuntare,  va.  to  point;  to 
tack;  to  blame. 
appuntato,  a,  adj.  pointed; 
stitched;  formal.)  sm. lance- 
corporal.  [pointer. 

appuntatóre . sm.  marker  ; 
appuntatura . sf.  pointing  ; 

censure.  [stay. 

appuntellare,  va.  to  prop  ; to 
appuntino,  adv.  with  preci- 
sion ; exactly.  |ly. 

appw«£o,adv.precisely;exact- 
appurdre,  va.  to  purify  ; to 
make  clear.  [sun. 

aprico,  a,  adj.  exposed  to  the 
aprile,  sm.  aprii. 
aprire ? va.  to  open. 
aprirsi,  rr.  to  open. 
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aquàrio , sai.  aquarium;  aqua- 
aquila,  sf.  eagle.  Jrlus. 
aquilino,  a,  adi.  aquiline. 
aquilóne,  sm.  North  wind. 
aquilòtto,  sm.  eaglet. 
àree,  sf.  altar.  [arabesque. 
arabésco,  a,  adj.  arab.  ) sm. 
arabico,  a.  adj.  arabic,  ara- 
bian.  I s.  Arab,  Arabian. 
amZ>o,a,adj.arabian,  arabic.! 
araldica,  sf.  benldry. 
aràldico , a,  adj.  heraldic,  he- 
raldical. 

ardldo,  sm.  herald.  |lage. 
araménto,  sm.  ploughing,  til- 
arancia,  sf.  orange. 
aranciaio,  a,  s.  orange-seller. 
aranciata,  sf.  orangeade. 
arancio,  sm.  orange-tree. 
arare,  va.  to  plough. 
aratóre,  sm.  ploughman. 
aratro,  sm.  plough. 
aratura,  sf.  ploughing. 
arazzière,  a,  s.  tapestry-ma- 
nufacturer. 

arazzo,  sm.  arras,  tapestry. 
arbitràggio,  sm.  arbitration. 
arbitrare,  vn.  to  arbitrate. 
arbitrariaménte  adv.  arbi- 
trarily. [sm.  arbitrariness. 
arbitràrio , a, adj.  arbitrary.) 
arbitrato,  sm.  arbitration. 
arbitrio  sm.  will  ; absolute 
power.  | biter. 

àrbitro,  a,  s.  arbitrator,  ar- 
arbóreo,  a,  adj.  arboreous. 
arborescènte,  adj.  arbores- 
cent. | ture. 

arboricoltura,  sf.  arboricul- 
arboscéllo , sm.  shrub,  bush. 
arbusto,  sm.  shrub. 
area, sf.tomb; ark;  coffin;  bin. 
arcade,  sm.  arcadian. 
arcàdico,  a,  adj.  arcadian. 
arcàico,  a , adj.  archaic. 
arcaismo,  sm.  archaism. 
arcananiénte,  adv.  myste- 
riously. 

arcàngelo,  sm.  archangel. 
arcano,  a,  adj.  mysterious. 

| sm.  mystery. 
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arcdre,  arcudre,  va.  to  arch; 
to  curve. 

arcata , sf.  arcade,  arch. 
arcato, a, adj. arched;  curved. 
archeggiare,  Yu.  to  7>end;  to 
arch:  to  vault. 
archeologia,  sf.  archeology. 
archeològico,  a,  adj.  archaeo- 
logical. 

archeòlogo,  sm.  archaeologist. 
archetipo,  sm.  archetype. 
archétto,  sm.  snare  ; bow  (of 
a violin);  fiddle-stick. 
archibusiere , sm.  arquebu- 
sier.  [buse. 

archibùso,  -bugio,  sm.  arque- 
archipénaolo,  - penzolo , sm. 

plummet;  plumb-line. 
architettdre,\SL.  to  plot;  to  de- 
sign. 

architétto,  sm.  architect. 
architettònico,  a,  adj.  archi- 
tectural. 

architettura,  sf.  architecture. 
architrdve,  sf.  architrave. 
archividre,  va.  to  register  in 
the  archives.  [cords. 

archivio,  sm.  archives  ; re- 
archivista,  sm.  archivist. 
drci,  or  archi,  prefix,  arch 
(very,  most). 

arcibeato,a,  adj.  very  happy. 
arcibéllo,  a,  adj.  very,  most 
beautiful. 

arcidiacono,  sm.  archdeacon. 
arciduca,  sm.  archduke. 
arc?'dwc7tess«,sf.archduchess. 
arcière,  sm.  archer. 
arcifanfano,  sm.  braggart. 
arcignaménte,  adv.  gruffly. 
arcigno,  a,  adj.  gruff;  surly. 
arcióne,  sm.  saddle-bow. 
arcipèlago,  sm.  archipelago. 
arciprète,  sm.  archipresby- 
ter. 

arcivescovddo,  -dto,  sm.  arch- 
bishopric; archiepiscopate. 
arcivescovile,  adj.  archiepis- 
copal. 

arcivéscovo,  sm.  archbishop. 
drco,  sm.  bow  ; arch. 


arcobalèno,  sm.  rainbow. 
arcolaio,  sm.  reel,  winder. 
arcuato,  a,  adj. arched,  curv- 
ed. [spirited. 

ardènte,  adj. burning;  fervid; 
ardentemente,  adv.  ardently. 
ardere,  va.  to  burn. 
ardèsia,  sf.  slate. 
ardiglióne,  sm.  tongue  (of  a 
buckle).  [dihood. 

ardiménto,  sm.  boldness;  ha  r- 
ardimentóso,  a,  adj.  auda- 
cious ; courageous. 
ardire,  vn.  to  dare.|  sm.  bold- 
ness; courage. 
arditaménte,  adv.  boldly. 
arditézza,  sf.  boldness;  te- 
merity. 

ardito,  a,  adj.  bold,  daring. 
ardóre,  sm.  ardour;  warmth. 
arduaménte,  adv.  arduously. 
arduità,  sf.  difficulty. 
àrduo,  a,  adj.  difficult;  ar- 
duous. 

area,  sf.  area;  superficies. 
arem,  sm.  harem.  |na. 

aréna,  sf.  gravel  ; sand  ; are- 
arendceo,  a,  adj.  sandy. 
arendre,  va.  to  strand. 
arenóso,  a,  adj.  sandy. 
areòmetro,  sm.  areometer. 
areòpago,  sm.  areopagus. 
areostatica,  sf.  aerostatics. 
areóstato,  sm.  air  balloon. 
argandre,  vn.  to  wiredraw; 
to  heave. 

arganèllo, -étto,  sm.  turnstile, 
argano,  sm.windlass;capstan. 
argènteo,  a,  adj.  silvery. 
argenteria,  sf.  silver-plate. 
argentièra,  sf.  silver-mine. 
argentière,  sm.  silver-smith. 
argentifero,  a,  adj.  argenti- 
ferous. 

argentino,  a,  adj.  silvery. 
argènto,  sm.  silver.  | — vivo, 
quick-silver. 
argilla ? sf.  argil;  clay. 
argillóso,  a,  adj.  argillous. 
arginare , va.  to  embank,  to 
dam  up. 
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arginatura , sf.  diking. 
àrgine , sm.  dike  ; causeway. 
drgo,  sm.  argus. 
argomentare,  va.  to  argue  ; 

to  reason.  |tation. 

argomentazióne  ,sf.  argumen- 
argoménto,  sm.  argument. 
argonauta,  sm.  argonaut. 
arguire,  va.  to  argue;  to  con- 
clude, to  gather,  [subtly. 
argutaménte,  adv.  keenly  ; 
argutézza,  sf.  acuteness. 
arguto,  a,  adj.  acute  ; subtle  ; 
witty;  brisk. 

argùzia,  sf.  quibble;  witti- 
dria,  sf.  air.  [cism. 

aridaménte,  adv.  aridly. 
aridità,  sf.  aridity. 
arieggidre,  va.  and  n.  to  air  ; 

to  resemble. 
ariète , sm.  aries  ; goat. 
ariétta , sf.  arietta. 
aringa, si.  herring;  harangue. 
aringo, sm.  lists;  tournament. 
arióso,  a,  ad[.  airy. 
arista,  sm.  chine  of  pig. 
aristocratica  ménte,  adv.  aris- 
tocratically. 

aristocratico,  a,  adj.  aristo- 
cratic. ! s.  aristocrat. 
aristocrazia,  sf.  aristocracy. 
aritmètica,  or  arimmética, 
sf.  arithmetic. 
aritmètico,  a,  adj.  arithme- 
tical. bs.  arithmetician. 
arlecchindta,  sf.harlequinade. 
arlecchinésco , a , ad  j .h  a r 1 e q u i- 
nesque. 

arlecchino,  sm.  harlequin. 
Arma, sf. arm;  firearms:  scut- 
cheon, arms;  corps.  [sling. 
armacòllo , adv. ex.  ad — , in  a 
armadio,  sm.  clothes-press. 
armaiuòlo,  sm.  armourer. 
armaménto,  sm.  armament  ; 

arming;  equipment. 
armare , va.  to  arm;  to  equip; 

to  man  ; to  set  up. 
armdrsi, yr. to  arm  one’s  self. 
armdta,  sf.  fleet;  army. 
armatóre,  sm.  ship-owner. 


armatura,  sm.  armour;  rib 
bing;  frame;  trestle. 
arme,  sf.  arm;  weapon. 
armeggiaménto,  sm.  tilting; 
shamfight. 

armeggiare,  vn.  to  fence;  to 
strive  hard;  to  moor. 
ar meliina,  sf.  ermine. 
arménto,  sm.  herd  of  cattle 
armer/a,sf.arsenaI;armoury. 
armigero , adj.  armigerous  ; 

martial.  [let. 

armilla,  sf.  dog’s  collar;  arm- 
arn,  isti zio,  sm.  armistice. 
armonia,  sf.  harmony,  j in 
— , in  keeping. 
armònica,  sf.  harmonica. 
armonicaménte,  adv.  harmo- 
nically. 

armònico,  a,  adj.  harmonic. 
armònio,  sm.  harmonium. 
armoniosaménte,  adv.  harmo- 
niously. 

armonióso,  a,  adj.  harmonious. 
armonizzare,  va.  and  n.  to 
harmonize. 

arnése, sm.tool;  utensil;  gear 
arnia,  sf.  beehive. 

Arnica,  sf.  arnica. 
arnióne,  sm.  kidney. 
dro,  sm.  are  (119'50  square 
yards). 

aròma,  sm.  aroma. 
aromàtico,  a,  adj.  aromatic, 
a r ornati  cal.  | pi.  aromatici , 
aromatics. 

drpa,  sf.  harp.  [poon. 

arpagóne,  sm.  grapnel;  har- 
arpeggidre,  vn.  to  harp;  to 
play  in  arpeggio. 
arpéggio,  sm.  arpeggio. 
arpese,  sm.  harpoon;  cramp. 
arpia,  sf.  harpy,  [clamber. 
arpiedre,  va.  to  climb  ; to 
arpino,  sm.  boat-hook. 
arpióne,  sm.hinge;pivot;hook. 
arpista,  s.  harpist,  [money. 
arra,  sf.  pledge  ; earnest 
arrdbattdrsi,  vr.  to  move;  to 
bestir  one’s  self,  [wrath. 
arrabbiaménto,  sm.  rage; 
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arrabbiare,  yn.  to  rage. 
arrabbidrsi,  yr.  to  go  into  a 
passion.  [ously. 

arrabbi ataménte,  adv.  furi- 
arrabbidto,  a.  adj.  rabid; 
enraged. 

arraffdre,  va.  to  seize. 
a r ramp*  car  si, v r.  to  clamber. 
arrancare,  vn.  to  limp  ; to 
waddle.  [one’s  self. 

arrapinarsi,  yr.  to  weary 
arrecare,  va.  to  occasion. 
arreddre, va.tofurnish;to  rig. 
arrèdo,  sm.  furniture;  outfit. 
arrembàggio,  sm.  boarding. 
arrembare,  va.and  n.to  board. 
arrenare,  va.  to  run  aground; 

to  strand.  [to  yield. 

arrèndersi,  vr.  to  surrender; 
arrendévole,  adj.  compliant  ; 

supple.  [ness;  pliancy. 
arrendevolézza,  sf.  supple- 
arrestdre,  va.  to  arrest. 
arrestarsi,  vr.  to  stop. 
arrèsto,  sm.  arrest;  stoppage. 
arretdre,  va.  to  ensnare. 
arretrdrsi,  vr.  to  draw  back; 
to  recoil. 

arretrafo,a.adj.andpp.back- 
ward.  | sm.  arrear.  [ment. 
arricchiménto,  sm.  enrich- 
arricchire, .va.and  n.to  enrich 
arricchirsi,  vr.  to  grow  rich. 
arricciaménto,  sm.  curling 
(of  the  hair);  frowning. 
arricciare,  va.  to  curl  ; to 
bristle  up.  [rough-cast. 
arricciato , adj.  curled.  | sm. 

sf.hair-curling; 
rough-casting. 
arridere,  vn.  to  smile  upon. 
arringa,  sf.  harangue. 
arringare,  va.  to  harangue  ; 
to  address. 

arringo,  sm.  lists  ; arena. 
arrischidre,  -isicdre,  va.  to 
risk;  to  venture.|vn.to  dare. 
arrischiarsi,  vr.  to  venture. 
arrischiataménte,  adv.rashly. 
arrischidto,  a,  adj.  and  pp. 
hazardous;  venturesome. 
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arrischiévole,  adj.  riskabie. 
arrivabile,  adj.  attainable  ; 

accessible.  [reach. 

arrivare,  vn.  to  arrive  ; to 
arrivo,  sm.  arrival. 
arrizzdre,  va.  to  bristle. 
arroccdre, va.to  fill  the  distaff; 

to  castle  (at  chess). 
arrocchiare,  va.  to  roll  up. 
arrochire, vn.to  grow  hoarse. 
arrog  inte,  adj.  arrogant.  | s. 

insolent  person,  [gantly. 
arrogantemente,  adv.  arro- 
arrogdnza,  sf.  arrogance. 
arrogare,  va.  to  arrogate. 
arrògere,  va.  to  add  ; to  give; 
to  boot. 

arrotamènto,  sm.  enrolment. 
arrotare,  va.  to  enrol  ; to 
enlist. 

arrolatóre,  sm.  enroller. 
arrossaménto , sm.  reddening. 
arrossire,  vn.  to  grow  red  ; 
to  blush. 

arrostire,  va.  to  roast. 
arròsto,  sm.  roast  meat. 
arrotamènto,  sm.  whetting; 
sharpening. 

arrotare, va.to  whet;to  grind. 
arrotatura,  sf.  sharpening. 
arrotino,  sm.  knife-grinder. 
arrotolare,  va.  to  roll  up. 
arrotondare,  va.  to  round. 
arrovelldrsi,  vr.  to  lose  one’s 
temper.  [redhot. 

arroventare , -ire,  va.  to  make 
arroventatura,  sf.  redheat. 
arrovesciare,  va.  to  overturn, 
to  overthrow. 

arrovéscio , a rovèscio,  adv.  on 
the  wrong  side.  [coarse. 
arrozzire , vn.  to  become 
arruffapòpoli,sia.ring\ea.der. 
arruffare,  va.  to  ruffle. 
arruffarsi , vr.  to  dishevel 
one’s  hair. 

arruffianare,  va.  to  dress  up; 

to  pimp.  [order. 

arruffio,  sm.  confusion;  dis- 
arrugginire,  vn.  to  rust. 
arrugginirsi, vr.  to  get  rusty. 
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irruvidire,  va.  to  roughen; 

to  stiffen.  | yard. 

arsenale,  sui.  arsenal;  dock- 
arsenidto,  sm.  arseniate. 
arsènico,  sm.  arsenic. 
a rsicciare,  va.  to  singe  ; to 
scorch.  [ed. 

am'ccto, a, adj. singed;scorch- 
arsióne,  sf.  arson  ; parching 
àrso,  a,  adj.  burnt.  [thirst. 
arsura, sf.sultry  heat;  parch- 
drte,  sf.art;  artifice.  [ing. 
artefatto,  a,  adj.  artificial. 
artéfice,  sm.  artificer. 
artèria,  sf.  artery. 
arteriale,  adj.  arterial. 
artesidno,  a,  adj.  artesian. 
àrtico,  a,  adj.  arctic. 
articolare, adj.  articular.  | va. 

to  articulate.  [lately. 

articolataménte,  adv.  articu- 
articoldto,  a,  adj.  distinct. 
articolazióne,  sf.  articulation; 
joint. 

articolo,  sm.  article  ; point. 
artière,  sm.  artisan. 
artificiale,  - zidle , adj.  arti- 
ficial. [cially. 

artificiahnénte,  adv.  artifi- 
artificio,  « zio , sm.  artifice. 
artificiosaménte.  adv.artfully 
artificióso,  a,  adj.  artful. 
artigiano,  sm.  artisan. 
artiglière,  sm.  artillery-man. 
artiglieria,  sf.  artillery. 
artiglio,  sm.  talon;  claw. 
artista,  s.  artist.  [ ally. 

artisti  cam  ènte,  adv.  artistic- 
artistico,  a,  adj.  artistic. 
di'to,  adj.  narrow,  strait.  | sm. 

joint  ; member  (anat.). 
artrite,  -(tide,  sf.  arthritis. 
artritico,  a,  adj.  arthritic. 
aruspice,  sm.  aruspice. 
arzigogolare,  vn.  to  fancv; 

to  trifle;  to  invent;  to  frolic. 
arzigògolo,  sm.  whim;  prank. 
ar£<^o, a, ad  j.lively;  vigorous. 

j sm.  pungency. 
asbèsto,  sm.  asbestos. 
ascàride,  sm.  ascaride». 
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àsce,  sf.  axe  ; hatchet. 
ascella,  sf.  arm-pit. 
ascendente , part. a.  and  3. 
ascendant. 

ascendènza,  sf.  ascendency. 
ascéndere,  va.  to  mount,  to 
ascend. 

ascensióne,  sf.  ascension. 
ascensóre , sm.  lift,  hoist. 
ascésa,  sf.  ascent. 
ascèsso,  sm.  abscess. 
ascèta,  sm.  ascetic. 
ascètico,  a,  adj.  ascetic. 
ascétta,  sf.  hatchet;  chopper. 
àscia,  sf.  axe,  hatchet. 
ascidre,  va.  to  chip;  to  rough- 
hew. 

asciata,  sf.  stroke  of  an  axe. 
asciòlvere,  sm.  breakfast. 

vn.  to  breakfast.  I kin. 

asciugamano,  sm.  towel;  nap- 
asciugaménto,  sm.  drying. 
asciugdre,  va.  to  wipe  ; to 
dry  ; to  drain. 
asciugatóio,  sm.  towel. 
asciuttaménte , adv.  dryly. 
asciuttézza,  sf.  dryness  ; 

drought.  I sm.  drought. 

asciutto,  a,  adj.  dry;  arid. 
ascólta, sf.listening;  sentinel. 
ascoltante,  part.a.  listening. 
I s.  listener. 

ascoltdre,\ a.to  listen;  to  hear. 
ascoltatóre,  sm.,  - atrice , sf. 

listener;  hearer. 
ascoltazióne, si.  auscultation. 
ascólto,  sm.  hearing.  ] dare 
— . to  listen;  to  mind. 
ascondere,  vn.  to  hide. 
ascosaménte,  adv.  by  stealth. 
ascrivere,  va.  to  inscribe;  to 
register. 

asfalto,  sm.  asphalt. 
asfissia,  sf.  asphyxia. 
asfissidto,  a,  adj.  and  s. 
asphyxiated. 

asilo,  sm.  asylum  ; refuge.  ! 

— infantile , infant  school- 
dsina,  sf.  she-ass. 
asinàggine,  - neria . -nità,  sf, 
stupidity  ; silliness. 
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asinàio,  sm.  ass-driver. 
asinèlio,  sm.  a young  ass. 
asinésco,  a,  adj.  asinine. 
asinina,  adj.f.  asinine  (race). 

| tosse  —,  hooping-cough. 
àsino,  sm.  ass,  donkey. 
asma , sf.  asthma. 
asmàtico,  adj.  asthmatical. 
àsola,  sf.  button-hole. 
asoldre,  va.  to  air  ; to  rove,  [ 
vn.  to  blow  a gentle  wind. 
àsolo,  sm.  gentle  breath  of 
air;  button-hole. 
aspàrago,  sm.  asparagus. 
aspèrgere,  va.  to  sprinkle;  to 
strew. 

asperità,  sf.  asperity. 
aspersióne,  sf.  besprinkling. 
aspèrso,  pp.  sprinkled,  strewn. 
aspersòrio,  sm.  aspersorium. 
aspettare, v a.  to  wait;  to  await. 
aspettàrsi,  vr.  to  expect. 
aspettativa,  sf.  expectation  ; 

nope;  temporary  discharge. 
aspettazióne,  sf.  expectation. 
aspètto,  sm.  aspect  ; look  ; 
sight.  | sala  d’ — , waiting 
room. 

àspide ; sm.  asp,  aspic. 
aspirante,  part.a.  aspiring.  | 
tromba  — , suction  pump.  | 
s.  aspirant;  candidate. 
aspirdre,  va.  to  inspire  ; to 
inhale.  | vn.  to  aspire  (to); 
to  aspirate. 

aspirazióne,  sf.  inspiration, 
inhaling  ; aspiration. 
aspo,  sm.  reel,  [removable. 
asportàbile,  adj.  exportable; 
asportàre,  va.  to  export  ; to 
transport.  [roughly. 

aspraménte,  adv.  harshly  ; 
aspreggiare,  va.  to  treat 
roughly.  [roughness. 
asprézza , sf.  harshness  ; 
asprigno, a, adj.  sourish,  tart. 
asprità,  sf.  sourness. 
dspro,  a,  adj.  sour;  harsh. 
assaettare,  vn.  to  disturb  ; 

to  put  in  disorder. 
assafètida,  *f.  assafaetida. 
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assagg  laménto,  sm.  tasting; 

proof.  [try. 

assaggidre,  va.  to  taste  ; to 
assaggiatóre,  sm.  taster. 
assaggiatùra,  sf.  tasting. 
assàggio,  sm.  trial  ; tasting. 
assdi,  adv.  plenty  of;  very; 
very  much. 

assaliménto,  sm.  assault. 
assalire,  va.  to  assail. 
assalitóre,  sm.  assailant. 
assaltare,  va.  to  assail. 
assaltatóre,  sm.  aggressor. 
assalto,  sm.  assault;  attack. 
assaporaménto,  sm.  savour; 
flavour. 

assaporare,  va.  to  relish. 
assaporire,  va.  to  give  a re- 
lish. [nation. 

assassinaménto , sm.  assassi- 
assassindre,  va.  to  assassi- 
nate. [sassination. 

assassinio,  sm.  murder,  as- 
assassino,  sm.  murderer. 
asse,  sf.  board;  plank;  axle- 
tree  ; axis. 

assecondare,  va.  to  second. 
assedidnte,  part.a.  besieging. 

Ì sm.  besieger. 
assedidre,  va.  to  besiege. 
assediatóre,  sm.  besieger. 
assèdio,  sm.  siege. 
assegnabile,  adj.  assignable. 
assegnamènto ,sm.  allowance. 

j fare  — , to  rely  upon. 
assegnare,  va.  to  settle;  to 
allow.  [thrifty. 

assegnato,  a,  adj.  moderate; 
assegnazióne,  sf.  assignation; 

allowance.  [sion. 

asségno,  sm.  allowance  ; pen- 
assembléa,  sf.  assembly. 
assembraménto , sm.  throng  ; 

assembling.  [to  muster. 
assembrare,  va.  to  assemble; 
assennatamé.nte , adv.  wisely; 
judiciously. 

assennatézza,  sf.  good  sense; 

judgment.  [dent. 

assennato,  a,  adj.  wary  ; pru- 
assénso,  sm.  consent;  assent. 
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assentdre,  va.  to  send  away; 

to  remove.  [self. 

assentdrsi,? r.  to  absent  one’s 
assènte,  adj.  absent.  | s.  ab- 
sentee. [sent. 

assentiménto, sm.  assent;  con-  , 
assentire,  vn.  to  consent;  to 
acquiesce. 

assènza,  sf.  absence. 
assènzio,  sm.  absinth. 
asserire,  va.  to  affirm  ; to 
assert.  [cade. 

nsserraglidre,  va.  to  barri- 
assérto,  a,  pp.  affirmed.  | sm. 
assertion. 

asserzióne,  sf.  assertion. 
assessóre,  sm.  assessor.  | — 
aggiùnto,  coassessor. 
assestamènto,  sm.  arrange- 
ment ; settlement. 
assestare,  va.  to  settle,  to  set 
in  order;  to  strike,  to  deal. 
assestato,  a,  adj.  and  pp.  ar- 
ranged ; settled. 
assetato,  a,  adj.  dry  ; thirsty. 
assettaménto,  sm.  arrange- 
ment. [put  in  order. 

assettare,  va.  to  adjust,  to 
assettarsi,  vr.  to  dress  one’s 
self  out. 

assettatura ,sf.  arrangement. 
assètto,  sm.  adjustment;  or- 
der; ornament. 
asseverare,  va.  to  asseverate. 
assicur  aménto,  sm.assurance 
assicurdnza,  sf.  assurance. 
assicurare,  va.  to  assure;  to 
insure  ; to  fasten.  [of. 
assicurarsi,  vr.  to  make  sure 
assicuratóre,  sm.  insurer. 
assicurazione,  sf.  assurance; 

insurance.  [freeze. 

assiderdre,  va.  to  chill,  to 
assidCMawew£e,adv.assiduous- 
assiduità,  sf.  assiduity,  [ly. 
assiduo,  a,  adj.  assiduous. 
assiéme,  adv.  together. 
assiepare,  va.  to  fence. 
assillare,  adj.  axillary. 
assimilabile, ad],  assimilable. 
assimilare,  va.  to  assimilate. 


assimilazione , sf.  assimila 
assióma,  sm.  axiom.  [tion 
assisa,  sf.  uniform  ; livery. 
assise , assisie,  sf.  assizes. 
assiso,  a,  pp.  seated, 
or ssisténte,  adj.  assistant, 
part.a.  assisting,  aiding, 
s.  assistant,  bystander. 
assistenza,  sf.  assistance. 
assistere,  va.  to  assist.  [ vn, 
to  be  present. 
assito,  sm.  partition. 
dsso,  sm.  ace. 
associare,  va.  to  associate. 
associdrsi,  vn.  to  associate, 
to  enter  into  partnership; 
to  subscribe. 

associato,  a,  adj.  associate, 
pp.  associated.  | s.  partner; 
subscriber. 

associazione,  sf.  association. 
assodamento, sm.  strengthen- 
ing ; consolidation. 
assodare , va.  to  strengthen 
to  consolidate;  to  establish. 
assodarsi,  vr.  to  grow  solid, 
assoggettamènto , sm.  subjec- 
tion. [to  subdue. 

assoggettare,  va.  to  subject, 
assoggettarsi,  vn.  to  subject 
one’s  self;  to  submit. 
assolatio,  a,  - dto , a,  adj.  sun- 
ny. [plough 

assolcare,  va.  to  furrow  ; to 
assoldaménto,  sm.  enlisting. 
assoldare,  va.  to  enlist,  to 
engage.  [self. 

assoldar  si,  vr.  to  engage  one’s 
assòlto,  pp.  of  assolvere,  ab- 
solved. [ly. 

assolutaménte,  adv.  absolute- 
assoluto,  a,  adj.  absolute. 
as$o£M£dWo,a,adj.absolutory. 
assoluzióne,  sf.  absolution. 
assòlvere , vn.  to  absolve. 
assomiglianza , sf.  resem- 
blance. [bling. 

assomigliante,  part.a.  resem- 
assomiglidre,  vn.  to  be  alike, 
to  resemble. 

assondnza,  sf.  assonance* 


ASSONNACCHIATO 

assontt acchidto,  adj.  drowsy; 

dozing.  [sleepy. 

assonnato,  a,  -ito,  a, adj.  very. 
assopiménto,  sm.  drowsiness. 
assopire , va.  to  make  sleepy; 

to  lull  asleep.  [sorbent. 
assorbènte, part.a.  and  sm  ab- 
assorbiménto , sm.absorption. 
assorbire,  va.  to  absorb. 
assordaménto , -iménto,  sm. 
deafening-. 

assordante , part.a.  deafening-. 
assorddre,  va.  to  deafen,  to 
stun.  [to  grow  deaf 

assordire,  va.  to  deafen.  | vn. 
assortimento,  sm.  assortment, 
set.  [sort. 

assortire,  va.  to  draw  lots;  to 
assórto , adj.  immersed;  ab- 
sorbed. [tion. 

assottigliaménto , sm.  diminu- 
assottiglidre,Y a.to  make  thin; 

to  sharpen.  [thinner. 

assottiglidrsi , vr.  to  grow 
assuefare,  va.  to  accustom. 
assùmere , va.  to  take,  to  as- 
sume. 

assùmersi,  vr.  to  assume. 
assuntivo , a, adj.  assumptive. 
assùnto, pp.  undertaken.  | sm. 

charge;  undertaking. 
assunzióne , sf.  assumption. 
assurdità , sf.  absurdity. 
assùrdo,  a,  adj.  absurd.  ! sm. 
absurdity. 

dsta,  sf.  9taff;  lance;  stroke; 
leg  (of  compasses);  auction. 
Ì — di  posta , davit. 
astante,  adj.  and  s.  assistant. 

| pi.  astdnti,  spectators. 
astata,  sf.  a spear  thrust. 
astèmio,  adj.  abstemious. 
astenente,  part.a.  abstaining. 
astmérsi,  vr.  to  abstain. 
astensióne,  sf.  abstention. 
astergente , part.a.  and  sm. 

abstergent. 
astèrgere , va.  to  wipe. 
astèria , sf.  star-fish. 
asterisco , sm.  asterisk. 
asteròide , sm.  asteroid. 
diz.  ital.-inql , 
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astersivo , adj.  abstersive. 
astèrso,  pp.  cleansed. 
astiare,  va.  to  hate,  to  detest. 
astinènte,  adj.  and  s.  absti- 
nent. 

astinènza,  sf.  abstinence. 
astio,  sm.  spite,  rancour. 
astiosaménte,  adv.  rancorous- 
astióso,  a,  adj.  spiteful,  [ly. 
asfrb*e,sm.goshawk.  [galus. 
astragalo,  sm.  astragal;  astra- 
astrdle,  adj.  astral. 
astrarre , astrdere , va.  to  ab- 
stract. [ly. 

astrattamente,  adv.  abstract- 
astrattézza,  sf.  abstractness. 
astratto,  a,  adj.  abstract;  in- 
attentive. | s.an  absent  man. 
astrazióne , sf.  abstraction. 
astrétto,  a,  adj.  and.  pp.  con- 
strained. [tringent. 

astringènte,  part.a.  and  s.  as- 
astringénza,  sf.  astringency. 
astringere,  va.  to  bind;  to 
astro,  sm.  star.  [compel. 
astrolabio,  sm.  astrolabe. 
astrologia , sf.  astrology;  as- 
tronomy. [gical. 

astrolvgico,  a,  adj.  astrolo- 
astrólogo,  sm.  astrologer. 
astronomìa,  sf.  astronomy. 
astronòmico , a,  adj.  astrono- 
mical. 

astrònomo,  sm.  astronomer. 
ast rusaménte , adv.  abstruse- 
astrùso,  a,  adj.abstruse.  [ly. 
astùccio , sm.  sheath;  case. 
astutaménte,  adv.  cunningly. 
astutézza,  sf.  astuteness. 
astùto,a,  adj.  cunning;  sly. 
astùzia,  sf.  cunning;  astute- 
ness; wile,  trick. 
atavismo,  sm.  atavism. 
ateismo,  sm.  atheism. 
ateista,  ateo,  s.  atheist. 
ateistico,  a,  adj.  atheistic. 
atenèo,  sm.  athenaeum. 
atlante , sm.  atlas.  [tic. 

atlantico,  a,  adj.  and  s.  atlan- 
atléta,  sm.  athlete. 
atlètico,  a , adj.  athletic. 

2 


ATMOSFÈRA 

atmosfèra , sf.  atmosphere. 
atmosfèrico,  a,  adì.  atmo- 
dtomo,  sm.  atom.  [spheric. 
atonia , sf.  atony. 
atrabilidre,  s.  splenetic. 
atrio , sm.  atrium. 
diro,  a,  adj.  black  ; atrocious. 
atróce,  adj.  atrocious. 
atroceménte,  ad  v.  atrociously. 
atrocità,  sf.  atrocity. 
atrofia,  sf.  atrophy. 
attaccabile,  adj.  attachable  ; 

attackable.  |ler. 

attaccalite, -brighe, sm.vrrang- 
attaccaménto , sm.attachment 
attaccapanni , sm.  cloak-hook. 
attaccare, \a.  to  attach;  to  tie; 

to  join;to  attack;to  hang  up. 
attaccdrsi,  vr.  to  cling  to  ; to 
stick  to.  [contagious. 

attaccaticcio,  a,  adj.  sticky  ; 
attaccatura,  sf.  junction; 

union.  [dage;  attack. 
attacco,  sm.  putting  ; appen- 
attaglidre , va.  to  adapt;  to 
cut.  | vn.  to  please;  to  suit. 
attapinarsi,  vr.  to  mourn,  to 
complain. 

attastare,v a.  to  touch;  to  feel. 
attecchiménto,  sm.  sprouting; 

growth.  [take  hold. 

attecchire,  vn.  to  grow;  to 
atteggiaménto,  sm.  attitude. 
atteggidre,  va.  to  animate. 
atteggiarsi,  vr.  to  attitudi- 
nize ; to  assume  a position. 
attempato ,a , adj.  aged;  elder- 
ly. [ease. 

attemperdre,  va.  to  allay;  to 
attenuare, x a.  and  n.  to  camp. 
attendènte,  part.a.  attending. 

| adj.  attendant.!  s.  orderly. 
attèndere,  va.  to  attend  ; to 
pay  regard  to.  | vn.  to  at- 
tend ; to  wait;  to  expect. 
attenènte,  part.a.  adjoining; 

belonging.  [appendage. 

attenènza,  sf.  appurtenance; 
attenére,  vn.  to  belong. 
attenérsi,  vn.  to  conform  to. 
attcntaméntejadx.  attentively 
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attentdre{  va.  to  attempt. 
attentarsi,  vr.  to  dare. 
attentato,  sm.  attempt  ; out- 
rage. [siduous. 

attènto,  a,  adj.  attentive  ; as- 
attenuante,  part.a.  attenuanl. 
attenudre,  va.  to  attenuate. 
attenuazióne,  sf.  attenuation. 
attenzióne,  sf.  attention.!  fa r 
— , to  pay  attention. 
atterraménto , sm.  overthrow- 
ing. [to  beat  down. 

atterrare, va.  to  throw  down’ 
atterrire,  va.  to  terrify. 
atterrirsi,  vr.  to  be  terrified. 
attésa,  sf.  expectation. 
attéso,  a,  pp.  expected.  ( prep. 

considering.  (tify. 

attestdre,  va.  to  attest  ; to  cer 
attestdto,  sm.  attestation;  e 
vidence.  [testimony. 

attestazióne,  sf.  attestation  ; 
atticciato, a,  adj.  sq  uat;  thick- 
atticismo,  sm.  atticism,  [set. 
dttico,  a,  adj.  attic.  | sm.  at- 
tic, attic-story. 
attiguo,  a,  adj.  contiguous. 
attillare, va.  to  adorn,  [self. 
attillarsi,  vr.  to  deck  one’s 
attillato,  a,  adj.  foppish. 
attimo,  sm.  instant,  moment. 
attinènte, adj.  pertaining,  be- 
longing. [finity. 

attinènza,  sf.  relation,  af- 
attingere,  attignere,  va.  to  dip 
up  ; to  draw  up  ; to  rack. 
attirdglio , sm.  baggage. 
attirare,  va.  to  draw;  to  at- 
tract. [tude. 

attitùdine,  sf.  aptitude  ; atti- 
attivaménte,  adv.  actively. 
attivdre,  va.  to  set  in  action; 
to  exercise. 

attività,  sf.  activity  ; assets. 
attivo , a,  adj.  active.  | sm. 

assets,  credit  account. 
attizzdre,  va.  to  stir  up;  to 
poke;  to  entice;  to  incense. 
attizzatóio,  sm.  poker. 
atto,  a,  adj.  apt;  fit.  | sm.  act; 
action. 


ATTÒNITO  \ 

attònito,  a,  adj.  astonished. 
attòrcere,  va.  to  twist  ; to 
wring. 

attorcigliaménto,  -tigliamén- 
to,  sin.  winding;  twisting. 
attorcigliare,  -figliare,  va. 

to  twist;  to  wind. 
attóre,  sui.  actor;  plaintiff. 
attorniare,  va.  lo  surround. 
attórno,  adv.  roundabout. 
attor  rare, \ a.to  stack  ; to  pile. 
attòrta,  sf.  strand  (of  a rope). 
attòrto, a, pp.  twisted,  [taint. 
attoscdre,  va.  to  infect  ; to 
attossicare,  va.  to  poison. 
attraènte,  part.a.  attractive. 
attrappire,  va.  to  shrink  up 
(nerves).  [allure. 

attrdrre , va.  to  attract;  to 
attrattiva,  sf.  attraction. 
attrattività,  sf.  attractibili- 
ty  ; attractiveness. 
attrattivo,  a,  adj.  attractive. 
attratto,  a,  adj.  and  pp.  at- 
tracted; paralyzed;  con- 
tracted. 

attraversdre,  va.  to  traverse. 
attraverso,  adv.  across,  a- 
thwart  ; amidst. 
attrazióne , sf.  attraction. 
attrezzare,  attrazzdre,  va.  to 
rig.  Iging. 

attrezzatura,  sf.  plant;  ng- 
attrézzo,  attrdzzo,  sm.  imple- 
ment ; tool  ; tackle. 
attribuibile,  adj.  attribut- 
able. [tribute. 

attribuire,  va.  and  n.  to  at- 
attribuirsi,  vr.  to  claim. 
attributivo , adj.  attributive. 
attributo,  sm.  attribute;  em- 
blem. 

attribuzióne,  sf.  attribution. 
attrice,  sf.  actress. 
attristare,,  va.  to  sadden. 
attristdrsi,  vr.  to  afflict  one’s 
self. 

attristire,  va.  to  afflict;  to 
grieve.  | vn.  to  pine  away. 
attrito,  a,  adj.  contrite;  worn- 
out.!  sm. attrition;  friction. 
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attrizióne,  sf.  attrition,  con- 
trition. j mob. 

attruppaménto,  sm.  crowd, 
attruppdre,v a.  to  assemble. 
attnipparsi,  vr.  to  troop  ; to 
gather. 

attuabile,  adj.  feasible,  prac- 
ticable. [sent. 

attuale,  adj.  actual,  real  ; pre- 
attualità , sf.  actuality. 
attualmente,  adv.  actually  ; 
presently. 

attuare , va.  to  effect.  [ter. 
attuario,  sm.  actuary,  regis- 
attuazióne,  sf.  actualization. 
attutare,  va.  to  plunge;  to 
dive.  [self. 

attuffdrsi,  vr.  to  plunge  one’s 
attuosità,  sf.  activity. 
attutire,  va.  to  appease  ; to 
diminish.  [ing. 

auddce,  adj.  audacious  ; dar- 
audaceménte,  ad  v.  audacious- 
ly. [hood. 

audacia,  sf.  audacity:  hardi- 
auditóre, sm.  auditor;  hearer. 
auge,  sm.  apogee. 
augèllo,  sm.  bird. 
augurale,  adj.  augural. 
augurare,  va.  to  w ish  ; to  de- 
dugure,  sm.  augur.  [sire. 
augùrio,  sm.  wish  ; vow. 
augusto,  adj.  august;  grand; 
aula,  sf.  hall.  [venerable. 
aulico,  a,  adj.  aulic. 
aumentare , va.  to  augment. 

| vn.  to  enlarge;  to  grow, 
aumentdrsi,  vr.  to  increase  ; 

to  rise.  [tive. 

aumentativo,  adì.  augmenta- 
aumentazióne,  sf.  increase. 
auménto,  sm.  growth;  rise; 
duna,  sf.  ell.  [increase. 
auncinare,  va.  to  hook.  | vel. 
aunghiare, va.  to  seize;  tobe- 
dura,  sf.  breeze,  aura. 
aurdto,  a,  ad  j.  gilt,  [noble. 
aureo,  a,  adj.  gilt  ; golden  ; 
aurèola,  sf.  halo  ; aureola. 
aurétta, sf.  soft  wind;  breeze. 
auricola,  sf.  auricle. 


AURICOLARE 

auricolare , adj.  auricular. 
aurifero , a,  adj.  auriferous. 
aurica,  sm.  auriga. 
aurora , sf.  aurora;  the  East. 
«».si7id>y?,adj.ands.auxiliary 
ausiliario , «,  adj.  auxiliary. 
ausiliatóre,  sm.  helper. 
ausilio,  sm.  help,  assistance. 
àuspice,  sm.  patron;  protec- 
tor; auspex.  (auspices. 

auspicio , -izio,  sm.  auspice, 
austeraménte,3Ldv.  austerely. 
austerità,  sf.  austerity. 
austero,  a,  adj.  austere. 
àustro, ,sm.  south;  south  wind. 
autèntica,  sf.  authentic  tes- 
timony. [tically. 

autenticamente,  adv.  authen- 
ticate wttcffr  e,  v a.  authenticate. 
autenticazióne , sf.  authenti- 
cation ; legalization. 
autenticità,  sf.  authenticity. 
autèntico,  a,  adj.  authentic. 
autobiografia , sf.  autobio- 
graphy. 

autòcrate , -orata,  s.  autocrat. 
autocràtico , a ,adj.autocratic. 
autocrazia,  sf.  autocracy. 
àuto-da-fè,  sm.  auto-da-fè. 
autògrafo,  sm.  autograph. 
autòma,  sm.  automaton. 
automaticamente,  adv.  auto- 
matically. 

automàtico, a,  adj.  automatic. 
autonomia,  sf.  autonomy. 
autònomo,  a,  adj.autonomous. 
autopsia,  sf.  autopsy. 
autore,  sm.  author. 
autorévole,  adj.  authorita- 
tive ; valuable.  [tatively. 
autorevolmente , adv . authori- 
autorità,  sf.  authority. 
autorizzar  e, va.  to  authorize. 
autorizzazione,  sf.  authoriza- 
autrice,  sf.  authoress,  [tion. 
autunnale , s.  autumnal. 
autunno,  sm.  autumn. 
àva,  sf.  grandmother. 
avaccévole,  adj.  quick;  expe- 
ditious. [swallow. 

avallare , va.  to  indorse  ; to 
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ardilo,  sm.  indorsement. 
avambràccio,  sm.  fore-arm. 
avampósto , sm.  out-post. 
avana,  adj.  and  s.  havannah. 
avanguàrdia,  sf.  vanguard. 
avania,  sf.  affront;  ill-treat- 
ment ; imposition. 
avanti,  adv.  and  prep.before. 
| interj.  forward  ! ; go  on  1 ; 
walk  in  ! 

avantièri,  adv.  the  day  be- 
fore yesterday.  [ment. 
avanzaménto,  sm.  advance- 
avanzdre,  va.  to  advance;  to 
increase  ; to  surpass  ; to  lay 
by.  | vn.  to  go  forward;  to 
gain  ; to  save.  [project. 

avanzarsi,  vr.  to  advance  ; to 
avanzaticelo,  sm.  remnant. 
avanzato,  a,  adj.  and  pp.  ad- 
vanced; aged. 
avanzo,  sm.  rest;  remainder; 
waste.  | adv.ex.  d’ — , to 
spare  ; left. 

avardccio,a, s.  sordid  wretch. 
avaramente,  adv.  sordidly. 
avaria,  sf.  average;  damage. 
avaridre,  va.  to  damage. 
avariarsi,  vr.  to  be  damaged. 
avarizia,  sf.  avarice. 
avaro,  a,  adj.  covetous,  mi- 
serly. | s.  miser. 
dve!,  inter,  hail  1 ; ave. 
avellana,  sf.  filbert. 
avellano,  sm.  filbert-tree. 
avèllo,  sm.  tomb. 
avéna,  sf.  oats;  reed-pipe. 
avére,  sm.  substance  ; pro- 
perty ; credit.  | va.  to  have. 
averla  con  uno,  to  bear  any 
one  ill-will. 

avidaménte,  adv.  greedily. 
avidità,  sf.  avidity. 
àvido,  a,  adj.  greedy;  eager. 
avito,  a,  adj.  hereditary. 
avo,  àvolo,  sm.  ancestor  ; 
grandfather. 

avoedre,  va.  to  evoke  (leg.). 
avoltòjo,  sm.  vulture. 
avòrio,  sm.  ivory,  [sinking. 
avvallaménto,  sm.  landslip; 
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avvalldre,  va.  to  fall  in;  to  in- 
dorse. 

avvallarsi,  vr.  to  9ink  in. 
avvaloraménto,  sm. strength- 
ening-. 

avvalorare, va.to  strengthen. 
avvampaménto,  sm.  flame  ; 

blaze.  [inflame. 

avvampare,  va.  to  blaze;  to 
avvampdrsi,  vr.  to  burn. 
avvantaggiaménto , sm.  ad- 
vantage. l'tage. 

avvantaggiare,  va.  to  advan- 
avvantaggidrsi,  vr.  to  profit. 
avvantaggio,  sm.  advantage. 

| adv.ex.  d’— , more. 
avvedérsi,  vr.  to  perceive. 
a vvedutaménte,  ad  v.  adroitly; 
artfullj. 

avvedutezza , sf.  shrewdness. 
avveduto,  a,  adj.  wary;  acute. 
avvegnacchè,  conj.  though;  al- 
though. [ing. 

avvelenaménto , sm.  poison- 
avvelenare,  va.  to  poison. 
avvelenatóre,  sm.,  -atrice,  sf. 
poisoner. 

avvenente,  adj.  handsome; 

agreeable.  [tion. 

avvenènza , sf.  charm;  attrac- 
avveniménto,  sm.  event  ; ac- 
cession (to  the  throne). 
avvenire , sm.  future,  j vn.  to 
occur  ; to  happen. 
avvenirsi,  vr.  to  agree  ; to 
suit  ; to  meet.  ftitious. 

avveniticcio,  a,  adj.  adven- 
avventdre,  va.  to  throw,  to 
hurl;  to  venture. 
avventarsi,  vr.  to  rush. 
avventata,  adv.ex.  all1—,  in- 
considerately. 

a v ventatdggine  ,-atézza , s f . i n- 
considerateness. 
avventatamente,  adv.  incon- 
siderately. 

avventato , a,  adj.  inconsider- 
ate ; thrown;  hazarded. 
avventizio,  a,  adj.  casual. 
avvènto,  sm.  advent.  [mer. 
avventóre,  a,  s.  client;  custo- 


avventura,  sf.  adventure. 
avventurdre, va.to  adventure, 
to  risk.  | happy. 

a vventurdto,  a,  adj.  fortunate, 
av  venturiére, a, sad.  venturer, 
adventuress.  [ous. 

avventuróso, a, adj.  adventur- 
avveraménto  ,sm.  verification . 
avverdre,  va.  to  verify  ; to 
happen. 

avverarsi, vr.  to  come  to  pass. 
avverbiale,  adj.  adverbial. 
avvèrbio,  sm.  adverb. 
avverdire,  va.  to  paint  green. 

| vn.  to  grow  green. 
avversdre,  va.  to  thwart;  to 
oppose.  [s.  adversary. 
avversario,  a, adj.  contrary.  ! 
avversativo,  a,  adj.  adversa- 
tive. Jponent. 

a v ve  rsatóre,  sm . ,-atrlce , s f , op- 
avver siane,  sf.  aversion. 
avversità,  sf.  adversity. 
avvèrso,  a,  adj.  adverse  ; 

averse.  [provident. 

avvertente,  adj.  circumspect; 
avvertenteménte,  adv.  warily. 
avvertènza,  sf.  notice,  warn- 
ing ; attention,  care. 
avvertiménto,  sm.  advertise- 
ment ; admonition. 
avvertire,  va.  to  advise  ; to 
forewarn.  | vn.  to  observe  ; 
to  attend  to  ; to  admonish. 
avvertito,  a,  adj.aware.  [use. 
avvezzdre,v a.  to  accustom,  to 
avvézzo,  a,  adj.  accustomed. 
avviaménto,  sm.  setting  out  ; 

starting;  patronage. 
avviare,  va.  to  set  going;  to 
begin  ; to  get  customers. 
avviarsi,  vr.  to  set  out;  to 
bend  one’s  steps;  to  get 
customers. 

avviato,  a,  adj.  begun;  ready; 

frequented.  [tion. 

avvicendaménto , sm.  alterna- 
avvicenddre , va.  to  alternate. 
avvicenddrsi,  vr.  to  go  by 
turns.  fment. 

avvicinaménto , sm.  approach- 
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avvicinare,  vn.  to  approach. 
avvicinarsi,  vr.  to  come  near. 
avvignare,  va.  to  plant  vines. 
avviliménto,  sm.  debasement. 
avvilire,  va.  to  debase  ; to 
degrade. 

avvilirsi,  vr.  to  lose  heart. 
avvilito,  a,  adj.  and  pp.  de- 
based ; discouraged. 
avviluppaménto  ,sm.  envelop- 
ment. [to  wrap  up. 

avviluppare,  va.  to  envelop  ; 
avvilupparsi , vr.  to  wrap 
one’9  self  up. 

avviluppato , a,  adj.  and  pp. 

involved;  deceived. 
avvinare,  va.  to  season  with 
wine. 

avvinato, a, and  pp.  tipsy. 
avvincere,  va.  to  tie. 
avvinghiare,  va.  to  grasp. 
avvinghiar  si, nt. to  clasp  each 
other. 

avvinto,  a,  adj.  tied;  clasped. 
avvio,  sm.,  v.  avviamento, 
avvisàglia,  sf.  skirmish. 
avvisare,  va.  to  inform  ; to 
advise.  [formed;  warned. 
avvisato,  a , adj.  and  pp.  in- 
avvisatóre,  sm.  advertiser. 
avviso,  sm.  opinion;  notifica- 
tion ; advice;  placard;  no- 
tice. | advice-boat,  aviso 
(mar.),  \star  sull’  —,  to  be 
on  the  look-out. 
avvistare,  va.  to  judge  by  the 
eye  ; to  sight. 

avvistato, a,  adj. well-advised. 
| pp.  sighted. 

avviticchi  aménto,  sm.twi  ing 
avviticchiare,  va.  to  twine. 
avviticchiarsi,  vr.  to  twine 
round. 

avvitire,  va.  to  plant  vines. 
avvizziménto,  sm.  fading. 
avvizzire  ,vn.  to  fade;  to  with- 
avvocare,  va.  to  plead.  fer. 
arrocco, sm. solicitor, law  ver. 
avvocatura,  sf. advocateship. 


avvòlgere,  -oliare,  va.  to  en- 
velop ; to  roll  up  ; to  wind. 
avvòlgersi,  vr.  to  wrap  one’s 
self  up  ; to  wind  round  ; to 
embroil  one’s  self. 
avvolgiménto,  sm.  envelop- 
ment ; winding. 
avvolticchiare,  va.  to  twist;  to 
confuse. 

avvolticchidrsi,  vr.  to  wind. 
avvòlto,  a,  adj.  and  pp.  of  av- 
volgere, enveloped;  twisted. 
avvoltolare,  va.  to  roll  up;  to 
turn. 

avvoltolarsi,  vr.  to  roll  one’s 
self  up;  to  wallow. 
aziènda,  sf.  administration; 

management;  business. 
azióne , sf.  action  ; fact  ; act  ; 
deed;  share. 

azionista,  s.  shareholder. 
azòtico,  adj.  azotic. 
azòto,  sm.  azote. 
azza,  sf.  battle-axe.  [catch. 
azzanndre,  va.  to  snap,  to 
azzardare,  va  to  hazard. 
azzarddrsi,  vr.  to  risk  one’s 
self.  tion. 

azzardo, sm.hazard;presump- 
azzardòso,  a,  adj.  hazardous. 
azzeccagarbugli,  sm.  petti- 
fogger. 

azzeccdre,  va.  to  catch. 
azziniare , va.  to  adorn. 
azzimdrsi.  vr.  to  bedizen 
one’s  self. 

azzimato,  a,  adj.  and  pp.  fop- 
pish, pomatumed.  [bread. 
azzimélla,  sf.  unleavened 
azzoppii^,  -are,  va.  to  lame. 

| vn.  to  go  lame. 
azzuffaménto , sm.  scuffle. 
azzuffarsi,  vr.  to  scuffle. 
azzurreggiare,  vn.  to  be 
bluish.  [sm.  sky  blue. 
azzMrr/no, adj.sky-coloured.  | 
azzurro,  a,  adj.  azure,  sky 
blue.  I sm.  azure. 
azzurrógnolo,  a,  adj.  bluish. 
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bàbbèo , a , adj.  silly,  foolish. 
bdbbo,  sm.  papa. 
babbudsso,  sm.  ninny  ; fool. 
babbuino,  sm.  baboon. 
babéle,  babilònia , sf.  babylon; 

tower  of  Babel. 
babórdo , sm.  larboard. 
bacdre,  va.  to  become  worm- 
eaten.  J.ly;  maggoty. 

bacaticelo, -uccio,  a,  adj.  sick- 
bacdto , a,  adj.  vorm-eaten. 
bacca , sf.  berry. 
baccalà , sm.  stockfish. 
baccalaureato,  sm.  baccalau- 
reate. 

baccanale,  sm.  bacchanal. 
baccano , sm.  uproar;  hubbub. 
baccante , sf.  bacchante. 
baccèlla , sf.  a silly  woman. 
baccellierato , sm.  bachelor's 
degree,  bachelorship. 
baccellière , a,  s.  bachelor. 
baccèllo , sm.  pod. 
baccellóne,  sm.  blockhead. 
baccheggiare, xn.  to  debauch. 
bacchetta,  sf.  rod,  wand;  staff. 
bacchettata,  sf.  stroke  with 
a stick. 

bacchettóne , a,  s.  hypocrite. 
bacchettoneria,  sf.,  -onismo, 
sm.  cant,  hypocrisy. 
bacchidre , va.  to  knock  down 
(fruits). 

bacchico,  adj.  bacchio. 
bacchinone , a,  s.  do-nothing, 
drone.  | cudgel. 

bdcchio,  sm.  pole;  stich;  staff; 
Bdcco , sm.  Bacchus. 
bacherozzo,  sm.  caterpillar. 
baciamano , sm.  hand-kissing; 
compliment. 

baciaménto,  sm.  kissing. 
baciapile,  s.  hypocrite. 
bacidre , va.  to  kiss. 


bacidrst,  vr.  to  kiss  one  an- 
bacile , sm.  basin.  [other. 
bacillo,  sm,  bacillus.  I sin. 

bacinella,  -etta,  sf.  small  ba- 
bacinétto , sm.  helmet. 
bacino,  sm.  basin  ; doch. 
bacio,  sm.  kiss. 
baciózzo , sm.  hearty  kiss. 
baciucchiare,  va.  to  kiss  of- 
tentimes. | worm. 

Moo,  sm  worm;  maggot;  silk- 
bacologia,  sf.  silk  growing. 
bacològico,  a,  adj.  pertaining 
to  silk-worms. 
bacòlogo,  a , s.  silk  grower. 
bacucco,  sm.  hood,  cowl. 
bada , sf.  waiting;  delay.  [ 
fewer  a —,  to  keep  at  bay. 
badalucco,  sm.  gaper. 
baddre,  va.  to  take  care  ; to 
badéssa,  sf.  abbess,  [mind. 
badia,  sf.  abbey. 
badile,  sm.  shovel. 
buffi,  sm.pl.  mustache.  | rv 
aere  sotto  i | , to  laugh  in 
one’s  sleeve. 

baffuto , a,  adj.  mustached. 
bagaglio,  sm.  baggage. 
M.oascia. sf.prostitute.  [ble. 
bagattèlla , sf  bagatelle,  bait* 
baggéo, sm.booby;  blockhead. 
baggianata,  sf.  foolish  action. 
baggiano,  sm.  booby,  fool. 
bdggiolo,  sm.  prop,  support. 
baglio,  sm.  beam.  [flash. 
baglióre,  sm.  gleam;  glare; 
bagnatolo,  sm.  bath-keeper. 
bagnante,  s.  bather.  [ wet. 
bagnare , va.  to  moisten  ; to 
bagnarsi . vr.  to  get  wet;  to 
bathe  [ing  season. 

bagnatura , sf.  bathing;  bath- 
bdgno,  sm.  bath. 
bagnòlo,  sm.  fomentation. 
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bagordare,  vn.  to  stuff,  to 
guttle  ; to  joust. 
bagórdo,  sm.  pot  house;  orgy. 
bàia,  sf.  trick:  prank;  bay.  | 
dar  la  — , to  banter;  lo  hoot. 
baiata,  sf.  hooting;  joking-. 
baiétta,  sf.  bolting  cloth  ; 
small  bay. 

bailo , sin.  bailiff.  [lour). 
baio,  a,  adj.  and  sm.  bay  (co- 
baiócco,  sm.  bajoccho. 
baionétta,  sf.  bayonet. 
balaustrata,  sf.  balustrade. 
balaùstro,  sm.  baluster. 
balbettare,  vn.  to  stammer. 
balbettio,  sm.  stammering. 
balbo,  a,-buziénte,  adj.  stam- 
mering. 

balbùzie,  sf.  stammering. 
balcondta,  sf.  railed  balcony. 
balcóne,  sm.  balcony. 
baldacchino,  sm.  baldachin; 
canopy. 

baldamente,  adv.  boldly. 
balddnza , -dézza,  sf.  daring  ; 

haughtiness,  [haughtily. 
baldanzosamente , adv.boldly, 
baldo,  a,  adj.  bold,  daring. 
baldòria,  sf.  bonfire  ; feast- 
ing. | far—,  to  junket. 
baldrdcca,  sf.  slut;  fast  wo- 
baléna,  sf.  whale.  [man. 
balenaménto,  sm.  lightning. 
balenare,  vn.  to  lighten. 
balenièra,  si., -ère, sua.  whaler. 
balenio,  sm.  flashing. 
baléno,  sm.  lightning.  | in 
un  — , in  a trice. 
baléstra,  sf.  crossbow'. 
baZesfraio.sm.crossbow-man. 
balestrare,  va.  to  shoot  with 
the  crossbow  ; to  dart  ; to 
torment. 

balestrata,  sf.  bow-shot. 
balestrièra,  sf.  loophole. 
balestrière,  sm.  arbalister. 
balestrùccio,  sm.  house  swal- 
balia,  sf.  nurse.  [low. 

balia,  sf.  power;  authority. 

| lasciare  in  — , to  leave  at 
the  mercy  of. 


balidggio,  • dto , sm.  bailiwick* 
baliàtico,  sm.  suckling  ; nur* 
se’s  wages.  [liff. 

bàlio,  sm.  foster  father;  bai* 
balista,  sf.  ballista. 
balistica,  sf.  ballistics. 
balla,  sf.  bale;  package. 
ballabile,  adj.  fit  for  dancing. 

| sm.  ballot;  dancing-piece. 
ballare , vn.  to  dance  ; to 
shake. 

ballata,  sf.  dance  ; ballad. 
ballatóio,  sm.  gallery  ; plat- 
form. [cer. 

ballatóre,sm.,-atrtce,  sf.  dan- 
ballerina,  sf.  dancer  ; ballet 
dancer,  [dancer;  dancer. 
ballerino,  sm.  professional 
balletta, sf.  small  parcei;paek- 
ballétto,  sm.  ballet.  [et. 
ballo,  sm.  ball  ; dancing. 
ballonzolare,  vn.  to  skip;  t< 
dance  in  a ring. 
ballòtta,  sf.  boiled  chestnut. 
ballotta, ggio, sm. second  ballot 
ballottare , vr.  to  ballot  (to  poll 
a second  time).  [lot. 

ballottazióne,  sf.  vote  by  bal- 
balnedrio,  a,  adj.  balneal; 

bathing.  [to  gape  about. 
baloccare,  v a.  to  amuse.  | vn. 
baloccarsi,  vr.  to  amuse  one’s 
self  with  trifles. 
baWcco,sm.plaything;  dunce. 
balordaggine,  -deria,  sf.  stu- 
pidity. 

balordaménte , adv.  stupidly. 
balórdo,  a,  adj.  astonished; 

stupid.  | sm.  numskull;  fool. 
balsamico,  a,  adj.  balsamic. 
balsamino,  sm.  balsam-tree. 
bàlsamo,  sm.  balm. 
baluardo,  sm.  bulwark;  ram- 
part. [cipice. 

balza,  sf.  flounce;  rock;  pre* 
balzana,  sf.  flounce  : fringe. 
ba  lzdno,a  ,ad  j.c  rack-b  rai  ned. 
balzare. vn. to  leap;  to  bounce. 
balzellare,  vn.  to  skip. 
balzèllo,  sm.  tax.  [start. 
balzellóne , sm.  jump;  sudden 
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bàlzo,  sm.  bound,  j 'prender 
la  palla  al  — , to  take  the 
opportunity. 
bambàgia , sf.  cotton. 
bambagino,  a,  adj.  of  cotton. 

| sni.  dimity.  [s.  dunce. 
bambagióne,  a,  adj.  clumsy.  | 
bambina,  sf.  little  girl;  baby. 
bambinàggine,  -àta,  -erta,  sf. 
child’s  play. 

bambinàia,  sf.  nurse  maid. 
bambinéllo,  a,  s.  chubby 
child,  baby. 

bambinésco , a,  adj.  childish. 
bambino, sm.  little  boy;  baby. 
bambocciàta.si.  childishness; 

genre  picture. 
bambòccio,  sm.  great  plump 
boy  ; puppet. 

bàmbola,  sf.  doll.  Ting. 

bamboleggiaménto, sm.  romp- 
bamboleggiare  vn.  to  toy  ; to 
bambù,  sm.  bamboo,  [play. 
handle,  adj.  common;  feudal. 
banalità,  sf.  common-place  ; 

platitude.  [tree. 

banano,  sm.  banana:  banana 
bdnca,  s.  bank.  ja  bank. 
bancàrio, a,  adj.  belonging  to 
bancaròtta,  sf.  bankruptcy. 
banchettare,  vn.  to  feast. 
banchétto,  sm.  banquet. 
banchière, sm.banker.  [quay. 
banchina , sf.  bench  ; wharf  ; 
bdnco,  sm.  bench  ; counting 
house;  counter;  bank. 
banconcéllo,  sm.  small  plank, 
or  joist. 

banconòta,  sm.  banknote. 
bdnda,  sf.  band  ; side. 
i bandèlla, si.  iron  hinge;  strip. 
banderàio,  sm.chasuble  mak- 
er: ensign.  [cock. 

banderuòla,  sf.vane.weather- 
bandièra,  sf.  flag;  Danner. 
bandinèlla,  si.  towel;  coach- 
curtain. 

bandire,  va.  to  publish  ; to 
proclaim  ; to  banish  ; to 
exile  ; to  put  up. 
bandista,  sm.  musician. 


BARBATO 

bandita,  sf.  preserve  (shoot- 
ing or  fishing). 
bandito, a, adj. and  pp.  exiled. 

L tener  corte  bandita,  to 
eep  open  house.  | sm.  ban- 
dit ; exile. 

banditóre,  sm.  public  crier. 
bando,  sm.  ban;  banishment. 
bandolièra,  sf.  shoulder  belt. 

I a —,  in  a sling.  |a  skein. 
bandolo,  sm.  thread  ; knot  of 
bdra,  si.  bier;  coffin;  cart. 
barabùffa,  sf.  uproar. 
bardcca,  sf.  booth,  stall  ; bar- 
rack; hut.  [shopkeeper. 
baracchiére,  a,  s.  stall  or 
baraccóne,  sm.  shed  ; cart- 
shed.  [bub;  chaos. 

baraónda,  si.  confusion;  hub- 
bardre,  vn.  to  cheat  at  play. 
bararia,  sf.  knavery;  trick. 
?>arafro,sm.precipice;  abyss. 
barattaménto,  sm.  exchange; 

barter,  [change;  to  chear. 
barattare,  va.  to  exchange;  to 
barattatóre,  sm.  barterer. 
baratteria,  sf.  swindling  ; 
brokery. 

barattière,  sm.  swindler. 
bardtto,  sm.  exchange  ; bar- 
ter. [la  —,  to  shave. 

bdrba,  sf.  beard  ; root.  | farsi 
barbabiètola , sf.  beet  root, 
fcar&acane.sm.barbacan,  bar- 
bican. [head. 

barbagianni,  sm.  owl;  block- 
barbdglio,  sm.  dazzling. 
barbaraménte , -escaménte, 
adv.  barbarously. 
barbare,  va.  to  take  root. 
barbarésco,  a, adj.  barbarian. 
barbàrico,  a,  adì.  barbarous. 
barbàrie,  -ia,  si.  barbarous- 
ness ; barbarity. 
barbarismo,  sm.  barbarism. 
bàrbaro,  a, adj.  and  s.  barbar- 
ous, barbarian. 
barbdta,  sf.  roots  of  a plant. 
barbatèlla  , sf.  wineplant  ; 

layer.  [ed. 

6aroa7o,a,adj.bearded;  barb- 


BARBAZZALE 

barbazzale,  sm.  curb;  curb- 
chain.  |bera(wine). 

barbèra,  adj.  and  sf.  bar- 
bdrbero, sm.barb.  (barbette. 
barbétta , sf.  a little  beard  ; 
barbicaménto,  sm.  rooting. 
barbicare,  vn.  to  take  root. 
barbichila,  sf.  small  root. 
barbière,  sm.  hair-dresser, 
barber. 

barbieria,  sf.  barber’s  shop. 
barbitonsóre,  sm.  hair  dres- 
ser, barber. 

barbétte,  sf.pl.  wattles;  gills. 
barbóne,  sm.  water  spaniel. 
barbottdre,  vn.  to  grumble. 
barbuglidre,  vn.  to  stutter. 
barbuglio,  sm.  jabbering. 
barbuto,  a,  adj.  bearded. 
barca,  sf.  boat;  ferry  boat. 
barcaiuòlo,  sm.  boatman. 
barcaròla,  sf.  barcarolle. 
barcata,  sf.  boat-load. 
barcheggidre,  vn.  to  boat;  to 
navigate.  (skiff. 

barchétta , sf.  small  boat  ; 
barco,  sm.  bark. 
barcollaménto,  sm.  stagger- 
ing; rocking.  [rock. 

barcollare,  vn.  to  stagger  ; to 
barcollio,  sm.  rocking. 
barcollòne,  sm.  stumble.  J ad. 
ex.  andar  — , or  barcolloni, 
to  stagger  about. 
barcóne,  sm.  barge  ; lighter. 
barda,  sf.  barb;  caparison. 
bardaménto , sm.  harness  ; 
trappings. 

bardare,  va.  to  harness. 
bardatura , sf.  horse-trap- 
bardélla, sf.  bardelle,  [ping. 
bardo,  sm.  bard.  (row. 

barèlla,  sf.  litter;  hand-bar- 
barelldre,  va.  to  carry  in  a 
litter  ; to  stagger. 
bargèllo,  sm.  chief  sbirro. 
bargia,  sf.  dew-lap  (of  oxen). 
bargiglio , sm.  wattle  (of 
cocks).  [ties. 

argigliùto,  a,  ad  j.  with  wat- 
a rigiróne,  sm.  keg  ; barrel. 


bassIre 

barildio , sm.  cooper. 
barile,  sm.  barrel;  cask. 
barilétto,  sm.  small  cask. 
barilòtto,  sm.  keg. 
bdrio,  sm.  barium. 
barite,  sm.  baryta. 
baritonale,  adì.  barytone. 
baritono,  sm.  barytone. 
barldcchio,  sm.  simpleton  ; 
ninny. 

&ar(ttme,sm.glimmer;gleam. 
baro,  sm.  blackleg;  cheat. 
baroccidio,  sm.  carter. 
bar  àccio,  sm.  cart. 
baròcco,  adj.  whimsical  ; odd; 

baroque.  1 sm.  extortion. 
barometrico,  a,  adj.  barome- 
trical. 

baròmetro,  sm.  barometer. 
baronale,  adj.  baronial. 
baróne,  sm.  baron;  rascal. 
baronéssa,  sf.  baroness. 
baronétto,  sm.  baronet. 
baronia,  sf.  barony. 
baroscòpio,  sm.  baroscope. 
bdrra,  sf.  bar. 
barrdre,\Si.to  bar, to  obstruct 
barricdre,  va.  to  barricade. 
barricdta,  sf.  barricade. 
barrièra,  sf.  barrier,  gate. 
baruffa,  sf.  altercation;  fray. 
barullare,  vn.  to  hawk. 
bardilo,  sm.  hawker. 
basalto,  sm.  basalt,  [destai. 
basaménto,  sm.  basement;  pe- 
basdna,  sf.  slut. 
basano,  a,  adj.  dirty. 
basare, \ a.  to  ground;  to  base. 
bascià,  sm.  bashaw,  [chine. 
basculla,  sf.  weighing-ma- 
bdse,  sf.  base  ; foundation. 
basetta,  sf.  mustache. 
basificazióne,  sf.basiflcation. 
basilica,  adj.f.  basilic.  | sf. 
basilica. 

basilico,  sm.  basil. 
basilisco,  sm.  basilisk. 
basiménto,  sm.  swoon. 
basire,vn.  to  swoon;  to  quake. 
&assow^wfe,adv.meanly,base- 
bassdre,  va.  to  lower.  [ly. 
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bassétto, , sf.  basset. 
bassézza , sf.  lowness. 
fcass/s£a.sin.bear;stoekjobber 
bòsso,  a,  adj.  low;  base;  vile. 

| adv.  low;  basely.  | in  —, 
down;  downward,  sin  .lower 
part,  bottom;  bass. 
bassojóndo,  sm.  shallow. 
bassoriliévo,  sm.  bas-relief. 
bassòtto,  a,  adj.  stout  and 
short.  | sm.  terrier. 
bassura,  sf.  lowness;  low  si- 
tuation. [enough. 

basta,  sf.  tuck,  hem.  | adv. 
bastdbile,  adj.  sufficient. 
bastante,  part.a.  sufficient. 
&astanfe«ieVif<?,adv.sufficient- 
iy.  [ness. 

bastardaggine,  sf.  spurious- 
hastardélla,  sf.  saucepan. 
bastardo, a, adi.and  s. bastard. 
bastardume,  sm.  bastard 
species.  [enough. 

bastdre,  vn.  to  suffice;  to  be 
bastévole,  adj.  sufficient. 
bastevolézza,  sf.  sufficiency. 
bastevolménte,  adv.  suffieient- 
bastiglia,  sf.  bastille.  fly. 
bastiménto,  sm.  ship,  vessel. 
basting  are,  va.  to  barricade. 
&astidwe,sm.bastion,  rampart. 
basto,  sm.  pack-saddle. 
bastonaménto, sm.,  -atura,  sf. 

cudgelling.  [cudgel. 

bastondre,  va.  to  cane,  to 
bastonata,  sf.  caning;  drub- 
bing. I pi.  bastonate,  blows. 
bastoncino,  sm.  small  stick. 
bastóne,  sin.  stick;  cane;  staff. 
batacchiare,  va.  to  beat. 
batacchio,  sm.  staff  ; cudgel. 
batòsta,  sf.  blow;  quarrel;  re- 
batista,  sf.  cambric,  [verse. 
battaglia,  sf.  battle. 
battagliare,  va.  to  fight,  to 
battle.  (bell). 

battaglio,  sm.  clapper  (of  a 
battaglióne,  sm.  battalion. 
battellière,  sm.  boatman. 
battèllo,  sm.  boat,  j — a va- 
pore, steamboat. 


battènte,  sm.  leaf,  fold  (of  a 
door, window, etc.);knocker. 
battere,  va.  to  beat;  to  strike; 

to  knock;  to  clap. 
batteria,  sf.  battery. 
bàttersi , vr.  to  fight. 
battesimale,  adj.  baptismal. 
battésimo,  sm.  baptism; chi  is- 
tening. 

battezzare,  va.  to  baptize. 
battibécco,  sm.  altercation. 
batticuòre,  sm.  palpitation. 
battifuòco,  sm.  steel  (for 
striking  light). 
battilano,  a,  sm.  woolcomber. 
battilòro,  sm.  goldbeater. 
battimano, -ani,  sm.  clapping 
(of  hands). 

battiménto,  sm.  beating. 
battipdlo,  sm.  monkey,  ram- 
mer. 

battistèro,  sm.  baptistery. 
battistrdda,  sm.  outrider. 
battito,  sm.  beating,  throb- 
battitóia , sf.  planer.  [bing. 
battitóio,  sm.  bat;  racket. 
battitóre, sm.  beater;  thrasher, 
battitura, si.  beating;  thrash- 
bdtto,  sf.  yawl.  [ing, 

battócchio,  sm.  clapper  (of 
bells). 

bàttola,  sf.  clapper  (of  a mill). 
battuta,  sf.  beating;  beat. 
battuto, a,  adj.and  pp.  beaten. 
batùffolo, battuffolo,  sm.  wad. 
baùle,  sm.  trunk;  box. 
baulétto,  -ino,  sm.  work-box. 
bava,  sm.  slobber  ; foam. 
bavaglino,  sm.  bib. 
bavàglio,  sm.  bib  ; gag. 
bavèlla,  sf.  floss-silk. 
bavera,  sf.  tippet. 
bàvero,  sm.  collar. 
bavóso,  a,  adj.  slabbering, 
bazàr,  sm.  bazaar. 
bàzza,  sf.  chin  ; luck. 
bazzòtta,  sf.  sheepskin. 
bazzècola,  sf.  silliness;  trifle. 
bàzzica,  sf.  pool  ; conversa- 
tion, company. 
bazzicare,  vn.  to  frequent. 


BAZZICATURA  44 

bazzicatura,  -'cheria,  sf. 

bawble. 

bazzòtto , a,  adj.  half  done. 
beare,  va.  to  malte  happy. 
bearsi , vr.  to  rejoice. 
beatificare,,  va.  to  beatify. 
beatificazióne,  sf.  beatifica- 
tion. [beatifical. 

beatifico . a,  adj.  beatific, 
beatitùdine , sf.  beatitude. 
beato,  a,  adì.  happy;  blessed. 

I s.  bigot;  hypocrite. 
becca,  st.  garter. 
beccàccia , sf.  wood-cock. 
beccaccino,  sm.  snipe. 
beccafico,  sm.  figpecker. 
beccaio,  sm.  butcher. 
beccalite,  sm.  pettifogger; 
wrangler. 

beccaménto,  sm.  pecking. 
beccamòrti, sm.  grave-digger. 
beccdre,  va.  to  peck. 
beccastrino,  sm.  mattock. 
beccdta,  sf.  blow  with  the 
beak;  beakful. 
beccatóio,  sm.  trough. 
beccheggiare,  vn.  to  pitch. 
becchéggio,  sm.  pitching. 
beccheria,  sf.  butcher’s  shop. 
becchétto,  sm.  small  beak; 
point. 

becchime,  sm.  birds’  food. 
becchino,  sm.  sexton. 
bécco,  sm.  beak,  bill;  burner; 

goat  ; cuckold. 
beccùccio,  sm.  spout. 
beduino , sm.  bedouin. 
befana,  sf.  puppet;  epiphany. 
beffa,  sf.  bèffe  (pi.),  jeering  ; 
jest.  | farsi  beffe  di,  to  de- 
ride, to  rally. 

beffardo,  a,  adj.  mocking; 

scoffing.  | s.mooker;  scoff er. 
beffare,  va.  to  scoff  (at)  ; to 
rally. 

beffarsi,  vr.  to  make  game  of. 
beffeggiaménto , sm.  mockery; 

scoff.  [mock  at. 

beffeggiare,  va.  to  deride;  to 
bel,  adj.m.  handsome.  | — 
bello,  quietly. 


BENEFICARE 

I belaménto , - dto . sm.  bleating, 
j belare,  vn.  to  bleat. 

! belio,  sm.  bleating. 

; bèlla,  sf.  mistress,  lover. 

; belladònna,  sf.  bella-donna. 

S bellamente,  adv.  quietly. 
bellétta,  sf.  mire,  mud. 
bellétto,  sm.  rouge,  paint. 
bellézza,  sf.  beauty. 
bèllico,  a,  adj.  warlike.  [ly. 
bellicosamente, adv.  beliicose- 
bellicóso,  a,  adj.  bellicose. 
belligerante,  adj.  and  s.  bel- 
ligerent. 

belligero,  a,  adj.  belligerent. 
bellimbùsto,  sm.  dandy;  fop. 
bellino,  a,  adj.  pretty';  nice. 
bèllo,  a,  adj.  handsome,  fine; 
nice. | belVe  fatto,  all  ready. 
| oh.  bella!,  you  don’t  say 
so!|  bel—,  quietly.  | sm. 
the  beautiful;  lover. 
bellòccio,  a,  adj.  handsome, 
pretty.  |wag. 

bellumore,  sm.  jolly  fellow; 
beltà,  sf.  beauty. 
bèlva,  sf.  wild  beast. 
belzebù,  sm.  beelzebub. 
belzuino,  sm.  benzoin. 
benalzato!,  adv.ex.  good 
morning  1 [beloved. 

benamdto,  a,  adj.  and  s.  well 
benanche,  adv.  yet;  still;  also. 
benarrivato,  a,  adj.  and  s. 
welcome. 

&e«c/tè,conj.though;although 
bencredto,  a,  adj.  well-bred. 
bènda,  sf.  band  ; bandage. 
bendare,  va.  to  bind;  to  blind- 
bendatùra, $f. bandage.  [fold. 
bène,  adv.  well;  right.  ] sm. 
good  ; property  ; goods  ; be- 
nefit. | voler  — , to  love  ; to 
like.  [nedictine. 

benedettino,  a,  adj.  and  s.  be- 
benedétto,  a,  adj.  blessed. 
benedire,  va.  to  bless. 
benedizióne,  sf.  benediction. 
benefattóre,  sm.,  - fattrice , sf. 

benefactor,  tress.  [nefit. 
beneficare, -fizidre,  va.  to  be- 


BENEE1UATÓRE  45  BÉTTOLA 


beneficatole , sm.  benefactor. 
beneficenza , sf.  beneficence. 
beneficiale,  adj.  beneficiai. 
beneficiario , a,  adj.  and  s. 

beneficiary. 
beneficidia , sf.  benefit. 
beneficiato,  - fizidto , adj.  and 
s.  beneficiary.  | sm.  incum- 
bent. [profit;  benefice. 
beneficio,  -fizio,  sm.  favor; 
benefica,  a,  adj.  beneficent. 
benemerenza,  sf.  wort  ; de- 
sert; merit. 

benemerito , a,  adj.  praise- 
worthy ; meritorious. 
beneplàcito,  sm.  consent;  ap- 
provai. 

benèssere , vm.  well-being. 
benestante,  adj.  healthy;  pros- 
perous. | s.well-to-do  person. 
benèvole,  adj.  benevolent. 
benevolènza,  sf . benevolence; 
kindness. 

benevolménte , adv.  benevo- 
lently. [kind. 

benèvolo,  a,  adj.  benevolent; 
benfatto , a,  adj.  well-done; 

well-shaped;  fine.  [ling. 
beniamino,  sm.benjamin;dar- 
benignaménte , adv.  benignly. 
benignità , sf.  benignity. 
benigno,  a , adj.  benignant. 
benino,  adv.  well;  pretty  well. 
benintéso , adv.  understood. 
benissimo , adv.  very  well;  all 
right.  [well-bred. 

bennato,  a,  ad  ì.  well-born  ; 
benóne,  adv.  very  well;  all 
right.  [person. 

benportante, s.healthy  or  hale 
bensì,  adv.  but;  certainly. 
bentornato , sm.  welcome. 
benvedùto,  -visto,  a,  adj.  wel- 
come j beloved;  esteemed. 
benvenuto,  sm.  welcome. 
benvolére,  sm.  benevolence. 
| va.  and.  n.  farsi  — , to 
make  one’s  self  praised. 
benvoluto,  a,  adj.  loved;  lik- 
benzina,  sf.  benzine.  [ed. 
benzoina,  sf.  benzoine. 


beone,  sm.  drunkard. 
bequadro,  sm.  natural. 
bèrbero,  sm.  barberry. 
bére,  va.  to  drink.  | — a cen- 
tellini, to  sip.  | — un  uovo, 
to  swallow  an  egg. 
bérga,  sf.  steep  bank. 
bergamòtta,  sf.  bergamot. 
bergamotto , sm.  bergamot- 
tree. 

bericócolo , sm.  ginger  bread. 
berillo,  sm.  beryl. 
berlina,  sf.  coach;  pillory. 

meUe r alia  —,  to  pillory. 
berndcla,  sf.  barnacle. 
bernésco,  a,  adj.  burlesque. 
bernócchio , sm.  excrescence. 
bernòccolo,  sm.  bump;  knot. 
bernoccoluto,  a,  adj.  knotty. 
berrétta,  sf.  cap. 
berrettino,  sm.  child’s  cap. 
berrétto,  sm.  cap. 
bersaglia  re, va.  to  skirmish;  to 
shoot  at  a mark;  to  harass. 
bersaglière, sm.  sharpshooter. 
bersaglio,  sm.  target;  mark; 

laughing  stock. 
bèrta , sf.  trick.  | dar  la  — , 
to  banter,  to  joke. 
bertagnino,  sm.  salt  cod. 
berteggiare , va.  to  mock;  to 
&er£e7/e,sf.pl.braces.  [rally. 
bertésca,  sf.  parapet. 
bertolótto,  ad v.ex.  mangidre 
a —,  to  live  scot-free. 
bertuccia,  sf.  monkey. 
bertuccióne,  sm.  baboon. 
bestémmia,  sf.  blasphemy; 
oath. 

bestemmiare , vn.  to  blas- 
pheme. [er. 

bestemmiatóre, sm.  blasphem- 
béstia,  sf.  beast.  | andar  in 
—,  to  go  into  a passion. 
bestidccia,  sf.  nasty  beast. 
bestiale,  adj.  bestial. 
bestialità,  sf.  bestiality;  stu- 
pidity. ! fare  delle  —,  to  do 
foolish  things. 
bestiame,  sm.  cattle.  [ vern. 
béttola . sf.  public-house  ; ta- 
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bettoliére,  sm.  tavern  keeper. 
bettónica,  sf.  betony. 
betulla,  sf.  birch-tree. 
bevanda, sf.  drink;  beverage. 
beveràggio , sm.  beverage  ; 

drink-money. 
beveratóio,  sm.  borse-pond. 
bévere,  va.  to  drink. 
beverino, sm.trough.  [potion. 
beveróne,  sm.  drench  ; drink  ; 
bevibile,  adj.  drinkable. 
bevitóre,  sm.  drinker. 
bevuta, sf.  draught;  drinking- 
bout.  [tease. 

bezzicare,  va.  to  peck  ; to 
bòzzo,  sm.  Venetian  farthing. 
biacca,  sf.  ceruse. 
biada,  sf.  oats;  corn,  etc. 
biadare,  va.  to  give  oats, 
biancastro,  a,  adj,  whitish. 
biancheg giuménto,  sm.  whit- 
ening. |ening. 

biancheggiante,  part.a.  whit- 
biancheggidre,  vn.  to  whiten. 
biancheria,  sf,  linen. 
bianchétto,  sf.  blanket. 
bianchétto,  sm.  pearl-powder. 
bianchézza,  sf.  whiteness. 
bianchiccio , a,  adì.  whitish. 
bianchiménto,  sm.whitening; 
bleaching. 

bianchire,  va.  to  whiten  ; to 
blanch.  [clean. 

bianco,  a.  adj.  white  ; blank; 
biancospino,  sm.  hawthorn. 
biascidre,  biascicdre,  va.  to 
mumble;  to  chew.  [able. 
biasimabile,  -évole, adj.  blam- 
bia8imdre,  va.  to  blame. 
biasimatóre , sm.  blamer. 
biasimevohnénte,  adv.  blam- 
bidsimo,  sm.  blame.  lably. 
bibbia,  sf.  bible. 
bibita,  sf.  drink;  beverage. 
biblico , adj.  biblical. 
bibliòfilo,  sm.  bibliophilist. 

sf.  bibliography. 
bibliografico,  a,  adj.  biblio- 
graphical. [pher. 

bibliògrafo,  sm.  bibliogra- 
bibliologia,  sf.  bibliology. 


bibliòmane,  - ornano , a,  adj. 

and  s.  bibliomaniac. 
bibliomania,  sf.  bibliomania. 
bibliotèca , sf.  library. 
bibliotecario,  sm.  librarian. 
bica,  sf.  stack;  rick. 
bicarbonato,  a,  adj.  bicarbo- 
nated.  | sm.  bicarbonate. 
bicchierata,  sf.  round  (of  glas- 
ses); party.  [glass. 

bicchière,  sm.  glass;  drinking- 
bicchierino,  sm.  small  glass. 
licciughera,  sf.  restive  beast. 
bicèfalo,  a,  adj.  bicephalous. 
biciclo,  sm.bicycle.  [biceps. 
bicipite,  adj.  bicipital.  ] sm. 
bicòcca,  sf.  hovel;  fortalice. 
bicolóre,  adj.  bi-colour. 
Incórre,  adj.  bi-cornous. 
bidèllo, sm.  beadle;  usher. 
bidentato,  a,  adj.  bidentate. 
bidènte, sm.  bident;  pitchfork. 
biecaménte , adv.  obliquely. 
bièco,  a,  adj. squinting;  cross. 

I adv.  obliquely  ; crossly. 
biennale,  adj.  biennial. 
biènne,  adj.biennial.  [years. 
biènnio,  sm.  space  of  two 
biètola,  biéta,  sf.  beet. 
bietolone,  a,  s.  blockhead. 
biétta,  sf.  wedge. 
bifólco,  sm.  peasant  ; rustic. 
biforcamènto , sm., -attira,  -o- 
zióne.  sf.  bifurcation. 
■biforcarsi,  vr.  to  bifurcate. 
biforcato,  -uto,  a,  adj.  bifur- 
bifórrne,SL<ìj.  bifonn.  [cated. 
bifrónte,  adj.  bifronted. 
biga,  sf.  chàrriot. 
bigamia,  sf.  bigamy. 
bigamo;  sm.  bigamist. 
bigaltiera,sf.s\\k'worm  breed- 
er; silkworm  nursery. 
bigattière, sm.  silkworm  bree- 
bigdtto,  sm.  silkworm,  [der. 
bigèllo,  sm.  coarse  cloth. 
bighellóne,  a,  s.  lounger;  idler. 
bigherdto,  a,  adj.  adorned 
with  lace. 

bigherino,  sm.  thread  lace. 
bigio,  a,  adj.  gray. 
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biglia , sf.  pocket  (of  the  bil- 
liard table);  marble. 
biglidrdo,  sm.  billiards. 
bigliétto , sm.  note  ; card  ; 
ticket  ; bill. 

bigóncia,  sf.  tub;  pulpit. 
bigòtta,  sf.  bigot,  devotee. 
bigotteria, -ismo,  sm.  bigotry. 
bigotto,  a,  adj.  bigoted.  | s. 
bigot. 

bilancia,  sf.  balance  ; scale. 
bilanciaménto,  sm.balancing; 

swinging.  [to  ponder. 
bilanciare,  va.  to  balance  ; 
bilancière , sm.  pendulum  ; 

balance-wheel. 
bilancino,  sm.  gold-scales; 

leader  (horse)  ; swing-bar. 
bilàncio,  sm.  budget  ; ba- 
lance: balance-sheet. 
bilaterale,  adj.  bilateral. 
bile , sf.  bile  ; anger. 
bilènco,  a, adj.  bandy-legged. 
biliardo,  sm.  billiards  ; bil- 
liard-table. 
biliare,  adj.  biliary. 
bilicare,  va.  to  set  or  hold 
balanced.  [saw. 

bilicarsi , vr.  to  swing;  to  see- 
bilico,  sm.  equipoise  ; pivot.  | 
in  — ,in  equilibrium;irreso- 
bilingue, adj.bili ngual.  [lute. 
bilióne,  sm.  billion. 
bilióso,  a,  adj.  bilious. 
billéra,  sf.  jest;  trick. 
billo,  sm.  turkey-cock. 
bimbo,  a,  s.  child;  baby. 
bimestrale , adj.  bimestrial. 
bimólle,  sm.  flat. 
binare,  vn.  to  pair  off.  [rails. 
binario,  a,  adj.  binary.  | sm. 
binascénza,si.  birth  of  twins. 
binato,  a,  adj.  coupled.  | adj. 

and  s.  twin.  [parcel. 

binda,  si.  screwr-jack;  band; 
bindolare,  va.  to  dupe. 
bindoleria,  sf.  deception  ; 
trickery. 

bindolo,  sm.  winder;  cheat. 
binòccolo,  6twdcoZo,sm.opera- 
glass. 


biòccolo,  sm.  flock  of  wool. 
biografia,  sf.biography.  [al. 
biografico, a, Rdf  biographic- 
biógrafo,  a,  s.  biographer. 
biologia,  sf.  biology. 
bi ondeggiante, gart.a.  golden; 

yellowish.  [or  light. 

biondeggiare, \ n.to  grow  fair, 
biondézza,  sf.  fairness. 
biòndo,  a,  adj.  flaxen  ; fair. 

| s.  fair  person.  [swill. 
bròscia,  sf.  melting-snow  ; 
bióscio.  a,  adj.  ambiguous  ; 
bipartire, va.to  halve,  [awry. 
bipartirsi,  vn.  to  be  divided 
in  two. 

bipartito,  a,  adj.  bipartite. 
bipartizióne,  sf.  bipartition. 
bipede, adj.  bipedal.  | s.biped. 
bipinélla,  sf.  pimpernel. 
bipènne,  adj.  bipennated.  | 
sf.  twro  edged  axe. 
birba,  sf.  scoundrel;  sharper. 
birbantdre,  -teggidre,  vn.  to 
trick;  to  cheat. 
birbante,  sm.  knave;  rogue. 
birbanteria,  sf.  knavery,  [ly. 
birbantésco, a, adj.  scoundrel- 
birbésco,  a,  adj.  knavish. 
birbo,  sm.  knave;  rogue. 
birbonata,  sf.  knavery. 
birbóne , a,  s.  rogue;  rascal. 
birboneggiare,  vn.  to  cheat  ; 
to  trick. 

birboneria,  sf.  rascality. 
birbonésco, a,  adj.  scoundrelly 
bircio , a,  adj.  squint-eyed. 
birichinata,  sf.  child’s  trick. 
birichino,  a,  adj.  cunning  ; 

artful.  | s.  urchin;  scamp. 
birillo,  sm.  skittle. 
biroccino, sm.  chaise;  tilbury. 
biròccio,  sm.  cart  ; boy. 
birra,  sf.  beer. 
birraio,  a,  s.  brewer. 
birraria,  sf.  brewrery  ; pu- 
blic house. 
birreria,  sf.  police. 
birro,  sm.  policeman. 
birróne,  sm.  strong  beer. 
bis, adj.  tw  ice.|  inter,  encore  l 
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bisàccia,  bisdcca,  sf.  bag,  wal- 
bisdnte,  sm.  byzant.  [let. 
bisdvo,  a,  bisàvolo, a,  s.  great- 
grandfather, m.  ; great- 
grandmother, f. 
bisbetico,  a,  adj.  crabbed. 
bisbigliaménto , sm.  whisper- 
ing. 

bisbigliare,  vn.  to  whisper. 
bisbigliatóre.  - óne , sm.,  -atrl- 
ce,  -óna,  si.  whisperer. 
bisbiglio,  sm.  whisper. 
bisca,  sf.  gambling-house. 
biscaiuòlo,  a,  s.  gamester. 
biscdnto,  sm.  bisected  angle. 
biscazzare,  vn.  to  gamble. 
biscazzière,  sm.  marker  (at 
biliards)  ; gamester. 
bischero,  sm.  peg  (of  a strin- 
ged instrument). 
bischètto,  sm.  tool-bench. 
bischizzdre,  vn.  to  fancy  ; to 
pun.  [tion. 

bischizzo , sm.  caprice;  inven- 
biscia,  sr.  snake  ; adder. 
biscióne,  sm.  large  snake. 
biscottare,  va.  to  anneal. 
biscottino,  sm.  biscuit. 
biscòtto,  a,  adj.  aimealed;  re- 
cooked. | sm.  biscuit,  [ver. 
biscròma,  sf.  demi-semi-qua- 
bisdósso,  adv.ex.  montare  a 
—,  to  ride  bare-backed. 
bisdrùcciolo  m.  italian  word 
having  the  three  last  syl- 
lables short. 
bisestile,  adj.  bissextile. 
bisezióne,  sf.  bisection. 
bisillabo,  a,  adj.  dissyllabic. 

I sm.  dissyllable. 
bislacco,  a,  adj.  and  s.  extra- 
vagant ; fantastic. 
bislessdre,  va.  to  boil  off. 
bislungo,  a,  adj.  oblong. 
bismuto,  sm.  bismuth. 
bisnipóte,  sm.  grand  nephew; 
great-grandson.  | sf.  grand 
niece  ; great-grand-daugh- 
ter.j  pi.  bisnipoti,  posterity. 
bisnònno,  a,  s.  great-grand- 
father; great-grandmother. 


BLÒCCO 

bisógna,  sf.  business  ; want. 
bisognare , vn.  to  be  neces- 
sary; to  want. 
bisognévole,  adj.  needy;  ne- 
cessary. | sm.  the  needful. 
bisógno,  sm.  need. 
bisognóso, a,  adj.  poor;  needy. 
bisónte,  sm.  bison. 
bisquddro,  sm.  bevel;  natural. 
bissare,  vn.  to  encore. 
bistécca,  sf.  beef-steak. 
bisticcidre,  vn.  to  tease  ; to 
bisticcio,  sm.  pun.  | plague. 
bisticcio,  sm.  teasing. 
bistòrto,  a,  adj.  crooked  ; 

tortuous;  deceitful. 
bistrattdre , va.  to  maltreat. 
bisunto,  a,  adj.  very  greasy. 
bitòrzolo,  bitórzo,  sm.  knot; 
bitta,  sf.  bit.  [pimple. 

bitter,  sm.  bitters. 
bitume,  sm.  bitumen.  [ous. 
bituminóso,  a,  adj.  bitumin- 
bivaccdre,  vn.  to  bivouac. 
bivacco,  sm. bivouac.  |tive. 
bivio,  sm.  cross-road;  alterna- 
bizantino,  a,  adj.  byzantine. 
bizza,  sf.  wrath;  passion; 
caprice. 

bizzarramente,  adv.  oddly. 
bizzarria,  sf.  extravagance. 
bizzarro,  a, adj.  bizarre,  odd. 

I cavallo  —,  high  mettled 
horse.  # [tity . 

bizzèffe, adv.ex.  a — > in  quan- 
bizzochero,  a,  s.  bigot. 
bizzóso,  a,  adj.  passionate; 

hasty.  [slowly. 

blandamente,  adv.  gently  ; 
blandire,  va.  to  cajole  ; to  en- 
tice. [teries. 

blandizie,  sf.pl.  caresses;  flat- 
&Zawf0,a,adj.soft,mild,  kind. 
blasonare,  va.  to  blazon. 
blasóne,  sm.  blazon,  heraldry. 
blatterdre,  vn.  to  chatter. 
blatta,  sf.  cockroach,  [sheet. 
blindare,  va.  to  iron-case  ; to 
bloccare,  va.  to  blockade. 
blòcco,  sm.  block  ; blockade. 

| adv.ex.  in  — , in  a lump. 
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blu , sm.  blue. 

bòa,  sm.  partlet  ; boa;  buoy. 
boaro,  boattiére,  a , s.  cow- 
boato,  sm.  lowing.  [herd. 
bócca,  sf.  mouth;  opening; 
muzzle.  | — da  fuòco,  gun, 
cannon. 

boccaccia,  sf.  nasty  mouth. 
boccale , sm.  pint  ; mug. 
boccapòrto,  sm.  hatch-way. 
boccata,  sr.  mouthful  ; slap 
(in  the  mouth). 
boccétta , sf.  phial. 
boccettina , sf.  small  phial. 
boccheggiaménto , sm.  breath- 
lessness. 

boccheggiare,  va.  to  put  out 
of  breath.  | vn.  to  pant  ; to 
breath  one’s  last. 
bocchétta,  sf.  small  mouth  ; 

aperture  ; staple. 
bocchétto,  sm.  reel,  bobbin. 
bocchino,  sm.  little  mouth  ; 
slap  in  the  face  ; mouth- 
piece. [bowl;  bud. 

bòccia,  sf.  decanter  ; bottle  ; 
bocciare,  vn.  to  bowl  (at 
skittles)  ; to  black-ball. 
bòccola,  sf.  boss  ; nut  of  a 
screw. 

bocconata,  sf.  mouthful. 
bocconcéllo, sm.  morsel,  [bit. 
bocconcino,  sm.  bit;  dainty 
boccóne,  sm.  bite;  piece.  [ — 
or  boccóni,  adv.  face  down- 
wards. 

bociare,  vn.  to  cry  out. 
bodriére,  sm.  shoulder-belt. 
bofonchiare,  vn.  to  grumble; 
to  mutter. 

bógia, sf.redness  (of  the  skin). 
bòia,  sm.  hangman  ; execu- 
tioner. jaries. 

bolciòne,  sm.  battering-ram; 
bòlgia,  sf.  bag  ; pocket  ; den. 
bòlide,  sm.  bolis  (meteor). 
bolina, sf.  bowline,  [pal  bull. 
bólla,  sf.  bubble;  blister;  pa- 
bolldre , va.  to  stamp;  to  seal. 
bollatura,  sf.  stamping  of 
documents. 


bollènte,  adj.  boiling;  ardent; 
bollétta, sf.receipt;  bill,  [hot- 
bollettario,  sm.  receipt-book- 
bollettino,  sm.  bulletin. 
bolliménto,  sm.  boiling. 
bollire,  vn.  to  boil  ; to  be  ex- 
bollita,  sf.  decotion.  [cited. 
bollito,  a,  adj.  and  pp.  boiled. 

| sm.  boiled  beef,  [coction. 
bollitura,  sf.  ebullition  ; de- 
bóllo,  sm.  stamp;  seal. 
bollóre,  sm.  ebullition. 
bòlo,  sm.  pill  ; bole.  [wind. 
bolsaggine,  sf.  shortness  oi 
bólso,  a,  adj.  asthmatic. 
bómba,  sf.  bomb;  shell.  | tor 
nar  a — , to  return  to  the 
point. 

bombarda,  sf.  mortar. 
bombardaménto,  sm.  bom- 
bardment. 

bombardare,  va.  to  bombard. 
bombardière,  sm.bombardier. 
bombettare,  vn.  to  tipple. 
bómbola,  sf.  pitcher. 
bomprèsso,  sm.  bowsprit. 
bonaccia, sf.calm;  prosperity. 
bonaccidrsi,v r.  to  calm  down . 
bonaldna,  sm.  scoundrel. 
bondnima,  s.  spirit.  | — di 
mio  padre,  my  poor  (late) 
father. 

bonariaménte,  adv.  naively. 
bonarietà,  sf.  kindhearted- 
ness. [kindhearted. 

bonàrio,  a.  adj. simple;  naive. 
bonétto,  sm.  cap  ; bonnet. 
bongustdio,  sm.  connoisseur. 
bonifica,  -azióne,  sf.,  -amén- 
to, sm.  drainage;  improve- 
ment; allowance. 
bonificdre,  va.  to  improve;  to 
drain  ; to  reclaim;  to  allow 
bóno,  a,  adj.  good.  ! sm.  good; 

cheque  ; bill. 
bonomia,  sf.  good-nature. 
bonómo.  sm.  simple  or  good- 
natured  man. 
bontà,  sf.  goodness. 
bontempóne,  sm.  high  liver. 
bordce,  sm.  borax. 
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borbogliaménto,  -irnénto,  sm. 

rumbling.  [to  murmer. 
borbogliare , vn.  to  grumble; 
borboglio , sm.  rumbling. 
borbottaménto , sm.  grum- 
bling : murmur. 
borbottare , va.  and  n.  to  mut- 
ter; to  grumble.  |bling. 
borbottio, sm.  murmur;  grum- 
bórchia,  sf.  buckle;  boss. 
bordaglia,  sf.  mob;  rabble. 
bordare,  va.  to  strike;  to  hit. 
bordata,  sf.border;broadside; 
volley. 

b or datùr a, sf.  border;  lining. 
bordeggiare,  vn.  to  tack. 
berdelleria,  sf.  trash;  bauble. 
bordèllo,  sm.  brothel;  noise. 
bórdo,  sm.  border,  edge.  | 
andar  a —,  to  go  on  board. 

J ; persona  d ’ alto  —,  high 
personage. 

bordóne,  sm.  pilgrim’s  stati'. 
bòrea,  sm.  north-wind. 
boreale,  adj.  boreal. 
borgdta,  sf.  village. 
borghése , adj.  and  s.  citizen; 

burgess.  [citizenship. 

borghesia,  sf.  middle  classes; 
bor ghétto f sm.  hamlet. 
borghigiano,  a,  s.  villager. 
bórgo,  sm.  borough;  country- 
town.  [ter. 

borgomdsiro,  sm.  burgomas- 
bória,  sf.  haughtiness,  [self. 
boriarsi,  vr.  to  pride  one’s 
boWdso,n,adj.haughty;proud. 
bórra,  sf.  stuff;  shavings. 
borraccia,  sf.  can,  flask. 
bórro,  sm.  ravine. 
bórsa,  sf.  purse;  sack;  pouch; 
exchange.  | — di  studio, 
fellowship. 

borsaiolo,  sm.  pick-pocket. 
borséggio,  sm.  theft  (of  a 
purse). 

borsellino,  - èlio , sm.,  -étta, 
sf.  little  purse  ; fob. 
borsista,  sm.  stock-broker. 
borzacchino , sm.  half-boot. 
boscàglia,  sf.  forest  ; wood. 


boscaiólo,  sm.  woodcutter, 
moscato, sf.wood;gro ve.  [van 
boscheréccio,  a,  adj. bush  y,sy{- 
boschétto,  sm  .grove;  thicket, 
bòsco,  sm.  wood;  forest. 
boscóso,  a,  adj.  wooded. 
bòsso,  bòssolo,  sm.  boxwood. 
bòssolo,  sm.  dice-box. 
botanica,  sf.  botany. 
botanico,  a,  adj.  botanical.  | 
s.  botanist. 
botanista,  s.  botanist. 
botola,  bódola , sf.  trap-door. 
bòtta,  sf.  blow;  thrust;  toad. 
bottaccino,  sm.  rundlet;  fillet. 
bottaccio,  sm.  barrel;  gutter. 
bottdglie,  sf.pl.  water-boots. 
bottàio,  sm.  cooper. 
bótte,  sf.  cask;  tun. 
bottéga,  sf.  shop. 
bottegàio,  a,  s.  shop-keeper. 
botteghino, sm.  booth;  lottery- 
office;  pedlar’s  box. 
bottiglia,  sr.  bottle. 
bottiglière,  sm.  butler. 
bottiglieria,  sf.  celiar  ; bar. 
bottino,  sm.  booty. 
bòtto,  sm.  blow.  | adv.ex.  di 
—,  at  once. 

bottonàio, a,  s.  button-maker. 
bottoncino,  sm.  little  button. 
bottóne,  sm.  button;  bud. 
bottoniera,  sf.  row  of  buttons. 
bovàro,  a,  s.  drover. 
bòve,  sm.  ox.  | pi.  fetters. 
bovile,  sm.  cow-stall. 
bovina,  sf.  cow-dung. 
bovino,  a,  adj.  of  oxen. 
bózza,  sf.  tumour  ; sketch  , 
corbel;  boss;  stopper;  proo^. 
bozzétto,  sm.  bud  ; sketch 
outline. 

bòzzima,  sf.  paste;  starch. 
bozzimàre, va.to  dip  in  starch. 
bòzzo,  sm.  freestone,  [coons. 
bozzolàio,  sm.  vendor  of  co- 
bózzolo,  sm.  cocoon  ; lump. 
braca,  sf.  tackle;  breeches 
bracare,  va.  to  truss. 
braccare, va.  and  n.  to  search: 
to  scent  out. 
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braccétto,  sm.  little  arm.  | a 
— , arm  in  arm.  [scenting'. 
braccheggio,  sm.  beating’  ; 
bracchiére,  sm.  whipper-in. 
bracciale,  sm.  armlet. 
braccialetto , sm.  bracelet. 
bracciante , s.  day-worker; 

labourer.  |trim  (sails). 
braccidre,  ya.  to  brace;  to 
bracciata,  -atélla,  sf.  armful. 
brocciatura,  sf.  sounding. 
braccio  (pi.  bracci  and  brac- 
cia), sm.  arm;  wing. 
bracciòlo,  sm.  arm  (of  a seat), 
i sedia  a bracciuoli,  arm- 
chair, or  easy-chair. 
bracco,  sm.  beagle;  hound.  | 

— da  fermo,  setter,  [coai. 
brace,  sf.  embers;  burning 
brache,  sf.pl.  trousers. 
brachière, smSo&ndixge',  truss. 
braciere,  sm.  brazier;  warm- 
ing-pan. 

bracino,  sm.  seller  of  embers. 
bracid/a,-ÌMdfa,8f.cutlet,chop 
bracóne,  sm.  prying  rascal. 
bradùme,  sm.  wild  oxen. 
brdge,  bragia,  sf.  burning- 
coal. 

6ra^/iieVtf,sm.bandage:trus9. 
brago,  braco,  sm.  mud;  mire. 
brama,  sf.  longing  ; lust. 
bramare,  va.  to  long  for. 
brameggidre, va.to  lust  after. 
bramino,  sm.  brahmin. 
bramito,  sm.  howling. 
bramosaménte,  adv.  ardently. 
bramosia,  -osità,  sf.  ardent 
desire,  longing. 
bramóso,  a,  adj.  eager. 
branca, sf.branch;  claw;  paw. 
brancdre,  va.  to  seize,  [set. 
brancata , sf.  handful;  band; 
branchie , sf.pl.  fish-gills. 
brancicare,  va.  to  meddle  ; 

to  handle.  [mess. 

brancicatùra , sf.  medley  ; 
branco,  sm.  herd;  flock;  band. 
brancoldre,  vn.  to  grope. 
brancolóne, -óni,  adv.  groping- 
brdnda,  sf.  hammock.  [ly. 
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brandèllo,  sm.  rag;  tatter; 

[slip.  [vn.  to  totter. 

brandire,  va.  to  brandish. 
brando,  sm.  sword. 
brano,  sm.  slip,  fragment; 

extract;  piece. 
bravaccio,  -azzo,  sm.  swag- 
gerer. [stoutly. 

bravamente,  adv.  bravely  ; 
bravare, va.  to  defy;  io  bra  ve. 
bravata,  sf.  bravado. 
braveria,  sf.  boasting. 
bravo,  a,  adj. able;  brave;  cle- 
ver.|  sin.  bandit;  cut-throat. 
bravóne,  sm.  boaster. 
bravura,  sf.  bravery  ; skill. 
bréccia, sf.breach.  [hospital. 
brefotròfio,  sm.  foundling- 
brenna,  sf.  jade  ; hack. 
brènta,  sf.  measure  of  wine 
(ICO  litres).  [(50  litres). 
brentina,  sf.  measure  of  wine 
brettélle,  sf.pl.  braces. 
brève, ad],  short;  brief,  fra 
—,  shortly.  | sm.  brief 
(pope's  pastoral  letter). 
brevemente , adv.  shortly  ; 
briefly. 

brevétto,  sm.  brevet;  patent. 
breviario,  sm.  breviary. 
breviloquènza, sf.  concise  elo- 
quence. 

brevilòquio,  sm.  summary. 
brevità,  sf.  brevity. 
brézza,  sf.  breeze. 
brezzdre,-zeggidre,y  n.to  blow 
a breeze. 

briachézza,  sf.  drunkenness. 
briaco,  a,  adj.  drunk. 
briacóne,  a,  s.  drunkard. 
bricco,  sm.  coffee-pot. 
briccola,  sf.  catapult. 
briccoldre,  va.  to  fling  with 
a catapult. 

bricconata,  sf.  knavish  trick. 
briccóne,  a{  s.  rogue,  rascal. 
bricconeggiare,  vn.  to  cheat  ; 
to  swindle. 

bricconeria,  sf.  roguery. 
briciola,  brida  : sf.  crumb. 
briciolo,  sm.  bit. 
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briga , sf.  bustle;  vexation; 
strife.  I attaccar  brighe,  to 
quarrel. 

brigadière,  sm.  brigadier. 
briga  ntagg  io,  sm.brigandage. 
brigante,  sm.  brigand,  sharper 
brigantino , sm.  brigantine. 
brigare,  va.  to  solicit.  | vn.  to 
intrigue;  to  strive,  [band. 
brigata,  sf.company;  brigade. 
briglia , sf.  bridle.  ì a — sciol- 
ta, a tutta  — , at  full  speed. 
brillaménto,  sm.  splendour. 
brillantare,  va.  to  cut  into  a 
brilliant. 

brillante,  adj.  and  s.  brilliant. 
brill dre,  vn.  to  glitter;  to 
brillo,  a,  ad  j.  tipsy,  [sparkle. 
brina,  sf.  white  frost. 
brinato,  a,  adj.  gray-headed. 
brindare,  va.  to  toast  ; to 
drink  one’s  health. 
brindèllo,  sm.  rag;  tatter. 
brindisi,  sm.  toast. 
brio,  sm.  animation;  spirit. 
briònia,  sf.  bryony. 
brióso,  a,  adj.  full  of  spirit; 

witty;  brisk.  [of  cards). 
briscola,  sf.  brisque  (game 
brivido,  sm.  shivering. 
brizzoldre,  vn.  to  speckle. 
b r izzolat lira,  s f . speckling; 

becoming  gray. 
bròcca,  sf.  pitcher;  jug. 
bròcco,  sm.  peg;  sprout;  mark. 
bròccolo,  sm.  brocoli. 
bròda,  sf.  broth;  swill;  tirade. 
bròdo,  s.m.  broth.  [broil. 
broglidre,r.i\.  to  revolt;  toem- 
broglidsso,  sm.  day-book. 
bròglio,  sm.  faction;  broil. 
bròlo,  s.m.  orchard;  garland. 
bromuro,  sm.  bromide. . 
bronchiale,  adj.  bronchial. 
bronchite , sf.  bronchitis. 
bróncio,  sm.  anger;  sulki- 
ness. | fare  il  —,  to  pout. 
broncire,  v.n.  to  pout. 
brónco,  sm.  stump;  stem.  | pi. 
brónchi,  bushwood  ; bron- 
chite. 


BRUSCHÉTTO 

brontolaménto,  sm.  murmur- 
ing ; complaint. 
brontolare , v.n.  to  murmur; 

to  grumble.  [mur, 

brontolio,  sm.  grumble;  mur- 
brontolóne,  a,  s.  grumbler. 
bronzare,  va.  to  bronze. 
bronzino,  a,  adj.  bronzed; 
sun-burnt 

brónzo,  sm.  bronze  ; brass. 
brucare,  va. to  strip  off  leaves. 
bruciacchiare,  vn.  to  blaze  ; 
to  flame. 

bruciaménto, sm.  burn;  scald. 
bruciapél o ,adv .ex.  a — , point 
blank. 

bruciare,  va.  and  n.  to  burn. 
bruciata,  sf.  roast-chestnut. 
bruciaticcio,  sm.  burning 
(smell). 

bruciatura,  sf.  burn;  scald. 
brucio,  sm.  maggot;  caterpil- 
brucio,  sm,  itching.  [lar. 
brucióre,  sm.  soreness;  itch- 
ing. 

bruco,  sm.  grub  ; caterpil- 
brughiéra,  sf.  heath.  [lar. 
brulicame, -chio,  sm.  swarm- 
ing; buzzing. 
brulicare,  vn.  to  swarm. 
brillio,  a,  adj.  naked. 
brulòtto,  sm.  fire-ship. 
brum,  sm.  brougham;  cab; 
carriage. 

bruma,  sf.  depth  of  winter. 
brumale,  ad.  wintrv. 
brumlsta,  sm.  coachman. 
brunétto,  a,  adj.  brownish. 
brunézza,  sf.  dusky  colour; 
obscurity. 

brunire,  va.  to  burnish. 
brunitóio,  sm.  burnisher. 
brunitóre,  s.  burnisher. 
brunitura,  sf.  burnishing; 

polishing.  [sm.  brown. 
bruno,  a,  adj.  brown;  dark.  | 
brunétto,  a,  adj.  brownish  ; 
brusca,  sf.  brush.  [black. 
bruscamente,  adv.  bluntly. 
bruscdre,  va.  to  prune. 
bruschétto,  a.  adj.  sourish. 


BRUSCHÉZZA 

bruschézza, si.  sourness;  tart- 
bruschino,  sm.  brush,  [ness. 
brusco,  a,  adj.  sour  ; blunt. 

| adv.  bluntly.  [straw. 

bruscolo,  sm.  grain  ; piece  of 
brusio , sm.  hubbub. 
brutale,  adj.  brutal  ; rough. 
brutalità , sf.  brutality. 
brutalmente , adv.  brutally; 

rudely.  [brute. 

bruto , a,  adj.  brutal.  | sm. 
bruttare,  va.  to  dirty;  to  soil. 
bruttézza,  sf.  ugliness;  filth. 
brutto,  a,  ugly  ; dirty  ; bad  ; 
gross. 

bruttura,  si.  ugliness;  dir- 
tiness; shamefulness. 
bruzzaglia,  sf.  rabble. 
brùzzico,  -zolo,  sm.  dawn. 
6wb6o7a,sf.trifle;fable;pewet. 
bubbolare,  va.  to  pilfer.  ! vn. 

to  roll  ; to  tremble. 
bubbolata,  sf.  hoax.  [bell. 
bùbbolo,  sm.  bead  ; small 
bubbolóne,  a,  s.  hoaxer. 
bubbóne,  sm.  bubo. 
bubbònico,  a,  adj.  bubonic. 
bùca,  sf.  hole;  ditch;  tomb. 
bucacchiare, v a.tobore  holes. 
bucanéve,  sm.  snowdrop. 
bucare,  va.  to  bore;  to  pierce. 
bucato,  a,  adj.  and  pp.  bored  ; 
riddled.  | sm.  washing  ; 
clean  linen. 

buccélla,  sf.  crust  (of  bread). 
bùccia,  sf.  bark;  rind;  husk. 
buccinare,  vn.  to  trumpet. 
buccòlica,  sf.  bucolic. 
bucherare,  -erellàre,  va.  to 
pierce  with  holes,  to  riddle. 
buchino, sm.  little  hole;  ditch. 
bucicdre,\ n.to  stir;  to  budge. 
bucinaménto,  sm.  buzzing; 

humming.  |whisper. 

bucinare,  vn.  to  murmur;  to 
bùco,  sm.  hole;  opening. 
budellame,  sm.  bowel;  gut. 
budellare,  vn.  to  bungle. 
budèllo  (pi.  budella),  sm.  gut; 

bowel.  [head. 

bue  (pi.  buoi),  sm.  ox  ; block- 
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bùfalo,  sm.  buffalo. 
bufèra,  sf.  storm;  tempest. 
bùffa,  sf.  hood;  visor;  blast 
(of  wind). 

buffare,  va.  to  joke  ; to  huff. 

buffétto,  sm.  fillip. 

bùffo,  a,  adj.  comical.  | sm. 

puff  of  wind;  comedian. 
buffonare,  -neggidre,Y n.to  be 
jocose.  [ery. 

buffondta,-neria,  sf.  buffoon- 
buffòne,  sm.  buffoon.  [ally. 
buffonescamente,  adv.  comic- 
buffonésco,  a,  adj.  comical. 
bugiaci,  liej  flat  candlestick. 
bugiardamente,  adv.  lyingly. 
bugiardo,  a,  adj.  lying.  | s. 
liar. 

bugigattolo,  sm.  hole;  gap. 
bugliòlo,  sm.  pail;  tub. 
buglióne,  sm.  rubbish. 
bùgno,  sm.  bee-hive. 
bùgnola,  sf.  basket. 
bugrane,  sf.  buckram. 
bùio,  a,  adj.  dark;  j sm.  dark- 
bùlbo,  sm.  bulb.  [ness. 

bulbóso,  a,  adj.  bulbous. 
bùlgaro,  sm.  russian  leather. 
bulicare , vn.  to  bubble. 
bulinare , va.  to  engrave. 
bulino,  sm.  graver. 
bullétta,  si.  tin-tack;  lottery- 
ticket  ; receipt. 
bullettaio,  sm.  nail-maker. 
bullettario,  sm.  check-book. 
bullettino,  sm.  bulletin;  pass. 
buonamdno ,sf.  drink-money. 
buongustaio,  sm. connoisseur. 
buongùsto,  sm.  good  taste. 
buòno, a,  adj.  good.  | adv.ex. 
alla  buona,  simply.  | sm. 
ood  ; cheque  ; bill,  j colle 
uone,  with  kindness. 
burattare,  va.  to  sift. 
baratteria,  sf.  bolting-room. 
burattinàio,  a,  s.  marionette- 
player. 

burattino,  sm.  puppet;  ma- 
rionette. |i  burattini, Punch 
and  Judy. 

buratto,  sm.  bolter  (for  flour). 


BURBANZA 

hurbdnza , sf.  boasting, 
burbanzóso,  a,  adj.  haughty; 
arrogant. 

bùrbera , sf.  small  windlass. 
bùrbero, a, adj.  cross;  morose. 
burchiéllo,  sm.  boat. 
bùrchio,  sm.  canal-boat. 
bure j sf.  handle  of  a plough. 
barello,  sm.  drugget. 
burla,  sf.  joke  ; trick. 
burlare,  va.  to  make  a fool 
of.  | vn.  to  joke. 
burlarsi,  vr.  to  mock. 
burlescamente,  adv.  ludi- 
crously. 

burlésco,  a , adj.  burlesque. 
burlétta,  sf.  farce;  joke. 
burlévole,  adj.  farcical. 
burlóne,  sm.  joker,  fcratic. 
burocratico,  a,  adj.  bureau- 
burocrazia,  sf.  bureaucracy. 
burrasca,  sf.  storm;  tempest. 
burrascare,  vn.  to  be  stormy. 
burrascóso,  a,  adj.  stormy. 
burro,  sm.  butter. 
burróne,  sm.  ravine. 
burróso,  a,  adj.  buttery. 


<rd  (for  casa),  sf.  house. 
càbala,  sf.  cabal. 
cabalista,  s.  cabalist. 
cabalistico,  adj.  cabalistic. 
cabina,  sf.  cabin. 
cabotaggio,  sm.  coasting. 
cacao,  sm.  cocoa. 
cacare.v a.  and  n.  to  evacuate. 
cacatóio,  sm.  water-closet. 
chicca,  sr.  excrement. 
caccao,  sm.  cocoa-nut. 
caccia,  sf.  hunting. 
cacciagióne,  sf.  game. 
cacciamósche,  sm.  fly-net. 
cacciare,  va.  and  n.  to  hunt; 

to  chase.  f self. 

caccidrsi,  vr.  to  intrude  one’s 


CACOFONIA 

busca,  sf.  search  ; quest. 
buscdre, , va.  to  seek;  to  catch 
buscarsi,  vr.  to  entrap  ; to 
procure  ; to  incur. 
buschétte,  sf.pl.  cut  straw. 

tirar  le  —,  to  draw  lots. 
bùssa,  sf.  blow’.  | pi.  fatigues; 
beating. 

bussare, va.  to  beat;  to  knock- 
bussata,  sf.  blow;  knocking- 
busse,  sf.pl.  beating;  thrash' 
ing. 

bussétto,  sm.  box-wood. 
bùssola,  sf.mariner’s  compass 
bussolòtto,  sm.  dice-box. 
bùsta,  sf.  envelope;  case. 
busto,  sm.  bust;  stays. 
butirro,  sm.  butter.' 
butirróso,  a,  adj.  buttery. 
buttare,  va.  to  throw;  to  cast 
out. 

butterato, a,  adj.pock-marked. 
bùttero , sm.  pock-mark  ; 

herdsman.  |move. 

buzzicare,  vn.  to  murmur;  to 
buzzo,  a , adj.  sad.  | sm.  belly 
(of  animals). 


C 


cacciala, sf.hunting-jacket. 
cacciatóre,  sm.  hunter. 
cacciavite . sf.  turn-screw. 
caccole,  sf.pl.  gum  of  the  eye; 
crusts  of  the  nose;  dung 
of  sheep.  [crusty. 

caccolóso,  adj.  blear-eyed  ; 
cacherèllo,  sm.  mud;  dung 
(of  sheep,  etc.). 
cacheróso,  a,  adj.  difficult. 
cachessia,  sf.  cachexy. 
cachético,  a,  adj.  cachetic. 
cachinno,  sm.  loud  laughter. 
cacidio,  a,  s.  cheesemonger. 
cacio,  sm.  cheese. 
cacióso,  a,  adj.  cheesy. 
cacofonia,  sf.~cacopkóny. 
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cacofònico,  a,  ad j.  cacophonic. 
cadauno , a,  adj.  each. 
cadàvere,  sm.  corpse. 
cadavèrico, a,  ad  j.  cadaverous. 
cadènte, falling;  decrepit. 
cadènza,  sf.  fall;  cadence. 
cadenzato,  a,  adj.  cadenced; 
harmonious. 

cadére,  vn.  to  fall;  to  fall 
down.  | — in  animo,  in  men- 
te, to  come  into  one’s  head. 
cadétto,  sm.  cadet.  |sient. 
cadévoìe,  adj.  decrepit;  tran- 
ca<L7o/a,sf.embrasure;sluice. 
cadmio , sm.  cadmium. 
caduceo, sm.Mercury’s  wand. 
caducità,  sf.  decay. 
caduco,  a,  adj.  decrepit;  de- 
cayed. | mat  — , epilepsy. 
caduta , sf.  fall;  ruin. 
caffè, sm.  coffee;  coffee-house; 

coffee-tree. 
caffeina,  sf.  caffeine. 
caffettièra ,sf.  coffee-pot;  can. 
caffettière , sm.  coffee-shop 
keeper. 

cèffo,  adj.  and  s.  uneven;  odd 
(number);  chance,  [cause. 
agionàre,  va.  to  produce;  to 
cagióne,  sf.  cause  ; reason  ; 
motive.  I a — di,  on  account 
of.  [ly. 

cagionévole,  adj.  sickly;  weak- 
caglidre,\ a.  to  curdle;  to  clot. 
cagliarsi,  vr.  to  coagulate. 
caglio,  sm.  rennet;  runnet. 
cagna,  sf.  bitch. 
cagnàra,  sf.  barking  (of  se- 
veral dogs)  ; hubbub. 
cagnescatnénte,&dv.in  a surly 
manner;  sternly. 
cagnésco , a,  adj.  doggish. 
cagnolino,  sm.  little  dog. 
cagnòtto , sm.  bloodhound  ; 
bully. 

caicco,  sm.  yawl;  long-boat. 
caimano,  sm.  crocodile  ; cai- 
man. 

càia,  sf.  bay;  roadstead;  hold 
(of  a ship);  ducking  (a  sea 
punishment). 


CALCITRANTE 

calabróne , sm.  drone;  hornet 
calafatdre,  va.  to  calk. 
calafato,  sm.  calker. 
calamàio,  sm.  inkstand. 
calamistro,  sm.curling-tongs. 
calamita,  sf.  magnet,  [tune. 
caZa>nifó,sf.calamity;  misfor- 
calamitàre,  va.  to  magnetize. 
calamitóso, a,  adj.  calamitous; 
miserable. 

càlamo,  sm.  willow-reed;  pen. 
calandra,  sf.  wood-lark. 
calandrino , adj.  simple;  naive. 
| sm.  stupid. 

calante,  adj.  sinking.  [ luna 
— j waning  moon. 
calappio, sm.  slip-knot;  snare. 
calére,  va.  to  lower;  to  let 
down.  | vn.  to  fall;  to  sink. 
calata,  sf.  descent. 
calca,  sf.  crowd  ; press. 
calcafógli,  calcaléttere,  sm. 

paper-weight. 
calcàgno,  sm.  heel. 
calcaménto,  sm.  treading  on; 

trampling  down. 
calcdra,  sf.  lime-kiln. 
calcare , va.  to  press  ; to 
trample  ; to  tread  upon  ; to 
trace  (a  drawing). 
calcàreo,  a,  adj.  calcareous. 
calcatura,  sf.  treading,  pres- 
sing. fend. 

cdlce,  sf.  lime;  shaft;  butt- 
calcedónio , sm.  chalcedony. 
calcestruzzo  ,calcistruzzo  ,sm. 

plaster;  phosphate  of  lime. 
calcètto,  sm.  pump  (shoe). 
calciare,  vn.  to  kick. 
calcina,  sf.  mortar;  lime. 
calcindbile,  adj.  calcinable. 
calcinàio,  sm.  lime-pit. 
calcina  re, to  lime  (wheat); 

to  calcine.  [cining. 

calcinatura,  sf.  liming;  cal- 
calcinazióne,  sf.  calcination. 
calcinóso,  a,  adj.  limy. 
càlcio,  sm.  kick;  handle; 

butt-end;  calcium. 
calcitrdnte,  - róso , a , adj.  re- 
fractory; restive  (of  horses). 
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ccucitrare,  vn.  to  be  restive 
(of  horses)  ; to  strive  a- 
gaiust;  to  kick. 
cd''r>,  sm.  counter-drawing. 
calcografi a ,sf.  chalcography . 
calcògrafo,  sm.  chalcogra- 
cdlcola,  sf.  treadle.  [pher. 
calcolabile,  adj.  calculable. 
calcoldre,  va.  and  n.  to  cal- 
culate ; to  reckon. 
calcolatóre,  sm.,  -atrice,  sf. 

calculator;  reckoner. 
calcolo,  sm.  calculation;  ac- 
count ; stone  in  the  blad- 
der. 

calcolóso,  a,  adj.  calculous  ; 

affected  with  gravel. 
calda , sf.  heating.  [gine). 
caldaia,  sf.  boiler  (of  an  en- 
caldaménte,  adv.  warmly. 
caldana,  sf,  heat;  hot  temper. 
caldanino,  sm.  foot-warmer  ; 

warming-stove. 
caldano,  sm.  brazier  ; stove. 
caldarrostaio , sm.  chestnut- 
roaster.  I nut. 

caldarròsta,  sf.  roast-chest- 
caldeggidre,  va.  to  favour;  to 
protect.  | smith. 

calderaio,  sm.brazier;copper- 
calderino,  sm.  small  warm- 
ing-pan; gold-finch. 
calderóne,  sm.  large  boiler. 
calderòtto,  sm.  kettle. 
cdldo,  a,  adj.  hot:  eager.  | 
sm.  heat  ; warmtn. 
calduccio,  a,  adj.  lukewarm  ; 
tepid.  | s.  tepidity  ; luke- 
warmness. 

caldura,  sf.  warmth  ; heat. 
calefazióne,  sf.  calefaction  ; 
heating. 

caleidoscòpio,  sm.  caleido- 
scope.  [manac. 

calendàrio,  sm.  calendar;  al- 
calénde,  sf.pl.  calends  ; first 
day  of  a month.  [book. 
co?ep/no,sm.note-book;scrap- 
calére,  vn,  to  care  for  ; to 
matter.  | aver  in  non  cale, 
not  to  trouble  about. 


calesse,  o,  sm.  open  carriage 
calash. 

calessino , sm.  cabriolet. 
calettare,  va.  to  connect;  to 
put  together;  to  put  in 
(horses).  | vn.  to  close;  to 
fit  ; to  get  on  well. 
calia,  sf.  gold-dust;  old  lum- 
ber. [liber  of. 

calibrdre,  va.  to  take  the  ca> 
calibro,  sm.  caliber. 
calice,  sm.  chalice  ; commu- 
nion-cup. 

calido,  a,  adj.  hot  ; warm. 
califfo,  sm.  caliph. 
caliga,  sf.  sandal  (shoe). 
caligare,  vn.  to  become  dark 
or  gloomy.  [obscurity. 

caligine,  sf.  fog  ; darkness  ; 
caliginóso,  a,  adj.  clouded; 

foggy;  dark. 
calla,  sf.  opening;  gap. 
callaia,  sf.  path;  passage. 
calligrafia,  sf.  calligraphy. 
callìgrafo,  a, s.  calligraphist. 
callista, s.one  who  cuts  corns. 
cdllo,  sm.  corn  (on  the  foot). 

| far  il  — ad  una  cosa,  to 
get  accustomed  to  a thing 
catióne,  sm.  sluice  ; lock. 
callosità,  sf.  callousness. 
callóso,  a,  adj.  callous  ; hard. 
calma,  sf.  calm  ; quietness. 
calmante,  adj.  calming.  | sm. 

soothing  potion. 
calmare,  va.  to  calm;  to 
soothe;  to  appease  ; to  lay. 
calmarsi,  vr.  to  calm  down. 
calmo,  a,  adj.  calm;  tranquil. 
cdlo,  sm.  loss  ; diminution  ; 

waste  ; ullage. 
calomelano,  sm.  calomel. 
calóre,  sm.  heat.  [ry. 

caloria,  sf.  manuring  ; calo- 
calórico,  sm.  caloric. 
calorifero,  a,  adj.  warming. 

| 8.  warming-pan. 
calorifico,  a,  adj.  calorific. 
calorosamente , adv,  warmly; 

hotly.  [ing. 

caloroso,  a,  adj.  hot  ; heat- 
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calòscia , sf.  galoshes  ; clog. 
calòtta , sf.  calotte;  cap;  lid. 
calottino , sm.  cap. 
calpestdre,  va.  to  trample  ; to 
tread  upon,  [treading. 
calpestio,  sm.  trampling  ; 
calùggine,  sf.  down;  nap. 
calùnnia,  sf.  calumny. 
calunniare  ,\ a.to  calumniate. 
calunniatóre , sm.,  - atr'ice , sf. 

calumniator.  [niously. 
calunni  osaménte,  adv.  calum- 
ca£Mwmdso,a,ad,j.calumnious 
calvario , sm.  calvary. 
calvézza,  - izie , sf.  baldness; 

calvity.  [calvinist. 

calvinista, adj.  calvinistic.j  s. 
calvinismo , sm.  Calvinism. 
cdlvo,  a,  adj.  and  s.  bald  : 
bald-headed  person. 
calza,  sf.  stocking;  strainer; 

ferrule.  | far  la  —,  to  knit. 
calzatóio,  sm.  hosier,  [tight. 
calzante, adj.fitting;  suitable; 
calzare, sm.  stockings;  shoes. 

| va.  and  n.  to  put  on  shoes 
or  stockings;  to  wedge  up  ; 
to  suit.  [horn. 

calzatóia,  sf.  wedge  ; shoe- 
calzatura,  sf.  hosiery;  hose. 
calzeròtto,  sm.  sock. 
calzétta,  sf,  stocking-. 
calzettdio,  a,  s.  hosier. 
calzino,  sm.  half  stocking; 

sock.  [bootmaker. 

calzoldio,  a,  s.  shoemaker  ; 
calzoleria,  sf.  shoemaker’s 
shop.  [trowsers. 

calzóni,  sm.pl.  pantaloons  ; 
camdglio,  sm.  steel  mail  for 
the  head  ; gorget  ; hood. 
camaleónte,  sm.  chameleon. 
camarlingo,  sm.  camerlingo 
(officer  of  the  Roman  court). 
carnato,  sm.  switch. 
cambellótto , sm.  camlet. 
cambiàbile,  adj.  changeable. 
cambidle, sf.bill  of  exchange. 
cambiaménto , sm.  change. 
cambiamonéte,  - valute , sm. 
money-changer. 


cambiare , va.  to  change;  to 
alter;  to  exchange. 
càmbio , sm.  change  ; ex- 
change. [ger. 

cambista,  sm.  money-chan- 
camélia,  sf.  camellia. 
càmera,  sf.  room;  chamber. 
earner  die,  adj.  pertaining  to 
a room  or  tò  the  exchequer. 
camerata,  sm.  comrade. 
camerélla,  sf.  little  room  ; 
closet. 

camerièra, si.  chamber-maid; 

waitress  ; lady’s  maid. 
camerière,  sm.  waiter;  valet. 
camerino,  sm.  cabinet;  dres- 
sing-room. 

camerista,  sf.  lady’s  maid 
(to  royalty).  | dormitory. 
earner óne,  sm.  large  room  ; 
càmice,  sm.  alb;  surplice. 
camicétta , sf.  chemise;  shirt- 
front. 

camicia,  sf.  shirt.  | — di  fòr- 
za, strait-waistcoat. 
camiciàio,  a,  s.  shirt-maker. 
camiciàia,  sf.  great  perspira- 
tion; attack  at  night  (mil.). 
carnicino,  sm.,  -ióla,  si.  bo- 
dice; chemise. 
camiciòtto,  sf.  short  night- 
dress; smock;  blouse. 
caminétto,  sm.little  fire-place. 
caminièra, sf.  mirror;  screen. 
camino,  sm.  fire-place. 
camióne,  sm.  truck;  little 
cammèi 1 o , sm.  camel,  (cart. 
cammellopdrdo , sm.  eameleo- 
camtnéo , sm.  cameo,  (pard. 
camminare,  sm.  walk,  i vn. 

to  walk  ; to  march. 
camminata,  sf.  walk  ; pronte 
nade  ; drawing-room, 
camminatóre,  sm.  wanderer; 
stroller. 

cammino,  sm.  road  ; route,  j 
cammin  facendo,  on  the 

way. 

camomilla,  sf.  camomile. 
camòrra,  sf.  crew;  clique; 

gang. 
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camòrro,  sm.  infirmity  ; pa- 
ralytic person;  clown. 
camoscino,  adj.  and  s.  cha- 
mois ; shamoy. 
camòscio,  sm.  chamois. 
campagna,  sf.  country;  cam- 
paign ; weald. 

campagnuólo,  a,  adj.  and  s. 
rustie  ; country-man.  | topo 
—,  field-mouse. 
campale,  adj.  rustie;  rural,  j 
battaglia  — , pitched  battie. 
campaménto,  sin.  livelihood; 

encampment. 
campana,  sf.  bell. 
campandccio,  sm.  bell  (for 
cattle)  : shell.  [ringer. 
campanaio,  -aro,  sm.  bell- 
campanélla , sf.  little  bell  ; 
knocker  (of  a door)  ; bell- 
flower: ring.  [bell. 

campanèllo,  sm.  bell;  little 
campanifórme,  adj.  beìl-shap- 
ed.  [fry. 

campanile , sm.  steeple,  bel- 
campanilista, s.parish  egotist 
campano, sm.  bell  (for  cattle). 
campanula,  sf.  bell-flower. 
campare,  va.  to  nourish  ; to 
save.  | vn.  to  live;  to  keep 
one’s  self.  [ment. 

campeggiaménto  ,sm.encamp- 
campeggidre,  va.  and  n.  to 
encamp;  toharrass;  to  be 
conspicuous,  to  strike. 
campéggio , sm.  log-wood. 
campèstre,  camperéccio,  a, 
adj.  rural;  country-like. 
campionario , sm.  book  or 
card  of  samples;  catalogue. 
campióne, sm.  champion;  pat- 
tern ; sample  ; day-book. 
campo,  sm.  field;  soil;  ground; 
encampment;  cause;  place; 
room.  I avere  or  dar  — di..., 
to  have  or  to  give  time  for... 
| metter  in  — , to  bring  up  ; 
to  propose. 

cawposawto,sm.church-yard. 
camuffare,  7a.  to  disguise; 
to  mask 


camuffo, sm.  cheat;  deceiver. 
camuso,  a,  adj.  flat  or  snub 
nosed. 

candglia,  sf.  mob;  rabble. 
canagliume,  sm.  scum  of  the 
people.  [channel. 

candle,  sm.  canal;  gutter; 
canalétto,  sm.  drain-pipe  ; 
gutter. 

canalizzazióne,  sf.  establish- 
ment of  canals  ; drainage. 
ednapa,  ednape,  sf.  hemp. 
canapdia,  sf.  hemp-field. 
canapaio, a, s.  hemp-dresser. 
canapè,  sm.  sofa;  couch. 
canapino,  a,  adj.  hempen.  ] 
s.  hemp-dresser.  [rope. 
canapo,  sm.  cable;  hempen- 
canapùccia,  sf.  hemp-seed. 
canarino,  a,  adj.  canary-co- 
loured. | s.  canary-bird, 
canata, sf.rebuke;  reprimand 
canavdccio,  canovaccio,  sm. 

canvas;  dish-cloth. 
cancellabile,  adj.  effaceable. 
cancellaménto,  sm.  efface- 
ment  ; repeal. 

cancelldre,  x a.  to  cancel;  to 
efface.  | vn.  to  totter. 
cancellatura, -azióne,  sf.  era- 
sure ; annulment. 
cancelleria,  sf.  chancery. 
cancellière,  sm.  chancellor; 

registrar.  frier. 

cancèllo,  sm.  railing  : bar- 
canceróso,  -eh eróso, -eróso,  a , 
adj.  cancerous;  cbancrous. 
educherò,  cancro,  sm.  can- 
cer ; canker. 
cancrèna,  sf.  gangrene. 
cancrenare,  vn.  to  gangrene. 
cancrenóso,  a,  adj.  gangren- 
ednero,  sm.  cancer.  [ous. 

candéla,  sf.  candle. 
candelabro,  sm.  chandelier. 
candelaio,  -aro,  sm.  candle- 
maker.  (tory. 

candeleria,  sf.  candle-fac- 
candeliére,  -lliére,  sm.  candle- 
stick. [candle  ; taper. 

candelòtto,  sm.  short  thick 
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candidamente, adv.  candidly. 
candiddto,  sm.  candidate  ; 
suitor. 

candidatura,  sf.  candidature. 
candidézza,  sf.  whiteness  ; 
candidness. 

candido, a, adj.  white;  candid. 
candire , va.  to  candy;  to  pre- 
serve. (dour. 

candore , sf.  whiteness;  can- 
cone,  sm.  dog;  gun-cock.  | — 
da  punta,  pointer.  | da 
fermo , setter. 
canèstra,  sf.  basket;  hamper, 
canestraio, a, s.basket-maker. 
canestrata,  sf.  basketful. 
canèstro, sm.  basket;  hamper. 
confino,  sm.  camphine. 
canfora, sm.camphor.  [ated. 
canforato,  a,  adj.  camphor- 
canfórico,  adj.  camphoric. 
cangiàbile,  adj.  changeable. 
cangiaménto , sm.  change  ; 
alteration. 

cangiante,  adj.  changing. 
cangiare,  va.  to  change;  to  al- 
canicola,  sf.  dog-days.  (ter. 
canicoldre , adj.  canicular. 
canile,  sm.  kennel. 
canino,  a,  adj.  canine.  | tosse 
canina,  hooping-cough.  | 
dente  —,  eye-tooth.  (age. 
canizie,  sf.  white  hair;  old 
cdnna,  sf.  pipe  ; tube  ; barrel 
(of  a gun);cane;  reed.  | — da 
pescare,  fishing-rod. 
cannàio,  sm.  hurdle;  cane- 
bra  kc. 

cannamèle , sf.  sugar-cane. 
cannetta, sf.blow(with  a cane) 
canneggidre,  va.  to  measure 
(with  a cane). 

cannèlla,  sf.  thin  cane;  tube; 

spigot  ; cinnamon  bark. 
cannelldre,  va.  to  fiute  ; to 
channel. 

ca*me?Zati*ra,sf.groove;flute. 
cannellino,  -lètta,  sf.  quill  ; 

faucet.  (corn. 

cannèllo,  sm.  tube  ; stalk  of 
cannéto,  sm.  cane  field. 
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cannétta,  sf.  spigot  ; quill  ; 
port-crayon. 

cannibale,  adj.  cannibalistic, 

| s.  cannibal.  (sf.  hurdle. 
canniccio,  sm.,  cannicciata, 
cannocchidle,  canocchiale,  sm. 
telescope;  opera-glass;  eye- 
glass. (nonade. 

cannonare,  va.  and  n.  to  can- 
cannondta,  sf.  cannonade. 
cannoncéllo,  sm.  socket  (for 
a whip). 

cannóne,  sm.  cannon,  gun  ; 
tube  ; reed.  | --  a retroca- 
rica, breechloading  gun; 
cannoneggiaménto,  sm.  can- 
nonade. | cannonade. 

cannoneggidre,  va.  and  n.  to 
cannonièra,  sf.  embrasure; 

gunboat  ; porthole. 
cannonière,  sm.  gunner, 
cannóso,  a,  adj.  full  of  reeds. 
cawwwccia,sf.tube;stem;quil!. 
canone,  sm.  order;  canon;  tri- 
bute, due.  (manse. 

canònica, sf.  canonical  house; 
canonicale,  adj.  canonical. 
canonicato,  sm.  canonry;  ca- 
nonship.  (sm.  canon. 

canònico,  a,  adj.  canonical,  j 
canonizzare,  va.  to  canonize. 
canonizzazióne,  sf.  canoniza- 
tion. (singing. 

canòro , a,  adj.  harmonious; 
canottière , sm  boat-keeper; 

pilot  ; boat-man.  (ter. 

canòtto . sm.  ship’s  boat;  cut- 
cdnova,  sf  cave  ; cellar. 
canovaccio,  sm.  canvass. 
canovaio,  a,  s butler. 
causare,  va.  to  remove. 
causar  si, vr. to  avoid;  to  shun. 
cantabile,  adj.  that  may  be 
sung.  (tale. 

cantafavola,  sf . fable  ; fairy 
cantaiólo,  sm.  decoy-bird. 
cantambanco,  sm.  mounte- 
bank. [singer. 

cantante,  adj.  singing  j g. 
cantdre,  sm.  song  ; strain,  i 
va.  to  sing. 
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cantàride,  sf.  spanish-fly. 
cantdta,  sf.  cantata. 
cantatóre,  sm.,  -atrice,  sf.  sin- 
ger; songstress.  lers. 

canterano,  sin.  chest  of  draw- 
canterelldre , canticchiare  ,va. 
and  n.  to  trill  ; to  hum  (a 
tune).  [a  person). 

canterellio,  sai.  humming  (of 
cantero, sm.  chamber  utensil. 
càntica,  sf.  song;  canticle. 
cantière , sm.  wharf  ; dock  - 
yard. 

cantilèna,  sf.  cantillation;  old 
song;  cant  ; lengthy  mono- 
tonous song  or  speech. 
cantina,  sf.  cellar. 
cantinière,  sm.  butler. 
cantino,  sm.  first  string  of  a 
violin. 

cdnto,  sm.  corner;  side  ; an- 
gle. | dal  — mio,  for  my 
part.  ! dallf altro  —,  on  the 
other  hand. 
cdnto , sm.  chant  ; lay. 
cantonale,  adj.  cantonal.!  sm. 

corner.  [street). 

cantonata,  sf.  corner  (of  a 
cantóne,  sm.  corner;  corner- 
stone ; canton. 
cantonièra,  sf.  toll-keeper’s 
house;  signalman’s  house. 
cantonière,  sm.  f ignalman. 
cantóre , sm.  singer;  bard. 
cantoria,  sf.  choir  ; organ 
gallery. 

cantuccino,  sm.  little  corner. 
cantuccio,  sm.  corner  ; ani- 
seed biscuit. 
canutézza,  sf.  hoariness. 
canutiglia,  sf.  wire-ribbon  ; 
tinsel. 

canuto , a,  adj.  grey  ; hoary. 
canzonare,  va.  to  quizz  ; to 
make  a fool  of  ; to  humbug. 
| vn.  to  trifle. 

canzonatóre,  sm.  mocker  ; 

hoaxer.  [farcical. 

ca«eona<dWo,rt,adj.mocking; 
canzonatura,  sf.  pleasantry; 
hoax;  humbug. 
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canzoncina,  métta,  sf.  ditty 
little  song. 

canzóne , sf.  song  ; ballad. 
canzonière,  sm.  balladwriter; 

collection  of  ballads.  [er. 
canzonettista,  s.  ballad  sing- 
caos, sm.chaos.  | born  person. 
capaccio, sm.blockhead,  stub- 
capace,  adj.  capable;  able; 

roomy  ; spacious. 
capacità,  sf.  capacity  ; abili- 
ty ; spaciousness. 
capacitare,  va.  to  convince; 
to  persuade. 

capaméno,  sm.  joker;  hoaxer. 
capanna,  sf.  hut;  hovel;  shed. 
capannèllo , sm.  troop;  assem- 
bly. 

capànniscóndere,  sm.bo-peep. 
capanno,  sm.  hut  ; cabin  ; ar- 
bour. Ipavillion. 

capannóne, ,sm.  cottage;  shed; 
capannuccia,  sf.  little  hut; 
manger. 

capannuccio,  sm.  duck-yard. 
caparbidgg  ine  ,-ieria,-ietà,  s f . 

obstinacy  ; stubbornness. 
caparbiaménte,  adv.  obsti- 
nately ; stubbornly. 
caparbio,  a,  adj.  obstinate; 

restive  (of  horses). 
caparra,  sf.  earnest  ; earnest 
money.  | money. 

caparrare, va.to  gì  ve  earnest 
catarróne,  sm.  blunderer  ; 

mischief-maker. 
capata,  sf.  butt  (with  the 
head).  I dare  una  — in,  or 
a..., to  call  at..., or  to  drop  in 
capécchio , sm.  tow;  oakum. 
capellièra,  sf.  wig.  |brown. 
capellino,  adj.  chestnut- 
capéllo,  sm.  hair.  | in  capelli, 
bare-headed. 
capelliito,  a,  adj.  hairy. 
capelvènere,  sm.  maidenhair. 
capere,  vn.  to  contain  ; to 
have  room. 

capèstro,  sm.  rope  ; halter.  | è 
un  uomo  da  —,  he  is  a gcl- 
!ows  bird. 
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capétto , capettdccio,  sm.  ras- 
cal ; ragamuffin. 
capezzale , sm.  pillow;  bolster. 
capézzolo,  sm.  nipple  ; dug  ; 

teat  (of  sheep  and  cows). 
capidòglio,  sm.  spermaceti 
whale. 

capifòsso,  sm.principal  trench 
capigliatura,  sf.  hair  ; head 
of  hair. 

capillare,  ad.j.  capillary. 
capillizio,  sm.  hair. 
capinéro,  a,  s.  tom-tit. 
capino,  sm.  skull-cap  ; coif. 
capire,  vn.  to  comprehend  ; 

to  contain.  [sf.  capital. 

capi£aie,adj.prinoipal;chief.  | 
capitalista,  s.  capitalist. 
capffaZi22drc?  va.to  capitalize. 
capitana,  adj.  swaggering.  | 
sf.  admiral’s  ship. 
capitanar  e,-neggidre,v&.  and 
n.  to  command;  to  guide; 
to  direct.  [command. 

capitanato,  sm.  captaincy  ; 
capitaneria,  sf.  captaincy. 
capitano,  sm.  captain  ; com- 
mander. 

capitdre,  vn.  to  arrive  ; to 
come.  | la  mi  capita  bella! , 
a strange  thing  happens  to 
me.  | — tra  le  mani,  to  fall; 
into  some  one’s  hands. 
capitazióne,  sf.capitation-tax. 
capitèllo,  sm.  capitol  ; head- 
hand.  [s.  capitulant. 

capitoldnte,  adj.  capitulary,  j 
capitolare,  adj.  capitulary.  j 
va.  to  divide  into  chapters. 
| vn.  to  capitulate. 
capitolato,  sm.  brief  (of  a 
Barrister)  ; conditions  (of  a 
contract). 

capitolazióne,  sf. capitulation. 
capitolo,  sm.  chapter;  article. 
capitombolare,  va.  and  n.  to 
turn  a somersault;  to  fall. 
capitómbolo,  sm.  tumble. 
capitóni,  sm.pl.  andirons. 
cdpo,  sm.  head;  chief,  leader; 
chapter;  object;  article; 


beginning  ; end  ; cape.  | da 
— , over  again.  | siamo  da 
—!,  now,  we  are  beginning 
again!  | in  — a, at  the  end 
of.  I da  — a piedi,  from  top 
to  bottom.  | venir  a —,  to 
come  to  an  end.  | metter  — . 
to  fall  into  (as  a river)  ; to 
abut. 

capobanda,  sm.  chieftain  of 
a band  ; bandmaster. 
capocàccia,  sm.  first  hunts- 
man. 

capòcchia,  sf.  head;  knob. 
capòcchio,  a,  adj.  stupid.!  sm. 
simpleton. 

capoccia, sm. overseer  (among 
peasants).  [dian. 

capocòmico,  sm.  chief  come- 
capocuòco,  sm.  head-cook. 
capodòpera , sm.  chef-d’oeu- 
vre ; master-piece. 
capofabbrica,  sm.  builder’s 
foreman  ; foreman. 
capofila,  sm.  file-leader. 
capofitto,  adv.ex.  a —,  head 
downwards. 

capogiro , sm.  giddiness. 
capolavóro,  sm.  master-piece. 
capolino,  sm.  little  head.|/ar 
— , to  peep  through. 
capoluógo,  sm.  chief  place. 
capomaéstro,  sm.  building 
master.  [son. 

capomastro,  sm.  master-ma- 
capondggine,  caponeria,  sf. 

stubbornness  ; obstinacy. 
capóne,  sm.  blockhead,  stub- 
born person. 

capoparte,  sm.  leader  of  a 
party.  [corporal. 

caporale, sm.leader  of  a gang; 
caposcuòla,  sm.  head-master, 
chief-master  (of  a school). 
caposquadra,  sm.  officer  in 
command  of  a squad  ; head 
of  a gang,  overseer.  [ter. 
capostazióne,  sm.  station-mas- 
capotambu.ro,  sm.drum-maior 
capotdvola,  s.  place  of  ho- 
nour ; president. 
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capovérso,  sm.  paragraph  ; 

commencement  of  a verse. 
capovòlgere , va.  to  reverse  : 
io  turn  upside  down  ; to 
capsize. 

cappa , sf.  cape  ; the  letter  7,-; 
cope;  mantle-piece:  prim- 
age. | alia  —,  wind-bound. 
cappèlla,  sf.  chapel.  | — ar- 
dente, mortuary  chapel.  I 
maestro  di  — , eho'  r-mas  ter. 
cappellàio,  sm.  hatter. 
cappellania,  sf.  chaplaincy. 
cappellano,  sm.  chaplain. 
cappelleria,  sf.  hat-manufac- 
tory; hatter’s  shop. 
cappellétto,  sm.  little  hat. 
cappellièra, si.imt-box..  [rack. 
cappellinàio, sm. hat-peg;  hat- 
cappéllo,  sm.  hat  ; cap.  | far 
dt  —,  to  take  off  one’s  hat. 
j far  tanto  di  — , to  bow  ; 
to  salute. \giù il—!, hats  off! 
càpperi!,  inter,  dear  me!, 
wonderful!  [bush. 

cappero,  sm.  caper;  caper- 
capperóne , sm.  hood;  mantle. 
cappiétto,  sm.  loop. 
cappio,  sm.  knot  ; band. 
capponàia,  sf.  capon-coop. 
cappondre,  vn.  to  capon  ; to 
cappóne,  sm.  capon,  [curtail. 
cappòtto,  sm.  hood  ; mantle  ; 
soldier’s  great-coat;  capot 
(at  cards).  [friar. 

cappuccino,  sm.  capuchin 
cappùccio,  sm.  cowl  ; hood  ; 

frock;  garment. 
capra,  sf.  goat;  capricorn.  [ 
salvar  — e cavoli , to  keep 
good  with  both  sides. 
capràio, -aro,  sm.  goat-herd. 
caprétta,  sf.  kid. 
caprétto,  sm.  goatj  kid. 
capriccio,  sm.  caprice;  whim. 
capricciosaménte,  adv.  capri- 
ciously. fness. 

capricciosità,  sf.  capricious- 
capricci6so,a,a<i}.  capricious. 
Capricòrno,  sm.  capricorn. 
caprifico,  sm.  wild  fig-tree. 


caprifòglio,  sm.honey-suckle. 
caprino , a,  adj.  pertaining 
to  a goat.  | sm.  goat’s  dung; 
buck;  ram. 

capriòla,  sf.  roe;  doe;  caper. 
caprioldre,  vn.  to  cut  capers. 
capriòlo,  sm.  roebuck. 
capro,  sm.  goat;  ram.|  — emis- 
sario, or  espiatorio,  scape- 
goat. 

capróne,  sm.  old  goat  ; ram. 
càpsula,  cdssula,  sf.  capsule. 
capsuldre,  adj.  capsularv. 
captivo,  a,  adj.  captive. 
capaccio,  sm.  obstinate  per- 
son ; block-head. 
capzióso,  a,  adj.  captious, 
insidious.  [trash. 

carabàttole,  sf.pl.  bauble  ; 
carabina,  sf.  carabine. 
carabiniere,  sm.  carabineer; 

Italian  gendarme. 
caracollare,  vn.  to  caracole. 
caracòllo,  sm.  caracole. 
caraffa,  sf.  decanter;  water- 
bottle.  [liardsi. 

caràmbola,  sf.  cannon  (bil- 
caramboldre,  vn.  to  cannon 
(billiards). 

caramèlla, si.  caramel;  burnt 
sugar;  reed-instrument. 
caramente,  adv.  dearly;  ten- 
derly. [carats),  to  pyx. 
caratare,  va.  to  weigh  (with 
caratèllo , sm.  barrel;  tub. 
carato,  sm.carat;share:stocks. 
caràttere,  sm.  character  ; 
style  ; mark  ; disposition  ; 
type.  [ristic. 

caratteristica,  sf.  characte- 
caratteristico,  a,  adj.  charac- 
teristical. 

caratterizzdre,  va.  to  charac- 
terize. [cellar. 

carbonàia, si.  coal-mine;  coal- 
carbondio,  sm.  coalman. 
Carbonare,  va.  to  char  ; to 
black  with  coal,  fbuncle. 
carbónchio,  sm.  bli^nt  ; car- 
carbonchióso,  a,  adj.  burnt; 
scorched;  carbuncled. 


CARBÓNE  63 

carbóne,  sm.  coai.  [bers. 
carbonèlla,  sf.  coal-dust;  em- 
carbón- fòssile,  sm.  pit-coal. 
carbònico,  a,  adj.  carbonic. 
carboni ét  a,  sf.  coal-pit;  coai- 
carbònio , sm.  carbon,  [hole. 
carcame,  sm.  carcass. 
carcassa,  sf.  carcass. 
carcassa,  sm.  quiver. 
carcerato,  a,  adj.  and  pp.  im- 
prisoned. | s.  prisoner. 
carcerazióne,  sf.  imprison- 
ment. 

cdrcere,  sm.  prison;  cell. 
carcerière,  sm.  gaoler. 
carciófo,  sm.  artichoke. 
cardaiólo,  a,  s.  carder;  wool- 
comber.  [to  card. 

cardare,  va.  to  comb  (wool); 
cardatóre,  sm.  wool-comber; 

carder.  [combing. 

cardatura,  sf.  carding;  wool- 
cardellino,  sm.  gold-finch. 
cardènia,  sf.  cardenia. 
cardiaco,  a,  adj.  cardiac. 
cardialgia,  sf.  cardialgy  ; 
heartburn. 

cardinalato, sm.cardinalship. 
cardinale,  adj.  cardinal.  | sm. 
cardinal. 

càrdine , sm.  pivot;  hinge. 
cardo,  -one,  sm.  thistle;  card- 
ing machine. 
carèna,  sf.  keel. 
carenaggio,  sm.  careening. 
carenare,  va.  to  careen. 
carestia,  sf.  scarcity;  famine; 

dearth.  | dearness. 

carézza,  sf.  caress;  flattery; 
carezzare , va.  to  caress  ; to 
fondle.  [flattering. 

carezzévole,  adj.  caressing; 
carezzevolmente,  adv.  cares- 
caridre,  va.  to  rot.  [singly. 
càrica, si.  charge;  post;  situa- 
tion ; cargo;  load. 
caricaménto,  sm.  freight  ; 
loading. 

carica  re,  va.toload;  to  charge. 

| — un  orologio,  to  wind  up 
a watch. 
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caricato,  a,  adj.  and  pp. 

charged;  loaded;wound  up. 
caricatóre,  sm.  loader. 
caricatura,  sf.  freight;  cari- 
cature. [ist. 

caricaturista,  sm.  caricatur- 
carico,  a,  adj.  loaded  ; dark 
(of  colour);  strong  (coffee). 

| sm.  freight;  cargo;  impo- 
sition. | a — , to  the  charge 
carie,  sf.  caries.  [of. 

cariglióne,  sm.  chime  : peal. 
carino,  a,  adj.  dear;  nice. 
curióso,  a,  adj.  carious:  de- 
cayed. 

carità,  sf.  charity  ; love  ; 
compassion.  | per  — for 
heaven’s  sake  1 
caritatévole,  adì.  charitable. 
caritatevolménte,  adv.  chari- 
tably. [style;  carelessly. 
carlóna,  sf.,  alia  — , without 
carme,  sm.  poem. 
carmelitano,  sm.  carmelite. 
carmina,  sf.  carmine. 
carminio,  sm.  carmine-red. 
carnaccia,  sf.  bad  meat;  car- 
rion. | flesh-colour. 

carnagióne,  sf.  carnation  ; 
carnaio,  sm.  charnel-housc. 
carnage,  adj.  carnal,  sensual. 
carnalità,  sf.  carnality. 
carnalmente,  adv.  sensually; 
carnally. 

carne,  sf.  flesh  ; meat.  | — sa- 
lata, corned  beef. 
carnéfice,  sm.  hangman;  exe- 
cutioner. 

carneficina,  sf.  carnage. 
carnevale, -ora'to, sm.carni  vai. 
camevaleg giare,  vn.  to  cele- 
brate carnival. 
carnevalésco, a, adj.  carnival. 
carnicino , a,  adj.  fleshy. 
carnièra,  sf.  hunting-coat  ; 

game-bag.  [sacre. 

carni ficina,  sf.  carnage;  mas- 
carnivoro,  a,  adj.  carnivorous. 

| s.  feline  animal. 
carnosità,  sf.  carnosity. 
carnóso,  a>  adj.  fleshy. 
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céro,  a , adj.  dear;  charming. 

! sm.  dearness  (of  victuals, 
etc.);  dearth. 

carógna,  sf.  carrion;  wretch. 
caròla , sf.  ring-dance. 
carolare,  vn.  to  dance  in  a 
circle. 

caròta,  sf.  carrot;  hoax;  lie. 
caròtide,  sf.  carotid. 
carovana,  sf.  caravan. 
carpe  Here,  sm.  carpenter. 
carpi.,  -iòne,  sm.  carp. 
carpire,  va.  to  grasp  ; to 
carpo,  sm.  wrist.  [snatch. 
carpóne,  -óni,  adv.ex.  andar 
— , to  walk  on  all  fours. 
carradóre,  sm.  wheelwright; 
carman. 

carrata,  sf.  conveyance. 
carreggiare,  va.  to  cart. 
carreggiata,  sf.  cart-road. 
carréggio,  sm.eartage;freight 
carrétta,  sf.  cart;  waggon. 
carrettata,  sf.  cart-load. 
carrettèlla,  sf.  chaise  ; ba- 
rouche. [driver. 

carrettière,  sm,  carman  ; 
carrettino,  sm.  little  cart. 
carrétto,  sm.  cart. 
carrettóne,  sm.  van;  car;  tum- 
brel. |ment. 

carriaggio,  sm.  train;  equip- 
carriéra,  sf.  career;  course. 

| a tutta  — , at  full  speed. 
carriòla,  sf.  covered  cart  ; 

wheel-barrow. 
carro,  sm.  waggon;  car;  cart- 
load; wain.  | metter  il  — in- 
nanzi ai  buoi,  to  put  the 
cart  before  the  horse. 
carròccio,  sm.  military  car  of 
the  Italian  Republics. 
carròzza , sf.  carriage.  | — da 
nolo,  or  — d'affitto,  hack- 
ney-coach. [for  carriages. 
rarro^abi'Ze.adj.practicable; 
carrozzàio,  sm.  coach-maker. 
carrozzata,  sf.  coachful. 
carrozzière,  sm.  coachman  ; 

carriage-manufacturer. 
can  ozzino,  sm.  brougham. 
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carrozzóne,  sm.  festival-car. 
carrùcola,  sf.  pulley. 
carrucolare,  va.  to  wind  up; 

to  coil  ; to  deceive. 
carta,  sm.  paper  ; map. 
bollata,  stamped  paper,  j — 
da  ricalcare,  tracing  pa- 
per. | — sciugante,  blotting 
p 'per.|—  da  visita,  visiting- 
card. 

cartaccia,  sf.  waste-paper. 
cartàceo,  a,  adj.  of  paper. 
cartàia,  sf.  paper-mill. 
cartàio, a,  s.  stationer;  paper- 
maker.  [vellum. 

cartapècora,  sf.  parchment, 
cartapésta,  sf.  papier-mache. 
carteggiare^  n.to  correspond 
sm.correspondence 
(of  letters). 

cartèlla,  sf.  title  ; wrapper  ; 

lottery-ticket;  list;  notice. 
cartèllo,  sm.  bill:  label;  sign. 

| — di  sfida,  challenge. 
cartellóne,  sm.  large  bill  ; 
placard. 

cartièra f sf.  paper  mill. 
cartilàgine,  sf.  cartilage. 
cartilaginóso,  a,  adj.  gristly. 
cartina,  sf.  packet  ; Dill. 
cartòccio,  sm.  bundle;  parcel. 
cartolàio,  sm.  stationer. 
cartolàre,-àro,  sm.  log-book; 

diary.  [shop. 

cartoleria,  sf.  stationer’s 
cartolina,  sf.  parcel.  | — po- 
stale, post-card.  [card. 

cartoncino,  sm.  pasteboard; 
cartóne,  sm.  pasteboard. 
cartùccia , sf.  cartridge;  slip 
of  paper. 

cartuccière,  sm.  cartridge- 
box;  shot-bag. 
càsa,  sf.  house;  household; 
home.  | metter  su  — . to  set 
up  house. 

casàcca,  sf.  great  coat. 
casàccio,  sf.  brothel;  hovel. 
casàccio,  sm.  bad  case.  | a — , 
by  chance;  inconsiderately 
casale,  am,  hamlet;  village. 
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casalingo,  a,  adì.  domestic; 

retired;  household;  home. 
casamdtta , sf.  casemate. 
casaménto,  sm.  large  house; 

tenement;  edifice.  [line. 
casato,  sm.  surname;  family; 
cascàggine,  sf.  fatigue;  wear- 
iness. [tings;  waste. 

cascami,  sm.pl.  parings;  cut- 
cascamorto , sm.  dandy;  fop. 
cascante,  adj.  falling;  feeble. 
cascare , vn.  to  fall. 
cascdta,  sf.  waterfall;  cascade. 
cascaticcio,  a,  adj.  decrepit; 
decayed. 

caschétto , sm.  helmet;  hood 
(for  bad  weather). 
cascina,  sf.  little  country 
house;  farm;  dairy. 
cdsco, sm.  helmet;  head-piece. 
caseggiato,  sm.  edifice. 
caseificio . sm.  dairy. 
caseìna,  sf.  caseine. 
cas<?7Ja,sf.partition;  hut;  cell; 
pigeon-hole. 

casellante,  sm.  signalman, 
coseno, sm. dairy  ;signalman’s 
house.  fcheesy. 

caseóso,  a,  adj.  caseous  ; 
casèrma,  sf.barràcks.  [tage. 
casetta,  sf.  little  house  ; cot- 
casétto,  sm.  strange  or  droll 
occurrence.  [keeper. 

casière,  sm.  steward;  house- 
casiglidno,  a,  s.  tenant  ; oc- 
cupant. [brothel. 

casino,  sm.  casino  ; club  ; 
casipola,  sf.  hovel. 
casista,  sm.  casuist. 
casistica,  sf.  casuistry. 
caso,  sm.  case  ; chance. 
casolare , sm.  hut  ; hamlet. 
casóso.a,  adj.  casuistic;  dark; 
gloomy. 

casòtto, sm.booth;  sentry-box. 
cassa,  sf.  case;  chest;  coffer; 
trunk  ; paying-office.  | — di 
risparmio,  savings-bank. 
cassamddia,  sf.  kneading- 
trough.  [quashing. 

cassaménto,  sm.  cassation  ; 
die,  ital.-ingl. 


cassapdnca,  sf.  bench;  locker. 
cassdre,  va.  to  cancel;  to 
annul. 

cassatura,  sf.  erasure. 
cassazióne,  sf.  cassation  ; an- 
nulment. | citadel. 

cassero,  sm.  quarter-deck; 
casserola,  sf.  saucepan. 
cassétta,  sf.  box  ; small  case  ; 

drawer;  coach-box. 
cassettlno , sm.  drawer;  trunk; 
casket. 

cassétto,  sm.  drawer  ; coach- 
box. [ers. 

cassettóne,  sm.  chest  of  draw- 
cdssia,  sf.  cassia;  cassia-tree. 
cassière , a,  s.  cashier. 
cassóne,  sm.  trunk;  chest; 

ammunition  waggon. 
cdsta,  sf.  caste  ; rank. 
castagna , sf.  chestnut.  I — 
d'lndia,  horse-chestnut. 
castagnaccio,  sm.  chestnut- 
cake.  [nut-trees. 

castagnéto ,sm.grove  of  chest- 
castagnétta,  sf.  castanet. 
castagno,  adj.  chestnut- 
brown.  | sm.  chestnut-tree. 
castagnòla,  sm.  petard. 
castagnòlo , a,  adj.  chestnut» 
coloured. 

castaido,  sm.  manager;  stew- 
ard. [purely. 

castaménte,  adv.  chastely  ; 
cast elldno, a, a.dH.  and  sm.  cas- 
tellan. | sf.  lady  of  a manor. 
castèllo,  sm.  castle;  fortress  ; 

rammer.  [to  punish. 

castigdre,  va.  to  castigate: 
castigato,  a,  adj.  punished; 

moderate;  correct. 
castigo , sm.  chastisement; 

punishment. 
castità,  sf.  chastity. 
cdsto,  a,  adj.  chaste  ; pure. 
castóne,  sm.  bezel  (of  a ring); 
casket. 

castòro,  sm.  beaver;  castor. 
castrare,  va.  to  castrate. 
castrdto,  a,  adj.  and  pp.  cas- 
trated. | sm.eunuch;  sheep. 
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castratóre,  sm.  castrator. 
castratura , - azióne , sf.  cas- 
tration. 

castróne,  sm.  sheep;  castrateci 
colt  ; blockhead. 
castroneria,  sf.  stupidity. 
caswaJe, adj. casual;  accident- 
al. [dent  ; chance. 

casualità,  sf.  casualty  ; acci- 
casualménte.  adv.  casually  ; 
accidentally. 

casùccia , sf.  cottage  ; hut. 
casùpola,  sf.  hovel  ; hut. 
cataclisma , sm.  cataclysm. 
catacómba,  sf.  catacomb. 
catafàlco , sm.  catafalque. 
catafàscio,  adv.ex.  a —,  pell- 
mell,  in  a heap. 
catalèssi  ,-lessia s f . catal  e ps  y . 
catalèttico,  a,  adj.  cataleptic. 
catalètto,  sm.  bier  ; litter. 
catalogare,  va.  to  catalogue. 
catàlogo,  sm.  catalogue. 
catapécchia,  sf.  old  hovel  ; 

wretched  lodging,  [bore. 
cataplasma,  sm.  poultice  ; 
catapulta,  sf.  catapult. 
catarràle,  adj.  catarrhal. 
catdrro,  sm.  catarrh  ; cold. 
catarróso,  a,  adj.  catarrhous. 
catàrtico,  a,  adj.  and  s.  ca- 
thartic. 

catàsta , sf.  pile  ; wood-yard; 

rick;  stack  ; funeral-pile. 
catastàre,  va.  to  survey  ; to 
heap  or  pile  up. 
catasto,  sm.  register  of  lands; 
ground  tax. 

catàstrofe,  sf.  catastrophe. 
catechismo,  sm.  catechism. 
catechista,  sm.  catechist. 
catechizzar e,\ a.  to  catechise. 
catecùmeno, a,  s.  catechumen. 
categoria,  sf.  category. 
categoricaménte,ad\.  catego- 
rically. | al. 

categòrico,  a,  adj  categoric- 
caténa,  sf.  chain  y fetters. 
catenèlla,  sf.  little  chain. 
cateratta,  sf.  lock;  sluice; 
cataract 


catèrva,,  sf.  troop  ; band. 
catètère,  sm.  catheter. 
catèto,  sm.  cathetus. 
catinèlla,  sf.  basin. 
catino,  sm.  basin  ; wash-hand 
basin  ; pot. 

catòttrica,  sf.  catoptrics. 
catramare,  va.  to  tar. 
catrame,  sm.  tar. 
cattedra,  sf.  pulpit  ; desk; 

chair.  fthedra 

cattedrale,  adj.  and  sf.  ce- 
cattivdre,  va.  to  take  capti  vo. 
cattivarsi,  vn.  to  restrain 
one’s  self  ; to  gain. 
cattivèria,  sf,  naughtiness; 

maliciousness. 
cattività,  sf.  captivity;  ma- 
liciousness. 

cattivo,  a,  adj.  bad;  naughty 
miserable.  | s.  captive  ; pi  i 
soner. 

cdtto,  edeto,  sm.  cactus. 
cattolicismo, sm.  Catholicism. 
cattolicità,  sf.  Catholicism. 
cattòlico,  a,  adj.  catholic. 
cattura,  si.  capture;  arrest; 

distraint.  [seize. 

catturdre,  va.  to  capture;  to 
caucciù,  sm.  India-rubber. 
caudale,  adj.  caudal. 
caudisono,  adj.  serpente  —, 
rattlesnake. 
càule,  sm.  stalk  ; stem. 
càusa,  sf.  cause  ; motive  ; 
reason  ; law-suit.  | per  — - 
mia,  for  my  sake. 
causale,  adj.  causal. 
causalità,  sf.  causality. 
causalmente, adv.  with  cause. 
causare,  vn.  to  cause  ; to 
produce.  | vn.  to  go  to  law. 
causidico,  sm.  counsel;  soli- 
citor. [ing.  | sm.  caustic. 
càustico,  a,  adj.  caustic;  bit- 
cautamente,  adv.  prudently  ; 
cautiously. 

cautèla,  sf.  prudence  ; cau- 
tion ; security;  bail. 
cautelare,  va.  and  n.  to  as- 
sure; to  caution. 


CAUTE  LATAMÉN  TE  67 

cautelataménte , adv.  cau- 
tiously; for  security. 
cautèrio,  sm.cauter,  cautery. 
cauterizzare, v a. to  cauterize. 
càuto,  a,  adj.  prudent;  cau- 
tious; sly. 

cauzionàrio,  sm.  bail;  secur- 
ity. [tee. 

cat<zi<fwe,sf.security;guaran- 
càva,  sf.  caye;  pit;  cellar. 
cavadènti,  sm.  dentist;  den- 
tist’s forceps. 

cavàgno,  sm.  basket,  fcuit. 
cavalcamelo,  sm.  riding;  cir- 
cavalcdre,  va.  and  n.  to 
mount  (a  horse);  to  ride. 
cavalcata, sf.cavalcade;  ride. 
ca calcatóio,  sm.  horse-block; 

stirrup.  [rider. 

cavalcatóre , sm.  cavalier  ; 
cavalcatura,  sf.  animal  tor 
riding-;  a mount. 
cavalcione,  - dóni , adv. ex.  a 
—,  astraddle. 

cavalierato,  sm.  knig-hthood. 
cavalière,  adj.  very  amiable; 
courteous.  | sm.  knight; 
trooper  ; partner.  | essere, 
or  stare  a —,  to  domineer, 
j — d’ industria , swindler. 
cavalla,  sf.  mare.  |man. 
cavallante, sm.  driver;  coach- 
l avalldro , sm.  keeper  of 
horses  ; horse-dealer. 
cavalleggiére , sm.  trooper  ; 
light  cavalry. 

cavalier  escaménte,  adv.  in  a 
knightly  manner. 
cavallerésco , a,  adj.  chival- 
rous ; noble  ; gentlemanly  ; 
equestrian.  | ordine  -,  or- 
der of  knighthood, 
ca  vaZZema,sf.cavaIry;knight- 
hood  ; chivalry. 
cavallerizza,  sf.riding-school. 
Cavallerizzo,  a,  s.  squire  ; e- 
querry.  [turn  ; winding. 
cavallétta,  sf.  grasshopper; 
cavaliétto , sm.  trestle;  rock- 
ing-horse; easel.  |colt. 
cavallina, adj. equinel  sf.filly; 
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cavallino, a, adj. equine.  ] sm. 

little  horse;  pony. 
cavallo,  sm.  horse;  knight 
(chess).  | — di  battaglia, 
hobby  horse  ; hobby.  | — 
da  corsa,  race-horse,  j — 
da  sella,  saddle-horse. 
cavallóne,  sm.  large  horse; 

wave  ; billow.  [jade 

cavallùccio,  sm.  bad  horse; 
cavamdcchie,  sm.  scourer. 
cavare,  va.  to  take  out  ; to 
dip;;  to  take  away;  to  draw. 
cavarsi,  vr.  to  get  one’s  self 
out  ; to  take  one’s  self  off. 
cavastivdli,  sm.  boot-jack. 
cavata,  sf.  excavation  ; hole; 
disbursement.  | — di  san- 
gue, blood-letting. 
cavatdppi,  - turàccioli , sm. 
corkscrew. 

cavèrna , sf.  cavern  ; grotto. 
cavernóso,  a,  adj.  cavernous. 
cavézza,  sf.  halter;  bandage. 
cavezzóne,  sm.  curb-bit. 
caviale,  sm.  caviar;  sturgeon, 
cavicchio,  sm.  peg;  pin;  bolt. 
caviglia,  sf.  bolt  ; anklebone. 
cavillare,  vn.  to  cavil  ; to 
quibble.  [wrangler. 

cavillatóre,  sm.  caviller  ; 
cavillo,  sm.  cavil  ; quibble. 
cavità,  sf.  cavity;  excavation. 
cdvo,  a,  adj.  hollow;  empty; 
excavated.  | sm.  hollow; 
cable  ; form. 

cavolfióre,  sm.  cauliflower. 
càvolo,  sm.  cabbage  ; greens. 
cazza,  sf.  crucible  ; melting 
pot  ; ladle.  | (mar.). 

cazzare,  va.  to  pull  (a  sheet) 
cazzciróla,  sf.  saucepan. 
cazzóla,  - uóla , sf.  trowel. 
cazzòtto,  sm.  blow  with  the 
fist;  blow;  reverse. 
ce,  adv.  there  ; here.  | pers. 

pron.  us  ; to  us. 
cecàggine,  sf.  blindness. 
cecaménte,  adv.  blindly. 
cécca,  sf.  magpie.  | far  — , to 
miss  fire. 
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céce,  sm.  chick-pea. 
cecino , a,  s.  darling;  favour- 
cecità,  sf.  blindnesè.  [ite. 
cèco,  a,  adj.  and  s.  blind. 
cedere,  va.  to  cede  ; to  make 
concession  of.  | — il  passo, 
to  give  the  precedence.  | 
vn.  to  yield  : to  give  in. 
cedévole, adj.yielding;  supple. 
cedevolézza,' si.  suppleness; 

compliance.  |compliable. 
cedibile,  adj.  transferable  ; 
cediglia,  -ilia,  sf.  cedilla. 
cediménto, sva.  yielding;  sink- 
ing. 

ceditóre,  sm.,  -dente,  s.  ceder; 
one  who  makes  a conces- 
sion. 

cédola,  sf.  schedule;  note. 
cédria,  sf.  cedria;  citron. 
cedrino,  a,  adj.  cedrine;  le- 
mon-colored; of  cedar-wood. 
cédro,  sm.  citron  ; cedar  ; ce- 
dar-wood. 

cèduo,  a.  adj.  fit  to  be  cut 
down.  | sm.  copse;  coppice. 
cefalico,  a,  adj.  and  sm.  ce- 
cefalo,  sm.  mullet,  [phalic. 
ceffata,  sf.  box  on  the  ear; 
insult. 

cèffo , sm.  muzzle  ; snout. 
ceffóne,  sm.  hard  box  on  the 
ears. 

celaménto , sm.  concealment  ; 

receiving  (stolen  goods). 
celare,  va.  to  hide  ; to  hush 
up  ; to  receive  (stolen  pro- 
perty). 

celarsi,  vr.  to  hide  or  con- 
ceal one’s  self.  [met. 

celata,  sf.  concealment;  hel- 
celataménte,  adv.  secretly. 
celato,  a,  adj.  and  pp.  con- 
cealed; hidden. 
celeberrimo,  a,  adj.  most  re- 
nowned. 

celebraménto,  sm.  celebra- 
tion. [to  laud. 

celebrare,  va.  to  celebrate; 
celebrazióne,  sf.  celebration. 
cèlebre,  adj.  celebrated. 


celebrità,  sf.  celebrity;  festi- 
vity. 

cèlere,  adj.  quick;  fast;  ra- 
pid | sm.  express-train. 
celereménte , adv.  rapidly; 
quickly. 

celerità,  sf.  celerity  ; speed. 
celèste,  adj.  celestial;  heaven- 
celestidle,  adj.  celestial,  [ly. 
celestino,  a,  adj.  blue;  light- 
blue.  | sm.  celestin  monk. 
célia,  sf.  joke;  farce;  badin- 
age ; fun. 

celiare,  vn.  to  joke;  to  trifle. 
celibato,  sm.  celibacy;  bache- 
lorhood. 

cèlibe,  adj.single;  unmarried. 

| sm.  bachelor. 
celióne,  a,  s.  jester;  wag. 
cèlla,  sf.  cell;  chamber. 
cellétta,  sf.  little  cell. 
cèllula,  sf.  cell  ; partition. 
ce^wZare,adj.cellular;porous 
cellulóso,  a,  adj.  cellulare. 
cèmbalo,  cémboìo,  sm.  piano, 
harpsichord;  cymbal. 
cementare,  va.  to  cement. 
cementazióne,  sf.  cementine 
ceménto,  sm.  cement. 
céna,  sf.  supper. 
cenacolo,  sm.  dining  saloon  : 
holy  communion. 
cenare,  vn.  to  sup  ; to  tak*- 
supper.  [picker. 

cenciaio,  a,  -iólo,  a,  s.  rag- 
céncio,  sm.  rag;  tatter;  scrap. 
cencióso,  a,  adj.  ragged  ; tat- 
tered. | sm.  ragamuffin. 
cenciume,  sm.  rags;  lumber. 
cenerdccio,  -róne,  sm.  buck- 
ashes.  [cloth. 

cenerdcciolo,  sm.  bucking- 
cenerdio,  sm.  cinder-mer- 
chant; ashpan. 
cenerata,  sf.  lye-wash. 
cénere,  sf.  ash  ; cinder. 
cenericcio,  -ino,  -ógnolo,  a, 
adj.  ashy  ; pale  grey. 
ceneróso,  a,  adj.  ashy  ; full 
of  ashes.  jgeolet. 

cennamèlla,  sf.  bag-pipe  ; fla 
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énno,  sm.  sign;  nod;  men- 
tion; signal;  order.  | fat — , 
to  make  a sign  ; to  nod. 
cenobio, sm.  monastery;  clois- 
ter. [monk. 

cenobita,  sm.  cenobite,  friar, 
cenobitico , a,  adj.  monastic  ; 

cloisteral.  [bering. 

censìménto,  sm.  census:  num- 
censlre,  va.  to  tax.  [payer. 
censito , a,  adj.  taxed.  | s.tax- 
cénso,  sm.  tax;  census;  rent. 
censordre , va.  to  criticize  ; 
to  censure. 

censóre,  sm.  censor;  critic. 
censuale,  adj.  rateable;  tax- 
able. 

censudrio,  a,  adj.  pertaining 
to  copyhold.l  sm.  tributary. 
censura,  sf.  censure  ; blame. 
censurdbile , adj.  censurable. 
censurare,  va.  to  censure  ; to 
criticize.  [critic. 

censuratóre,  sm.  censurer; 
centauro,  sm.  centaur. 
centelldre,  -lindre,  va.  to  sip. 
centellino glass;  sip. 
centenario , a,  adj.  a hundred 
years  old  ; centennial.  | s. 
centenarian. 

centesimale,  adj.  centesimal. 
centesimo,  a,  adj.  hundredth. 
| sm.  hundredth  part;  cen- 
time. 

centiaro,  a,  sm.  hundredth 
part  of  an  are( T19G0  sq.y  ds.). 
centig  rado,  a,  adj.  centigrade. 
centigrdmmo , a,  sm.  centi- 
gram. 

centilitro,  sm.  centilitre. 
centimetro,  sm.  centimeter. 
centinaio,  sm.  hundred.  | a 
centinaia , by  hundreds. 
centindre,v  a. to  arch;to  curve 
cinto,  card.num.  hundred. 
c<?nfdwe,sm.patchwork;scraps 
from  authors. 
centrale , adj.  central. 
centralizzare,  va.  to  centra- 
lise. [sation. 

centralizzazióne,  sf.  centrali» 


cèntrico,  a , adj.  central. 
centrifugo  ,a ,adj.centri  fugai. 
centripeto, a,  adj,  centripetal. 
cèntro,  sm.  centre  ; heart  ; 

core.  [a  hundred-fold. 
centuplicare,  va,  to  augment 
centuplo,  a,  adj.  and  s.  hun- 
dred-fold. 

centùria,  sf.  century  ; hun- 
dred (territorial  division). 
centurino,  sm.  waist-belt. 
centurióne,  sm.  centurion. 
céppa,  sf.  stump  (of  a tree). 
ceppala,  sf.  trunk. 
ceppata,  sf.  cluster  of  trees 
or  stmmps. 

céppo,  sm.  stump  of  a tree  ; 
block  ; log  (to  burn).  | pi. 
ceppi,  fetters  ; shackles. 
céra,  sf.  visage  ; mien  ; air  ; 
wax  ; wax-light.  | — di  Spa~ 
gna,  sealing-wax. 
ceraiólo , sm.  wax-chandler. 
ceralacca,  sf.  sealing-wax. 
ceramica, sf.fUtile  art;m<  uld- 
ing.  [moulder. 

ceramico,  a , adj.  fictile.  | sm. 
cèrbero,  sm.  cerberus. 
cerbiatto,  sm.  fawn. 
cerbottana,  sf.  ear-trumpet  ; 

pea-shooter.  [quiry. 

cerca,  sf.  search  ; quest  ; in- 
arcare. va.  to  look  for;  to 
searcn.  | vn.  to  try;  to  do 
one's  best.  [er. 

cercatóre , a,  s.seeker;  inquir- 
circhia,  sf.  circle  ; circum- 
ference. [surround. 

cerchidre,  va.  to  encircle  ; to 
cerchiatura,  sf.  hooping  (of 
casks)  ; encircling. 
cerchièllo,  sm.  hoop  ; ring. 
cérchio, sm. circle;  ring;  hoop; 
tire. 

cércine,  sm.  pad  (used  on  the 
head  when  carrying  loads), 
reread, adj. cereal.  | sm.com; 

grain.  \bre  —,  brain-fever. 
cerebrdle,  adj.  cerebral,  \feb-~ 
cérebro,  sm.  brain  ; mind. 
cèreo,  a,  adj.  waxy;  like  wax. 
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cerfòglio,  sm.  chervil, 
cerimònia , sf.  ceremony  ; fa- 
shion. (reinonial. 

cerimonidle,  adj,  and  s.  ce- 
ceri moniére,  sm.  master  of 
the  ceremonies, 
cerimoniosaménte,  adv,  cere- 
moniously [nious. 

cerimonióso , a,  adj  ceremo- 
cerino , sm.  wick;  wax-taper. 
cèrna,  sf.  choice  ; pick. 
cernere , va.  to  choose  ; to 
pick  ; to  sift  (meal). 
cerniéra , sf.  hinge. 
cernitóre, a,  s.  chooser;  sifter* 
céro , sm. wax-1  i g h t ; wax-taper. 
cer asina,  sf.  kerosine. 
ceróso,  a,  adj.  waxen. 
ceròtto, sm.  cerate;  diachylon, 
cerretano,  sm.  quack;  swin- 
dler. [beech-trees. 

cerréto,  sm.  plantation  of 
córro,  sm.  fringe  (at  the  end 
of  linen);  beech-tree. 
certame,  sm.  combat  ; quar- 
rel ; debate.  [surely. 

certamente,  adv.  certainly  ; 
certézza,  sf.  certainty. 
cer tific aménto,  sm.,  - azióne , 
sf.  certifying. 

certificare,  va.  to  certify  ; to 
assure. 

certificato,  sm.  certificate; 

voucher  ; testimonial. 
cèrto, a, adj.  certain;  positive. 

| adv.  certainly.  [monk. 
certosino,  sm.  carthusian 
certuni,  pron.  some  ; several. 
cerùleo,  a,  adi.  cerulean.  | 
occhio  — , light-blue  eye. 
cérulo,  a , adj.  blue. 
cerume,  sm.  ear-wax. 
cerussa,  sf.  ceruse. 
cérva,  cèrvia,  sf.  hind  ; roe. 
cervèlla,  sf.pl.  brains;  mind. 
cervellaggine,  sf.  foolishness; 

extravagance. 
cervelldta,  sf.  Milan  sausage. 
cervelliéra,  sf.helmetjcasque. 
cervellino,  a,  adj.  giddy  ; 
thoughtless. 


cervèllo,  sm.  brain.  | perdere 
il  —,  to  lose  one’s  head. 
cervellóne,  sm.  queer  person, 
cervellóttico,  a,  adj.  phantas- 
tic  ; capricious.  J sonable, 
cervelluto,  a,  adj.  clever;  rea- 
cervicale,  adj.  cervical. 
cervice,  sf.  neck  ; nape  (of  the 
cervière,  sm.  lynx,  [neck; 
cervièro,  adj.  lynx-like. 
cerviétto,  sm.  fawn. 
cervino,  a,  adj.  of  a deer. 
cèrvo,  cèrvio,  sm.  stag  ; deer. 
cervògia,  sf.  a sort  of  beer. 
cervovoldnte,  sm.  paper-kite. 
cerziorare,  va.  to  ascertain; 

to  advise.  jsarean. 

cesareo,  a,  adj.  of  Caesar  ; ce- 
cesellare,  va.'  to  engrave  ; to 
chisel.  [graver. 

cesellatóre, sm.  embosser;  em 
cesellatura,  sf.,  -aménto,  sm. 

engraving  ; embossment. 
cesetteria,  sf.  carving- work , 
chasing-work. 

cesellétto,  sm.  engraving  tool, 
cesèllo,  sm.  chisel. 
cesóie,  sf.pl.  scissors. 
cespicdre,  vn.  to  stumble. 
cèspite,  sm.  resource  ; bush. 
céspo,  césto,  sm.  shrub  ; bush; 
plant;  tuft. 

cespùglio,  sm.  thicket  ; bush. 
cessare,  va.  and  n.  to  cease; 

to  leave  off  ; to  abate. 
cessazióne,  sf.  cessation  ; ad- 
journment. [signee. 

cessionario,  a,  s.  grantee;  as- 
cesòioMe,st.cession;9urrender 
cèsso,  sm.wnJ;er-closet;  privy. 
cèsta,  sf.  basket;  hamper. 
cestaio,  sm.  basket-maker. 
cestèllo,  sm.  little  basket. 
cestinare,  va.  to  throw  into 
the  waste-paper  basket. 
cestino,  sm.  small  basket. 
cestire,  vn.  to  become  bushy. 
césto,  sm.  thicket;  bush;  bas- 
ket; tuft;  gauntlet;  girdle. 
cestóne,  sm.  hamper. 
cesura , sf.  cesura  (gram.). 
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cetàceo, a,  adj.  cetaceous.1  sm. 
cetacean. 

ceterista,  s.  zither-player. 
cèto,  sm.  class  ; rank  ; whale. 
cétra,  sf.  zither.  [balm. 
cetrina,  sm.  citron-water  ; 
cetriòlo,  sm.  gherkin. 
che,  conj.  that  ; as  ; than  ; 
only;  but.lpron.who;which. 
I'interj.  what;  how.  | che!, 
never  I j gran  che!,  a great 
thing  that  ! | altro  — !,  cer- 
tainly. [che!,  no  indeed. 
che,  conj.  because  ; for.  j che 
checché,  checchessia,  conj.  and 
pr.  whatever. 
chepi,  sm.  shako. 
chericdto,  adj.  tonsured.!  sm. 

clergy.  | choir  boy. 

chérico,  sm.  priest;  clerk; 
chèrmisi , - misino , adj.  and  s. 

crimson.  [cherubical. 
cherubico,  a,  adj.  cherubic, 
cherubino,  sm.  cherub. 
chetamente,  adv.  quietly;  se- 
cretly. [to  soothe. 

chetare,  va.  to  tranquillize  ; 
chetarsi,  vr.  to  calm  down  ; 

to  remain  silent;  to  abate. 
chetichèlla,  adv. ex.  alia  —, 
secretly. 

chéto,  a,  adj.  tranquil;  silent. 
chi,  inter.pron.  who;  which. 
chiacchiera,  sf.  gossip,  [die. 
chiacchier aménto,  sm.  twad- 
chiacchierdre,  vn.  to  gossip; 

to  chatter.  [chat. 

chiacchierata ,sf.  gossip;  chit- 
chiacchierina,  sf.  chit-chat. 
chiacchier  ino, a,  adj.  prating. 

| s.  prater.  | chatter. 

chiaccherio,  sm.  prating  ; 
chiacchieróne , sm.  braggart; 
chiama, si. cry,  call,  [boaster. 
chiamare , va.  to  call;  to  name. 
chiamarsi,  vn.  to  be  called. 
chiamata,  sf.  call;  appeal. 
chiamatóre,  sm.  crier;  caller. 
chiappamósche.  sm.  fly-trap. 
chiappare , va.  to  eaten;  to 
entrap. 
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chiara,  sf.  white  of  an  egg. 
chiaramente,  adv.  clearly  ; 
distinctly. 

chiarétto , sm.  claret. 
chiarézza,  sf.  clearness  ; no- 
bility; celebrity. 
chiarificare,  va.  to  explain; 

to  make  clear. 
chiarificazióne,  sf.  clarify- 
ing; explanation. 
chiarire,  va.  to  clarify  ; to 
make  clear;  to  illuminate. 
chiarirsi,  vn.  to  explain  one’s 
self  ; to  ascertain. 
chiaro,  a,  adj.  clear;  evident; 
light;  illustrious;  celebrat- 
ed. ! adv.  clearly:  brightly. 

I sm.  clearness;  brightness; 
light.  | essere  in  — , to  un- 
derstand (a  matter). 
c7jiardre,sm.glimmer;bright- 
ness.  [shade. 

chiarosctiro,  sm.  light  and 
chiarovegg  énte.s.c\aìr\oj&nX. 
chiaroveggènza,  sf.  clairvoy- 
ance. 

chiassata,  sf.  a noisy  party; 

row;  racket;  admonition. 
chiasso,  sm.  hubbub;  defile; 
rebuke.  | far—,  to  make  a 
noise. 

chiassòlo,  sm.  lane;  close. 
chiassóne,  a,  adj.  blustering. 

! s.  blusterer.  [roarious. 
chiassóso,  a,  adj.  noisy;  up- 
chidtta,  sf.  pontoon. 
chiatto , a,  adj.  flat. 
chiavàccio,  sm.  bolt;  bar. 
chiavaio, -aiòlo,  sm.locksinith. 
chiavarda,  sf.  iron  pin;  bolt. 
chiavata,  sf.  turn  of  the  key; 
nailing  up. 

chiave,  sf.  key  ; keystone  ; 
tuning-fork.  | — comune, 
master-key  ; latch-key.  | — 
falsa,  skeleton-key.  [tap. 
chiavétta,  sf.  small  key;  cock; 
chiàvica,  sf.  sluice  ; drain. 
chiavistèllo,  sm.  bolt;  latch. 
chiazza,  sf.  spot;  stain. 
chiazzare, va, to  stain;  to  spot. 
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chicca,  sf.  dainties  ; sweets. 
chicchera,  sf.  cup  (for  coffee). 
chicchessia,  chi  che  sia, 
pers.pron.  whoever. 
chicchirichì, sm.cry  of  a cock. 
chicco , sm.  stone  (of  grapes); 
pip;  grain. 

chiedente,  adj.  demanding; 
applying.  | s.  applicant; 
plaintiff. 

chièdere , va.  to  request;  to 
demand.  [crown. 

chiérica,  sf.  tonsure  ; shaven 
chiérico,sra..c\ergy  man;  clerk. 
chièsa,  sf.  church,  [chapel. 
chiesetta,  sf.  little  church; 
chiestila,  sf.  binnacle. 
chièsta,  sf.  demand;  request. 
chiglia,  sf.  keel.  [chyle. 
chilificare,  vn.  to  form  into 
chilo,  sm.  chyle;  kilogram. 
chilogrammo,  -grammo,  sm. 

kilogram  (2*2055  lbs.). 
chilòmetro,  sm.  kilometre 
(1093*6389  yards). 
chilósi,  sf.  chylification. 
chimèra , sf.  chimera. 
chimèrico,  a,  adj.  chimerical. 
chimerizzdre,  vn.  to  build 
castles  in  the  air. 
chimica,  sf.  chemistry,  [ly. 
chimicamènte,  adv.  chemical- 
chimico,  a,  adj.  chemical.  | 
sm.  chemist.  |tion. 

chimificazióne,  sf.  chimifica- 
chimo,  sm.  chyme. 
c7?/na,sf.declivity;china-root. 
cfcmac/t/wa.sf.peruvian-bark. 
chinare,  va.  to  incline  ; to 
bend;  to  bow. 
chinarsi,  vr.  to  stoop. 
chinato, a,  adj. with  peruvian- 
bark.  | pp.  inclined  ; bent. 
chincaglie,  sf.pl.,  -eria,  sf. 

ironmongery:  hardware. 
chincaglière,  sm.  hardware- 
chinino,  sm.  quinine,  [man. 
chino,  a,  adj.  stooped;  bent; 
depressed. 

chioccdre,  va.  and  n.  to  crack 
(a  whip);  to  smack. 
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chiòccia,  sf.  brood-hen. 
chioccidre,  vn.  to  cluck;  to 
scream. 

chiòcciola,  sf.  snail;  female 
screw;  shell.  | a—,  winding. 
chiócco,  sm.  crack;  clapping. 
chioccolare,  vn;  to  cluck;  to 
twitter. 

chiodaiólo.  sm.  nail-maker. 
chiòdo,  sm.  nail. 
chiodóne,  sm.  hob-nail. 
chiòma,  sf.  mane;  foliage; 

tail  (of  a comet). 
chiomato,  a,  adj.  hairy:  hav- 
ing a mane.  jtion. 

eh  òsa,  sf.  glossary;  annota- 
chiosdre,  va.  annotate  ; to 
explain.  [explainer. 

chiosatóre,  sm.  annotator  ; 
chiòsco,  sm.  kiosque. 
c7mte*ro,sm.cloister;convent; 

cell.  [fectly  silent. 

chiòtto  chiòtto,  adv. ex.  per- 
chiózzo,  sm.  gudgeon. 
chirògrafo,  sm.chirographer. 
chiromante,  s.  fortune-teller. 
chiromanzia, si.  chiromancy. 
chirurgia,  sf.  surgery. 
chirùrgico,  a,  adj.  surgical. 
chirurgo,  sm.  surgeon. 
chissisia,  ind.pron.  whoever. 
chitarra,  sf.  guitar. 
chiudènda,  sf.  closing  ; en- 
closure; fence. 
chiùdere,  va.  to  close;  to  shut; 

to  lock;  to  bolt;  to  enclose. 
chiùdersi,  vr.  to  shut  one’s 
self  up. 

chiunque,  ind.pron.  whoever. 
chiùrlo , sm.  curlew;  ninny; 
simpleton. 

chiùsa,  sf.  enclosure;  conclu- 
sion; barrier;  dam. 
chiusino,  sm.  cover;  stopper. 
chiùso,  a,  adj.  and  pp.  closed: 
shut;  confined;  covered.  [ 
adv.  covertly.  | sm.  enclo- 
sure; fence. 
chiusùra,  sf.  closing. 
ci,  adv.  there.  I pers.pron.  us, 
to  us. 
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cxabdre,  vn.  to  chatter  ; to 
jabber.  [lumber. 

ciabatta,  sf.  old  shoe,  slipper; 
ciabattaio, -tino,  sm.  cobbler. 
cialda,  sf.  wafer;  Kind  of  bis- 
cuit. [slut. 

cialtróna,  sf.  loose  woman; 
cialtronata,  sf.  rascally  trick. 
cialtróne,  sm.  rog  ue  ; rascal. 
cialtroneria,  sf.  dirtiness  ; 
rascality. 

ciambellani,  cracknel;  cake. 
ciambellaio, sm.confeciionev. 
ciambellano,  - berldno , sm. 

chamberlain.  [band. 

ciambellina,  sf.  fillet;  little 
ciampanelle,  sf.pl.  dare  in  —, 
to  act  foolishly. 
ciampicare,  vn.  to  stumble. 
ciana,  sf.  loose  woman;  slut. 
cianaio,  sm.  din;  hubbub. 
cianato,  sm.  cyanate. 
dance rélla,sf.tv;&ddìe',  trash. 
ciancétta,  sf.  chatter;  prattle. 
ciancia , sf,  tittle-tattle;  non- 
sense. Ijests. 

ciancia^ rime  ole,  sf.pl.  trifles; 
cianciare,  vn.  to  prate;  to 
talk  tittle-tattle. 
cianfrusaglia, s(.b&wb\e;gee- 
gaw.  I lisp;  to  warble. 

ciangottare,  vn.  to  gabble;  to 
ciangottóne , s.  gabbler;  stam- 
merer. | flower. 

ciano, sm.vulgar  fellow;  corn- 
cianiiro,  sm.  cyanide. 
ciappolare,  va.  to  grave. 
ciaramellare , vn.  to  prattle; 
to  chatter. 

ciarla,  sf.  tittle-tattle;  gossip. 
ciarlaménto,  sm.  tattle;  chat- 
ciarlata, st  chat;  talk.  [ter. 
ciarlataneria,  sf.  quackery; 
juggling. 

piaWafanesco,a,adj.quackish. 
ciarlatanismo ,sm.  charlatan- 
ism ; quackery.  | quack. 
ciarlatano,  sm.  charlatan  ; 
ciarlatóre, -liéro,  a,adj.  chat- 
tering, | s.  gossiper;  chat- 
terer- 


ciarlio,  sm.  gossip;  tattle. 
ciarlóne,  a,  s.  great  talker; 

boaster.  | rubbish, 

ciarpami,  scarf;  cravat;  rags; 
ciarpame, -time,  sm.  lumber; 
rubbish. 

ciascuno,  -chedùno,  a,  adj. 
each;  every.  | pron.  every 
one;  everybody. 
cibare, va.  to  nourish;  to  feed. 
cibaria,  sf.  nourishment;  vic- 
tuals. |cibarious. 

cibàrio,  a,  adj.  nourishing; 
cibarsi,  vr.  to  take  nourish- 
ment; to  eat. 

cibo,  sm.  nutriment;  food. 
cibòrio,  sm.  ciborium. 
cica,  sf.  nothing. 
cicala,  sf.  cicada,  harvestfly. 
cicalaménto  ,sm.talk:  chatter. 
cicaldre.vn.io  chat;  to  gossip. 
cicalata , sf. wayward  speech; 

chat.  [gossip. 

cicaléccio,  -Ho,  sm.  chatter  ; 
cicalóne . sm.  great  talker  ; 
tell-tale. 

cicatrice,  sf.  scar;  seam. 
cicatrizzare,  va.  to  scar,  to 
mark.  [tion. 

cicatrizzazióne,  sf.  cicatriza- 
cicca,  sf.  quid  of  tobacco; 

end  or  stump  of  a cigar. 
ciccare,  vn.  to  chew  tobacco. 
cicciolo,  sm.  poted  meat  of 
pork.  | pi.  scraps.  |fleshy. 
ciccióso,  a,  - cinto , a,  adj.  fat; 
ciceróne, sm.  cicerone;  guide. 
cicisbea,  sf.coquette;mistress. 
cicisbedre, vn.to  flirt;  to  court. 
cic/sòé0,sm.gallant;  dangler; 
tassel. 

ciclico . a,  adj.  cyclical. 
ciclo, sm.  cycle,  [rical  curve. 
ciclòide,  sf.  cycloid;  geomet- 
ciclóne,  sm.  cyclone;  tornado. 
ciclope,  sm.  cyclops. 
ciclòpico,  a,  adj.  cyclopean. 
cicógna,  sf.  stork. 
cicória,  -ea,  sf.  chicory. 
cicuta,  sf.  hemlock. 
cièco . a.  adj.  and  s.  blind. 
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cièlo,  sm.  heaven;  sky;  ceil- 
ing. i per  amor  del  —,  for 
heaven’s  sake. 
ciéra,  st‘.  complexion;  mien. 
cifra , sf.  figure;  cipher. 
cifrare . va.  to  number  ; to 
decipher. 

ciglio , sm.  eye-brow;  eye- 
lash; shore;  edge;  crest.  | 
un  batter  di—,  the  twink- 
ling of  an  eye. 
ciglione,  sm.  slope  ; ridge. 
cigna,  sf.  strap;  band;  braces. 
cigndle,  sm.  wild  boar. 
cigndre , va.  to  bind  with  a 
girth  ; to  strap. 
cignere,  va.  and  n.  to  sur- 
round ; to  encircle. 
cingersi,  vr.  to  gird  one’s  self 
cigno,  sm.  swan.  |up. 

cignólo,  sm.  string;  cord. 
cigolaménto,  sm.  clatter; 

whizzing;  creaking. 
cigolare,  vn.  to  creak  ; to 
rattle;  to  whiz.  [ling. 

cigolio,  sm.  creaking;  craek- 
cilécca,  sf.  teazing.  j far  — , to 
cilidre, adj.  ciliary,  [skip  off. 
cilicio , sm.  garment  made  of 
hair;  penance. 
ciliègia,  sf.  cherry. 
ciliègio , sm.  cherry-tree. 
cilindrare,  va.  to  dress;  to  ca- 
lender. [ing;  calendering. 
cilindratura,  sf.  hot-press- 
cillndrico,a,&dj.  cylindrical. 
cilindro,  sm.  cylinder;  roller; 

silk  hat.  [penance. 

cilizio,  cilicio,  sm.  hair-cloth; 
cima,  sf.  top;  summit.  | — 
d'uomo,  excellent  man. 
cimdre,  va.  to  lop  ; to  pare. 
cimatura , sf.  shearing  of 
clmbalo,  sm.  cymbal,  [cloth. 
clmberli,  fam.ex.  essere  in—, 
to  be  jolly.  [pendant. 
cimbraccola,  sm.  ear-drop  ; 
cimèlio,  sm.  relic  ; ancient 
curiosity  of  art. 
cimentdre,  va.  to  attempt  ; to 
hazard  ; to  risk  ; to  teaze. 


cimentdrsi,  vr.  to  expose 
one’s  self  to  danger. 
cimentatóre,  sm.  teazer  ; tor- 
mentor. [risk. 

ciménto, sm.  cement;  attempt; 
cimentóso , a,  adj.  dangerous; 
cimice,  sf.  bug.  [perilous. 
cimièro,  sm.  crest  (of  a hel- 
met) : helmet.  | cemetery. 
cimitèro,  sm.  church-yard, 
cimolo , sm.  sprout;  shoot. 
cimósa , cimóssa,  sf.  edge  ; 

border,  list. 
cimurro,  sm.  glanders. 
cinabro,  sm.einnabar;vermil- 
cincia,  sf.  titmouse.  [ion. 
cincischiare,  va.  to  hack  ; to 
jag  ; to  stammer. 
cincischio,  -stio,  sm.  uneven 
cut;  jag. 

cinerario,  a,  adj.  cinerary. 
cinèreo,  a,  adj.  ashy;  ashco- 
loured.  [mouse  ; tom-tit. 
cingallégra ,-ciallégra , sf.  tit- 
cingere,  cignere,  va.  to  en- 
circle; to  gird  on  ; to  bor- 
der. [belt. 

cinghia,  sf.  strap;  thong; 
cinghiale,  sm.  wild  boar. 
cingolo,  sm.  cordon  ; belt. 
cing nettaménto,  -ettio,  sra. 
chattering  ; lisping;  chirp- 
ing. 

cinguettare,  va.  and  n.  to 
chatter;  to  lisp;  to  chirp. 
cinicaménte,  adv.  cynically. 
cinico,  a,  adj.  cynical.  | s. 
cynic. 

cinigia,  sf.  hot  cinders. 
ciniglia,  sf.  chenille  ; kind 
of  silk  texture. 
cinismo , sm.  cynism. 
cinnamòmo , sm.  cinnamon. 
clno,  sm.  wild  rose;  dog-rose. 
cinquanta,  card.num.  fifty. 
cinquantèsimo,  a,  ord.num. 
fiftieth. 

cinquantina , sf.  fifty. 
cinque,  card.num.  five. 
cinquina,  sf.  five  (in  gene 
ral)  ; game  of  fives. 


efts  T A 

cinta,  sf.  girdle  ; belt  ; forti- 
fications.| — daziaria,  town 
walls  for  custom-dues. 
cinto,  a,  adj.  encircled;  en- 
closed ; armed.  | sm.  enclo- 
sure ; girdle.  | — erniario, 
truss. 

cintola , sf.  band  ; girdle  ; 
belly-strap.  | fig.ex.  stare 
colle  mam  alia  — , to  stand 
idle.  | band. 

cintolo,  sm.  garter  ; string; 
cintura,  sf.  band  ; ribbon. 
cinturino,  sm.  garter;  belt. 
ciò,  pron.  that.  I — che,  that 
which;  what. 

ciòcca,  sf.  lock;  tuft  (of  hair); 

bunch.  {head. 

ciòcco,  sm.  log;  block;  block- 
cioccolata , sm.  chocolate. 
cioccolattiéra,  sf.  chocolate- 
pot.  | dealer. 

cioccolattiére,  a,  s.  choeolate- 
ciócia,  sf.  shoes  of  the  Roman 
or  Neapolitan  peasants. 
dòdo,  a,  darling  ; pet. 
cioenadv.that  is,  viz.,  namely. 
ciòfo,  sm.  blackguard  ; low 
person.  (churl. 

ciómpo,  sm.  wool-comber; 
cioncare,  va.  to  break  off.  j 
vn.  to  tipple.  [woman. 
dóndola,  sf.  slut;  common 
ciondolare, vn.  to  hang  down; 

to  swing;  to  lounge.  |dant. 
ciondolino,  sm.  ear-drop;  pen- 
cióndolo,  sm.  trinket  ; ear- 
ring. [person. 

ciondolóne,  sm.  loiterer;  lazy 
ciòtola,  sf.  goblet;  bowl. 
ciottolacela.,  to  macadamize; 
to  pave. 

ciottolato,  sm.  paved  road. 
ciòttolo, sm.  flint-stone;  stone. 
cipai,  sm.  sepoy. 
cipiglio,  sm.  frown.  ( far  — , 
to  look  black  (bulb. 

cipòlla , sf.  gizzard;  onion: 
cipollata, si.  onion-sauce;  sil- 
liness. [chive. 

cipollétta,  sf.  green  onion  ; 
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cipollina,  sf.  little  onion: 
cippo,  sm.  cippus.  [shalot 
ciprèsso,  sin.  cypress. 
cipria , sf.  hair-powder, 
circa,  adv.  about  ; nearly  ; 
towards.)  prep.concerning; 
as  to  ; regarding. 
circense,  adj.  relating  to  the 
amphitheatre. 
circo,  sm.  circus. 
circo!  aménto , sm.  circulation. 
circolante,  adj.  circulating; 
current. 

circolare,  vn.  to  circulate;  to 
be  current.  | adj.  circular. 
| sf.  circular.  [iy. 

circolarmente,  adv.  circular- 
circolatório,  a,  adj.  circula- 
tory; circulating. 
circolazióne,  sf.  circulation. 
circolo,  sm.  circle;  ring;  cir- 
cuit ; club.  | — degli  uffi- 
ciali, officer’s  mess.  | tener 
— , to  hold  a reception. 
circoncidere,  va.  to  circum- 
cise. fsion. 

circoncisióne,  sf.  circumci- 
circonciso,  a,  adj.  and  pp. 
circumcised.  | sm.one  that 
is  circumcised. 
circondare,  va.  to  surround  ; 
to  encircle. 

circondario , sm.  neighbour- 
hood; parish;  district. 
circonferènza , sf.  circumfer- 
ence. 

circonflèsso,  sm.  circumflex. 
circonfuso,  a,  adj.  dissemin- 
ated ; spread  around. 
circonlocuzióne , sf.  circum- 
locution ; periphrase. 
circonscrivere,  va.  to  circuii: 
scribe;  to  limit,  [vallate. 
circonvallare,  va.  to  circum- 
circonvallazióne,  sf.  circum- 
vallation.  | strada  di  —, 
rampart  road. 

circonvicino,  a,  adj.  circum- 
jacent; neighbouring. 
circonvoluzióne,  sf.  circum- 
volution. 
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circoscritto,  adj.  and  pp.  cir- 
cumscribed; limited. 
circoscrivere , va.  to  circum- 
scribe;to  limit.  [scription. 
circoscrizióne , sf.  circum- 
circospétto,  a,  adj.  circum- 
spect ; cautious. 
circospczióne,  sf.  circum- 
spection; caution. 
circostante,  adj.  neighbour- 
ing-; surrounding,  j s.  per- 
son present. 

circostanza,  sf.  circumstance. 

| alla  — .according  to  cir- 
cumstances. [stantia!. 
circostanziale . adj.  circum- 
circostanzidre,  va.  to  circum- 
stantiate ; to  detail. 
circuire,  va.  to  surround  ; 
to  encircle. 

circùito,  sin.  circuit;  enclo- 
sure. i — di  parole,  a round- 
about speech. 

circumnavigazióne , sf.  cir- 
cumnavigation. 
cirenèo,  sin.  scape-goat. 
ciriéc/ia,  ciliègia,  sf.  cherry. 
cirrifórme,  adj.  curled. 
cirro,  sm.  curl;  tendril;  cir- 
rus. [squinting. 

cirùsco,  a,  adj.  short-sighted; 
cisalpino , a,  adj.  cisalpine. 
cisóie,  sf.pl.  scissors. 
cispa , sf.  blearedness. 
cispadano,  a,  adj.  this  side 
of  the  Po. 

cisposità,  sf.  blearedness. 
cispóso,  a,  adj.  blear-eyed.  | 
s.  blear-eyed  person. 
ciste,  cisti,  sf.  cyst;  cystis. 
cistèrna. ?,  sr.  cistern. 
cistico,  a,  adj.  cystic. 
cisto , sm.  cistus  ; rock-rose. 
citante,  s.  applicant;  plain- 
tiff. | to  subpoena. 

citdre,  va.  to  cite;  to  adduce; 
citato,  a,  adj.  and  pp.  cited; 
quoted;  aforesaid;  sum- 
moned. | s.  what  is  quoted  ; 
a person  served  with  a sub- 
poena. 


citatóre,  sm.  quoter  ; citer  *. 
plaintiff. 

citazióne,  sf.  citation  ; quo 
tation;  summons. 

Citeréa,  sf.  Venus. 
citrdggine,  sf.  balm;  mint. 
citrato,  sm.  citrate. 
citrico , a,  adì.  citric. 
citrullo,  a,  adj.  simple  ; stu. 

pid.  | s.  simpleton. 
città,  sf.  town  ; city. 
cittadèlla, sf.citadel;  fortress. 
cittadinanza,  sf.  citizenship; 
naturai.ization ; town;  po- 
pulation. 

cittadinésco,  a,  adj.  citizen* 
like:  town-like. 
cittadinizzdrsi,  vr.to  become 
naturalized;  to  become  a 
citizen. 

cittadino,  a,  adj.  relating  to 
the  town;  civic.  | s.  citizen; 
burgess. 

duca,  sf.  sh e-ass.  [rance. 

ciucaggine,  sf.  gross  igno- 
ciucca,  sf.  drunkness.  | preti' 
der  la  —,  to  get  tipsy. 
ciùccio,  sm.  ass. 
ciucheria,  sf.  stubborness  ; 

gross  ignorance. 
ciucidre , va.  to  hiss;  to  hoot. 
ciuco,  sm.  ass  ; blockhead. 
ciuf  are,  va.  to  lay  hold  of 
by  the  hair.  | fore-lock. 

duff  étto,  sm.  tuft  of  hair  ; 
ciuffo,  sm.  tuft;  tassel. 
ciurldre,  va.  to  turn  one’s 
self.  | — nel  manico,  not  to 
be  in  earnest;  to  quibble. 
ciurlo,  sm.  turn  (on  one  foot). 
ciurma,  sf.  crew. 
ciurmaglia , sf.  rabble  ; ipob. 
ciurmare,  va.  to  cheat  ; to 
swindle.  [cheat. 

ciurmatóre,  sm.  swindler; 
ciurmeria,  sf.  swindling. 
civaia,  sf.,  civaie,  pi.  legumin- 
ous or  pod-plants. 
civdnzo,  sm.  residue;  gain. 
civétta,  sf,  screech-owl;  flirt, 
c ivettdre,  vn.  to  flirt. 
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civetteria,  sf.  coquetry  ; flirt- 
ation. (owl;  dandy. 

civettino,  sm.  young  screech- 
civettio,  -ismo,  sm.  coquetry: 
dandyism. 

civettóna,  sf.  great-flirt. 
civico, a,  adj.  civic;municipal. 
civile,  adj.  civil;  well-bred; 

civilized.  | sm.  civilian. 
civilista,  sm.  civilian. 
civilizzare,  va.  to  civilize. 
civilizzatóre,  sm.  civilizer. 
civilizzazióne, si.  civilization. 
civilmente,  adv.  civilly;  po- 
litely. [civilization. 

civiltà, si.  civility,  politeness; 
civismo , sm.  public  spirit. 
clàmide,  sf.  chlamys. 
clamóre,  sm.  clamour  ; noise. 
clamor osaménte, adv.  clamor- 
ously. [morous. 

clamoróso,  a,  adj.  noisy,  cla- 
clandestinaménte,  adv.  clan- 
destinely. [ine. 

clandestino,  a,  adj.  clandest- 
clarétto,  sm.  claret  (wine). 
clarinettista,  s.  clarionet- 
player.  |rionet. 

clarinétto,  clarino,  sm.  cla- 
claróne,  sm.  clarion. 
classare,  va.  to  class. 
cldsse,  sf.  class  ; order. 
classicismo,  sm.  classicism. 
clàssico,  a,  adj.  classic.  I sm. 

classic.  [to  class. 

classi ficàre , va.  to  classify  ; 
classificazióne,  sf.  classifica- 
tion. [lameness. 

claudicazióne,  sf.  limping  ; 
clàusola,  sf.  clause. 
claustrale,  adj.  monastical. 
clausura, sf.enclosure;  clasp; 
clava , sf.  club.  [seclusion. 
clavicèmbalo,  sm.  harpsi- 
chord, pianoforte. 
clavicola,  sf.  collar-bone. 
clemènte,  adj.  clement;  mild. 
clemènza,  sf.  clemency;  mild- 
ness. [clergyman. 

clericàle,  adj.  clerical.  | sm. 
clèro,  sm.  clergy. 


clessidra,  sf.  clepsydra. 
cliènte,  s.  client  ; customer. 
clientèla, si.  clients;  practice. 
clima,  sm.  climate. 
climatèrico,  a,  adj.climateric, 
clinica,  sf.  clinical  surgery. 
clinico,  a,  adj.  clinical.  | *s. 

bedside-nurse. 
clipeo,  sm.  shield.  |tion-pipe. 
clistére,  sm.  clyster  ; injec- 
clitórlde,  sf.  clitoris. 
clivio,  sm.  declivity  ; slope. 
clivo,  adj.  steep;  sloping. 
elodea,  sf.  drain  ; sewer. 
cloràlio,  sm.  chloral. 
clóro,  sm.  chlorine. 
cloro  fòrmio , sm.  chloroform. 
cloroformizzare,  va.  to  chlo- 
roform. [sickness. 

clorósi,  sf.  chlorosis  ; green- 
coabitàre,  vn.  to  cohabit. 
coabitazióne, si.  cohabitation. 
coacervare,  va.  to  heap  up. 
coacervatone, sf.heaping  up. 
coaderénte,  adj.  coadherent. 
coadesióne,  sf.  coadhesion. 
coadiutóre,  sm.  coadjutor; 

assistant.  [to  cooperate. 
coadiuvare,  va.  to  assist.  | vn. 
coadundre,  va.  to  assemble. 
coagulàbile,  adj.  coagulable. 
coagulaménto,  sin.,' -azió ne, sf. 

coagulation  ; congealing. 
coagulare, \a.  to  congeal.|  vn. 
to  coagulate. 

coàgulo,  sm.  rennet;  runnet. 
coalizióne,  sf.  coalition. 
coartare,  va.  to  limit  ; to  con- 
tract. (restraint. 

coartazióne,  sf.  contraction  ; 
coattivo,  a,  adj.  compelling; 

coercive.  [pelled. 

coatto,  a,  adj.  forced  ; com* 
coattóre,  sm.  co-plaintiff. 
coazióne,  sf.  compulsion;  for- 
cobdlto,  sm.  cobalt.  [ce. 
còca,  sf.  coca.  (flap. 

còcca,  sf.  notch  ; dint  ; knot; 
coccarda,  sf.  cockade.  [er. 
C0ec7fieVe,sm.coachman;d  ri  v- 
cócchio,  sm.  vehicle;  chariot. 
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cocchiume,  sm.  bung;  bung- 
coccige,  sm.  coccyx.  [hole. 
cocciniglia,  sf,  cochineal. 
cóccio,  sm.  fragment  ; pot- 
sherd. 

cocciòla,  sf.  blister  ; burn. 
cocciutaggine,  sf.  stubborn- 
ness, [stubborn  person. 
cocciuto,  a,  adj.  stubborn. | s. 
còcco,  sm.  cocoa-nut;  cocoa- 
tree  ; cochineal  ; egg. 
coccodrillo . sm.  crocodile. 
còccola,  sf.  berry. 
coccolino,  a,  s.  darling;  love. 
coccovéggia,  sf.  owl. 
coccoveggidre,  vn.  to  flirt, 
cocete, adj.burning;  boiling. 
cócere,  va.  to  cook  ; to  boil  ; 

to  stew.  fing. 

cociménto,  sm.  cooking  ; boil- 
cocitùra,  sf.  cooking  ; dres- 
sing (of  victuals)  ; burn. 
còclea,  sf.  winding-staircase; 

archimedean  screw;  coch- 
cocólla,  sf.  cowl;  frock,  [lea. 
còcoma,  sf.  kettle;  coffee-pot. 
cocomeraio,  sm.  melon-bed  ; 

vendor  of  melons. 
cocòmero,  sm.  water-melon. 
cocuzza,  sf.  head;  gourd. 
cocùzzolo,  sm.  summit;  crowrn 
(of  the  head). 

còda,  sf.  tail;  train;  tress.  | 
— delV occhio,  corner  of  the 
eye.  | far  —,  to  walk  in  In- 
dian-file.  | in  —,  alia  —,  at 
the  end;  lastly;  behind. 
coda  ) ’d a ménte,  ad  v.e  o war  dl  y ; 

slothfully.  [ness. 

codardia, si.  cowardice;  base- 
coddrdo,a,  adj.  coward;  base. 

! s.  coward  ; base  person. 
codazzo,  sm.  suite  ; attend- 
codeina,  s.  codeine.  [ance. 
codésto,  a,  adj.  this.  | ’ pron. 

this  one. 
còdice,  sm.  code. 
codicillare,  adj.  codicillary. 

| vn.  to  make  a codicil. 
codicillo,  sm.  codicil. 
codificdre,  va.  to  codify. 


codificazióne, si.  codification. 
codino,  sm.  short  tail;  crop- 
ped horse  ; reactionary. 
codióne,  codrióne,  sm.  rump. 
códolo,  sm.  spike  (of  a knife, 
etc.). 

codóne,  sm.  crupper-strap. 
coefficiente,  adj.  and  sm.  co- 
efficient. 

coegudle,  adj.  co-equal. 
coegualità,  sf.  co-equality. 
coenziòne,  sf.  coemption;  pur- 
chase: marriage  contract. 
coercibile,  adj.  coercible. 
coercitivo,  a,  adj.  coercive. 
coercizióne,  sf.  coercion. 
coerède,  s.  co-heir;  co-heiress. 
coerènte,  adj.  coherent;  con- 
sistent. [nection, 

coerènza,  sf.  coherence  ; con- 
coesióne,  sf.  cohesion. 
coesistènte,  adj.  co-existing, 
coesistènza,  sf.  co-existence. 
coesistere,  vn.  to  co-exist. 
coetàneo,  a,  adj.  and  s.  con- 
temporary. [coeval. 

coèvo,  a,  adj.  contemporary; 
cofanétto,  sm.  little  basket 
or  trunk  ; case  ; casket  (for 
jewels).  [chest. 

còfano,  sm.  trunk;  basket; 
coffa,  sf.  basket  ; top  (mar.). 
cof to, còpto,  adj.  and  s.coptic  ; 

copt.  [ive;  thoughtful. 
cogitabondo,  a,  adj.  eogitat- 
cogitdre,  vn.  to  cogitate  ; to 
muse. 

cogitazióne,  sf.  cogitation. 
coV?i«,sf.flirt;dandy;scrotum. 
cògliere,  córre,  va.  to  gather; 
to  pluck  ; to  seize  ; to  col- 
lect ; to  hit.  | — sul  fatto, 
to  catch  in  the  act.  I — V oc- 
casione, to  take  the  oppor- 
tunity. 

coglióne,  sm.  testicle;  fool. 
coglitóre,  sm.  collector;  gath- 
erer. 

cogndta,  sf.  sister-in-law. 
cognato, adj. related;  kindred. 

[ sm.  brother-in-law. 
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cognazióne,  sf.  cognation. 
cògnito,  a,  adj.  known. | esser 
— di,  to  be  aware  of  ; to  be 
acquainted  with. 
cognizióne,  sf.  knowledge  ; 
judgment.  | pi.  cognizioni, 
acquirements  ; education  ; 
knowledge.  | fornito  di  co- 
gnizioni, well  educated. 
cógno , cònio, sm.  basket;  coin; 

wine  measure. 
cognóme,  sm.  sumere  ; fami- 
ly name.  | to  nickname. 
cognominare,  va.  to  surname; 
cógoma,  sf.  kettle;  coffee-can. 
eòi,  (for  con  i)comp.prep.  with 
the.  [dealer. 

coiàio,  sm.  currier  ; leather- 
coidme,  sm.  leather;  hides. 
coiétto,  sm.  strop;  leather  jer- 
adj.cohibiting.  [kin. 
coibènza,  sf.  cohibition. 
coincidénte,  adj.  coincident. 
coincidènza,  sf.  coincidence. 
| esser  in  —,  to  be  in  cor- 
respondence. 

coincidere,  vn.  to  coincide; 
to  correspond;  to  be  in  cor- 
respondence (trains). 
cointeressato,  a,  adj.  asso- 
ciated. | s.  associate. 
coinvòlgere,  va.  to  involve. 
coinvòlto,  a,  adj.  and  pp.  en- 
tangled with  ; involved. 
cóio,  cuòio,  sm.  leather. 
coire,  vn.  to  have  coition. 
còito , sm.  coition. 
col,  contr.prep.  with  the. 
cóla,  sf.,  cólo , sm.  strainer; 
sieve  ; filter. 

colà, adv.  there;  in  that  place; 
yonder.  | così—,  so  so;  mid- 
dling. (lander. 

colabròdo,  sm.  strainer;  co- 
coldggio,  sm.  leakage. 
colaménto,  sm.  straining;  fil- 
tering. 

colare,  va.  to  strain  ; to  filter; 
to  cast  ; to  pour.  | vn.  to 
run  ; to  trickle  ; to  drop;  to 
flow.  | — a fondo,  to  sink. 


colaticcio,  sm.  dross;  slack. 
colatóio,  sm.  colander;  filter; 

crucible.  [ing. 

colatura,  sf.  filtering;  strain- 
coZa0idwe,sf.breakfast;lunch- 
eon.  | far  —,  to  breakfast, 
to  lunch. 

còlbàc,  sm.  colbaek,  busby. 
còlchico,  sm.  meadow-saffron; 
colchicum. 

colèi,  pron.f.  she;that  woman. 
colendissimo, a, adj.  most  wor- 
shipful. 

coleóttero,  sm.  coleopteran. 
colera,  sm.  cholera. 
colèrico,  a,  adj.  choleric. 
coleróso, a,  s.person  sick  with 
cholera. 

còlica,  sf.  colic  ; griping. 
còlico,  a,  adj.  colic,  [seum. 
coliséo,  sm.  colosseum,  coli- 
cólla,  sf.  paste  ; glue.  | — di 
pesce,  isinglass. 
collabordre,  vn.  to  work  to- 
gether (of  authors)  ; to  con- 
tribute. [tor;  contributor. 
collaboratóre,  sm.  collabora- 
collabor  azióne,  sf.  assistance; 
contribution. 

collana,  sf.  collar;  necklace. 
collare,  sm.  collar;  horse-col- 
lar. 

collarétto,  sm.  collar  (for  la- 
dies) ;neck(of  chemise,  etc.); 
cravat.  [neckband. 

collarino,  sm.  small  collar; 
collaterale,  adj.  and  s.  colla 
teral. 

collativo,  a,  adj.  collative. 
collatóre,  sm.  collator. 
collaudare,  va.  to  laud  ; to 
accept;  to  approve. 
collaudato, a,  pp.approved  of. 
collàudo,  sm.,  collaudazióne, 
sf.  approbation  ; praise  ; re- 
ception. 

collazionaménto , sm.,  - atura ; 
sf.  collation  ; bestowing  . 
comparing.  [to  compare, 
collaziondre,  va.  to  collate  ; 
collazióne,  sf.  collation. 
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còlle , sm.  hill;  rising  ground. 
collega,  sm.  colleague  ; com- 
panion. 

collegaménto,  sm.connection. 
collegdre,  va.  to  unite  ; to 
connect.  | self. 

collegdrsi,  vr.  to  attach  one’s 
collegato,  a,  adj.  and  pp.  al- 
lied; united.  | s.  ally. 
collegatura,  - azióne , sf.  con- 
nection ; alliance. 
collegidle,  adj.  collegiate.  | 
sm.  collegian;  pupil  ; scho- 
lar. [mon  ; jointly. 

collegialmente,  adv.  in  com- 
collegiata  , sf.  collegiate 
church.  [legiate. 

collepiato,  a,  adj.  and  s.  col- 
collegio,  sm.  college.  | — con- 
vitto , college  ; boarding- 
school.  | — elettorale,  con- 
stituency. | sacro  —,  col- 
lege of  cardinals. 
còllera,  sf.  passion;  anger.  | 
andar  in  — , to  get  into  a 
passion.  [wrathfully. 

collericamente,  adv.  angrily; 
collèrico,  a,  adj.  angry;  pas- 
sionate; bilious. 
collètta,  sf.  collection;  club- 
bing together.  ftively. 
collettivaménte,  adv.  collec- 
collettlvo,  a,  adj.  collective. 
collétto, sm.  hill;  neckerchief; 

package  ; collar. 
collettóre,  sm.  collector. 
collezióne,  sf.  collection.  | far 
— , to  collect. 
collezionista,  s.  collector. 
colligidno,  sm.  mountaineer. 
collimdre,  vn.  to  strive;  to 
collina,  sf.  hill.  [aim  at. 
colliquare,  vn.  to  dissolve. 
collirio,  sm.  collyrium;  eye- 
salve. 

collisióne,  sf.  collision. 
ctfMOjSm.neck;  bale;  package. 

| — del  piede,  instep. 
collocaménto . sm.  situation  ; 
appointment  ; disposition  ; 
placing;  laying  down.  | «/- 
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fido  di  —,  registry-office. 

, — a riposo,  pensioning  off. 
collocdre,  va.  to  place;  to  fit? 
to  provide;  to  marry  (a 
daughter);  to  lay  out  (mo- 
ney) ; to  lay  down.  | — a 
riposo,  to  pension  off. 
collocarsi,  vr.  to  place  one’s 
self;  to  get  married. 
collocatóre,  sm.  placer;  place- 
agent.  [location. 

collocazióne,  sf.  placing;  col- 
coll0diof  - iòne , sm.  collodion. 
collòquio , sm.  colloquy;  con- 
ference. [miness. 

collosità,  sf.  viscosity;  clam- 
cóllóso,a, ad j.clammy;  sticky. 
collotórto,  sm.  hypocrite. 
collòttola,  sf.  nape;  neck. 
collùdere,  vn.  to  collude. 
collusióne,  sf.  collusion. 
colluttazióne, si.  scuffle;  fray. 
collùvie,  sf.  cesspool  ; mass. 
colmdre,  va.  to  fill  up;  to  fill 
out.  | vn.  to  overflow. 
colmdta , sf.  heaping  up;  fill- 
ing up.  [up;  to  rise  up. 
colmeggidre, vn.to  be  heaped 
cólmo,  a,  adj.  filled;  filled  up; 
overfull.  | s.  top;  summit; 
height.  [boulter. 

cólo,  sm.  sieve;  strainer; 
colocdsia , sf.  egyptian  bean. 
colofònia,  sf.  colophony. 
colómba,  sf.  dove  ; pigeon. 
colombaccio,  sm.  wood-pig  eon; 
ring-dove. 

colombàia , -ara,  sf.  dove-cot. 
colombeggiare,  vn.  to  coo. 
colombèlla,  sf.  young  dove.  | 
a — , perpendicularly. 
colombina,  sf.  pigeon’s  dung. 
colombino, a,  adj.  columbine. 
colòmbio,  sm.  columbium. 
colómbo,  sm.  pigeon  j dove.  | 
pigliar  due  colombi  ad  una 
java,  to  kill  two  birds  with 
one  stone. 

colònia,  sf.colony  settlement. 
colonia,  sf.  small  farm;  lease. 
colonidle,  adj.  colonial. 
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colonidli,  sm.pl.  colonial 
wares. 

colonizzdbile,  ad  j.eolonizable. 
colonizzare , va.  to  colonize. 
colonizzatore,  sm.  colonizer. 
colonizzazióne,  sf.  coloniza- 
oolónna,  sf.  column.  |tion. 
colonnata,  sf.,  - cito , sm.  co- 
lonnade. 

colonnèllo,  sm.  colonel. 
colonnétta,  sf.  little  pillar; 

prop.  [prop;  baluster. 

colonnino,  sm.  small  column; 
colòno,  sm.  colonist,  settler  ; 
husbandman. 

coloraménto,  sm.  colouring-; 

dye.  [ing:. 

colordnte,  adj.  and  s.  colour- 
colordre,  va.  to  colour;  to  dye. 
colordto,  a,  adj.  and  pp.  co- 
loured ; painted.  I vetri  co- 
lorati, stained-g-lass  wind- 
ova.  [ing;  painting. 

coloratura, -azióne, sf.  colour- 
colóre,  sm.  colour;  paint. 
colon' re, x&.to  colour;  to  paint 
colorirsi,  vr.  to  paint  one’s 
self;  to  get  coloured. 
colorista,  s.  colorist. 
colorito,  a,  adj.  and  pp.  co- 
lored; painted.  I sm.colour- 
inr;  complexion. 
coló'o,  pron.dem.  and  pers 
ttey  ; those. 

colosdle, ad j.colossal.  [seum. 
coloséo,  sm.  colosseum,  con- 
corso, sm.  colossus  ; giant. 
cólpi,  s f.  fault;  offence;  error. 

I ‘.he  — ne  ho  io?,  is  that 
ry  fault?  | scontare  le  pro- 
zie colpe,  to  pay  dearly  for 
tie’s  mistake.  fpability. 
colabilità,  -pevolézza,st. cu\- 
c (pettino, -étto,  sm.little  blow; 

lap  ; tap.  fty.  I s.  culprit. 
ccpev&le,  adj.  culpable;  guil- 
ccpire,  va.  to  strike  ; to  hit. 
dpo,  sm.  blow;  stroke.  | — 
Vocchio,  a peep;  a glance, 
i o — d’ occhio,  at  a glance.  | 
— di  vento,  gust  of  wind. 


| — da  maestro,  master 
stroke.  | — di  fortuna,  a 
piece  of  good  luck.  1 — di 
mano, a,  trick(legerdemain); 
stratagem.  |luntary(leg.). 
colpóso, a,  adj.  criminal;  invo- 
colta,  sf.  collection;  tax;  rate. 

| di  —,  right  away. 
coltèlla,  sf.  cutlas;  dagger. 
coltellàccio,  sm.  chopper;  bad 
knife  ; studding-sail. 
coltellata , sf.  cut*  stab. 
coltellièra,  sf.  sheath. 
coltellinaio,  sm.  cutler. 
coltellino,  sm.  pocket-knife. 
coltèllo,  sm.  knife;  censure; 
criticism. 

coltivàbile,  adj.tillable;arable. 
coltivabilità,  sf.  arability. 
coltivaménto , sm.  culture; 

tillage.  [till. 

coltivare,  va.  to  cultivate;  to 
coltivato,  a,  adj.  and  pp.  cul- 
tivated. | sm.  cultivated 
ground. 

coltivatóre,  sm.  cultivator  ; 

ploughman  ; patron. 
coltivazióne,  sf.  cultivation; 

husbandry;  culture. 
cólto,  a,  adj.  and  pp.  culti- 
vated; tilled;  learned. 
còlto,  a,  pp.  gathered;  caught. 
coltràre,  va.  to  plough  with 
the  coulter. 

cóltre,  sf.  coverlet;  quilt;  pall. 
cóltro,  sm.  coulter;  plough 
share.  jterpane. 

coltroncino,  sm.  light  coun- 
coltróne,  sm.  coverlet;  coun- 
terpane. [learning. 

co£tMra,sf.culture;  erudition; 
colubrina,  sf.  culverin. 
colubro,  sm.  adder;  snake. 
colui,  pers.  and  dem.pron. 
he  ; that. 

còlza,  sf.  rape-seed.  [coma. 
còma,  sm.  head  of  hair;  mane; 
comandaménto,  sm.command; 
order;  precept.  | i dieci  co- 
mandaménti,  the  ten  com- 
mandments. 


COMANDANTE  62  COMMENDATORE 


camanddnte,  sm.  commander; 
chief. 

comandare , va.  and  n.  to 
command  ; to  bid.  | fam.ex. 
comandi!,  ii  you  please!, 
well  ! | comandatemi  ! , at 
your  service  ! 

comdndita,  sf.  partnership  ; 

joint-stock  company. 
comando, sm.  commandment; 

order  ; command  ; yarn. 
comare , sf  god-mother;  mid- 
wife ; gossip.  [adhesion. 
combaciaménto , sm.  junction; 
combaciare , vn.,  -arsi,  vr.  to 
join  ; to  touch  ; to  adhere. 
combattènte,  adj.  fighting; 
combatant.!  sm. combatant; 
fighter. 

com  battere, va.and  n.  to  fight; 

to  combat;  to  contend. 
combattiméntotsm.fìght-,  com- 
bat. 

combinàbile,  adj.combinable. 
combinare,  va.  to  combine  ; 
to  unite.  | — un  affare,  to 
settle  an  affair.  | vn.  to  con- 
clude: to  settle. 
combinarsi,  vr.  to  arrange  ; 
to  talk  over. 

combinazióne , sf.  combina^ 
tion  ; union;  chance. 
combriccola,  sf.  gathering; 
circle  ; secret  meeting  ; 
band,  clique,  gang. 
comburènte,  adj.  burning. 
combustibile,  adj.  combust- 
ible. | sm.  fuel;  combustible 
material.  [ibleness. 

combustibilità,  sf.  combust- 
C0wbwsftdwe,sf.confiagration; 

combustion.  # fsumed. 
combùsto,  a,  adj.  burnt;  con- 
combutta,  sf.  community. 
cóme,  adv.  so;  as;  like.  | 
how  ?,  why  ?,  what  ? \ e — /, 

I should  think  so,  indeed  ! 
j — Dio  voile,  at  length, 
e omechè,  comecché , conj. 

though;  although;  however. 
comèta,  sf.  comet. 


cometario,  a,  adj.  cometary. 
còmica,  sf.  the  comic  art; 

comedy.  fdrolly, 

comicaménte , adv.  comically; 
còmico  a,  adj.  comical;  droll. 
| sm.  comedian  ; comic 
writer. 

comignolo,  sm.  gable  ; ridge 
(of  a roof)  ; summit. 
cominciaménto , sm.  commen- 
cement; beginning. 
cominciare, va.  and  n.  to  com- 
mence ; to  begin.  [seed. 
cornino,  sm.  cumin;  cumin- 
comitdto,  sm.  committee.  | 
essere  del  —,  to  be  on  the 
committee. 

comitiva,  sf.  suite;  company; 
attendance. 

comizio,  sm.  meeting;  assem- 
bly. I — elettorale,  meeting 
of  electors. 
còmma . sf.  comma. 
commdndita,  sf.  joint  rtock 
company.  [partner. 

commanditdrio,  sm.  sleeping. 
commèdia,  sf.  comedy;  frree. 

| metter  in  —,  to  turn  to 
ridicule.  [rctor. 

commediante,  s.  comeiian  ; 
commediògrafo,  sm.  comic 
dramatist.  [memoable. 
commemorabile,  adj.  com- 
commemordre,  va.  to  iom- 
memorate  ; to  celebrae. 
commemorativo , a,  adj.:om- 
memorative. 

commemorazióne , sm.  om- 
memoration  ; mention. 
commendàbile,  adj.  om- 
mendable , laudable. 
commendare, v a.to  commnd; 
to  praise.^ 

commendatàrio,  adj.  cm- 
mendatory.  | sm.commod- 

atary. 

commendatizia,  sf.  letteiof 
recommendation  ; rec<n- 
mendation. 

commendatóre,sm.c,ovcLweLft- 
er  (of  certain  orders  f 
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knighthood)  ; one  who  com- 
mends or  praises.  [ation. 
commendazìóne,sf.Q.om.mvnà- 
commendévole.  adj.  praise- 
worthy ; laudable. 
commensdle,s.  table-compan- 
ion ; messmate  ; boarder  ; 
guest.  [mensurable. 

commensurabile,  adj.  com- 
commensurabilità,  sf.  com- 
mensurablity. 

commentare , va.  to  comment; 

to  expound.  [tary. 

commentario,  sm.  commen- 
commentatóre,  sm.  commen- 
tator; annotator,  [notation. 
commento,  sm.  comment;  an- 
commercidle,  adj.commercial. 
commercialménte,  adv.  com- 
mercially. [er. 

commerciante,  s.  trader;  deal- 
commercidre , vn.  to  trade  ; 

to  deal;  to  traffic. 
commèrcio,  sm.  commerce; 

intimac>;  correspondence. 
commésso,  pp.  committed  ; 

done.  | sin.  clerk  ; agent. 
commessura,  sf.  joint;  seam. 
commestibile,  adj.  eatable  ; 
comestible.  | sm.  eatables  ; 
victuals.  [pound. 

commestióne  ,s  f .m  i xt  u r e;  c om- 
comìnéttere,  va.  to  command; 
to  commit;  to  commission; 
toeonfide  ; to  join. 
conméttersi , vr.  to  commit 
oie’s  self  ; to  expose  one’s 
s«lf.  [fire-brand. 

commettimale,  sm.  instigator; 
commettitóre,  iva.  customer  ; 

evil-doer;  perpetrator. 
commettitura , sf.  joining; 
setting. 

conmiatdre,  va.  and  n.  to 
dismiss  ; to  give  leave. 
commiato,  sm.  leave;  permis- 
sion ; dismissal. 
commilitóne,  sm.  fellow-sol- 
dier, comrade,  brother-in- 
arms. j to  threaten. 

ctmmindre,  va.  to  denounce; 


comminatòria,  sf.  threat; 
comminution. 

comminatòrio,  a,  adj.  com- 
minatory.  [tion. 

comminazióne,  sf.  commina- 
commiscrando , -révole,  adj. 

deplorable  ; pitiable. 
commiscrare , va.  to  commi- 
serate ; to  pity. 
commiserazione,  sf.  compas- 
sion ; pity.  [sariat. 

commissaridto,  sm.  commis- 
commissario , sm.  commissa- 
ry ; executor. 

commissionario,  sm.  agent; 

commissioner.  [order. 
commissióne,  sf.  commission; 
commistióne,  sf.  mixture  ; 

compound.  j founded. 

commisto,  a,  adj.  mixed;  con- 
com misura,  sf.  commensur- 
ation;  equal  division. 
commisurare, va.  to  commen- 
surate; to  proportion. 
committènte,  s.  contractor  ; 

customer;  orderer. 
commodità , sf.  convenience. 
commodòro,  sm.  commodore. 
commòsso,  adj.  and  pp.  mov- 
ed ; affected. 

commovènte,  adj.  touching; 

moving.  [emotion. 

commozióne,  sf.  commotion; 
commuòvere,  commóvere , va, 
to  move  ; to  affect. 
commuòversi, \ r.to  be  moved; 

to  be  agitated. 
commutàbile,  adj.  eommut- 
able  ; exchangeable. 
commutare,  va.  to  commute; 
to  change. 

commutativo,  a,  adj.  com- 
mutative ; changeable. 
commutazióne,  sf.  commuta- 
tion ; change. 

comodaménte,  adv.  commo- 
diously  ; conveniently.  | vi- 
vere — -,  to  live  comfortably. 
comodare,  va.  to  set  aright; 
to  put  in  order  ; to  stand 
bail  ; to  lend. 
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comoddto,  sm.  bailment;  gra- 
tuitous loan,  [drop-scene. 
comodino,  sm.  nigkt-table  ; 
comodità,  sf.  convenience  ; 
comfort  ; favourable  oppor- 
tunity. 

comodo,  a,  adj.  convenient: 
easy;  snug;  profitable.!  star 
— . to  be  at  ease  ; not  to  in- 
commode one’s  self.  | sm. 
convenience  ; opportunity; 
advantage.  | a —,  at  lei- 
sure. | con—,  at  one’s  ease. 
compad  rd  we, sm.  joint-master. 
compaesano,  a,  adj.  of  the 
same  country.  | s.  fellow- 
countryman. 

comp  igine,  sf.  joining;  con- 
nection ; frame. 
compaginare,  va.  to  join  ; to 
compaginate.  | panion. 

compagna,  sf.  female  cora- 
compagnévole,  adj.  sociable; 

companionable. 
compagnia,  sf.  company;  so- 
ciety. | far  —,  to  keep  com- 
pany. 

compagno,  a , adj.  similar  ; 
like,  j s.  companion  ; com- 
rade ; the  fellow;  the  like; 
partner;  mate. 
compagnóne,  sm.  good  com- 
panion ; merry  fellow. 
companatico , sm.  victuals 
eaten  with  bread. 
comparabile,  adj.comparable. 
compardre,  va.  to  compare. 
comparatico,  sm.  spiritual 
parentage.  (paratively. 
comparati  vaménte,  ad  v.  com- 
comparativo,  a,  adj.  compa- 
rative. [pared. 

comparato, a, ad j.and  pp.com- 
compa  wa2ijwe,sf.comparison; 

similitude.  |peer. 

compare, sm. god-father;  eom- 
comparénte,  adj.  appearing.  | 
s.  appearer  (one  who  makes 
his,  or  her,  appearance  in 
court). 

comparénza,  sf.  appearance. 


comparire,  vn.  to  appear;  to 
come  out. 

comparizióne , si.  Appeo.va.xice. 
comparsa,  sf.  appearance; 
outside  show;  dumb  figure; 
arrival. 

compartecipare,  vn.  to  par- 
ticipate in  ; to  share  with. 
compartecipazióne,  sf.  parti- 
cipation. [tor  ; sharer. 
compartécipe,  s.  participa- 
compartiménto , sm.  compart- 
ment j division;  case.  | — 
a letti,  sleeping-car. 
compartire,  va.  to  distribute; 

to  divide;  to  confer. 
compartitóre,  sm.  divider; 
distributer. 

compassare,  va.  to  measure 
with  compasses;  to  ponder. 
compassataménte,  adv.  pru- 
dently. 

compassionare,  va.  to  pity; 
to  commiserate.  [ vn.  to 
have  compassion. 
compassióne,  sf.  compassion; 
pity;  mercy.  | far—,  to 
excite  pity. 

compassionevole,  ad  j.pitiable; 

moving;  compassionate. 
compassionevolménte,  adv.  pi- 
tiably ; piteously  ; compas- 
sionately. 

compasso,  sm.  compasses. 
compatibile,  Sidf  compatible; 
excusable. 

compatibilità,  sf.  compatibil- 
ity; consistency. 
compatiménto,  sm.  compas- 
sion ; indulgence  ; forbear- 
ance. 

compatire,  va.  and  n.  to  pity; 
to  commiserate  ; to  be  in- 
dulgent. |each  otler. 

compatirsi,  vr.  to  toleiate 
compatriota,  s.  compatriot; 
fellow-countryman  ; coin- 
try  woman.  | solidity. 

compattézza,  sf.  compactness; 
compdtto,  a,  adj.  compatt  ; 
solid. | s.  compact;  contrai. 


COMPENDIARE 

lotnpendidre,  va.  to  abridge  ; 
to  retrench. 

compendio,  sm.  abridgment; 
compendium. 

compendiosamente,  adv.  com- 
pendiously; summarily. 
compendiosi tà,  sf.  brevity  ; 
abridgment. 

cotnpendióso,  a,  adj.  compen- 
dious ; abridged. 
compenetrare,  va.  to  pene- 
trate; to  pierce;  to  include. 
compenetrdrsi , vr.  to  pene- 
trate each  other;  to  im- 
print in  one’s  mind. 
compenetrazione,  sf.  penetra- 
tion. | able;  rewardable. 
compensdbile,  adj.  remuner- 
compensdre,  va.  to  compen- 
sate ; to  indemnify  ; to 
reckon. 

compensatóre,  sm.  compen- 
sator; remunerator. 
compensazióne,  sf.  compensa- 
tion ; indemnity  ; reward. 
compenso,  sm.  compensation; 
profit;  expedient;  remedy. 
| non  c’è  —,  it  is  not  worth 
the  while. 

cómpera.  cómpra,  sf.  pur- 
chase; bargain. 
competènte , adj.  competent; 
qualified.  | mancia  — . suf- 
ficient reward.  Itently. 
competentemente, adv  compe- 
competénza  sf.  competency. 
I questo  non  è di  tua  — . this 
is  not  in  your  line.  I pi.  com- 
petenze fees. 

compétere  vn.  to  compete;  to 
be  competent;  to  suit;  to 
be  due  , to  belong. 
competitore , sm.  competitor; 

rival.  fant;  polite. 

compiacente,  adj.  com  piai  s- 
compiacènza , sf.  complac- 
ency : kindness  ; polite- 
ness. I abbia  la  — di...,  have 
the  kindness  to.... 
compiacére,  va.  to  please;  to 
comply  with;  to  yield  to. 
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compiacérsi, vr.  to  take  pleas- 
ure in;  to  delight;  to  deign; 
to  condescend. 
compmcévole.  adj.  agreeable,* 
delightful;  obliging. 
compiaci  mento,  sm.  complais- 
ance satisfaction. 
compiangere,  va.  to  bewail; 

to  lament;  to  pity. 
compianto,  a,  adj.  and  pp. 
regretted; lamented.  | s.  la- 
mentation ; regret  ; com- 
plaint. [fold  together. 
compiegare,  va.  to  inclose;  to 
cómpiere,  va.  to  accomplish  ; 

to  finish  ; to  fulfil. 
complèta,  sf.  last  evening- 
prayers. 

compilare,  va.  to  compile  ; to 
compose;  to  collect. 
compilatore,  sm.  compiler; 
collector. 

compilazione,  sf.  compila- 
tion ; collection. 
compimento,  sm.  accomplish- 
in; ; fulfiling.  | dar  — , to 
acaieve.  | a,  — , as  a finish. 

| per — dell’opera,  as  a fin- 
ish to  the  affair. 
compire,  va.  to  finish;  to  com- 
plete; to  fulfil.  1 vn.  to  be.  | 
compiono  due  anni  che..., 
it  is  two  years  since....  | al 
10  novembre  compio  41  an- 
ni, I shall  be  41  on  the  10th 
November. 

compitamente,  adv.  comple- 
tely ; civilly. 

compitare,  va.  to  spell  ; to 
reckon  ; to  compute. 
compitazione,  sf.  spelling, 
compitézza,  sf.  politeness;  re- 
finement. 

compitissimo,  a,  adj.  very  po- 
lite; very  correct;  very  well 
educated.  |account. 

compito,  sm.  task;  reckoning; 
compito,  a,  adj.  and  pp.  com- 
plete; accomplished;  polite; 
fully.  I signore—,  thorough 
gentleman. 
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compiutamente,  adv.  com- 
pletely; perfectly. 
compiuto,  a,  adj.  and  pp. 
complete;  ended;  perfect. 
I fatto  —,  accomplished 
fact.  | sono  20  anni  compiu- 
ti, it  is  fully  20  years  since. 
compleanno , sm.  birthday  ; 
anniversary. 

complementare,  adj.  compie* 
mental.  [mènt. 

compleménto , sm.  compie* 
complessionato,  a,  adj.  con- 
stitutional. I ben  —,  of  a 
good  constitution. 
co.v>p/essidwe,sf.constitution; 

temperament. 
complessità,  sf.  complexity. 
complessivo , a,  adj.  compre- 
hensive; summary.  | conto 
— , sum  total. 

complèsso,  a,  adj.  complex  ; 
burly  ; strongly  formed.  | 
sm.  complication  ; assem- 
blage ; mass.  | tn  —,  alto- 
gether; in  general. 
completamente,  adv.  comple- 
tely. 

completaménto,  sm.  comple- 
tion; accomplishment. 
completare,  va.  to  complete; 
to  fill  up. 

completivo,  a.  adj.  complet- 
ive ; completing. 
complèto,  a,  adj.  complete; 

perfect  ; whole. 
complicdre,\ii.  to  complicate. 
co  mplicdto, a, adj.  complicate; 

complex.  (tion. 

complicazióne,  sf.  complica- 
compiice,  adj.  accessory  ; 

privy.  | s.  accomplice. 
complicità , sf.  complicity. 
complimentare,  va.  to  com- 
pliment; to  flatter. 
compliménto,  sm.  compli- 
ment ; ceremony.  | senza 
complimenti,  without  cere- 
mony ; without  fuss.  | tanti 
complimenti,  my  best  re- 
gards; my  best  respects. 


complimentóso,  a,  adj.  com- 
plimentary. | s.  compli- 
menter  ; flatterer. 
complòtto,  sm.  com  plot. 
componente,  adj.  component. 

| sm.  component;  portion. 
compónere,  va.  see  compórre, 
componiménto,  sm.  composi- 
tion; arrangement;  theme. 
comporre,  va.  to  compose  ; 
to  compound;  to  agree;  to 
adjust.  [self. 

compórsi, vr.to  compose  one’s 
comportàbile,  -tévole,  adj.  to- 
lerable ; supportable. 
comport aoil ménte,  adv.  tole- 
rably; pretty  well. 
comportaménto , sm.  comport- 
ment; behaviour. 
comportare,  va.  to  tolerate  ; 

to  endure.  [to  act. 

comportarsi,  vr.  to  behave  ; 
compòrto,  sm.  respite;  indul- 
gence. 

compòsito,  a,  adj.  composite. 

| sm.  composite  order. 
compositóio,  sm.  composing- 
stick.  [compositor. 

compositóre , sm.  composer; 
composizióne  ,sf.  composition; 
arrangement. 

comjpossessióne , sf.,  compos- 
sesso, sm.  joint  property. 
compossessóre,  sm.  joint  pro- 
prietor. 

compósta,  sf.  mixture  ; com- 
position ; stewed  fruit. 
compostamente,  adv.  politely; 

properly.  j staidness. 

compostézza,  sf.  sedateness; 
compostièra,  sf.  shallow  dish 
in  which  stewed  fruit  is 
served  up. 

compósto,  a,  adj.  composed  ; 
compound  : false  ; sedate,  i 
sm.composition;compound. 
cómpra,  sf.  purchase;  acquis- 
ition. 

comprare,  va.  to  buy;  to  pur- 
chase.! — a contanti,  to  buy 

for  cash. 
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compratóre,  sm.  buyer;  pur- 
chaser. 

comprèndere,  va.  to  compre- 
hend ; to  understand. 
comprendiménto,  sm.  com- 
prehension; circuit. 
comprensìbile,  adj.  compre- 
hensible. 

comprensibilità , -sióne,  -siva, 
sf.  comprehension  ; under- 
standing-; intelligence. 
comprensivo,  a,  adj.  compre- 
hensive. 

compréso,  a,  pp.  comprised; 

understood  ; penetrated. 
comprèssa,  sf.  compress;  bol- 
ster. {sible. 

compressibile,  adj.  compres- 
compressibilità,  sf.  compres- 
sibility. 

compressióne , sf.  compres- 
sion. (close. 

comprèsso,  a,  adj.compressed; 
compressóre,  sm.  presser. 
compriménte,  adj.  compres- 
sing-; restraining. 
comprimere, va.  to  compress; 

to  restrain.  (sible. 

comprimibile,  adj.  compi-es- 
compromésso,  pp.  compromis- 
ed. | sm.  compromise  ; ar- 
bitration. mising. 

compromettènte,  adj.  compro- 
compr ométtere,  va.  and  n.  to 
compromise  ; to  expose  ; to 
risk. 

comprométtersi,  vr.  to  com- 
promise one’s  self  ; to  take 
on  one’s  self  ; to  rely  (on 
some  one).  (arbitrator. 
compromissàrio,  sm.  umpire; 
comproprietà,  sf.  joint-pro- 
perty. [proprietor. 

comproprietàrio,  a,  s.  .ìoint 
comprovdbile,  adj.  attestkble; 
approvable. 

comprovdre,  va.  to  prove  ; to 
approve  ; to  admit. 
compulsdre,  va.  to  compel; 

to  force.  | pulsion. 

«>wpM?sdr»«#sf,warrant;com- 


compùnto,  a,  adj.  afflicted; 

contrite.  |tion. 

compunzióne,  sf.  compunc- 
computdre,  va.  to  compute;  to 
calculate.  | book-keeper. 
computista,  sm.  calculator; 
computisteria,  sf.  account's 
office;  art  of  reckoning; 
book-keeping. 

computo,  sm.  calculation  ; 

account.  [the  parish. 

comunale,  adj.  communal;  of 
comundnza,  sf.  community; 

society.  | in  — , in  common. 
comune,  adj.  common;  uni- 
versal ; public  ; ordinary.  | 
sf.  community;  municipal- 
ity ; commune  (of  Paris).  | 
sm.  municipality;  the  ge- 
nerality ; common  (open 
space);  the  people. 
comunèlla,  sf.  community. 
comunemente,  adv.  usually; 
generally. 

comunicabile,  adj.  commu- 
nicable; sociable,  (icant. 
comunicando,  a,  s.  commun- 
comunicdre,  va.  to  commun- 
icate; to  impart.  | vn.  to 
be  in  connection. 
comunicarsi,  vr.  to  be  com- 
municative; to  receive  holy 
communion. 

comunicativa , sf.  fluency;  fa- 
cility (of  explaining  and 
instructing). 

comunicativo,  a,  adj.  com- 
municative; catching. 
comunicazióne,  sf.  communi- 
cation; connection. 
comunióne,  sf.  communion  ; 

Lord’s  Supper. 
comuniSmo,  sm.  communism. 
comunista,  sm.  commun-st. 
comunità,  sf.  community  ; 
municipality. 

comunque,  adv.  however;  no 
matter  how  ; at  any  rate. 
con,  prep.  with. 
conato,  sm.  effort;  attempt. 
còncavi,  basin;  shell;  hopper. 
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concàio,  sm.  potter,  fturn. 
concambio , sm.  exchange;  re- 
concatenaménto,  sm., -azione, 
sf  concatenation. 
concatenare,  va.  to  concate- 
nate ; to  join.  [lowness. 
concavità,  sf.  concavity;  hol- 
cóncavo,  a,  adj.  concave; 
hollow;  vaulted.  | sm.  hol- 
lowness; concave  surface. 
concèdère,  va.  to  concede;  to 
accord;  to  permit. 
concedibile,  adj.  admitable  ; 

grantable.  [cert. 

concènto,  sm.  harmony;  con- 
concentraménto , sm.,  - azióne , 
sf.  concentration  ; medita- 
tion. [trate;  to  contract. 
concentrare,  va.  to  concen- 
concentrdrsi,  vr.  to  concen- 
trate one’s  self;  to  ponder 
over.  [trie. 

concèntrico,  a,  adj.  concen- 
concepibile,  adj.  conceivable; 

imaginable,  [tion;  notion. 
concepiménto,  sm.  concep- 
concepire , va.  to  conceive  ; 
to  comprehend;  to  form; 
to  generate  ; to  entertain 
(hope). 

conceria,  sf.  tannery. 
concernènte, concerning; 

touching.  [to  regard. 
concérnere,  va.  to  concern  ; 
concertare,  va.  to  concert; 

to  settle^  to  adjust. 
concertarsi,  vr.  to  come  to 
an  understanding  with. 
concertdto,  adj.  and  pp.  con- 
certed. | pezzo  —,  concert- 
piece.  | sm.  agreement;  ar- 
rangement. 

concertatóre,  sm.  concerter; 

contriver.  [a  concert. 
concertista,  s.  one  who  gives 
concèrto,  sm.  concert  ; har- 
mony; agreement.  | di  —, 
with  common  accord;  un- 
animously. 

concessionario,  a,  s.  grantee; 
receiver  by  grant. 


concessióne,  sf.  concession; 
grant  ; permission  ; adju- 
dication. 

concèsso,  a,  adj.  and  pp.  con- 
ceded ; accorded. 
concettino,  sm.  conceit  ; false 
wit.  [perceptive. 

concettivo,  a,  adj.  sensitive; 
concètto,  sm.  conception;  fan- 
cy ; opinion  ; idea;  inten- 
tion; esteem;  reputation; 
maxim.  | avere , tenere  in — , 
to  have  or  to  hold  in  esteem. 
| concètti,  ideas;  fancies. 
concezióne,  sf.  conception  ; 

fund  of  ideas  or  fancies. 
conchiglia,  sf.sea-shell;conch. 
conchilifórme,  adj.  conchoid- 
al.  [gy. 

conchiliologia,  sf.  coneholo- 
conchino,  sm.  small  basin. 
conchiùdere, s a.and  n.  to  con- 
clude ; to  infer.  | house. 
cóncia,  sf.  tanning;  tan;  tan- 
concidia,  sf.  manure-pit. 
conciaiólo,  sm.  tanner. 
concialdna,  s.mattress-maker 
conciare, sa.  to  tan  ; to  dress  ; 
to  preserve  (fruit)  ; to  ma- 
nure; to  repair;  to  trim.  | 
— uno  pel  al  delle  feste,  to 
give  one  a good  dressing 
(drubbing).  [er. 

conciatétti,  sm.slater;  thatch- 
conciatóre,  sm.  tanner. 
conciatura , sf.  dressing;tan- 
nin^;  mending  ; adjusting; 
slating;  thatching. 
cowut7j'a6i7e,adj.reconcilable. 
conciliabolo, sm.  conventicle. 
conciliciménto,  sin.  concilia- 
tion. 

conciliare,  adj.  eoncistorial  ; 
of  the  council.  I va.  to  recon- 
cile; to  captivate.;  to  cause. 
concilidrsi,  vr.  to  become  re- 
conciled. Iciliating. 

conciliativo, a, -dnte  adj  con- 
conciliatóre,  sm.  conciliator; 
peace-maker.  | giudice  — , 
justice  of  the  peace. 
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conciliazióne . sf.  reconcilia- 
tion , agreement.  |tory. 
concilio,  sm  council  ; consis- 
concimdia  sf  dung-heap. 
concimare  va.  to  manure;  to 
dung 

concimatura  - azióne , sf.  ma- 
nuring, dunging. 
concime  sm.  manure  ; dung. 
concino. sm.tan;tanner’s  bark 
cóncio,  a.  adj  and  pp.  tan- 
ned; dressed;  setoff.|m«J 
— , badly  used  ; ill-used.  | 
sm.  dressing;  dung.  | adv. 
ex.  in  —,  ready  ; in  read- 
iness. | to  preach. 

concionare , vn.  to  harangue; 
concionatòrio,  a . adj.  orato- 
rial  ; rhetorical. 
concióne,  sf.  discourse;  ha- 
rangue; assembly.  [as. 
conciossiachè,  conj.  because  ; 
concisamente, adv.  concisely; 

briefly.  | brevity. 

concisióne,  sf.  conciseness  ; 
conciso,  a,  adj.  concise  ; la- 
conic. | rial. 

concistoriale,  adj.  consisto- 
concistóro,  sm.  consistory. 
concitaménto,  sm.,  -azióne,  sf. 
excitement  ; emotion  ; in- 
centive; tumult. 
concitare,  va.  to  stir  up  ; to 
excite  ; to  provoke. 
concitato,  a,  adj.  stirred;  pro- 
voked; excited.  [zen. 
concittadino,  a,  s.  fellow-citi- 
concldoe,  sm.  conclave. 
conciàrio,  sm. cabinet;  closet. 
conclavista,  sm.  member  of  a 
conclave. 

concludènte,  adj.  conclusive. 
conclùdere, va.  and  n.  to  con- 
clude ; to  infer.  [sion. 
conclusionale,  sf.  final  deci- 
conclusióne,  sf.  conclusion  ; 

consequence.  [decisive. 
conclusivo, a,  adj.  conclusive; 
conclùso , a,  adj.  and  pp.  con- 
cluded ; shut  up. 
concòide • sf.  conchoid. 


concomitdnte,  adj.  concomi 
tant;  concurrent. 
concomitdnza , sf.  concomi- 
tance; union. 

concordante, adj.  concordant; 
conformable. 

concordanza,  sf.  concord- 
ance ; accord;  fitness. 
concordare,  va.  to  reconcile. 
| vn.  to  concord;  to  agree 
together. 

concordato,  a,  adj.  and  pp. 
unanimous;  agreeing,  a- 
greed  upon.  | sm.  conven- 
tion ; concordat. 
concòrde,  adj.  conformable , 
like  ; similar.  | esser  —,  to 
be  of  one  accord. 
concordemente,  adv.  with  one 
accord  ; unanimously. 
concàrdia , sf.  concord  ; har- 
mony. 

concorrènte, adj.  concurrent; 
co-operating.  | s.  competi- 
tor ; rival;  opponent. 
concorrènza,  sf.  competition; 
rivalry. 

concórrere,  vn.  to  concur;  to 
co-operate  ; to  compete;  to 
flock.  | — al  successo,  to 
contribute  to  the  success, 
concorso, sm.  concourse;  com- 
petition ; concurrence  ; co- 
operation; crowd. 
concretare,  va.  to  concrete; 

to  decide  ; to  conclude. 
concrèto,  a,  adj.  and  sm.  con- 
crete ; positive. 
concreziondrsi,  vr.  to  con- 
crete ; to  coagulate. 
concrezióne,  sf.  concretion  ; 
coagulation. 

concubina,  sf.  concubine. 
concubinato,  sm.concubinage 
conculcare,  va.  to  trample 
upon  ; to  oppress. 
concuócere,  va.  to  concoct  ; 

to  digest.  [desire. 

concupire,  va.  to  covet;  to 
concupiscènza,  sf.  concupis- 
cence ; lust. 
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concussionàrio, sm.extortion- 
er;  exactor.  (extortion. 
concussióne,  sf.  concussion; 
condanna , sf.  condemnation; 

sentence.  [able;culpable. 
condannàbile , adj.  condemn- 
condanndre , va.  to  condemn; 
to  blame. 

condannato,  a , adj.,  pp.  and 
s.  condemned;  criminal. 
condegnità , sf.  condignness; 

dignity;  worth.  [worthy. 
condégno , a,  adj.  condign; 
condensabile , adj.  condens- 
able. [ability. 

condensabilità,  sf.  condens- 
condensaménto , sm.  condens- 
ation; thickening. 
condensdre , va.  to  condense; 

to  thicken,  [to  condense. 
condensarsi  ,xv  .to  grow  thick; 
condensatóre,  sm.  condenser. 
condensazióne , sf.  condens- 
ation. [er. 

condetenùto,  f.  fellow-prison- 
condiménto,  sm.  condiment; 

seasoning;  sauce. 
condire , va.  to  season  ; to 
pickle;  to  dress;  to  improve. 
condiscendènte,  adj.  conde- 
scending. 

condiscendenza , sf.  conde- 
scension; affability. 
condiscéndere,  vn.  to  conde- 
scend; to  comply  vith. 
condiscépolo,  sm.  school-fel- 
low; fellow-student. 
condiscéso,  a,  adj. and  pp.  con- 
descended; complied  with. 
condito,  a,  adj.  and.  pp.  sea- 
soned; pickled;  dressed; 
arranged.  [ce;  sauce. 
conditura,  sf.  seasoning;  spi- 
condivtdere,v a.  to  share  with; 

to  participate  in. 
condiviso , a,  adj. and  pp.  shar- 
ed; divided  with  others. 
condizionale,  adj.  condition- 
al; restrictive. 
conditi onalménte , adv.  con- 
ditionally. 
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condiziondre , va.  to  enable: 
to  qualify;  to  put  into  good 
condition  ; to  season  ; to 
cure.  Iditionally. 

condizionataménte , adv.  con- 
condiziondto,  a,  adj.  fit;  con- 
ditioned; qualified;  on  con- 
dition. | ben  —,  in  a good 
condition. 

condizionatura,  sf.  dressing; 

seasoning;cure;preserving. 
condizióne , sf.  condition;  si- 
tuation; state  ; position,  j a 

— che,  on  condition  that. 
condoglianza,  sf.  condolence. 
condolérsi, xr. to  condole  with; 

to  complain.  (ion. 

condominio,  sm.  joint-domin- 
condondbile , adj.  pardonable. 
condonare,  va.  to  pardon;  to 
forgive  ; to  forego. 
condonazióne,  sf.condonation. 
condó re,  sm.  condor. 
condótta,  sf.  conduct,  man- 
agement; carriage. 
condottiére,- -èro,  sm.chieftain; 

conductor;  leader;  carrier. 
condótto,  a,  adj.  and  pp.  con- 
ducted; led;  worked.  | me- 
dico — , municipal  doctor.  | 
sm.  canal;  aqueduct;  tube. 
condurre,  va.  to  conduct;  to 
guide;  to  induce;  to  keep: 
to  drive  ; to  accompany.  ( 

— a fine,  to  carry  out;  to  ac- 
complish. [self;  to  behave. 

condursi , vr.  to  conduct  one’s 
conduttóre,  sm.  conductor; 
leader;  tutor;  tenant,  farm- 
er; guard.  I — di  tranvai . 
tramway-conductor  | — di 
un  albergo , keeper,  manag- 
er of  an  hotel.  (stable. 

conestdbile , sm.lord  high  con- 
confabuldre , va.  to  confabu- 
late, to  chat.  |lation. 

confabulazióne,  sf.  confabu- 
confacénte,  confacévole,  adj. 

suitable;  convenient. 
confacevolézza , sf.  fitness; 
propriety. 


CONFARSI  91  CONFISCATÓRE 


confdrsi,  vr.  to  fit  ; to  suit  5 
to  agree  with;  to  be  proper. 
con feder  aménto,  sin.  alliance; 

league.  |ate  ; to  league. 
confederarsi , vr.  to  confeder- 
confederdto,  adj.  and  pp.  al- 
lied, leagued,  j sm.  confe- 
derate ally. 

confederazióne,  sf.  confeder- 
acy; alliance. 

conferente , adj.  conferring; 
bestowing. 

conferènza,  sf.  conference. 
conferenzière,  sm.  lecturer. 
conferiménto , sm.  bestowal, 
conferment. 

conferire,  va.  and  n.  to  con- 
fer with  ; to  consult  ; to 
bestow;  to  help;  to  be  good 
for.  [sanction. 

conférma,  sf.  confirmation; 
confermare f,  va.  to  confirm; 
to  approve  , to  attest.l  prov. 
chi  tace  conferma . silence 
gives  consent.  |atory. 
confermai  ivo  ,a , adj.  confi rm- 
conferniatóre,  sm.  confirmer; 

attester.  (lion. 

confermazióne,  sf.  confirma- 
confessdre,  va.  and  n.  to  con- 
fess, to  own;  to  acknow- 
ledge. (one’s  self. 

confessdrsi.  vr.  to  confess 
confess  t cm  a Z e ,adj . c on  fe  s s i 0 n- 
ary.  I sm.  confessional. 
confessióne , sf.  confession; 

declaration  ; faith. 
confèsso , a,  adj.  and  pp.  con- 
fessed; acknowledged. 
confessordto,  sm.  confessor- 
ship. 

confessóre,  sm.  confessor. 
confettare,  va.  to  confect  ; to 
preserve;  to  sweeten. 
confettièra,  sf.sweetmeat  box 
confettière, a,  s.  confectioner; 

dealer  in  preserves.  (fit. 

confètto, sm.  sweetmeat,  com- 
con/eff  tira, sf.preserve;sweet- 
meat,  comfiture.  [er. 

confetturiére.sva.  confection- 


confeziondre,\a, . to  manufac- 
ture ; to  finish  ; to  confect. 
con  fazióne, si.  preserves;com- 
fits;  confection;  manufac- 
tory. [knocking  in. 

conficcaménto, sm.  driving  or 
conficcare,  va.  to  nail  ; to  fas- 
ten ; to  drive  in  ; to  im- 
print on  one’s  memory.|  - 
1 cannoni, to  spike  the  guns. 
confidare,  va.  and  n.  to  trust; 
to  confide. 

confidarsi,  vr.  to  give  one’s 
self  up  to;  to  rely  on.  | — 
con  uno , to  tell  one  his 
mind  or  his  secrets. 
con fidènte,  adj.confidingtcon- 
fìdent.  I sm.  confidant  ; spy. 
confidentemente,  adv.  confi- 
dently. 

confidènza,  sf.  confidence; 
trust  ; intimacy.  | fare  una 
— . to  make  a disclosure. 
confidenzidle,  adj.  confiden- 
tial; trusty.  (fidentially. 
confidenzialmente,  adv.  con- 
confdenzidrio,  sm.  trustee. 
configgere,  va.  to  pierce;  to 
fix  with  nails.  (to  form. 
configurare,  va.  to  configure; 
configurazione,  sf.  configu- 
ration. |ment  ; limiting. 
confinaménto,  sm.  confine- 
confindnte,  adj,  contiguous; 
bordering. 

confinare,  va.  to  confine  ; to 
limit;  to  expel.  } vn.  to  bor- 
der upon;  to  be  contiguous; 
to  adjoin. 

confinarsi ,\ r.to  confine  one's 
self  to;  to  limit  one's  self  to. 
confinazióne,  sf.  establishing 
of  limits.  Itier  ? limit. 
confine,  sm.  confines  ; fron- 
con finità,  sf.  confi nity. 
confisca , sf.,  confiscaménto, 
sm.  confiscation;  forfeiture. 
confiscabile,  adj.  confiscable; 

forfeitable.  | to  seize. 

confiscdre,  va.  to  confiscate  ; 
coìifiscatóre,  «m.  confiscato!*. 
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confiscazióne  ,si.  confiscation; 

forfeit.  |tion. 

conflagrazióne , sf.  conflagra- 
confligere,  vn.  to  combat;  to 
fight.  (fight. 

conflitto,  sm.  conflict;  combat; 
confluènte,  adj.  and  s.  con- 
flux ; confluent. 
confluènza,  sf.  confluence; 

junction  ; union. 
con fluir  e,  vn.to  flow  together. 
confóndere,  va.  to  confound; 

to  mix  ; to  abash. 
confóndersi,  vr.  to  get  con- 
fused ; to  get  perplexed. 
con fondimént  o,sm.con  fusion; 

trouble,  fable;  adoptable. 
conformabile,  adj.  conform- 
conformdre,  va.  to  conform; 
to  assimilate. 

conformazióne,  sf.  conform- 
ation ; disposition. 
confórme , ad  j.  conformable 
to;  suitable  to;  alike;  si- 
milar. | adv.  conformably 
to;  according  to. 
conformemente,  adv.  in  con- 
formity with  ; pursuant  to. 
conformista,  s.  conformist. 
conformità,  sf.  conformity  ; 

manner;  style. 
confortdbile,-évole,  adj.  com- 
fortable; consolable.  | sm. 
comfort;  consolation. 
confortante,  adj.  comforting. 
confortare,  va.  to  comfort  ; 
to  console  ; to  encourage  ; 
to  strengthen. 
confortarsi,  vr.  to  console 
one’s  self  ; to  take  courage. 
confortativo,  a,  adj.  comfort- 
ing ; strengthening.  I sm. 
strengthening  medicine. 
confortatóre,  sm.  comforter; 

consoler;  corroborant. 
confortino,  sm.  ginger-bread; 
spice-cake. 

confòrto,  sm.  comfort  ; en- 
couragement; consolation 
confratèllo,  sm.  colleague.  | 
pi.  brethren. 


confratèrnita,  sf.  brother- 
hood , confraternity. 
confricam^nto,  sm.,  - azióne , 
si.  confrication;  friction. 
confricare,  va.  to  rub.  | vn. 

to  fret.  [to  compare. 

confrontare,  va.  to  confront  ; 
confrónto , sm.,  dazióne,  sf. 

confronting;  comparison. 
con  fusamente,  adv.  confused- 
ly ; pell-mell. 

confusionàrio,  sm.  bungler. 
confusióne, si.  confusion;  dis- 
order. 

confuso,  a,  adj.  confused; 

obscure,  fin  —,  pell-mell. 
confutàbile,  ad, j.  confutable. 
confutdre.  va.  to  confute;  to 
disprove. 

confutazióne,  sconfutation. 
congedare , va.  to  dismiss;  to 
give  leave;  to  furlough. 
congedarsi,  vr.  to  take  leave. 
congèdo,  sm.  leave  ; permis- 
sion; discharge.  | prender 
— , to  take  leave.  | dar  —, 
to  dismiss.  [assemblage. 
congegnaménto,  sm.  joining; 
congegnare,  va.  to  connect  ; 
to  join;  to  mount;  to  ar- 
range. [getting  up. 

congepnatura , sf.  arranging; 
congégno,  sm.  instrument; 
utensil  ; tool  ; mounting  ; 
contrivance. 

congelaménto,  sm.  congeala- 
tion ; freezing.  [freeze. 
congelare,  va.  to  congeal  ; to 
congelarsi,  vr.  to  freeze  ; to 
become  congealed. 
congelatóre,  sm.  congealer. 
congelazióneM.congea\at\ov\. 
congènere,  adj.  of  the  same 
kind;  congenerous. 
congènito,  a,  adj.  cognate  ; 

congenital.  [mass. 

congèrie,  sf.  congeries;  heap; 
congestióne,  sf.  congestion. 
congestivo, a,  adj.  congestive. 
congettura,  sf.  conjecture; 
surmise. 
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congetturale , adj.  conjectur- 
al ; hypothetical. 
congetturare , va.  to  conjec- 
ture ; to  guess. 
congiùngere,  va.  to  join  ; to 
put  together  ; to  unite. 
congiùngersi,  vr.  to  unite 
one’s  self  to. 

congiungiménto,  sm.  conjunc- 
tion ; junction;  union. 
congiuntamente,  ad v.  jointly; 
together. 

congiuntivo,  a,  adj.  conjunc- 
tive; joined.  | sm.  conjunc- 
tive. 

congiùnto,  a,  adj.  and  pp. 
joined;  allied;  related.  | sm. 
relation. 

congiuntura sf.  conjuncture; 

occasion;  joint;  seam. 
congiunzióne,  sf.con  junction; 

connection;  junction. 
congiura, sf.conspiracy;  plot. 
congiurare,  va.  to  conjure; 

to  beseecn.l  vn.  to  conspire. 
congiurato,  a,  adj.  and  pp. 
conspired;  plotted.  | s.  con- 
spirator. fconjuration. 
congiurazióne,  sf.conspiracy; 
conglobare , va.  to  roll  into  a 
ball;  to  unite. 

conglomera  re,  va.  to  conglom- 
erate. (together. 

conglomerarsi,  vr.  to  gather 
conglomerato,  a,  adj.  conglom- 
erate. | sm.mass,  collection. 
conglomerazione,  sf.con  glom- 
eration.  (tination. 

conglutinaménto , sm.  conglu- 
conglutindre,  va.  to  conglu- 
tinate. 

conglutinarsi , vr.  to  thicken; 

to  conglutinate. 
conglutinati vo,  a,  adj.  con- 
glutinative;  viscous. 
conglutinóso, a,  adj.glutinous. 
conglutinazióne,  sf.  conglu- 
tination. 

congodiménto,  sm.  participa- 
tion of  another’s  enjoy- 
ment. 


congratulare,  va.,  -arsi,  vr 
to  congratulate;  to  rejoice 
with.  | me  ne  congratulo  con 
voi,  I congratulate  you. 
congratulatone,  sm.,  - atrice , 
sf.  congratulator  ; compli- 
menter. 

congratulazióne,  sf.  congra- 
tulation ; compliment. 
congrèga,  sf.  society;  gather- 
ing ; gang,  clique. 
congregaménto , sm.assembly; 
meeting. 

congregare,  va.  to  assemble; 

to  congregate. 
congregato , a,  adj.  and  pp. 

congregated;  assembled. 
congregazióne,  sf.  congrega- 
tion. ling. 

congrèsso, sm.congress;  ineet- 
cóngrua,  sf.  income  (of  a 
clergyman). 

congruaménte,  adv.  congru- 
ously; suitably. 
congruènte . adj.  congruent; 

suitable.  (congruence. 

congruènza,  sf.  suitableness; 
congruire,  vn.  to  correspond! 

to  suit.  (ness. 

congruità,  sf.  congruity;  fit- 
congruo,  a,  adj.  congruous; 

suitable.  (to  finish  off. 

conguagliare,  va.  to  equalize; 
conguaglio,  sm.  balancing; 

levelling;  finishing  off. 
coniare,  va.  to  coin;  to  mint; 
to  strike. 

conidto.a, adj.  and  pp.  coined, 
coma<or^,sm.coiner;inventor 
coniatura,  -azióne,  sf.  coin- 
age; striking. 
cònica,  sf.  conics. 
conicamente,  adv.  in  the  form 
of  a cone  ; conically. 
cònico,  a,  adj.  conical. 
conifero,  adj.  coniferous. 
coniglia,  sf.  doe-rabbit. 
coniglièra,  sf.  rabbit-warren, 
coniglio,  sm.  rabbit, 
cònio,  sm.  wedge;  coin;  pun- 
cheon ; brand. 
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coniugete,  adj.  conjugal;  ma- 
trimonial. 

coniugare,  va.  to  conjugate. 
coniugato,  a,  adj.  and  pp. 

conjugated;  married. 
coniugazióne, si.  conjugation. 
cóniuge,  s.  consort;  spouse. 

1 pi.  coniugi,  wedded  pair. 
conlegatario , a,  s.  co-legatee. 
connato,  a,  adj.  congenital  ; 

born  together. 
connaturale , adj.  connatural; 

in  conformity. 
connazionale, adj.of  the  same 
nation.  ! s.  countryman  ; 
compatriot.  [nection. 

connessióne,  sf.  union  ; con- 
connessità,  sf.  connection. 
connèsso,  a,  adj. and  pp.  con- 
nected ; joined.  | sm.  con- 
nection. [join. 

connèttere,  va.  to  connect;  to 
connettivo,  a,  adj.  joining  ; 
connecting. 

connivènte,  adj.  conniving; 
connivent.  | s.  conniver  ; 
accomplice. 

connivènza,  sf.  connivance. 
connotato,  sm.  description; 
symptom. 

C0wwt'<frio,sm.marriage;union. 
connumerare,  va.  to  enumer- 
ate; to  reckon.  [ation. 
connumerazióne,  sf.  enumer- 
erò, sm.  cone. 
conòcchia,  sf.  distaff. 
conòide,  sf.  conoid. 
conoscènte,  adj.  knowing  ; 

grateful.  | s.  acquaintance. 
conoscènza,  sf.  knowledge  ; 

intelligence;aequaintance. 
conóscere,  va.  to  know  ; to 
understand.  | darsi  a —, 
to  make  one’s  self  known. 
conóscersi,  vr.  to  know  one’s 
self.  [easily  known. 

conoscibile,  adj.  recognizable; 
conoscibilità,  sf.  discernibi- 
lity.  [judgment. 

conosciménto,  sm.  knowledge; 
enwosef  Grò,», ad  j.disoernible. 


conoscitóre,  sm.  connoisseur; 

good  judge.  [ingly. 

conosci utaménte,  adv.  know- 
conosciùto,  a,  adj.  and  pp. 

known;  noted;  notorious. 
conquassare,  va.  to  conquas- 
sate ; to  crush. 
conqud  sso,  sm.conq  uassation; 

shock;  crash  ; bluster. 
conquibus,  sm.  money. 
conquidere,  va.  to  afflict;  to 
depress;  to  overcome. 
conquista,  sf.  conquest;  ac- 
quisition. 

conquistare,  va.  to  conquer; 

to  subdue:  to  acquire. 
conquisiatóre, sm.  conqueror. 
conregndre,  vn.  to  reign  to- 
gether. 

consacrdnte,  adj.  consecrat- 
ing. 1 sm.  consecrater;  or- 
dainer.  | to  ordain. 

consacrare, \ a.  to  consecrate; 
consacrarsi, vr.  to  consecrate 
one’s  self. 

c0«s«crafdre,sm.consecrator. 
consacrazióne,  sf.  consecra- 
tion. | sanguinity. 

consanguineità, -nità,  sf.  con- 
consanguineo,  a,  adj.  con- 
sanguineous. | s.  kinsman. 
consapévole,  adj.  conscious 
of;  acquainted  with.  | esser 
— del  fatto,  to  be  aware  of 
the  fact.  | fai — , to  inform. 
consapevolézza,  sf.  knowledge; 

consciousness. 
consapevol ménte,  adv.  con- 
sciously; knowingly. 
consapùto,  adv.  known;  ac- 
knowledged. [informed. 
consciénte,  adj.  conscious  ; 
cònscio,  a,  adj.  privy  to;  ac- 
quainted with.  [secutively. 
consecutiva  ménte,  adv.  con- 
consecutivo,  a,  adj.  consecu- 
tive; successive. 
conségna,  sf.  consignment; 
delivery  ; orders.  | da  pa- 
garsi alla  —,  payable  to 
the  bearer 
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consegnante,  adj.  consigning-. 

| s.  consignor. 

consegnare,  va.  to  consign  ; 

to  commit  ; to  deliver. 
consegnatario,  a,  s.  consi- 
gnee ; trustee. 
consegnatóre t sm.  consigner- 
consegnazióne,  sf.  consign- 
ment deposit. 
conseguènte,  adj.  following; 

ensuing  | sm.  consequent. 
conseguentemente,  adv.  con- 
sequently. 

conseguènza,  sf.consequence; 
result.  | per  —,  consequent- 
ly. | attainable. 

conseguibile  adj.  obtainable; 
conseguiménto,  sm.  acquisi- 
tion ; realization  ; attain- 
ment. 

conseguire,  va.  to  obtain;  to 
achieve.  | vn.  to  happen;  to 
follow,  jsion. 

consenso. sm. consent;  permis- 
consentaneo,  a,  adj.  consen- 
taneous ; suitable. 
consentiménto,  sm.  consent; 
acquiescence. 

consentire,  va.  to  permit;  to 
allow  of  ; to  approve.  | vn. 
to  consent  ; to  agree. 
consenziènte,  adj.  consenti- 
ent. [to  adjust. 

consertare,  va.  to  intertwine: 
consèrto,  a,  adj.  intertwined; 
adjusted.  | braccia  conser- 
te, folded  arms. 
consèrva,  sf.  store-room;  pan- 
try ; preserve.  | di  —,  in 
company.  [able. 

conservabile,  adj.  conserv- 
conservdre.  va.  to  conserve; 

to  maintain  ; to  preserve. 
conservarsi,  vr.  to  keep;  to 
sustain  one’s  self. 
conservativo,  a,  adj.  conser- 
vative. | sequestro  —,  dis- 
traint as  security. 
conservatóre,  sm.  preserver; 
maintainer. 

conservatòrio,  sm.  institute 


for  young  ladies  ; conser- 
vatorium. 

conservazióne,  sf.  conserva- 
tion , preserving. 
consèrvo,  sm.  helpmate;  wor- 
shipper of  God.  [cil. 

consesso,  sm.  assembly;  eoun- 
consider abile,  adj.  consider- 
able, important. 
considerando,  sm.  preamble; 
subject  to  be  considered, 
j pres.p.  considering. 
considerare,  va.  and  n.  to 
consider;  to  reflect  upon; 
to  behold. 

considerdrsi,  vr.  to  consider 
one’s  self,  to  esteem  one’s 
self.  [siderately. 

consider atainénte,  adv.  con- 
consideratézsa,  sf.  consider- 
ation. 

considerato,  a,  adj.  and  pp. 
considerate;  esteemed,  f — 
che...  considering  that...  ; 
everything  considered. 
considerazióne,  sf.  consider- 
ation regard.  [able. 

considerévole,  adj.  consider- 
consigliare.  adj.  containing 
advice;  of  a council.  | va. 
to  counsel , to  advise. 
consigliarsi,  vr.  to  consult  ; 

to  take  counsel. 
c onsi glìataménte,  adv.  pru- 
dently ; advisedly. 
consigliato,  a,  adj.  and  pp. 

advised;  prudent. 
consigliatóre,  sm.  counseller; 
adviser. 

consiglière,  sm.,  -era,  sf. 

counseller;  councillor. 
consiglio,  sm.  counsel;  advice; 
council. 

consimile,  adj.  similar;  alike. 
consistènte,  adj.  consistent; 

solid;  durable. 
consistènza,  sf.  consistency; 

solidity  ; durableness. 
consistere,  vn.  to  consist;  to 
last  ; to  matter,  (connect. 
consocidre,y a.  to  associate;  to 
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consociazióne , sf.  alliance  ; 

association.  [partner. 

consòcio,  sm.  associate  ; co- 
consolabile,  ad.j.  consolatile. 
consolare , adj.  consoling  ; 
consular.  | va.  to  comfort  ; 
to  console.  [self. 

consolarsi,  vr. to  console  one’s 
consolativo , a,  adj.  consola- 
tory ; comforting. 
consolato,  a,  adj.  and  pp. 
comforted;  consoled.  | sin. 
consulate  ; consulship. 
consolatore,  sm.,  -atrice,  sf. 

comforter;  consoler. 
consolatòrio,  a,  adj.  consol- 
atory ; comforting. 
consolazióne,  sf.  consolation; 
comfort. 

cònsole,  o , sm.  consul. 
consoliddbile,  adj.  consolid- 
ative. [ation. 

consolidaménto,  sm.  consolid- 
consoliddre,v&.to  consolidate. 
consoliddrsi,vr.  to  grow  firm; 

to  consolidate. 
consolidato,  a,  adj.  and  pp. 
consolidated  ; firm.  | sm. 
consols.  [tion;  funding. 
consolidazióne,  sf.  consolida- 
consólle,  sf.  console,  bracket. 
consonante,  adj.  harmonious; 

consonant.  | sf.  consonant. 
consonanza,  sf.  consistency; 

harmony.  [to  agree. 

consonare,  vn.  to  correspond; 
cònsono,  a,  adj.  consonant; 
agreeing. 

consorèlla, sf.  common  sister. 
consòrte , s.  companion  ; con- 
sort ; associate.  [tion. 
consorteria,  sf.  society;  ac- 
consórzio,  sm.  partnership  ; 
society;  syndicate;  con- 
nection. 

conspirdre,  vn.  to  conspire. 
cottsp/mMr0,sm.conspirator. 
conspirazióne,  sf.  conspiracy. 
constare,  vn.  to  consist;  to 
appear  ; to  be  aware  of.  | 
a me  consta  che ...»  I am 


aware  that,  I positively 
know  that.  .. 

constataménto,  sm.  authen- 
tication ; verifying. 
constatare,  va.  to  authentic- 
ate ; to  verify. 
constatazióne,  sf.  authentic- 
ation. | habitually. 

consuetamente,  adv.  usually; 
consuèto . a,  adj.  accustomed; 
usual.  | sm.  custom;  habit. 
| di  — , per  — , as  usual. 
consuetudinario,  a,  adj.  ha- 
bitual^ customary. 
consuetudine,  sf.  habit  ; cus- 
tom. | council. 

consulta,  sf.  consultation; 
consultare,  va.  to  consult.  | 
vn.  to  deliberate. 
consultarsi,  vr.  to  consider, 
to  seek  advice.  [tatory. 
consultativo,  a,  adj.  consul- 
consultatóre,  sm.  consulter. 
consultazióne,  sf.  consulta- 
tion. [tive. 

consultivo,  a,  adj.  consulta- 
consulto,  sm.  council;  advice; 

prescription.  [adviser. 
consultóre,  sm.  counseller; 
consumabile , adj.  consum- 
able ; usable. 

consumaménto , sm.  consump- 
tion ; affliction. 
consumare,  va.  to  consume  ; 

to  consummate. 
consumarsi,  vr.to  pine  away; 
to  waste. 

consumatilo, a, adj.  consump- 
tive ; consuming. 
consumato,  a,  adj.  consum- 
mate.! pp.  consumed  ; used. 

| sm.  soup;  jelly-broth. 
consumatóre,  sm.'  consumer; 
waster. 

consumazióne,  sf.  consuma- 
tion;  consumption;  waste. 
consumo,  sm.  consumption  ; 
waste. 

consuntivo,  a,  adj.  consum- 
ing; consumptive.  | bilan- 
cio  — , final  balance. 
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consunto , a , adj.  consumed; 
wasted.  | s.  consumptive 
person. 

consunzióne, sf. consumption; 

waste;  consummation. 
consustanzidle,  adj.  consub- 
stantial.  [stantiation. 

consustanziazióne,  sf.consub- 
contdbile,  ad  j.  countable;  cal- 
culable. i s.  accountant  ; 
reckoner,  [book-keeping. 
contabilità , sf.  accounts; 
contadiname,  sin.  peasantry. 
contadinésco,  a,  adj.  rustic; 
rural.l  sm.  country  brogue; 
rural  customs. 
contadino,  a,  adj.  peasant- 
like. | s.  countryman;  coun- 
trywoman. 

contado,  sm.  country  ; sur- 
roundings (of  a town)  ; the 
villages  of  the  country; 
peasantry.  [plague. 

contagio,  sm.  contagion  ; 
contabili,  sm.  linen-glass. 
contagióso, a, adj.  contagious. 
contagóccie,  sm.  drop-count- 
ing apparatus.  (nate. 

contamindre,  va.  to  contami- 
contaminatóre,  sm.  contam- 
inator;  polluter. 
contaminazióne,  sf.,  -amén- 
to, sm.  contamination  ; in- 
fection. |inating. 

contaminóso,  a,  adj.  contam- 
c0ftfrfnfe,adj.counting;ready. 

I a contanti,  for  cash,  j sm. 
cash  ; ready  money. 
contare,  va.  and  n.  to  count; 

to  reckon;  to  relate. 
contatóre,  sm.  accountant; 

narrator;  meter. 
contatto,  sm.  contact;  feel- 
ing ; touching. 
contazióne,  sf.  computation; 

enumeration.  [land). 

cónte,  sm.  count;  earl  (of  Eng- 
contéa,  sf.  county. 
conteggiare,  va.  to  count;  to 
reckon.  [culation. 

'ontéggio,  sm.  account;  cal- 
diz.  ital.-ingl. 
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contégno,  sm.  appearance; 
behaviour;  reserve.  | — no- 
bile, noble  mien. 
contegnóso,  a,  adj.  reserved; 

dignified.  [ to  proportion. 
contemperdre,  va.  to  temper 
contemperdrsi,  vr.  to  sober 
down.  [plate. 

contempldre,  va.  to  contem 
contemplativo,  a,  adj.  con- 
templative. j s.  musing  per- 
son. [plator. 

contemplatóre,  sm.  contem* 
contemplazióne , sf.  contem- 
plation. 

contemporaneaménte,  adv. 

contemporaneously. 
contemporaneità , sf/contem- 
porariness. 

contemporaneo,  a,  adj.  and 
s.  contemporary. 
contendènte,  adj.  contending. 

I s.  contendent;  antagonist. 
contèndere,  va.  to  prohibit; 

to  hinder.  | vn.  to  contend. 
contèndersi,  vr.  to  quarrel  or 
strive  with  one  another. 
contenènte,  adj.  containing. 

I s.  holder;  container. 
contenènza,  sf.  contents;  re- 
serve ; gravity. 
contenere , va.  to  hold  ; to 
contain  , to  comprehend. 
contenérsi,  vr.  to  be  con- 
tained ; to  abstain  ; to  be- 
have one's  self, 
confenfa&i/e, ad  j.contentable. 
contentaménto , sm.  content- 
ment ; satisfaction. 
contentare,  va.  to  satisfy;  to 
content.  [one’s  self. 

contentarsi,  vr.  to  content 
contentatura,  sf.  content  ; 
satisfaction.  | essere  di  fa- 
cile, or  di  difficile  —,  to  be 
easy  or  difficult  to  please. 
contentézza,  sf.  contentment; 
pleasure. 

contènto,  a,  adj.  content;  sa- 
tisfied ; pleased.  | sm.  con- 
tent; enjoyment. 
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ccntentóne,  a,  adj.  most  con- 
tent. 

contenuto,  a,  adj.  and  pp. 
contained;  comprised.  | sm. 
contents  ; tenor. 
contenziosaménte,  adv.  con- 
tentiously. 

contenzióso,  a,  adj.  conten- 
tious. | sm.  debatable  mat- 
ter ; disputed  point. 
conteria,  sf.  jet;  glass-ware. 
contésa,  sf.  contest;  strife. 
contéssa,  sf.  countess. 
contèssere,  va.  to  interweave; 
to  entwine. 

contestatile,  adj.  contestable. 

| sm.  constable. 
contestare,  va.  and  n.  to  con- 
test; to  contend. 
contestazióne, si.  debate;  con- 
test. f tents. 

contèsto,  sm.  context  ; con- 
row  testudle,  adj.  contextual. 
contézza,  si.  knowledge;  no- 
tice ; familiarity. 
contiguità,  sf.  contiguity. 
contiguo,  a,  adj.  contiguous. 
cowtiw«wta7o,adj.continental. 
continènte,  adj.  containing; 
continent.  | sm.  continent; 
mainland.  [continency. 
continènza,  sf.  containing; 
contingènte,  adj.  contingent  ; 
casual.  | sm.  contingent  ; 
share. 

contingènza,  sf.  contingence; 

casualty;  circumstance. 
continuaménte,  adv.  contin- 
ually. 

continuare,  va.  to  continue. 

| vn.  to  last;  to  continue. 
continuataménte,  adv.  con- 
tinually. 

continuativo , a,  adj.  contin- 
ual ; uninterrupted. 
continuatóre,  sm.  continua- 
tor  ; successor. 
continuazióne,  sf.  continua- 
tion ; duration. 
continuità,  sf.  continuity  ; 
continuance. 


continuo,  a,  adj.  continuous; 
continual.  | sm.  continuity. 
| di  —,  continually;  alway's. 
cónto,  sm.  account  ; reckon- 
ing ; esteem.  |/ar  i conti , 
to  settle  accounts.  | far 
sopra,  to  count  upon.  \ far- 
di —,  to  reckon.  | alia  fin* 
dei  conti,  lastly;  at  last.  | a 
buon  —,  meanwhile.  | a—, 
on  account. 

contòrcere,  va.  to  contori  ; 

to  twist.  [twisting. 

contorciménto,  sm.contortion; 
contornaménto,  sm.  outline. 
contorndre,  va.  to  outline  ; to 
circumscribe,  [one’s  self. 
contornarsi,  vr.  to  surround 
contorndto,  a,  adj.  and  pp. 
sketched;  outlined;  sur- 
rounded. 

contórno,  sm.  circuit  ; cir- 
cumference ; outline;  con- 
tour; surroundings. 
contorsióne,  sf.  contortion; 
convulsion. 

contòrto,  a,  adj.  and  pp. 

twisted;  contorted. 
cóntra,  prep,  against;  facing. 
contrabbandière,  a,  s.  smug- 
gler. 

contrabbando,  sm.  contra- 
band goods  ; smuggling,  j 
di  — , clandestinely,  se- 
cretly. [Pass. 

contrabbasso,  sm.  double 
contraccambiare,  va.  to  ex- 
change ; to  return  like  for 
like.  [return. 

contraccàmbio,  sm.exchange* 
contraccaréna,  sf.  kelson. 
contraccàrico,  sm.  counter- 
poise. 

rontracchidve,  sf.  false  key. 
contraccólpo,  sm.  rebound  ; 

repercussion;  palliative. 
contraccusa,  sf.  counter-ac- 
cusation. [region. 

contrada,  sf.  street;  country; 
contraddanza,  sf.  quadrille. 

1 — inglese,  country-dance. 
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contraddistinguere , va.  to 
contradistinguish. 
contraddistinto,  a,  adj.  and 
pp  contradistinguished. 
contradétto , a,  adj.  and  pp. 

contradicted;  denied. 
contradire,  contraddire , va. 

to  contradict;  to  deny. 
contradirsi , vr.  to  contradict 
one’s  self. 

contraditóre , sm.  contradic- 
ter;  counsel  of  the  defence. 
contraditório,  a,  adj.  contra- 
dictory; opposed. 
contradizióne , sf.  contradic- 
tion ; contrast. 
contraènte , adj.  contracting. 

I sm.  contracting  party. 
contrafagótto , sm.  double 
bassoon. 

contraffare,  va.  to  counter- 
feit; to  falsify. 
contraffarsi , vr.  to  disguise 
one’s  self. 

contraffatto,  a,  adj.  and  pp. 

counterfeited:  adulterated. 
contraffattóre,  sm.  counter- 
feiter ; forger. 
contraffazióne,  sf.  counter- 
feiting ; counterfeit  ; for- 
gery. [buttress. 

contraffòrte, sm.  counterfort; 
contralto,  sm.  contralto. 
contrammalia,  sf.  counter- 
charm. [march. 

contrammarcia,  sf.  counter- 
contrammaréa,  sf.  counter- 
tide. [mine. 

contrammina,  sf.  counter- 
contrammir aglio,  sm.  rear- 
admiral. 

contrannaturale, adj.  contra- 
ry to  nature.  [appeal. 
coxitr  appèllo,  sm.  counter- 
contrappélo , sm.  wrong  way 
of  the  hair  or  nap.  | a — , 
against  the  grain. 
contrappesdre,  va.  to  coun- 
terbalance. 

contrappéso,  sm.  counter- 
poise ; Valance. 


contrappórre,  va.  to  oppose  ; 
to  compare. 

contrappórsi,  vr.  to  oppose 
one’s  self  to  ; to  thwart. 
contrapposizióne,  sf.  opposi- 
tion parallel;  opposition. 
contrappósto,  a,  adj.  and  pp. 
opposed;  compared.  | sm. 
resistance;  opposition. 
contrappuntare,  va.  to  quilt 
on  both  sides;  to  counter- 
point. | point. 

contrappunto,  sm.  counter- 
contrdrgine, sm.  dike  parallel 
to  another.  [ rily. 

contrariamente,  adv.  contra- 
confraWare,  va.  to  contra- 
dict ; to  gainsay. 
contrarietà,  sf.  contrariety  ; 
opposition. 

contràrio,  a,  adj.  contrary; 
opposite;  adverse.  | adv. 
contrarily.  | sm.  contrary  ; 
opposite.  | pel  —,  al  —,  on 
the  contrary.  [covenant. 
contrarre,  va.  to  contract;  to 
contrarsi,  vr.  to  contract;  to 
shrink  up.  [salute. 

contrasaluto,  sm.  counter- 
contrascdrpa,  sf.  counter- 
scarp. [tersign. 

contrassegndre,  va.  to  coun- 
contrasségno,  sm.  counter- 
sign. [ter-seal. 

contrassigilldre,  va.  to  coun- 
contra ssigillo,  sm.  counter- 
seal. fable  ; disputable. 
contrastabile , adj.  contest- 
contrastaménto,  sm.  dispute  ; 

debate.  [proof. 

contrastdmpa , sf.  counter- 
contrastdnte , adj.  opposing  ; 
disputing. 

contrastdre,  va.  to  contest; 

to  oppose  j to  dispute. 
contrastdrsx,  vr.  to  quarrel  ; 
to  wrangle. 

contrastato,  a,  adj.  and  pp. 

contrasted  ; contested. 
contrdstol  sm.  contest;  strife; 
opposition. 
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contrattabile,  adj.  negotiable. 
contrattacco , sm.  counter-at- 
tack. 

contrattaglio , sm.  carving  ; 

engraving;  counteredge. 
contrattante,  adj.contracting. 

! s.  contracting  party. 
contrattare , va.  and  n.  to 
contract  ; to  negotiate. 
contrattarsi , vr.  to  engage 
one’s  self  ; to  sell. 
contrattato , a,  adj.  and  pp. 

contracted  ; bargained. 
contrattèmpo,  sm.  untoward 
event.  | a—,  unseasonably. 
contrattile,  adj.  contractile, 
contrattila,  sf.contractility. 
contrattivo , a,  adj.  binding; 
contractive. 

contratto,  a,  adj.  and  pp.  con- 
tracted. |sm.contract;agree- 
ment.  [contracted. 

contrattuale,  adj.  stipulated; 
contrattura , sf.*  contraction 
(of  the  muscles);  shrinking. 
contravveléno,  sm.  antidote. 
contravvenire,  vn.  to  contra- 
vene; to  transgress,  [er. 
contravventóre,  s.  contraven- 
contravvenzióne,  sf.  contra- 
vention ; infraction. 
contravviso  ,sm.countermand 
contr avviteli,  nut  of  a screw. 
contrazióne,  sf.  contraction. 
contribuènte,  adj.  contribut- 
ing ; concurrent.  | sm.  tax- 
payer; contributor. 
contribuiménto,  sm.  contri- 
bution. [to  aid. 

contribuire, \ a.to  contribute; 
contributo,  sm.  contribution; 
levy.  | com. ex.  venir  a —, 
to  come  to  an  agreement. 
Contribuzióne,  sf.  contribu- 
tion; tax;  assistance. 
contristaménto,  sm.  sadness; 

sorrow.  [afflict. 

contristdre , va.  to  grieve  ; to 
contristdrsi,  vr.  to  be  cast 
down.  [ly. 

contritaménte,  adv.  contrite- 


contrito,  a,  adj.  contrite. 
contrizióne,  sf.  contrition. 
cóntro,  prep,  against , oppo 
site  to.  | di  —,  facing  ; op 
posite.idar— ,to  contradict 
controbattuta , sf.  recoil  ; re- 
percussion. [terbalanoe. 
controbilanciare,  va.  to  coun- 
controdata,  sf.  counter-date. 
controdatare,  va.  to  counter- 
date. j ter-declaration. 
controdichiarazióne,  sf.  coun- 
controfirmdre,  va.  to  coun- 
tersign. 

controfóndo,sm.Ìix\se  bottom. 
C0w£ro/dsso,sm.counter-scarp 
controllare, va.  and  n.  to  con- 
trol ; to  oversee. 
contróllo,  sm.  control  ; coun- 
ter-register. 

controllóre,  sm.  controller. 
controluce , sf.  false  light. 
contromaéstro,  sm.  boat- 
swain’s mate.  [termand. 
contromanddre,  va.  to  coun- 
contronidrca , sf.  counter- 
mark.  ^ [march. 

contromarcia,  sf.  counter- 
contromezzdna,  sf.  mizzen- 
top-sail. 

contromina,  sf.  counter-mine. 
contropappafico,  sm.  royal. 
controparte,  sf.  counter-part. 
contropòrta,  sf.  double  door  ; 

baize  door.  [prop. 

contropote'nza,  sf,  counter. 
controprogètto,  sm.  counter 
plan.  [proposition 

contropropósta,  sf.  counter- 
cowtt*op/*dya,sf.counterproof. 
controquerèla , sf.  counter- 
charge. 

contrordindre,\&.  to  counter- 
order.  [der. 

contrórdine,  sm.  counter-or- 
controscdrpa,  sf.  counter- 
scarp. [scene. 

controscèna,  sf.  counter- 
controsénso,  sm.  nonsense. 
controstimolo,  sm.  counter- 
stimulus. 
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controvènto , sm.  window- 
shutter.  [sy. 

controvèrsia,  sf.  contro  ve  r- 
controvérso,  a,  adj.  debated; 

doubtful,  f vert;  to  dispute. 
controvèrtere,  va.  to  contro- 
contn>yotonfà,adv.un\villing- 
ly.  [|s.  defaulter. 

cont  wmace, adj.contumacious 
contumacia,  sf.  contumacy  ; 

non-appearance  ; default. 
contumèlia,  sf.  contumely  ; 

abuse,  [melious;  abusive. 
contumelióso,  a,  adj.  contu- 
contundénte,  adj.  bruising; 

blunt  (of  instruments). 
contùndere,  va.  to  contuse  ; 
to  squeeze. 

conturbaménto,  sm.,  - azióne , 
sf.  perturbation;  trouble. 
conturbare,  va.  to  disturb  ; 

to  perturb.  [be  uneasy. 
conturbarsi,  vr.  to  fret;  to 
contusióne,  sf.  contusion. 
contùso , a,  adj.  bruised. 
contutóre, sm.  joint-guardian. 
contuttoché,  coni,  although; 

though.  |however;  yet. 
c<m(wttoctò,adv.nevertheless; 
convalescènte,  adj.  and  s.  con- 
valescent. fcence. 

convalescènza,  sf.  convales- 
convalidaménto,  sm., -azióne, 
sf.  confirmation;  corrobora- 
tion. [lid  ; to  confirm. 
convalidare, va.  to  render  va- 
convaliddrsi,  vr.  to  recover 
one’s  strength. 
convdlle,  sf.  dale,  vale. 
onvégno,  sm.  appointment  ; 
place  of  meeting. 
convellénte,  adj.  spasmodical. 
convèllere,? a. to  cause  disten- 
tion ; to  cramp. 
convenévole,  adj.  convenient; 
proper  ; capable.  1 sm.  con- 
venience ; decency.  | più 
del  —,  more  than  the  due. 
! pi.  convenevoli,  comoli- 
ments.  [decency. 

convenevolézza,  sf.  propriety; 


convenevolmente,  adv.  pro- 
perly; decently. 
conveniènte,  adj.  convenient; 

suitable.  [ veniently;  fitly. 
convenientemènte,  adj.  con- 
conveniènza, sf.decency;  con- 
formity ; agreement  j ad- 
vantage. | pi.  convenienze, 
compliments. 

convenire , va.  to  convene.  | 
vn.  to  agree  ; to  admit  ; to 
strike  a bargain  ; to  be  pro- 
per ; to  be  expedient;  to 
meet  ; to  suit  ; to  be  better. 
conventicola,  sf.  conventicle; 

meeting.  [ing;agreement. 
convènto,  sm.  convent  ; meet- 
conventudle,  adj.  conventual. 
convenuto,  a,  adj.  and  pp. 
settled  ; agreed  on.  | sm. 
convention;  defendant. 
convenzionale,  adj.  conven- 
tional. [ventionalism. 

convenzionalismo,  sm.  con- 
convenzionalménte,  adv.  con- 
ventionally. [agreement. 
convenzióne,  sf.  convention  ; 
convergènte,  adj.  converging. 
convergènza, sf  .convergence, 
convèrgere, va.  — V attenzione 
su...,  to  draw  one’s  atten- 
tion to....  | vn.  to  converge; 
to  turn.  | nunnery. 

convèrsa,  sf.  lay  sister  in  a 
conversare, sm.  conversation; 
intercourse.  I vn.  to  con- 
verse ; to  frequent  ; to  be 
familiar  with. 

conversazióne , sf.  conversa- 
tion ; behaviour  ; party  ; 
soiree.  [able;  sociable. 
conversévole,  adj.  convers- 
conversióne,  sf.  conversion; 

transmutation;  turn. 
convèrso,  sm.  convert  ; serv- 
ing friar.  | il  —,  the  con- 
trary. | per  —,  on  the  con- 
trary. | to  change. 

convèrtere,  va.  to  convert  ; 
convertibile,  adj.  convertible; 
transformable;  negotiable. 
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convertibilità ,sf.  convertibil- 
ity ; negotiability. 
eonvertiménto,  sm.  conver- 
sion ; change. 

convertire , va.  to  convert.  | 
to  turn  ; to  change. 
convertirsi , vr.  to  turn  ; to  be 
converted. 

convertito , a,  adj.  and  pp. 
converted;  changed.  | s. 
convert. 

convertitóre,  sm.  converter. 
convessita,sf.  convexity;  con- 
vex. | vexed. 

convèsso,  a , adj.  convex;  con- 
convicino,  a,  adj.  neighbour- 
ing. (clear. 

convincente,  adj.  convincing; 
convincere , va.  to  convince  ; 

to  persuade.  (tion. 

convinciménto,  sm.  convic- 
convinto,  a,  adj.  and  pp.  con- 
vinced ; persuaded. 
convinzióne,  sf.  conviction  ; 
persuasion. 

convissuto, pp.lived  together. 
convitare,  va.  to  invite  to  a 
feast.  [vited.  | s.  guest. 
convitato,  a , adj.  and  pp.  in- 
convito,  sm.  banquet;  feast. 
convitto,  sm.  college  ; refec- 
tory; living  together.  [er. 
convittóre,  sm., -trice,  sf.boaid- 
convivdle,  adj.  convivial. 
convivènte , adj.  living  togeth- 
er. | s.  cohabitant. 
convivènza,  sf.  cohabitation. 
convivere,  vn.  to  live  with  ; 

to  cohabitate.  [tion. 

convocaménto,  sm.  convoca- 
convocdre , va.  to  convoke;  to 
assemble,  [tion;  meeting. 
convocazióne , sf.  convoca- 
convoglidre,  va.  to  convoy  ; 
to  es  ort. 

convòglio,  sm.  convoy;  escort; 
train.  | — diretto,  quick 
train.! — merci,  goods  train, 
i — funebre,  funeral  pro- 
cession. (roll. 

coinvòlgere,  va.  to  wrap;  to 


convòlvolo,  sm.  convolvulus. 
convulsaménte,  adv.  convul- 
sively. 

convulsióne,  sf.  convulsion. 
convulsivo,a , adj.  convulsive. 
convulso,  a,  adj.  convulsed  ; 
cramped  ; shrunk.!  sm. con- 
vulsion. [ly. 

coobbligare,  va.  tobindjoint- 
coonestdre,  va.  to  palliate;  to 
justify. 

cooperante,  adj.  co-operating, 
s.  co-operator;  fellow-la- 
ourer. 

cooperdre,v n.  to  co-operate. 
cooperativo , a,  adj.  co-opera- 
tive. 

cooperatóre,  sm.  co-operator. 
cooper  azióne,  sf.co-ope  ration. 
coordindre,  va.  to  arrange 
properly. 

coordindto,  a,  adj.  arranged; 

in  order.  | sf.  co-ordinate. 
coòrte,  sf.  cohort;  troop. 
copèrchio,  sm.  cover  ; lid  ; 
stopper. 

copernicdno,  adj.copernican, 
copèrta,  sf.  cover;  covering. 
I — da  letto,  coverlet.  | alia 
—,  covertly;  secretly. 
copertaménte,  adv.  secretly  ; 
by  stealth. 

copertina,  sf.  small  cover  ; co- 
ver; small  wrapper;  chape- 
ron.! far  da  — , to  chaperon. 
copèrto,  a,  adj.  covered;  hid- 
den; faced;  fronted.  | — da 
tetto,  roofed  in.  | sm.  shel- 
ter; cover.  | a,  al  — , in  safe- 
ty ; sheltered.  [roof. 

copertóia,  sf., -óio,  sm.  cover  ; 
copertóne,  sm.  awning  ; tilt. 
copertura,  sf.  cover;  cover- 
ing ; roof  ; guarantee  ; ap- 
pearance ; show. 
copia,  sf.  abundance;  plenty; 

copy  ; transcript. 
copialèttere,  sm.  letter-book; 

copying-press.  (scribe. 

copiare,  va.  to  copy  ; to  tran- 
copiativo,  a,  adj.  copying. 
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copiatóre , sm.  copyist  ; tran- 
scriber. [tion. 

copiatura, sf.  copy;  transcrip- 
copiglia,  sf.  pin  ; bolt  ; plug. 
copiosamente,  adv.  copiously. 
copióso,  a , adj.  copious;  abun- 
dant. 

copista,  s.  copyist  ; imitator. 
copisteria,  sf.  office  of  copy- 
ists. 

còppa,  sf.  back  of  the  head  ; 
cup  ; goblet.  | pi.  coppe 
d-una  bilancia,  scales  of  a 
balance.  fpaiba. 

coppdiba,  sf.  copaiba  tree;  co- 
coppdle,  adj.  and  sf.  copal. 
coppalina,  sf.  copaline. 
copparósa,  sf.  copperas. 
coppèlla , sf.  coppel;  crucible. 
coppelldre,  va.  to  refine  ; to 
purify  ; to  test,  to  pyx. 
coppétta , sf.  cupping-glass. 
còppia,  sf.  couple  ; pair.  | a 
—,  two  by  two;  in  pairs. 
coppière,  sm.  cup-bearer. 
coppo,  sm.  pitcher  ; jar  ; pot; 

tile.  fings. 

cappóni,  sm.pl.  chips  ; shav- 
copribùsto,  sm.  jacket,  bo- 
dice. fcurfew. 

coprifuòco,  sm.  fire-screen  ; 
copriménto,  sm.,  -tura,  sf.  co- 
vering; copulation  (of  ani- 
mals). [the  feet). 

copripièdi,  sm.  coverlet  (for 
coprire, v a.  to  cover;  to  mark; 
to  protect.  | — un  posto,  to 
occupy  a position. 
coprirsi,  vr.  to  put  on  one’s 
nat  ; to  wrap  one’s  self  up. 
copritétto,  sm.  tiler;  slater. 
coprivivande,  sm.  dish-cover. 
copula,  -azióne,  sf.  copula- 
tion ; coupling  ; coniunc- 
tion.  (join. 

copulare,  va.  to  couple;  to 
cordcia,  sf.carrion-crow;rook. 
cordggio,  sm.  courage;  heart. 
| far  —,  to  encourage.  I 
farsi  — , to  take  courage.  | 
coraggio l,  cheer  upl 


coraggiosamente,  adv.  coura- 
geously ; boldly. 
coraggióso,  a,  adj.  courageous; 

bold. |s.  courageous  person. 
corale,  adj.  cordial  ; hearty  ; 

choral.  | sm.  anthem-book. 
corallaio,  a,  s.  coral-worker; 
coral-fisher. 

corallina,  sf.  sea-moss;  coral- 
line. [coralline. 

corallino,  a,  adj.  of  coral  ; 
corallo,  sm.  coral.  [hides. 
corame,  sm.  leather;  raw 
Corano,  sm.  koran.  [lights. 
corata,  sf.  pluck  ; liver  and 
coratèlla,  sf.  pluck  ; lights. 
corazza,  sf.  cuirass  ; breast- 
plate. [breast-plate. 

corazzare,y a.  to  cover  with  a 
corazzata,  sf.  ironclad. 
corazzière,  sm.  cuirassier. 
còrba,  sf.  basket;  hamper? 
wind-gall. 

corbame,  sm.  hull  (of  a ship). 
corbellare,  va.  to  quiz;  to 
make  fun  of.  [jester. 
corbellatóre,  sm.  mocker; 
corbellatura,  sf.  mockery; 

quizzing.  [pleasantry. 
corbelleria, sf.  joke;  humbug; 
corbèllo,  sm.  basket;  small 
basket;  blockhead. 
corbellóne,  sm.  large  basket; 

blockhead.  [berry. 

corbézzola,  sf.  arbute;  straw- 
corbézzolo,  sm.  arbutus. 
córbo,  sm.  raven  ; crow. 
corbóna,  sf.  common  purse, 
còrda,  sf.  rope;  string;  si- 
new ; chord.  | tabacco  in  —, 
pigtail;  tabacco  in  carrots. 
cordaio , sm.  rope-maker. 
cordame,  sm.  cordage. 
cordèlla,  sf.  tape. 
cordell  <re,  va.  to  twist;  to 
interweave.  [tory. 

corderia,  sf.  rope-man ufac- 
cordiale,  adj.  cordial;  hearty. 
I s.  cordial. 

cordialità,  sf.  cordiality. 
coruìulménte,  adv.  cordially* 
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cordicèlla , sf.  small  cord  ; 
packthread. 

cordiglièro,  sm.  cordelier; 

Franciscan  friar.  [band. 
cordiglio,  sm.  girding-rope  ; 
cordino,  sm.  line;  cord;  tape. 
cordòglio , sm.  anguish  ; af- 
fliction ; pain. 

cordonare,  va.  to  bind;  to 
gird  with  a rope  ; to  hoax. 
cordondto,  a,  adj.  edged 
round.  ! s. hand-rail;  flight 
of  steps  ; palisade  ; cordon, 
cordoncéllo.  -ino,  sm.  small 
string;  twist. 

cordóne,  sm.  string  ; cord  ; 

twine  ; cordon  ; strand. 
cére,  cuòre,  sm.  heart. 
corèa,  sf.  chorea  ; St.  Vitus’ 
dance.  (wind. 

coréggia,  sf.  leather  strap  ; 
coreggiato,  sm.  flail. 
corèo,  a,  adj.  choreus. 
coreografico,  a,  adj.  choreo- 
graphic. 

coreògrafo,  sm.  choreogra- 
pher, ballet-composer. 
coriaceo,  a,  adj.  coriaceous. 
cori  indolo,  - andrò , sm.  co- 
riander; coriander-seed. 
coricare,  va.  to  put  to  bed; 
to  lay  down. 

coricdrsi,  vr.  to  go  to  bed; 
to  lie  down. 

corifèo,  sm.  leader  of  a choir. 
córilo,  sm.  filbert-tree;  hazel- 
nut tree. 

corimbo,  sm.  corymb. 
corintio, -zio,  adì.  corinthian. 

( s.  Corinthian  order. 
corista,  s.  chorister  ; singer. 
corizza,  sf.  rheum  ; coryza. 
corndcchia,  sf.  carrion-crow  ; 

rook  ; annoying  chatterer. 
cornacchidre,  vn.  to  caw  ; to 
chatter. 

cornalina, sf.cornelian  stone. 
cornaménto,  sm.  tingling  in 
the  ears. 

cornamusa,  sf.  bag-pipe. 
cornare, vn.  to  blow  the  horn. 


corndta, sf.  butt  or  blow  with 
the  horns.  (the  horn. 
cornatóre,  sm.  one  who  plays. 
cornatura,  sf.  set  of  horns; 
antlers.  J della  stessa  — , oi 
the  same  temperament. 
còrnea,  sf.  cornea. 
corneggiare,  va.  to  butt  with 
the  horns,  j vn.  to  grow 
horns;  to  put  out  the  horns. 
còrneo,  a,  adj.  horny;  corny. 
cornétta,  sf.  horn  ; cornet. 
cornétto,  sm.  little  horn  ; 
ear-trumpet. 

cornice,  sf.  cornice;  frame. 
cornicidre,  va.  to  frame. 
corniciatura,  sf.  framing; 

cornicing.  [large  frame. 
cornicióne,  sm.  entablature; 
cornicoldre,  -dto,  a , adj.  cor- 
niculate;horned.  (ed. 

cornifero,  - igero , a,  adj.horn- 
córniola,  sf.  cornel-berry; 

cornelian  cherry. 
corniòla , sf.  cornelian  stone. 
còrniòlo,  sm.  cornelian  tree. 
cornista,  s.  cornist. 
còrno, sm.  horn;  corn  (on  the 
foot);antler.|  non  vale  un  —, 
it  is  not  worth  a fig.  ! non  ve- 
do un—,  I see  nothing  at  all. 
j pi.  corna, , horns;  antlers. 
dir  —,  to  slander.  | fig.ex. 
far  le  — , to  make  a cuckold. 
cornucòpia,  sf.  cornucopia. 
cornuto,  a,  adj.  horned.  ! sm. 
cuckold. 

còro,  sm.  chorus;  choir. 
corografia,  sf.  chorography. 
corólla,  sf.  corol  ; corolla. 
corollario , sm.  corollary. 
coróna,  sf.  crown;  diadem; 

halo  ; circle  ; chaplet. 
coronale,  adj.  coronal. 
coronaménto, sm.  coronation; 

crowning.  (encircle. 

coronare,  va.  to  crown;  to 
coronazióne,  sf.  coronation. 
corpacciata,  sf.  cramming; 
stuffing  (of  food).  | fare  una 
—,  to  stuff  one’s  self  full. 
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corpacciuto,  a,  adj.  corpulent. 
corpétto,  sm.  doublet;  jersey. 
còrpo,  sm.  body;  corps;  size. 
corporale,  adj.  corporal;  bo- 
dily. | sm.  corporal. 
corporalità,  sf.  corporallty. 
corporatura , sf.  size;  corpu- 
lence. 

corporazióne,  sf.  corporation. 
corpòreo,  a,  adj.  corporal; 
bodily. 

corpulènto,  a,  adì.  corpulent. 
corpulènza,  sf.  corpulence. 
corpuscolare,  adj.  corpuscu- 
lar. * | atom. 

corpuscolo,  sm.  corpuscle  ; 
córre,? a.to  collect,  to  gather. 
corredare,  va.  to  equip  ; to 
furnish;  to  accompany. 
corredino,  sm.  baby-linen. 
corrèdo, sm.out-fit;  furniture; 

equipment;  stock. 
corrèggere,  va.  to  correct;  to 
revise.  [ones’self. 

corrèggersi , vr.  to  improve 
correggia,  sf.  v.  coreggia, 
correggibile,  adj.  corrigible. 
correggitóre,  sm.  corrector  ; 
reviser. 

correlativo,  a,  adj.  correlati  ve. 
correlazióne , sf.  correlation; 
conformity. 

correligionario,  sm.  one  of 
the  same  religion. 
corrènte,  adj.  current;  run- 
ning; ready,  i sf.  current; 
draught.  | sm.  current 
month. 

correnteménte,  adv.  quickly; 

currently.  [ency. 

correntézza,  sf.  facility  ; flu- 
correntina,  sf.  dysentery. 
correntista,  s.  one  who  has  a 
running  account  at  his 
banker’s. 

jrréo,  sm.  accomplice. 
córrere,  vn.  to  run  ; to  go 
quickly  ; to  be  current.  | 
lasciar  —,  to  let  go.  | cor- 
reva Vanno...,  it  was  in  the 
year....  I corre  voce,  it  is 


said.  | ci  corre  molto,  then 
is  a great  difference  or  dis 
lance. 

correspettivo,  a,  adj.  corres- 
ponding ; consonant.  | sm. 
equivalent;  reward. 
cor  rettamente, ad?,  correctly; 
properly. 

correttézza,  sf.  correctness. 
correttivo , a,  adj.  corrective; 
assuasive.  | sm.  corrective; 
easing  draught. 
corrètto,  a,  adj.  correct;  cor- 
rected. |former. 

correttóre . sm.  corrector;  re- 
correziondle , adj.  correction- 
al (of  misdemeanours). 
correzióne,  sf.  correction  ; 

reform.  (lobby. 

corridóio,  -óre,  sm.  corridor; 
corridóre , -itóre,  sm.  race- 
horse; runner. 
corrièra, sf.  mail-coach;  cour- 
rier;  mail-boat. 
corrière,  sm.  courier;  mail, 
post.  | a volta  di  — , by  re- 
turn of  post. 

corrispondènte,  adj.  corres- 
ponding; suitable.  | sm.  cor- 
respondent. 

corrispondènza,  sf.  corres- 
pondence ; fitting. 
corrispóndere , va.  to  recom- 
pense. | vn.  to  correspond; 
to  suit.  [with. 

corrispóndersi,  vr.  to  agree 
corrispósto,  a,  adj.  and  pp. 

corresponded;  returned. 
corrivo,  a,  adj.  hasty;  care- 
less ; credulous. 
corroborante,  adj.  corroborat- 
ing. | sm.  corroborant. 
corroborare,  va.  to  corrobor- 
ate. 

corroborativo , a,  adj.  corro- 
borative ; strengthening- 
corroborazióne,  sf.  corrobor- 
ation. [rodent. 

corrodènte,  adj.  and  sm.  cor- 
corródere,  va.  to  corrode. 
corrodimento,  sm.  corrosion. 
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corrómpere , va.  to  corrupt; 

to  seduce;  to  bribe. 
corrómpersi,  vr.  to  become 
corrupt.  |tion. 

corrompiménto,  sm.  corrup- 
corrosióne,  sf.  corrosion. 
corrosivo,  a,  adj.  and  sm.  cor- 
rosive. |roded;  sapped. 
corróso,  a,  adj.  and  pp.  cor- 
corrótto,  a,  adj.  and  pp.  cor- 
rupted; bribed. 
corruccidre,  va.  to  torment; 

to  vex.  [a  passion. 

corruccidrsi,  vr.  to  get  into 
corrùccio, sm.  passion;  wrath. 
corrugare,  va.  to  corrugate, 
to  wrinkle,  to  knit. 
corrugazióne,  sf.corrugation. 
corruscazióne,  sf.  sparkling; 

gleaming.  jduction. 

corruttèla,  sf.  corruption;  se- 
corruttibile,  adj.  corruptible. 
corruttibilità , sf.  corruptibil- 
ity. | vitiating. 

corruttivo,a , adj.  corruptive; 
corruttóre,  sm.  seducer;  cor- 
rupter. [bribery. 

corruzióne,  sf.  corruption  ; 
córsa,  sf.  course;  race;  heat; 
fare; train.  | di—,  in  haste; 
running.  J plate. 

corsalétto,  sm.corselet;breast- 
corsdro,  sm.  corsair;  pirate. 
corseggiare,  vn.  to  pirate;  to 
cruise. 

corsétto,  sm.  corset;  stays. 
corsia,  sf.  current;  stream; 
passage;  lobby;  gangway; 
alley.  [charger. 

corsiere,  -iéro,  sm.  courser; 
corsivo, a,  adj.  running;  now- 
ing. | carattere  — , italics. 
córso,  a,  adj.  and  pp.  run  ; 
passed.  | sm.  course;  flow; 
tide  ; principal  street  ; ex- 
change. | metter  in  —,  to 
put  in  circulation,  j aver — , 
to  be  current.  | affari  in  —, 
current  affairs.  [sican. 
còrso,  a,  adj.  of  Corsica,  Cor- 
oorsóio, adj.  running;  sliding. 


córte,  sf.  court;  tribunal, 
court-yard. 

cortéccia,  sf.  bark;  orust. 
corteggiaménto, sm.  courting; 
retinue. 

corteggiare,  va.  to  court. 
corteggiatóre,  sm.  courter  ; 
worshipper. 

cortéggio,  sm.  retinue  ; suite. 
cortèo,  sm.  attendance;  reti- 
nue. | — funebre,  funeral 
procession.  [kind. 

cortése, adj.  polite;  courteous; 
cortesemente , adv.  courteous- 
ly ; kindly.  [tesy. 

cortesia,  sf.  politeness;  eour- 
cortézza , sf.  brevity  : short- 
corticdle, adj.  cortical,  [ness. 
cortigiana,  sf.  court-lady. 
cortigianaménte , adv.  cour- 
tier-like ; insincere. 
cortigiano,  a,  adj.  courtier- 
like ; of  the  court.  | sm. 
courtier. 

cortile,  sm.  court-yard;  yard. 
cortina,  sf.  curtain;  screeu. 
cortinaggio,  sm.  bed-curtain; 
dais. 

córto,  a,  adj.  short;  brief.  | 
alle  corte,  a farla  corta, 
in  short;  briefly. 
corvétta,  sf.  curvet;  corvette. 
corvettare,  vn.  to  curvet  ; to 
frisk. 

corvino,  a , adj.  raven-black. 
còrvo,  sm.  raven;  crow. 
còsa,  sf.  thing;  matter;  affair; 
business,  f è — mia,  it  is 
my  affair.  | per  why  ?, 
wherefore  ? ] che  — avete  ?. 
what  is  the  matter  with 
you  ?.  | che  — ?,  what  ? 
cosdccio,  sm.  rude  person. 
cosacco , sm.  Cossack. 
coscétto,  cosciòtto,  sm.  gigot. 
còscia,  sf.thigh;  haunch;  but- 
tock; leg  (of  mutton);  abut- 
ment. | pie  ; knowledge. 
cosc»Vw2a,sf.conscience;scru- 
coscienziosaménte,  adv.  con- 
scientiously. 
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coscienzióso,  a,  adj.  conscien- 
tious; scrupulous.  | emit. 
coscritto,  sm.  conscript;  re- 
coscrizione,  sf.  conscription. 
cosecante,  sf.  cosecant. 
cosell  ina,  coser  eliina, stMiile 
affair  ; trifle. 
coséno,  sm.  cosine. 
così,  adv.  so;  thus;  as.  | è—? 
and  then?  | — per  dire,  so 
to  say. 

cosina,  sf.  pretty  little  thing. 
cosmètico,  a,  adj.  and  sm.  cos- 


metic. 

còsmo,  sm.  cosmos;  world. 
cosmogonia,  sf.  cosmogony. 
cosmografia,  sf.  cosmogra- 
phy. 

cosmologia,  sf.  cosmology. 
cosmopolita,  adj.  cosmopoli- 
tan. 1 s.  cosmopolite. 
cosmordma,  sm.  cosmorama. 
còso,  sm.  thing;  bit;  stupid 
fellow.  Ito  strew. 

cospargere,  va.  to  sprinkle; 
cosparso,  a,  adj.  and  pp. 

strewed  ; sprinkled. 
cospètto , sm.  aspect  ; pre- 
sence; sight.  | inter,  plague 
on  it!  [uously;  eminently. 
cospicuaménte,  adv.  conspic- 
cospicuità,  sf.  conspicuous- 
ness ; eminence. 
cospicuo, a,  adj.  conspicuous; 

eminent.  [complot. 

cospirare,  vn.  to  conspire;  to 
cospiratóre,  sm.  conspirator. 
cospirazióne,  sf.  conspiracy  ; 


plot. 

costa,  sf.  rib;  coast;  shore.  I 
— del  coltèllo,  back  of  the 
knife.  | di  — , sideways. 
costà,  adv.  there,  [yonder. 
costaggiù,  adv.  down  there  ; 
costale,  adj.  costal,  [stable. 
costante,  adj.  constant  ; firm; 
costanteménte,  adv.  constant- 
ly; steadily.  [iness. 

costdnza, sf.constancy;  stead- 
costdret  vn.  to  cost,  [aoove. 
costassù , adv.  up  there;  there 


costatdre,  va.  to  prove  ; ie 
verify. 

costato,  sm.  breast;  ribs;  side. 
costeggiare,  va.  to  coast;  to 
go  side  by  side. 
costèi, pron.f.she;  this  woman. 
costellazióne  ,sf.constellation. 
costerndre,  va.  to  set  in  dis- 
may. [tion  ; dismay. 

costernazióne,  sf.  consterna- 
costl,  adv.  there  ; therein. 
costièra,  sf.  shore;  coast. 
costiéìe,  sm.  coasting-pilot; 

coaster.  [sidelong. 

costièro , a,  adj.  coasting; 
costipare,  va.  to  make  costive. 
costipativo,  a,  adj.  and  pp. 
constipated. 

costipazióne,  sf.  constipation; 
costiveness. 

costituènte,  adj.  constituent. 

| s.  constituent;  elector. 
costituire,  va.  to  constitute; 

to  elect.  | self  up, 

costituirsi,  vr.  to  give  one’s 
costituito,  a,  adj.  and  pp, 
constituted.  [appoinxer. 
costituitóre,  sm.  constituter; 
costitutivo,  a,  adj.  constitu- 
tive. [tional. 

costituzionale,  adj.  constitu- 
costituzionalità,,  sf.  constitu- 
tionality. [stitutionally. 
costituzionalmente , adv.  com 
costituzióne,  sf.  constitution; 

statute.  [— , at  any  price. 
còsto,  sm.  price,  cost.l  ad  ogni 
costola,  sf.  rib. 
costolétta,  sf.  cutlet  ; chop, 
costóro,  pron.ru.  these;  those. 
costóso,  a,  adj.  costly  ; ex- 
pensive. [bound  ; close, 
costrétto,  a,  pp.  constrained; 
costringere,  va.  to  constrain; 
to  oblige. 

costringiménto,  sm.  con- 
straint ; compulsion. 
costrizióne,  sf.  constriction; 
contraction. 

costruibile,  adj.  construible; 
constructible. 
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costruire  va.  to  construct; 
to  build. 

costrutto,  sm.  construction  ; 

profit;  advantage;  sense. 
costruttóre , sm.  constructor  ; 
builder. 

costruzióne,  sf.  construction. 
costui,  pron.m.  this  man;  this 
fellow. 

costumanza,  sf.custom;  habit. 
costumare , va.  to  instruct  ; to 
bring  up.  | vn.  to  be  accus- 
tomed. [good  maimers. 
costumatézza,  sf.  politeness; 
costumato,  a,  adj.  polite  ; ac- 
customed. [costume. 

costume,  sm.  custom;  manner; 
costura,  sf.  seam.  [a  one. 
cotdle,  pron.  such  a.  | s.  such 
cotanto,  a,  adj.  much;  many, 
i adv.  so  much;  so  very;  so 
long;  very.  | due  cotanti, 
twice  as  much. 
còte,  sf.  whet-stone. 
coténna , sf.  pig-skin. 
cotésto,  a,dem.pron.  this;  that. 
cótica , sf.pig’s-skin;  turf,  sod. 
cotididno,  a,  adj.  quotidian; 

daily.  [seed-lobe. 

cotilèdone,  sm.  cotyledon  ; 
cotógna , sf.  quince. 
cotógno,  sm.  quince-tree. 
cotondto,  a,  adj.  stuffed  with 
cotton.  | sm.  cotton  cloth. 
cotoncino,  sm.  dimity. 
ecotóne,  sm.  cotton  ; cotton- 
tree.  j refe  di  — , sewing- 
cotton.l  — fulminante,  gun- 
cotton. 

cotonerie,  sf.pl.  cotton-goods. 
cotonificio,  sm.  cotton-mill; 

cotton-industry. 
cotonina,  sf.  calico,  [downy. 
cotonóso,  a,  adj.  cottony  ; 
cotornlce, sf.  partridge;  quail. 
cótta,  sf.  gown;  surplice;  coat 
of  mail. 

cotticcio , a,  adj.  half  baked. 
cóttimo,  sm.  job  ; contract. 
còtto,  a,  adj.  and  pp.  cooked; 
done;  baked;  drunk.  | inna- 
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morato  — , desperately  in 
love.  I sm.  cooking.  | muro 
di  —,  brick-wall. 
cottura,  sf.  cooking.  [dy. 
coturno,  sm.  buskins;  trage- 
cóva,  sf.  brooding;  sitting. 
coydccio,-oZo,sm.burrow;den. 
covdre,  va.  and  n.  to  sit 
brooding  ; to  hatch  ; to 
smoulder.  | qui  gatta  ci  co- 
va, there  is  something  be- 
hind that. 

covatura,  sf.  hatching. 
coverta,  sf.  deck;  cover. 
covile,  sm.  den;  cave;  couch. 
covino,  sm.  cover  (of  birds). 
cóvo,  sm.  nest;  cover;  lair. 
covóne,  sm.  sheaf.  [tion. 
cozióne,  sf.  cooking;  concoc- 
cozzdre,  va.  and  n.  to  butt; 

to  dash  ; to  dispute. 
cozzarsi,  vr.  to  clash;  to  come 
into  collision. 

cozzo,  sm.  butting  ; shock  ; 
co\\ision.\dardi — ,to  strike; 
to  fight.  J horse-dealer. 

cozzóne,  sm.  horse-breaker; 
crac,  sm.  crash  ; crack. 
crampo,  sm.  cramp. 
cranio,  sm.  skull. 
craniologia,  sf.  craniology. 
crapula,  sf.  debauch;  excess. 
crapulare,  vn.  to  lead  a de- 
bauched life.  [glutton. 
crapulóne,  sm.  debauchee  ; 
crdsso.a, adj.  fat:  thick;  gross. 
cratère,  sm.  crater;  vase. 
cravatta,  sf,  cravat.  ling. 
creante , adj.  creating;  form- 
crednza,  sf.  breeding;  educa- 
tion ; politeness.  [polite. 
creanzdto,  a,  adj.  well-bred; 
creare,  va.  to  create;  to  raise; 

to  appoint.  [productive. 
creativo,  a,  adj.  creative; 
creato,  a,  adj.  and  pp.  creat- 
ed ; formed;  bred.  | sin. 
universe  ; dependant;  crea- 
creatóre,  sm.  creator,  [ture. 
creatura,  sf.  creature  ; fa- 
vorite. 
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creazióne,  sf.  creation;  nomi- 
nation. 

credènte,  adj.  believing;  cre- 
dulous. ! s.  believer. 
credènza,  sf.  faith;  belief; 

credit;  side-board;  buffet. 
credenziale,  adj.  credential. 
| sf.  letter  of  credit.  | s.pl. 
credenziali,  credentials. 
credenzière, sm.  butler;  head- 
cook. 

credenzóne,  a,  s.  credulous 
erson.  | sm.  large  side- 
oard. 

crédere,  va.  and  n.  to  be- 
lieve ; to  think.  | credo  di 
sì,  I believe  so.  | sm.  belief; 
opinion. 

credibile,  adj.  credible. 
credibilità,  sf.  credibility  ; 
probability. 

crédito , sm.  credit:  trust. 
creditóre , sm.  creditor. 
crédo,  sm.  creed. 
credulità,  sf.  credulity. 
crèdulo,  a,  adj.  credulous. 
crèma,  sf.  cream;  blossom. 
cremare,  va.  to  cremate. 
crematóio,  sm.  cremating  ap- 
paratus. 

crematura , sf.  cremating. 
cremazióne,  sf.  cremation. 
crèmisi,  -isino,  sm.  crimson. 
cremóre,  sm.  cream;  extract. 
cremóso,  a,  adj.  creamy. 
creolo,  a,  s.  creole. 
creosóto,  sm.  creosote. 
crèpa,  sf.  crack;  crevice. 
crepdccia,  sf.,  crepaccio,  sm. 

cleft  ; crevice  ; spavin. 
cv*epacMoVe,sm.broken  heart; 
grief. 

crepapància , adv.ex.  ridere 
a — , to  die  with  laughing. 
repapélle,  adv.ex.  mangia- 
re a — , to  stuff  one’s  self. 
crepare,  vn.  to  crack;  to  split; 

to  burst;  to  die. 
crepatura,  sf.  crevice;  chink; 

leak;  rupture. 
crepiidre,  vn.  to  crackle. 


crepitazióne,  sf.,  crepito,  sm. 

crackling  ; crepitation. 
crepolare,  vn.  to  split  ; to 
crack.  [vice. 

crepolatura,  sf.  crack;  cre- 
crepo//o,sm.crackling.  [lar, 
crepuscolare,  adj.  crepuscu- 
crepuscolo,  sm.twilight;  dusk. 
crescèndo,  sm.  crescendo;  in- 
creasing. 

crescènte,  adj.  increasing; 
growing.  ] sm.  crescent  (o£ 
the  moon).  | sf.  flood. 
crescènza,  sf.  growth  ; in- 
crease. 

créscere , va.  to  increase.  | 
vn.  to  grow;  to  increase; 
to  rise.  [tion  ; growth. 
cresciménto,  sm.  augmenta- 
crescióne , sm.  cresses. 
créscita,  -iuta,  sf.  growth  ; 

increase.  Ttion. 

crèsima,  sf.  chrism,  confirms 
cresimando,  a,  s.  candidal. 

for  confirmation. 
créspa,  sf.  wrinkle;  plait. 
crespaménto,  sm.  crisping; 

plaiting;  plait;  curl. 
crespare,  va.  to  plait  ; to 
curl;  to  twist. 

créspo,  a,  adj.  curled;  wrink- 
led ; frizzled.  | sm.  crape. 
crespóne,  sm.  crepon;  coarse 
woollen  crape. 
crésta,  sf.  crest;  comb. 
crestàia,  sf.  milliner.  [thy. 
crestomazia,  sf.  chrestoma- 
créta,  sf.  chalk  ; clay. 
cretàceo,  a,  cretóso,  a,  adj. 

cretaceous  ; chalky. 
cretinismo,  sm.  cretinism  ; 

idiotcy.  [idiot. 

cretino,  adj.  and  s.  cretin  ; 
cr ibrdre, va. to  sift;to  cribble. 
cribro,  sm.  sieve  ; cribble. 
cricca, sf.  hook;  clique;  merry 
company,  [crack;  to  rattle. 
cricchidre,  vn.  to  creak  ; to 
cricco,  sm.  liftingr-jack. 
crimindle,  adj.  criminal. [sm. 
criminal-court. 
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criminalista, sin.  criminalist. 
criminalità , criminosità,  sf. 
criminality. 

crimindre,  va.  to  criminate. 
crimine,  sm.  crime  ; offence. 
criminóso , a,  adj.  criminal. 
crine, sm.  horse-hair;summit. 
crinièra, si. mane’,  horse-hair. 
crino,  sm.  hair;  horse-hair.| 
— vepetale,  sea-weed. 
crinolina,  sf.  crinoline. 
cripta , sf.  crypt. 
crisalide, sf.cnrysalis.  fmum. 
crisantemo,  sm.  chrysante- 
crisi,  si  ci’isis.  ftion. 

crisma , sf.  chrism;  confirma- 
crisòlito,  sm.  chrysolite. 
cristalleria,  sf.  glass-works. 
cristallino, a.  adj. cry  stalline. 
| sm.  crystalline  lens  (of 
the  eye).  [lizable. 

cristallizzabile , adj.  crystal- 
cristallizzdre,  va.  to  crystal- 
lize. , [lization. 

cristallizzazióne,  sf.  crystal- 
cristdllo , sm.  crystal. 
eWs£a?£dtde.adj.crystalloidal. 

| sm.  crystalloid.  |tion. 
cristére,  sm.  clyster  ; injec- 
crisiiana ménte,  adv.  chris- 
tian-like.  (ize. 

cristiandre,  va.  to  christian- 
cristianésimo,  sm.  Christiani- 
ty. [Christianity. 

cristianità,  sf.  Christendom; 
cristiano,  a,  adj.  Christian  ; 

pious.|s.christian;  believer. 
Cristo,  sm.  Christ.  | povero 
— , poor  fellow.  [ment. 
critèrio , sm.  criterion:  judg- 
critica,  sf.  critique;  censure. 
criticabile,  adj.  censurable. 
criticante,  adj.  criticizing. 
criticare,  va.  to  criticize;  to 
blame. 

criticismo,  sm.  criticism. 
critico,  a,  adj.  critical  ; cap- 
tious. | sm.  critic;  censurer. 
critta,  sf.  crvpt. 
crittògama,  sr.  cryptogam  ; 
aphrodite. 


cri<to<7ra/(a,sf.cryptograph  y 
crivellato,  sm.  sieve-maker. 
crivellare, ya.to  sift;to  riddle. 
crivellatura,  -azióne,  sf.  sift- 
ings ; riddling. 
crivèllo,  sm.  sieve  ; riddle. 
croato, a, adj. and  s. Croatian. 
croccante . adj.  crisp  ; crack- 
ling. | sm.  almond  cake. 
crocchétta,  sm.  hook.  | song. 
cròcchia,  sf.  chignon;  street- 
cr occhiare,  va.  to  thrash;  to 
beat.|vn.to  crackle;to  cluck 
cròcchio,  sm.  society  ; club  : 
meeting;  gathering.  | star 
a — , to  sit  chatting. 
cròcco, sm.icon  hook,  [creak. 
croccolare,  vn.  to  crackle;  to 
cróce,  sf.  cross  ; affliction,  i 
a occhio  e — , at  an  average. 
crocètta,  sf.  small  cross. 
crocevia,  sf.  cross-way. 
crociale,  adj.  crucial. 
crociare,  va.  to  sign  with  a 
cross;  to  cruise.  [self. 
crociarsi,  vr.  to  cross  one’s 
crociata,  sf.  crusade  ; oross- 
way  ; cruise  ; procession. 
crocidto,  a,  adj.  crossed. | sm. 
crusader. 

crocicchio,  sm.  cross-way. 
crocidare,  vn.  to  croak. 
crocièra,  sf.  crossing-place; 

southern  cross  ; cruise. 
crocifiggere,  va.  to  crucify. 
crocifiggersi,  vr.  to  castigate 
one’s  self. 

crocifissióne,  sf.  crucifixion. 
crocifisso, a,  adj.  and  pp.  cru- 
cified. | sm.  crucifix. 
croci  fórme,  a (ri.  cross-shaped. 
cròco,  sm.  saffron  ; crocus. 
crogiolare,  va.  to  cool  slowly; 

to  simmer.  | vn.  to  be  snug. 
crògiolo,  sm.  slow  cooking; 

gentle  stewing. 
crogiuólo,  sm.  crucible. 
crociaménto,  sm.  shaking  ; 

falling  in  (of  a building). 
crollare, va.  to  shake;  to  toss. 

I — il  capo,  to  shake  one’s 
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head. | — le  spalle,  to  shrug 
one’s  shoulders.  I vn.  to  tot- 
ter; to  shake;  to  collapse. 
crollata , sf.  shake  ; toss. 
cr oliatina,  sf.  slight  shake. 
cròllo , sin.  shake  ; toss  ; col- 
lapse. 

cròma , sf.  quaver. 
cromatico , a,  adj.  chromatic. 

) sf.  chromatics. 
cromatismo,  sm.  chromatism. 
cròmo,  srn.chr omo,  chromium. 
crònaca,  sf.chroniele;  history. 
crònico,  a,  adj.  chronic. 
cronista,  sm.  chronicler. 
cronografia , sf.  chronogra- 
phy.  [pher. 

cronógrafo,  sm.  chronogra- 
cronologta,  sf.  chronology. 
cronologicamente,  adv.  chro- 
nologically. 

cronològico , a,  adj.  chrono- 
logical. [nologist. 

cronologo,  - logista , sm.  chro- 
erowdmefro,sm.chronometer. 
crosciare,  vn.  to  rain  hard  ; 

to  pour.  [outline. 

cròsta,  sf.  crust,  rind;  shell; 
crostdceo,a,  adj.  crustaceous. 

| sm.  shell-fish.  [crust. 
crostare,  va.  to  cook  with  a 
crostata,  sf.  fruit-pie  ; tart. 
crostatura,  sf.  pavement  ; in- 
crustation. 

crostino, sm.toast;  crust;  bun. 
crostóso,  - tùto , a,  adj.  crusty. 
cròtalo , sm.  castanet;  rattle- 
snake. 

oruccévole,  adj.  irascible. 
crucciare,  va.  to  irritate,  to 
exasperate. 

crucciarsi,  vr.  to  get  angry. 
crucciatamente,  -iosamente, 
adv.  angrily,  passionately. 
crucciato,  a,  ad.i.  and  pp.  an- 
gry, provoked.  [tation. 
crùccio, sm.  anger;  grief;  irri- 
crucciòso,  a,  adj.  passionate, 
an^ry.  [to  plague. 

crucidrt,  va.  to  excruciate  ; 
cr«no,sm.torture;grief,pain. 


crudamente,  adv.  crudely  ; 
roughly. 

crudele,  adj.  cruel  ; painful. 
crudèlmente,  adv.  cruelly 
horribly. 

crudeltà,  sf.  cruelty,  [ness. 
crudèzza,  sf.  crudity,  raw- 
crudo,  a,  adj.  raw;  unripe; 

shrill;  glaring;  rough,  [fui. 
cruènto, a, adj.  bloody;  dread- 
cruna,  sf.  eye  (of  a needle) 
crup . grup,  sm.  croup. 
crurale,  adj.  crurale. 
crusca, sf.  bran;  refuse;  shell. 
cruscaio,  sm.  bran-seller;  pe- 
dant. 

cruscata,  sf.  bran-cake. 
cruschèllo,  sm.  fine  bran. 
cruscóne,  sm.  coarse  bran. 
cruscóso,  a,  adj.  branny. 
cuba,  sf.  cupola,  dome. 
cubare,  va.  to  cube. 
cubatura,  sf.  cubature. 
cubia,  sf.  hawse-hole. 
cùbico , a,  adj.  cubic. 
cubifórme , adj.  cubiform. 
cùbito,  sm.  cubit  : elbow. 
cubo,  adj.  cubic.  | sm.  cube; 
cùcca,  sr.  stench.  [die. 
cuccagna,  sf.  land  of  plenty, 
of  milk  and  honey;cocagne; 
greasy  pole.  * [dredge. 
cucchiaia,  sf.  shovel,  ladle  ; 
cucchiaiata,  sf.  spoonful. 
cucchiaino,  sm.  tea-spoon. 
cucchiaio,  sm.  spoon. 
cucchiaióne,  sm.  soup-ladle. 
cùccia , sf.  dog’s  bed  ; cabin. 
cuccidre,  vn.  to  lie  down. 
cùccio,  cucciolo,  sm.  puppy*. 

whelp.  [cuckoo. 

cùcco,  a,  adj.  old;  dotard.|  sm. 
cùcco,  còcco,  sm.egg;  darling. 
cuccù,  sm.  cuckoo-clock. 
cùccuma,  sf.  kettle  ; coffee- 
pot ; grudge  ; animosity. 
cucina , sf.  kitchen;  victuals; 

cooking);  fare.  [pare. 

cucinare,  va.  to  cook;  to  pre- 
cucindrio,  a,  adj.  culinary; 
of  the  kitchen. 
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cucina-tura,  sf.  cooking. 
ciiciniéra,  sf.  woman-cook, 
cucini  eVe,sm.cook,man-cook; 

cook-ery-book. 
cucire , va.  to  sew  ; to  stitch. 
cucito,  sm.  seam  ; sewing. 
cucitrice,  sf.  seamstress. 
cucitura,  sf.  seam;  sewing; 
suture. 

cuculiare,  va.  to  mock  ; to 
laugh  at.  [gery. 

cuculiatùra,  sf.  trick  ; wag- 
cuculo , sm.  cuckoo.  [ bite. 

cucùrbita , sf.  gourd;  cucur- 
cucùzza,  sf.  gourd,  pumpkin. 
CMcnzzoio,sm.summit;vertex. 
cùffia,  sf.  coif  ; cap  ; pod. 
cugina,  sf.  female  cousin. 
cugino,  sm.  male  cousin. 
cui,  rel.pron.  who,  which  ; 
whom.  }per  — , consequent- 
ly; so  that.W7  —,la—, whose. 
culaccino, sm.  remains;  dregs 
(in  a glass,  etc.). 
culatta,  sf.  breech  (of  a can- 
non or  gun);  rump;  seat  (of 
trousers). 

cui  di  sacco , sm.  blind  alley. 
culeggidre,  vn.  to  strut;  to 
wriggle  in  walking,  [ary. 
culinare,  -drio,  a,  adj.  culin- 
cùlla,  sf.  cradle.  [ling. 

cullaménto,  sm.  rocking; cul- 
culldre,  va.  to  rock;  to  quiet. 
cullarsi,  vr.  to  lull  one’s  self. 
cniminantc,adj.culminating. 
culminare,  vn.  to  culminate; 

to  be  vertical.  [tion. 

culminazióne,  sf.  culmina- 
cùlmine,  sm.  top;  apex. 
culmo,  sm.  stem  ; stalk. 
culo,  sm.  backside  ; rump  ; 

bottom  (of  a vase,  etc.). 
culto , sm.  worship. 
cultóre,  sm.,  - trice , sf.  culti- 
vator; patron. 
cultura,  sf.  culture. 
cùmolo,  sm.  see  cumulo. 
cumulare, va.  to  accumulate; 

to  heap.  [tive;  joint. 

cunt  illativo, a,  adj.  accumula- 


cumulatóre , sm.  accumula 
tor;  hoarder,  [tion;  heap. 
cumulazióne,  sf.  accumula 
cùmulo,  -olo,  sm.  heap;  store; 

plurality  (of  offices,  places). 
cuna,  sf.  cradle.  [ed. 

cunei  fórme, ad.'} . wedge-shap- 
cùneo,  sm.  wedge;  cone. 
cunétta,  sf.  moat;  ditch. 
cunicolo,  sm.  mine  ; subter 
ranean  way. 

cùnzia,  sf.  wild  majoram. 
cuòca,  sf.  woman-còok. 
cuòcere,  cócere.  va.  to  cook; 

to  bake;  to  vex. 
cuòco,  sm.  cook,  man-cook. 
cuoiaio,  sm.  currier. 
cuòio, sm.  leather;  parchment 
cuòre,  córe,  sm.  heart;  life; 
courage.  | di  — , heartily.  ; 
a — , heart-shaped. 
cupamente,  adv.  obscurely; 

in  a sombre  manner. 
cuperósa,  sf.  copperas, 
cnpezza.sf.deptffiprofundity. 
cupi  daménte,  adv.  greedily; 
covetously. 

cupidigia,  -ità,  sf.  cupidity, 
cupido,», ad  j.eager;  covetous. 
Cupido,  sm.  Cupid. 
cupo, a.  adj.  sombre;  obscure; 
pensive;  deep.  | sm.  depth; 
abyss. 

cùpola,  sf.  dome  ; cupola. 
cupóne,  sm.  coupon. 
cura,  sf.  care  : trouble  ; so- 
licitude; guardianship;  cu- 
racy ; cure. 
curabile,  adj.  curable. 
curabilità,  sf.  curableness. 
curadénti,  sm.  tooth-pick. 
curagióne,  sf.  cure  ; treat- 
ment. 

curandaio,  a,  s.  bleacher. 
curdnte,  adj.  careful;  attent- 
ive. | non  —,  careless,  ne- 
gligent. | medico  —,  doctor 
in  charge. 

curdre,  va.  to  take  care  of; 
to  care  . to  mind  ; to  cure  ; 
to  bleach.  1 vn.to  be  careful. 
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curdrsi,  vr.  to  trouble  (about 
something-);  to  mind. 
curatela,  sr.  guardianship. 
curativo,  a,  adj.  curative. 
curdto,  a,  adj.  and  pp.  at- 
tended to  ; taken  care  of. 

| sm.  curate. 

curatóre,  sm.  guardian;  trus- 
tee; caretaker. 
curia,  sf.  court  of  justice  ; 
bar  (legal);  tribunal;  curia; 
diocese. 

curiale,  adj.  of  the  court; 

rectorial  ; vicarial. 
curiosaménte . adv.  inquisi- 
tively ; curiously. 
curiosare,  va.  and  n.  to  try 
to  get  acquainted  with  the 
affairs  of  other  people. 
curiosità,  sf.  curiosity  ; in- 
quisitiveness. 

curióso,  a,  adj.  curious;  rare. 

| s.  inquisitive  person. 
cursóre,  sm.  courier;  mes- 
senger ; pulley. 
curùle,  adj.  curule.  | sf.  cu- 
rule  chair.  | i curuli,  the 
magistracy. 

curva,  sf.  curve,  [bending. 
•urvaménto,  sm.  curving  ; 


curvdre, va.to  curve;  to  bend. 
curvarsi  ,vr.to  stoop;  to  bend. 
curvatura , sf.  crookedness; 
bending;  curving  (of  an 
arch).  [bending. 

curvézza,  -vita,  sf.  curving; 
curvilineo, a,  adj.  curvilinear; 

curvilinea!.  [bent. 

c«rvo,a.adj.  curved;  crooked; 
cuscinétto,  sm.  small  cushion; 

work-box  ; support. 
CMSc/«o,sm.cushion;  soft  pad. 
cuspid  to,  a,  adj.  pointed; 
cuspidated. 

cùspide, si.  cusp;  gable;  point. 
cws£0<2e,sm.keeper;guardian; 
custodian. 

custòdia , sf.  custody  ; care  ; 
charge;  case. 

custodire,  va.  to  keep  ; to 
preserve;  to  guard. 
custodirsi,  vr.  to  take  care 
of  one’s  self. 

cutàneo,  a,  adj.  cutaneous. 
cute,  sf.  skin  (of  man  only). 
cuticagna,  sf.  nape  (of  the 
neck);tuft(of  hair);chignon. 
cutter,  sm.  cutter. 
czar,  sm.  czar. 
czarina,  sf.  czarina. 


D 


da,  prep,  from;  by;  to;  at; 
with;  in;  out  of;  through; 
fit.  | adv.  as  ; like  ; about.  > 
— capo,  afresh.  | — princi- 
pio, from  the  beginning.  ! 
- bravo!,  courage  ! | sono 
stato  — lei,  I have  been  at 
her  house.  I goodnature. 
dabbenaggine,  si.  simplicity; 
dabbène,  adj.  good  ; honest. 
da  cdpo,  daccapo,  adv.  once 
more  ; da  capo  (mus.). 
d'accòrdo,  adv.  agreed  ; in 
peace,  in  harmony. 


da  che,  dacché , conj.since;  as. 
ddddolo,  sm.  grimace  ; con- 
tortion. fish. 

daddolóso,  a , adj.  silly;  child- 
dddo,  sm.  die;  pedestal;  cube. 
| giuocare  a dadi,  to  play 
at  dice,  j il  — è tratto,  the 
die  is  cast. 

da  fare,  daffare,  sm.  occupa- 
tion; business. 
ddfne,  sf.  daphne  ; laureL 
daga,  sf.  dagger;  sword. 
dagherròtipo,  sm.  daguerreo- 
type. 
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ddgli,  ddi,dalfe tc.,prep.  from 
the  : having.  | dagli  occhi 
neri , dark-eyed.  [him  ! 

dògli!,  inter,  stop  !,  halt  1;  hit 
daino,  sm.  deer;  Duck. 
dàlia , sf . dahlia,  f garment) . 
dalmàtica,  sf.  dalmatica  (eccl. 
d' altrónde,  adv.  besides;  on 
the  other  hand. 
dama,  sf.  lady  (of  rank)  ; 
mistress;  queen  (at  cards); 
king(at  draughts);checkers 
(game).  (draughts). 

damare,  va.  to  crown  (at 
damascàre,  va.  to  damask. 
damascato , sm.  damask-linen. 
damaschina,  sf.  damask. 
damaschinare,  va.  to  damas- 
keen ; to  emboss. 
damaschinatura,  sf.  damas- 
keened work;  embossing. 
damaschino,  a,  adj.  damas- 
keened; embossed. 
damasco,  sm.  damask. 
damerino,  sm.  dandy  ; cox- 
comb. (maid  (of  honour). 
damigèlla , sf.  young  lady  ; 
damigiana,  sf.  large  bottle. 
damo,  sm.  wooer;  gallant. 
danaro,  denaro,  sm.  money. 
dawardso,a.adj.having  much 
money;  moneyed. 
dónde,  sf.pl.  braces. 
dannàbile,  adj.  damnable  ; 

blamable.  fdemn;to  blame. 
dannare,  va.  to  damn;  to  con- 
danndto,  a,  adj.  and  pp.  con- 
demned ; damned.  | anima 
dannata,  wicked  person  ; 
villain.  | vita  dannata,  mi- 
serable existence.!  sm.  per- 
son who  is  condemned. 
dannazióne,  sf.  damnation  ; 

condemnation,  (to  injure. 
danneggiare,  va.  to  damage; 
danneggiato,  a,  adj.  and  pp. 
damaged;  impaired  ; hurt. 

| 8.  victim.  [blamable. 
dannévole,  adj.  injurious; 
ttówno,sm.damage;pre  i udice; 
loss.  | suo  —!,  so  much  the 


worse  for  him  1 | gran  — /, 
thousand  pities  1 
dawwosamewtóadv.injurious- 
ly;  hurtfully.  [hurtful. 
dannóso,  a,  adj.  injurious  ; 
dànte.  sm.  buck,  [to  Dante 
dantesco,  a,  adj.  pertaining 
dantòfilo,  a,  s.  admirer  of 
danza , sf.  dance.  [Dante. 
danzare,  vn.  to  dance. 
danzatóre , sm.,  -atrice,  sf. 
dancer. 

dappertutto,  adv.every  where. 
dappocàggine,  sf.  helpless- 
ness;incapacity;  indolence; 
cowardice. 

dappòco,  a,  adj.  helpless,  un- 
fit ; £ood-for-nothing. 
dappòi,  adv.prep.  since;after. 
dapprèsso, adv.near,  hard  by. 
dapprima,  adv.  at  first,  at 
the  beginning.  [shoot. 

dardeggiare , vn.  to  dart,  to 
dardo , sm.  dart;  javelin;  har- 
ddre,  sm.  debit.  [poon. 

dare,  va.  to  give,  to  present; 
to  concede.  I vn.  to  come, 
to  get  into.  I — del  tu,  to 
address  by  thee,  and  thou. 

| — del  ladro,  to  call  some 
one  a thief.  | la  finestra  dà 
sul  giardino,  the  window 
looks  into  the  garden.  | — 
retta,  to  pay  attention. 
dàrsena,  sf.  wet-dock. 
dòrsi,  vr.  to  addict  one’s  self 
to;  to  devote  one’s  self.  I — 
attorno,  to  look  about.  | — 
per  vinto,  to  give  in,  to 
yield.l  può  —,  it  is  possible. 
data,  sf.  date;  kind;  deal  (at 
datóre,  va.  to  date,  [cards). 
dativo,  sm.  dative. 
dato,  sm.  gift;  fact;  advance. 

| conj.  supposing.  | pi.  data. 
datóre,  sm.  giver,  donor. 
dàttero,  sm.  date;  date-tree. 
da7t»7o,sm.dactyle.  (around. 
dattórno , adv.  round  about, 
davdnti,  adv.  and  prep,  be- 
fore, in  advance.!  sm.  front 


DAVANZALE  115  DECIMAZIÓNE 


davanzale , sin.  window-sill  ; 
rampart. 

davvéro , adv.  indeed,  really. 
daziare , va.  to  lay  a duty  on. 
daziario . a,  adj.  pertaining 
to  duties.  ! cinta  — , toll- 
gates.  | guardia  daziaria, 
excise-officer. 

dàzio, sm. tax,  impost,  excise. 
dazióne,  sf.  handing*  over. 
dazzino,sm.c,xxstovaor  excise- 
déa , sf.  goddess.  [officer. 

debellaménto.  sm.  conquest; 

defeat.  [subdue. 

debellare,  va.  to  conquer;  to 
débile,  adj.  weak,  feeble, 
debilità,  sf.  debility. 
debilit  aménto,  sm.,  - azióne , 
sf.  debilitation. 
debilitare,  va.  to  debilitate. 
debitamente , adv.  suitably  ; 
duly. 

débito,  a,  adj.  due,  proper; 
suitable.  | sm.  debt,  due  ; 
duty;  debit.  | — pubblico, 
national  debt. 
debitóre,  sm.  debtor. 
débole,  adj.  weak,  feeble.  I 
sm.  weakness  ; fault. 
debolézza,  sf.  weakness  ; de- 
bility. [guidly. 

debolmente,  adv.  feebly;  lan- 
deborddre,  vn.  to  disembark. 
<2e&dscia,sf.debauch.  [debut. 
debuttàre,  va.  to  make  one’s 
debutto,  sm.  first  appearance. 
dèca , dècade , sf.  decade. 
decadènza,  sf.  decadence;fall; 

decline.  [decay. 

decadére,  vn.  to  decline  ; to 
decadiménto,  sm.  decline;  de- 
cay. [off;  decayed. 

decaduto, a, adj.  and  pp.fallen 
decagono,  sm.  decagon. 
decagrdmma,  sm.  decagram. 
decàlitro . sm.  decalitre(2*2009 
gallons). 

decàlogo,  sm.  decalogue. 
decameróne , sm.  decameron. 
decàmetro , sm.  decametre 
(32-88992  feet). 


decampaménto,  sm.  decani  p- 
ment. 

decampdre,  vn.  to  decamp. 
decanato,  sm.  deanery;  dean- 
ship. 

decdno,  sm.  dean;  senior. 
decantdre,  va.  to  praise  ; to 
extol;  to  decant. 
decapitare,  va.  to  decapitate; 

to  behead.  [tion. 

decapitazióne,  sf.  decapita- 
decasillabo,  adj.  decasyllabic 
decastéro,  sm.  decastere  (13’1 
cubic  yards). 
decémbre,  sm.  December. 
decèmviro,  sm.  decemvir. 
decennale,  adj.  decennial. 
decenne,  adj.  of  ten  years. 
decènnio,  sm.  space  of  tei 
years.  [ing. 

decènte,  adj.  decent,  becom- 
decenteménte,  adv.  decently 
decorously.  [lization 

decentraménto ,sm.  decentra- 
decentrare,  va.  to  decentrai 
ize.  [tive. 

decentr atlvo, a, adj.  decentra 
decènza,  sf.  decency  ; pro- 
priety. 

decérnere , va.  to  appoint,  to 
decree.  |cree< 

decerniménto,  sm.  award;  de- 
decèsso,  a,  adj.  departed  ; de* 
ceased.  | sm.  decease  ; de- 
mise. 

decezióne,  sf.  deception. 
dechindre,  va.  to  bend  down. 

|vn.  to  descend;  to  decline. 
dechinazióne,  sf.  declination. 
decidere,  va.  to  decide  ; to  re- 
solve. 

decidersi,  vr.  to  resolve. 
decifrare,  va.  to  decipher, 
decigrammo,  sm.  decigram 
(1*F432  grain).  [ pint). 

decilitro,  sm.  decilitre  (0-176 
dècima,  sf.  tithe  ; tenth  part, 
decimdle,  adj.  decimal. 
decimàre,  va.  to  tithe  ; to  de- 
cimate. 

decimazióne,  sf.  decimation 
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decimetro, sm. ù.e,Q,ìvaat\;e  (3'937 
inches). 

dècimo,  a,  adj.ord.num.  tenth. 

| sm.  tenth  part. 
decina,  sf.  half  a score. 
decisaménte,  adv.  decidedly. 
decisióne,  sf.  decision.  [ly. 
decisivamente,  adv.  decisi ve- 
decisivo,  a,  adj.  decisive. 
deciso,  a,  adj.  and  pp.  decid- 
ed, resolved. 

decistéro,  sm.  decistere  (3*53 
cubic  feet).  [dame. 

declamdre,  va.  and  n.  to  de- 
cteclamatóre,  sm.  declaimer. 
declamatòrio,  a,  adj.  declam- 
atory ; expressive. 
declamazióne,  sf.  declama- 
tion ; harangue. 
declinabile,  adj.  declinable. 
declinare,  vn.  to  decline  ; to 
debate.  | va.  to  abase;  to 
decline. 

declinazióne,  sf.  decline;  fall- 
ing1 away;  declination. 
declive,  adj.  declivitous;  slop- 
ing. [decollate. 

decollare,  va.  to  behead,  to 
decollazióne,  sf.  beheading. 
decomponente,  adj.  decompos- 
ing. [posable. 

decomponibile,  adj.  decom- 
decompórre,\ a. to  decompose. 
decompórsi, vr.  to  decompose. 
decomposizióne,  sf.  decompo- 
sition. 

decorare,  va.  to  decorate. 
decorativo, a,  adj.  decorative. 
decoratóre,  sm.  decorator. 
decorazióne , sf.  decoration. 
decòro,  sm.  decorum, dignity. 
decor  osamente,  adv.  decor- 
ously, decently.  [cent. 
decoroso,  a,  adj.  decorous,  de- 
decorrénza,  sf]  passing  away; 

falling  due;  course. 
decórrere,  vn.  to  pass  ; to 
elapse;  to  have  course. 
decórso,  a,  adj.  and  pp.  last, 
passed,  elapsed.  | sm.  lapse; 
course  ; wane. 


decòtto,  a , adj.  decocted,  boil- 
ed.  | sm.  decoction. 
decozióne,  sf.  decoction. 
decreménto,  sm.  decrease;de- 
cline.  [tate. 

decrepitare,  va.  to  decrepi- 
decrepitazióne,  sf.  decrepita- 
tion. fold  age. 

decrepitézza,  sf.decrepitness; 
decrepito,  a,  adj.  decrepit. 
decrescente,  adj.  decreasing; 
decrescent. 

decrescènza , sf.  decrease. 
decréscere,  vn.  to  decrease  ; 

to  diminish.  [abatement. 
decresciménto,  sm.  decrease; 
decretale,  adj.  decretal. | sm. 

decree  ; statute.  [enact. 
decretdre,  va.  to  decree  ; to 
decréto,  sm.  decree:  ordin- 
ance. [bed  ; sickness. 

decubito,  sm.  taking  to  one’s 
decuplo, a, adj.  and  s.  tenfold. 
decurióne,  sm.  decurion. 
dedaleo,  a,  adj.  dasdalian. 
dèdalo,  sm.  labyrinth  ; maze. 
dèdica,  sf.dedication,  inscrip- 
tion. 

dedicare,  va.  to  dedicate. 
dedicarsi,  vr.  to  devote  one’s 
self  to.  [cated  ; devoted. 
dedicdto,  a,  adj.  and  pp.  dedi- 
dedicatória,  sf.  dedication. 
dedicator  io, a,  adj.dedicatory. 
dedicazióne,  sf.  dedication. 
dèdito,  a,  adj.  given  to  ; ad- 
dicted. [ing-. 

dedizióne,  sf. surrender; yield- 
deditrre,  va.  to  deduce  ; to 
infer;  to  deduct. 
deduttivo,  a,  adj.  deduetive; 

inferable.  [ference. 

deduzióne,  sf.  deduction,  in- 
defalcdre,  va.  to  deduct;  to 
defalcate. 

defalcazióne,  sf.,  defdlco, sm. 

defalcation  ; deduction. 
defecdre,  va.  to  defecate. 
defecazióne,  sf.  defecation  ; 

purification.  [yielding. 

deferènte,  adj.  deferential  ; 


DEFERÈNZA  1 17  DELINQUÈNTE 


(fa/are/t£a,sf.deferencc;com- 

plianee. 

<leferire,  va.  and  n.  to  defer; 

to  yield.  [ing  off. 

defezióne,  sf.  defection;  fall- 
de fidènte,  adj  deficient. 
defidénza,  sf.  deficiency;  de- 
ficience.  fey. 

dèficit,  sm.  deficit  ; deficien- 
definioile.  adj.  definable,  ex- 
plainable. | explain. 

definire , va.  to  define  ; to 
definitivamente,  adv.  defini- 
tively. [decisive. 

definitivo,  a,  adj.  definitive; 
definizióne,  sf.  definition;  ex- 
planation. I viation . 

deflessióne,  sf.  deflection;  de 
deflordre,  va.  to  deflower. 
deflorazióne,  sf.  defloration. 
deformare,  va.  to  deform. 
d efo  rmazióne , sf . di  sfigu  rin  g. 
defórme, adj.  deformed;  ugly. 
deformità,  sf.  deformity. 
defraudare , va.  to  defraud; 

to  cheat.  [artefice. 

defraudazióne,  sf.  deceit  ; 
defunto,  a,  adj.  and  s.  de- 
funct ; deceased. 
degdgna, sf.fishing-net.  [ate. 
degenerare , vn.  to  degener- 
degener azióne,  sf.  degenera- 
tion ; degeneracy. 
degènere , adj.  degenerate. 
degènte, adj.  bedridden;  con- 
fined, lying  (in  bed). 
deglutire,  va.  to  swallow. 
deglutizióne,  sf.  deglutition. 
degnamente,  adv.  worthily  ; 

justly.  [vouchsafe. 

degnare,  va.  to  deign  ; to 
degnarsi,  vr.  to  condescend; 

to  be  so  kind  as. 
degnazióne,  sf.  goodness  ; 

condescension. 
degnévole,  adj.  affable  ; con- 
descending. 

dégno,  a,  adj.  worthy;  worth. 
degradaménto,  sm.  degrada- 
tion. [debasing. 

degradante,  adj.  degrading; 


degradare,  va.  to  degrade; 

to  soften  (colours). 
degradazióne,  sf.  degrada- 
tion ; damaging.  | etc.}- 
deg u star <2,va.  to  taste  (wines, 
deli!,  inter,  oh!,  eh!,, rather!, 
dèi,  sm.pl.  gods.  [do! 

del,  sm.  dey. 

defcola,  s.  worshipper  of  God. 
deiezióne , sf.  dejection. 
dei  floamente,  sm., -azióne,  sf. 
deification. 

deifiedre,  va.  to  deify. 
deismo,  sm.  deism. 
deista,  s.  deist. 
deità,  sf.  deity  ; divinity. 
delatóre,  sm.  informer  ; "spy. 
delazióne,  sf.  informing  ; in- 
formation. [security. 

delcrédere,  sm.  delcrederè, 
delegare,  va.  to  delegate. 
delegato,  sm.  delegate  ; de- 
puty. [ing  a delegation. 
delegatório,  a,  adj.  contain- 
delegazióne,  sf.  delegation  : 
assignment. 

deletèrio,  a,  adj.  deleterious. 
delfino, sm. dolphin;  dauphin. 
delibdre,  va.  to  taste  ; to  try. 
delibera,  sf.  decision  ; adju- 
dication. 

deliberante,  adj.deliberating. 
deliberare,  va.  and  n.  to  de- 
liberate ; to  adjudicate. 
d&liberatamente,advAe\\b<ii'- 
ately.  [contractor. 

deliberatàrio. a,  s.  purchaser; 
deliberativo,  a,  adj.  deliber- 
ative. [liberation. 

deliberato,  sm -azióne,  sf.  de- 
delicataménte,  adv.  delicate- 
ly ; daintily.  [ness. 

delicatézza,  sf.  delicacy;  soft- 
delicdto, a, adj.  delicate;  gen- 
tle. [tion. 

delimitazióne,  sf.  delimita- 
delineaménto , sm.  delinea- 
tion; sketch.  Ipl.lineaments; 
features.  [to  sketch. 

delincare,  va.  to  delineate  ; 
delinquènte,  sm.  delinquent. 
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delinquere, vn.  to  transgress. 
deliquescènza,  sf.  deliques- 
cence. [ing-flt. 

deliquio,  sm.  swoon  ; faint- 
delirdnte,  adj.  delirious. 
delirare,  vn.  to  rave;  to  be 
delirious.  [ing. 

delirio,  sm.  delirium  ; rav- 
delitto,  sm.  crime;  misdeed. 
delittuóso,  a,  adj.  criminal; 
guilty. 

delizia,  sf.  delight  ; joy. 
delizidre,  va.  to  delight  ; to 
charm,  [ly  ; delightfully. 
deliziosamente,  ad v.d  eli  cious- 
delizióso,  a , adj.  delicious  ; 

delightful. 
delta,  sm.  delta. 
deltóide,  sm.  deltoid. 
delubro,  sm.  temple  ; altar. 
deluciddre,  va.  to  trace  ; to 
copy,  f guile;  to  frustrate. 
delùdere,  va.  to  delude;  to  be- 
delusióne,  sf.  delusion  ; dis- 
appointment ; fraud. 
delùso,  a,  adj.  and  pp.  de- 
luded ; deceived,  flusive. 
delusòrio, a, j.  delusory;  de- 
demagógo,  a,  s.  demagogue. 
demanddre,  va.  to  assign;  to 
delegate. 

demanidle,  adj.  demesnial. 
<?em<imo,sm.demesne;crown- 
land.  |tion. 

demarcazióne , sf.  demarca- 
deménte,  adj.  mad  ; insane.  | 
s.  insane  person.  [ity. 
demènza,  sf.  madness;  insan- 
demeritdre,  va.  to  demerit  ; 

to  forfeit.  [ishment. 

demèrito,  sm.  demerit  ; pun- 
democraiicaménte,  adv.  de- 
mocratically. 
democrdtico , a,  adj.  democra- 
tical.  | sm.  democrat. 
democratizzdre , va.  to  con- 
vert to  democracy. 
democrazia,  sf.  democracy. 
demolire,  va.  to  demolish. 
demolitóre,  sm.  demoli sher. 
demolizióne,  sf.  demolition. 


dèmone,  sm.  demon  ; devil. 
demonetdre,  va. to  demonetize 
demoniaco,  a,  adj.  demoniac- 
al. | s.  demoniac. 
demoniètto,  sm.  little  devil. 
demònio , sm.  demon  ; devil. 
demoralizzare,  va.  to  demo- 
ralize. [ralizer. 

demoralizzatóre,  sm.  demo- 
demoralizzazióne , sf.  demo- 
ralization. 

denaro , sm.  money  ; coin. 
denegare,  va.  to  deny;  tore- 
fuse.  {avowal. 

denegazióne,  sf.  denial;  dis- 
denigrdre,  va.  to  blacken , 
to  disparage.  [defamer. 
denigratóre,  sm.  disparager; 
denigrazióne,  sf.  defamation: 
disparagement.  [undo. 
denoadre,  va.  to  untie  ; to 
denominare,  va.  to  denomin- 
ate. {self. 

denominarsi, \ r.to  style  one’s 
denominatóre,  sm.  denomin- 
ator. (ation. 

denominazióne,  sf.  denomin- 
denotdre,  va.  to  denote;  to 
signify. 

denotazióne , sf.  denotation  ; 
signification. 

densamente,  a<iv.  densely  ; 

thickly.  fness. 

densità,  sf.  density  ; thick- 
dénso,  a,  adj.  dense;  thick. 
dentale,  adj.  dental.  | sm. 
ploughshare. 

dentarne,  sm.  set  of  teeth. 
dentdre,  va.  to  notch;  to  jag. 

| vn.  to  cut  the  teeth. 
dentària,  sf.  toothwort. 
dentario,  a,  adj.  dental. 
denta rdfo, sm.bit(for  a horse). 
dentdta,  sf.  bite,  snap. 
dentato,  a,  adj.  toothed;  in- 
dented. 

dentatùra,  sf.  set  of  teeth. 
dènte,  sm.  tooth  ; cog. 
dentelldre,  va.  to  jag;  to  in- 
dent. [notching. 

dentellatura,  sf.  jagging; 


DENTÈLLO  119  DERELÌTTO 


dentèllo,  sm.  indentation; 

edging;  lacework. 
dentièra,  sf.  artificial  set  of 
teeth  ; gear. 

dentifricio , a,  adj.  good  for 
the  teeth.  | sm.  dentrifice. 
dentista , sm.  dentist. 
dentizióne,  sf.  dentition. 
<?ew£ro,adv.within;  inwardly. 

| prep,  in;  within,  [divest. 
denudare,  va.  to  denude;  to 
denùncia , -zia.  sf.  denuncia- 
tion ; accusation  ; declara- 
tion. 

denunciante,  - zidnte , adj.  de- 
nouncing, accusing.  | s.  de- 
nunciator, accuser. 
denunciare , -zidre,  va.  to  de- 
nounce, to  accuse;  to  give 
notice  of. 

denunciatóre,  -ziatóre,  sm. 

denunciator,  informer. 
deo.s£r*<eWe,adj.deobstruent, 
cleansing,  [obstructions. 
deostrùere,  va.  to  clear  from 
depauperare , va.  to  make 
poor,  to  impoverish. 
depenndre,  va.  to  cross  out;  to 
erase,  (withering;  decline. 
deperiménto,  sm.  perishing; 
deperire,  vn.  to  perish  ; to 
wither;  to  waste  away. 
depildre,  va.  to  remove  hair. 
depilativo,  a,  adj.  depilatory. 
depilatòrio, a ,ad j . de  pilator y . 
deplorabile , adj.  deplorable; 

lamentable.  [lament. 

deplordre,  va.  to  deplore  ; to 
deplorévole,  adj.  deplorable; 

pitiable.  [deploring. 

deplorazióne, si.  lamentation; 
deponènte,  s.  depositor;  de- 
ponent. [deposing. 

deponiménto,  sm.  deposition; 
depórre,  va.  to  depose  ; to 
dismiss;  to  declare;  to  de- 
posit. [life. 

deportdre.y a.  to  transport  for 
deportato,  a,  adj.  and  pp. 
transported  ; banished.  ] s. 
exile. 


deportazióne,  sf.  transporta- 
^ tion. 

depositdnte , adj.  depositing. 

f s.  depositor,  deponent. 
depositare,  va.  to  deposit;  to 
intrust. 

depositario,  sm.  trustee  ; de- 
positary ; confidant. 
depositeria,  sf.  depository; 
treasury. 

depòsito , sm.  deposit  ; trust; 
family  vault;  warehouse; 
dock;  depot.  [deposit. 
deposizióne,  sf.  deposition  ; 
depósto,  a,  adj.  and  pp.  de- 
posed; unseated;dismissed. 
depravare,  va.  to  deprave;  to 
corrupt. 

depravazióne , sf.,  -aménto, 
sm.depi*avation;corruption. 
deprecare,  va.  to  deprecate; 
to  beseech. 

deprecativo,  a,  adj.  depreca- 
tive, entreating. 
deprecazióne , sf.deprecation, 
supplication,  [depredate. 
depredare,  va.  to  ravage;  to 
depredatóre,  sm.  depredator. 
depredazióne,  sf. depredation. 
depressióne,  sf.  depression, 
abasement. 

deprèsso,  a,  adj.  and  pp.  de- 
pressed, abject.  [tion. 
deprezzamènto,  sm.deprecia- 
deprezzdre,\ a.  to  depreciate, 
to  decry.  [depreciate. 
deprimere,  va.  to  depress:  to 
depuraménto,  sm.,  -azione, 
sf.  depuration,  purifying. 
depurdre,  va.  to  depurate,  to 
purify.  [puratory. 

depurativo , a,  -atóre,  adj.  de- 
deputdre,  va.  to  depute,  to 
delegate.  [gate. 

deputato,  sm.  deputy,  dele- 
deputazióne,  sf.  deputation. 
deragliaménto,  sf.  getting  off 
the  line.  [line. 

deraalidre,  vn.  to  get  off  the 
derelitto,  a,  adj.  abandoned, 
forsaken. 
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de  retano, a, adj . hinder,  back. 

j sm.  backside,  [laugh  at. 
deridere , va.  to  deride  ; to 
deriditóre , sm.,  -itrice,  sf. 

railler,  mocker. 
derisibile , adj.  laughable,  ri- 
diculous. 

derisi óne,  sf.  derision. 
derisivo,  a,  adj.  derisive, 
mocking. 

deriso,  a,  adj.  and  pp.  derid- 
ed, scoffed.  | s.  derision. 
derisóre, a,  s.  derider,  scoffer. 
derisoriamente,  adv.  mock- 
ingly. | deriding. 

derisório,  a,  adj.  mocking  ; 
deriva, sf.  drift,  lee-way.  | an- 
dar alla  — , to  go  adrift. 
derivabile,  adj.  derivable. 
derivare , va.  to  derive.  | vn. 
to  originate  in  ; to  be  de- 
rived; to  drift. 
derivativo , a,  adj.  and  s.  de- 
rivative. [origin. 

derivazióne,  sf.  derivation; 
dèroga,  sf.  derogation. 
deropa6i7e,adj.disparageable 
derogare,  va.  to  derogate,  to 
detract.  | vn.  to  deviate;  to 
derogate.  ftory. 

derogatòrio,  a,  adj.  deroga- 
derogazióne,  sf.  derogation, 
disparagement. 
derrata, si.  merchandise;  vic- 
tualsjagricultural  products. 
derubare,  va.  to  rob,  to  plun- 
der. |son. 

derubato , a,  s.  plundered  per- 
descensióne,  sf.  descent. 
deschétto, sm.  little  table;  tool- 
bench  ; stool. 
désco,  sm.  table  ; board. 
descrittivo,  a,  adj.  descrip- 
tive, describing.  [scribed. 
descrìtto,  a,  adj.  and  pp.  de- 
descrittóre,  sm.  descriver. 
descrìvere,  va.  to  describe. 
descrivibile , adj.  describable. 
descrizióne,  sf.  description. 
deserto,  a,  adj.  desert,  solitary. 

I sm.  desert,  wilderness/ 


desiare,  vn.  to  desire,  to  wirii 
for. 

desiderabile,  adj.  desirable. 
desiderare,  va.  to  desire,  to 
wish. 

desid*?Wo,sm.desire,  longing. 
desideróso,  a,  adj.  desirous; 
longing  for. 

designare,  va.  to  design  ; to 
denote;  to  describe. 
designazióne,  sf.  designation; 

design.  [vn.  to  dine. 

desinare, sm.  dinner,  repast. 
desinènza,  sf.  ending  ; ter- 
mination. 

desio,  sm.  desire,  longing. 
desióso,  a,  adj.  desirous,  long- 
ing. (relinquishing 

desisténza,  sf.  desistance  • 
desistere,  vn.  to  desist;  to 
forbear.  [afflict. 

desolare,  va.  to  desolate  ; to 
desolato,  a,  adj.  and  pp.  de- 
solated; ruined  ; afflicted. 
desolatóre,  sm.  desolater* 
destroyer.  [devastation. 

desolazione,  sf.  desolation  ; 
dèspota,  s.  despot. 
despótico,  a,  adj.  despotical; 
tirannical. 

despotismo,  sm.  despotism. 
déssa,  pron.f.  she,  she  her- 
self ; the  same,  [the  same. 
désso,  pron.m.  he,  he  himself; 
destare,  va. to  awake,  to  rouse. 
destdrsi,\r. to  awake;  to  rouse 
one’s  self.  [alarm-clock, 
destatóio,  sm.  morning-bell  ; 
destinare,  va.  to  destine,  to 
design  ; to  appoint. 
destinatàrio,  a,  s.  person  to 
whom  a thing  is  addressed. 
destinato,  a,  ad  j.  and  pp.  des- 
tined, appointed,  designed. 
destinazione,  sf.  destination; 
appointment. 

destino,  sm.  destiny,  fate,  lot; 

destination.  [dismiss. 

destituire , va.  to  remove,  to 
destituito,  a,  adj.  and  pp.  des- 
titute; forlorn;  disitiissed. 
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destituzióne,  sf.  dismissal,  re- 
moval; destitution.  (brisk. 
désto,  a,  adj.  awaked;  lively; 
dèstra , sf.  right  hand;  right 
side.  | a — , to  the  right. 
(lestraménte,  adv,  skilfully  ; 

expertly.  I skilfully. 

destreggiare,,  vn.  to  contrive 
destreggiarsi,  vr.  to  manage, 
to  manoeuvre,  to  contrive. 
destrézza,  sf.  dexterity  ; sa- 
gacity. [steed. 

destriere,  o,  sm.  courser; 
dèstro, a, adj.  dexterous;  skil- 
ful; favourable.  ( mal—, 
awkward.  | sm.opportunity; 
convenience.  [duce. 

desùmere,  va.  to  infer,  to  de- 
desunto,  a,  adj.  and  pp.  in- 
ferred, deduced.  |hinder. 
detenére,  va.  to  detain  ; to 
detentore,  sm.  detainer. 
detenuto , a,  adj.  and  pp.  de- 
tained. | sm.  prisoner,  per- 
son arrested.  [finement. 
detenzione,  sf.  detention;  con- 
detérgere,  va.  to  deterge,  to 
cleanse. 

deterioraménto,  sm.,  - azióne , 
sf.  deterioration. 
deteriorare,  va.  and  n.  to  de- 
teriorate. 

deteriorarsi,  vr.  to  become 
deteriorated  ; to  spoil. 
determinabile , adj.  determin- 
able. , [to  decide. 

determi ndre}vw..io  determine; 
determinarsi,  vr.  to  decide, 
to  make  up  one’s  mind. 
determina taménte,  adv.  de- 
terminately  ; expressly. 
determinatézza, sf.  determin- 
ation ; decision. 
determinazióne, sf.  determin- 
ation j resolve. 
detersióne,  sf.  detersion  ; 

cleansing.  [rifying. 

detersivo, a.  ad  j. detersi  ve, pu- 
detérso,  a,  adj.  and  pp.  puri- 
fied, cleansed.  [hateful. 
detestabile,  adj.  detestable, 


detestabilménte,  adv.  detest- 
ably. hatefully.  [abhor. 
detestare,  va.  to  detest,  to 
detestazióne,  sf.  detestation. 
detonazióne,  sf.  detonation. 
detrarre,  va.  to  detract,  to 
deduct.  | slanderer. 

detrattóre,  sm.  detracter  ; 
detrazióne,  sf.  detraction  ; 
slandering. 

detriménto,  sm.  detriment. 
detronizzare, va.  to  dethrone. 
détta,  sf.  opinion,  utterance; 

luck.  [tailer. 

dettagliante,  s.  detailer;  re- 
dettaglidre,  va.  to  detail,  to 
particularize. 

dettagliataménte,  adv.  min- 
utely,in  detail,  [lar,  retail. 
dettàglio,  sm.  detail;  particu- 
detti me, sm.  dictate;  precept. 
dettare,  va.  to  dictate. 
dettatura,  sf.  dictation  ; dic- 
tatorship; diction. 
détto,  a,  adj.  and  pp.  said, 
named,  called.  | — fatto , 
no  sooner  said  than  done. 
détto,  sm.  word  ; saying. 
deturpaménto,  sm.,  - azióne , 
sf.  defilement;  corruption. 
deturpare,  va.  to  disfigure; 

to  dirty.  [to  waste. 

devastare,  va.  to  devastate; 
devastatóre,  sm.  destroyer; 

ravager;  despoiler. 
devastazióne,  sf.  devastation. 
deviaménto,  sm.  deviating. 

deviation.  (to  digress, 
deviare,  va.  and  n.  to  deviate; 
deviatóre , sm.  points-man. 
deviazióne,  sf.  deviation;  di- 
gression. [devolutive. 
devolutivo,  a , adj.  devolving; 
devoluto,  a,  adj.  and  pp.  de- 
volved ; transferred. 
devoluzióne , sf.  transfer;  de- 
volution. 

devòlvere,  va.  and  n.  to  de- 
volve; to  transfer. 
devotaménte,  adv.  devoutly: 
piously. 
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tfei>d*0,a,adj.devout;devoted. 
| s.  devotee. 

devozióne , sf.  devotion;  piety. 
di,  prep,  of  ; with  ; from  ; in  ; 
by;  on;  about;  to;  for;  after; 
than.  | dico  — no,  I say  no. 
dì,  sm.  day;  light.  | al  — d’og- 
gi. now-a-days. 
diabète,  sm.  diabetes. 
diabòlico,  a,  adj.  diabolical. 
diacciare,  va.  e n.  to  freeze. 
diàccio,  a,  adj.  frozen  ; icy. 
diàccio,  sm.  ice  ; frost. 
diacciólo,  sm.  icicle. 
diaconàle,  adj.  diaconal. 
diaconato,  sm ,,-nia,  sf.  dea- 
conry;  deaconship. 
diaconéssa,  sf.  deaconess. 
diàcono,  sm.  deacon. 
diadèma,  sm.  diadem. 
diafrdmma,  diafragma,  sm. 

diaphragm;  midriff. 
diàgnosi,  sf.  diagnosis. 
diagnosticàre,  va.  to  diagnos- 
tiche. 

diagnòstico,  a,  adj.  diagnos- 
tic. | sm.  diagnostic. 
diagonale,  adj.  and  sf.  dia- 
gonal. [ly. 

diagonalmente,  adv.diagonal- 
diagrdmma,  sm.  diagram. 
dialettica,  sf.  dialectics. 
dialèttico,  a,  adj.  dialectic. 

| sm.  logician. 

dialètto,  sm.  dialect;  idiom. 
dialogdre,  vn.  to  dialogize. 
dialogista , -hista,  sm.  dialo- 
gist.  ficai. 

dialogistico,  a,  adj.  dialogist- 
dialogizzdre,  vr.  to  dialogize. 
diàlogo,  sm.  dialogue. 
diamànte,  sm.  diamond. 
diamantifero,  a,  adj.  con- 
taining diamonds. 
diametrdle,  adj.  diametrical. 
diametralménte,&à.\.  diamet- 
rically. 

diàmetro . sm.  diameter. 
diàmine!,  inter,  the  deuce  !, 
the  dickens  I [watch-gun. 
diana,  sf.  diana  ; mornign 


diànzi,  adv.  before;  not  long 
since. 

diapason,  sm.  diapason. 
diapènte,  s.  quinte;  fifth. 
diaria,  sf.  daily  salary. 
diàrio,  adj.  diarian:  daily. 

sm.  diary  ; journal. 
diarista,  s.diarist;  journalist, 
diarrèa,  sf.  diarrhoea. 
diaspro,  sm.  jasper. 
diatònico,  a,  adj.  diatonic. 
diatriba,  sf.  diatribe. 
diàvola,  sf.  she-devil;  shrew. 
diavoleria , sf.  devilment; 
witchcraft. 

diavolésco,  a,  adj.  devilish. 
diavoléssa,  sf.  she-devil  ; 
shrew. 

diavolèrio,  -éto,  sm.  diaboli- 
cal noise;  uproar.  [scamp. 
diavolétto,  sm.  little  devil; 
diavolio , sm.  mass  ; uproar. 
diàvolo,  sm.  devil.  | buon —, 
good  fellow.  | aver  il  — ad- 
dosso. to  be  lively. 
dibassare,  va.  to  debase. 
dibastàre,  va.  to  unsaddle. 
dibàttere,  va.  to  beat  ; to 
dispute;  to  discuss. 
dibàttersi,  vr.  to  struggle; 

to  strive;  to  dispute. 
dibattiménto,  sm.  debate;  dis- 
cussion ; shaking. 
diboscare,  va.  to  make  • 
clearing  (of  trees). 
dibrucare,  va.  to  prune. 
dicace,  adj.  sarcastic  ; loqua- 
cious. [ity. 

dicacità,  sf.  waggery;  garrul- 
dicastèro,  sm.  office  ; depart- 
ment. 

dicèmbre,  sm.  December. 
diceria,  sf.  prosy  speech; 
chatter. 

dicervellare,  va.  to  confuse. 
dicévole,  adj.  suitable  ; be- 
coming. [ableness. 

dicevolézza,  sf.decency;  suit- 
dicevolménte,  adv.  decently. 
dichiarare,  va.  to  declare; 
to  explain. 
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dichiarativo,  a,  adj.  declara- 
tive; explanatory,  [atory. 
dichiaratório,  a,  adj.  declar- 
dichiarazióne,  sf.declaration; 

explication.  [teen. 

diciannòve,  card.num.  nine- 
diciannovésimo , adj.ord.num. 

nineteenth.  [teen. 

diciassètte,  card.num.  seven- 
diciassettésinio,  adj.ord.num. 
seventeenth. 

dicibile,  adj.  tellable;  sayable. 
diciferdre,  va.  to  decipher. 
dicimdre,  va.  to  top  (trees). 
diciottènne,  adj.  18  years  old. 
diciottésimo,  a,  adj.ord.num. 

and  s.  eighteenth. 
diciàtto,  card.num.  eighteen. 
dicitóre,  sm.  speaker;  teller. 
dicitura, si.  speech;  delivery. 
didattica , sf.  didactics. 
didattico,  a,  didascalico,  a, 
adj.  didactic  ; instructive. 
didéntro,  adv.  in  ; within  ; 
inside. 

d [diacciare,  vn.  to  thaw. 
dièci,  adj.card.num.  ten. 
diecina,  sf.  half  a score. 
dièresi,  sf.  diaeresis. 
diesdre,\ a.  to  sharpen  a note. 
dièsis,  sm.  diesis;  sharp. 
dièta , sf.  diet  ; regimen. 
dietètica,  sf.  dietetics. 
dietètico,  a,  adj.  dietetic. 
diètro,  adv.  back;  backwards; 
from  behind  ; afterwards  ; 
behind;  after.  [abate. 
diffalcare,  va.  to  deduct;  to 
di-fendènte,  adj.  defending.  | 
sm.  defendant. 
difèndere , va.  to  defend  ; to 
keep  from. 

difensiva,  sf.  defensive. 
difensivo,  a,  adi.  defensive. 
difensóre,  sm.  defender;  pro- 
difèsa,  sf.  defence.  |tector. 
difettante,  adj.  defective; 

wanting.  | s.  defectionist. 
difettdre,  vn.  to  be  wanting; 

to  be  deficient  in. 
difettivo , a,  adj.  defective. 


difètto,  sm.  defect  ; failing; 
want. 

difettóso,  a,  adj.  defective. 
clifettuosità,  sf.defectiveness. 
diffamare . va.  to  defame. 
diffamatóre,  sm.  defamer. 
diffamatòrio,  a,  adj.  defama- 
tory. 

cliff umazióne, sf.  defamation. 
differènte , adj.  different;  un- 
like. [ently;  otherwise. 
differenteménte,  adv.  differ- 
differénza,  sf.  difference. 
differenziale,  adj.  differen- 
tial. 

differenzidre,  va.  to  discrim- 
inate; to  differentiate. 
differenziarsi,  vr.  to  be  dif- 
ferent. [ment;  delay. 

differiménto,  sm.  adjourn- 
differire,  va.  to  defer  ; to 
differ  ; to  vary. 
difficile,  adj.  difficult:  hard.  | 
s.  difficulty.  [hardly. 

difficilméntè,  adv.  difficultly; 
difficoltà,  sf.  difficulty. 
difficoltare,  va.  to  make  dif- 
ficult. J vn.  to  give  trouble. 
difficoltoso,  a,  adj.  difficult. 
diffida,  sf.  warning;  sum- 
mons. 

diffidare,  va.  to  mistrust;  to 
distrust  ; to  summon. 
diffidènte,  adj.  diffident  ; sus- 
picious. | trust. 

diffidènza,  sf.  diffidence;  mis- 
diffóndere  , va.  to  diffuse  ; 
to  pour  out. 

disformare,  va.  to  deform. 
diffórme,  adj.  deformed  ; 

ugly.  [ugliness. 

difformità,  sf.  deformity  ; 
diffràngere,  va.  to  diffract. 
diffrazióne,  sf.  diffraction. 
diffusaménte,  adv.  diffusely; 

at  large.  [lixity. 

diffusione,  sf.  diffusion  ; pro- 
diffusivo,  a,  adj.  diffusive. 
diffuso,  a, adj.  diffuse;  ample. 
diffldre,  vn.  to  defile  ; to  file 
off. 
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difilato, adj.  and  pp.  straight. 
difterite,  sf.  diphtheria. 
diga,  sf.  dam,  dyke. 
digeribile,  adj.  digestible. 
digerire,  va.  to  digest;  to 
concoct. 

digestióne,  sf.  digestion. 
digestivo , a,  adj.  digestive. 
digesto,  a,  adj. digested.  I sm. 

digest.  fmelt. 

dighiaccidre,  vn.  to  thaw;  to 
digitale,  adj.  digital.  | sf.  fox- 
glove. [fingered. 

digitato,  a,  adj.  finger-shaped; 
digitazióne,  sm.  fingering. 
digiunare,  vn.  to  fast. 
di'giunatóre,  sm.  faster. 
digiuno,  a,  adj.  fasting:  igno- 
rant. | sm. abstinence;fast- 
dignità,  sf.  dignity.  [ing. 
dignitario,  sm.  dignitary. 
dignitosamente, adv.with  dig- 
nity. [decorous. 

dignitóso,  a,  adj.  dignified; 
digradare,  va.  and  n.  to  de- 
grade; to  lessen. 

(iteraci  tmdne.sf.degradation. 
digrassare,  va.  to  take  away 
the  fat. 

digredire,  vn.  to  digress. 
digressióne,  sf.  digression. 
digressivo,  a,  adj.  digressive. 
digrignare,  va.  to  gnash;  to 
grind  (the  teeth),  [hewing. 
digrossaménto,  sm.  rough- 
digrossdre,  va.  to  fashion; 

to  rough-hew;  to  instruct. 
diguazzare, va.  to  stir;  to  mix. 
diguazzdrsi,  vr.to  shake  one’s 
self  ; to  wriggle. 
dilacerare,  va.  to  lacerate;  to 
rend.  [date. 

dilagare,  va.  and  n.  to  inun- 
dilanidre , va.  to  tear  to 
pieces.  jtion. 

dilapidazióne t sf.  dilapida- 
dilatdbile,  ad.),  dilatable. 
dilatabilità . sf.  dilatability. 
dilataménto,  sm.  dilatation. 
dilatdre,  va.  to  dilate.  | vn. 
to  defer. 


dilatdrsi , vr.  to  dilate  ; to  be 
dilated. 

dilatazióne,  sf.  dilatation: 
distention.  [tardy 

dilatòrio ; a,  adj.  dilatory 
dilavamento , sm.  washing." 
dilavdre,  va.  to  wash  away; 

to  dilute.  I defer. 

dilaziondre,  va.  to  delay;  to 
dilazióne,  sf.  delay;  respite 
dileggidre,  va.  to  laugh  at 
to  mock.  [ery. 

diléggio,  sm.  derision;  mock 
dileguare,  va.  to  make  disap- 
pear. | vn.  to  vanish. 
dilegudrsi,v r.  to  disappear 
to  dissolve.  [culty. 

dilèmma,  sm.  dilemma  ; difii- 
diiettdnte,  s.  dilettante;  ama- 
teur. [amuse. 

dilettdre , va.  to  delight  ; to 
dilettarsi , vr.  to  take  delight 
in.  [charming. 

dilettévole adj.  delightful; 
dilètto , a,  adj.  beloved;  dear. 

! sm.  pleasure;  delight. 
dilettóso,  a,  adj.  delightful. 
dilezióne , sf.  love  ; charity. 
diligènte,  adj.  diligent  ; care- 
ful. [ly;  carefully. 

diligenteménte,adv.  diligent- 
dìligénza,  sf.  diligence;  ca  ro; 

mail-coach.  [back. 

dilombarsi, vr.  to  break  one’s 
dilombato,  g,  adj.  and  pp. 
hipshot;  broken-backed; 
tired  to  death,  [put  away. 
dilontanare,  va.  to  remove;  to 
diluciddre,  va.  to  dilucidate; 

to  explain.  [clearing. 

dilucidazióne,  f.  dilucidation; 
diluènte,  adj.  diluting.  | sm. 

diluent.  [wash 

diluire,  va.  to  dilute;  to 
di!  ung  dr  si, vr, to  depart  from: 
to  digress.  [iau. 

diluviale,  -ano,  a,  adj.  diluv- 
diluvidre,  vn.  to  pour;  to  de- 
luge; to  inundate;  to  gorge. 
diluviatóre,  -óne,  sm.  gour- 
mandizer,  glutton. 
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dilùvio,  sm.  deluge;  abund- 
ance; gluttony. 
diluzióne,  sf.  dilution. 
dimagrare , -ire,  va.  to  make 
lean.  | vn.  to  get  lean. 
dimenaménto , sm.  agitation, 
tossing.  [toss;  to  knead. 
dimendre,  va.  to  agitate  ; to 
dimenarsi , vr.  to  nutter,  to 
move  one’s  self  restlessly. 
dimensióne,  sf.  dimension  ; 

bulk.  [getfulness. 

dimenticdnza, -aggine,  sf.  for- 
dimenticdre,  va.  and  n.  to 
forget.  [ness;  oblivion. 
dimenticatóio,  sm.  forgetful- 
diméntico,  a,  adj.  forgetful. 
dimessamente,  adv.modestly. 
dimesso, a, adj.left  off,  shabby 
(clothes).  | pp.  of  dimettere, 
neglected;  dismissed. 
dimesticare,  va.  to  tame,  to 
domesticate.  [intimacy. 
dimestichézza, sf.  familiarity; 
dimestico,  a,  adj.familiar;  do- 
mestic. | s.  servant,  domes- 
tic. [continue;  to  dismiss. 
diméttere,  va.  and  n.  to  dis- 
diméttersi,  vr.  to  resign  ; to 
debase  one’s  self. 
limezzdre,  va.  to  divide  in 
halves,  to  halve. 
dimezzdto,  a,  adj.  and  pp. 
halved. 

iimm«^m?o,sm.diminuendo. 
diminuire , va.  to  diminish. 

I vn.  to  decrease. 
dimmM(/yo,«,adj.diminutive. 

| sm.  diminutive. 
diminuzióne,  sf.  diminution. 
dimissionario,  a,  adj.  resign- 
ed. | s.  resigner. 
dimissióne,  sf.  resignation. 
dimissória,  adj.  dimissorv 
(letter). 

dimito,  sm.  dimity,  (liquefy. 
dimoiare,  va.  to  soak.  | vn.  to 
cZ>mdm,sf.stay;  abode,  habit- 
ation. [ling. 

dimordnte , adj.  living,  dwel- 
dimordre, yn.io  live,  to  dwell. 


dimostrante, ad],  demons t rat 

ing. 

dimostrdre,  va.  to  demon- 
strate ; to  explain.  [self. 
dimostrdrsi,  vr.  to  show  one’s 
dimostrativo,  a,  adj.  demon- 
strative, convincing. 
dimostrazióne ,sf,  demonstra- 
tion ; proof. 

dimozzare,  va.  to  truncate. 
dinamia, -amica , sf.dynamics. 
dinàmico,  a,  adj.  dynamic, 
dynamical. 

dinamitardo,  a,  s.dynamitard. 
dinamite,  sf.  dynamite. 
dinanzi,  prep,  and  adv.  be- 
fore , formerly  ; in  compa 
rison  with.  I sm. front,  front 
dinastia,  sf.  dynasty,  [part. 
dinegare,  va.  to  deny;  to  re- 
fuse. * [fusai. 

dinegazióne,  sf.  denial  ; re- 
diniégo, sm.  denial;  negation. 
dinoccolato,  a,  adj.  out  of 
joint,  sprained. 
d’intórno,  prep,  and  adv. 
round  about.  | levarsi  —,  to 
get  rid  of.  [roundings. 
dintórni, sm.pl.  environs,  sur- 
diwtoVno,sm.outline;contour. 
Dio,  sm.  God.  j faccia  — /, 
God  will  ! [san. 

diocesano. a, adj.  and  s.  dioce- 
diócesi , sf,  diocese. 
diordma,  sm.  diorama. 
diòttrica,  sf.  dioptrics. 
dipanaménto , sm.,  -attira,  sf. 

winding  (into  skeins). 
dipanare,  va.  to  wind  into  a 
skein  ; to  unravel. 
dipartiménto,  sm.  depart- 
ment; departure.  [part. 
dipartire , va.  to  divide,  to 
dipartirsi,  vr.  to  go  away;  to 
digress.  [cease. 

dipartita,  sf.  departure  ; de- 
dipendénte,  adj.  depending, 
consequent.  | s.  dependant. 
dipendènza,  sf.  dependence. 
dipèndere,  vn.  to  depend;  to 
originate. 
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dipingere, va.  to  paint;  to  por- 
tray. 

dipingersi,  vr.  to  represent 
one’s  self  ; to  paint  one’s 
skin. 

dipinto,  a,  adj.  and  pp.  paint- 
ed. coloured.  | sm.  picture, 
painting1. 

dipintura,  sf.  painting'. 
diplòma, sm.  diploma;  patent. 
diplomatico,  a,  od],  diploma- 
tic. | sm.  diplomatist. 
diplomazia , sf.  diplomacy. 
dipòi,  adv.  after,  afterwards. 
diportaménto,  sm.  deport- 
ment. [self. 

diportarsi, \ r.to  behave  one’s 
dipòrto , sm.  recreation;  amu- 
sement; sport. 
diradare,  va.  to  make  sparse; 
to  rarefy. | vn.  and  diradar- 
si, vr.  to  become  sparse. 
diramdre, va.to  prune,  to  lop; 

tc  distribute;  to  send  out. 
diramarsi , vr.  to  branch  out. 
diramazióne,st.  ramification. 
dirazzare , vn.  to  degenerate; 

to  differ,  to  be  different. 
dire,  sm.  discourse,  saying. 
1 così  per  —,  so  to  say.  i 
non  c’è  che  — , there  is  noth- 
ing to  say  against  it.  1 ha 
un  bel  —,  it  is  well  for  him 
to  talk.  | oltre  ogni  — , be- 
yond all  description. 
dire,  va.  to  tell,  to  say.  | vo- 
let —,  to  mean. 
dirsi,  vr.  to  style  one’s  self. 
direttaménte,  adv.  directly, 
straight.  [conducting. 

direttivo,  a,  adj.  directive, 
dirètto, a, adj.dirèct;  straight, 
j treno  — , fast  train.  | pp. 
addressed;  directed. 
direttóre,  sm.  director. 
direttrice,  sf.  directress. 
direttòrio , sm.  directory; 

guide.  [cy. 

dirczióne,  sf.  direction;  agen- 
dirigénte , adj.  directing.  | 
sm,  director. 


dirigere,  va.  to  direct,  to 
conduct  ; to  address. 
dirigersi,  vr.  to  gj  towards; 
to  direct  or  govern  one’s 
self.  [annul;  to  end. 

dirimere , va.  to  divide  ; to 
dirimpètto,  adv.  and  prep. 

opposite;  in  comparison. 
diritta,  sf.  right  hand,  right, 
dirittaménte,  adv.  directly; 

straight;  exactly.  |ness. 
dirittézza,  sf.justice;straight- 
diritto,  a,  dritto,  a.  adj. 
straight,  upright.  | adv. 
straight  forward,  directly, 
rightly,  j sm.  right;  reason; 
duty.  [uprightness. 

dirittura,  sf.  straightness; 
dirizzare,  va.  to  put  right,  to 
mak^  straight  ; to  direct. 
dirizzarsi,  vr.  to  draw  one’s 
self  up.  Ihaircomb. 

dirizzatóio, sm.  bodkin,  large 
dirizzatura,  sf.  parting  (of 
the  hair)  ; laying  out  by  a 
line.  [demolition. 

diroccaménto,  sm.destructlcn; 
diroccdre,  va  to  demolish;  to 
destroy:  to  fall  to  ruins. 
diroccato,  a.  adj.  and  pp.  de- 
molised:  ruinous. 
dirómpere,  to  break  ; to  stop; 

to  soften.  [stop. 

dirompiménto,  sm.  rupture: 
dirottaménte,  adv.  excessive- 
ly | piangere  — , to  shed  a 
flood  of  tears.  I piovere  —,  to 
pour.  | sive;  broken;  steep. 
dirótto , a,  adj  and  pp.  exces- 
dirozzaménto,  sm.rough-hew- 
ing.  [to  rough-sketch. 
dirozzare,  va.  to  rough-hew; 
dirozzarsi , vr.  to  become  ci- 
vilized; to  unravel. 
dirugginire,  va.  to  rub  oft 
the  rust,  to  polish,  [down, 
dirupaménto,  sm.  falling 
dirupdre,  vn.  to  collapse. 
dirupo,  sm.  precipice,  abyss. 
disabbellire,  va.  to  disembel- 
lish. 
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c Usabilità , sf.  incapacity. 
disabitdre,  va.  to  depopulate. 
disabitdto,  a.  adj.  and  pp. 

depopulated.  [torn. 

iHsahitudre,  va.  to  unaccus- 
iisaccóncio,  a,  adj.  awkward; 

unfit,  unapt.  [of  tune. 
disaccordare,  va.  to  put  out 
disaccòrdo,  sm.  discord. 
disacerbare,  va.  to  appease; 
to  mitigate. 

! lisadattaggine,  sf.  unfitness; 

awkwardness.  [ward. 

disaddito,  a,  adj.  unfit;  aw'k- 
disaddobbdre,và.  todisadorn. 
disadorndre,  va.  to  disadorn. 
disadórno.a.  adj.  unadorned. 
disaffezionare,  va.  and  n.  to 
disaffect;  to  lose  affection. 
disaffezióne,  sf.  disaffection. 
disagévole,  adj.  difficult,  hard. 
disagevolézza,  sf.  difficulty, 
trouble.  [ficulty. 

disagevolménte,  adv.with  dif- 
disaggradévole,a.d\.disagì'ee- 
able.  [to  dislike. 

disaggradire, vsi.to  displease; 
disagguaglidre,  va.  to  make 
unequal. 

disagia  re,  v a.  to  incommode. 
<Lsa<7mio,a}adj.incommoded; 

troublesome  ; needy. 
disàgio , sm.  inconvenience; 
poverty.  1 pi.  disagi,  priva- 
tions ; hardships. 
disagióso, a,  adj.  troublesome; 

poor.  [ing. 

disalber aménto,  sm.  dismast- 
disalberdre , va.  to  dismast. 
cb'sa/frera£wm,sf.dismasting. 
disamdre,\ a.  to  love  no  more. 
disàmina,  sf.  examination. 
disamorare,  va.  to  estrange. 
disamóre,  sm.,  -evolézza,  sf. 
indifference;  inconsolable- 
ness. [unkind. 

disamorévole,  adj.  unloving, 
disanimare, va. to  dishearten. 
disappetènza,  sf.  disgust  at 
food.  [ive,  negligent. 

disapplicdto,a,  adj.  inattent- 


disapplicazióne,  sf.  inapplic- 
ation ; negl  gence. 
disapprèndere, v a.to  unlearn, 
to  forget.  [prove. 

disapprovare,  va.  to  disap- 
disapvr  ovazióne,  sf.  disap- 
probation. [appointment. 
disappunto,  sm.  trouble;  dis- 
disargindre,  va.  to  destroy 
(a  dam).  [dismantle. 

disarmare,  va.  to  disarm  ; to 
disarmo,  sm.  disarmament; 
disarming. 

disarmonia,  sf.  discord. 
disarmònico,  a,  adj.  discord- 
ant, inharmonious. 
disarmonizzare,  va,  to  cause 
discord.  | vn.  not  to  be  in 
harmony  or  in  keeping. 
disarriccxdre,  va.  to  uncutL 
disarticolare,  va.  to  disjoint, 
disarticolazióne,  sf.  disloca- 
tion of  joint.  jciate. 

disassociare,  va.  to  disasso 
disassortire,  va.  to  unmatch. 
disassuefdre,  va.  to  disuse, 
to  disaccustom. 
disassuefazióne,  zi.  weaning/ 
disusing. 

disastro , sm.  disaster,  calare 
ity.  [trously. 

disastrosamente,  adv„  disas- 
dìsastróso,  a,  adj.  disastrous. 
disattènto, a,  adj.  inattentive; 
negligent. 

disattenzióne,  sf.  inattention 
disautorare,  va.  to  degrade. 

to  disauthorize. 
disavdnzo f sm.  loss,  damage: 
deficit.  [a  disadvantage. 
disavvantag giare,  va. to  set  at 
disavvantaggio,  sm.  disad- 
vantage; prejudice. 
disavvedutamente,  adv.  inad- 
vertently. [ness. 

disavvedutézza,  sf.  unwari- 
disavveduto,  a,  adj.  inatten 
tive  ; heedless.  Jsessing 
disavvenènte,  adj.  unprepos 
disavvenènza,  sf.  unpleasajr 
ness;  awkwardhess. 
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disavventura,  sf.  mishap;  ac- 
cident. 

disavventurdto,  a,  adj.  un- 
lucky ; unfortunate. 
disavvertenza , sf.  inadvert- 
ence. (tom. 

disawezzare,  va.  to  disaecus- 
disbramdre,  va.  to  gratify  (a 
wish).  [to  despatch. 

disbrigdre,  va.  to  disengage; 
disbrigarsi,  vr.  to  extricate 
one’s  seif.  [dition. 

disbrigo,  sm.  despatch;  expe- 
discaccidre,  va.  to  expel;  to 
drive  away. 

discapito,  sm.  detriment:  loss. 
H scaricare,  va.  to  unload  ; 

to  disburden.  [loading. 
iiscdrico,  sm.  discharge;  un- 
liscdro,  a,  adj.  disagreeable; 
unacceptable. 

discendènte, adj.  descendent; 
going  down,  j sm.  descen- 
dant. 

discendènza, sf.  lineage;  race. 
discéndere,  va.  to  lower.j  vn. 
to  descend;  to  spring  from; 
to  fall.  [cension. 

discensióne,  sf.  descent;  des- 
discépolo,a,  disciple;  scholar. 
discernere,  va.  to  discern;  to 
discriminate. 

discernibile,  adj.  discernible. 
discerniménto,  sm.  discern- 
ment ; judgment. 
discervelldto,  a,  adj.  hair- 
brained ; idiotic.  [ty. 

discésa,  sf.  descent;  declivi- 
dischiudere,\a..  to  open:  to  re- 
veal. [untie. 

discingere,  va.  to  ungird  ; to 
disciogliere,  va.  to  dissolve  ; 

to  untie  ; to  break. 
disci óglier si,  vr.  to  melt  ; to 
dissolve. 

disciogliménto,  sm.  dissolu- 
tion ; solution  ; develope- 
ment.  [penance. 

disciplina,  sf.  disciplinejrule; 
disciplindbile,  adj.  disciplin- 
able. 


disciplinaménto , sm.  disci- 
pline ; education. 
disciplindre, va.to  discipline  ; 
to  chastise.  | adj.  disciplin- 
ary. [sion  to  discipline. 
disciplinatézza,  sf.  suomis 
disciplinato , a,  adj.  and.  pp. 

disciplined;  educated. 
disco,  sm.  disk. 
discolo, a,  adj.  dissolute;wild 
| s.  rake.  [fication. 

discólpa,  sf.  excuse;  justi- 
discolpare,  va.  to  exculpate; 

to  justify.  [one’s  self. 
discolparsi,  vr.  to  justify 
disconóscere,  va.  to  ignore; 

to  slight:  to  be  ungrateful. 
discontinuo, a,  adj.  discontin* 
uous  ; interrupted. 
disconvenévole,  adj. inconven- 
ient; unsuitable. 
di  sconveniènza , sf.  inconven* 
ience  ; unsuitableness. 
disconvenire,  va.  and  n.  to  be 
inconvenient  or  unsuit- 
able. [incompatible. 

discordante,  adj.  discordant; 
discordanza , sf.  discordance; 

disagreement. 
discordare,  vn.  to  be  out  ui 
tune  ; to  jar  ; to  disagree. 
discòrde,  adj.  dissonant  ; dis- 
cordant. [ance. 

discòrdia,  sf.  discord;  vari* 
discórrere,  vn.  to  discourse; 

to  reason  ; to  speak. 
discorsivo , a,  adj.  discursive. 
dtscórso,sm.discourse;speecl] 
discostaménto,  sm.  sending 
away:  removing. 
discostare,  va.  to  remove;  to 
send  off;  to  withdraw'. 
discostdrsi,  vr.  to  remove 
one's  self;  to  keep  off. 
discòsto,  a,  adj.  distant;  re- 
moved. |adv.far  off;  distant, 
discrédere . va.  and  n.  to  dis 
believe. 

discreditare,  va.  to  discredit. 
discrédito , -taménto,  sm.  dis- 
credit; disrepute. 
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discrepanza,  sf.  discrepancy; 

difference.  [disagree. 

discrepare,  vn.  to  differ;  to 
discretamente,  adv.  discreet- 
ly: tolerably. 

discretézza,  sf.  discretion  ; 

moderation.  [cernment. 

discretiva,  sf.  power  of  dis- 
discréto,  a , adj.  discreet;  mo- 
derate. | vino  —,  tolerably 
good  wine. 

discrezióne,  sf.  discretion  ; 
moderation.  | a —,  accord- 
ing to  desire.  [debate. 
discussióne,  sf.  discussion  ; 
discùsso,  a,  adj.  and  pp.  dis- 
cussed; examined. 
discùtere,  va.  and  n.  to  dis- 
cuss ; to  debate. 
discutibile,  adj.  discussable; 

disputable.  |dain. 

disdegnare,  va.  and  n.  to  dis- 
iisdegno,  sm.  disdain:  indig- 
nation. [angry. 

disdegnóso, a,  adj.  disdainful; 
disdétta,  sf.denial;  contradic- 
tion ; ill-luck  * forfeit  ; no- 
tice (of  quitting  or  leaving 
a house).  [unseemly. 

disdicévole, adj.  unbecoming; 
disdire , va.  to  deny  ; to  re- 
fuse ; to  prohibit  ; to  give 
notice  ; to  be  unbecoming. 

| — il  fitto,  to  give  warning. 
disdirsi , vr.  to  retract  one's 
words  ; Co  contradict  ono’c 
self  ; to  bo  unseemly 
disdòro,  sm.  dishonour  ; sha- 
me. [draw;  to  project. 
disegnare,  va.  to  design;  Co 
disegnatóre,  sm.  designer  ; 

dra  tsman.  [draught. 

diségno,  sm.  design;  drawing; 
diseredare,  va.  to  disinherit. 
diseredazióne,  sf.  disinherit- 
ing. [ed. 

diseréde , s.  person  disinherit- 
disertdre,  va.  to  ravage  ; to 
lay  waste.  | vn.  to  quit;  to 
desert. 

disertóre,  sm.  deserter.  > 
diz.  ital.-ingl. 


diserzióne,  sf.  desertion. 
disfaciménto,  sm.  dissolution: 
decomposition;destru  ction. 
disfacitore,  sm.  destroyer. 
disfare,  va.  to  undo;  to  ruin; 
to  dissolve.  1 — un  esercito, 
to  rout  an  army. 
disfdrsi,  vr.  to  come  undone; 
to  dissolve.  | — di  qualche 
cosa,  to  get  rid  of  some- 
thing. [overthrow. 

disfatta,  sf.  defeat  ; rout; 
disfdtto,  a,  adj  undone;  de- 
feated; worn  out.  | grace. 
disfavóre,  sm.  disfavour:  dir 
disfida , sf.  challenge  ; de* 
fiance.  [to  deform. 

disformare,  va.  to  disfigure; 
dis/drme,adj.deformed;ugly. 
disformità,  sf.  deformity;  ug- 
liness. [to  dislocate. 

disgiungere,  va.  to  disjoin  ; 
disgiungim énto , sm.  disjunc- 
tion; dislocation.  [tive. 
disgiuntivo,  a,  adj.  disjunc* 
disgiùnto,  a,  adj.  and  pp.  dis- 
joined ; separated. 
disgradévole,  adj.  disagree- 
able. [displease. 

disgradire,  va.  to  dislike  ; tc 
disgravare,  va.  and  n.  to  di- 
minish ; to  relieve. 
disgrdzia,  sf.  misfortune;  di- 
saster ; mishap  ; disgrace. 
disgraziata  ménte,  adv.  unfor- 
tunately; unluckily. 
disgraziato,  a,  adj.  unlucky; 
unfortunate.  | s.  unfortu- 
nate person,  wretch. 
disgregaménto,  sm.,  -azióne, 
sf.  separation;  disjunction. 
disgregare,  va.  to  divide;  to 
disperse.  Igo  asunder. 
disgregdrsi,  vr.to  disperse;  to 
disgustare,  va.  to  disgust  ; to 
displease  ; to  afflict. 
disgustato,  a,  adj.  and  >p. 

disgusted  , angry. 
disgusto,  sm.  disgust;  dis- 
pleasure. [disagreeable. 
disgustòso adj.  disgusting; 

5 
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disillùdere , va.  to  undeceive. 
disillusióne  si.  disillusion. 
disimballare,  va.  to  unpack. 
disimballàggio , sm.,  -at ara, 
sf.  unpacking.  [barrass. 
disimpacciare , va.  to  disem- 
disimpacciarsi , vr.  to  extri- 
cate one’s  self  from  diffi- 
culty. 

disimpacciato , a,  adj.  and  pp. 
disembarrassed;  unencum- 
bered. [rassment. 

disimpaccio , sm.  disembar- 
disimpardre , va.  to  unlearn. 
disimpegndre,  va.  to  disen- 
gage; to  fulfil(one’s  duties). 
iis  impegnarsi,  vr.  to  disen- 
gage or  to  quit  one’s  self. 
disimpégno,  sin.  disengage- 
ment ; settling. 
disimpiegare,  va.  to  throw 
out  of  employment  ; to  dis- 
miss. 

disimpiegato,  a,  adj.  and  pp. 

disengaged;  unemployed. 
disincaglidre,  va.  to  float. 
disincantare,  va.  to  disen- 
chant. 

dis  incatena  re ,vc,.  to  unchain. 
disinclinazióne,  sf.  disincli- 
nation. [exonerate. 

disincolpdre , va.  to  acquit;  to 
disinfangdre,  va.  to  clean 
(from  mud). 

disinf atdre,y  a.to  disenchant. 
disinfettante,  adj.  disinfect- 
ing. | sm.  disinfectant. 
disinfetta  re,  va.  to  disinfect. 
disinfezióne,  sf.  disinfection. 
disingannare,  va.  to  unde- 
ceive ; to  disabuse. 
disingannarsi, v r.  to  disabuse 
one’s  self.  [disabusing. 
d is ingdnn  o , sm.  u n de c ei vi n g; 
disinnamoraménto,  sm.  dis- 
abusing; disaffection. 
disinnamorare,  va.  to  disaf- 
fect.  [come  disaffected. 
disinnamorarsi,  vr.  to  be- 
disinteressdre,  va.  to  buy  out 
(some  one’s)  interest. 


disinteressarsi,  vr.  to  be  dis- 
interested. [interestedly. 
disinteressatamente,  adv  dis- 
disinteressdto , a,  adj.  disin- 
terested , unselfish. 
disinterésse,  sm.  disinteres- 
tedness ; unselfishness. 
disintasare,  va.  to  unpot. 
disinvoltaménte,  adv.  easily; 

unconstrainedly  , frankly. 
disinvòlto,  a,  adj.  and  pp  dis- 
engaged; unfolded:  of  easy 
deportment;frank;careless. 
disinvoltura , sf.  ease  , frank- 
nen;  carelessness  | tempi 
disistima,  sf.  disesteem,  con 
disi stimare,  v a.  to  disesteem: 
to  slight.  [ untie. 

dislacciare,  va.  to  unlace  ; to 
disleale,  adj.  disloyal  ; false 
dislealtà , sf.  disloyalty;  per- 
fidy. * [free. 

dislegdre,  va.  to  unbind;  tc 
dislocaménto,  sm.  displace- 
ment ; dislocation. 
dislogàre,  va.  to  dislocate; 

to  disjoint.  [location 

dislogaiùra,  -azióne,  sf.  dis- 
dismembrare , va.  to  dismem- 
ber. [to  cease. 

disméttere,  va.  to  leave  off 
dismisura,  sf.  redundance. 

excess.  | immoderate. 

dismoddto,  a,  adj.  disorderly; 
disobbediénte,  adj.  disobed  • 
ent.  [cnee. 

disobbediénza,  sf.  disobed,* 
disobbedire,  va.  to  disobey. 
disobbligante,  udj.disobliging, 
disobbligdre,  va.  to  disoblige. 
«WsdòWipo, sm.disengagemcn; 

(from  an  obligation). 
disoccupato,  a,  adj.  unoccu 
pied,  idle  ; empty. 
disoccupazióne,  sf.  leisure 
want  of  occupation. 
disonestà,  sf.  dishonesty 
lewdness;  indecency. 
disonestamente,  adv.  disho 
nestly%  [to  disgrace. 

disonestdre , va.  to  dishonour; 
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disonèsto,  a,  adj,  dishonest; 

indecent.  ling 

disonorante,  adj.  dishonour 
dtsonordre , va.  to  dishonour 
disonòre,  sra.  dishonour 
shame.  [able. 

disonorévole,  adj.  dishonour 
disoppild re,  va. to  deobstruct, 
to  deoppilate. 

disoppillativo,  a,  adj.  deob- 
struent.  | sm.  deoppilative 
remedy. 

disópra, adv.  and  prep,  above, 
over;  up  stairs.  | al  —, above. 

| sm.  upper-part. 
disorbitante,  nd,j.  exorbitant. 
disordinare,  va.  to  disorder. 

I vn.  to  live  in  debauchery. 
disordinatamente,  adv.  disor- 
derly; wildly. 

disordinato,  a,  adj.  and  pp. 

disordered;disorderly;wild. 
disòrdine,  sm.  disorder;  de- 
bauchery; devastation. 
disorganizzdre,  va.  to  disor- 
ganize ; to  destroy. 
disorganizzazióne,  sf.  disor- 
ganization; destruction, 
disoriewfawi^/ifo.m.bewilder- 
ment;losingone’s  bearings. 
disorientare,  vn.  to  lose  one’s 
bearings;  to  lose  one’s  way; 
to  bewilder. 

disormeggia  re. vn. to  unmoor; 

to  weigh  anchor. 
disorméggio,  sm.  weighing 
anchor;  unmooring. 
disorpellcire,v a.to  take  off  the 
tinsel.  |out  the  bones. 
disossare , va.  to  bone,  to  take 
disótto,  adv.  under,  below.  I 
al  —,  underneath,  below.  | 
<m.  under  part. 
dispaccio,  sm.  despatch,  te- 
legram. | impair. 

dispaiare,  va.  to  unmaten,  to 
disparatézza,  sf.  disparity, 
dissimilarity.  [unlike. 
disparato,  a,  adj.  different, 
disparére,  sm.  variance,  dif- 
ference of  opinion. 


dispari,  adj.  unequal,  differ 
ent  : odd.* 

disparire,  vn.  to  disappear. 
disparità , sf.  disparity  ; dis- 
cord. |ance;  vanishing 
disparizióne,  sf.  disappear- 
disparte,  adv.ex.  in  —,  aside, 
apart.  \ tirarsi  in  — , to  keep 
aloof.  | to  divide. 

dispartire,  va.  to  distribute; 
dispèndio,  sm.  expense,  cost 
dispendiosamente,  adv.  ex 
pensively.  [expensive, 
dispendióso,  a,  adj.  costly = 
dispènsa,  sf.  distribution 
share  : licence  ; pantry 

store  ; part  ; number  , dis- 
pensation. 

d i sp> e n s a b 1 1 e , a d j . d i s p e n s a b l e . 
dispensare,  va.  to  portion,  to 
distribute  ; to  exempt. 
dispensatóre,  sm.  dispenser, 
distributer. 

dispensiéra,si»  house-keeper, 
provider.  |ardt 

dispensière,  sm.  butler,  stow 
dispepsia,  sf.  dyspepsia. 
disperare,  va.  to  make  des- 
perate. | vn.  to  despair,  to 
despond. 

disperarsi,  vr.  to  become 
disheartened.  [ately. 

di  sperai  aménte,  adv.  desper- 
disverdto,  a,  adj.  desperate, 
honeless.  | sm.  desperate 
fellow.  I alla  disperata , at 
the  worst.  | despair. 

disperazióne , sf.  desperation, 
dispèrdere,  va.  to  disperse; 

to  squander.  [waste. 

dispemtwewfo,sm.dispersion, 
dispèrgere,  va.  to  disperse, 
to  scatter.  [bursting. 

dispersióne,  sf.  dispersion  ; 
dispérso,  a,  adj.  and  pp.  dis- 
persed; squandered. 
dispétto,  sm.  affront  ; anger; 
contempt  ; defiance.  | per 
— , out  of  spite,  in  defiance. 
dispettosamente,  adv.  spite- 
fully, defiantly  ; angrily. 
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dispettóso , a,  adj.  spiteful  ; 
scornful. 

dispiacènte , adj.  displeasing, 
disagreeable.  { esser  — , to 
be  sorry,  to  regret. 
d i spiacére, sm. grief;  displeas- 
ure: vexation.  | va.  to  dis- 
please, to  disgust. 
dispiacévole, adj.  unpleasing, 
disagreeable.  [display. 
dispiegare,  va.  to  explain;  to 
disponente,  s.  disposer  ; tes- 
tator; remitter;  manager. 
disponibile,  adj.  disposable. 

| posto  — , vacant  post. 
disponibilità,  sf.disposedness; 
suspension. 

dispórre,  va.  to  dispose  ; to 
prepare;  to  dispose  of;  to  fix. 
dispórsi,  vr.  to  prepare  one’s 
self  ; to  determine. 
disposizióne,  sf.  disposition; 

deliberation.  |clination. 
dispostézza,  sf.  readiness;  in- 
dispósto,  a,  adj.  disposed,  in- 
clined; resolved.  [ally. 
dispoticaménte, o,dv.  despotic- 
dispòtico,  a,  adj.  despotical. 
dispotismo,  sm.'  despotism. 
dispregiare,  va.  to  despise  ; 

to  undervalue.  [tuous. 
dispregiativo,  a,  adj.contemp- 
disprégio,  sm.  slighting,  con- 
tempt. [contemptible. 
disprezzàbile,  adj.  despicable, 
deprezzare,  va.  to  despise  ; 

to  undervalue. 
disprezzatóre,sva.,Gont<ìmner, 
seorner. 

disprezzévole , adj.despicable; 
contemptible. 

dispreizo, sm.contempt, scorn 
disputa,  sf.  dispute,  debate. 
disputare,  va.  to  dispute,  to 
contest,  to  debate. 
deputazióne,  sf.  disputation; 
discussion. 

disquisizióne, si.  disquisition. 
dissanguaménto,  sm.  blood- 
letting. [exhaust. 

dissanguare,  va.  to  bleed;  to 


dissanguarsi,  vr.  to  drain 
one’s  self  (of  money). 
dissanguato , a ,adj.  weakened 
by  loss  of  blood;  exhausted. 
dissecare,  va.  to  dissect;  to 
analyse. 

dissecazióne,  sf.  dissection. 
disseccamento,  sm.  desicca- 
tion. [parch. 

disseccare,  va.  to  dry  up  ; to 
dissellare ',  va.  to  unsaddle. 
disseminare,  va.  to  dissemin- 
ate. [ation. 

disseminazióne,  sf.  dissemin- 
ai ssenndre, va. to  make  idiot  ic. 
dissennato,  a,  adj.  stupid; 

idiotic.  [discord. 

dissensióne,  sf.  dissension; 
dissènso,  sm.  dissent,  disa- 
greement. 

dissenteria,  sf.  dysentery. 
dissentiménto,  sm.  dissent, 
disagreement,  [disagree. 
dissentire,  vn.  to  dissent,  to 
dissenziènte,  adj.  dissentient, 
disagreeing.  | s.  dissenter. 
disseppelliménto,  sm.  disin- 
terment. 

disseppellire,  va.  to  disinter. 
disseppellitóre,  sm.  exhumer 
(of  bodies).  [unclose. 

disserrare,  va.  to  open,  to 
dissertare,  vn.  to  dissert;  to 
expatiate. 

dissertatóre,  sm.  dissertator. 
dissertazióne,  sf.dissertation. 
dissestare,  va.  to  derange;  to 
disorder.  [disorder. 

dissèsto,  sm.  derangement: 
dissetdre,\  a.to  q uench  (thi  rst) 
dissettóre , sm.  dissector. 
dissezióne,  sf.  dissection. 
dissidènte, adj.  dissident,  dis- 
senting. | s.  dissident,  dis- 
senter. 

dissidènza,  sf.dissidence,  dis- 
sent. [cord. 

dissidio,  sm.  dissension,  dis- 
dissigilldre,  va.  to  unseal. 
dissillabo,  a,  adì.  dissyllabic. 

| sm.  dissyllable. 
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dissimilare , adj.  dissimilar. 
dissimile,  adj.  unlike. 

Mssim Hit udine,  sf.  dissimil- 
arity. 

dissimulare , va.  and  n.  to 
dissimulate;  to  conceal;  to 
debase  (money). 
dissimulatóre , sm.  dissimul- 
ator. |ation. 

dissimulazióne , sf.  dissimul- 
'fo'ssipamewfo.sm.dissipation, 
squandering-,  [squander. 
dissipare,  va.  to  dissipate,  to 
dissipatézza,  sf.  dissipation. 
dissipato,  a,  adj.  and  pp.  dis- 
sipated,squandered.  | s. dis- 
sipated person.  [digal. 
dissipatóre , sm.  waster,  pro- 
dissipazióne,  sf.  dissipation, 
waste.  (to  part  from. 

dissocidre,vsL.  to  disassociate; 
dissociazióne,  sf.  disassocia- 
tion.  [up. 

dissodare , va.  to  till,  to  break 
dissolubile,  adj.  dissoluble  ; 
dissolvable. 

dissolubilità,  sf.dissolubility. 
dissolutamente,  adv.  dissol- 
utely. 

dissolutézza,  sf.dissoluteness. 
dissolutivo, a,  adj.  dissolving-. 
dissoluto,  a,  adj.  dissolute; 

licentious.  [iiquefaction. 
dissoluzióne,  sf.  dissolution; 
dissolvènte,  adj.  dissolvent, 
dissolving. 

dissòlvere,  va.  to  dissolve,  to 
separate.  (dissolve. 

dissòlversi,  vr.  to  melt,  to 
dissol  ciménto, sm.  dissolving. 
dissomigliante,  adj.  unlike, 
dissimilar.  (arity. 

dissomiglianza,  sf.  dissimil- 
dissomiglidre,  va.,  -arsi,  vr. 
to  be  dissimilar,  to  be  un- 
like. (cordant. 

dissonante,  adj.dissonant,dis- 
dissondnza,  sf.  dissonance, 
discord. 

dissonare , vn.  to  be  discord- 
ant; not  to  correspond* 


dissonnare,  va.  to  awake,  to 
call.  | wake  up. 

dissonnarsi,  vr.  to  awake,  to 
dissotterrare,  va.  to  exhume, 
to  disinter. 

dissuadére,  va.  to  dissuade. 
dissuasióne,  sf.  dissuasion. 
dissuasivo, a,  ad  j.  dissuasive. 
dissuetùdine,  sf.  disuse  ; de- 
suetude. 

dissuggellare,  va.  to  unseal, 
to  break  the  seal. 
dissuggellatùra,sLu.nseià\\\\&. 
distuccaménto , sm.  detach* 
ment,  detaching. 
distaccare , va.  to  detach  ; to 
let  loose  (the  hounds);  to 
separate;  to  part. 
distaccarsi,  vr.  to  part;  to  de- 
tach one’s  self. 
distaccato,  a,  adj.  and  pp. 

detached;  parted. 
distacco,  sm.  detachment; 
separation. 

distante, ad],  distant,  remote. 
distanza,  sf.  distance;  differ- 
ence.! in  —,  in  the  distance. 
distdre,  vn.  to  be  distant. 
distèndere,  va.  to  extend;  to 
spread  ; to  open. 
distèndersi,  vr.  to  stretch 
one’s  self:  to  enlarge  (upon 
a subject). 

distendiménto, sm  extension, 
distension;  relaxing. 
distensiòne, sf. distension,  ex- 
pansion. 

distesa.sf.expansion,  stretch- 
ing; range;  row  ; extent.  | a 
—,  unceasingly.  | alia  —, 
diffusively. 

eZt\stesamé'wte,adv.diffusively, 
uninterruptedly. 
distéso,  a,  adj.  and  pp.spread, 
extended:  wide;  laid  out. 

I adv.ex.  per  — . detailed, 
particularized.  j lungo  —, 
headlong.  Idisiicb. 

distico.a,  adj.  two-lined.  I sm. 
distilldre,  va.  to  distil;  to  dis- 
charge. | vn.  to  drop. 
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distilldto,  a,  adj.  and  pp.  dis- 
tilled. | sm.  essence. 
cL‘s07Za£dio,sm.still,distillery. 
distillatóre,  sm.  distiller. 
distillazióne,  sf.  distillation, 
distilling. 

distilleria,  sf.  distillery. 
distinguere, v&.to  distinguish, 
to  divide. 

distinguersi,  vr.  to  distin- 
guish one’s  self.  [able. 
f?/sfm0wlòi7e,adj.disting'uish- 
distinta,  sf.  list;  catalogue. 
distintaménte,  adj.  disti  nctly  ; 
elegantly. 

distintivo , o,  adj.  distinctive, 
characteristic.  | sm.  distin- 
guishing mark;  character- 
istic. 

distinto,  a,  adj.  distinguished; 
distinct.  1 posto  — promin- 
ent place;  reserved  seat. 
distinzióne,  sf.  distinction, 
difference. 

distògliere , distórre,  va.  to 
dissuade;  to  divert  from. 
distóreere,  va.  to  untwist,  to 
untwine. 

distorsióne,  sf.  distortion. 
distrdrre,  va.  to  distract;  to 
divert  from.  ftedly. 

distrattamente , adv.  distrac- 
distrdtto,  a,  adj.  distracted, 
inattentive.  1 pp.  diverted. 
distrazióne,  sf.  distraction. 
distrétta , sf.  distress;  embar- 
rassment. ftory;  circuit. 
distrétto,  sm.  district;  terri- 
distribuire,  va.  to  distribute. 
distributivo,  a,  adj.  distribu- 
tive. 

distributóre,  sm.  distributer. 
t?fVWbttzi7fa<?,sf.distribution; 
disposition. 

distrigare.xa.  to  disentangle, 
to  unravel;  to  despatch. 
distri g dr si,\v.  to  disentangle 
one’s  self  ; to  get  rid  of. 
distrùggere,  va.  to  destroy  ; 
to  ruin  ; to  waste  ; to  con- 
durne. 


distrùggersi,  vr.  to  destroy 
one’s  self  ; to  be  consumed, 
to  come  to  nothing. 
distruttivo,  a,  adj.  destruc 
tive  ; ruinous. 
distrùtto,  a,  adj.  and  pp.  des 
troyed;  wasted;  consumed, 
ruined  ; worn  out. 
distruttóre, distruggitóre, sm. 

destroyer  ; waster. 
distruzióne,  sf.  destruction; 

waste;  ruin.  I to  vex. 
disturbdre,  va.  to  disturb; 
disturbarsi,  vr.  to  trouble 
one’s  self.  fvexer. 

disturbatóre,  sm.  disturber; 
disturbo,  sm.  disturbance; 

trouble.  |dient. 

disubbidiènte , adj.  disobe- 
disubbedienteménte,  adv.  dis* 
obediently.  |ence. 

disubbedie'nza,  sf.  disobedi- 
disubbidire,  va.  and  n.  to  dis 
obey.  [similar. 

disuguale,  adì.  unequal;  dis- 
disMpw«7/td,sf.disparity;  ine- 
quality. [ly;  dissimilarly. 
disugualménte , adv.  unequal- 
disumandre,  va.  to  divest  of 
humanity.  |cruel. 

disumano,  a,  adj.  inhuman 
disumdre,  va.  to  exhume. 
disumazióne,  sf.  exh  umation 
disunióne,  sf.  disunion  ; dis 
cord.  | di  vide. 

disunire,  va.  to  disunite;  to 
disunito,  a,  adj.  and  pp.  se- 
parated; disunited. 
disusanza,  sf.  disuse  ; disue- 
tude.  [to  disuse. 

disusdre,  va.  to  disaccustom: 
disusdto,  a,  adj.  and  pp.  dis- 
used; obsolete;una  ecus  tom- 
ed.  [use. 

disuso,  sm.  disuetude;  dis- 
disutilaccio , sm.  good-for- 
nothing.  [advantage;  loss. 
disùtile,  adj. useless.  ! sm.dis- 
i7i7d,sf.uselessness;loss. 
disutilménte,  adv.  uselessly; 
disadvantageous^. 
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disvelare , va.  to  unveil  ; to 
uncover.  fpull  away. 

disvèllere,  va.  to  uproot  ; to 
disvio , sm.  misleading- ; wan- 
dering ; driving  away  (of 
customers).  | stall. 

ditale,  sm.  thimble  ; finger- 
ditirambo , sm.  dithyramb. 
dito,  sm.  finger  ; toe  ; inch  ; 
finger’s  breath.  | — grosso, 
thumb  ; big-toe.  | — indice, 
fore-finger.  | mostrare  a —, 
to  point  at. 

ditono,  sm.  ditono;  interval 
of  two  notes. 

ditta,  sf.  firm  ; house.  ] — so- 
ciale, name  of  a firm. 
nttamo,  sm.  dittany. 
'ittaióre, sm.dictator.  frially. 
littator ia ménte ,a  dv.  dictato- 
dittatório,  a,  adj.  dictatorial. 
dittatura,  sf.  dictatorship. 
dittòngo,  sm.  diphthong. 
diurètico,  a,  adj.  diuretic.  | 
s.  diuretic. 

diurnale,  adj.  diurnal;  daily. 

| sm.  prayer-book. 
diurno,  a.  adj.  diurnal;  daily. 

| sm.  daily  prayer-book. 
diuturno,  a,  adj.  diuturnal  ; 

lasting.  [the  moon. 

diva,  sf.  goddess.  | casta  — , 
divagaménto , sm.  rambling; 
roaming. 

divagare , vn.  to  wander  ; to 
ramble  ; to  rove.  | va.  to 
distract.  |selC. 

divagarsi,  vr.  to  amuse  one's 
divagazióne,  sf.  roaming  a- 
bout;  distraction. 
divallaménto,  sm.  descent;  to 
sinking.  f go  down  hill. 
divallare,  vn.  to  descend;  to 
divampaménto,  sm.  blazing; 

burning.  (burn. 

divampare,  vn.  to  blaze  ; to 
divano,  sm.  divan  ; sofa.  | ty. 
divàrio, sm.  difference;  varie- 
divedére,  va.  and  n.  dare  a 
—,  to  give  to  understand; 
to  evince  ; to  demonstrate. 


divèllere , va.  to  up-root,  to 
eradicate. 

divélto,  a,  adj.  and  pp.  torn 
up;  uprooted. | sm.  ploughed 
ground. 

divenire,  diventare,  vn.  to 
grow;  to  become  ; to  turn.  | 
— di  mille  colori,  to  change 
colour.  fpute. 

divèrbio,  sm.  talk;  noisy  dis- 
divergénza,  sf.  divergence; 

divergement.  (deviate. 
divèrgere,  vn.  to  diverge;  to 
diversamente, ad v.  diversely. 
diversificdre,  va.  to  diversi- 
fy ; to  vary.  (change. 
diversificazióne, si.  variation; 
divèrsi , sm.pl.  different 
things;  several;  some. 
diversióne,  sf.  turning  aside; 

diversion.  (ference. 

diversità,  sf.  diversity  ; dif- 
diversivo , a,  adj.  diverting. 
divèrso,  a,  adj.  different;  va- 
rious. | adv.  differently;  va 
riously.  (ing;  amusing. 
divertènte,- -té vole,  adi.  divert- 
divertiménto,  sm.  diversion; 

pastime  ; diverting. 
divertire,  va.  to  divert  ; to 
amuse  ; to  dissuade,  (self. 
divertirsi,  vr.  to  divert  one's 
divestire,  va.  to  divest. 
divezzaménto,  sm.,  - atura , sf. 

weaning;  unaccustoming. 
divezzare,  va.  to  wean  ; to  dis- 
use. 

divezzarsi , vr.  to  break  offa 
habit  ; to  wean  one’s  self 
from. 

diviato,  a,  adj.  quick;  active; 
ardent.  | adv.  straight;  di- 
rect; quickly.  (re. 

dividèndo,  sm.  dividend;  sha* 
divideremo.,  to  divide;  to  part, 
dividersi,  vr.  to  separate;  to 
go  asunder  ; to  divide. 
divietdre,  va.  to  forbid  ; to 
interdict. 

divièto,  sm.  prohibition,  vet<x 
divinaménte,  adv.  divinely. 
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dtvindre,  va.  to  divine;  to 
predict.  | teller. 

divinatóre , sm.  diviner  ; fore- 
divinazióne , sf.  divination; 

divining-.  [contortion. 
divincolaménto, sm.  twisting; 
divincolare,  va.  to  untwist; 

to  wriggle;  to  disengage. 
divincolarsi,  vr.  to  disen- 
tangle one's  self;  to  writhe; 
to  break  loose. 
divinità, si.  divinity,  [adore. 
divinizzare,  va.  to  deify  ; to 
divinizzazióne.si.  deification; 

apotheosis.  [ly. 

divino, a,  adi.  divine;  heaven- 
divisa,  sf.  share  ; parting  (of 
the  hair);  device;  motto; 
bill  (of  exchange);  uniform. 
divisaménto,  sm.  division;  de- 
sign; project.  Isign. 

divisare,  va.  to  plan  ; to  de- 
divisataménte,  ad  v.  intention- 
ally ; distinctly,  [parable. 
divisibile,  adj.  divisible;  se- 
di  visibilità,  sf.  divisibility. 
divisióne,  sf.  division;  part- 
ing; hyphen.  [ ed;  parted. 

diviso,  a,  adj.  and  pp.  divid- 
divisóre,  sm.  divisor,  divider. 
divisòrio,  a,  adj.  dividing.  | 
muro  — , partition  wall. 
divo, a,  ad],  divine;  heavenly. 
divoramento , sm.,  -azióne,  sf. 

voracity  ; devouring. 
divorare,  va.  to  devour.  | — 
la  strada,  to  make  haste 
on  one’s  way. 

divordrsi,  vr.  to  squander  ; 
to  be  consumed  ; to  devour 
one  another. 

divorativo,a.  adj.  devouring. 
divoratóre,sm.àevox\Yev\  con- 
sumer. [to  be  divorced. 
divorziare,  vn.  to  divorce . 
divorziarsi,  vr.  to  get  divorc- 
ed. [ration. 

divòrzio,  sm.  divorce  ; sepa- 
divozióne,  sf.  devotion;  piety 
divulgaménto, sm.  divulging; 
publication. 


divulgdre,  va.  to  divulge. 
divulgarsi , vr.  to  become 
known.  [spreader. 

divulgatóre,  sm.  divulger; 
divulsióne,  sf.  divulsion;  pul- 
ling U{>. 

dizionario,  sm.  dictionary. 
dizióne,  sf.  diction:  expres- 
sion; district.  [the  dirt. 
dizzaccherdre,  va.  to  rub  off 
do,  sm.  do,  C (mus.). 
dobldggio,  sm.  sheathing. 
doblóne,  sm.  doubloon. 
dóccia,  sf.  pipe;  spout;  gouge; 
shower-bath. 

docciare,  vn.  to  spout;to  drop. 
docciarsi,  vr.  to  take  a show- 
er-bath. fer-bath. 

docciatura,  sf.  douche;  show- 
doccióla,  sf.  conduit-pipe,* 
small-drain. 
dòcile,  adj.  docile. 
docilità,  sf.  docility. 
docilmènte,  adv.  tractably; 
obediently. 

documénto, sm. document;  in- 
struction ; title-deed.  [old. 
dodicènne,  adj.  twelve  years 
dodicèsimo,  a,  adj.ord.num 
and  s.  twelfth. 
dódici,  adj.card.num.  and  sm. 
twelve. 

dóga,  sf.  stave  (of  a barrel». 
dogdia,  sf.  sinking;  ditch. 
dogana,  sf.  custom-house. 
doganale,  adj.  of  customs.  | 
guardia  — , or  doganière, 
sm.  custom-house  officer. 
dogato,  sm.  dogate  ; dignity 
dòge,  sm.  doge.  [of  doge. 
dòglia,  sf.  pain  ; affliction,  i 
1.  dòglie,  pains  of  cnild- 
irth,  throes.  [grief. 

doglianza , sf.  lamentation  : 
doglióso , a,  adj.  sorrowful  : 
painful.  [tenet. 

dogma,  dómma,  sm.  dogma, 
dogmatizzare,  vn.  to  dogma- 
doldbra,  sf.  hoe.  ftize. 

dólce,  adj.  sweet  ; pleasant  i 
soft;  easy.  | acqua  —,  fresh 
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water.  | adv.  dolce  dolce, 
little  by  little  ; gradually. 

| sui.  sweetness.  | pi.  dolci , 
sweets;  sweetmeats. 
7fl/cewe«fe,adv.sweetly;  soft- 
ly ; gently  ; smoothly. 
falcétto , a,  ad{.  sweet;  mild. 
lolcézza,  sf.  sweetness;  mild- 
ness ; gentleness. 
dolciastro,  a,  adj.  sweetish. 
dolcificare,  va.  to  sweeten. 
dolcificazióne,  sf.sweetening; 
duloification. 

dolcigno,  a,  dolcino,  a , adj. 

sweetish.  Igrance. 

dolcióre,  sf.  sweetness  ; fra- 
(ZoZcmme,sm.obnoxious  sweet- 
ness. | pi  .dolciumi,  sweets; 
sweetmeats.  I painful. 

dolènte,  adj.  sad  ; afflicted  ; 
dolere,  vn.  to  suffer;  to  ache; 
to  feel  pain;  to  regret;  to 
be  sorrv.  | — il  capo,  to 
have  a head-ache. 
dolersi , vr.  to  complain  ; to 
lament;  to  regret. 
dòllaro,  sm.  dollar. 
dòlo,  sm.  fraud;  deceit;  fault. 
dolordre,  va.  to  cause  pain. 

| vn.  to  be  in  pain. 
dolóre,  sm.  pain,  ache;  grief. 

| — di  capo,  head-ache. | — 
di  denti,  tooth-ache.  | pl.tfo- 
lori,  pan^s  (of  child-birth). 
dolorosamente,  adv.  painful- 
ly ; sorrowfully.  (ing. 
doloróso .«  ,ad  j .pai  nf  ul  , sma  r t- 
dolosatnénte, ,adv.  deceitfully. 
dolóso,  a, adj. deceitful  ; wily; 
fraudulent. 

domàbile,  adì.  tameable. 
domanda  , sf.  demand  ; re- 
quest; question;  action. 
domanddre,  va.  to  ask;  to  de- 
mand; to  request. 
domani,  adv.  to-morrow. |sm. 
the  morrow,  next  day.  | — 
a otto,  to-morrow  we<k.i  — 
a quindici,  to-morrow  fort- 
night. I — V altro , the  day 
after  to-morrow. 
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domare , va.  to  tame;  to  break 
in;  to  subdue;  to  get  under. 
domatóre,  sm.,  -atrice, sf.  tam- 
er; trainer.  |ing. 

domatura,  sf.  taming;  train- 
Domeneddlo,  Domineddio, sm. 

God;  the  Lord. 
doménica,  sf.  Sunday. 
domenicale,  adj.  dominical  ; 
of  Sunday. 

domenicano,  a , adj.  domini- 
can.  | sm.  dominican  friar. 
domèstica , sf.  maid-servant. 
domesticamente , adv.  domes- 
tically ; familiarly. 
domesticare,  va.  to  domestic- 
ate ; to  tame. 

domestichézza, domesticità, si. 
domesticity  ; familiarity, 
intimacy. 

domèstico , a,  adj.  domestic; 
tame;  familiar;  cultivated. 

| sm.  domestic,  man-ser- 
vant ; cultivated  plants. 
domiciliare,  -drio,  a,  adj.  do- 
miciliary. [one’s  abode. 
domiciliarsi,  vr.  to  take  up 
domiciliato,  a,  adj.  and  pp. 
settled  down;  dwelling  in. 

yl  — a Milano , he  lives  at 
ilan.  [bode,  dwelling. 
domicilio,  sm.  residence,  a- 
domindnte,  adj.  dominant; 
reigning.  | sf.  capital,  chief 
town  ; dominant. 
dominare,  va.  and  n.  to  rule 
over,  to  domineer;  to  sway. 
dominatóre,  sm.  ruler,  sover- 
eign. [rule,  sway. 

dominazióne,  sf.  dominion, 
dominio,  sm.  dominion  ; em- 
pire; rule. 

domino,  sm.  domino  (ball  cos- 
tume); game  at  dominoes. 
dómma,  sm.dogma.  [tically. 
dommaticaménte,  adv.  dogma- 
dommatismo,  sm.  dogmatism. 
dommatizzdre,  va.  to  dogma- 
tize. 

dòmo , a,  adj.  and  pp.  of  do- 
mare, tamed  ; subdued. 
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don , sm.  don. 

donante,  adj.  giving;  bestow- 
ing. | s.  donor. 
donare,  va.  to  present  with; 
to  bestow  on.  | vn.  to  suit  ; 
to  agree  with.  |self. 

donarsi,  vr.  to  devote  one’s 
donato,  a,  adj.  and  pp.  pre- 
sented ; bestowed  upon. 
donafóre,sm.dorior;bestower. 
donazióne,  si',  donation;  gift. 
dónde , dy6nde,  adv.  whence: 
from  where;  wherefore.  [ 
averne  — , to  have  good 
reasons.  | e ne  ha  hen  — 
and  he  has  good  cause  to! 
dondolare,  va.  to  swing  ; to 
rock.  | vn.  to  totter;  to 
loiter.  | mi  dondola  la  te- 
sta, my  head  swims. 
dondolarsi , vr.  to  swing  one’s 
self  ; to  lounge  about. 
dondolio,  sm.  swinging  ; 

swaying.  lying;  swing. 
dóndolo,  sm.  pendulum;  dal- 
<io«doiówe,sm.dangler;Ioung- 
er  | a —,  in  suspense  ; 
dangling  about. 
dònna,  sf.  woman;  mistress; 
lady.  | — di  mondo,  fast 
woman.  | — di  casa,  house 
wife.  | — di  servizio,  ser- 
vant-maid. [man. 

donnaccia,  sf.  shameless  wo* 
donnaccola,  sf.  slut. 
donnaiuólo , sm.  friend  of 
the  fair  sex. 

donneggidre,  va.  to  court 
women  ; to  flirt.  [ishly. 
donnescaménte,  adv.  woman* 
donnésco,  a,  adj.  woman- 
like; effeminate.  |man. 
donnétta , - nina , sf.  little  wo* 
donnicciuóla , sf.  coarse  wo- 
man. [woman. 

donnino,  sm.  little  graceful 
dònno,  sm.  master;  lord. 
dònnola,  sf.  weasel,  [man. 
donnóna,  sf.  large  stout  wo* 
dóno,  sm.  gift;  favour.  [ in 
—,  as  a gift  ; gratis. 


donzèlla,  sf.  maid  ; damsel. 
donzellarsi,  vr.  to  waddle; 

to  twist  about. 
donzellétta,  sf.  young  lady. 
donzèllo,  sm.  squire  ; page  ; 
bailiff. 

dòpo,  adv.  and  prep,  after; 
behind  ; afterwards.  | a — , 
for  later.  | — domani,  the 
day  after  to-morrow. 
dóppia,  sf.  trimming  ; bor- 
der; doubloon  (coin). 
doppiaménte,  adv.  doubly; 

two-fold.  [fold. 

doppiare,  va.  to  double  ; to 
doppiatura,  sf.  doubling; 
folding. 

doppière,  sm.  torch  ; cande- 
labrum. [ness. 

doppiézza, si.  duplicity;  falso- 
dóppio,  a,  adj.  double;  two- 
fold | sm.  double  ; twice  as 
much.  ! il—,  al  —,  twice  as 
much. 

doppióne, sm.doubloon  (coin). 
dordre,  va.  to  gild;  to  bright- 
en. (adorned. 

dorato,  a,  adj.  and  pp.  gilt; 
doratóre,  sm.  gilder. 
doratura,  sf.  gilding. 
dòrico,  a,  adj.  doric. 
dormènte,  adj.  sleeping:  dor- 
mant. [nap. 

dormicchiare,  vn.  to  doze;  to 
dormiènte, adj.  sleeping;  doz- 
ing. [er  ; lazy  drone. 

dormiglióne,  sm.  great  sleep- 
dormire,  va.  to  sleep;  to  be 
stagnant.  | — della  grossa, 
to  sleep  like  a top.  | prov. 
chi  dorme  non  piglia  pesci, 
the  early  bird  finds  the 
worms. 

dormita,  sf.  rest  ; sleep. 
dormitòrio,  sm.  dormitory. 
dormivéglia, sf. state  between 
waking  and  sleeping. 
dorsale, adj.  dorsal.  | spina  —, 
dòrso,  sm.back.  [baek-bone. 
dosaménto,  sm.,  - atura , sf. 
dosing  ; proportioning. 
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osare,  va.  and  n.  to  dose. 
'òse,  sf.  dose  ; portion. 
(/osstVra,sf.blanket;  coverlet. 
rWsso, sm.  back;  hump.  [dowr. 
dotdre,  va.  to  portion;  to  en- 
dotazióne,  sf.  dotation. 
dote , sf.  dowry  ; endowment  ; 

£ift.!pl.  doti,  talents,  [awe. 
dotta,  sf.  time;  opportunity; 
dottamente,  adv.  learnedly. 
dótto, a, adj. learned;  erudite.) 

sm.  sckolar;learned  person. 
dottóra , -essa,  sf.  female  doc- 
f?ottor«7e,adj.doctoral.  [tor. 
dottordto,  sm.  doctorship. 
dottore,  sm.doctor;  physician. 
dottrina,  sf.  doctrine  ; eru- 
dition. [structive. 

dottrindle,  adj.  doctrinal;  in- 
dottrindrio,  a,  adj.  doctri- 
nairial.  | sm.  doctrinaire. 
dóve,  adv.  where;  whither.  | 
da  — , whence;  from  where. 
dovére,  sm.  duty  ; task  ; that 
which  is  right,  j più  del  — , 
more  than  necessary.  | è di 
— che...,  it  is  proper  that.... 

| far  stare  a —,  to  bring 
to  reason.  | va.  to  owe.  | vn. 
to  be  obliged  ; to  be  to  ; to 
have  to.  | dovevo  andare , I 
was  to  go;  I had  to  go.  | 
devo  uscire,  I must  go  out. 
doveróso,  a,  adj.  dutiful; 
rightful.  | esser  — , to  be 
proper.  [store. 

dovizia,  sf.  riches  ; wealth  ; 
doviziosaménte,  adv.  abund- 
antly; copiously.  [ant. 
dovizióso,  a,  adj.  rich;  abund- 
doviinque , adv.  wherever; 

everywhere.  [servedly. 
dovutamente,  adv.  justly;  de- 
dozzina,  sf.  dozen;  board; 
board  and  lodging.  | stare 
a — , to  board.  | tenere  a — , 
to  take  boarders.  ] da  —, 
common. 

dozzinale, adj.  ordinary  ; com- 
mon; vulgar.  | s.  vulgar  per- 
dozzindnte,  s.  boarder,  [son. 


d>*acottta«o,tt,adj.draconian. 
drdgo,  sm.  dragon. 
dragomanno,  sm.  dragoman 
interpreter. 
dragóne,  sm.  dragoon. 
dragontéa,  sf.  dragon-wort. 
dramma,  sf.  drachm,  j sm. 

drama.  [art. 

drammatica,  sf.  dramatic 
drammaticamente,  adv.  dra- 
matically. 

drammatico, a, adj.  dramatic. 
drammatizzare,  va.  to  dra- 
matize. 

drammaturgo, a,  s. dramatist. 
drappeggiaménto , drappég- 
gio, sm.  draping;  mantling, 
drappeggiare,  va.  to  drape. 
drappèllo,  sm.  troop  ; com- 
pany; squad.  [tain. 

drappellóne, sm. valance;  cur- 
drapperia,  sf.  drapery;  silk 
stuffs.  [merchant. 

drappière,  sm.  draper;  silk- 
drappo,  sm.  draper y ; cloth. 
dràstico,  a,  adj.  drastic. 

sm.  drastic. 
driade,  sf.  dryad. 
drizzare,  va.  and  n.  to  di- 
rect: to  point;  to  erect 
to  right.  [ceries. 

dròga,  sf.  drug;  spices;  gro- 
drogare,  va.  to  drug  ; to 
spice.  [shop. 

drogheria,  sf.  druggist’s 
droghétto, sm.  drugget  (stuff). 
droghière,  a,  s.  druggist 
grocer. 

dromedario,  sm.  dromedary. 
druda,  sf.  mistress  ; concu- 
bine. 

drudo,  sm.  lover  ; gallant. 
druido,  sm.  druid. 
drusidna, sf.slovenl y woman- 
dudle,  adj.  dual;  two-fold 
dualismo,  sm.  dualism. 
dualista,  s.  dualist. 
dualità,  sf.  duality. 
dubbiaménte,  adv.  doubtful- 
ly; uncertainly.  [tainty. 
dubbiézza,  sf.  doubt;  uncer- 
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dubbio , a,  adj.  doubtful;  du- 
bious. i sm.  doubt;  uncer- 
tainty. 

dubbiosamente,  adv.doubtful- 
iy;  uncertainly.  [bious. 
dubbióso  a, adì.  doubtful;  du- 
dubitdbile,  adj.  uncertain  ; 

doubtful.  [suspect. 

dubitdre,  va.  to  doubt  ; to 
dubitativo,  a,  adj.  dubita- 
tive: doubtful. 
dubitazióne,  sf.  dubitation. 
dubitóso . a,  adj.  doubtful. 
dùca,  sm.  duke:  leader. 
ducdle,  adj.  ducal. 
ducdto , sm.  dukedom;  du- 
chy ; ducat. 

liMc’aftm^sm.ducatoonCcoin). 
dùce,  sm.  captain;  guide. 
duchésco,  a,  adj.  ducal. 
duchéssa, duchess,  [duke. 
duchino,  sm.  little  or  young 
due , adj. card. num.  and  sm. 

two.  [duellist. 

duellante,  adj.  duelling.  | s. 
duellare,  vn.  to  fight  a duel. 
duellista , sm.  duellist. 
duèllo,  sm.  duel. 
duenndle,  adj.  biennial. 
duétto,  sm.  duet  ; duetto. 
dulcamara . sf.  woody  night- 
shade; charlatan. 
dulcinèa,  sf.  sweetheart. 
dùna , sf.  down;  sand-bank. 
dùnque , conj.  then  ; conse- 
quently.) inter.well  !;  then  ? 
duo,  sm.  duo;  duet. 
d uodécimo,  a,  adj.ord.num. 

and  s.  twelfth.  [ing. 

duòlo, sm.  grief;  pain;  mourn- 


duómo,  sm.  cathedral;  dome. 
duplicare,  va.  to  double;  to 
fold.  / 

duplicato,  a,  adj.  and  pp. 
doubled  ; folded,  j sm.  du- 
plicate ; double. 
duplicazióne,  sf.  duplication; 
doubling. 

dùplice, ndj.  two-fold;  double. 
duplicità , sf.  duplicity;  two- 
fold state. 

dup1o,  adj.  and  sm.  double. 
durabile,  adj.  durable. 
durabilità,  sf.  durability; 
duration. 

duràcino, a,  adj.  hard;  tough 
clinging  (of  fruit). 
duramente,  adv.  harshly: 
ha  dly  ; cruelly. 
durante,  adj.  and  pr.p.  last- 
ing; during.  | prep,  during; 
whilst. 

durare,  va.  to  endure;  tv 
resist.  | vn.  to  last  ; to  con 
tinue.  |ance 

durata,  sf.duration;  eontinu- 
duratùro,  a,  adj.  durable; 

lasting.  [ing. 

durévole,  adj.  durable;  last- 
durevolézza,  sf.  durability  : 
continuance. 

durézza,  sf.  hardness;  tough- 
ness ; severity. 
diiro,  a,  adj.  hard;  strong’ 
firm  ; harsh  ; rough.  | star 
— , tener  —,  to  resist. 
dùttile,  adj.  ductile. 
duttilità,  sf.  ductility. 
d uum  v i rato , sm.  d uu  m vi  ra  t e 
duùmviro,  sm,  duumvir. 


E 


e,  conj.  and.  | e...  e...,  both... 

and...  | tutVe  due,  both. 
ebanista,  sm.  cabinet-maker. 
ebanisteria,  sf.  cabinet-work. 
èbano,  sm.  ebony. 


ebbène,  adv.  well,  j inter.  .. 

well  !,  come  on  ! 
ebbrézza,  sf.  drunkenness, 
intoxication.  [drunken. 
èbbro,  a,  adj.  inebriated, 
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ebdomada  riaménte,  adv.  heb- 
domatically,  every  week. 
ebdomadario , a,  adj.  heb- 
domadary,  weekly. 
èbete , adj.  dull,  stupid.  | sin. 

dolt,  blockhead.  [ness. 
ebetismo,  sin.  stupidity,  dull- 
ebollizióne , sf.  ebullition, 
e&ratc-o, a, adj.jewish, hebrew. 

! 3m.  hebrew. 
ebraismo , sm.  hebraism. 
ebrèo , a,  adj.  hebrew,  jewish. 

) sm.  jew,  hebrew. 
ebùrneo,  a,  adj.  ivory,  white 
as  ivory. 

ecatòmbe , sf.  hecatomb. 
eccedènte , adj.  excessive,  im- 
moderate. | sm.  excess,  sur- 
plus. |fluity. 

eccedènza,  sf.  excess,  super- 
eccédere,Y a.and  n.  to  exceed, 
to  surpass;  to  transgress, 
eccedente, adj. excellent, rare. 
eccellentemente , adv.  excel- 
lently, exquisitely. 
eccellènza,  sf.  perfection,  ex- 
cellence; excellency  (title). 
eccèllere , va.  to  excel,  to  sur- 
pass. | vn.  to  excel,  to  dis- 
tinguish one’s  self. 
eccèlso,  a,  adj.  lofty,  sublime. 

| sm.  Almighty,  God. 
ec centricamente , adv.  eccen- 
trically. 

eccentricità . sf.  eccentricity. 
eccèntrico,  a,  adj.  eccentric. 
eccepire,  vn.  to  exclude,  to 
object;  to  except,  [sively. 
eccessivaménte,  adv.  exces- 
t ccessivo,  a,  adj.  excessive. 
eccésso,  sm.  excess;  superflui- 
ty ; elevation;  excellence  ; 
transgression. 

eccètera,  sm.  and  so  forth,  et 
cetera  (etc.). 

eccètto,  prep,  except,  unless, 
save.  | sm.  exception. 
eccettuare , va.  to  except,  to 
leave  out. 

eccettuato,  a,  adj.  and  pp. 
excepted,  excepting. 


eccezionale,  adj.  exceptional. 

| prep,  except.  [tionallv 
eccezionalménte,  adv.  excep- 
eccezióne , sf  exception.  | ad 
— di,  excepting.  [ter. 
eccidio, sm.  massacre,  slaugh- 
eccitdbile,  adj.  excitable. 
eccitabilità,  sf.  excitability. 
eccitaménto,  sm.  exciting,  in- 
stigation. [excitant. 

eccitante , adj.  exciting.  | sm. 
eccitare,  va.  to  excite,  to  in- 
stigate. [quickening, 
eccitativo,  a,  ad;  excitative; 
eccitazióne,  sf.  excitation,  in- 
stigation. 

ecclesidrca,  sm.  ecclesiarch. 
ecclesiaste,  sm.  ecclesiastes. 
ecclesidstico,  a,  adj.  eccle- 
siastic, clerical.  | sm.  cler- 
gyman, ecclesiastic 
ecclissdre,Y8L.a.nd  n.to  eclipse, 
to  obscure. 

ecclissdrsi,  vr.  to  become 
eclipsed;  to  disappear. 
ecclisse,  -issi,  sf.  eclipse. 
ècco,  adv.  here  is,  here  are; 
there  is,  there  are;  behold, 
look.  | eccomi,  here  1 am.  | 
eccolo,  there  he  or  it  is. 
echeg giuménto,  sm.  echo,  re- 
sounding. 

echeggiante , adj.  echoing,  re- 
sounding. [sound. 

echeggiare,  vn.  to  echo,  to  re- 
eclèttico,  a,  adj.  eclectic. 
eclettismo,  sm.  eclecticism. 
eclittica,  sf.  ecliptic. 
eclittico,  a,  adj.  ecliptic. 
eclizia,  sf.  turnsol,  girasol. 
èco,  s.  echo,  resounding. 
economale, adj.of  the  steward. 
economato,  sm.  stewardship; 
bursarship. 

economia,  sf.  eeonomy. 
economicaménte,  adv.  econo- 
mically. 

econòmico,  a,  adj.  economic. 
economista,  s.  economist. 
economizzare,  va.  and  n.  to 
economize. 
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ecònomo,  u,  adj.  economical. 

| sm.  steward,  manager. 
ecumènico,  a,  adj.  cecumenìc, 
universal. 
ed,  conj.  and. 
edace,  adj.  edacious. 
eden,  sm.  eden. 
édera,  sf.  ivy.  |like. 

ederdceo,  a,  adj.  of  ivy;  ivy- 
cdicola,  sf  .little  chapel;  news- 
vendor’s stand. 
edificante,  adj.  edifying. 
edifica  re, va. io  edify, to  build. 
edificazióne,  sf.  building  ; 

edification. 

-ai fido,  sm.  edifice. 
edile,  sm.  edile.  [edilic. 
edilizio,  a,  adj.  of  an  edile; 
èdito,  «,adj.published,  edited. 
editóre, sm.  publisher,  editor. 

| casa  editrice,  publishing 
firm.  | libraio—,  publisher 
and  bookseller. 
editto,  sm.  edict.  ftion. 
edizione,  sf.  edition,  publica- 
edótto,  a,  adj.  informed,  in- 
cera, sf.  ivy.  Istrueted. 
educanda,  sf.  female  scholar 
(at  a boarding-school). 
eduedre,  va.  to  educate,  to 
instruct. 

educativo, a,  adj.  educational. 
educatóre,  sm.  educator,  in- 
structed tutor. 
educatòrio , educandato,  sm. 

boarding-school,  institute. 
educato,  a,  adj.  and  pp.  edu- 
cated, instructed. 
educazióne,  sf.  education, 
instruction. 

edulcorare,  va.  to  edulcorate, 
to  sweeten.  [tion. 

edulcor azióne,  sf.  edulcora- 
efélide,  sf.  ephelis,  freckle. 
effemèride,  sf.,  -éridi,  sf.pl. 

ephemerides.  [ate. 

effemmindre , va.  to  effemin- 
effemminata ménte,  adv.  ef- 
feminately. [cy. 

effemminatezza,  sf.  effemina- 
effemminato, a, (idj.eKcmin&te 


efferataménte,  adv.  inhuman- 
ly, ruthlessly.  frocity. 
efferatézza,  sf.  cruelty,  fe- 
efferdto,  a,  adj.  inhuman, 
cruel.  [cent. 

effervescènte,  adj.  efferves- 
effervescénza,  sf.  efferves- 
cence. [ly,  effectually. 
effettivaménte , adv.  effective- 
effettivo,  a,  adj.  effective; 
real,  efficient;  ablebodied 
(mar.).  | adv.  effectively, 
sm.  effective  force. 
effètto,  sm.  effect;  bill  of  ex- 
change;funds, stocks.  | por- 
re, mandare  ad  —,  to  exe- 
cute. | in—, in  fact, indeed. 
effettuabile,  adj.  effectible. 
effettuale,  adj.  effectual,  ef- 
ficacious. [accomplish 
effettuare,  va.  to  effect,  to 
effettuazione,  sf.  execution, 
effecting.  Tfectual. 

efficace,  adj.  efficacious,  ef- 
efficaceménte,&<ìx.eQ\ciAc\oxis- 
ly,  effectively. 
efficàcia,  sf.  efficacy. 
e^WeWe,adj.efficient;active. 
effigiare,  va.  to  image,  to  re- 
present. [tion. 

effigie,  sf.  effigy,  representa- 
e} fimero,  a,  adj.  ephemeral, 
transient.  | sm.  ephemera, 
day-fly. 

efflorescènte, 9.0.^.  efflorescent. 
efflorescènza,  sf.effiorescence: 
rash.  | flux. 

efflusso,  sm.  effluxion,  efflux: 
efflussione,  sf.  effluxion. 
efflùvio,  sm.  effluvia;  exhala- 
tion. [to  shed;  to  dote. 
effóndere,  va.  to  effuse.  | vn. 
effrazióne,  sf. breaking  open; 

burglary.  [sion. 

effusióne,  sf.  effusion,  emis- 
egernonia,  sf.  hegemony,  su- 
premacy. 

egemònico,  a,  adj.  hegemon- 
ical,  predominating. 
ègida,  sf.  aegis  ; shield. 
egira,  sf.  hegira. 
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Egitto , sm.  Egypt.  | che...  d’E- 
gitto!, set  along!;  you  are 
joking!  [tian. 

zgizidno,  a,  adj.  and  s.  Egyp- 
egizio,  a,  adj.  Egyptian.  | s. 
Egyptian. 

égli,  pers.pron.m.  he  : it. 
èglino,  pers.pron.rn.pl.  they. 
ègloga,  sf.  eglogue. 
egoismo, sm.  egotism,  egoism. 
egoista , adj.  egoistic.  I sm. 

’ egoist,  egotist.  [ally. 

egoisticamente, adv.  egotistic- 
egoistìco , a,  adj.  egotistic. 
egregiaménte,  adv.  excellent- 
ly. perfectly.  [excellent. 
egrègio,  a,  adj.  egregious; 
egresso,  adj.  gone  out.  | sm. 

1 egress.  [grieved  ; weary. 
ègro,  a,  adj.  ill  ; languid  ; 
eguagliare.  Va.  to  equal,  to 
make  equal.  [form. 

eguale,  adj.  equal,  like  ; uni- 
egualità,  sf.  equality,  parity. 
egualizzare , va.  to  equalize, 
to  make  even. 

egualmente,  adv.  equally, 
alike.  [so-so  1 

eh!,  inter,  ha!,  hem!,  hallo!, 
ehi!,  inter,  hallo!,  I say! 
eiaculatóre,  adj.  ejaculatory. 
eiaculazióne,  sf.  ejaculation, 
discharge.  [charge. 

eiezióne,  sf.  ejection;  dis- 
elabordre,  va,  to  elaborate. 

< 1 xbordto,  a,  adj.  elaborate. 
elaborazióne,  sf.  elaboration. 
elargire , va,  to  give  liberal- 
ly; to  present.  [gift. 

elargizione,  sf.  donation,  free 
elasticità,  sf.  elasticity. 
eldstico,  a,  adj.elastic,  springy. 

| sm.  garter. 
élce,  sf.  holm-oak,  ilex. 
sldorddo,  sm.  El-Dorado. 
elefdnte , sm.  elephant. 
elefantesco,  a,  adj.  elephant- 
ine. [phant. 

elefantéssa,  sf.  female  ele- 
«Je/anf/no, a.adj.elephantine. 
elegdnte,  adj.  elegant;  polite. 


eleg anteménte,  adv.  elegant- 
ly ; politely. 
eleganza , sf.  elegance. 
elèggere. \ a.  to  elect;  to  select. 
eleggibile,  adj.  eligible. 
eleggibilità,  sf.  eligibility. 
elegia,  sf.  elegy.  [e'egist. 
elegiaco,  a.  adj.  elegiac.  | sm. 
elementare,  adj.  elementary. 
elementarménte,  adj.element- 
ally.  [ciple. 

eleménto,  sm  element;  prin- 
elemòsina,  sf.  alms,  charity. 

| far  V —,  to  give  alms. 
elemosindre,  vn.  to  beg  alms; 
to  give  alms. 

elemosinière, a,  s.  alms-giver; 

chaplain.  [list. 

elènco,  sm.  catalogue;  index; 
elètta,  sf.  election,  choice. 
elettivo,  a,  adj.  elective  ; eli- 
gible. 

elètto,  a,  adj.  and  pp.  of  eleg- 
gere. elected,  chosen;  choi- 
ce. I s.  elect. 
eleUordle,  adj.  electoral. 
elettorato,  sm.  electorate  ; 
elector, 

elettóre , sm.  elector. 
elettricista,  s.  electrician. 
elettricità,  sm.  electricity. 
elèttrico, a,  adj.  electric,  elec- 
trical. 

elettrizzdre , va.  to  electrify. 
elèttro, sm.  electrium,  amber. 
elettrodinamica,  sf.  electro- 
dynamics. 

elettrologia,  sf.  electrology. 
elettromagnètico,  a,  adj.  elec- 
tro-magnetic. 

elettromagnetismo,  sm.  elec- 
tro-magnetism. [tor. 

elettromotóre,  sm.  electromo- 
elettronegativo,  a,  adj.  elec- 
tro-negative. [positive. 

elettropositivo, a,  adj . electro- 
elettrotipia , sf.  electrotypy. 
elettudrio,  sm.  electuary.* 
elevare,  va.to  elevate,  to  raise 
up.  [to  get  up. 

elevdrsi, \r.to  raise  one’s  self; 
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elevataménte,  adv.  loftily; 

sublimely.  [nence. 

elevatézza,  si.  elevation,  emi- 
elevatóre,  sm.elevator;levator. 
elevazióne,  sf.  height;  eleva- 
tion. | choice. 

elezióne, si.e\eQt\on\  suffrage; 
elianto,  sm.  helianthus,  sun- 
flower. 

elica,  e,  sf.  helix,  screw. 
elidere,  va.  to  elide,  [cutoff. 
elidersi. v r.tobe  elided,  to  be 
eligibile,  adj.  eligible. 
eligibility , sf  eligibility. 
eliminare,  va.  to  eliminate. 
eliminazióne , sf.  elimination. 
elinga,  sf.  sling,  strop. 
eliòmetro * sm.  heliometer. 
elioscòpio,  sm.  helioscope. 
eliotropio,  sm.  sun-flower; 
blood-stone. 

elisi  (campi),  sm.pl.  Elysium. 
elisione,  sf.  elision. 
elisir,  sm.  elixir  ; extract. 
eliso,  a,  adj.  and  pp.  of  eli- 
dere, elided,  left  out.  | sm. 
Elysium. 

élla,  pron.pers.  she,  it;  you. 
ellèboro,  sm.  hellebore. 
ellènico,  a,  adj.  hellenic,  hel- 
lenian.  [Greek  idiom. 
ellenismo  , sm.  hellenism  ; 
ellenista,  s.  hellenist. 
élleno,  pron.pers. f.pl.  they; 
éllera,  sf.  ivy.  [those. 

illisse,  sf.  eiupse. 

ellissi,  sf.  ellipsis. 

ellitticaménte,  adv.  elliptical- 
ly.  | liptical. 

ellittico,  a,  adj.  elliptic  ; el- 
elmétto,  sm.  helmet,  casque. 
élmo,  sm.  helmet. 
elocutório , a,  adj.  elocution- 
ary. Iquence. 

elocuzióne,  sf.  elocution;  elo- 
elogidre,  va.  to  eulogize. 
elògio,  sm.  eulogium;  eulogy. 
elogióso,  a,  adj.  eulogic;prais- 
eloglsta,  s.  eulogist.  [ing. 
elogistico,  a,  adj.  eulogistic; 
eulogistical. 


eloquènte,  adj.  eloquent. 
eloquenteménle,  adv.  elo- 
quently. 

eloquènza,  sf.  eloquence. 
eWqwio, sm.discourse;speech. 
élsa,  sf.  hilt. 

elucubrare,  va.  to  lucubrate. 
elucubrazióne,  sf.  lucubra- 
tion. [avoid. 

elùdere , va.  to  elude;  to 
elùso,  a,  adj.  and  pp.  of  elu 
dere,  eluded,  evaded. 
elvètico,  a,  adj.  Helvetic,  Hel- 
vetian. 

emaciare,  va.  and  n.  to  ema- 
ciate ; to  grow  thin. 
emaciato,  a,  adj.  and  pp.  ema- 
ciated. 

emaciazióne,  sf.  emaciation. 
emanare,  va.  to  publish. |vn. 
to  emanate. 

emanazióne,  sf.  emanation  ; 

source.  [pate. 

emancipdre , va.  to  emanci- 
emancipar si, vv.to  make  one’s 
self  free  ; to  take  too  much 
liberty.  [pation. 

emancipazióne,  sf.  emanci- 
ematlta,  sf.  hematite. 
emblèma,  sm.  emblem. 
emblematico, a, ad),  emblema- 
émbrice,  sm.  flat-tile.  [tic. 
eml  riogenia, sf.  embryogeny. 
embriologia,  sf.  embryology. 
embrióne,  sm.  embryo. 
embrocazióne,  sf.  embroca- 
tion. [to  foment. 

embroccdre,v a.  to  embrocate, 
emènda,  sf.  amendment,  cor- 
rection. 

emendabile,  adj.  improvable. 
emendaménto,  sm.  emenda 
tion;  correction,  [correct. 
emendare,  va.  to  amend  ; to 
emendarsi,  vr.  to  better  one’s 
self:  to  improve. 
emendazióne, si.  emendation, 
amendment. 

emergènte,  adj.  emergent  ; 
rising  into  view,  j sm.  oc- 
currence. 
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emergènza,  sf.  emergency. 
emèrgere,  vn.  to  emerge;  to 
appear. 

emerito,  a,  adj.  emerited. 
emersióne,  sf.  emersion  ; re- 
appearance. 

emèrso,  a,  ad.i.  and  pp.  of 
emergere,  emerged,  reap- 
peared. jted  ; uttered. 
emésso,  a,  adj.  and  pp.  emit- 
emético,  a,  adì.  and  sm.  emet- 
ic. [forth  ; to  utter. 

eméttere,  va.  to  emit  ; to  send 
emiciclo,  sm.  semicircle. 
emicrania , sf.  sick  head-ache. 
emigrante,  adj.  emigrating.  | 
s.  emigrant. 

emigrare,  vn.  to  emigrate. 
emigrato,  a,  adj.  and  pp.  emi- 
grated. | s.  emigrant. 
emigrazióne,  sf.  emigration. 
eminènte , adj.  eminent,  dis- 
tinguished. |ly. 

eminentemènte,  adv.  eminent- 
t nnénza,  sf.  eminence;  emi- 
nence (title). 
emióne,  sm.  mule. 
emiro,  sm.  emir.  [ical. 

emisfèrico, a,  adj.  hemispher- 
emisféro,  sm.  hemisphere. 
emissario,  sm.  emissary,  spy: 
over-flow  pipe;  stallion,  [ 
becco  — , scape-goat.  fing. 
emissióne, sf.  emission;  bleed- 
emistichio,  sm.  hemistich. 
emolliènte,  adj.  emollient  ; 

softening.  | sm.  emollient. 
emoluménto,  sm.  emolument, 
fee.  | pi.  perquisites. 
emorragia,  sf.  hemorrhage, 
emorrdidt.sf.pl.hemorrhoids, 
piles.  ftion. 

emozióne f sf.  emotion,  agita- 
empetiggme,  sf.  blotch,  tetter; 

ring-worm.  [piously. 

ernpiaménte , adv.  cruelly  ; im- 
empidstro,  sm.  plaster. 
empiere,  va.  to  fill  up  ; to 
complete  ; to  fulfil  ; to  over- 
whelm. Igion. 

empietà , sf.  impiety;  irreli- 


empimènto,  sm.  filling  up; 
stuffing. 

émpio,  a,  adj.  impious;  cruel. 

| s.  godless  person  ; villain. 
empire,  va.  to  fill  up. 
empireo,  a,  adj.  and  sm.  em- 
pyrean. [empiric,  quack. 
empirico,  a,  adj.  empiric.  | s. 
empirismo,  sm.  empiricism, 
quackery. 

empirsi,  vr.  to  overfill  one’s 
self;  to  become  full. 
empito, a,  empiuto,  a,  adj.and 
pp.  filled  up,  crammed. 
empòrio,  sm.  emporium;mart. 
emulare,  va.  and  n.  to  emu- 
late; to  vie  with. 
emulatóre, sm.  emulator, com- 
petitor. [competition. 

emulazióne,  sf.  emulation, 
emulgénte,  adj.  emulgent. 
èmulo,  sm.  rival,  competitor. 
emulsióne,  sf.  emulsion. 
enallage , sf.  enallage. 
encaustico,  a,  adj.  encaustic. 
enchimosi,  sf.  enchymosis. 
e«e/Wica,sf.encyclical  letter. 
enciclico,  a,  adj.  encyclical, 
circular.  [dia. 

enciclopedia,  sf.  encyclopse- 
enciclopèdtco,  a, adj.  encyclo- 
pedical.! sm.  encyclopedist. 
enciclopedista,  s.  encyclope- 
dist. [praiseworthy. 

encomiabile,  adj.  laudable  ; 
encomidre,  va.  to  praise;  to 
extol.  [astic. 

encomidstico,  a , adj.  encomi- 
encomiatóre,  sm.  encomiast; 
panegyrist. 

encòmio,  sm.  encomium. 
endecagono,  a,  adj.  hendeca- 
gonal.  | sm.  hendecagon. 
endecasillabo,  a,  adj.  hende- 
casyllabic. 

endémia,  sf.  endemia. 
endèmico,  a,  adj.  endemica]; 
endemic. 

éndice,  sf.  nest-egg  ; mark. 
endivia,  sf.  endive,  succory. 
endoscópio , sm.  endoscope. 


ENERGIA  1 

energia,  sf.  energy,  force. 
energicaménte,  adv.  energet- 
ically, forcibly.  [gorous. 
enèrgico,  a,  adj.  energetic, vi- 
energùmeno,  a,  adj.  demon- 
iacal. ì s.  demoniac. 
enervazióne,  sf.  enervation. 
ènfasi , sf.  emphasis. 
enfaticaménte,  adv.  emphat- 
ically. lemphatical. 

enfatico,  a,  adj.  emphatic  ; 
enfiagióne,  sf.,  -aménto,  sm. 

swelling,  tumour;  bombast. 
enfiare,  va.  to  swell  ; to  puff 
up.  [come  inflated. 

enfidrsi,  vr.  to  swell  ; to  be- 
enfidto,  a,  adj.  and  pp.  swel- 
led, puffed  up.  | sm.  and  en- 
fiatura, sf.  swelling;  pride. 
en fióre,  sm.reddish  swelling. 
enfitèusi,  sf.  emphyteusis, 
long  lease.  [long  lease. 
enfitéuta,  sm.  tenant  on  a 
enigma,  tnimma,  sm.  enig- 
ma; riddle.  [matically. 

enigmati  carnè  nte,  adv.  enig- 
enigmdtico,  a,  adj.  enigmat- 
ical. [preparer. 

enòfilo . sm.  enophile  ; wine- 
enologia,  sf.  enology. 
enòlogo,  sm.  enologie,  wine- 
preparer. 

enórme,  adj.  enormous,  huge. 
enormeménte, adv.  enormous- 
ly. [geness. 

enormézza,  sf.  enormity;  hu- 
enormità,  sf.  enormity;"  vast- 
ness. [institution. 

ènte,  sm.  being;  corporation, 
entèrico,  a,  adj.  enteric. 
enterite,  sf.  enteritis. 
entità,  sf.  entity  ; existence; 

importance.  fral). 

attórno,  sm.  insect  (in  gene- 
entomologla,  sf.  entomology. 
entrdmbi,  pron.m.pl.  both. 
entrdnte,  adj.  penetrating; 
entering;  winning;  engag- 
ing. | mese  —,  next  month. 

| sm.  entering  person  ; en- 
trance. 


6 EPIGLÓTTÀ 

entrdre,  vn.  to  enter:  to  get 
in;  to  interfere.  | che  cen- 
trate voi  ?,  what  has  that  to 
do  with  you  ? | — in  colle- 
ra, to  get  into  a passion.  | 
entrate /,  entri!,  come  in  !; 
walk  in  1 | questo  non  m' en- 
tra, I don’t  understand  this. 
entrata,  sf.  entry,  entrance; 
income;  receipts;  admis- 
sion fee  ; prelude. 
entratura ^ sf.  entrance  ; ac- 
cess ; approach. 
éntro,  adv.  a»nd  prep,  within. 
entusiasmdre,  va.  to  enrap- 
ture. I rapture. 

entusiasmo,  sm.  enthusiasm; 
entusiasta,  s.  enthusiast. 
entusiasticaménte,&à\.zntYi\\- 
siastically.  |astic. 

entusiàstico,  a,  adj.  enthusi- 
enumerdre,\ a.  to  enumerate 
enumerazióne,  sf.  enumera 
tion.  [ciate  ; to  declare 
enuncidre,-zidre,\a,.to  enun 
enunciativo,  a,  adj.  enuncia 
tive  j enunciatory. 
enunciazióne,  sf.  enuncia 
tion  ; utterance. 
eòlio, a,  adì.  eeolian,  of  iEolus 
^rt7fca,sf.liver-wort;hepatic 
epatico,  a,  adj.  hepatic.  !sih. 

hepatic  remedy. 
epdtta,  sf.  epact. 
èpica,  sf.  epic. 
epicamente,  adv.  epically. 
epicéno,  a,  adj.  epicene." 
èpico,  a,  adj.  and  sm.  epic. 
epicureismo,  sm.  epicurean- 
ism. [s.  epicure. 

epicurèo,  a,  adj.  epicurean.  | 
epidemia,  sf.  epidemic. 
epidèmico,  a,  adj.  epidemic. 
epidèrmico, a,  adj.  epidermic. 
epidèrmide,  sf.  epidermis, 
cuticle. 

Epifania,  sf.  Epiphany. 
epigàstrico, a,  adj.  epigastric. 
epigàstrio,  -gdstro,  sm.  epi- 
gastrium. [glottis. 

epiglótta,  epiglòttide,  sf.  epl- 
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epigrafe,  sf.  epigraph,  [al. 
epigrafico, a,  adj.  epigraphic- 
epigrafista,  s.  epigraphist. 
epigramma,  sm.  epigram. 
epigrammatico,  a,  adj.  epì- 
grammatical.  | s.  epigram- 
matist. [tist. 

epigrammista , s.  epigramma- 
epilàre,  va.  to  depilate. 
epilatóre,  sm.  depilator. 
epilatòrio,  a,  adj.  depilatory. 
epilazióne , sf.  depilation. 
epilessia,  sf.  epilepsy. 
epilèttico,  a,  adj.  epileptic. 
epilogare,  va.  to  sum  up,  to 
summarize. 
epilogo,  sm.  epilogue. 
episcopdle,  adj.  episcopal. 
episcopato,  sm.  episcopacy, 
bishopric.  [shop's  house. 
episcòpio,  sm.  bishopry,  bi- 
episóaico,  a,  adj.  episodical. 
episòdio,  sm.  episode. 
epistilio,  sm.  epistyle,  archi- 
trave. 

epistola,  sf.  epistle,  letter. 
epistolare,  adj.  epistolary. 
epistolario,  sm.  letter-book  ; 

letter-writer. 
epistrofe,  sf.  epistrophe. 
epitàffio,  sm.  epitaph. 
epitalàmio,  sm.epitnalamium, 
wedding-song. 
epiteto,  sm.  epithet,  fdium. 
epitome,  sm.  epitome,  compen- 
epizoótico,  a,  adj.  epizootic. 
epoca,  sf.  epoch  ; period. 
epopèa,  sf.  epopee,  epopceia. 
eppure,  conj.  and  yet,  ne- 
vertheless. 

épsilon,  éssilon,  s.  ypsilon. 
epulide,  sf.  epulis. 
epu  ra  mento,  sm.  purification. 
epurare,  va.  to  purify;  to 
clarifv.  [justly. 

equamente,  adv.  equitably  ; 
equanime,  adj.  equanimous. 
equanimità,  sf.  equanimity. 
equatóre,  sm,  equator;  equi- 
noctial line. 

tquatoridle,  adj.  equatorial. 


ERASMIANO 

equazióne , sf.  equation, 
equèstre,  adj.  equestrian, 
equiàngolo,  a,  adj.  equian- 
gular. Iferent. 

equidifferènte,  adj.  equidif 
equidifferènza,  sf.eq indiffer- 
ence. 

eg’indisMttfe,adj'.equidistant, 
equilateral  «.adj.  equilateral. 
equilatero. a, ad],  equilateral. 
equilibrare , va.  to  equili 
brate  : to  poise. 
equilibrarsi » vr.  to  be  in  e 
quiiibrium.  (equipoise 

equilibrio,  sm.  equilibrium 
equino,  a,  adj.  equine 
equinoziale, ad]  equinoctial 
| sm.  equinoctial. 
equinòzio,  sm.  equinox. 
equipaggiaménto,  sm.  equi 
page  ; equipment. 
equipaggiare,  va.  to  equip; 
to  fit  out. 

equipaggiato,  a.  adj.  and  pp. 

equipped  ; manned. 
equipaggio,  sm.  equipage; 

out-fit  ; ship’s  crew\ 
equiparare,  va.  to  compare  ; 

to  confront.  [derance. 

equiponderdnza , sf.  equipon- 
equità,  sf.  equity;  justice. 
equitazióne,  sf.  equitation; 

horsemanship. 
equivalènte , adj.  and  sm.  e- 
qui  valent. 

equivalènza,  sf.  equivalence. 
equivalére,  vn.  to  be  equiva- 
lent. [cally. 

equivocamente,  adv.  equivo- 
equivocdre,  vn.  to  equivo 
cate. 

equivoco,  a,  adj.  equivocal  ; 
ambiguous.  | adv.  equivo- 
cally ; ambiguously.  | sm. 
equivocation,  equivoke  ; 
ambiguity. 

èquo,  a,  adj.  equitable  ; just. 
era,  sf.  era;  epoch. 
eràrio,  sm.  public  treasury  ; 
exchequer. 

erasmiano,  a,  adj.  erasmian. 
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èrba.  sf.  grass;  herb;  lawn. 

! mala  — -,  weed,  [grassy. 
erbàceo,  a,  adj.  herbaceous; 
erbàggio,  sm.  herbage;  pas- 
ture. j pi.  erbaggi , pot- 
herbs. [sward. 

erbaio,  sm.  grass-plot;  green 
erbaiuòlo , a,  s.  herbalist. 
erbàrio,  sm.  herbarium. 
erbato,  a,  adj.  grassy;  cov- 
ered with  grass. 
erbétta,  sf.  short  grass;  soft 
lawn.  [herb-seller. 

erbivéndolo. a, s.  greengrocer; 
erbivoro, a,  adj.  herbivorous. 

| s.  herbivorous  animal. 
erborista,  s.  herborist  ; her- 
balist. 

erborizzar e,\ n.  to  herborize. 
erborizzatóre , erboldio,  sm. 
herborizer;  collector  of 
plants. 

erborizzazióne,  sf.  herbori- 
zation;  herborizing.  [sy. 
erbóso,  a,  adj.  herbous;  gras- 
ércole,  sm.  hercules. 
ercolino,  a,  adj.  gambe  er- 
coline, bandy-iegs. 
ercùleo,  a,  adj.  herculean. 
érebo.  sm.  Erebus. 
erède,  s heir;  heiress,  [age. 
eredità, sf.  inheritance;  herit- 
ereditdre,  va.  and  n.  to  in- 
herit. | ry;  heritable. 

ereditàrio,  a,  adj.  heredita- 
ereditiéra,  sf.  heiress,  [rite. 
eremita,  sm.  hermit,  aneho- 
eremitdggio,  sm.  hermitage. 
eremitico,  a,  adj.  hermitical. 
èremo,  sm.  hermitage. 
eresia,  sf.  heresy. 
eresiarca,  s.  heresiarch. 
ereticità,  sf.  hereticalness. 
erètico,  a,  adj.  heretic,  he- 
retical. | s.  heretic. 
erètto,  a,  adj.  and  pp.  erect, 
erected. 

erettóre, sm.  erector;  builder. 
erezióne,  sf.  erection;  estab- 
lishment. [tiary. 

ergàstolo, sm.  prison;  peniten- 


érgere,  va.  to  erect;  to  raise. 
èrica, sf.heath.  [to establish. 
erigere,  va.  to  erect;  to  raise; 
erigersi,  vr.  to  set  one’s  sell 
up;  to  be  erected. 
erinni, sf.pl.  erinnies;  furies. 
erisamo,  sm.  hedge-mustard; 

wild  cresses. 
eritèma,  sf.  erythema. 
ermafrodito,  a,  adj.  henna- 
phroditical.  I s.  hermanhro- 
ermellino, sm. ermine,  [dite. 
ermeticaménte , adv.  hermet- 
ically. 

ermètico , a,  adj.  hermetical, 
ermisino,  sm.  sarcenet. 
èrmo,  a,  adj.  lonely,  solitary. 
èrnia,  sf.  hernia;  rupture. 
erniària,  sf.  rupture-wort. 
erniàrio,  a,  adj.  hernial.!  cin- 
to —,  truss.  [ s.  hernialist. 
ernióso,  a, adj.  hernious;  rnp- 
tured.  | s.  ruptured  person. 
eródere,  va.  to  erode  ; to  sap. 
eròe,  sm.  hero. 
erogare,  va.  to  bestow;  to 
distribute.  [stowal. 

erogazióne,  sf.  erogation;  be- 
eroicaménte,  adv.  heroically. 
eròico,  a,  adj.heroic;  heroical. 
eroicòmico,  a,  adj.  heroico- 
mic,  mock-heroic. 
eroina,  sf.  heroine.  Iry. 
eroismo,  sm.  heroism,  brave- 
erómpere,  vn.  to  burst  forth  ; 

to  rush  out.  [away. 

erosióne,  sf.  erosion;  eating 
eroticaménte,  adv.  erotically. 
eròtico, a, adj.  erotic,  erotica!. 
èrpete,  sf.  herpes;  tetters. 
erpicare,  va.  to  harrow. 
erpicatóre,  sm.  harrower. 
erpicatura,  sf.  harrowing. 
èrpice,  sm.  harrow. 
errabóndo,  a,  adj.  errant  ; 

wandering.  ling. 

errante,  adj.  errant;  wander- 
errdre,  vn.  to  wander  ; to 
rove  ; to  mistake.  fly. 
errataménte,  adv.  erroneous- 
errdtico,  a,  adj.  erratic. 
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errdto,  a,  adj.  and  pp.  erred; 
confused;  incorrect.  | es- 
sere —,  to  be  mistaken. 
érro , sm.  hook  ; grapnel. 
erroneamente,  adv.  errone- 
ously. 

erròneo , a,  adj.  erroneous. 
erróre,  sm.  error;  mistake; 

fault.  [guage). 

e'rso,  sm.  erse  (Celtic  lan- 
érta,  sf.  ascent;  incline.  | far 
V—,  to  climb  up.  | all’—!, 
be-warel  | stare  all ’ — , to 
be  on  the  alert. 
ertézza,  sf.steep;  escarpment. 
érto,  a,  adj.  steep  ; rising. 
erubescènza,  sf.  erubescence. 
erudire,  va.  to  instruct;  to 
teach. 

erudito, a, adj.  erudite;  learn- 
ed. | s.  scholar;  erudite  per- 
son. [learning. 

erudizione,  sf.  erudition  ; 
eruttare,  va.  and  n.  to  belch 
forth  (of  volcanoes)  ; to 
eruct;  to  hiccup. 
eruttazióne,  sf.  eructation  ; 

belching;  eruption. 
eruttivo,  a,  adj.  eruptive. 
eruzióne,  sf.  eruption;  sortie. 
esacerbaménto , sm.,  or -azió- 
ne, sf.  exacerbation  ; irri- 
tation. [to  irritate. 

esacerbare, va.  to  exacerbate; 
esacerbarsi,  vr.  to  become 
exasperated,  [to  enlarge. 
esagerare,  va.  to  exaggerate; 
esagerativo,  a,  adj.  exagge  ra- 
tive.  [ tion  ; hyperbole. 
esagerazióne,  sm.  exaggera- 
esoipondle,  adj.  hexagonal. 
esagono,  a,  adj.  hexagonal.  | 
s.  hexagon. 

esalabile,  adj.  exhalable. 
esalare,  va.  and  n.  to  exhale; 
to  breathe. 

esalatóio,  sm.  ventilator 
esalazióne,  sf.  exalation. 
esaltare,  va.  to  exalt;  to  raise. 
esaltarsi,  vr.  to  become  exalt- 
ed or  excited. 


esaltdto,a,  adj.  and  pp.  exalt- 
ed; elated  ; excited.  | s.  en- 
thusiast; excited  person. 
esaltazióne,  sf.,  -amento,  sm. 
exaltation. 

esame,  sm.  examination. 
prendere  or  superare  V—, 
to  pass  an  examination. 
esametro,  sm.  exameter. 
esaminando,  a,  s.  examinant. 
esaminare,  va.  to  examine  ; 
to  weigh. 

esaminatóre,  sm.  examiner. 
esangue , adj.  bloodless  ; lan- 
guid. [to  discourage. 

esanimdre,  va.  to  exanimate, 
esanime,  adj.  inanimate;  lan- 
guid. [ate. 

esasperare,  va.  to  exasper- 
esasper azióne,  sf.  exaspera- 
tion. [punctually. 

esattaménte,  adv.  exactly  ; 
esattézza, sf.exactness;  punc- 
tuality. 

esatto,  a,  adi.  exact  ; punc- 
tual. | pp.  or  esigere,  exact- 
ed. [er  of  taxes. 

esattóre, sm. collector;  gather- 
esaudiménto  , sm.  hearing  ; 

granting  (of  prayers). 
esaudire,  va.  to  grant  ; to 
hearken  to.  fed;  heard. 
esaudito, a,  adj. and  pp.grant- 
esauriménto,  sm.  draining; 
exhaustion. 

esaurire,  va.  to  exhaust;  to 
drain.  [self. 

esaurirsi, vr.to  exhaust  one’s 
esaurito,  a,  adj.  and  pp. 

drained  ; exhausted. 
esausto,  a,  adj.  drained; 
exhausted. 

esautordre,  va.  to  exauctor- 
ate  *j  to  exhaust. 
esazione,  sf.  exaction  ; gath- 
ering (of  taxes). 
ésca,  sf.  bait;  tinder. 
escandescènte,  adj.  excandes- 
cent.  [cence  ; anger- 

escandescènza,  sf.  excandes- 
éscara,  sf.  eschar;  scurf. 
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cscavaziàne,  sf.  excavation; 

cavity.  [issue. 

tscita,  sf.  exit  ; way  out  ; 
tsclamdre , vn.  to  exclaim  ; 

to  cry  out.  ftive;  loud. 

esclamativo,  a,  adj.  exolama- 
esc-Zama2i'<me,sf.exclamafcion. 
escludere,  va.  to  exclude;  to 
reject.  [jection. 

esclusióne,  sf.  exclusion;  re- 
esclusivaménte,  adv.  exclu- 
sively. [ism. 

esclusivismo,  sm.  exclusiv- 
csclusivo,  a , adj.  exclusive  ; 
excepting-. 

esclùso , a,  adj.  and  pp.  of 
escludere,  excluded  ; de- 
barred. [to  devise. 

escogitare,  va.  to  excogitate; 
escogitazióne,  sf.  excogita- 
tion; devising. 
escoridre,  va.  to  excoriate. 
escoriarsi,  vr.  to  become  ex- 
coriate. 

escoriazióne,  sf.  excoriation. 
escreato,  sm.  excretion;  ex- 
crement. [excretion. 

escreménto,  sm.  excrement; 
cscrementóso,  a,  adj.  excre- 
mentitious  ; exerementi- 
tial. 

escrescènza,  sf.  excrescence. 
escretóre,  va.  to  excrete  ; to 
eject.  [excretive. 

escretóre)  adj.  excretory  ; 
escrezióne,  sf.  excretion. 
escursióne,  sf.  excursion; 

inroad.  fist. 

escursionista,  s.  excursion- 
esecrdbile,  esecrando,  a,  adj. 

execrable;  detestable. 
esecrabilità,  sf.  hatefulness  ; 
execrability. 

esecrare,  va.  to  execrate  ; to 
detest.  [cursing. 

esecrazióne,  sf.  execration  ; 
esecutivo,  a,  adj.  executive; 

executing;  executory. 
esecutóre,  sm.  trustee;  ex- 
ecutor. [writ  of  execution. 
esecutoria,  sf.  executorship; 


esecutorio, a,  adj.  executory. 
esecuzióne,  sf.  execution;  ful- 
filment ; workmanship. 
esegesi,  sf.exegesis;exegetics. 
eseguibile,  adì.  executable  ; 

feasible.  [practicability. 
eseguibilità,  sf.  feasibility, 
eseguiménto,  sm.  execution: 
completion. 

eseguire,  va.  to  execute  ; to 
effect.  [stance. 

esempigràzia,  adv.  for  in- 
esémpio,  sm.  example;  model; 
pattern.  | adv.ex.  per  —, 
for  instance. 

esemplare,  adj.  exemplary.  | 
sm.  exemplar,  model. 
esemplarità,  sf.  exemplari- 
ness. [plarily 

esemplarmente,  adv.  exem- 
esemplificdre , va.  to  exempli- 
fy. I fication;  transcript. 
esemplificazióne,  sf.  exempli- 
esentdre,  va.  to  exempt. 
esentarsi,  vr.  to  withdraw 
one’s  self;  to  excuse  one’s 
self.  [empted;  freed. 

esentato,  a,  adj.  and  pp.  ex- 
esénte,  adj.  exempt,  free;  ex- 
cepted. [munity, 

esenzióne,  sf.  exemption  ; i Di- 
es^ uie,  sf.pl.  exequies,  ob- 
sequies. 

esercènte,  adj.  exercising, 
practising.  | sm.  practition- 
er; shop-keeper. 
esercitdre,  va.  to  exercise;  to 
practise  ; to  carry  on. 
esercitdrsi.  vr.  to  exercise 
one’s  self.  [exercise. 

ese  rei  fazióne  ,sf.exercitation, 
esèrcito,  sm.  army. 
esercizio,  sm.  exercise;  theme; 
working;  business;  mana- 
gement. [to  tender. 

esibire,  va.  to  exhibit;  to  offer; 
esibirsi,  vr.  to  offer  one’s  ser- 
vices; to  tender  one’s  self. 
esibitóre,  sm.  exhibitor;  of- 
ferer. [fer,  tender. 

esibizióne,  sf.  exhibition;  of- 
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esigènte,  adj.  exigent,  exact- 
ing. | s.  exacting  person. 
esigènza,  sf.  exigency,  exi- 

? fence  ; demand. 
gere,  va.  to  exact  ; to  re- 
quire. |mandable. 

esigibile , adj.  exigible  ; de- 
esiguità,  sf.  exiguity,  slight- 
ness. [scanty. 

esiguo,  a,  adj.  exiguous; 
esilar aménto , sm.  exhilara- 
tion ; gaiety. 

esilarante,  adj.  exhilarating. 
esilarare,  va.  to  exhilarate. 
esilararsi , vr.  to  cheer  one’s 
self.  [feeble. 

èsile,  adj.  slender,  thin,  lean; 
esiliar e,va. to  exile, to  banish. 
esilidrsi , vr.  to  exile  one’s 
self. 

esilidto,  a,  adj.  and  pp.  exil- 
ed, banished.  | s.  exile. 
esilio . sm.  banishment,  exile. 
esilità,  sf.  slenderness;  weak- 
ness. [free. 

esimere,  va.  to  exempt,  to 
esimersi,  vr.  to  take  one’s  self 
off;  to  free  one’s  self. 
esimio,  a.  adj.  choice;  exqui- 
site; distinguished, 
esistente, adj. existing;  living. 
esistènza  ,$f. existence,  being. 
esistere,  vn.  to  exist,  to  be. 
esitabile,  adj.  saleable,  re- 
tailable. 

esitante,  adj.  doubtful,  hesi- 
tating. t s.  waverer. 
?sftan*a,sf.hesitation;  doubt. 
esitare,  va.  to  sell,  to  retail. 

| vn.  to  hesitate,  to  waver; 
to  stagger. 

esitazióne^.  hesitation;  wav- 
ering; stammering. 
èsito,  sm.  issue;  exit;  event; 
success  ; sale. 

esiziale,  adj.  exitial,  exitious. 
èsodo,  sm.  exodus. 
esòfago,  sm.  esophagus. 
esonerdre.  va.  to  exonerate  ; 

to  disburden.  [self. 

esonerarsi, y r.to  relieve  one’s 
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esonerazióne,st.,  esònero,  sm. 

exoneration;  aispensation. 
esorbitdnte,  adj.  exorbitant. 
esorbitanza,  sf.  exorbitance, 
immoderation. 
esorcismo,  sm.  exorcism. 
esorcista,  sm.  exorcist;  clerk. 
esorcizzare,  va.  to  exorcise. 
esordiènte , adj.  beginning.  [ 
s.  beginner;  debutant. 
esòrdio , sm.  exordium,  be- 
ginning. 

esordire,  va. and  n.  to  begin; 

to  make  one’s  debut. 
esortante,  adj.  exhorting. 
esortare,  va.  to  exhort. 
esortarsi,  vr.  to  encourage 
one’s  self.  ftive. 

esortatieo,  a,  adj.  exnorta- 
esortatòrio , a,  adj.  exhorta- 
tory.  [incitement. 

esortazióne,  sf.  exhortation  ; 
esost7à,sf.odiousness;avarice. 
esdso,tf,adj.odious;avaricious. 
esotèrico,  a,  adj.  exoteric. 
esòtico,  a,  adj.  exotic. 
espandere,  va.  to  expand;  to 
spread  out. 

espandersi,  vr.  to  be  spread; 

to  be  scattered. 
espansibile,  adj.  expansible, 
expansive.  [ity. 

espansibilità,  sf.  expan sibil- 
espansióne,  sf.  expansion, 
spreading;  communicative- 
ness. [ness. 

espansività,  sf.  expansible- 
espansivo,  a,  adj.  expansive. 
espatridre,  va.  to  expatriate. 
espatriaziòne, ,sf.expatriation. 
espediènte, adj.  expedient,  fit. 

| sm.  expedient,  means. 
espèllere, va.to  expel,  to  drive 
out. 

esperiènza,  sf.  experience  ; 

knowledge;  proof,  trial. 
esperimentdle,  adj.  experi- 
mental. [ment,  to  try. 
esperimentdre,  vn.  to  expert- 
esperimentdto,  a,  adj.  and 
pp.  experienced  ; proved. 
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e sperimentatóre , sm.  experi- 
menter, trier. 

esperiménto,  sm.  experiment; 
experience.  I pi.  esperimen- 
ti, investigations,  experi- 
ments. 

esperire , va.  to  make  use  of, 
to  try;  to  give  pass  to. 
éspero,  sm.  evening  star. 
espèrto, a,  adj.  expert,  skilful; 

tried.  J sm.  expert. 
espettazióne,  si.  expectation. 
espettorante,  adj.  and  sm.  ex- 
pectorant. 

espettordre,  va.  and  n.  to  ex- 
pectorate, to  spit.  [tion. 
es perorazióne,  sf.  expectora- 
espidbile,  adj.  expiable,  aton- 
able.  |atone  for. 

espidre , va.  to  expiate,  to 
es2na^W,sm.expiator,atoner. 
espiatòrio,  a,  adj.  expiatory. 
espiazióne , sf.  expiation;  ato- 
nement. (rob. 

espilare,  va.  to  swindle  ; to 
espilazióne,  sf.  swindling; 

theft.  (to  exhale. 

espirare,  va.  and  n.  to  expire; 
espirazióne,  sf.  expiration  ; 
exhalation. 

espletivo,  a,  adj.  expletive. 
esplicabile,  adj.  explicable; 

explainable.  (expound. 
esplicare,  va.  to  explain,  to 
esplicdrsifVT.  to  explain  one’s 
self.  (explicatory. 

espWca£/ro,a,adj.explicative; 
esplicazióne,  sf.  explication; 

explanation.  (clearly. 

esplicitamente,  adv.explicitly, 
esplicito, a, j.explicit,  clear. 
esplòdere,  va.  to  explode  ; to 
discharge. 

esplorare,  va.  to  explore  ; to 
sound  ; to  scout. 
esploratóre,  sm.  explorator; 

explorer  ; spy  ; scout. 
esplorazióne,  sf.  exploration; 
scouting. 

esplosióne,  sf.  explosion. 
esplosivo,  a,  adj.  explosive. 


esponènte,  adj.  expounding.  ( 
s.  expounder  ; exponent. 
esponenziale,  adj.  exponen- 
tial. 

espórre,  va.  to  expound;  to 
unfold  ; to  expose  ; to  risk. 
espórsi,  vr.  to  expose  one’s 
self  ; to  be  exposed. 
esportare,  va.  to  export. 
esportazióne,  sf.  exportation; 

export.  (expositive. 

espositivo, a,  adj.  explicative  ; 
espositóre,  sin.  exhibitor;  ex- 
poser. 

esposizióne,  sf.  exhibition  ; 

exposition  ; exposure. 
espósto,  a,  adj.  and  pp.  ex- 
posed; explained.  | sm. 
foundling. 

espressaménte,  a d v.expr  e s si  y, 
espressióne,  sf.  expression. 
espressiva,  sf.  expression. 
espressivaménte,  adv.  expres- 
sively. 

espressivo,a,  adj.  expressive. 
rósso, a, adj. express;  clear, 
adv.  expressly;  precisely. | 
pp.of  esprimere,  expressed. 
| sm.  express  (messenger). 
esprimere,  va.  to  express;  to 
declare. 

esprimibile,  adj.  expressible. 
espropriare,  va.  to  expropri- 
ate. (ation. 

espropriazióne,  sf.  expropri- 
espwpwa&f7e,adj.expugnable. 
espugnare,  va.  to  expugn;  to 
subdue;  to  take  by  force. 
espugnatóre , sm.expugnator, 
conqueror. 

espugnazióne,  sf.  expugna- 
tion  ; storming. 
espulsióne,  sf.  expulsion  ; 
driving  out. 

espulsiva, si.  expulsive  force. 
espulsivo,  a,  adj.  expulsive; 
expelling. 

espulso,  a,  adj.  and  pp.  of 
espellere,  expelled;  driven 
away. 

espulsóre,  sm.  expeller. 
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espurgatòrio,  a , adj.  expur- 
gatory. 

espurgazióne , sf.  expurga- 
tion ; expectoration. 
èssa,  pron.F.  she;  it;  the  same. 
essènza,  sf.  essence.  | adv.ex. 
in  — , essentially.  | per  — , 
substantially. 

essenziale , adj.  essential.  | 
sm.  the  essential  part. 
essenzialità,  sf.  essentiality; 
essentialness. 

essenzialmente,  adv.  essen- 
tially. [state. 

essere,  sm.  being;  existence; 
èssere,  aux.v.  to  be;  to  exist; 
to  become.  I — da  tanto,  to 
be  capable  (of).  | — per  far 
qualche  cosa,  to  be  about 
to  do  something.  | — di,  to 
belong  to.  [cant. 

essiccante,  adj.  and  s.  exsic- 
essiccare,  va.  to  exsiccate. 
essiccazióne,  sf.  exsiccation. 
esso,  pron.pers.m.  he;  it;  the 
est,  sm.  east.  [same. 

èstasi,  sf.  ecstasy;  rapture. 
estasiarsi, x r.to  be  in  ecstasy. 
estatare , vn.  to  pass  the  sum- 
estdte,  sf.  summer.  fmer. 
estaticaménte,  adv.  ecstatic- 
ally. 

estdtico,  a,  adj.  ecstatic.  | ri- 
maner— , to  be  in  ecstasy. 
estemporaneamente,  adv.  ex- 
temporaneously,extempore 
estemporaneità,  sf.  extempo- 
raneousness. [porary. 

estemporaneo,  a,  adj.  extem- 
esténdere,  va.  to  extend  ; to 
stretch.  [spread  out. 

estèndersi,  vr.  to  extend  ; to 
estendibile,  adj.  extensible  ; 
dilatable. 

estensióne,  sf.  extension;  ex- 
tent. [sively. 

estensivamente,  adv.  exten- 
estensivo,  a,  adj.  extensive. 
estensóre , sm.  compiler:  edi- 
tor; extensor.  [emaciate. 
estenuare, x a.to  extenuate;  to 


estenudrsi,  vr.  to  be  exten- 
uated ; to  become  emaciat- 
ed. [emaciation. 

estenuazióne, si.  extenuation; 
esterióre,  adj.  exterior.  | sm. 

exterior;  abroad. 
esteriormente , adv.  exterior- 
ly ; externally.  [ate. 

estermindre,  va.  extermin- 
esternaménte,  adv.  external- 
ly ; outwardly. 
esternare,  va.to  make  known; 
to  manifest. 

estér, 10,  a,  adj,  external;  fo- 
reign ; outer.  | scolaro  —, 
out-door  scholar.  | sm.  out- 
side ; exterior.  | dalV —, 
from  without. 

estero, a, adj. foreign;  strange. 

I sm.  foreigner.  | all’—, 
abroad.  | Ministro  degli 
Esteri, Minister  for  Foreign 
Affairs. 

esterrefatto,  a,  adj.  terrified, 
estesamente, adv.  extendedly; 
extensively. 

esteso,  a,  adj.  and  pp.  of  esten- 
dere, extensive;  diffuse;  ex- 
tended. 

estètica,  sf.  esthetics,  aesthet- 
ics. [ally. 

esteticamente,  adv.  esthetie- 
estético,  a,  adj.  esthetic. 
estimare,  va.  to  estimate. 
èstimo,  sm.  impost;  rate;  es- 
timation. 

estinguere,  va.  to  extinguish; 

to  annul  ; to  cancel. 
estinguersi , vr.  to  be  extin- 
guished ; to  go  out. 
estinguibile,  adj.  extinguish- 
able.  [extinguisher. 

estinguitóre,  sm.  destroyer; 
estinto,  a,  adj.  and  pp.  of 
estinguere,  extinguished; 
extinct.  | s.  dead  person. 
estinzióne,  sf.  extinction;  ex- 
tinguishment. 

estirpare,  va.  to  extirpate  ; 

to  root  out.  [destroyer. 
estirpatóre , sm.  extirpator; 
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estirpazióne,  sf.,  -aménto,  sm. 

extirpation;  destroying. 
estivo , a,  adj.  of  summer. 
estòllere,  va.  to  extol;  to  raise 
estòrcere,  va.  to  extort,  [up. 
estorsióne,  sf.  extortion. 
estòrto,  a,  adj.  and  pp.  of 
estorcere,  extorted. 
estortóre,  sm.  extorter. 
estradizióne,  sf.  extradition. 
estragiudizidle,  adj.  extra- 
judicial. 

estràneo,  a,  adj.  extraneous; 
foreign.  | sm.  foreigner; 
stranger. 

estrarre,  va.  to  extract;  to 
draw  out.  ! — a sorte,  to 
raffle,  to  draw  or  cast  lots. 
estratto,  a,  adj.  and  pp.  ex- 
tracted; drawn.  | sm.  ex- 
tract ; essence.  [drawing. 
estrazióne,  sf.  extraction  ; 
estremaménte,  ad  v. extremely 
estremità,  sf.  extremity;  end; 

distress.  | pi.  limbs. 
estrèmo,  a,  adj.  extreme  ; 
utmost;  last,  j sm.  extreme; 
extremity  ; utmost  ; last 
moment.  | essere  agli  estre- 
mai, to  be  at  the  point  of 
death. 

est  ri  nsec  amèni  e,  adv.  extrin- 
sically;  from  without. 
estrinsecare,  va.  to  explain  ; 

to  make  outward  show  of. 
estrinseco,  a,  adj.  extrinsical; 
extrinsic. 

èstro,  sm.  animation;  fire; 

phantasy.  [fickle. 

estróso,  a,  adj.  whimsical  ; 
estuàrio,  sm.  estuary,  frith. 
esuberante,  adj.  exuberant  ; 
luxuriant. 

esuberantemente,  adv.  exu- 
berantly; luxuriantly. 
esuberanza,  sf.  exuberance; 
luxuriousness.  | all'—, 
abundance. 

esulare , vn.  to  go  into  exile. 
esulcerare,  va.  to  exulcerate; 
to  blister. 


esulcerdrsi,  vr.  to  become 
exulcerated.  [tion. 

esulcerazióne,  sf.  exuicera- 
ésule,  sm.  exile. 
esultante,  adj.  exultant;  joy- 
ous. [tation. 

esultànza,  -azióne,  sf.  exul- 
esultdre,  vn.  to  exult. 
esumdre.  va.  to  exhume  ; to 
exhumate. 

esumazióne,  sf.  exhumation. 
età,  sf.  age;  century.  | di  mez- 
za —,  middle-aged.  | che  — 
avete?,  how  old  are  you? 
étera,  sf.  ether;  hetaira. 
ètere,  sm.  ether. 
etèreo,  a,  adj.  ethereous, ethe- 
real. Itorarifv. 

eterizzare,  va.  to  etherialize, 
eternamènte,  adv.  eternally. 
eternare,  va.  to  eternize;  to 
immortalze. 
eternità,  sf.  eternity. 
etèrno,  a,  adj.  eternal;  ever- 
lasting. j adv.  eternally, 
sm.  eternal;  everlasting. 
in  —,  for  ever. 
eteròclito,  a,  adj.heteroclite; 
anomalous. 

eterodòsso,  a,  adj.  heterodox. 
eterogèneo,  a,  adj.  heteroge- 
neous. 

ètica,  sf.  ethics,  morals. 
etichétta,  sf.  etiquette,  cere- 
mony; ticket,  label. 
ètico,  a,  adj.ethic,  moral;  hec- 
tic. | s.  consumptive  person. 
etimologia,  sm.  etymology. 
etimologicaménte,  adv.  ety- 
mologically. [gical. 

etimologico,  a,  adj.  etymolo- 
etimologista , s.  etymologist. 
etiologia,  sf.  etiology. 
etisia, si.  consumption; phthi- 
sis. | heathen. 

ètnico, a,  adj.  ethnic,  ethnical, 
etnografia,  sf.  ethnography. 
etnològico,  a,  adj.  ethnologic, 
ethnological.  [can. 

etrusco,  a,  adj.  and  s.  etrus 
ettagono,  sm.  heptagon. 
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èttaro,  sm.  hectare  (2  ac.  1 r. 
étto , sm.  hecto.  [35  p.) 

ettogrdmma,  sm.  hectogram 
(3\527  oz.  avoird). 
ettolitro , sm.  hectoliter 
(22*009668  imperial  gallons). 
ettòmetro , sm.  hectometer 
(328.09167  feet). 
eucarestia,  eucaristia,  sf.  eu- 
charist,  communion,  [tic. 
eucaristico,  a , adj.  eucharis- 
eufemia,  sf.  euphemy. 
eufemismo,  sm.  euphemism. 
eufonia,  sr.  euphony. 
eufònico,  a,  adj.  euphonic. 
eufónio,  sm.  euphonium. 
eunuco,  adj.  and  sm.  eunuch. 
evacuare,  va.  and  n.  to  eva- 
cuate, to  empty;  to  purge. 
evacuazióne,  sf., -ciménto,  sm. 

evacuation  ; purging. 
evadere,  va.  and  n.  to  evade, 
to  escape. 

evangèlico,  a,  adj.  evangelic- 
al. | s.  evangelist. 
evangelista,  sm.  evangelist. 
evangelizzare,  vn.  to  evange- 
lize ; to  preach  the  Gospel. 
Evangélo,  Vangèlo, sm.Gospel 
evaporabile,  adj.  evaporable. 
evaporazióne,  sf.evapo  ration. 
evaporare,  vn.  to  evaporate. 
evaporarsi,  vr.  to  evaporate. 
erosióne,  sf.  evasion,  escape; 
breaking-loose.  | dar  —,  to 
answer  to.  [ in  — a,  in  an- 
swer to. 

evasivamente,  adv.  eva.siveiy, 
evasivo,  a,  adj.  evasive. 


evaso,  a,  adj.  and  pp.  of  eva- 
dere, evaded. 

eveniènza,  sf.  event,  occur- 
rence. I all1—,  in  case  of 
need. 

evènto,  sm.  event;  issue.  | in 
ogni  —,  in  qualunque  —, 
all  events;  at  any  rate. 
eventudle,  adj.  eventual,  ca- 
sual. ' [contingency. 

eventualità , sf.  eventuality; 
evidènte,  adj.  evident,  evi- 
dential. [ly,  evidentially. 
evi  den  tern  ènte',  adv,  evident- 
evidénza,  sf.  evidence. 
evincere,  va.  to  evict  ; to  e- 
vince.  - [to  unman. 
evirare,  va.  to  emasculate  ; 
evirdto,  a,  adj.  and  pp.  emas- 
culated. [culation. 

einVtte/rfwe,sf.eviration;emas- 
evitdbile,  adj.  evitable, avoid- 
able. [to  avert. 

evita  re, va.  to  avoid  ; to  shun  ; 
evizióne , sf.  eviction,  dispos- 
session. [middle-ages. 
évo,  sm.  age;  time.  | medio  — , 
evocdre,  va.  to  evoke  ; to  con- 
jure. [raising  (of  spirits). 
evocazióne , sf.  evocation  ; 
evoluzióne,  sf.  evolution. 
emulsióne,  sf.  evulsion. 
evviva!,  inter,  hurrah!,  huz- 
za 1 ] — il  re!,  long  live  the 
king  ! 

exprofésso,  adv.  fullv  ; on 
purpose;  by  profession. 
eziandio,  adv.  even,  also,  yet. 
| — che,  however;  though. 


fa,  sm.  fa  (mus.). 
fabbisógno , sm.  estimate;  sta- 
tement ; requirement. 
fabbrica  ,sf.edifice;  building; 
workshop,  manufactory.  | 
prezzo  di  —,  cost  price. 


fabbricabile,  adj.  tahrlcable. 
fabbricdnte . pr.p.  manufac- 
turing. | sm,  manufacturer; 
builder, 

fabbricdre,  va.  to  manufac- 
ture; to  build;  to  fabricate. 
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fabbricatóre,  sm.  fabricator, 
maker;  builder. 
fabbricazióne,  sf.  fabrication, 
manufacture;  building-. 
fabbriceria,  sf.  building  ma- 
nagement: vestry-board. 
fabbriciére,  sm,  superinten- 
dent of  a building;  cnurch- 
warden. 

fabbro,  sm.blacksmith.smith; 

forger.l — frraio,  locksmith 
faccènda,  sf.  affair,  business. 
faccendiere,  a,  adj.  intrigu- 
ing. | s.  busybody. 
faccendóne , sm.  intriguer  ; 
busybody. 

faccétta  . sf.  faucet  ; small 
face.  [wise. 

faccettdre,  va.  to  cut  facet- 
facchindggio,  sm.  porterage. 
facchinata,  sf.  porter’s  work; 

mean  action.  [low. 

facchinésco,  a,  adj.  mean; 
facchino,  sm.  porter;  com- 
missionaire; base  fellow. 
fdccia , sf.  face,  visage  ; ap- 
pearance. | di  — , opposite, 
facing.  J voltai — , to  chan- 
ge opinion. 

faccidta,  sf.  page  (of  a book); 
facade,  front. 

facciòla,  sf.  small  square  bit 
of  paper;  little  face  ; band. 
fdce,  sf.  torch,  brand;  splen- 
dour; star.  | pi.  faci,  spark- 
ling eyes. 

facènte,  adj.  doing,  busy, 
facetaw^wti^adv.  facetiously. 
facèto,  a,  adj.  facetious.  | s. 

buffoon,  jester. 
facèzia,  sf.  humour;  pleas- 
antry ; joke. 
facidle , adj.  facial. 
facile,  adj.  easy;  facile;  prob- 
able ; accommodating. 
facilita,  sf.  facility,  easiness; 

cheapness  (of  price). 
facilitare , va.  to  facilitate. 
f acilit  azióne,  sf.,' -aménto,  sm., 
facilitation.  [ily. 

facilménte , adv.  easily;  read- 


facinoróso , a,  adj.  flagitious. 

| s.  criminal  ; scoundrel. 
facitóre , a,  sm.  maker;  doer 
facoltà,  sf.  faculty;  property 
privilege. 

facoltativo,  a,  adj.  facultative 
facoltóso, a, adj. wealthy;  pow 
erful.  [ly 

facondaménte,  adv.  eloquent 
facóndia,  sf.  facundity,  elo- 
quence. [fluent. 

facóndo,  a,  adj.  eloquent; 
fàggio,  sm.  beech-tree. 
faggiòla,  sf.  beech-mast. 
fagiana,  sf.  hen-pheasant. 
fagiano,  sm.  pheasant. 
fagiolata,  sf.  feed  of  kidney- 
beans  ; stupidity.  (bean. 
fagiolino,  sm.  young  French 
fagiòlo,  fagiuólo,  sm. kidney- 
bean;  stupid;  blockhead. 
fagòtto,  sm.  bundle,  parcel; 

bassoon.  | far—,  to  pack  off. 
faina,  sf.  pole-cat. 
falange,  sf.  phalanx,  [dart. 
f aidrica,  sf.  javelin;  fiery 
/afcas£ro,sm.sickle,bill-hook. 
falcdto,  a,  adj.  falcate,  hook- 
ed. | tuna  —,  horned-moon. 
fdlce , sf.  scythe,  sickle. 
falcétto,  sm.  small  scythe  ; 

reaping  sickle. 
falciagione,  sf.  mowing-time. 
falciare,  va.  to  mow. 
falcidta,  sf.  mowing;  cut  of 
the  scythe.  [er. 

falciatóre,  sm.  mower  ; reap- 
falciatùra,  sf.  mowing,  reap- 
f 'alcidia ,sm.tare,w aste.  fing. 
falcididre,  va.  to  tare  ; to  re- 
duce. 

/afci7tfrme,adj.sickleshaped. 
falcinèllo, sm.  pruning-knife; 

green  ibis.  [knife. 

falcino,  sm.  sickle;  pruning- 
falcióla,  sf.  sickle.  |chion. 
falcióne,  sm.  bill-hook  ; fal- 
fdlco,  sm.  falcon. 
falcóne,  sm.  falcon,  hawk. 
falconeria,  sf.  training  of 
hawks. 
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falconière,  sm.  falconer. 
fdlda,  sf.  told;  skirt;  flounce; 
border;  flake,  scale;  flap, 
hem;  brim.  \ a — a —,  little 
by  little. 

faldèlla,  sf.  lint;  swindle. 
faldistóro,  sm.  faldstool. 
falegndme,  sm.  carpenter; 
joiner. 

falèna,  sf.  ashes  ; moth. 
falla,  sm.  leak. 
fallace,  adj. fallacious  ; false. 
fallaceménte,  adv.  fallacious- 
ly ; deceitfully.  Imistake. 
falldre,  vn.  to  miss;  to  fail;  to 
fallibilità,  sf.  fallibility. 
falliménto,  sm.  bankruptcy; 
^ failure  ; error,  failing-. 
fallire,  va.  to  fail  ; to  miss  ; 
to  disappoint.  | vn.  to  err; 
to  mistake;  to  fail. 
fallito,  a,  adj.  and  pp.  failed, 
miscarried;  missed. |s.bank- 
rupt. 

fdllo,  sm.  error,  fault,  mis- 
take ; failure.  | adv.ex.  sen- 
za — , without  fail. 
falò,  sm.  bonfire. 
falpalà,  sm.  furbelow. 
falsaménte,  adv.  falsely, 
wrongfully.  [forge. 

falsare,  va.  to  falsify  ; to 
falsariga,  sf.  lines  (for  writ- 
ing) ; guide. 

falsario,  a,  -atóre,  sm.  coun- 
terfeiter; forger;  impostor. 
falsétto,  sm.  falsetto,  falsetto. 
falsificare,  va.  to  falsify;  to 
forge  ; to  adulterate. 
falsificatóre,  sm.  falsifier;  a- 
dulterater.  {adulteration. 
falsificazióne,  sf.falsifi  cation; 
falsità,  sf.  falsity;  falsehood. 
falso,  a,  adj.  false,  deceitful; 
fictitious;  forged;  counter- 
feited. | sm.  forgery  ; fal- 
sehood. 

fdma,  sf.  fame;  reputation; 
report.  | esser  in  —,  to  be 
ip  vogue.  | è —,  it  is  said  ; 
they  say. 


fdme,  sf.  hunger;  appetite; 
famine.  | aver  —,  to  be  hun- 
gry. 

famèdio,  sm.  temple  of  fame; 

Pantheon  (at  Milan). 
famelicaménte,  adj.  famish 
ingly.  [starving  ; eager 
famèlica,  a,  adj.  famishing, 
fayniaerato,  a,  adj.  famous , 
ill-famed.  [persons). 

famiglia,  sf.  family;  body  (of 
fayniglio,  sm.  squire,  page’ 
servant;  bailiff;  bravo. 
familiare,  adj.  familiar;  in 
timate.  1 sm!  servant. 
familiarità,  sf.  familiarity  ; 

intimacy.  |rize, 

familiarizzdre, va. to  familia- 
familiarménte, adv.  familiar- 
ly ; intimately. 
famóso,  a,  adj.  famous;  pub- 
lic. | libello  —,  infamous 
libel.  |light-house. 

fanale,  sm.  lantern  ; lamp  ; 
fanatica  wewte,adv.fanatical- 
ly.  [s.  fanatic. 

fanatico , a,  adj.  fanatical.  | 
fanatismo , sm.  fanaticism. 
fanatizza  re, ve.,  to  fanaticize. 

| vn.  to  become  fanatical. 
fanciulla,  sf.  girl  ; maid. 
fanciullaggine,  sf.  childish 
ness  ; puerility. 
fanciull  eg  giare,  vn.  to  be- 
have like  a child. 
fanciullescaménte,edv.chi\d- 
ishly  ; like  a child. 
fanciullèsco,  a,  adj.  childish, 
puerile. 

fanciullétta , sf.  little  girl. 
fayiciullétto,  sm.  little  boy. 
fanciullézza , sf.  childhood. 
fanciullo , sm.  boy;  child. 
fandonia, sf.  idle  story;  fable. 
fanèllo,  sm.  linnet. 
fanfaluca,  sf.  spark;  flb  ; 

stupidity;  trifle.  [fellow. 
f anfano,  sm.  hoaxer  ; silly 
fanfdra, sf.  flourish  (of  trum- 
pets); fanfare.  [blustering. 
fanfaronata ,sf.  fanfaronade. 
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fanfaróne,  sm.  blusterer.  | 
far  il  —,  to  play  the  brag- 
gart. 

funga,  sf.  dirt;  mud. 
fangaia,  sf.  muddy  way. 
fangatura,  sf.  mud-bath. 
fanghiccio,  sm.  mire;  mud. 
fanghiglia,  sf.  mud  ; mire  ; 

dirt.  [ground. 

f dingo,  sm.  dirt;  mud;  oozy- 
fangòso,  a,  adj.  muddy;  bog- 
gy. [idler. 

fannullóne,  sm.  lounger; 
fantaccino,  sm.  foot-soldier. 
fantasia,  sf.  fancy;  phantasy; 

caprice;  fantasia. 
fantasióso,  a,  adj.  fantastic. 
fantasma  , sm.  phantasm  ; 
spectre. 

fantasmagoria,  sf.  phantas- 
magoria. dissolving  view. 
fantasmagòrico, a,  adj.  phan- 
tasmagorieal.  [tically. 
fantasticamente,  adv.  fantas- 
fantasticdre , vn.  to  fancy  ; 

to  make  day-dreams. 
fantasticheria,  -cdggine,  sf. 
fantasticalness,  fanciful- 
ness. [fanciful. 

fantàstico,  a,  adj*.  fantastic  ; 
fantasticóne,  a,  -catóre,  a,  s. 

muser;  day-dreamer. 
fdnte, s.  servant;  foot-soldier; 

knave  (at  cards). 
fanteria,  sf.  infantry. 
fantésca,  sf.  maid-servant. 
fantino , sm.  j'ockey.  | essere 
— da...,  to  be  able  to... 
fantòccia,  sf.  d 11. 
fantoccidio, svaAoW-m&nwf&c.- 
turer;  dauber,  [puerility. 
fantoccidta,  sf.  childishness; 
fantòccio,  sm  doll;  puppet. 
farabutto,  sm.  scoundrel;  de- 
ceiver; cheat.  [burden. 
fardèllo,  sm.  bundle  ; pack  ; 
fdrdo,  sm.  bale;  package;  lot. 
fdre,  sm.  manner  ; custom  ; 
air.  I sul  —,  in  the  manner 
of  ; like.  | sul  — del  giorno, 
et.  the  dawn  of  day.  | va. 
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and  n.  to  do;  to  make;  to 
fashion;  to  fulfil;  to  cause; 
to  bid;  to  get;  to  have;  to 
play.  | — la  barba,  to  shave. 
[ — da...,  to  serve  as...;  to 
play  the  part  of...  | — a me- 
no, to  do  without.  | poco  fa, 
j‘ust  now.  | — cuore,  to  take 
courage.  | fa  d’uopo,  it  is 
necessary.  | — presto,  to 
make  haste.|/ar  — , to  have 
executed,  to  get  made. 
farsi,  vr.  to  be  done  : to  be 
made;  to  show  one  s self. 

| — alla  finestra,  to  appear 
at  the  window.  | — a qual- 
che cosa, to  get  used  to  some 
thing. 

farètra,  si.  quiver,  [quiver. 
faretrato,  a,  adj*.  bearing  a 
farfalla,  sf.  butterfly. 
fàrfara,  sf.  colt’s  foot. 
farina , sf.  flour;  meal. 
farinàccio,  sm.  coarse  meal; 

die  marked  but  on  one  side. 
farinàceo,  a,  adj.  farina- 
ceous; mealy. 
farinàio , sm.  meal-tub. 
farinaiòlo,  a,  s.  meal-seller. 
farinata,  sf.  porridge. 
faringe,  sf.  pharynx. 
faringeo,  a,  adj.  pharyngeal. 
faringite,  sf.  pharyngitis. 
faringoscòpio,  sm.  pharyn- 
goscope. 

farinóso,  a,  adj.  mealy. 
farisàico,  a,  adj.  Pharisaical. 
fariseismo,  sm.  Pharisaism. 
farisèo,  sm.  pharisee;  hypo- 
crite. 

farlingòtto } sm.  jabberer. 
farmacèutica,  sf.  pharma- 
ceutics. [maceutical. 

farmacèutico,  a,  adj.  phar- 
/arwacto.sf.pharmacy,  phar- 
maceutics;chemist’s(shop); 
dispensary.  [thecary. 

farmacista,  s.  chemist,  apo- 
fdrmaco,  sm.  drug;  medica- 
ment. [pceia. 

farmacopèa,  sf.  pharmaco- 
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farneticaménto,  sm.  frenzy; 

delirium.  [be  delirious. 
farneticdre,  vn.  to  rave;  to 
farnètico,  a,  adj.  frenetic  ; 
frantic.  | sm.  frenzy  ; de- 
lirium. (straits. 

faro,  sm.  light-house;  beacon; 
farragine , sf.  farrago;  med- 
ley. [ous  ; mixed. 

farraginóso , a,  adj.  farragin- 
fdrro,  sm.  rye. 
farsa,  sf.  farce.  (let). 

farsdta,  sf.  lining  (of  a doub- 
farsétto , sm.  jersey;  doublet. 
fascétta,  sf.  small  band;  strip; 
corset. 

fascettdio,  a,  s.  corset-maker. 
fasci,  sm.pl.  fasces. 
fàscia,  sf.  band;  fillet.  | bam- 
bino in  — , child  in  swad- 
dling clothes.  | sotto  — , by 
book-post. 

fasciacóda,  sf.  tail-strap. 
fasciame,  sm.  planking. 
fasciaménto,  sm.  lining  ; 
binding. 

fasciapiede,  sm.  halier. 
fasciare,  va.  to  bandage  ; to 
swathe. 

fascidto,  a,  adj.  and  pp. 
bandaged  ; bound  ; wrap- 
ped ; swaddled. 
fasciatura,  sf.  bandage  ; 
swaddling-clothes  ; plank- 
ing. 

fascicolo,  sm.  bundle;  num- 
ber of  magazine,  etc.  | a 
fascicoli,  in  numbers. 
fascina,,  sf.  fagot;  fascine. 
fascinaio,  sm.  fagot-seller. 
fase  indine,  sm.  brushwood 
(for  fagots)  ; planking. 
fascinare,  vn.  to  make  fa- 
gots ; to  erect  fascines. 
fascinata,  sf.  making  of  fas- 
cines ; work  made  by  fas- 
cines. [nation  ; charm. 
fàscino, sm.,  -azióne,  sf.  fasei- 
fascinótto , sm.  small  fagot. 
fascio,  sm.  bundle;  collec- 
tion; packet. 


fascìóla,  fasciollna , sf.  little 
bandage  ; fillet. 
fase, sf.  phase;  stage;  change* 
fassimile,  sm.  facsimile. 
fastèllo,  sm.  fagot;  bundle. 
fasti,  sm.pl.  archives;  re- 
cords, annals;  deeds,  ex- 
ploits: fasti  (hist.).  [noy. 
fastidiare,  va.  to  vex  ; to  an- 
fastidio,  sm.  tediousness;  an- 
noyance ; disgust.  | non  si 
dia  — /.  do  not  trouble 
yourself!  | prendersi  dei 
fastidii,  to  give  one’s  self 
trouble. 

fastidiosaggine,  -osità,  sf. 
tediousness  ; troublesome- 
ness. 

fastidiosaménte,  adv.  weari- 
somely ; fastidiously. 
fastidióso,  a,  adj.  annoying; 

fastidious.  [annoy. 

fastidire,  va.  to  weary  ; to 
fastigio,  sni.  ridge;  coping; 

summit;  splendour. 
fasto,  a,  adj.  lucky;  hapj>>. 

| sm.  pomp;  ostentation. 
fastosa  ménte , adv.  ostenta 
tiously;  pompously.  |ous 
fastóso, a, adj.haughty;  pomp 
fata,  sf.  fairy  ; elf. 
fatale,  adj.  fatal. 
fatalismo , sm.  fatalism. 
fatalista,  s.  fatalist. 
fatalità,  sf.  fatality;  destiny. 
fatalmente , adv.  fatally. 
fatare,  va.  and  n.  to  decree; 

to  destine  j to  charm. 
fatdto,  a,  adj.  and  pp.  charm- 
ed; invulnerable;  fated, 
fatatura, -azióne,  sf.  sorcery; 

charm;  enchantment. 
fatica,  sf.  labour;  fatigue. 
faticdbile,  adj.  toilsome  ; la- 
borious. 

faticaccia,  sf.  hard  work. 
faticante,  adj.  fatiguing  • 
toilsome. 

faticare, v a.and  n.  to  fatigue: 
to  tire.  [ly. 

fatico  saménte,  adv.  laborious- 
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faticóso,  a,  adj.  fatiguing; 

painful;  busy.  [phetio. 
fatidico,  a,  adj.  fatidic  ; pro- 
fdto,  sm.  fate  ; destiny. 
fdtta,  sf.  sort;  fashion;  spe- 
cies ; track. 

fattaménte,  adv.  effectively; 
in  fact.  | si  —,  in  such  a 
manner.  [anecdote. 

fatterèllo , sm.  trifling  affair; 
fattézza,  sf.  feature:  figure. 
fattibile,  adj.  feasible;  prac- 
ticable. 

fattizio,  a,  adj.  factitious. 
fatto,  a,  adj.  and  pp.  made; 
done:  ripe;  grown  up:  fit. 

{ belOe  —,  quite  complete. 
i sm.  fact  ; deed  ; act  ; mat- 
ter ; occurrence.  | saper  il 
— suo,  to  know  one’s  busi- 
ness. | sul  —,  in  the  act.  | 
dire  il  — suo,  to  say  one’s 
mind.  [stewardess. 

fattóra,  sf.  lady-manager  ; 
fattóre,  sm.  maker;  steward; 

land-agent;  factor;  artisan. 
fattoria,  sf.  land-agency  ; 

stewardship;  farm-house. 
fattorino,  sm.  shop-man  ; er- 
rand boy;  clerk;messenger. 
fattótum,  sm.  factotum. 
fattucchidre,v a.  to  fascinate; 

to  bewitch.  [dler. 

fattucchièra,  sf.  witch;  swin- 
fattucchiére,  sm.  wizard;  en- 
chanter; swindler. 
fattura,  sf.  work:  making; 
manufacture;  bill;  invoice; 
composition;workmanship. 
fatturare,  va.  to  adulterate; 
to  invoice. 

fatturato,  a,  adj.  and  pp.  a- 
dulterated;  invoiced. 
fatuità,  sf.  fatuity;  silliness. 
fàtuo,  a,  adj.  foolish  ; infa- 
tuated.l/woco — , will-o’-the- 
wisp.  | s.  fool.  [fauces. 
fàuci , sf.pl.  throat;  gullet; 
fàuna,  sf.  fauna. 
faustamente,  adv.  fortunate- 
ly; prosperously. 


fausto,  a,  adj.  fortunate  , 
lucky. 

fautóre,  sm.,  - rice , sf.  fa- 
vourer ; partisan  ; protec- 
tor. | foolish  pride. 

fava,  sf.  bean  ; gland  ; vote; 
favèlla,  sf.  speech;  speaking; 

idiom;  language. 
favellare,  va.  and  n.  to  talk; 

to  speak.  | sm.  speech,  talk. 
favilla,  sf.  spark  ; morsel. 
favo,  sm.  honey-comb. 
fàvola  , sf.  fable  ; story  ; 
hoaxing. 

favoleggiare,  vn.  to  recount 
fables  ; to  banter. 
favoleggiatóre,  sm.  fabulist; 

hoaxer.  fly. 

favolosamente, adv . fabulous- 
favolóso,  a,  adj.  fabulous; 
fictitious. 

favóre,  sm.  favour;  service; 
approbation.  | per  —,  out 
of  kindness;  please.  | gior- 
ni di  —,  days  of  grace. 
favoreggiare,  va.  to  favour  ; 

to  assist.  [kind. 

favorévole,  adj.  favourable; 
favorevolménte,  adv.  favour- 
ably; kindly. 

favori  re,  va.  and  n.  to  favour; 
to  assist.  | favorisca  dirgli, 
will  you  have  the  kindness 
to  tell  him.  | favorisca!, 
please,  come  in! 
favoritismo, sm.  favouritism. 
favorito,  a,  adj.  and  pp.  fa- 
voured; favorite.  | s.  fa- 
vourite. 

faziondrio,  sm.  factionist. 
fazióne,  sf.  faction;  action; 
sentinel.  | esser  di  — , to  be 
on  duty;  to  be  on  guard, 
/«^osamente, ad  v.factiously. 
fazióso,  a,  adj.  factious  ; se- 
ditious. I sm.  factionist. 
fazzolétto,  sm.  handkerchief. 

| — da  collo , neckerchief. 
fè,  sf.  faith  ; trust. 
febbràio,  sm.  February. 
fèbbre,  sf.  fever. 
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fébbricidttola  ,sf.slight  fever. 
fébbricità,  sf.  feverishness. 
febbricitante,  adj.  feverish. 
febbricitare,  vn.  to  have  the 
fever.  [febriferous. 

febbricóso , a,  adj.  feverish, 
febbrifugo , a,  adj.  febrifug- 
al. | s.  febrifuge. 
febbrile,  adj.  febrile. 
febbrilinénte,ndv.  feverishly. 
febbróso , a,  adj.  feverish. 
fecale . adj.  fecal. 
fèccia , sf  dregs;  lees:  scum. 
feccióso,  a,  adj.  full  of  dregs; 

dirty;  vile.  [refuse. 

fecciume,  sm.  dregs;  dross; 
feci,  sf.pl.  feces.  [phyl. 
fècola,  sf.  fecula  ; chloro- 
fecolénto,  a,  adj.  feculent. 
fecolénza,  sf.  feculence. 
fecondare,  va.  to  fecundate; 

to  make  fruitful. 
fecondativo,  a,  adj.  fertiliz- 
ing ; fruetuous. 
fecondatóre,  sm.  fertilizer; 
fecundifier. 

fecondazióne,  sf.  fecunda- 
tion ; fructification. 
fecondità,  sf.  fecundity; 

fruitfulness.  [fui. 

fecóndo, a,  adj.  fecund;  fruit- 
féde,  sf.  faith  ; belief  ; loyal- 
ty; trust;  testimony;  cer- 
tificate. | in  — mia,  upon 
my  word.  I in  — di,  in  tes- 
timony of.  [tee;  feoffee. 
fedecommissdrio , sm.  trus- 
ledèle , adj.  faithful;  loyal; 
true.  | s.  Christian;  believ- 
er; trusty  person. 
fedelménte,  adv,  faithfully  ; 
loyally. 

fedeltà , sf.  fidelity;  loyalty. 
fèdera  sf.  bed-ticking;  pil- 
low-case. 

federale , adj.  federal. 
federalismo,  sm.  federalism. 
federalista,  sm.  federal  ; fe- 
deralist. 

federarsi , vr.  to  federalize; 
to  confederate. 
diz . ital.-ingl . 


federato,  a,  adj.  and  pp.  fe- 
derate. | sm.  confederate. 
federazióne,  sf.  federation; 

league.  (treacherous 

fedifrago,  a,  adj.  faithless 
fedine,  sf.pl.  whiskers. 
fégato , sm.  liver:  courage. 
fegatóso,  a,  adj.  bilious;  hav 
ing  the  face  covered  with 
blotches. 

félce,  sf.  fern;  brake,  [plot. 
felcéta,  sf.,  -cèto,  sm.  fern 
feldispdto,  sm.  feldspar:  feld 
spath.  [marshal. 

feldmaresciallo,  sm.  field 
felice,  adj.  happy;  fortunate; 
lucky.  1 — giorno !,  good 
day  I | — viaggio!,  a pleas- 
ant journey  ! 

feliceménte,  adv.  happily; 

fortunately.  [ness 

felicità,  sf.  felicity  ; happi- 
felicitdre,  va.  to  felicitate;  to 
make  happy. 

felicitazióne , sf.  felicitation; 

congratulation. 
felino,  a,  adj.  feline. 
félleo,  a,  adj.  bilious;  bitter 
fèllo,  a,  adj.  fell;  wicked; 
perfidious 

fellóne ,a, adj.  felonious;  trai 
torous.  I s.  felon. 
fellonescamente,  adv.  felo- 
niously; perfidiously. 
fellonésco,  a,  adj.  felonious; 
perfidious. 

fellonia,  sf.  felony;  perfidy. 
félpa,  sf.  plush;  silk-shag, 
fedir  aiòlo,  sm.  felt-maker. 
feltrare,*? a.  to  felt;  to  cleanse 
cloth. 

féltro , sm.  felt  ; filter. 
feluca , sf.  felucca. 
fémmina,,  sf.  female;  woman 
she  (animal);  hen  (bird). 
femmineo , a,  adj.  feminine, 
womanish. 

femminile,  adj.  feminine.  I 
scuola  —,  girls’  school. 
femminilménte,  adv.  woman- 
ishly; femininely. 
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femminino,  a,  adj.  feminine. 
femordle , adj.  femoral. 
fendènte,  adj.  cleaving.  | sm. 

cut  ; gash  ; blow. 
fèndere,**,  to  cleave;  to  split. 
fèndersi, vr.  to  crack;  to  split. 
fenditóio,  sm.  cleaver. 
fenditóre,  sm.  cleaver. 
fenditura,  sf.  cleft;  chink; 

split.  |bolic. 

fenicdto , a,  adj.  phentc;  car- 
Jenice,  sf.  phenix,  curiosity. 
fènico , adj.  phenic;  carbolic. 
fenicóttero , sm.  flamingo. 
fenomenale,  adj.  phenomenal. 
fenòmeno,  sm.  phenomenon. 
ferace , adj.  fruitful;  produc- 
tive. [fertility. 

feracità , sf.  fruitfulness  : 
\erdle , adj.  feral;  deadly.  [ 
sm.  ship’s-Iantern.  [fin. 
fèretro. sm.  bier,  hearse,  cof- 
féria,  sf  holiday;  festival. 
feriale , adj.  ferial;  daily; 
ordinary.  ] giorno  —,  work- 
day ; week-day. 
feriménto,  sm.  wounding. 
ferino , a,  adj.  ferine;  savage. 
ferire,  va.  to  wound;  to  stab; 

to  strike,  [to  take  offence. 
ferirsi,  vr.  to  hurt  one’s  self; 
ferita , sf.  wound;  cut. 
ferito,  a,  adj.  and  pp.  wound- 
ed; struck.  | s.  wounded 
person. 

feritóia,  sf.  vent-hole  ; loop- 
hole. [sailant. 

feritóre,  a,  s.  wounder  ; as- 
fèrrna,  sf.  engagement;  con- 
tract ; enlisting;  service.  | 
cane  da  —,  pointer. 
fermaglio,  sm.  clasp  ; hook. 
fermaménte,  adv.  firmly;  so* 
lidi  y . 

fermare,  va.  to  stop;  to  stay; 
to  arrest  ; to  close  ; to  en- 
gage. | — V animo,  to  re- 
solve; to  decide. 

■fermarsi,  vr.  to  stop;  to  stay; 

to  remain.  [stoppage. 
fermata , sf.  pause;  halt;  stop; 


fermato,  a,  adj.  and  pp.  stop- 
ped; arrested.  |ing. 

fermatura,  sf.  stopping;  clos- 
fermentdre,  va.  and  n.  to  fer- 
ment. Jative. 

fermentativo, a, ad},  ferment- 
ferment azióne,  sf -enfio,  sm. 
fermentation. 

ferménto, sm.  ferment;  yeast. 
fermézza, sf.  firmness;  steadi- 
ness. 

férmo,  a,  adj.  fast;  fixed; 
immovable;  steadfast.jjtmw- 
to  — , full  stop.  | — /,  be 
steady  I | star  —,  to  stand 
still.  | tener  per  —,  to  take 
for  certain.  | — in  Posta, 
Poste-restante;  till  called 
for.  | sta  —!,  be  quieti 
férmo,  sm.  arrest;  confisca- 
tion. 1 cane  da  —,  setter. 
feróce,  adj.  ferocious;  fierce- 
feroceménte,  adv.  fiercely;  fe. 
rociousl^. 

feròcia,  - ità , sf.  ferocity; 

cruelty.  [iron. 

ferraccio , sm.  old  iron;  pig- 
ferragósto,  sm.  1st  of  August; 
(now)  15th  of  August  (holi- 
day). |er. 

ferràio , sm.  smith;  ironmong- 
ferraiólo,sm.ma,nte\.  | ware. 
ferrame,  sm.  iron  tools;  iron- 
ferramenta,sf.,-aménti,sm.p\. 

iron  tools;  iron  work. 
ferrare,  va.  to  shoe  (a  horse); 

to  bind  with  iron. 
ferraréccia,  sf.  iron-ware; 

iron  tools.  [tory. 

ferrarla,  sf.  iron  manufac- 
ferrdta,  sf.  iron  railing;  iron 
gate;  grate. 

ferrato,  a,  adì.  and  pp.  bound 
with  iron;  shod  (of  a horse). 

I strada  ferrata,  railway. 
ferratura,  sf.  horse-shoeing; 

iron  work.  | old  things. 

f err  avecchie,  sf.pl.  lumber; 
ferravècchio,  sm.  old-iron 
seller.  [smith. 

ferrazzólo,  sm.  blacksmith  ; 
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fèrreo , a,  adj.  ferreous,  of 
iron.  | ware. 

ferreria , sf.  iron-work;  iron- 
ferrétto,  sm.  tag;  small  tool. 
ferridta,  sf.  grating;  railing. 
/ernVm, sf.farrier’s  tool-bag; 

forge  ; iron-foundry. 
ferrifino , a,  adj.  ferruginous. 

| pane  — , brown  bread. 
fèrro,  sm.  iron;  horse-shoe; 
smoothing-iron  ; curling- 
tongs.  | — da  calza,  knit- 
ting needle.  | pi.  irons;tools. 
ferrovia,  sf.  railway. 
ferroviario , a,  adj.  of  the 
railway.  | impiegato  — , rail- 
way official. 

ferrovieri,  sm.pl.  railway- 
soldiers  or  workmen. 
ferrugineo,  a , - nóso , a,  adj. 

ferruginous.  [iron. 

f err  uzzo,  -zino,  sm.  small 
fèrtile,  adj.  fertile;  fruitful. 
fertilità,  sf.  fertility. 
fertilizzabile,  adj.  tillable  ; 
fertilizable. 

fertilizzare,  va.  to  fertilize; 

to  fructify.  |abundantly. 
fertilménte,  adv.  fruitfully; 
ferula,  sf.  ferule;  ferula. 
fervènte,  adj.  fervent;  eager. 
ferventeménte,  -vidaménte, 
adv.  fervently;  ardently. 
fervènza,  sf.  ferventness. 
fervere,  vn.  to  boil;  to  glow; 
to  be  brisk. 

fervidézza,  sf.  fervidness. 
fèrvido , a,  adj.  fervid,  ar- 
dent ; burning. 
fervóre,  sm.  fervour;  heat. 
fervorino , sm.  short  repri 
mand.  |vent 

fervoróso, a, adj.  zealous;  fer- 
/essitwm.sf.slit;  chink,  cleft. 
fésso , a adj.  and  pp.  of  ten - 
dere  cleft;  split;  chopped. 
fèsso, sm  fissure; cleft;  crack. 
fessura  sf.  fissure;  crevice; 
split. 

fèsta,  sf.  holiday  ; feast  , fes- 
tival ; party . | — da  hallo, 


ball.  | far  —,  to  take  a holi- 
day; to  feast.  [ tive;  joyful. 
festante,  adj.  celebrating;  fes- 
festeggiamento,  sm.  rejoic- 
ings; festivity.  [ter. 

/«esfepfir«aw/e,sm.rejoicer;teas- 
festeg giare,  va.  to  celebrate; 

to  give  a feast. 
festeggiato,  a,  adj.  and  pp. 

feasted;  well  received. 
/gs/eppio,sm.festivity;  rejoic- 
ing. 

festeréccio,  a,  adj.  festive. 
festévole,  adj.  festive;  joyful. 
festicciòla,  sf.  little  feast  ; 

little  rejoicing.  [quet. 

festino,  sm.  little  ball  ; ban- 
f estival,  sm.  festival. 
festivaménte,  adv.  festively; 

rejoicingly.  [ing. 

festività,  sf.  festivity;  rejoic- 
f estivo, a, adj.  festive;  solemn. 

| giorno  —,  holiday;  festiv- 
al. | riposo  —,  Sunday-rest. 
festonato,  a,  adj.  festooned. 
festóne,  sm.  festoon. 
festosaménte,  adv.  joyously, 
merrily.  fment 

/e6tos?'<à,sf.joyousness;merri- 
festóso,  a, adj.  festal,  festive. 
festuca,  sf.bit  of  straw;  splin- 
fetdle,  adj.  foetal.  [ter. 

fetènte,  adj.  stinking;  fetid. 
feticismo,  sm.  feticism. 
fetidità,  - dézza , sf.  fetidity. 
fètido,  a,  adj.  fetid;  stinking. 
fèto,  sm.  foetus.  [stink. 
fetóre,  sm.  fetor;  fetidness; 
fétta,  sf.  slice;  cut;  bit. 
fettùccia,  sf.  small  slice:  rib- 
feudale,  adj.  feudal,  [bon. 
feudalismo , sm.  feudalism. 
feudalità , sf.  feudality. 
feudatario,  a,  adj.  and  s. 
feudatory. 

fèudo  sm.  fief;  tenure;  fee. 
fez,  sm.  fez. 

fiaba,  sf.  fib;  an  idle  story. 
fiacca , sf.  indolence;  listless 
ness. 

fiaccabile,  adj.  brittle 
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fiaccacóllo,  adv.ex.  a —,  head- 
long; precipitately. 
fiaccamente , adv.  weakly;  in- 
dolently. [one’s  self. 

fiaccare,  va.  to  break;  to  tire 
fiaccatura,  sf.  breaking;  rup- 
ture; fatiguing,  [bleness. 
fiacchézza,  sf.  lassitude;  fee- 
fidcco,a,  adj.  tired;  fatigued; 
weak. | sm.  thrashing;  drub- 
bing; destruction,  ruin. 
fiàccola,  sf.  torch;  flambeau. 
fiaccóna,  sf.  indifference;  laz- 
iness. 

fiaccóne,  a,  s.  sluggard. 
fiala,  sf.  vial  ; phial. 
fiamma,  sf.  flame;  blaze;  fire; 
pendant. 

fiammante, ad], framing;  blaz- 
ing. ] nuovo  — , brand-new. 
fiammdre,  vn.  to  flame;  to 
glitter.  [brilliant. 

fiammeggiante,  adj.  blazing; 
fiammeggidre,  vn.  to  flame  ; 

to  shine.  [glimmer. 

fiammella,  sf.  little  flame  ; 
fiammiferaio,  sm.  match- 
seller. 

fiammifero,  sm.  match. 
fiancdre , va.  to  flank. 
fiancata,  sf.  spurring;  flank- 
ing; broadside;  taunt. 
fiancheggiaménto,  sm.  prop- 
ping: flanking, 
fiancheggiare,  va.  to  flank;  to 
prop;  to  reinforce. 
fianco,  sm.  flank;  side;  frame. 
| a —,  at  the  side.  | porta 
di  —,  side-door.  | fianchi 
d- un  ponte,  abutments  of  a 
bridge. 

fiàsca,  sf.  flask;  bottle. 
fiaschétta,  sf.  small  flagon. 
fiaschetteria,  sf.  bar;  refresh- 
ment-room. 

fiaschétto,  sm.  small  bottle. 
fiasco,  sm.  flask;  bottle.  | fa- 
re — , to  fail;  to  break  down. 
fiata,  sf.  time.  | una  — ,once. 
fiataménto,  sm.  respiration; 
breathing. 


fiatdre,  vn.  to  breathe  ; to 
speak;  to  whisper. 
fiato,  sm. breath;  respiration; 

breeze;  strength;  courage. 
fibbia,  sf.  buckle  ; clasp. 
fibra,  sf,  fibre;  filament;  en 
durance. 

fibrina,  sf.  fibrine. 
fibrosità,  sf.  fibrousnesa 
fibróso,  a,  adj.  fibrous. 
fibula,  sf.  buckle;  fibula. 
ficaia , sf.  fig-tree. 
ficcaménto,  sm.  thrusting  in; 

driving  in.  [dler. 

ficcandso,  sm. intruder  ; med- 
ficcdre , va.  to  drive  in;  to  fix; 

to  thrust  in.  [ vn,  to  pitch. 
ficcarsi , vr.  to  plunge  in;  to 
worm  one’s  self  into;  to 
intrude. 

ficchino,  sm.  ferreter  ; med- 
dler. [pise;  to  contemn. 
fiche,  sf.pl.  far  le  — , to  des- 
fichéto,sm..ftg-tvee  plantation . 
fico,  sm.  fig;  fig-tree;  ficus. 
fidanza,  sf.  confidence;  trust; 

promise.  [affiance. 

fidanzare,  va.  to  betroth;  to 
fidanzdto,  a,  pp.  and  s.  af- 
fianced; betrothed. 
fidare,  va.  to  trust.  | vn.  to 
trust  in;  to  trust  with. 
fidarsi , vr.  to  rely  on:  to  have 
confidence  in.  I fidatevi  di 
me,  rely  upon  me.  | me  ne 
fido , I am  confident  of  it. 
fidata-ménte,  adv.confidently; 

trustingly.  [fulness. 

fidatézza  sf.  fidelity  ; faith- 
fiddto, a, ad j.  trusty;  faithful. 

| pp.  confided;  trusted. 
fidecommésso , sm.  deed  of 
trust.  [tee;  feoffee. 

fidecommissdno,  sm.  trus- 
/«cZmtssidng,sf.security:bail. 
fideiussóre,  sm.  bailer;  secur- 
ity. [ing. 

fidente,  adj.  confiding;  trust- 
fido.  a,  adj.  faithful;  trusty. 

| sm.  credit.  | far  — , to  gi\  e 
credit.  | a —,  on  credit. 
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fidùcia,  si.  confidence;  trust. 
/Àdwcua7e,adj.confiding;trust- 
ing;  fiduciary.  I'-elying. 
fiducióso,  a,  adj.  confident  ; 
fièle,  sm.  gall;  bitterness. 
fienagióne,  sf.  hay-time;  hay- 
making. 

fienaiólo,  sm.  hav-merchant. 
fienile,  sm.  hay-ìoft. 
fieno,  sm.  hay. 
fièra,  sf.  wild-beast,  beast  of 
prey",  fair,  market. 
fieraxólo,  sm.  stall-keeper  (at 
a fair].  | proudly. 

fieramente,  adv.  haughtily; 
fierézza , sf.  pride,  haughti- 
ness. [bold. 

fièro,  a,  adj.  proud,  haughty; 
fiévole,  adj.  feeble,  weak.  * 
fievolmente,  adv.  feebly;  lan- 
guidly [ to  fasten;  to  stick. 
figgere,  va.  to  fix;  to  drive  in; 
figlia,  figliòla,  fìghuóla,  sf. 
daughter;  child;  girl;  re- 
ceipt. [ young  (of  animals). 
figliare , va.  to  bring  forth 
figliastra,  sf.  step-daughter. 
figliastro,  sm.  step-son. 
figliata, si.  litter  (of  animals); 

brood  (of  birds).  ling. 
figliatura,  sf.  litter;  brood- 
f figlio,  figliólo,  figliuòlo,  sm. 

son  ; child  ; boy. 
figliòccia , sf.  god-daughter. 
figliòccio,  sm.  god-son. 
figliolame, sm.siioois,  sprouts; 

children.  [geny. 

figliolanza,  sf.  offspring,  pro- 
fignolo,  sm.  furuncle,  boil. 
//prwJo,sm.potter, vase-maker. 
figura,  sf.  figure  ; form,  sha- 
pe ; face.  | per  —,  as  an  or- 
nament. I — di  prua,  figure- 
head. [imaginable, 

figuràbile,  adj.  figurable; 
figurdnte,  adj.  figuring;  re- 
presenting. 1 sm.  supernu- 
merary. | sf.  figurante. 
figurare,  va.  to  figure  ; to  re- 
present.lvn.  to  play  a part; 
to  make  a figure. 


figurarsi,  vr.  to  figure  to 
one’s  self.  | just  imagi- 
ne ! | si  figuri!,  think! 
figurataménte,  -ativaménte, 
adv.  figuratively. 
figurativo,  a,  adj.  figurative, 
symbolical. 

figurazióne, si.  figuring,  ima- 
gining. |tuette. 

figurina,  sf.  little  figure;  sta- 
fig ur indio,  sm.  figurisi;  mo- 
del-seller. 

figurino,  sm.  small  image; 

fashion-journal;  dandy. 
figurista,  s.  figure  painter; 

figurisi.  |gabond. 

figuro,  sm.  low  fellow  ; vaga- 
fila,  sf.  file;  row;  line.  | palco 
in  prima  —,  box  in  the 
first  gallery.  | adv.ex.  di  —, 
one  after  the  other. 
filàcce,  sf.pl.  lint. 
filaccióso,  a,  adj.  filaceous, 
filamentous.  |igree. 

filagrdna,  filigrdna,  sf.  fil- 
filagrandre,  filigrana  re,  va. 

and  n.  to  work  in  filigree. 
filaménto,  sm.  filament;  fibre. 
filamentóso,  a,  adj.  filament- 
ous. 

filanda , sf.  spinning-mill. 
filandàia,  st.  silk-winder  ; 
spinner. 

filandière,  sm.  spinner. 
filandra,  sf.  gossamer;  air- 
threads. 

filantropia,  sf.  philanthropy. 
filantròpico,  a,  adj.  philan- 
thropic. 

^(/«tropo^m.  philanthropist. 
fildre,  sm.  row,  line,  range. 
filare,  va.  to  spin  ; to  sail  ; 
t ■■>  spell.  I vn.  to  rope  ; to 
drop  ; to  trickle  ; to  file. 
filarmònico,  a,  adj.  and  s. 
philharmonic. 

filastròcca , sf.  idle-chatter; 
balderdash. 

filata,  sf.  defiling,  filing  off. 
filaticcio,  sm.  fioss-silk;  eoar- 
se-silk. 
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fildto,  a,  adj.  and  pp.  spun  ; 
drawn  out;  ordered,  pre- 
scribed. | sm.  thread. 
filatóio,  sm.  spinning-wheel  ; 
spinning-mill. 

filatóre,  sm.  spinner,  [ning. 
filatura,  sf.  filature;  spin- 
filellèno,  a,  s.  philhellenist. 
fileria, sf.vri re-drawing,  wire- 
pulling. 

filettare,  va.  to  adorn  with 
threads:  to  border.  ling. 
4tftef£atnra,sf.edging,border- 
Ji lètto,  sm.  filament;  sirloin; 

fillet;  border;  rule;  stroke. 
filiale,  adj.  filial.  | banca  — , 
branch-bank. 
filiazióne,  sf.  filiation. 
filibustière,  sm.  filibuster. 
filièra,  sf.wire-drawing  plate. 
filifórme,  adj.  filiform. 
filiggine,  sf.  soot.  | sooty. 
filig gioióso, a,  adj.  fuliginous, 
filigrdna , etc.,  see  filagrana. 
filigrandto,  a,  adj.  filigreed. 
carta  filigranata,  water- 
marked paper. 
filippica,  sf.  philippic  ; acri- 
monious invective. 
fillòssera,  sf.  philloxera. 
filo,  sm.  thread;  wire;  string; 
film  ; stroke,  line  ; edge 
(of  a cutting  instrument); 
stream;  course.  | — di  refe, 
sewing  cotton.  | — d’eroa, 
blade  of  grass.  | — di  voce, 
low'  tone  of  voice. | — a piom- 
bo, plumb-line.  | fil  —,  little 
by  little.)  per  — e per  segno, 
exactly,  litteraly.  | a — a 
—,  in  a straight  line.  | pi. 
fili,  fila.  | tener  le  fila,  to 
have  the  management. 
filodrammdtico,  a,  adj.  phi- 
lodramatic.  | s.  philodrama- 
tist. 

filologia,  sf.  philology. 
filològico,  a,  adj.  philological. 
filòlogo,  sm.  philologist. 
filondènte,  sm.  canvass. 
filóne,  sm.  vein;  current. 


filóso,  a,  adj.  thready;  fila- 
mentous. 

filosofale,  adj.  philosophical. 
filosofare, vn.to  philosophize. 
filosofastro,  sm.  sraatterer  in 
philosophy. 

filosofeggiare,  vn.  to  philoso- 
phize; to  argue.  IphicaL 
filosofésco,  a,  adj.  philoso- 
filosofia,  sf.  philosophy. 
filosofico,  a,  adj.  philosophic. 
filòsofo,  sm.  philosopher. 
filtrare,^ a.  to  filter;  to  strain. 
filtrazióne,  sf.  filtration,  fil- 
tering. [potion. 

filtro,  sm.  filter;  philter,  love- 
fil ugello,  sm.  silk-worm. 
filza,  sf.  row;  string;  series; 

quantity.  l(of  robes). 

fimbria,  sf.  fringe  ; valance 
fimbriato,  a,  adj.  fringed. 
finale,  adj.  final;  definitive.  | 
sm.  end,  finish;  finale(mus.). 
finalità,  sf.  finality. 
finalmente,  adv.  finally  ; at 
length,  [fully  ; perfectly. 
finaménte,  adv.  finely  ; skil- 
findnza.  sf.  finances,  reve- 
nue ; income.  | guardia  di 
—,  custom-house  officer. 
finanziariamente,  adv.  finan- 
cially. 

finanziario,  a,  adj.  financial. 
finanzière, sm.  financier;  cus- 
tom-house officer. 
finché,  conj.  till,  until  ; as 
long  as. 

fine,  adj.  fine;  thin.  | sf.  end: 
conclusion;  limit;  issue.  ( 
alia  —,  at  last.  j sm.  ob- 
ject; aim;  motive. 
finèstra,  sf.  wdndow. 
finestrate,  va.  to  put  in  win- 
dows. | slit. 

finestrino,  sm.  small  window; 
finestróne . sm.  large  window. 
finétto , sm.  thin  stuff. 
finézza.sf.  fineness;  niceness; 

politeness  ; artifice. 
fingere,  va.  to  feign  ; to  in- 
vent.jvn.  to  feign  ; to  sham. 
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fingersi,  vr.  to  feign  ; to  dis- 
semble. 

finiménto,  sm.  end;  achieve- 
ment ; attire  ; harness.  | — 
di  tavola,  table-service. 
finimóndo , sm.  end  of  the 
world  ; Judgment  Day. 
Unire,? a.to  finish;  to  achieve. 

| vn.  to  come  to  an  end.  | 
finitela !,  have  done  there! 
finita  ménte,  adv.  finitely;  in 
a finished  manner.  ftion. 
finitézza,  sf.  finish;  comple- 
finitimo.  a,  adj.  bordering 
upon.  [ sm.  border  country. 
finito,  a,  adj.  and  pp.  finish- 
ed, achieved;  perfect.l  far- 
la finita,  to  make  an  end 
of  it.  |fulfiment. 

finitura,  sf.  end;  conclusion; 
fino,  a,  adj.  fine  ; thin  ; nice; 
malicious.  I prep,  till;  until. 

I — da,  from  ; since. 
finàcchio,  sm.  fennel;  fen- 
nelseed.  (hitherto. 

finóra,  adv.  as  yet  ; till  now; 
finta,  sf.  feint;  artifice. 
fintaggine,  -feria,  sf.  feint  ; 
pretence. 

finto,  a.  adj.  and  pp.  of fin- 
gere, reigned  ; counterfeit- 
ed ; false  ; sham. 
finzióne,  sf.  feint;  artifice, 
/(o.sm.punishment;  penalty. 

I paga)  il  —,  to  smart  for. 
fiocàggine,  sf.  hoarseness. 
fiocca,  sf.  flake;  instep  (of 
the  foot).  |ge  flakes). 
fioccdre,  vn.  to  snow  (in  lar- 
fiocchétto,  sm.  tassel , tuft. 
fiòcco  sm  flock , tassel;  tuft; 
flake  (of  snow),  instep  (of 
the  foot);  jib.  | coi  fiocchi, 
splendid;  excellent. 
fiochézza,  sf.  hoarseness. 
fiòcina  sf.  harpoon. 
fiòcine,  sm.  kernel;  pip;  gra- 
pe-skins. 

fiocinière,  sm.  harpooner. 
fiòco,  a,  adj.  hoarse  ; weak  ; 
fónda,  sf.  sling.  (faint. 


fioràia,  sf.  flower-girl;  florist. 
fioraio,  sm.  florist. 
fiorame,  sm.  flower-work. 
fiorcappùccio,  sm.  lark-spur. 
fiordaliso,  sm.  lily, corn-flow- 
er, fleur-de-lis. 
fióre,  sm.  flower;  blossom: 
bloom  (on  fruit);  clubs  (at 
cards).  | — di  latte,  cream. 

| — di  roba,  prime  wares. 
fiorellino,  sm.  floweret. 
fiorènte,  adj.  blooming;  flour- 
ishing. (rentine. 

fiorentino,  a,  adj.  and  s.  flo- 
fiorettdre,  va.  to  ornament 
with  flowers;  to  make  gra- 
ces. (eret;  foil  ; choice. 
fiorétto,  sm.  floss-silk  ; flow- 
fióri,  sf.  clubs  (at  cards). 
fioricultóre.sm.Q  oric  ult  u ri  st. 
fioricultùra,  sf.  floriculture. 
fiorino,  sm.  florin. 
fiorire,  va.  to  ornament  with 
flowers.  | vn.  to  flower;  to 
flourish. 

fiorista,  sm.  florist  ; floricut 
turist;  flower  painter. 
./toWta.sf.effiorescence;  blow» 
ing-time  of  flovers. 
fiorito , a,  ad.p  and  pp.  flow- 
ery; florid;  adorned,  orna- 
mented. 

fioritura,  sf.flowering;bloom; 

graces  ; flourishing. 
fioróne, sm.  flower-w'ork;  rose. 
fiorràncio,  sm.  marigold. 
fiòsso,  sm.  underpart  of  the 
heel.  (to  mutter. 

fiottare,  va.  to  surge;  to  flow; 
fiotto,  sm.  surge;  large  wave; 

flood.  | firm. 

firma,  sf.  signature  ; seal  ; 
firmaménto,  sm.  firmament. 
firmare,  va.  to  sign  ; to  sub- 
scribe. 

firmatario,  a,  adj.  signatory. 

I s.  signer;  subscriber. 
fiscale,  adj.  fiscal.  | sm.fiscal 
fiscaleggiàre,  va.  and  n.  to 
grub,  to  investigate  mintr 
tely;  to  cross-examine. 
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flschiaménto,  sm.  whistling; 

hissing;tingling  of  the  ears 
fischiare, \ a.and  n. to  whistle, 
(o  hiss;  to  tingle  (of  the 
ears). 

fischiata , sf.  whistling;  his- 
sing. fser. 

fischiatóre,  sm.  whistler,  his- 
' fischierellare,  va.  and  n.  to 
hiss,  to  whistle.  [sing. 

fischiettio , sm.  whistling;  his- 
fischiètto,  sm.  child’s  whistle; 

whistle;  signal  ; call. 
fischio , sm.  whistle,  whis- 
tling; hiss;  tingling  (of  the 
ears);  bird-call;  call.  [ry. 
fisco , sm.  fisc;  public  treasu- 
fisica,  sf.  physics. 
fisicamente,  adv.  physically. 
fisico,  a,  adj.  physical.  | sm. 

physicist;  physique. 
fisima,  sf.  whim,  oddity. 
fisiog rafia, sf.  physiography. 
fisiologia,  sf.  physiology. 
fisiològico,  a,  adj.  physiolo- 
gical. 

fisiòlogo,  sm.  physiologist. 
fiso,  a,  adj.  attentive;  fixeu, 
intent.  | adv.  fixedly,  in- 
tently. 

fisonomia , sf.  physiognomy. 
fisionomista,?,,  physiognomist 
fissaménte,  adv.  fixedly,  in- 
tently. fto  settle. 

fissare,  va.  to  gaze  at  ; to  fix; 
fissarsi,  vr.  to  be  fixed  ; to 
settle,  [pointing  ; rating. 
fissazióne,  sf.  fixation  ; ap- 
fissézza,  sf.  fixity,  fixedness. 
fissilità,  sf.  fissility. 
fissile , ad  j . fis  s i le  ; easily  cleft. 
fisso,  a,  adj.  fixed  ; firm,  sta- 
ble; precise.  | adv.  fixedly; 
firmly.  | sm.  fixed  salary. 
fistola,  sf.  fistula. 
fistoldre,  vn.  to  play  on  the 
fistula  ; to  become  fistulous. 
fistolóso,  a,  adj.  fistulous,  fis- 
tular. 

fitta,  sf.  quagmire  ; stitch  (in 
the  side)  ; dint. 


fittdbile,  -aiòlo,  sm.  tenant; 

renter;  farmer-  [ sely. 
fittamente,  ad  v.  thickly,  den- 
fittdnza,  sf.  lease,  rent. 
./rt^ezajSt'.thicknessjdensity. 

marnante, ad  v.fictitiou  sly. 
fittizio , a,  adj.  fictitious;  ima- 
ginary. 

fitto,  a,  pp.  of  figgere,  driven 
in;thrust;  fastened;  stuck. | 
ad  j.thick;  dense;  crowded./ 
notte  fitta, dark  night.l  a ca- 
vo—, headlong  ; at  random. 
1 sm.  thicket;  brake;  rent; 
lease;  hire;  bargain;  midst. 
fittóne,  sm.  main-root. 
fiumana,  sf.  overflowing  ri- 
ver; flowing  water;  torrent. 
fiume,  sm.  river;  stream. 
fiutafdtti,  sm.  prying  fellow: 
eavesdropper;  bloodhound 
fiutare,  va.  and  n.  to  scent; 

to  smell  out.  Jout. 

fiutataci,  scenting;  smelling 
fiuto,  sm.  smell;  smelling: 
scent.  \ ter. 

fiutóne . sm.  smeller;  ferie- 
fiaccidézza , sf.  flacidity;  flab- 
biness. | to  scourge 

flagellare,  va.  to  flagellate: 
flagellazióne,  sf.  flagellation; 
scourging. 

flagèllo,  sm.  whip  ; scourge: 
quantity;  mass.  | a — -,  in 
plenty. 

flagioletto,  sm.  flageolet. 
flagrante,  adj.  flagrant.  | if 
—,  in  the  act.  [ly. 

flagrantemente,  adv.  flag  ran  t- 
flanélla , sf.  flannel. 
flato,  sm.  flatus;  flatulence. 
/ Rilènto,  a,  adj.  flatulent. 
flatuosità , -utènza,  sf.  flatu- 
lency ; flatulence. 
flatuóso,  a,  adj.  flatulent. 
‘jf?ae^*sto,s.flutist;flute-plav;'r. 
flauto , sm.  flute. 
flèbile,  adj.  plaintive  ; sad. 
flebihnénte,  adv.  plaintively 
mournfully. 

flebotomia,  sf.  phlebotomy. 
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flèmma,  sf.  phlegm. 
flemmatico,  a,  adj.  phlegmat- 
ic; sluggish.  | s.  phlegmat- 
ic person. 

^ess/fo7e,adj.flexible;pliable. 
flessibilità,  sf.  flexibility. 
flessióne, si.  flexion;  bending. 
flessuosità,  sf.  flexuosity. 
flessuóso,  a,  adj.  flexuous. 
flèttere,  va.  to  bend;  to  bow. 
flicòrno,  sm.  bugle. 
flogistico,  a,  adj.  phlogistic. 
flora,  sf.  flora. 
floreale,  adj.  floral. 
floricoltura,  sf.  floriculture. 
floridézza, si.  floridness; bloo- 
ming. fishing. 

florido,  a,  adj.  floria  • flour- 
florifero,  a,  adj.  florirerous. 
florilègio,  sm.  anthology. 
floscézza, si.  flaccidness;  flab- 
biness. [dull. 

flòscio,  a,  adj.  flaccid;  flabby; 
floscióne,  sm.  languid  man. 
flósculo,  sm.  floscule. 
flótta,  sf.  fleet. 
flottante,  adj.  floating. 
flottazióne,  sf.  ship’s  gage; 

load  water-line. 
flottiglia,  sf.  flotilla. 
fluidézza , -dità,  si.  fluidity. 
fluidificare,  va.  to  fluidize. 
fluidifórme,  adj.  fluidiform. 
flùido,  a,  adj.  fluid  ; flowing. 

| sm.  fluid. 

fluire , vn.  to  flow;  to  run. 
fluóre,  sm.  flux  ; monthly 
courses;fluor-spar;  fluorine. 
flussióne,  sf.  fluxion;  catarrh. 
flusso,  sm.  tide  ; flow  ; flux  ; 
dysentery.  | — c riflusso, 
ebb  and  flow. 
flutto,  sm.  surge;  billow. 
fluttuaménto. sm.  undulation 
(of  the  waves);  wavering. 
fluttuante,  adj.  undulating; 

fluctuating;  floating. 
fluttuare,  vn.  to  fluctuate;  to 
float;  to  waver. 
fluttuazióne,  sf.  fluctuation; 
irresolution. 


fluttuóso,  a,  adj.  fluctuating, 
billowy  (of  waves);  irreso- 
fluvidle,  adj.  fluvial,  [lute. 
fòca,  sf.  seal;  sea-calf. 
focaccia,  sf.  cake;  bun.  1 ren- 
der pan  per  —,  to  give  tit 
for  tat.  [furnace. 

focaia,  adj.f.  flint.  | sf.  stove; 
focale,  adj.  focal. 
focàtico,  sm.  hearth-money. 
fóce,  sf.  gullet;  throat;  nar- 
row pass;  mouth  (of  a river). 
fochista, sm.  stoker;  fire-man, 
fòco,  sm.  focus  ; fire.  [home. 
focolare,  sm.hearth;fire-p!ace; 
focosamente,  adv.  fiercely  ; 

hotly;  impetuously. 
focóso,  a,  adj.  fiery;  hot;  im- 
petuous. 

fòdera,  sf.  lining:  sheathing. 
foderare,  va.  to  line. 
foderatura,si.\inin%',  sheath 
ing.  [raft. 

fòdero, sm.  scabbard;  sheath: 
foga,  sf.  fury;  impetuosity. 
fòggia, si.  fashion;  form;  man- 
ner. [fashion. 

foggiare,  va.  to  form  ; to 
fòglia , sf.  leaf  ; foil.  | man- 
giar la  — , to  smell  a rat. 
fogliàceo,  a,  adj.  foliaceous. 
fogliame,  sm.  foliage:  flower- 
ing (of  stuff’).  [to  leaf. 
fogliare,  vn.  to  bear  leaves; 
fogliazióne,  sf.  fol  ation. 
fog liétto, sm.  small  leaf;  sheet 
(of  paper). 

fòglio,  sm.  sheet;  leaf  (of  pa- 
per); bond;  certificate.  | — 
volante,  fly-leaf.  [sink. 
fógna,  sf.  common  sewer  ; 
fognare,  va.  to  make  a sewer; 

io  drain.  [drainage. 

fognatura,  sf  sewerage  ; 
fognólo,  sm.  drain;  sewer. 
fognóne,  sm.  main-drain. 
fòia,  sf.  lewdness;  longing. 
fòla,  sf.  fable;  tale;  nonsense. 
fòlaga,  si.  moor-hen;  coot. 
foldta,  sf.  squall  (of  wind); 
flight;  flock. 
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folgorante,  ad^j.  fulgent;  dazz- 
ling; crushing;  withering. 
folgorare , vn.  to  lighten;  to 
fulminate  ; to  dazzle  ; to 
blast.  Ifulguration. 

folgorazióne , si.  lightning; 
fólgore,  sf.  flash  of  lightning; 
clap  of  thunder;  thunder- 
bolt. (splendour. 

folgóre,  sm.  brightness; 
folgoreggiante,  adj.  flashing; 
glittering. 

fólla , sf.  crowd;  throng. 
f oliare,  va.  to  full  (cloth);  to 
churn  (butter);  to  press 
(grapes). 

follatóio,  sm.  wine-press;  ful- 
ler ; grape-presser. 
follatóre , sm.  fuller  ; grape- 
presser.  flage. 

follatura,  sf.  fulling;  ful- 
/d7Ze,adj.mad;  foolish.  | s.fool. 
folleggiare ,vn.  to  fool;  to  play 
the  fool.  [travagantly. 

follemente,  adv.  foolishly;  ex- 
follétto, sm.  hobgoblin  ; elf. 
follia,  sf.  folly;  madness. 
follicolare,  adj.  follicular. 
follicolo,  sm.  follicle. 
foltaménte,  adv.  erowdedly  ; 
closely; 

fólto,  a,  adj.  thick  ; dense  ; 
close.  | capelli  folti,  luxu- 
riant hair.i  sm.thick;midst. 
fomentare,  va.  to  foment. 
fomentatóre,  sm.  fomenter. 
fomenta  zióne,si.i  omentation. 
foménto,  sm.  fomentation. 
fòmite,  sm.  tinder  ; match  ; 
incenti  ve. 

fónda,  sf.  font;  fount. 
fondàccio,  sm.  dregs  ; sedi- 
ment. | pi.  fondacci,  waste- 
goods;  unsold  stock. 
fóndaco,  sm.  warehouse;  clo- 
thier’s shop.  [mental. 
fondamentale,  adj.  funda- 
fondamentdre,  va.  to  lay  the 
foundation;  to  found. 
fondaménto,  sm.  foundation; 
base;  fundament. 


fonddre,  va.  to  found;  to  sup- 
port; to  endow.  I rely  upon. 
f ondar  si, yv. to  be  founded;  to 
fondata,  sf.  lees;  sediment. 
fondataménte,  adv.  justly  ; 

with  reason. 
fondatóre,  sm.  founder. 
fondazióne,  sf.  foundation  ; 
endowing. 

fóndere,  va.  to  melt;  to  dis- 
solve. fratory. 

fonderia,  sf.  foundry  ; labo- 
fondézza,  sf.  profundity. 
fondiario,  a,  adj.  landed:  on 
land.  | able. 

fondibile, ad),  fusible;  mould- 
fondiglio,  sm.  dregs  ; sedi- 
ments. 

fonditóio,  sm.  melting-house. 
/cmcZitdre, sm.founder;caster. 
fonditura, si  .fusion;  melting; 
casting. 

fóndo, a,  adj.  deep;  profound. 

I adv.  profoundly.  | a —, 
thoroughly. 

fóndo,  sm.  depth  ; bottom  ; 
ground;dre£s;back-ground. 

| articolo  dì  — , leading  ar- 
ticle (of  a paper).  | in  —,  in 
the  main.  | sino  in  —,  to  the 
very  bottom.  | andar  a —, 
to  founder,  to  sink.  | dar 
— , to  anchor;  to  squander. 
fóndo,  sm.  land;  landed  pro- 
perty; stock-in-trade;  busi- 
ness ; capital  ; property.  | a 

— perduto , as  a donation. 

| pi.  fondi,  funds;  stocks,  j 

— di  bottega,  stock;  unsale- 
able wares. 

fonduta, si.  melting;  casting. 
fonètico,  adj.  phonetic;  vocal. 
fònico,  a,  adj.  phonic. 
fonografia,  sf.  phonography. 
fonògrafo,  sm.  phonograph*. 
fontana,  sf.  fountain;  spring. 
fontanèlla, si.  small  fountain; 
fontanel. 

fónte,  sf.  fountain  ; source  ; 
origin.  | sm.  — battesimale, 
or  Sacro  , font. 
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fordbile,  adj.  drillable;  that 
can  be  pierced. 
forabòsco,  sm.  wood-pecker. 
foracchiare,  va.  to  bore  ; to 
perforate.  (rage. 

foraggiare , va.  and  n.  to  fo- 
foraggiére,  sm.  forager. 
foraggio,  sm.  forage;  fodder. 
forame,  sm.  hole  : opening. 
foraneo, a, adj.  foreign;  alien; 

forensic  ; rural.  | drill. 
forare,  va.  to  perforate  ; to 
forarsi,  vr.  to  bore;  to  be  bor- 
forasiépe,  sm.  wren.  |ed. 
forato,  a,  adj.  and  pp.  pier- 
ced; bored.  | capo—,  block- 
head. (auger. 

foratóio,  sm.  gimlet  ; drill  ; 
foratura,  sf.boring;  drilling. 
fòrbici,  sf.pl.  scissors.  I — 
grosse , shears. 
forbiciata,  sf.  cut,  snip,  slip. 
forbire, va.  to  furbish;  to  rub; 

to  dry;  to  clean.  | neatness. 
forbitézza,  sf.  polish;  lustre; 
forbito,  a,  adj.  and  pp.  po- 
lished; cleaned:  neat. 
forbitura,  sf.  furbishing;  po- 
lishing. (pitchfork. 

fórca,  sf.  gallows;  gibbet; 
forcata, sf.  blow  with  a pitch- 
fork;  pitchfork-full. 
forcèlla,  sf.  small  fork;  fork 
(of  a tree)  ; sternum. 
forchétta,  sf.  fork. 
forchétto,  sm.  fork;  prong. 
forchettóne,  sm.  large  fork. 
forcina,  sf.  fork  ; hair-pin. 
fòrcipe,  sm.  forceps. 
fórcola,  sf.  thole. 
forcóne,  sm.  pitchfork;  fork. 
forcuto,  a,  adj.  forked;  split. 
forènse,  adj.  forensic.  1 sm. 

advocate;  barrister. 
forése,  adj. rural;  rustic.  | sm. 

countryman;  rustic. 
forèsta,  sf.  forest;  wood. 
forestale,  adj.  forestal. 
forestière, adj.  foreign;  stran- 
ge. | s.  foreigner;  stranger. 
forfécchia , sf.  earwig. 


fórfora,  sf.  scurf;  dandruff. 

| — del  viso , blotches. 
forforóso,  a,  adj.  scurvy. 
forgone,  sm.  cart;  waggon. 
forière,  sm.  harbinger;  quar- 
termaster. (precursor. 
forièro,  a,  adj.  fore-runner; 
fórma,  sf.  form;  shape;  mo- 
del ; mould  ; dock.  | — d'un 
cappello , crown.  | — di  scar- 
pa, last. 

formabile , adj.  formable;  fa- 
shionable; mouldable. 
formaggiaio,  sm.  cheese-ma- 
ker; cheese-monger. 
formaggio,  sm.  cheese. 
formale,  adj.  formal;  precise. 
formalismo,  sm.  formalism. 
formalista , s.  formalist. 
/orwa?«7d,sf.formality;  form. 
formalizzare,  va.  to  forma- 
lize ; to  astonish. 
formalizzarsi , vr.  to  be  too 
formal;  to  take  amiss. 
formalménte,  adv.  formally; 
precisely. 

formare,  va.  to  form;  to  fa- 
shion; to  fabricate;  to  cast; 
to  mould. 

formarsi,  vr.  to  form;  to  be 
formed  ; to  improve  one’s 
self.  [giving  form. 

formativo,  a,  adj.  forming; 
formato,  a,  adj.  and  pp.  form- 
ed; shaped;  cast.l  sm.  form; 
figure  ; size. 

formatóre,  sm.former;maker; 

moulder.  (forming. 

formazióne , sf.  formation  ; 
formèlla,  sf.  small  tile  (for 
paving);  hole;  setting;  fra- 
me; windgall  ; cake. 
formentóne,  sm.  maize  ; In- 
dian corn. 

formica,  sf.  ant;  emmet;  tet- 
ter; sunken  rock. 
formicaio,  sm.  ant-hill. 
formicaleóne,  sm.  myrme* 
leon;  ant-lion. 
formichièrc,  sm.  ant-eater. 
fòrmico,  adj.m.  formic, 
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formicolàio , sm.  ant-hill. 
formicolante , adj.  swarming. 
formicolare,  vn.  to  swarm; 

to  tingle,  [tion;  tingling. 
formicolazióne , sf.  formica- 
formicoho,  sm.  tingling  ; 
prickling. 

formidàbile,  adj.  formidable. 
formóso,  a,  adj.  beautiful; 

handsome;  well-shaped. 
formosità,  sf.  beauty. 
fòrmula,  - ohi , sf.  formula; 
form;  model. 

formulare,  va.  to  formulate. 
formulàrio,  sm.  formulary. 
fornace,  sf.  furnace.  | — da 
calce , lime-kiln.  [oven. 

fornacèlla,  sf.  small  furnace; 
fornaciàio,  sm.  workman  or 
proprietor  of  a furnace. 
fornaciàta,  sf.  kiln-full. 
fornàio,  sm.  baker. 
fornàta,  sf.  oven-full;  batch. 
fornelldta,  sf.  stove-full. 
fornellétto, sm.smaii  furnace; 

oven.  [oven  ; fire-box. 
fornello,  sm.  kitchen  stove; 
fornicàre,  va.  and  n.  to  for- 
nicate ; to  falsify. 
fornicatóre,  sm.  fornicator. 
fornicatrice,  sf.  fornicatress. 
fornicazióne,  sf.  fornication; 
infidelity. 

forniménto,  sm.  furnishing: 
providing;  harness.  | — da 
tavola,  table-service. 
fornire,  va.  to  furnish;  to 
provide  ; to  ornament  ; to 
finish.  [self  with. 

fornirsi,  vr.  to  provide  one’s 
fornito,  a,  adj.  and  pp.  fur- 
nished ; supplied;  orna- 
mented ; finished. 
fornitóre,  sm.  purveyor;  con- 
tractor. | trimming 

fornitura,  sf.  furnishing; 
fórno,  sm.  oven  ; baker’s 
shop  ; furnace  ; chamber, 
failure. 

fóro,  sm.  hole;  opening. 
fòro , sm.  bar;  forum. 


forosétta,  sf.  country-girl, 
fórra,  sf.  deep  valley;  glen; 
ravine  ; dale. 

fórse,  adv.  perhaps;  may  be. 
| hai  — paura?,  do  you 
mean  to  say  you  are  afraid? 
| in  —,  in  doubt. 
forsennatamente,  adv.  madly; 

extravagantly. 
forsennatézza,  sf.  extrava- 
gance; folly;  madness. 
forsennato,  a,  adj.  mad;  fu- 
rious; foolish.  1 s.  madman. 
fòrte,  adj.  strong;  hard;  la- 
borious; difficult;  brave: 
loud.  | piazza  — , fortress.  ! 
adv.  strongly;  vehemently; 
loudly.  | sm.  strength;  best; 
fort;  fortress.  [stoutly. 
fortemente,  adv.  forcibly; 
fortézza,  sf.  force;  energy; 
courage;  firmness,  fortress. 
| — d’animo,  strength  of 
mind. 

forticcio, a,  adj.  acid;  sourish. 

| sin.  sourness;  tartness. 
fortificàbile,  adj.  fortifiable. 
fortificante,  adj.  strengthen- 
ing. | sm.  tonic. 
fortificare,  va.  to  fortify;  to 
strengthen. 

fortificazióne,  sf.  fortifica- 
tion ; redoubt.  [doubt. 
fortilizio,  sm.  fortalice , re- 
fortino . sm.  small  fort. 
fortuitamente,  adv.  fortui- 
tously. 

fortuito,  a,  adj.  fortuitous; 

casual.  [ness. 

■fortume,  sm.  sourness;  tart- 
f ortiina,  sf.  fortune;  chance; 
luck  ; tempest.  1 per  —,  for- 
tunately. 

fortundle,  adj.  stormv;  tem- 
pestuous. | sm.stormfat  sea). 
fortunatamente  adv.  fortu- 
nately, luckily.  [happy. 
fortunato,  a,  adj.  lucky* 
fortunóso,  a,  adj.  tempest- 
uous, lucky,  eventful. 
forùncolo,  sm.  foruncle. 
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fòrza,  sf.  force  ; might  ; ef- 
fectiveness. | far  —,  to 
force  ; to  compel.  \ a — , by 
force.  | a — di,  by  dint  of. 
\mifu— ...,  I was  obliged 
to...  [compulsion. 

forzaménto,  sm.  constraint  ; 
forzdre,  va.  to  force  ; to 
compel.  [compulsively. 

forzatamente,  adv.  forcibly; 
forzato,  a,  adì.  and  pp.  for- 
ced ; compelled.  | sm.  con- 
vict ; galley-slave,  [peller. 
forzatóre,  sm.  wrestler;  com- 
forziére , sm.  iron-chest;  safe. 
forzosamente,  adv.  forcedly; 
by  force. 

forzóso,  a,  adj.  forced  ; un- 
natural ; sturdy.  | corso  —, 
paper  currency. 
forzuto , a,  adj.  powerful  ; 

vigorous.  [gloomily. 

foscaménte,  adv.  obscurely  ; 
fésco,  a,  adj.  gloomy  ; dim  ; 

blackish.  | sm.  darkness. 
fosfato,  sm.  phosphate. 
fosforeggiare,  va.  to  phos- 
phoresce. 

fosforescènte , adj.  phospho- 
rescent. [cenee. 

fosforescènza, si.  phosphores- 
fosfórico,  a,  adj.  phosphoric. 
fòsforo,  sm.  phosphor  ; phos- 
phorus; morning  star. 
fosforóso  ,a ,ad  j .p  h os  ph  o rou  s . 
fòssa, sf.ditch;  trench;  grave. 
fossdre,  va.  to  turn;  to  dig 
fossétta,  sf.  dimple,  [(land). 
fòssile,  adj.  and  sm.  fossil. 
fossilizzare , va.  to  fossilize. 
fossilizzazióne,  sf.  fossiliza- 
tion. 

fòsso,  sm.  trench;  fosse. 
fotografare,  va.  to  photo- 
graph. 

fotografia , sf.  photography. 
fotogràfico,  a,  adj.  photo- 
graphic. [grapher. 

fotògrafo,  -ista,  sm.  photo- 
fra,  prep,  between  ; among  ; 
bn;  within.  ! poeo,  short- 
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ly.  | — me,  to  myself.  | sm. 
friar;  monk. 

fracassa,  sm.blusterer;  swag- 
gerer. [bustle. 

fracassaménto,  sm.crash;din; 
fracassare,  va.  to  shatter  ; to 
smash.  [pieces. 

fracassarsi,  vr.  to  break  to 
fracassata,  sf.  crash;  smash. 
fracassio,  sm.  continued 
noise  ; hubbub. 
fracasso,  sm.  crashingjnoise; 

smash  ; large  quantity. 
fracassóne,  a,  s.  noisy  per- 
son ; swaggerer. 
fracidézza,  sf.  rottenness  ; 
putrefaction. 

fracidiccio , a,  adj.  rotten  ; 
mouldy;  musty,  | sm.  mus- 
tiness ; rottenness. 
fracido,  a,  frddicio,  a,  adj. 
rotten;  musty;  wet;  spoiled. 

! briaco  — , dead-drunk.  | 
sm.  rottenness. 
fracidùme,  fradiciume,  sm. 
putrefaction  ; foulness  ; re- 
fuse; annoyance. 
frdgile,  adj.  fragile;  brittle; 
perishable. 

fragilità,  si.  fragility;  frail- 
ty ; brittleness  ; perishable- 
ness. [feebly. 

fragilménte,  adv.  fragilely; 
fragola,  sf.  strawberry. 
fragolàia,  sf.,  fragoléto , sm. 

bed  of  strawberries. 
fragóre,  sm.  great  noise; 
crash. 

fragorio,  sm.continued  noise. 
fragorosaménte, adv.  noisily; 

with  a crash.  ling. 

fragoróso, a, ad j.noisy;  crash- 
fragrdnte,  adj.  fragrant. 
fragranza,  sf.  fragrance. 
frale,  adj.  frail;  feeble.|  sm. 

human  body.  [ness. 

fralézza,  sf.  frailty  ; weak- 
framezzdre,  va.  to  interlay; 

to  intersect;  to  interpose. 
framézzo , prep,  among  ; 
amidst. 
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frammassóne, sm.  freemason. 
frammassoneria , sf.  freema- 
sonry. 

frammentare,  va.  to  piece  ; 

to  reduce  to  fragments. 
fra  mmentazi  ó n e , s f . f r a gm  e n- 
tation.  [piece. 

framménto,  sm.  fragment  ; 
jyammentóso,  a,  adj.  frag- 
mental;  fragmentary. 
frammésso,  adj.  and  pp.  of 
framméttere,  inserted;  in- 
terposed. 

frammettente , adj.  and  pp. 
interposing;  intermixing. 

| sm.  mediator;  meddler. 
framméttere, y a.to  interpose; 

to  intermix;  to  intersect. 
frammischiare,  va.  to  inter- 
mix ; to  mingle  with. 
frdna,  sf.,  -aménto,  sm.  land- 
slip; falling  in. 
frandre,  vn.  to  fall  in;  to 
fall  down;  to  precipitate. 
francaménte , adv.  frankly  ; 
freely. 

francaménto,  sm.  exemption; 

franchise  ; discharge. 
francare,  to  free  ; to  exempt; 
to  discharge;  to  frank  (a 
letter). 

francato,  a,  adj.  and  pp.  ex- 
empted; freed;  paid  (of  a 
letter). 

francatura,  - azióne , sf.  ex- 
empting; freeing;  prepay- 
ment (of  a letter),  postage. 
francescdno,  a,  adj.  francis- 
can.l  sm.  franciscan  friar. 
francese,  adj.  French.  | s. 

Frenchman;  Frenchwoman 
francesismo , sm.  gallicism. 
francheggiare,  va.  to  free  ; 

to  reassure.  [boldness. 
franchézza,  sf.  frankness  ; 
franchigia,  sf.  franchise  ; 

immunity;  freedom. 
frdnclin,  sm.  franklin. 
franco,  a,  adj.  free  (of  cost); 
frank;sincere;bold;French. 

I farsi  —,  to  take  the  liberty 
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of.  \ far  la  franca,  to  escape 
scot-free,  ladv.frankly  free- 
ly. | sm.  frank.  [stamp. 
francobóllo,  sm.  postage- 
francolino,  sm.  francolin. 
frangènte,  sm.  embarrass- 
ment; difficulty;  peril; 
breaker.  | shatter. 

frangere,  va.  to  break;  to 
frangersi,  vr.  to  break  up; 

to  break  to  pieces. 
fràngia,  sf.  fringe  ; orna- 
ment.|  senza  — , unadorned. 
frangidio,  sm.  fringe-maker. 
frangiare,  va.  to  fringe. 
frangiatura,  sf.  fringing  ; 

ornamenting.  [frail. 

frangibile,  adj.  frangible  ; 
frangibilità,  sf.  frangibility; 

brittleness,  [understand. 
frunténdere,y a.and  n.  tomis- 
frdnto , a,  adj.  and  pp.  of 
frangere,  broken  ; fractur- 
frantóio,  sm.  oil-press,  [ed. 
frantumdre,  va.  to  smash  ; 

to  break  to  pieces. 
frantume, sm.  remains,  brok- 
en bit.  | andare  in  frantu- 
mi, to  fall  to  pieces. 
frappa,  sf.  lappet. 
frappeggidre,va.to  cut  small; 

to  snip  off.  [to  insert. 
frappórre,  va.  to  interpose  ; 
frappórsi,  vr.  to  interpose, 
to  interfere.  [tion. 

frapposizióne,  sf.  interposi- 
frasdrio,  sm.  phrase-book  ; 
phraseology. 

frasca,  sf.  green  bough;  fod- 
der ; signboard  (of  a wine- 
shop) ; coxcomb.  | pi.  fra- 
sche, twaddle,  nonsense. 
frascdme,  -urne,  sm.  green 
boughs;  bower.  [place. 

frascato,  sm.  arbour  ; shady 
frascheggiare,  vn.  to  rustle; 
to  murmur  (of  leaves);  to 
toy;  to  dally. 

frascheggio,  sm.  rustling  (of 
leaves).  [sense. 

frascheria,  sf.  foolery;  non- 
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fraschétta,  sf.  small  bough  ; 

frivolous  woman. 
frascóni , sm.pl.  branches  ; 

boughs  ; nonsense. 
frase,  sf.  phrase;  sentence. 
fraseggiare , vn.  to  use 
phrases  ; to  phrase. 
fraseologia,  sf.  phraseology. 
frassinéto,  sm.  grove  of  ash- 
trees. 

frassino,  sm.  ash-tree. 
frastagliaménto , -dme,  sm. 

cutting:  notching. 
frastagliare,  va.  to  cut  out; 
to  notch.  | vn.  to  stammer 
(in  one’s  speech). 
frastagliata,  sf.  cutting  out; 

carving;  confusion. 
frastagliatura, si. cut ; notch; 
carving. 

frastaglio,  sm.  cut  ; gash. 
frastornare , va.  to  divert 
from  ; to  hinder.  [noise. 
frastornio,  sm.  stunning 
frastórno,  - aménto , sm.  hin- 
derance;  derangement. 
frastuòno,  sm.  noise;  bustle; 
disturbance. 

frataglia,  sf.  brotherhood  ; 

body  or  worthless  monks. 
frate,  sm.  monk;  friar;  blot 
(of  ink).  [fraternization. 
fratelldnza,  sf.  brotherhood  ; 
fratellastro,  sm.half-brother. 
fratèllo,  sm.  brother.  I — di 
latte,  foster-brother.  | — ge- 
mello, twin-brother.  | fra- 
telli muratori,  freemasons. 
frateria,  sf.  brotherhood  ; 

monastery.  [nally. 

fraternamente,  adv.  frater- 
fraternità , sf.  fraternity. 
fraternizzdre,  vn.  to  frater- 
nize ; to  associate. 
fratèrno,  a,  adj.  fraternal. 
fratino,  a,  adj.  monkish  ; 
monastic. 

fratismo,  sm.  monkhood. 
fratricida,  adj.  fratricidal. 

I sm.  fratricide. 
fratricidio,  sm.  fratricide. 


fratta,  sf.  brake  ; fence. 
frattaglie,  sf.pl.  pluck;  liver 
and  lights;  chitterlings. 
frattanto,  adv.  meanwhile  ; 

in  the  meantime. 
frattèmpo,  sm.  intervening 
time.  | nel  — , meanwhile  ; 
meantime.  [breaking. 
/r«ttwm,sf.fracture;  breach; 
fratturare,  va.  to  fracture. 
fraudare,  va.  to  defraud;  to 
beguile  ; to  cheat. 
fraudatóre,  sm.  defrauder; 

deceiver.  [dulently. 

fraudolenteménte,  adv.  frau- 
fraudolénto,  a,  adj.  fraudu- 
lent; deceitful.  | s.  deceiv- 
er; cheat.  Ideceit. 

fraudolènza, si.  fraudulence; 
frazionario,  a,  adj.  fraction- 
f fazióne, sf.  fraction.  [ary. 
fréccia,  sf.  arrow;  shaft. 
frecciare,  va.  to  shoot  ; to 
dart  j to  borrow  ; to  cadge. 
frecciata,  sf.  arrow-shot  ; 

taunt;  borrowing. 
frecciatóre,  sin.  archer;  bow- 
man ; borrower  ; cadger. 
freddaménte,  adv.  coldly  ; 
frostily. 

freddare,  va.  to  cool  ; to 
make  cold:  to  kill. 
freddézza,  sf.  coldness;  iiv 
diiference. 

freddiccio,  a,  -uccio,  a,  -ino, 
a,  adj.  cool;  chilly;  rather 
cold. 

fréddo,  a,  adj.  cold;  indif- 
ferent. | a sangue  — , cold- 
blooded. | sm.  cold;  frost.  ! 
pi.  freddi,  cold  dishes;  cold 
weather.  [chilly. 

freddolóso,  a , adj.  frosty  ; 
freddura, si.  cold;  hard  frost; 

scurvy  jest;  twaddle. 
fréga,  sf.  ardent  desire,  lust; 

friction;  spawn  (of  fish). 
fregaccio,  sm.  stroke  of  the 
pencil. 

fregagióne,  si., -aménto,  sm. 
rubbing;  friction. 
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fregdre,  va.  to  rub  ; to  draw 
a line  ; to  deceive  ; to  cheat. 
fregarsi,  vr.  to  rub.  I — in- 
torno ad  uno,  to  fawn  on 
somebody. 
fregata,  sf.  frigate. 
fregatura,  sf.  rubbing;  fric- 
tion. [embellish. 

fregiare,  va.  to  adorn  ; to 
'fregiato,  a,  adj.  and  pp.  a- 
dorned  ; trimmed;  set  off. 
fregiatura,  sf.  trimming  ; 
setting  off. 

frégio,  sm.  trimming  ; finery; 
lace;  freize ; ornament; 
distinction. 

frego,  sm.  line;  dash;  gash; 
streak.  | dar  di  —,  to  blot 
ont;  to  cancel;  to  forgive. 
//•eVoZa,sf.spawning  (of  fish); 
rutting  (of  deer);  desire; 
lust. 

fremènte , - ebóndo , adj.  quiv- 
ering ; trembling  ; raging; 
neighing. 

fremere , vn.  to  shudder;  to 
rage  ; to  roar  (of  the  sea); 
to  neigh  (of  a horse). 
frèmito , s.m.  shuddering; 
raging;  roaring  (of  the 
sea);  neighing. 
frenàbile , adj.  curbable;  re- 
strainable. 

frenare,  va.  to  bridle  ; to 
curb:  to  apply  the  brake. 
frenatore,  sm.  moderator  ; 

restrainer;  brake-man. 
f renèlla,  sf.  flannel;  bit. 
frenèllo , sm.  muzzle. 
frenesia,  sf.  frenzy  ; fury. 
freneticamente,  adv.  frantic- 
ally. | become  frantic. 
freneticare , vn.  to  rave;  to 
frenètico , a,  adj.  frantic; 

raving.  | s.  raving  person. 
frenico , a.  aai.  pnrenic. 
fréno. sm.  curb  brake.  | sen- 
za — . unrestrained. 
frenologia , sf.  phrenology. 
frenològico,  a,  adj.  phreno- 
logical. 
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frenòlogo,  sm.  phrenologist. 
frequentabile,  adj.  frequent- 
able.  [to  attend. 

frequentare,  va.  to  frequent; 
frequentativo,  a,  adj.  repeat- 
ing; frequentative.  |er. 
frequentatóre,  sm.  frequent- 
frequent azióne,  sf.  frequent- 
ing, repetition. 
frequènte,  adj.  frequent.  | di 
—,  often  ; repeatedly. 
frequenteménte,  adv.  fre- 
quently. 

frequènza,  sf.  frequency; 
haunting  ; crowd  ; con- 
course. | con  poca  —,  rare- 
ly. fcently. 

frescamente,  adv.  freshly;  re- 
frescdnte,  sm.  painter  in  fres- 
co. [fresh  air. 

freschepgiare,  vn.  to  take 
freschetto , a,  -chino,  a,  adj. 

chilly;  fresh.  [ness. 

freschézza,  sf.coolness;  f resh- 
frésco,  a,  adj.  fresh  ; cool- 
green  ; blooming;  lively. 

, quite  new.  | a faccia 

fresca,  with  assurance.  | di 
—,  recently.  | star  —,  to  be 
in  a pickle.  | sm.  coolness; 
freshness;fresco(painting). 
frescolino,  a,  adi.  chilly.  | sm 
agreeable  coolness. 
frescura,  sf.  coolness  ; fresh- 
ness. | prendere  una  —,  to 
take  a cold. 

frétta,  sf.  haste  ; hurry.  | in 
— e furia,  in  great  haste. 
| darsi  —,  to  make  haste,  i 
aver  —,  to  be  in  a hurry, 
frettolosamente, adv. qnick\y. 
hastily. 

frettolóso, a, adj.hasty;  quick. 
friabile,  adj.  friable. 
friabilità,  sf.  friability. 
fricassèa,  sf.  fricassee. 
friggere,  va.  and  n.  to  fry; 
to  bake  ; to  whine  (of  chil- 
dren). [coolness. 

frigid ézza ,~dità,si.  frigidity; 
frigido,  a,  adj.  frigid;  lifeless. 
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frigio,  a,  adj.  phrigian. 
frignare,  vn.  to  whimper  ; to 
whine. 

frignistéo,  -io,  sm.  whining. 
frignóne,  a,  s.  whiner;  whim- 
perer. 

frigorifero,  a , adj.  refriger- 
atory ; refrigerant. 
frigorijico,  a,  adj.  frigorific. 
fringuèllo,  sm.  chaffinch.  | 
— marino,  bullfinch. 
frinzèllo,  sm.  darn  or  stitch 
(badly  done);  scar. 
frisare,  va.  to  graze. 
frisato,  6m.  striped  stuff. 
frittata,  sf.  omelet. 
frittèlla,  si.  fritter;  pancake; 
grease-spot. 

fritto,  a.  adj.  and  pp.  of  frig- 
gere, tried;  lost;  ruined. 
frittume,  sm.  fried  dishes. 
frivolamente,  adv.  frivolous- 
ly. [act  frivolously. 

frivoleagidre.v n.  to  talk  or  to 
frivolezza,  sr.  frivolity. 
frivolo,  a,  adj.  frivolous. 
frizióne,  sf.  friction. 
frizzaménto,  sm.  pricking  ; 
itching. 

frizzante,  adj.  sharp;  pun- 
gent. | sm.  piquancy  ; pun- 
gency. [to  be  pungent. 

f rizzare,  vn.  to  smart;  to  itch; 
frizzo,  sm.  pricking;  itching; 
pungency. 

frodare,  va  to  defraud. 
frodatóre,  sm.  defrauder. 
fròde,  sf.  fraud:  cheat. 
fròdo,  sm.  fraud. 
frodolénto,a,  adj.  fraudulent. 
frodolénza,  sf.  fraudulence; 
fraud. 

frollaménto,  sm.  keeping  or 
making  tender  (of  meat). 
frollare,  va.  to  make  (meat) 
^ tender.  | vn.  to  get  tainted. 
follatura,  sm.  making  meat 
tender. 

fròllo,  a,  adj.  high;  tender; 

beaten;  spiritless;  insipid. 
frómbola,  sf.  sling. 


fromboldre,  va.  to  sling. 
fromboliére,  sm.  slinger. 
frónda,  sf.  fronde;  foliage 
leaf.  | pl.f.  fronde,  frondi 
branches  ; foliage. 
frondeggiare,  vn.  to  leaf  ; tc 
bear  leaves.  [leaves. 

frondifero,  a,  adj.  bearing 
frondosità,  sf.  leafiness. 
frondóso,  a,  adj.  leafy. 
frontale,  adj.  frontal.  | sm. 
frontal;  frontlet;  headstall; 
chimney-piece. 
frónte,  sf.  forehead;  front; 
face  ; title-page.  | a —,  op- 
posite; in  comparison.  | far 
— , to  resist  ; to  oppose.  | 
stare  a —,  to  keep  step. 
fronteggidre,\ a.to  face;  to  op- 
pose. I vn.  to  form  the  front. 
frontespizio,  -tispizio,  sm. 

frontispiece;  front,  [der. 
frontièra,  sf.  frontier  ; bor- 
f ronfino,  sm.  frontal. 
frontista,  s.  borderman;  per- 
son living  opposite. 
frónzolo , sm.  trinket. 
fronzuto , a,  adj.  leafy;  green. 
fròtta,  sf.  crowd;  troop. 
fróttola,  sf.  fable;  tale;  ballad. 
frottolóne,  a,  s.  story-teller  ; 

quiz.  [be. 

frucóne,  sm.  plummet;  pro- 
frugacchiare,  va.  and  n.  to 
rummage  j to  ransack. 
frugale,  adj.  frugal. 
frugalità,  sf.  frugality. 
frugalménte,  adv.  frugally. 
/ rug  aménto,  sm.  rummaging. 
frugare,  va.  and.  n.  to  rum- 
mage; to  ferret;  to  provoke. 
frugarsi,  vr.  to  search  one’s 
pockets. 

frugata,  sf.  searching;  ran- 
sacking. [der. 

frugatóre,9m.sesLYchcr ; soun- 
frugnoldre,  vn.  to  hunt  or 
fish  with  a dark-lantern. 
frugnolo,  sm.  dark-lantern. 
frùgolo,  a,  s.  restless  child; 
lively  person. 
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frugóne,  a,  adj.  rummaging'. 

| s.  rummager;  ransacker. 
frugóne , sm.  van  ; carriage; 

sounding-pole. 
fruire , va.  and  n.  to  enjoy  ; 
to  possess. 

fruitivo,  a , adj.  fruitive  ; en- 
joying. [joyment. 

fruizióne,  sf.  fruition  ; en- 
' frullare,  va.  to  batter;  to 
whip  (eggs).  | vn.  to  whiz; 
to  whistle.  [trifle. 

frullino , sm.  chocolate-mill  ; 
/rw^o.sm.whirring;  rustling. 
frullóne , sm.  bolter  ; bolting- 
sieve  ; dreamer;  chaise. 
frumentaceo,  a,  adj.  frumen- 
taceous.  [tarious. 

frumentàrio , a,  adj.  frumen- 
frumcnto , sm.  wheat,  corn. 
frumentóne,  sm.  maize  ; In- 
dian corn. 

fruscio,  sm.  rustling;  noise. 
frùscolo,  sm .dead  twigjstraw. 
frusóne,  sm.  bull-finch. 
frusta,  sf.  whip;  switch; 

egg-beater,  whisk. 
frustdgno,  sm.  fustian. 
frustdre,  va.  to  whip;  to  wear 
out  ; to  scourge. 
frustdta,si.blow  with  a whip, 
lash;  scourge,  [scourging. 
frustatura,  sf.  whipping  ; 
frustino,  sm.  switch  ; horse- 
whip; dandy;  fop. 
frusto,  a,  adj.  and  pp.  worn 
out;  old;  decayed.  I sm. 
bit  ; morsel  I a — a — , little, 
by  little.  [ly;  uselessly. 
frustraneaménte,  adv.  vain- 
frustrdneo,  a,  adj.  vain  ; use- 
less. [to  baffle. 

frustrdre,  va.  to  frustrate; 
frùtice,  sm.  shrub.  | frùtta. 
frùtta,  sf.  fruits;  dessert.  | pi. 
fruttàio,  a,  adj.  fruit-bearing. 

| sm.  fruitery.  (fruiterer. 
fruttaiólo,a,  s.  green-grocer. 
fruttarne , sm.  fruitage. 
fruttare,  va.  and  n.  to  pro- 
duce; to  yield. 


fruttéto,  sm.  orchard. 
fruttiòra,  sf.  fruit-plate. 
fruttifero,  a,  adj.  fruitful; 

profitable.  [to  yield. 

/ rutti ficdre,\n.  to  fructify; 
fruttificazióne,  si.  fructifica- 
tion ; yielding. 
fruttivéndolo,  sm.  fruiterer; 
green-grocer. 

frùtto,  sm.  fruit.  | advantage, 
income.  | mettere  a — , to 
put  out  to  interest. 
fruttuosamente,  adv.  fruit- 
fully : profitably. 
fruttuoso,  a,  adj.  fruitful; 

advantageous. 
fu,  adv.  late;  deceased. 
fucdcee,  sf.  pi.  ferns;  brake. 
fucdceo,  sm.  shroud;  wind- 
ing-sheet. 

fucilare,  va.  to  shoot,  [lade. 
fucilata,  sf.  gun-shot;  fusil- 
fucilazióne,  sf.  shooting. 
fucile,  sm.  gun  ; strike-light. 
fucilièra , sf.  loop-hole. 
fuciliere, sm.  fusilier,  [shop. 
fucina,  sf.  forge  ; smith's 
fucinale,  sm.  puddling-fur- 
nace. [ing. 

fucinatùr a, -azióne,  sf.  forge- 
fùco,  sm.drone;fucus;  wrack. 
fùcsia,  sf.  fuchsia. 
fùga,  sf.  flight;  escape;  row; 

fugue.  | di  —,  in  haste. 
fugace,  adj.  transient;  fleet- 
ing. (sitoriness. 

fugacità,  sf.  fugacity  ; tran- 
fugdre,  va.  to  put  to  flight; 
to  rout. 

fuggènte,  adj.  fleeting  ; fugi- 
tive. |ing. 

fuggévole,  adj.  fugitive  ; fly- 
fuggidsco,  a,  adj.  fugitive,  j 
s.  runaway,  fugitive. 
fuggifatica,  s.  sluggard. 
fuggifùggi,  sm.  vi  fu  un  — 
generale,  every  one  tried 
to  save  himself. 
fuggilózio,  sm.  pastime. 
fuggire,  va.  and.  n.  to  fly; 
to  flee  ; to  elude  ; to  avoid.  I 
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— di,  or  — da,  to  escape 
from. 

fuggita,  sf.  flight;  refuge. 
fuggitivamente,  adv.  fugit- 
ively;  furtively. 
fuggitivo,  a,  adj.  fugitive.  ! 

s.  fugitive;  deserter. 
fuggito,  a,  adj.  and  pp.  escap- 
ed; eluded.  | s.  fugitive. 
/«^ewfe,adj.fulgent;shining 
fùlgere, vn.toshine;  to  glitter 
fulgidézza,  sf.  splendour;  ful- 
gency.  [splendent. 

fulgido,  a,  adj.  fulgid;  re- 
/tt^oVe,sm.brightness;spl  en- 
fuliggine,  sf.  soot.  [dour. 
fuligginóso,  a,  adj.  sooty. 
fulmicotóne,  sm.  gun-cotton. 
fulminante,  adj.  fulminating; 

thundering.  | sm.  match. 
fulminare,  va.  and  n.  to  ful- 
minate; to  explode  ; to  con- 
found. 

fulminato,  a, adj.  and  pp.  ful- 
minated; exploded;  thun- 
derstruck. i sm.  fulminate. 
fulminazióne,  sf  .fulmination. 
fùlmine,  sm. lightning;  thun- 
derbolt. 

fulmineo,  a,  adj.  fulmineous. 
/ttJmin/o, sm.continued  light- 
ning. [ed. 

fulvo,  a,  adj.  tawny-colour- 
fumaiólo,  sm.  funnel  (of  a 
chimney)  ; smoky-coal. 
fumante,  adj.  smoking;  reek- 
ing ; fuming. 

fumdre,  va.  and  n.  to  smoke; 
to  fume;  to  reek.  | è vietato 
— , smoking  is  prohibited. 
fumarólo,  sm.  chimney-flue. 
fumdta,  sf.  a cloud  of  smoke; 
fumigating.  | fare  una  —, 
to  have  a smoke. 
fumatolo,  sm.  smoking-shed; 
smoking-room;  smoking- 
compartment. 
fumatóre,  sm.  smoker. 
fumic  ire, -gare,  va.  and  n.  to 
fumigate.  [fumy. 

fumicóso,  a,  adj.  fumous  ; 


fumiéra,  sf.  funnel. 
fumicazióne,  -g azióne,  sf,  fu- 
migation. 

fumista, sm.  chimney-doctor# 
fumivoro,  a,  adj.  smoke-con- 
suming. 

fumo,  sm.  smoke;  vapour; 
fume.  I andar  in — , to  come 
to  nothing. 

fumosità,  sf.  smokiness. 
fumóso,  a,  adj.  fumy  ; smok3r. 

vain.  [er. 

funaio,  -aiòlo,  sm.  rope-muk- 
f undmbolo ,a , s.  funambulist; 

rope-dancer.  [ling. 

funame,  sm.  rigging;  tack- 
fiine,  sf.  rope;  cable.  | — tele- 
grafica, submarine  cable. 
funebre,  adj.  funereal,  fly. 
funebreme'nte,  adv.  funereal- 
funebri,  sm.pl.  obsequies. 
funerdle,  adj.  funeral;  fune- 
real. I sm.  funeral.  | pi.  fu- 
nerali, obsequies. 
funerario,  a,  adj.  funeral. 
funereo , a,  adj.  funereal. 
funestamente,  adv.  fatally; 

banefully.  [sadden. 

funestare,  va.  to  afflict;  to 
funèsto , a,  adj.  fatal  ; baneful. 
fungaia,  sf.  mushroom-bed. 
fùngere,  va.  and  n.  to  perform 
the  functions  of;  to  actas. 
/w«po,sm.mushroom;  fungus. 
fungosità,  sf.  fungosity. 
fungóso , a,  adj.  fungous 
spongy.  [small  coro. 

funicèlla,  - cina , sf.  funicle 
funicolare,  adj.  funicular.  | 
sf.  rope-railway.  [cuius. 
funicolo , sm.  funicle;  funi- 
funzionaménto , sm.  functio- 
ning: working. 
funzionare,  vn.  to  functio- 
nize;  to  work;  to  act. 
funzionàrio,  sm.  functionary; 
officer. 

funzióne,  sf.  function;  office. 

| facente  —,  deputy. 
fuoco,  sm.  fire;  heart;  focus: 
eruption;  home;  family.  | 
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— fatuo { ignis  fatuus,  will- 
o’-the-wisp.  [that. 

fuorché,  conj.  save  ; except 
fuòri , fuóra,  adv.  and  prep. 
out;  outside;  without;  ex- 
cept. Jwayman;  exile. 
fuoruscito , sm.  bandit,  high- 
fuorvidre , va.  to  mislead. 
furare,  va.  (poet.)  to  rob,  to 
steal.  [low;  knave. 

furbacchióne , sm.  sharp  fel- 
jurodccio,  sm.  artful  person. 
furberia , sf.  cheat;  impost- 
urc  ; cunning. 
furbescamente , adv.  roguish- 
ly ; craftily.  (crafty. 

furbésco,  a,  adj.  roguish  ; 
furbétto,  a,  adj.  artful.  | s. 
little  rogue. 

furbo,  a,  adj.  artful;  sly.  | 
sm.  sharper;  cheat. 
fur  ènte, ad], iuvious] enraged, 
furétto , sm.  ferret. 
furfantaglia, sf.  rabble;  pack 
or  rogues.  |a  rogue. 

furfantare,  vn.  to  live  like 
furfante,  sm.  rogue;  rascal. 
fu  r fanteria , s f . r ogu  e ry ; kna- 
very. [knavish. 

furfantésco,  a,  adi.  roguish; 
furgóne,  sm.  ammunition 
waggon  (mil.)  ; tender. 
fùria,  sf.  fury  ; rage;  haste. 
| a — di,  by  force  of.  | far 
— , to  crowd;  to  crush. 
furibóndo,  a,  adj.  furious  ; 

raging,  [ter-master  (mil.). 
furière,  sm.  harbinger;  quar- 


furiosaménte,  adv.  furiously. 
furióso, a,  adj.  furious;  hasty. 
furóre,  sm.  fury;  rage;  furor; 
ardour.  | far  —,  or  furo- 
reggiare, vn.  to  gain  much 
applause. 

furtivamente,  adv.  furtively. 
furtivo,  a,  adj.  furtive. 
furto,  sm.  theft  ; robbery. 
fus  iggine,  sf.  spindle-tree. 
fusaio,  sm.  spindle-maker  ; 

turner.  [ed;  slender. 

fusdto,  a,  adj.  spindle-shap- 
fuscellino,  sm.  straw  ; mote  ; 
splinter. 

fuscèllo,  sm.  splinter  ; straw; 

mote.  | pi.  fuscelli,  stilts. 
fusibile,  adj.  fusible. 
fusibilità,  sf.  fusibility. 
fusifórme,  adj.spindleshaped 
fuswne,  sf.  fusion;  melting. 
fuso,  a,  adj.  and  pp.  of  fon- 
dere, fused;  melted.  [die. 
fuso,  sm.  distaff;  shaft;  spin- 
fùsolo,  sm.  shin  ; axle-tree. 
fusone,  sm. two-year-old  stag. 
fusta,  sf.  privateer  ; torch. 
fustagno,  sm.  fustian. 
fustigare,  va.  to  fustigate;  to 
scourge. 

fustigazióne,  sf.  fustigation; 

whipping.  [cask. 

fusto,  sm.  stem;  stalk;  pivot; 
fùtile,  adj.  futile. 
futilità , sf.  futility. 
futuro,  a,  adj.  future.  I sm. 
future;  futurity.  | i futuri 
posterity. 


G 


gabdrruj  sf.  barge;  lighter. 
gabbamento,  sm.  deception  ; 

fraud.  jcheaG 

gabbamóndo,  sm.  swindler  ; 
gabbanèlla,  sf.  smock-frock  ; 

riding-hood. 
gabbano,  sm.  cloak. 


gabbare,  va.  to  deceive  ; t© 
cheat.  |one’s  self. 

gabbarsi, vr.  to  mock;  to  scori. 
gabbatóre,  sm.  impostor. 
gdbbia,  sf.  cage;  hen-coop 
dock;  strainer;  top  (mar.). 
gabbiàio,  sm.  cage-maker. 
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gabbidno,  sm.  seamew;  sim- 
pleton. 

gabbiata,  sf.  cage-full. 
gabbière , sm.  top-man. 
gabbióne,  sm.  large  cage  ; 

gabion.  [mast. 

gabbiózzo,  sm.  top-sail  ; top- 
gdbbo,  sm.  jeering;  joke. 
gabèlla,  sf.  excise;  duty. 
gabellabile,  adj.  excisable  ; 

taxable  ; admissable. 
gabellare,  va.  to  tax  ; to  ac- 
cept; to  admit;  to  pay  duty. 

| 'per,  to  pass  off  as. 
gabellière,  sm.  custom-house 
officer.  [man. 

gabellino,  - lòtto , sm.  excise- 
gabinèttOfSm.  cabinet;  closet. 
gaggia,  sf.  acacia.  [ment. 
gàggio,  sm.  pledge  ; enlist- 
gagliardaménte,  adv.  vigor- 
ously; briskly.  [strength. 
gagliardézza . -dia,  sf.  vigour; 
gaglidrdo,  a,  adj.  vigorous  ; 

valorous.  | s.  jovial  fellow. 
gaglioffaggine,  fferia,  sf.  ro- 
guery; stupidity. 
g aglio ffaménte,  adv.  roguish- 
ly ; stupidly. 

gagliòffo,  sin.  rascal;  dunce. 
gagnolare, \ n.to  velp;to  howl. 
.<?rtSr«o(fo,sm.howling;yelping 
0aiawe«te,adv.gaily;merrily. 

sf. gaiety  ;merriment. 
gaio,  a.  adì.  gay;  merry. 
gdla,  si.  frill;  tucker;  finery. 
galano,  sm.  bow:  knot  (of  rib- 
bon). 

galante,  adj.  gallant;  polite  ; 
gay.  | s.  gentleman;  gentle- 
lady;  gallant.  | adv.  cour- 
teously; with  gallantry. 
galanteggiare,  va.  and  n.  to 
court;  to  dangle  after. 
galanteménte,  adv.  courteous- 
ly; gallantly. 

galanteria,  sf.  politeness; 

gallantry;  love  affair. 
galantina,  sf.  courtesan;  sort 
of  sausage;  snow-drop. 
(Jalantino,  sm.  dangler;  beau. 


galantomismo , sm.  probity  ; 

uprightness.  fnptrr. 

galantuòmo,  sm.  man  of  ho- 
galdssia , sf.  galaxy  ; milky- 
way.  [manners. 

galatèo , sm.  politeness;  good 
galattite,  sf.  galactite. 
galèa,  sf.  galley. 
galeóne , sm.  galleon. 
galeòtta,  sf.  galliot.  [vict. 
grated^o,sm.galley-slave;  con- 
galèra,  sf.  galley  ; jail;  gaol. 
gaiétta, sf.cocoon:  sea-biscuit. 
galileiano,  a,  adj.  galileean. 
galiótta,  sf.  galliot. 
paZ£a,sf.oak-apple;  gall;  wart. 

| a —,  floating. 
gallare,  va.  to  tread  (as  a 
cock).  | vn.  to  float  ; to  be 
buoyant. 

gallato,  a , adj.  fecundated 
(egg).  |buoyancy. 

galleggiaménto,  sm.  floating; 
galleggiante,  adj.  buoyant; 

floating.!  sm.  buoy,  [exult. 
galleggiare,  vn.  to  float;  to 
galleria,  sf.  gallery;  tunnel. 
gallése, adi.W  elsh.  | sm.W  elsh- 
man.  | sf.  Welshwoman. 
gallétta,  sf.  sea-biscuit;  co- 
coon. 

gallétto,  sm.  young  cock. 
gallicismo,  sm.  gallicism. 
gàllico,  a,  adj.  gallic. 
gallina,  sf.  hen  ; fowl,  j pi. 
galline,  fowls. 

gallinaccio,  sm.  turkey-cock. 
gallinaceo,  a,  adj.  gallina- 
ceous. ! sm.pl.  gallinacei, 
gallinaceous  birds,  [terer. 
gallinaio,  sm.  hen-roost;  poul- 
gallinélla,  sf.  young  hen  ; 
water-hen;  rail.  | pi.  galli - 
nelle,  pleiade*.  [man. 
gra^o, adj.French.j  sm.French- 
gdllo,  sm.  cock.  | — di  man - 
tagna,  black-cock.  I —d'in- 
dia, turkey-cock. 
gallòccia,  sf.  clamp. 
gallòfobo,  sm.  gallophobe. 
gallomania , sf.  gallomania. 
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yallondre , va.  to  lace. 
vallóne,  sm.  galloon,  lace; 

gallon  (measure)  ; stripe. 
gallòria,  sf.  exultation. 
pa?W,szom,sf.nut-gall;blister. 
galoppante,  adj.  gallopping. 
galoppare,  vn.  to  gallop. 
galoppata,  sf.  gallopping;  gal- 
lop. (messenger. 

galoppino,  sm.  errand  boy  ; 
galoppo,  sm.  gallop. 
galòscia,  sf.  galosh;  clog. 
galùppo ,sm.  wretch;  orderly. 
galvanico,  a,  adj.  galvanic. 
galvanismo,  sm.  galvanism. 
galvanizzaménto , sm.,  - azió- 
ne, sf.  galvanizing. 
galvanizzare, v a. to  galvanize. 
galvanoplàstica,  sf.  electro- 
typing. 

gdmba,  sf.  leg.  | esser  in  —, 
to  be  brisk.  | mandare  a 
gambe  levate , to  trip  up 
one’s  heels. 

gambacórta, sm.  lame  person. 
gambale,  adì.  stem;  trunk  (of 
a tree);  legging;  splint; 
greaves;  cuisses. 
gambdta,  sf.  blow  with  the 
leg;  kick. 

gdmbero,  sm.  crab,  craw-fish. 

| — di  mare,  lobster.  | pren- 
der un  —,  to  be  taken  in. 
gambétta,  sf.  small  leg;  sand- 
piper. 

gambétto,  sm.  small  leg.  | da- 
re il  —,  to  trip  (some  one) 
up  ; to  supplant. 
gambièra, st.gr eaves;  cuisses. 
gambuto,  sm.  gambit  (at 
chess). 

gambo. sm.stem;  stalk; ledger- 
line; haft;  handle;  stroke. 
gamèlla,  sf.  porringer. 
gamma,  sf.  gamut,  scale. 
ganàscia,  sf.  jaw  ; jaw-bone. 
gancidta, sf.blow  withahook. 
gàncio,  sm.  hook  ; hasp. 
ganga,  sf.  prairie-hen  ; vein- 
stone; ore.  [set  on  hinges. 
gangherare,  va.  to  hook;  to 


gànghero,  sm.  hinge;  pivot; 
clasp.  | m.gangherijixXnees. 
| uscir  dai  gangheri,  to  lose 
one’s  temper. 
gànglio , sm.  ganglion. 
gàngola, si.  tonsil;  king’s  evil; 

gland.  [scrofulous. 

gangolóso,a,  adj.  glandulous; 
gangréna,  sf.  gangrene. 
ganiméde,  sm.  ganymede  ; 
dandy;  fop. 

ganza,  sf.  lover,  mistress. 
ganzare,  va.  and  n.  to  court; 

to  have  intercourse. 
ganzerino, sm.  dangler,  beau. 
ganzo,  sm.  lover,  paramour. 
gara,  sf.  strife;  rivalry;  com- 
petition. | a —,  for  a wager. 
( fare  a — , to  compete;  to 
rival  ; to  vie. 

garante,  adj.  vouching;  war- 
ranting. | s.surety;voucher. 
garantire,  va.  to  guarantee; 

to  warrant.  [ranty. 

garanzia,  sf.  guarantee;  war- 
garbdccio,  sm.  impoliteness; 

rudeness;  bad  manners. 
garbare,  va.  to  shape.  | vn.  to 
please;  to  be  agreeable. 
garbatami nte,  adv.  politely  ; 
gracefully. 

garbatézza,  sf.  politeness  ; 

amiability.  (amiable. 

garbato,  a,  adj.  genteel  ; 
garbino, sm. south-west  wind. 
garbo,  sm.  gentility  ; cour- 
teousness. 7 di  —,  genteel. 

| con  un  bel  —,  with  tact. 
senza  —,  awkward;  and  adv. 
awkwardly.  [mess. 

garbùglio,  sm.  confusion  ; 
garbuglióne,  sm.  intriguer. 
gareggiare,  vsl.  and  n.  to  vie; 

to  contend  with;to  emulate. 
garénna,  sf.  warren.  (lock. 
garétto,  sm.  hough;  hock;  fet- 
garganélla,  bere  a —,  to  pour 
down  one’s  throat. 
gargarizzare,  va.  to  garga- 
rize  ; to  gargle. 
gargaròzzo ,sm.thvoBit\  gullet. 
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gdrgia,  sf.  gills. 
paVpo, a, adj. crafty;deceitful. 
gargóne,  sm.  sly-boots. 
gargòtta,  sf.  cook-shop. 
garibaldino,  a,  adj.  and  s. 

garibaldian.  (tion;  pink. 
garòfano,  sm.  clove  ; carna- 
garrése,  sm.  withers. 
garriménto,  -rito,  sm.  repri- 
mand; squabble;  warbling. 
garrire,  va.  to  chide.  | vn.  to 
squabble  ; to  warble. 
garrulamente,  adv.  garru- 
lously. 

garrulità,  sf.  talkativeness. 
garrulo,  a,  adj.  garrulous; 
talkative. 

gdrza,si.  gauze;  white  heron. 
garzare,  va.  to  tease  (wool, 
hair,  etc.).  jetc.). 

garzatura,  sf.  teasing  (wool, 
garzèlla,  sf.  card  for  teasing. 
garzóne, sm.  boy;  young  man; 

shopboy  ; waiter;  appren- 
gas,  sm.  gas.  Jtice. 

gdsco,  sm.  helmet  ; figure- 
head decoration. 
gasómetro,  sm.  gasometer. 
gasósa,  sf.  soda-water. 
gasòso,  a,  adj.  gaseous. 
gassaiólo,  sm.  gas-fitter. 
gassi ficdre,  va.  to  gasify. 
gassi  ficazióne.sL  gasi  fi  cation. 
gassi'fórme,  adj.  gasiform. 
gassità,  sf.  gaseousness. 
gasUgamatti,  sm.  whip;  lash; 
flogger. 

gastigdre , va.  to  castigate;  to 
reprimand;  to  prune  too 
much.  (primand. 

gastigo, sm.  chastisement;  re- 
gastralgia,  sf.  gastralgia. 
gastricismo,  sm.  gastricism. 
gastrico,  a,  adj.  gastric. 
gastrite,  sf.  gastritis. 
gastronomia,  sf.gastronomy. 
gastronòmico,  a,  adj.  gastro- 
nomic. [mist. 

gastrònomo,  sm.  gastrono- 
gdtta,  sf.  she-cat.  I — cieca, 
blind  man’s  buff.  ; - ci  co- 
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va!,  there  is  something 
behind  that. 

gattabùia,  sf.  prison  ; jail. 
gattaióla,  sf.  cat  hole. 
gattamòrta,  sf.  sly-boots. \far 
la  —,  to  dissemble,  (lours). 
gatteggiare,  vn.  to  play  (of  co- 
gattésco, a, adj.  feline;  of  a cat. 
gattigliare,  vn.,  -drsi,  vr.  to 
dispute;  to  quarrel. 
gattino,  sm.  kitten. 
gatto,* m.  cat;  tom-cat;  catkin 
gattomammone , sf . tailed-ape 
gattóne,  sm.  large  cat.  | pi 
gattoni,  mumps. 
gattopardo,  sm.  mountaincat. 
gattozibétto , sm.  civet-cat. 
gattùccio,  sm.  kitten;  hand- 
saw; sea-dog. 

gaudènte,  adj.  merry;  cheer- 
ful;cnjoying.  | /rate— , jolly 
fellow.  | s.  man  of  pleasure. 
gaudio,  sm.  joy  ; gladness. 
gaudiosamente , adv.joyously; 

gladly.  (gaudy. 

gaudióso, a,  adj.  joyous;  glad; 
gavazzaménto,  sm.  shouting; 

merry-making. 
gavazzare,  vn.  to  shout  ; to 
make  merry. 

gavétta,  sf.  packet  of  strings 
(for  musical  instruments); 
wire  j porringer,  (wheel). 
gaviatura , sf.  shoeing  (a 
gavigndre,  va.  to  grasp  ; to 
seize.  I pits. 

gavigne,  sf.pl.  mumps  ; arm- 
gavitèllo,  sm.  buoy. 
gavónchio,  sm.  conger-eel. 
gavòtta , sf.  gavot  (ancient 
dance). 

gavózza,  sf.  dosser;  basket. 
gdza,  sf.  gauze. 
gazòmetro,  sm.  gasometer. 
gazòsa,  sf.  soda-water. 
gazza,  sf.  magpie. 
ya22aVra,sf.rejoicings;shout 
ing;  fire-work  féte. 
gazzèlla,  sf.  gazelle, 
patera,  sf.  magpie,  (paper. 
gazzétta,  sf.  gazette;  news- 


GAZZETTIÈRE  184  GENIA 


gazzettière , sm.  gazetteer. 
gazzettino,  sm.  small  news- 
ge,  sm.  jet.  Ipaper. 

geènna,  sf.  gehenna;  hell. 
gelaménto,  sm.  freezing;  con- 
gealing. [congeal. 

gelare,  va.  and  n.  to  freeze;  to 
gelata,  sf.  frost  ; ice. 
gelataménte,  adv.  frostily. 
gelatina,  sf.  gelatine  ; jelly. 
gelatinóso,  a,  adj.  gelatinous. 
gelato , a,  adj.  and  pp.  frozen; 

frosted;cold.|sm.ice-cream. 
géldra,  sf.  rabble  ; mob. 
gelicidio , sm.  frost;  cat-ice. 
gelidézza,  sf.  gelidness,  cold. 
gèlido,  a,  adj.  cold;  frozen. 
gèlo , sm.  frost;  cold;  ice. 
gelóne,  sm.  chilblain. 
gelosaménte,  adv.  jealously. 
gelosia,  sf.  jealousy;  Venetian 
blind.  [vious  ; carefully. 
gelóso,  a,  adj.  jealous  ; en- 
gelséto,  sm.  orchard  of  mul- 
berry-trees. 

gèlso,  sm.  mulberry-tree. 
gelsomino,  sm.  jessamine.  | 
— di  notte,  marvel  of  Peru. 
gemebóndo,  a,  ad.),  plaintive. 
gemèlla,  sf.  twin-sister. 
gemèlli,  sm.pl.  twins;  cuff- 
studs.  [twin-brother. 

gemèllo ,adj. double.!  sm. twin, 
geménte,  adj.  groaning;  drop- 
ping. [to  trickle. 

gemere.y n.  to  groan;  to  weep; 
geminare,  va.  and  n.  to  give 
birth  to  twins;  to  double, 
to  geminate;  to  damaskeen. 
gemmatura,  sf.  damaskeen- 
ing. [doubling. 

gemmazióne,  sf.  gemination; 
gèmino,  a,  adj.  geminous  ; 

double.  I ping. 

gemitio,  sm.  trickling;  drop- 
gémito,  sm.  groan  ; lament  ; 
weeping. 

gèmma,  sf.  gem  ; bud. 
gemmare,  vn.  to  gem;  to  bud. 
gemmdrsi , vr.  to  deck  one’s 
self  out. 


gemmato,  a,  adj.  and  pp. gem- 
med ; budded. 
gemmatura,  sf.  budding. 
gemmifero,  a, adj.  gemmifer- 
ous. 

gendarme,  sm.  gendarme. 
gendarmeria,  sf.gend  arme  ry. 
genealogia , sf.  genealogy. 
genealògico,  a,  adj.  genealo- 
gical. 

generalato,  sm.  generalship. 
generale,  adj.  general.  | sm. 
generality  ; general.  I start' 
sui  generali,  or  sulle  gene- 
rali, to  keep  on  general 
topics.  | sonar  la  —,  to  beat 
to  quarters.  [simo. 

generalissimo,  sm.  generalis- 
generalità,  sf.  generality. 

nella  —,  generally. 
generalizzare,  va.  and  n.  to 
generalize.  [lization. 

generalìzzazióne , sf.  genera- 
generalmènte,  adv.generally. 
generare,  va.  to  generate. 
generativo, a,  adj.  generative. 
generatóre,  sm.  generator. 
generazióne,  sf.,  -aménto,  sm. 
generation. 

genere,  sm.  kind,  species  ; 
gender;  genus.  | in  — di, 
in  regard  to.  | pittore  di  —, 
genre-painter.  \ generi  colo- 
niali, colonial  productions. 
\generidi  consumo,  articles 
of  consumption. 
genericaménte,  adv.  generic- 
ally. 

genèrico,  a,  adj.  generical  ; 
generic.  | sm.  commonpla- 
ce ; good  allround-actor. 
gènero,  sm.  son-in-law. 
generosaménte,  adv.  gener- 
ously. 

generosità,  sf.  generosity. 
generóso,  a,  adì.  generous; 
gènesi,  sf.  genesis.  | noble. 
genetliaco,  a,  ad)',  genethliac- 
al.  I sm.  genethliac. 
gengiva,  sf.  gum.  [mob. 
genia,  sf.  low  race  or  breed; 
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penicile,  adj.  genial.  | letto  — , 
nuptial  bed. 
genial'tà,  sf.  geniality. 
genialmente,  adv.  genially. 
geniétto,  sm.  little  genius. 
geniévole , adj.  sympathetic. 
gènio , sm.  genius;  talent;  spi- 
rit; humour;  taste;  engin- 
eers. | con  — , di  —,  willing- 
ly. ì andare  a —,  to  please. 
genitale,  adj.  genital. 
genitivo , sm.  genitive. 
gènito,  a,  adj.  begotten,  ge- 
nerated. | sm.  son. 
genitóre,  sm.  genitor,  father. 

I pi.  genitori,  parents. 
genitrice,  sf.  mother. 
genitura,  sf.  geniture,  birth; 

sperm,  semen  (of  animals). 
gennaio,  sm.  January,  [mob. 
gentaccia,  -dglia,  sf.  rabble, 
gènte , sf.  people,  folk:. | quan- 
ta — /,  what  a crowd  l | — 
per  bene,  respectable  peo- 
ple. \—d’arme,  soldiers.  | pi. 
genti,  men.l  diritto  delle  —, 
law  of  nations.  [lady. 
pswti7tZonna,sf.gentlewoman; 
gentile,  adì.  kind,  genteel; 
gentle,  affable.  | sm.gentile, 
pagan.  [heathenism. 

gentilésimo , sm.  paganism, 
gentilézza,  sf.  kindness;  po- 
liteness; nobleness;  grace. 
gentilità , sf.  heathendom;  pa- 
ganism; kindness. 
gentilizio, a,  adj.  noble. | stem- 
ma —,  coat-òf-arms. 
gentilmente,  adv.  gracefully; 

nobly  ; kindly. 
gentil( u)ómo,  sm.  gentleman; 
nobleman.  I — di  camera, 
gentleman-in-waiting. 
gen  u flessióne, sf.  genuflexion; 
kneeling. 

genuflèsso,  a,  adj.  kneeling. 
genuflèttersi,  vr.  to  kneel 
down.  [ly. 

genuinaménte,  adv.  genuine- 
genuinità,  sf.  genuineness. 
genuino, a,  adj,  genuine;true. 


genziana,  sf.  gentian,  wind 
flower. 

geodesia,  sf.  geodesy. 
geodésico,  a,  -dético,  a,  adj. 
geodetical. 

geografia,  sf.  geography. 
geografico,  a,  adj.  geographic. 
geògrafo,  sm.  geographer. 
geologia,  sf.  geology. 
geològico,  a,  adj.  geological. 
geologo,  sm.  geologist  ; geo- 
logian. 

geomdnte,  sm.  geomancer. 
geomanzia,  sf.  geomancy. 
geòmetra,  sm.  geometer,  geo- 
metrician. 

geometria,  sf.  geometry. 
geomètrico,  a,  adj.  geometric- 
al. [gic. 

geórgico,  a,  adj.  and  of  geor- 
gerdnio,  sm.  geranium. 
gerarca,  sm.  hierarch. 
geremiade,  sf.  lamentation; 
jeremiade. 

gerènte,  s.  manager;  respon- 
sible editor  (of  a paper). 
gòrgo,  sm.  jargon:  slang. 
gèrla,  sf.  dosser,  basket  (for 
the  back). 

germanico,  a,  adj.  german, 
Germanic.  |ize. 

germanizzar ^,va.  to  German- 
germano ,a , adj.  german, first. 

jsm.full  brother;  wild  duck. 
gèrme,  sm.  germ;  bud:  shoot; 

offspring.  I minai. 

germinale,  adj.  and  sm.  ger- 
germinare,  vn.  to  germin- 
ate; to  prosper.  [tion. 

germinazióne , sf.  germina- 
germogliaménto,  sm.  bud- 
ding, sprouting. 
germogliare,  vn.  to  hud  ; to 
germinate;  to  prosper. 
germòglio,  sm.  bud,  germ; 

sprout  ; offspring.  [io 
geroglifico, a,  adj.  hieroglyph 
gerologia,  sf.  hierology, 
gerùndio,  sm.  gerund. 
gessaio , sm.  plasterer. 
gessaiólo,  sm.  moulder. 


gessare 

gessdre,  va.  to  plaster;  to  lime 
(wine).  jing- (wine). 

gessatura , sf.  plastering;  lim- 
gessino,  sin.  plaster-cast. 
gèsso,  sri.  chalk,  plaster;  gyp- 
sum. [tered. 

gessóso,  a,  adj.  chalky  ; plas- 
gésta,  sf.pl.  achievements  ; 

exploits,  deeds. 
gestatòrio,  a,  adj.  gestatory. 
j sedia  — . portable  chair  (of 
the  pope).  [ir.g. 

pesfazidne, sf.gestation:  bear- 
gesticoldre,vn.  to  gesticulate. 
gesticolatone,  sm.gesticulator. 
gesticolazióne,  sf.,  - aménto , 
sm.  gesticulation. 
gestióne,  sf.  administration; 
management. 

gestire,  va.  to  administrate.) 

vn.  to  gesticulate. 
gèsto,  sm.  gesture;  manage- 
ment; achievement. 
gestóre,  sm.  manager  ; con- 
troller. |infant  Jesus. 
Gesù,  sm.  Jesus.l  — bambino, 
gesuita,  sm.  jesuit.  | ally. 
gesuiticamente,  adv.  jesuitic- 
gesuitico,  a,  adj.  jesuitical. 
gesuitismo,  sm.  jesuitism. 
gettare , va.  to  throw;  to  cast; 
to  fling;  to  granulate.  | — 
le  fondamenta,  to  lay  the 
foundation. 

gettarsi,  vr.  to  fall  on  ; to 
throw  one’s  self. 
gettdta,  sf.  throw,  cast  ; shoot; 

range  ; jetty,  pier.  fer. 
gettatóre,  sm.thrower;  found- 
géttito,  sm.  jetsam,  jettison. 
gètto , sm.  throw;  cast;  cast- 
ing; shoot,  sprout.  | — d’ac- 
qua, jet  of  water. 
gettóne,  sm.  counter,  token 
(at  cards). 

ghéppio,  sm.  kestrel.  [nut). 
gheriglio,  sm.  kernel  (of  a 
gherminella, si.  trick;  deceit. 
ghermire,  va.  to  snatch  ; to 
seize  ; to  draw  off  ; to  carry 
away, 
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gherone,  sm.  gusset  ; cutting. 
ghétta,  sf.  gaiter.  Ijewry. 
ghétto,  adj.  jew’s  quarter; 
ghézzo,a,SLÙ).  black,  swarthy. 
ghia,  sf.  girtlinc. 
ihiaccidia , sf.  ice-house. 
ghiacciaio, sm.  glacier;  dealer 
in  ice.  [congeal. 

ghiacciare,  va.  to  freeze  ; to 
ghiaccio,  adj.  frozen. |sm.  ice. 
ghiacciòlo,  sm.  icicle;  flaw 
(in  a diamon a). 
ghiaia, sf. gray ei,coa,rse  sand. 
ghiaiata,  sf.  gravel-path;  san- 
dy earth.  |vel;  sandy. 
ghiaióso,  a,  adj.  full  of  gra- 
ghidnda,  sf.  acorn,  mast; 
ghiandaia,  sf.  jay.  (gland. 
ghiandifero , a,  adj.  acorn- 
bearing. [ous. 

ghiandulóso,  a , adj.  gland  ul- 
ghiaréto,  sm.  gravelly  bed  oi 
a river.  [belline. 

ghibellino,  adì.  and  s.  ghi- 
ghiéra,  sf.  ferrule  ; iron  ring. 
ghigliottina,  sf.  guillotine. 
ghigliottndre,  va.  to  guillo- 
tine. 

ghigna,  sf.  ugly  face,  grima- 
ce.layer — ,to  be  bold-faced. 
ghignare, \n.io  grin;  to  sneer. 
ghigndta,  sf.derisive  laughter 
ghignazzdre,  vn.  to  sneer  ; to 
laugh  loudly  or  derisively. 
ghigno,  sm.  sneer  ; grin. 
ghinda,  sf.  hoisting. 
ghindare,  va.  to  sway  up;  to 
ghinèa,  sf.  guinea.  [hoist. 
ghiótta,  sf.  dripping-pan. 
ghiottamente,  adv.  greedily; 
gluttonously. 

ghiótto,  a,  adj.  greedy,  glut- 
tonous.|ciòo  — , dainty  fare. 

| s.  dainty  person,  epicure. 
ghiottóne,  a,  s.  glutton,  gor- 
mand. 

ghiottoneria,  ghiottornia,  sf. 

gluttony;  daintiness. 
ghiòzzo,  sm.  gudgeon;  stupid. 
ghiribizzare,  vn.  to  fancy,  to 
imagine;  to  be  whimsical. 
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ghiribizzo,  sm.  whim,  fancy. 
ghiribizzóso,  a,  adj.  whimsi- 
cal ; capricious. 
ghirigòro,  sm.  flourish  (in 
writing);zigzag;subterfuge 
ghirldnda, si. garland, wve&th 
ghirlandàio , sm.  wreath-mak- 
ghiro,  sm.  dormouse.  |er. 
ghirónda,  sm.  hurdy-gurdy. 
'ghisa,  sf.  cast-iron. 
già,  adv.  already  ; once,  for- 
merly ; certainly,  indeed.  I 
già , già!,  yes^  yes  S ; alt 
right!  \già,  già,  almost.  | 
già,  si  sa!t  oh  yes,  we  know! 
giàcca,  sf.  jacket.  [that. 
giacche,  adv.  since,  as,  since 
giacchétta,  sf., giacchétto,  sm. 

small  jacket  ; tunic. 
giàcchio,  sm.  net,  swreep-net. 
giacènte,  adj.  lying;  situated; 

in  abeyance;  unclaimed. 
giacènza,  sf.  suffrance,  abey- 
ance. j — di  cassa,  cash 
in  hand. 

giacere,  vn.  to  lie  ; to  be  sit- 
uated ; to  stagnate  (trade). 
giaciglio,  sm.  pallet,  couch  ; 

lair.  [layer,  bed. 

giaciménto,  sm.  lying  down; 
giacinto,  sm.  hyacinth. 
giacitóio,  sm.  bed;  lodging; 

couch.  flayer;  stratum. 
giacitura,  sf.  lying  ; position; 
giaco,  sm.  coat-of-mail. 
giacobino, a,  adj.  Jacobinical. 

| s.  Jacobin.  ftory. 

giaculatório,  a,  adj.  ejacula- 
giaggiólo,  sm.  gladiole. 
giaguaro,  sm.  jaguar. 
giallastro,  a,  adj.  yellowish. 
gialliccio,  a,  adj.  yellowish. 
giallo,  a,  adj.  and  s.  yellow. 

| — di  terra,  yellow-ochre. 
giallògnolo,  a, adj.  yellowish. 
giàmbico,  a,  adj.  iambic. 
gidmbo,  sm.  iambus,  iambic. 

! dare  il  —,  to  mock. 
giammài,  adv.  never;  ever, 
sometimes.  [mask. 

giandùia,  sm.  piedmontese 


giannétta,  sf.  walking-stick; 
pike. 

giannizzero,  sm.  janizary. 
giansenismo,  sm.  jansenism. 
giàra,  sf.  jar,  pot. 
gidrda,  sf  spavin  : quizzing, 
piardme^o.sm.small-garden: 
dessert. 

giardinièra,  sf.  gardener’s 
wrife  ; garden-wroman  ; bas- 
ket-carriage. 

giardinière,  sm.  gardener. 
giardino,  sm.  garden. 
giarrettièra,  sf.  garter,  [jet. 
giavdzzo,  sm.  black  bitumen; 
giavellòtto,  sm.  dart,  javelin. 
gibbosità,  sf.  gibbosity  ; con- 
vexity. 

gibbóso)  a,  adj.  gibbous. 
gibèrna,  sf.  cartridge-box. 
gibétto,  sm.  gibbet,  gallows. 
gibus,  sm.  opera-hat. 
giga,  sf.  jig  ; hurdy-gurdy. 
gigante,  adj.  gigantic.  \ sm. 
giant. 

giganteggiare,  vn.  to  be  gi- 
gantic ; to  be  paramount. 
gigantescamente,  adv.  gigan- 
tically. [gigantesque. 
gigantesco,  a,  adj.  gigantic 
gigantéssa,  sf.  giantess. 
giglidceo,  a,  adj.  lily-like. 
giglio,  sm.  lily,  fleur-de-lis 
gilè,  sm.  waistcoat,  vest. 
gin,  sm.  gin. 

ginepràio,  sin.  juniper-bush; 

confusion  ; scrape. 
ginepréto,  sm.  juniper-plan- 
tation. [berry. 

ginépro,  sm.  j uniper,  junip e r - 
ginèstra,  sf.  broom,  genet. 
gingilldre,  vn.  to  saunter,  to 
lounge  about.  |terer. 

gingillino,  sm.  saunterer,  loi- 
gingillo,  sm.  bawble  ; silli- 
ness; nick-nack. 
ginnasiale,  adj.  academical; 

of  a high  school. 
ginnàsio,  sm.  gymnasium  ; 
high  school. 

ginnàstica , sf.  gymnastic*. 
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ginnàstico , a,  adj.  gymnastic, 
athletic. 

ginnétto,  s in.  genet,  jenet. 
ginnico,  a,  adj.  gymnical, 
gymnic. 

ginòcchio,  sm.  knee.  | in  —,  or 
ginocchióni , on  one’s  knees. 
giocare,  va.  and  n.  to  play;  to 
game  ; to  stake  ; to  toy.  | — 
d' astuzia,  to  manoeuvre. 
giocata,  sf.  stake  (at  play); 

play } turn  to  p’ay. 
giocatore,  sin.  player,  game- 
ster, gambler. 
giocattolo,  sm. plaything;  toy. 
giocherellare,  vn.  to  play;  to 
amuse  one’s  self. 
giochétto,  sm.  little  game  ; di- 
version; trick;  practical 
giòco,  sm.  see  giuoco,  [joke. 
giocofòrza,  sf.  necessity,  j mi 
fu  — , I was  obliged. 
giocolare,  vn.  to  play  ; to  jug- 
gle, to  conjure. Ism.juggler. 
giocolière,  sm.  juggler. 
giocondaménte,  adj.  jocundly, 
joyfully.  (make  merry. 
gioconda  re , va.  to  delight  . to 
giocondità  , sf.  jocundity  ; 

mirth.  [ous. 

giocóndo,  a,  adj.  jocund,  joy- 
giocosaménte,  adv.  jocosely. 
giocosità,  sf.  jocosity. 
giocóso, a,  adj.  jocose;  joyous. 
giogaia,  sf.  dewlap  (of  oxen); 

chain  (of  mountains). 
giógo,  sm.  yoke;  pair  of  oxen; 

summit.  [jewel. 

giòia , sf.  joy  ; pleasure  ; 
gioielldre,  va.  to  set  with 
jewels. 

gioielleria, si.  jewellery;  jew- 
eller’s shop;  jeweller’s  trade 
gioiellière,  sm.  jeweller. 
gioièllo,  sm.  jewel;  gem. 
gioiosaménte,  adv.  joyously; 

£ai!y.  , . . 

gioióso,  a,  adj.  joyous;  gay. 
gioire,  vn.  to  rejoice;  to  be 
glad:  to  enjoy.  [vendor. 
giornalàio,  a , s.  newspaper 
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giornale,  adj.  daily  : diurnal 
| sm.  journal;  newspaper. 
giornalière,  -iéro,  a,  adj 
daily;  uncertain.  | sm.  day. 
labourer,  journey-man. 
giornalismo,  sm.  journalism 
giornalista,  s.  journalist. 
giornalistico,  a,  adj’.  journa- 
listic. [ry  day. 

giornalménte, ad  v.  da  il  y;  e ve- 
giorndta,  sf.  day;  day-time; 
day’s  wages;  day’s  work: 
battle.  | in  —,  during  the 
day.  | a —,  by  the  day  ; so 
much  a day. 

giórno,  sm.  day;  day-light; 
light.  | di  — , by  day.  I di  — 
in  —,  from  day  to  day.  | di 
bel  —,  in  broad  day.  1 es- 
sere a —,  to  be  well  posted 
(in  news),  j farsi  —,  to 
dawn. 

giòstra,  sf.  joust;  merry-go- 
round;  tournament;  strife; 
joke. 

giostrdre,  vn.  to  joust,  to 
tilt;  to  stroll;  to  saunter. 
giostratóre,  sm.  tilter;  com 
batant.  [relief. 

giovaménto,  sm.  benefit;  use; 
giovandstro,  sm.  good-for- 
nothing;  scamp. 
gióvane, nd). young;  youthful; 
tender.  I sf.  young  woman. 
! sm  young  man;  shopman. 
giovanòtta , sf.  young  girl. 
giovanòtto,  sm.  youth. 
giovanézza,  sf.  youth;  youth- 
fulness. 

giovanile,  adj.  young:  youth- 
ful. I fully. 

giovanilménte , adv.  youth- 
giovanótta,  sf.  fine  young 
girl.  [man. 

giovanòtto,  sm.  fine  young 
giovdre , va.  to  help  ; to  avail  : 
to  be  of  use  to.  I mi  giova 
credere,  I can  well  believe. 
giovdrsi,  vr.  to  make  use  of; 
to  use. 

giovedì,  sm.  Thursday. 
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giovènca , sf.  heifer,  (steer. 
giovènco , sm.  young  bullock; 
gioventù , sf.  youth.  [tary. 
giovévole , adj.  useful;  salu- 
giovidle , adj.  jovial,  gay. 
giovialità , sf.  joviality, gaiety. 
giovialóne,a,  s.  merry  fellow. 
giovine,  etc.,  see  gióvane , etc. 

sf.  indorsement. 
giràbile , adj.  turnable;  in- 
dorsarle. 

giracapo , sm.  dizziness;  gid- 
diness. fpard. 

giraffa , sf.  giraffe,  camelo- 
02>amewto,sm.turning  round; 
tediousness;  bad  humour,  j 
— di  capo,  dizziness. 
giramóndo , a,  adj.  wander- 
ing. ì sm.  adventurer. 
giràndola , sf.  girandole; 

chandelier  ; detour  ; shift. 
girandoldre,  vn.  to  revolve; 

to  lounge  about. 
girandolino,  a,  s.  saunterer; 

lounger;  weather-cock. 
girandolóne,  a, s.  great  loung- 
er. , [eringly. 

girandolóni , -o'ne,  adv.  saunt- 
girdnte,  adj.  turning  ; revolv- 
ing. | sm.  indorser. 
giràre , va.  and  n.  to  turn; 
to  revolve;  to  roll;  to  turn 
(sour);  to  stroll;  to  indorse; 
to  wheel.  | — il  mondo,  to 
travel  round  the  world. 
girarròsto,  sm.  turnspit. 
girasóle,  sm.  turnsole,  gira- 
sole ; opal  stone. 
girdta , sf.  turning;  revolu- 
tion; turn;  stroll;  dealing 
(cards)  ; indorsement. 
giratàrio,  sm.  indorsee. 
giratina,  sf.  short  turn. 
girato,  a,  adj.  and  pp.  turned; 
revolved  ; roasted  (on  the 
spit);  indorsed.  | sm.  loser. 
giravólta,  sf.  turning;  evo- 
lution. 

gire,  vn.  to  go. 
girèlla,  sf.  small  pulley  ; ca- 
price; rover;  weather-cock. 


girelldre,  vn.  to  rove  ; to 
wander.  [ing  ; roving. 
girellio,  sm.  rolling;  wander- 
giréllo,  sm.  pulley;  ring. 
girellondre , vn.  to  stroll;  to 
rove. 

girellóne,  a,  s.  stroller;  rover. 
girétto,  sm.  stroll. 
girévole , adj.  moveable  ; re- 
volving; capricious. 
girifalco,  sm.  gerfalcon. 
girigògolo,  sm.  zig-zag  ; non- 
girino,  sm.  tadpole,  (sense. 
girlo,  sm.  turning  round. 
giritóndo , adj.  rounding.  ! 

sm.  winding  road. 
giro,  sm.  turn;  turning;  tour; 
circumference  ; rim  (of  a 
vessel);  circulation;  round- 
about way;  trick.  | fare  un 
— , to  take  a walk. 
girondino , a,  adj.  girondin. 

| sm.  giiondist. 
giróne,  sm.  great  circuit  ; 
great  turn.  | — di  vento , 
whirlwind. 

gironzare,  gironzolàre,  vn. 

to  ramble  about;  to  wander. 
girovagare,  vn.  to  tramp 
about. 

giròvago,  a,  adj.  rambling; 
wandering.  |s. tramp;  wand- 
erer. (sion. 

gita,  sf.  walk;  trip;  excur- 
gittdre,  va.  to  throw;  to  cast. 
giù,  adv.  down;  below;  down- 
wards. [mane. 

giubba,  sf.  dress-coat;  coat; 
giubbétto, sm.  doublet;  jacket. 
giubbilare,  giubilare,  va.  to 
pension  off.  | vn.  to  jubi- 
late ; to  rejoice. 
giubbilato,  a,  adj.  and  pp. 

pensioned.  | s.  pensioner. 
giubbilazióne,  sf.  jubilation; 

rejoicing;  pension;  retire- 
giubbiléo,  sm. jubilee,  lament. 
giubbilo , giùbilo , sm.  jubila- 
tion; rejoicing. 
giubbóne,  sm.  jerkin.  fty 
giuccdta , -cheria,  sf,  stupidi. 
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giucco,  a.  adj.  stupid;  silly, 
i s.  stupid. 

giuda , sm.  judas,  (jewish. 
giudaico,  a,  adj.  judaical  ; 
giudaismo , sm.  judaism. 
giudèo,  a, adj.  judaic;  jewish. 

| sm.  jew.  | sf.  jewess. 
giudicabile,  adj.  judicable. 
'giudicare, \ a. and  n.  to  judge; 
to  sentence. 

giudicato,  a,  adj.  and  pp. 
judged  ; sentenced.  | sm. 
judgment;  sentence. 
giudicatóre , sm.  judge  ; de- 
cider. 

giudicatura,  si',  judicature. 
giudice,  sm.  judge;  magi- 
strate. | — conciliatore , or 
— di  pace,  justice  of  peace. 
giudiziale,  adj.  judicial;  judi- 
ciary. 

y iudizialménte  ,-ziarìam  ènte , 
adv.  judicially.  | judicial. 
g indicia  rio, a,  adj.  judiciary; 
giudizio,  sm.  judgment;  sen- 
tence; opinion;  common 
sense  ; advice. 
giu  disiosa  ménte,  adv.  judi- 
ciouslv.  (prudent. 

giudizióso,  a,  adj.  judicious; 
giùggiola,  sf.  jujube. 
giuggiolo,  sm.  jujube-tree. 
giuggiolóne,  sm.  fool. 
giugno,  sm.  June. 
giugoldre,  adj.  jugular. 
giulèbbe,  sm.  julep,  [gayly. 
giulivaménte,  adv.  joyously; 
giulivo,  a,  adj.  joyous;  gay. 
giullare,  sm.  buffoon,  merry- 
andrew. 

giumèlla,  sf.  double  handful. 
giuménta,  sf.  mare  ; brood- 
mare. 

giuménto,  sm.  pack-horse. 
giunca,  sf.  junk  (chinese 
vessel). 

giuncàia,  sf.  rush-bed. 
giuncata,  sf.  curds:  newly 
made  cheese.  (rushes. 
giunchéto,  sm.  plantation  of 
giunchiglia , at,  jonquil. 


giunco,  sm.  rush;  bulrush. 
giùngere,  va.  to  reach  ; to 
overtake;  to  join;  to  com- 
bine. | vn.  to  arrive. 
giunta,  sf.  council;  junta;  ar- 
rival; surplus;  overweight; 
addition;  joint.  | pet — , into 
the  bargain.  | a prima  — , 
at  once  ; at  first  sight.  | — 
di  governo,  royal  commis- 
sion. [to  cheat. 

giuntare,  va.  to  overreach  ; 
giunteria, sf.cheating;  fraud. 
giùnto,  a,  adj.  and  pp.  join- 
ed ; connected  ; arrived.  I 
a mani  giunte,  with  folded 
hands. 

giuntura,  sf.  juncture;  joint. 
giuocdre,\ n.to  play;  to  stake; 

to  game.  |make  fun  of. 
giuocdrsi,  vr.  to  laugh  at  ; to 
giuocatóre,  sm.,  -atrice,  sf. 

player;  gamester. 
giuóco,  sm.  game;  play;  sport; 
joke  ; trick.  | — di  mano, 
sleight  of  hand.  | pigliarsi, 
farsi  — di,  to  make  a fool 
of.  | — di  parole , pun. 
giuraddlol , inter,  by  God! 
giuraménto,  sm.  oath;  swear- 
ing. (take  an  oath. 

giurare,  va.  to  swear  ; to 
giurato ,a , adj.  and  pp.  sworn; 

declared.  | sm.  juryman. 
giuratóre,  sm.  swearer;  blas- 
phemer. 

giùre,sva.  jurisprudence;  law. 
giureconsulto,  sm.  juriscon- 
sult; civilian. 

giurì,  sm.,  giuria , sf.  jury. 
giuridica  ménte,  adv.  juridic- 
ally; legally. 

giuridico,  a , adj.  juridical. 
giurisdizióne, si.^uvisdìctiow 
giurisperito,  sm.  jurispru- 
dent. (dence. 

giurisprudènza,  sf.  jurispru- 
giurista,  sm.  jurist,  civilian. 
gius,  sm.  law.  | — pubblico , 
law  of  nations. 
0ÌwscJIc^ttfe,8m.judgefjustice' 
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giusquiamo,  sm.hyosciamus; 
henbane. 

giusta,  prep,  according  to. 
giustacuòre,  sm.  close  coat. 
giustaménte,  adv.  justly;  pro- 
perly ; precisely. 
giustézza,  sf.  justness;  exac- 
titude ; precision. 
giustificàbile, &d  j.  justifiable. 
giustificare , va.  to  justify;  to 
vindicate.  [cative. 

giustificativo , a,  adj.  justifi- 
giustificazióne,  sf.  justifica- 
tion. [ty. 

giustizia,  sf.  justice;  equi- 
giustizidre,  va.  tc  execute  ; 

to  put  to  death. 
giustizidto,  a,  adj.  and  pp. 
executed.  | s.  person  exe- 
cuted. 

giustizie-re,  sm.  executioner. 
giusto,  a,  adj.  just;  equit- 
able ; loyal;  exact.  | calzoni 
giusti,  well-fitting  trow- 
sers.  | adv.  justly;  precise- 
ly. | oh  —!,  what  next!, 
well,  indeed!  | sm.  honest 
man  ; right. 

glaciale,  adj.  glacial  ; icy. 
gladiatóre,  sm.  gladiator. 
glande,  sm.  glans. 
gianduia,  sf.  gland;  kernel. 
glanduldre,  adj.  glandular. 
gianduii/ òrme,  adj.  glandi- 
form. |ous. 

glandulóso,  a,  adj.  glandul- 
glduco,  a,  adj.  glaucous.  | 
sm.  glaucus. 

glèba,  sf.  glebe;  ground. 
gli,  def.art.m.pl.  the.  | pers. 
pron.m.s.  him;  to  him;  it; 
to  it;  them.  | — è,  it  is.)  adv. 
there. 

glicerina,  sm.  glycerine. 
glieòsi,  sf.  glycose. 
gliela,  comp.pr.sing.  him  it; 

her  it.  flier  them. 

gliele,  comp.pr.pl.  him  them; 
gliéli,  comp.pr.pl.  him  them; 

her  them.  | it. 

gliélo,  comp.pr.s.  him  it;  her 


gliene,  comp.pr.  him  of  it; 
her  of  it. 

glòbo,  sm.  globe  ; sphere. 
globóso,  a,  adj.  globous;  glo- 
bular; spherical. 
globulare,  adj.  globular. 
glòbulo,  sm.  globule. 
globulóso,  a,  adj.  globulous: 
globy. 

glo-glo,  sm.  gurgling. 
glòria,  sf.  glory;  fame;  praise; 
halo.  | suonare  a — ,to  chime 
in  honour  of  (some  one). 
gloriare,,  va.  to  glorify. 
gloriarsi,  vr.  to  boast  ; t* 
glory  in.  |tion. 

glorificaménto,  sf.  glorifica- 
glorificdre,  va.  to  glorify. 
glorificatóre,  sm.  glorifica- 
tor,  glorifier.  [tion, 

glorificazióne,  sf.  glorifica- 
gloriosaménte:  adv.  glorious- 
ly; vaingloriously. 
glorióso,  a,  adj.  glorious. 
gloriuzza,  sf.  vainglory. 
glòssa , glósa,  sf.  gloss:  coir 
ment.  [meni 

glossare,  va.  to  gloss;  to  com 
glossàrio,  sm.  glossary. 
glossatóre,  sm.  glossari st. 
glossografia,  sf.  glossogra- 

phy. 

glossologia,  sf.  glossology. 
glòttide,  sf.  glottis. 
glucòsio,  sm.  glucose. 
glùtine,  sm.  gluten. 
glutinóso,  a,  adj.  glutinous: 
viscous.  feat) 

gnaulare,  vn.  to  mew  (as  a 
gnaulo,  sm.  mewing. 
gnòcco,  sm. clod;  lump;  dump- 
ling; blockhead. 
gnoccolóne, sm. stupid;  dunce. 
0wo'mo,sm.gnome;  hobgoblin; 
gnòrri,  adj.  far  lo  —,  to  feign 
ignorance. 
gòbba,  sf.  hump. 
gòbbo,  a,  adj.  hunch-backed 
ibbous.  I s.  hump  ; h unc tr- 
ack ; wild  artichoke. 
góccia , sf.  drop. 
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gócciola , sf.  drop  ; ear-drop  ; 

fulminating  apoplexy. 
gocciolaménto,  sm.  dropping; 

distillation.  (trickle. 

gocciolare,  vn.  to  drop  ; to 
gocciolatóio,  sm.  gutter,  spout. 
gocciolatura,  sf.  leakage; 
dripping. 

gocciolina,  sf.  little  drop. 
gocciolino,  sm.  little  drop  ; 

little  bit.  | tity . 

gócciolo , sm  Avo\r,  small  quan- 
gocciolóne,  sm.  large  drop. 
gocciolóni,  sm.pl.  buck-shots; 
tears. 

gocciolòtti,  sm.pl.  drippings. 
godente,  adj.  enjoying  ; pos- 
sessing.! s. man  of  pleasure. 
godere,  va.  and  n.  to  enjoy; 
to  possess  ; to  profit  from,  j 
mi  gode  V animo,  I am  very 
happy;  I am  glad. 
goderéccio,  a,  adj.  agreeable. 
godersi,  vr.  to  enjoy  one’s 
self;  to  take  pleasure  in.  ; 
godersela,  to  enjoy  life. 
godiménto,  sm.  enjoyment  ; 

possession.  (ment. 

godio,  sm.  pleasure  ; en  joy- 
goditóre,  sm.  jovial  person. 
godróne , sm.  tar. 
goffàggine,  -feria,  sf.  stupid- 
ity. awkwardness. 
goffamente,  adv.  awkwardly; 

clumsily.  (sy. 

gòffo,  a.  adj.  awkward;  clum- 
gógna,  sf.  pillory;  scrape. 
góla,  sf.  throat;  gullet;  jaw 
(of  an  animal);  gluttony; 
lust;  gorge;  flue.  | mal  di  —, 
sore-throat.  |ness. 

goleria,  sf.  gluttony;  dainti- 
golètta,  sf.  collar;  moulding; 

schooner;  glutton. 
golétto . sm.  collar  ; cape. 
golfo,  sin.  gulf. 
golosaménte,  adv.  gluttonous- 
ly ; greedily.  |tiness. 

goloseria,  sf.  gluttony;  dain- 
golóso,  a,  adj.  gluttonous  ; 
greedy.l  s.  glutton;  epicure. 


gómena,  sf.  cable,  [elbow. 
gomitdta,  sf.  blow  with  the 
gómito,  sm.  elbow;  corner; 

angle;  cubit  (measure). 
gomitolo, sm.  clewr  (of  thread) 
gomitóne,  -tòni,  adv.  leaning 
on  one’s  elbows;  clustered, 
gómma,  sf.  gum  ; gum-boil 
| — elastica,  India-rubber. 
gommato,  a,  adj  gummed  ; 

prepared.  [ous. 

gommifero , a,  adj.  gummifer- 
gommosità,  sf.  gumminess. 
gommóso,  a,  adj.  gummy. 
gonagra,  sf.  knee-gout. 
góndola,  sf.  gondola. 
gondolière , sm.  gondoleer. 
gonfalóne, sm. gonfalon;  stan- 
dard. [of  gonfalonier. 
gonfalonier dto , sm.  dignity 
gonfalonière,  sm.gonfalonier: 
standard-bearer;  mayor  (of 
old  in  Tuscany). 
gonfiaménto,  sm.,  -aggine,  sf. 
swelling;  arrogance  ; bom- 
bast. [conceited  person. 
gonfianuvole,  sm.  boaster; 
gonfiare,  va.  to  swell;  to  puff 
up;  to  bore.  [proud. 

gonfiarsi,  vr.to  swell;  to  grow 
gonfiato,  a,  adj.  and  pp.  swel- 
led; puffed  up;  proud.  ! sm. 
swelling.  |pipe. 

gonfiatóio,sm.  syringe;  blow- 
gonfiatóre, sm  blow'er;  puffer; 

flatterer  ; boaster. 
gonfiatura,  si.  swelling;  flat- 
tery; boasting. 
gonfiézza,  si.  swelling;  pride. 
gònfio,  a,  adj.  swelled,  puffed 
up.  [ sm.  swelling. 
gonfione,  sm.  corpulent  man; 

conceited  man. 
gonfióre  sm.  small  swelling. 
gónga,  sf.  scrofula,  king  s 
evil  ; scar. 

gongolare,  vn.  to  exult. 
gongolarsi,  vr.  to  be  trans- 
ported (with  joy).  ffulous. 
gongóso,  a,  adj.  scarred,  sero- 
yowyro,sm.conger;congereel. 


GÒNNA 

gònna,  sf.  gown;  petticoat. 
gonnèlla,  sf.  short  petticoat. 
gonnéllo,  sm.  child’s  jacket. 
gonnellóna,  sf.  giddy  woman. 
gonnellóne,  sm.  large  petti- 
coat ; cassock. 
gonorrèa,  sf.  gonorrhoea. 
gónzo,  a,  adj.  stupid  ; simple. 

i s.  ninny  ; simpleton. 
gora,  sf.  mill-course;  aque- 
duct; pool. 
gordta,  sf.  mill-race. 
górbia,  sf.  ferrule  ; point  (of 
an  arrow)  ; gouge. 
gordiano,  adj.m.  gordian. 
gorèllo,  sm.  brook,  rivulet. 
górga,  sf.  see  gorgia, 
gorgata,  sf.  draught  (drink). 
gorgheggiaménto , sm.  twit- 
tering; trilling,  [to  trill. 
gorgheggiare,  vn.  to  twitter; 
gorgheggio,  sm.  twittering; 

trill.  | aspiration. 

gòrgia,  sf.  gorge;  guttural 
gorgièra,  sf.  go  get;  ruff. 
gorgierétta,  sf.  small  ruff. 
gòrgo,  sm.  whirlpool  ; abyss. 
gorgogliaménto, -glio,sm.g\iv- 
gling;  spluttering;  rum- 
bling. 

gorgogliare,  vn.  to  gurgle  ; 

to  bubble;  to  rumble. 
gorgoglióne,  sm.  weevil;  mite. 
gorilla,  sm.  gorilla.  [ter. 
górna,  sf.  puddle  ; house-gut- 
góta,  sf.  cneek. 
gòtico,  a,  adj.  gothic. 
gótta,  sf.  gout.  [out. 

gottdre,  va.  to  stain;  to  scoop 
gottazza , sf.  scoop. 
gòtto,  sm.  goblet;  cup  ; bowl. 
gottóso,  a,  adj.  gouty. 
governale,  sm.  rudder  ; helm. 
governante,  adj.  governing.  | 
sf.  governess;  teacher. 
governare,  va.  to  govern;  to 
rule  ; to  curry  (horses)  ; to 
till;  to  manure;  to  steer; 
to  educate.  [mental. 

governativo,  a,  adj.  govern- 
governatóre , sm.  governor, 
diz.  ital.-ingl. 
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governo,  sm.  government  ; 
care  ; currying  (of  horses)  ; 
conduct; management;  ma- 
nuring; helm;  rudder;  feed- 
ing (the  cattle). 
gozzuta,  sf.  crop-full. 
gózzo,  sm.  goitre;  wen;  crop 
(of birds),  [merry-making. 
gozzoviglia,  sf.  debauch  ; 
gozzovigliare,  vn.  to  revel  ; 
to  debauch. 

gracchia,  sf.  crow  ; jackdaw. 
gracchiaménto ,sm.  croaking, 
chattering. 

gracchiare,  vn.  to  croak;  to 
caw;  to  chatter. 
gracchio,  sm.  croaking. 
gracidaménto,  sf.  croaking 
(of  frogs).  [frogs. 

gracidante,  adj.  croaking  (of 
gracidare,  vn.  to  croak  (of 
frogs);  to  cluck;  to  scream. 
gracidio,  sf.croaking;  scream- 
ing. 

gracile,  adj.  slender  ; deli- 
cate. | gamba  — , lanky  leg. 
gracilità,  sf.  weakness;  thin- 
ness; slenderness. 
gracimolare,  va.  to  glean 
(gr  ipes).  [of  grapes. 

gradinolo , sm.  small  bunch 
gradare  va.  to  graduate. 
yra(2a'sso,sm.bully;blusterer. 
gradata  wtwfe, ad  v.gradually. 
gradazione,  sf.  graduation; 

gradation.  [acceptable. 
gradévole,  adj.  agreeable; 
gradevolèzza,  sf.  agreeable- 
ness. [acceptance. 

gradiménto,  sm.  approbation. 
gradinata,  sf.  flight  of  steps. 
gradino,  sm.  step  (of  a stair- 
case). 

gradire,  va.  to  accept  ; to  ap- 
prove; to  please;  to  like. 
gradito,  a,  adj.  and  pp.  ap- 
proved ; pleased  ; welcome. 
grado,  sm.  degree;  grade; 
step;  rank;  title.  | essere 
in  —,  to  be  able.  | a — a — , 
by  degrees. 
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grddo,  sm.  gratefulness;  ap- 
probation. | saper  — , to  be 
grateful.  | di  buon  — , wil- 
lingly. | a mal  —,  unwilling- 
gradudle,  adj.  gradual,  fly. 
grra<2w«£men£e,adv.gradually 
graduare , va.  to  graduate; 

to  confer  degrees;  to  rank. 
graduato,  a,  adj.  and  pp.  gra- 
duated; ranked.  | s.  gra- 
duate; petty  officer  (rail.). 
graduazione,  sf.  graduation  ; 

preferment.  [claw. 

graffiare,  va.  to  scratch;  to 
graffiasdnti,  sm.  hypocrite. 
graffidta,  s.  scratch  ; claw. 
graffiatura , sf.  scratching; 
clawing. 

graffietto,  sm.  graver. 
graffignare , va.  to  scratch  ; 

to  crib.  [hook. 

graffio,  sm.  scratch;  claw; 
grafia,  sf.  writing;  handwrit- 
grdfica, sf.  graphic  art.  [ing. 
graficaménte , adv.  graphic- 
ally. [lead. 

grafite,  sm.  graphite  ; black- 
grafologia,  sf.  graphology. 
gragnola,  sf.  hail. 
gragnolare,  vn.  to  hail. 
gramaglia,  sf.  mourning. 
gramigna,  sf.  dog's-grass  ; 

trouble  ; bore. 
gramma,  sf.  gram. 
grammatica,  sf.  grammar. 
grammaticale,  adj.  gramma- 
tical. 

grammatico,  a,  adj.  gramma- 
tic.  | s.  grammarian. 
grammo,  sm.  gram.  [fui. 
gramo,  a,  adj.  poor;  sad;  woe- 
^m'mom,sf.kneading-trough. 
gramolare,  va.  to  knead;  to 
bruise  (flax). 

gramolata, sf.kind  of  sherbet. 
gramolatura,  sf.  kneading; 

bruising  (hemp). 
grdmpial  si.  cramp-iron. 
g ran,  adj.  great.  | — signore, 
eminent  gentleman,  [haw. 
gratia,  sf.  grain  ; cochineal; 


granacelo,  sm.  refuse  corn. 
granadiglia,  sf.  passion-flow- 
er. [tal. 

graniglia,  sf.  granulated  me* 
granaglie , sf.pl.  corn. 
granaio,  sm.  granary. 
granaiòlo , a,  adj.  granivor- 
ous.  | sm.  corn-dealer. 
grandre,  va.  to  granulate.  [ 
vn.  to  run  to  seed. 
grandta,  sf.  broom  ; besom  ; 
pomegranate;  garnet;  gre- 
nade. [broom. 

granatdta,  sf.  blow  with  a 
granatière,  sm.  grenadier. 
granatina,  sf.grenadine(silk); 

small  broom.  [whisk. 

granatino,  sm.  small  broom; 
granato,  a,  adj.  and  pp.  gra- 
nulated. | sm.pomegranate; 
pomegranate-tree  ; garnet. 
granbéstia,  sf.elk;vile  person. 
grancassa,  sf.  big-drum. 
grancélla,  sf.  crab. 
grdnehio,  sm.  cancer;  craw- 
fish; hoe;  cramp.  | pigliar 
un  — , to  be  mistaken.  \ — 
di  mare,  crab,  [lar  (order). 
grancollare,  sm.  grand-col- 
grdnde,  adj.  great  ; large  ; 
tall;  grand;  wonderful.  | 
sm.  nobleman  ; magnate. 
grandeggiare,  vn.  to  become 
great  ; to  become  tall  ; to 
play  the  grand. 
grandemente,  adv.  greatly; 

highly;  grandly. 
grandézza,  sf.  size;grandeur; 
greatness;  measure;  Span- 
ish title. 

grandicèllo,  a,  adj.  rathev 
big  ; over-grown,  [gance. 
grandigia,  sf.  pride  ; arro- 
grandindre,  vn.  to  hail. 
grandinata,  sf.  hail-storm  ; 

thrashing.  [sty. 

grandine,  sf.  hail  ; grando  ; 
grandiosaménte,  adv.  sump- 
tuously ; imposingly, 
prandtos^à.sf.magnitìcence, 
delightfulness. 
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grandióso,  a,  adj.  sumptuous; 
imposing. 

grandoriente, sm.  grand-mas- 
ter (of  freemasons). 
granduca,  sm.  grand-duke. 
granèllo,  sm.  grain  ; seed; 

kernel;  stone  (of  fruit). 
granellóso,  a,  adj.  granulous; 

stoney  (of  fruit)  ; knotty. 
granfdtto,  sm.  much  ; very.  | 
non  è —,  it  is  not  long  since. 
granfia,  sf.  claw;  talon;  paw. 
granfiare,  va.  to  gripe;  to 
snatch  from  ; to  pilfer. 
granfiata,  sf.  blow  with  a 
claw;  scratch. 
granifero,  a,  adj.  graniferous. 
granire , va.  to  granulate; 
to  seed. 

granita,  sf.  kind  of  sherbet. 
granitico,  a,  adj.  granitic. 
granito, a,  adj. and  pp.  grainy; 

hard  ; firm.  | sm.  granite. 
granitura,  sf.  going  to  seed; 
milling. 

granivoro,  a,  adj.  granivor- 
ous.  | s.  grain-eater,  [ter. 
granmaéstro,  sm.  grand-mas- 
grano, sm.  grain;  corn;  wheat; 
berry;  mite.  | — di' uva,  sin- 
gle grape.  [ribbon. 

granóne,  sm.  maize  ; wire- 
granóso,  a,  adj.  grainy. 
granturco,  sm.  maize;  Indian 
corn. 

granuldre , adj.  granular.  | 
va.  to  granulate;  to  grain. 
granulatóio,  sm.  sieve. 
granulazióne,  sf. granulation. 
granulóso , a,  adj.  granulous; 
granular. 

grappa,  sf.cramp-iron  ; bran- 
dy ; stalk,  peduncle. 
grappino,  sm.  hook;  grapnel. 
grdppo,  -olo,  sm.  bunch  (of 
grapes). 

grascéta,  sf.  pasture-ground. 
grascia,  sf.  lard;  fat. 
grdspo,  sm.  stalk  (of  a grape). 
grassamente,  adv.  largely  ; 
plentifully. 


grassatóre,  sm.  highwayman. 
grassazióne,  sf.  highway  rob- 
bery.  [line  chalk). 

grassèllo,  sm.  suet  ; lime  (of 
grassézza,  sf.  fatness  ; stout- 
ness ; abundance. 
grasso,  a,  adj.  fat;  stout; 
greasy.  | s.m.  fat  ; grease  ; 
abundance.  | mangiar  di 
— , to  eat  meat. 
grassòccio,  a,  - òtto , a,  adj. 
rather  fat. 

grassume,  sm.  fat;  tallow; 
dirt.  | — delle  stalle,  dung; 
manure. 

grata,  sf.  grate;  railing. 
graticciare,  va.  to  trellis;  to 
rail.  [lis  ; grating. 

graticciata,  sf.  railing;  trel- 
graticcidto,  sm.  hurdles. 
graticcio,  sm.  set  of  hurdles; 

trellis.  [gridiron. 

graticola,  sf.  grate  ; grating; 
graticoldre,  va.  to  grate  ; to 
trellis. 

graticolato,  a,  adj.  and  pp. 
grated;  railed.  | sm. railing; 
trellis.  [bestow. 

gratificdre,  va.  to  gratify;  to 
gratificazione,  sf.  gratifica- 
tion; gift;  service. 
gratis,  adv.  gratis  ; gratui- 
tously. 

gratitùdine  sf.  gratitude. 
grato,  a,  adj.  grateful;  dear; 
pleasing;  agreeable;  gra- 
tifying-. 

grattacapo,  sm.  head-itching; 

trouble  ; preoccupation. 
grattaménto,  sm.  scratching; 
scraping. 

grattare, x a.to  scratch;to  rub; 

to  scrape;  to  clear  away. 
grattarsi,  vr.  to  scratch  one’s 
self.  ling’;  erasure, 

grattata, sf.scratching;scrap- 
grattaticcio , sm.  erasure. 
grattatura,  sf.  scratching; 
scratch. 

grattùgia,  sf.  rasp;  grater. 
gratuità,  sf.  gratuity. 
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gratuitaménte,  adv.  gratui- 
tously. 

gratùito , a,  adj.  gratuitous. 
gratulatòrio,  a,  adj.  gratula- 
pmvo'?n7e,adj.taxable.  f tory. 
gravafógli,  sm.  letter-press. 
gravame , sm.  tax;  impost; 

burden.  [ing;  weight. 
gravaménto, sm.  burden;  tax- 
gravdre,  va.  to  load;  to  char- 
ge; to  seize.  | vn.  to  weigh 
down  ; to  be  charged  with. 
gravato,  a , adj.  and  pp.  load- 
ed; charged;  seized. 
grave , adj.  heavy;  grave; 
grievous;  difficult;  consi- 
derable; sad.  | adv.  gravely, 
j sm.  gravity  ; weight. 
gravédine,  sf.  heaviness;  ca- 
tarrh. [heavily. 

gravemente,  adv.  grievously  ; 
gravézza , sf.  weight;  gravi- 
ty ; charge.  | pi.  gravezze, 
pubbliche  — , taxes. 
gravicémbalo,  sm.  old  piano. 
gravidanza,  sf.  pregnancy  ; 
bigness. 

gràvido,  a,  adj.  loaded;  full; 

gravid;  pregnant. 
gravina , sf.  pick-axe. 
gravità,  sf.gravity;  staidness; 
severity. 

gravitare,  vn.  to  gravitate; 
to  weigh  down;  to  encum- 
ber. 

gravitazióne,  sf.  gravitation. 
gravosaménte,  adv.  heavily  ; 

grievously  ; severely. 
£rrai>osi£ó,sf.heaviness;griev- 
ousness. 

gravóso.  a,  adj.  heavy;  bur- 
densome; severe;  grave; 
sad  ; annoying. 
grazia,  sf.  grace;  charm;  fa- 
vour. | render  grazie,  to  re- 
turn thanks.  | con  —,  grace- 
fully. | in  — di...,  thanks 
to....  | ogni  — di  Dio,  all 
sorts  of  good  things.  | trop- 
pa — !,  tutta  sua  —!,  you 
are  too  kind  ! | di  —,  please. 


graziabile , adj.  pardonable. 
graziale,  adj.  graceful. 
graziare,  va.  to  pardon  ; te 
grant  a favour.  [doned. 
grazidto,  a,  adj.  and  pp.  par- 
grdzie!,  inter.thanks  1,  thank 
you  I | ly;  gracefully. 

graziosaménte, adv.  gracious- 
graziosità,  sf.  graciousness. 
grazióso,  a , adj.  gracious; 
agreeable  ; graceful  ; gra- 
tuitous. | fret-work. 

gréca,  sf.  Greek  woman;  fret; 
grecale,  adj.  north-east.  | s. 

north-east  wind. 
grecismo,  sm.  Grecism. 
grecista,  s.  Grecist;  hellenist. 
gréco,  a,  adj.  Greek;  Grecian. 

| s.  Grecian,  Greek. 
gregdrio,  a,  adj.  ordinary; 

vulgarism,  private-soldier. 
grégge, sm.flock;herd.  [rude. 
gréggio,  a,  adj.  rough  ; raw; 
gregoriano,a}  adj.  gregorian. 
grembiale,  -ule,  sm.  apron. 
grérnbo,  sm.  lap;  bosom;  pale. 
gremire,  va.  to  fill  up. 
gremirsi,  vr.  to  fill  one’s  self. 
gremito,  a,  adj.  and  pp.  full; 

crowded.  | manger;  crib. 
gréppia,  sf.  rack  (in  stables); 
greppo,  sm.  mound;  edge  (of 
a ditch);  crag.  | far  —,  to 
pout.  [stone. 

gres,  sm.  sandstone  ; grit- 
gréto,  sm.  sandy  bed  (of  a 
river);  shore;  strand. 
grétola,  sf.  bar  (of  a cage)  ; 

pretext;  way.  [meanly. 
grettamente,  adv.  sordidly; 
gretteria,  sf.  sordidness. 
grettézza,  sf.  sordidness;  ava- 
rice. 

grétto,  a,  adj.  sordid;  avari- 
cious. I ingegno  —,  narrow 
mind.  I sm.  avarice. 
grève,  adj.  heavy  ; grievous. 
grézzo,  a,  adj.  rough  ; rude  ; 
raw. 

grida,  sf.edict;  proclamation; 
report.  | pi.  hue  and  cry. 
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grlddre,  va.  and  n.  to  cry;  to 
call  out;  to  scold;  to  elect. 
pWdd£a,sf.outcry;reprimand. 
gridio , sm.  bawling-;  crying-. 
grido, sra.  cry;  outcry;  report; 

repute.  [prey)  ; acute. 
grifagno,  a,  adj.  ravenous  (of 
grifo,  sm.  snout;  muzzle. 
grifóne,  sm.  punch  ; blow  ; 

griffin,  griffon. 
grigiastro,  a,  -ioldto,  a,  adj. 
greyish. 

grigio,  a,  adj.  grey. 
grillare,  vn.  to  simmer. 
grillettare,  va.  to  stew.  | vn. 

to  simmer;  to  bubble. 
grillétto,  sm.  trigger;  small 
cricket;  caprice. 
grillo,  sm.  movable  scaffold; 
steam-cock;  cricket;  whim; 
freak;  jack  (at  bowls). 
grillotalpa,  sm.  mole-cricket. 
grimaldèllo,  sm.  pick-lock. 
grinta,  sf.  sulky  look. 
grinza,  sf.  wrinkle  ; fold. 
grinzóso,  a,  adj.  wrinkly  ; 
creased. 

grinzume,  sm.  wrinkles. 
grippe,  sm.  influenza. 
grisétta , sf.  russet  gown. 
grómma,  sf.  crust;  tartar. 
grónda,  sf.  gutter.  | pi.  gron- 
de, eaves;  plaits  (of  a dress). 
grondaia,  sf.  gutter. 
grondante,  adj.  dropping. 
grondare,  vn.  to  drop  ; to 
trickle  ; to  flow. 
grondatóio,  sm.  larmier. 
grondatura,  sf.  dropping. 
gróngo , sm.  conger;  sea-eel. 
gròppa,  sf.  croup  (of  a horse); 

rump;  hill-top;  back. 
groppièra,  sf.  crupper. 
gróppo,  sm.  knot;  group  (of 
notes);  difficulty. 
groppóne,  sm.  croup  (of  ani- 
mals); back. 

gròssa,  sf.  third  sleep  (of  silk- 
worms); gross;  mass  ; flood. 
| dormir  della  —,  to  sleep 
soundly..!  alia  —,  grossly. 


grossamente,  adv.  plentifully; 

coarsely;  by  wholesale. 
grosseria,  sf.  hardware  ; fool- 
ishness. 

grossézza,  sf.  bigness  ; coar- 
seness; clownishness.  [er. 
grossista,  sm.  wholesale  deal- 
grósso,  a,  adj.  big;  thick;  fat; 
coarse.  | è grossa!,  that’s 
too  strong!  | dirne  delle 
grosse,  to  spin  tall  yarns. 
gròsso,  adv.  in  great  quan- 
tity; coarsely.  ! giuocar — , 
to  play  high.  ! sm.  greatest; 
strongest  ; gross. 
grossolanamente,  adv.coarse- 
ly;  clownishly,  [dullness. 
grossolanità,  sf.  coarseness; 
grossolano,  a,  adj.  coarse; 

dull;  awkward. 
gròtta,  sf.  grotto;  cave. 
grottescaménte,  adv.  grotes- 
quely. jtesque. 

grottésco,  a,  adj.  and  s.  gro- 
grottóso,  a,  adj.  cavernons  ; 

hollow.  [ing. 

firroy/f7^j'o?o,sm.twining;twist- 
gru,  grue,  sf.  crane. 
grùccia,  sf.  crutch,  stilt  ; dib- 
ble.! esseresulle  gruccie,  to 
be  in  suspense.  |(cheese). 
gruéra,groviéra,  sm.  gruyère 
grufolare,  va.  and  n.  to  wal- 
low ; to  ransack. 
grufolarsi,  vr.  to  waddle. 
grugnire,  vn.  to  grunt. 
grugnito,  sm.  grunting. 
grugno,  sm.  snout  ; muzzle.  | 
fare  il—,  to  pout;  to  frown. 
grullaggine,  -leria,  sf.  stupid- 
ity. [dunce. 

grullo,  a,  adj.  sleepy;  stupid, 
gruma,  sf.  tartar;  incrusta- 
tion. 

grumo,  sm.  clot;  clod. 
grùmolo,  sm.  heart  (of  ve- 
getables). [ted. 

gru  móso,  a,  adj.grumous;clot- 
gruppétto,  sm.  small  group; 

roulade.  [(of  money). 

grùppo,  sm.  group;  knot;  roll 
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grùzzolo , sm.  savings  ; heap 
gudda, sf.weld.  [(of  money). 
guadabile , adj.  fordable. 
guadagnare,  va.  and  n.  to 
gain;  to  earn;  to  acquire.  | 
— il  pane,  to  earn  one’s 
living.  [get;  to  earn. 

guadagnarsi , vr.  to  catch;  to 
guadagndto,  a,  adj.  and  pp. 

gained;  earned.  | sm.  gain. 
guadagneria ,sf.  unfair  profit. 
guadagno,  sm.  gain  ; profit. 
guadagnucchidr  e,vn.io  make 
small  profits. 

guadare,  va.  to  wade;  to  ford. 
guddo,  sm.  ford;  dyer’s-woad. 
guai  ! , inter,  woe  ! ; alas  ! 
guaina,  sf.  sheath;  scabbard. 
gudio,  sm.  woe;  calamity;  da- 
mage; litigation. 
guaine,  vn.  to  yelp;  to  howl. 
guaito,  sm.  yelping;  howling. 
gualcare,  va.  to  full  (cloth). 
gualchièra,  sf.  fulling-mill. 
gualcire,  va.  to  rumple  ; to 
crush.  [enemy). 

gualddna,  sf.  inroad  (of  the 
gualdrappa,  sf.  horse-cloth; 

caparison. 
guancia,  sf.  cheek. 
guanciale,  sm.  pillow  ; cush- 
ion. | dormir  fra  due  guan- 
ciali, to  live  tranquilly. 
guancialétto,  sm.  small  cush- 
ion; pad;  bustle;  pin-cush- 
ion. [ion;  pad;  compress. 
guancialino , sm,  small  cush- 
guancidta,si.s\eL\>on  the  face. 
gitano,  sm.  guano,  [maker. 
guantaio,  sm.  glover;  glove- 
guantiéra,  sf.  waiter  (tray); 

glove-case,  [ro,  gauntlet. 
guanto,  sm.  glove.  | — difer- 
guardabóschi,  sm.  wood-ran- 
ger ; forester. 

guardacòste,  sm.eoast-guard. 
guardamano,  sm.  guard  (of 
a sword);  hand-leather. 
guardapétto.  sm.  breastplate. 
guardaportone,  sm.  door- 
keeper. 


guardare,  va.  to  look  at;  to 
behold;  to  regard;  to  guard; 
to  keep.  | vn.  to  look;  to  con- 
sider. | — la  piazza,  to  look 
on  to  the  square  (a  room).  [ 
guardiamo  se,  let  us  see  if. 
guardaròba,  s.  wardrobe  ; 
wardrobe-keeper;dressing- 
room.  [keeper. 

guardarobièra,  sf.  wardrobe- 
guardarsi  vr.  to  look  at  one’s 
self:  to  beware,  [the  Seals. 
guardasigilli,  sm.  keeper  of 
guardatura,  sf.  look;  guard. 
guardiani,  guard;  safe-keep- 
ing; custody  ; watch  ; sen- 
try ; fly-leaf.  | — marina, 
midshipman.  | notturna, 
watchman.  | fare  la  — , to 
be  on  duty,  to  watch. 
guardidna,  sf.  keeper;  guar- 
dian. [ship. 

guardiandto,  sm.  guardian- 
guardidno,  sm.  guardian  ; 
keeper;  warden  (of  a pri- 
son);superior(of  a convent); 
graft;  sheet-anchor. 
guarding aménte,  adv.  pru- 
dently. [circumspect. 

guardingo , a,  adj.  prudent  ; 
guardiólo,  sm.  guard-room  ; 

sentry-box  ; watchman. 
pwardo,sm.look;view;  aspect. 
guarentigia,  sf.  guarantee  ; 

protection;  assurance. 
guarentire,  va.  to  guarantee; 
to  protect. 

giidri,  adv.  (used  only  in  ne- 
gations) much  ; but  little. 

I non  ha  — , not  long  ago. 
guaribile,  adj.  healable,  cur- 
able. 

guarigióne, sf.cure;veco\ery. 
guarire,  va.  and  n.  to  cure; 
to  heal. 

guarnigióne,  sf.  garrison. 
guarniménto,  sm.  fortifica- 
tion; equipment;  trimming; 
rigging. 

gtiarnire,  va.  to  furnish;  to 
equip;  to  adorn;  to  rig. 
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guarnito , a,  adj.  and  pp. 

equipped;  adorned. 
guarnitura,  -izióne,  sf.  fur- 
nishing; trimming;  equip- 
ping. [brag. 

guasconata,  sf.  gasconade  ; 
guascóne,  adj.  Gascon;  boast- 
ful. | s.  Gascon  ; boaster. 
guastaménio,  sm.  spoiling  ; 

havoc.  [spoil-trade. 

guastamestieri,  sm.  bungler; 
guastare,  va.  to  spoil;  to  ruin; 
to  waste. 

guastarsi,  vr.  to  spoil  ; to  be- 
come rotten;  to  perish. 
guastato,  a,  adj.  and  pp. spoil- 
ed; damaged. 

guastatóre,  sm.  spoiler;  vas- 
ter; sapper,  pioneer. 
guastatura,  sf.  spoiling  ; 
waste  ; havoc. 

guasto,  a,  adj.  spoiled  ; rot- 
ten ; faulty.  | sm.  devastat- 
ing ; damage;  ruin. 
guatare,  va.  and  n.  to  look 
at;  to  gaze;  to  pry  into. 
gudttero,  sm.  kitchen-boy  ; 
scullion. 

guazza , sf.  dew;  nonsense. 
guazzabùglio,  sm.  medley  ; 
mixture. 

guazzare, va.  and  n.  to  shake; 

to  toss  ; to  wrater  (a  horse). 
mazzatóio , sm.  watering- 
place. 

guazzétto,  sm.  hash;  ragout. 
guazzo , sm.  ford;  puddle;  wa- 
ter-colour. [Guelph. 

guèlfo,  a,  adj.  Guelphish.  | s. 
guèrcio,  a,  adj.  squint-eyed; 

one-eyed.  |war. 

guèrra,  sf.  war.  | in  — , at 
guerreggiare,  vn.  to  wage 
war  ; to  war. 

guerreggiatóre,  sm.  warrior. 
guerrésco,  a,  adj.  warlike; 

martial.  [little  war. 

guerriccióla,  sf.  skirmish; 
guerrièro,  a,  adj.  warlike  ; 

valiant.  | sm.  warrior. 
guerriglia , sf.  guerilla. 


gufare,  va.  to  mock.  ! vn.  to 
hoot  (of  the  owl). 
gufo,  sm.  amess;  horned-owl. 
guglia,  sf.  spire;  obelisk. 
gugliata,  sf.  needle-full. 
guida,  sf.  guide;  leader;  rein. 

| pi.  guide,  rails. 
guidalésco,  sm.  galling  (on  a 
horse’s  back);  inconven- 
ience. [hand-guide. 

guidamdno,  sm.  chiroplast; 
guidare,  va.  to  guide;  to  lead; 

to  drive  (horses,  etc.). 
guidarsi,  vr.  to  behave  one’s 
self.  [ruler;  driver. 

guidatóre,  sm.  guide;  leader; 
guiderdóne,  va.  reward  ; re- 
compense. 
guindolo,  sm.  reel. 
guinzaglio,  sm.  leash  ; rein. 
guisa, sf.  way,  manner;  guise. 

| in  — che,  so  that.  | in  — 
di,  after  the  manner  of. 
guitto,  a,  adj.  filthy,  nasty; 

stingy.  | sm.  knave. 
guizzaménto , sm.  wriggling; 

shaking.  [gling. 

guizzante,  adj.  sliding;  wrig- 
guizzdre , vn.  to  wriggle;  t© 
flash;  to  glide. 
guizzo,  sm.  wriggle;  gliding. 
gùscio,  sm.  shell  (of  eggs, 
nuts,  etc.);  hull  ; boat.  | gu- 
sci della  bilancia,  scales.  | 
— di  guanciale,  pillow-case. 
gustaménto,  sm.  gustation  ; 

relish.  [to  relish. 

gustare,  va.  to  taste,  to  try  ; 
gustévole,  adj.  gustful;  taste- 
ful ; agreeable. 
gustevolménte,  adv.  tasteful- 
ly ; agreeably,  [pleasure. 
gusto,  sm.  gusto;  gust;  taste; 
gustosaménte, adv. agreeably, 
appetisingly.  [ness. 

gustosità,  sf.  taste  ; tasteful- 
gustóso,  a,  adj.  tasty;  taste- 
ful; agreeable. 
guttapèrca,  sf.  guttapercha. 
gutturale,  adj.  guttural,  [ly. 
gutturalménte,  adv.  guttural- 
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hdra,  sf.  pig-sty. 
he!,  inter.  eh! 


i,  art.pl.m.  the;  any. 
iachétto,  sin.  yacht. 
iarda,  sf.  yard  (measure). 
iato,  sm.  hiatus  ; gap. 
iattanza,  sf.  boasting. 
idttola,  sf.  mussel.  (tune. 

iattura,  sf.  damage  ; misfor- 
ibernaziòne,  sf.  hibernation. 
ibisco,  sm.  marsh-mallow. 
ibridismo,  sm.  hybridism. 
ibrido,  a,  adj.  arid  s.  hybrid. 
icneumóne,  sm.  ichneumon; 

ichneumon-fly.  (clast. 

iconocldste , -cldsta,  s.  icono- 
iconografla , sf.  iconography. 
iddlgo,  sm.  hidalgo. 

Iddio,  sm.  God. 
idea,  sf.  idea;  imagination. 
ideabile,  adj.  imaginable. 
ideale,  adj.  and  sm.  ideal. 
idealista,  s.  idealist. 
idealità,  sf.  ideality. 
idealizzar  e,va.  and  n.to  ideal- 
ize. (ideas  of. 

ideare ,va.  to  imagine,  to  form 
idearsi , vr.  to  imagine. 
idem,  sm.  idem,  the  same. 
identico,  a,  adj.  identical. 
identificare , va.  to  identify. 
identificazióne,  sf.  identifica- 
identità,  sf.  identity,  tion. 
idilliaco,  a,  adj.  idyllic. 
idillio,  sm.  idyl. 
idiòma,  sm.  idiom;  dialect. 
idiomdtico,  a,  adì. idiomatic. 
idiopatia,  sf.  idiopathy. 
idiosincrasia,st.ià\oajnc.v&sy 


I hi!  inter,  fie  ! (dear! 

( hoi!,  hui! , inter,  ohi,  oh 


I 


idiòta , adj.  idiotic,  stupid.  | 
s.  idiot.  [becility. 

idiotaggine,  sf.  idiotcy  ; im- 
idiotismo,  sm.  idiotism. 
idolatra,  adj.  idolatrous.  J s. 
idolater. 

idolatrare,  va.  and  n.  to  idol- 
atrie ; to  idolize. 
idolatria,  sf.  idolatry,  [ize. 
idoleggiare,  va.  and  n.  to  idol- 
idolo,  sm.  idol;  image. 
idoneamente,  adv.  idoneous- 
ly  ; properly  ; fitly. 
idoneità,  sf.  aptitude,  ability. 
idòneo , a,  adj.  idoneous,  cap- 
able ; proper,  fit. 
idra,  sf.  hydra. 
idraulica,  sf.  hydraulics. 
idraulico,  a,  adj.  hydraulic. 

I sm.  expert  in  hydraulics. 
idro,  sm.  hydra. 
idrofobia,  sf.  hydrophobia. 
idròfobo,  a,  s.  hydrophobic 
person.  | cane  —,  mad  dog. 
idrògeno,  sm.  hydrogen. 
idròmetro,  sm.  hydrometer. 
idròpico,  a,  adj.  hydropical. 

| s.  hydropic  patient. 
idropaiia , sf.  hydropathy. 
idropisia,  sf.bydropsy,  dropsy. 
idrostatica , sf.  hydrostatics. 
idroterapia,  sf.  hydropathy. 
iemale,  adj  hyemal,  wintry. 
ièna,  sf.  hyena. 
ièri,  adv.  yesterday.  | — V al- 
tro, the  day  before  yester- 
day. | — sera,  last  night. 
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ierofdnte,  sm.  hierophant. 
ierogllfico,  a,adj.hieroglyph- 
ical. 

xerografia , sf.  hierography. 
iettatura,  sf.  fate,  doom. 
igiène,  sf.  hygiene,  hygeine. 
igiènico,  a,  adj.  hygienic,  hy- 
gìenal.  [tato. 

igndme,  sf.  yam  ; Indian  po- 
igndro , a,  adj.  ignorant;  un- 
aware. [ice. 

ignavia,  sf.  idleness;  coward- 
igndvo,a , adj.  idle;  cowardly. 
igneo,  a,  ad.;,  igneous  ; fiery. 
ignescénte,  adj.  ignescent. 
ignescénza,  sf.  ignescence. 
ignito,  a,  adj.  ignited. 
ignivomo,  a,  adj.  ignivomous. 
ignivoro,  a,  adj.  ignivorous. 
ignizióne , sf.  ignition;  lcind- 
ignóbile,  adj.  ignoble,  [ling. 
ignobilmente,  ad  v.  ignobly. 
ignobiltà,  sf.  ignobleness. 
ignominia,  sf.  ignominy. 
ignominiosa  ménte,  adv.  igno- 
miniously.  [ious. 

ignominióso,  a,  adj.ignomin- 
ignorantdggine,  sf.ignorance. 
ignordnte,  adj.  ignorant;  il- 
literate. | s.  ignoramus. 
ignor anteménte,  adv.  igno- 
rantly ; unknowingly. 
ignorantóne,a,s.gcea,t  dunce. 
ignordnza,  sf.  ignorance. 
ignorare,  va.  to  ignore;  not 
to  know. 

ignor dto , a,  adj.  and  pp.  ig- 
nored ; unknown. 
ignotamente,  adv.  secretly; 

privily  ; incognito. 
ignòto,  a,  adj.  ignored  ; un- 
known. 

ignudo,  a,  adj.  nude,  naked; 
uncovered.  | sm.  nudity  ; 
l aked  person. 
ih!,  inter,  fie  l 
il,  art.m.  the.  | pers.pron.m. 

him,  it.  | il  so,  I know  it. 
Harare,  va.  to  exhilarate,  to 
cheer. 

ilare,  adj.  cheerful;  gay 


ilarità,  sf.  hilarity. 
iliaco,  a,  adj.  iliac. 

Iliade,  sf.  iliad. 
illaidire,  va.  to  disfigure. 
illanguidiménto,  sm. weaken- 
ing. [vn.  to  languish. 
illanguidire , va.  to  weaken.  | 
illanguidirsi,  vr.  to  languish. 
illativo,  a,  adj.  illative,  in- 
ferential. fence. 

illazióne,  sf.  illation,  infer- 
illecitaménte,  adv.  illicitly. 
illécito , o,  adj.  illicit. 
illegale,  adj.  illegal. 
illegalità,  sf.  illegality. 
illegalmente , adv.  illegally. 
illeggiadrire, va.to  embellish. 
illeggiadrirsi , vr.  to  become 
beautiful. 

illeggibile,  adj.  illegible. 
illegittimità,  sf.  illegitimacy. 
illegittimo,  a,  adj.  illegitim- 
ate. | s.  bastard.  [hurt. 

illéso,  a.  adj.  safe,  sound,  un- 
illetterato,  a,  adj.  illiterate. 

I sm.  ignoramus. 
illibataménte,  adv.  stainless* 
ly,  purely.  [ness. 

t7?i&a£^za,*sf.purity,upright- 
illibdto.a,a,dj.  stainless, pure. 
illiberale,  adj.  illiberal. 
illiberalità,  sf.  illiberality. 
illimitdto,  a,  adj.  illimited. 
illividire,  va.  to'  make  livid. 

I vn.  to  become  livid. 
illogicaménte,  adv  .illogically . 
illògico , a,  adj.  illogical. 
illùdere,  va.  to  illude;  to  de- 
ceive. [tion. 

illuminaménto,  sm.  illumina- 
illuniindre,v&.  to  illuminate, 
to  illumine. 

illuminarsi,  vr.  to  become 
light;  to  enlighten  one’s 
self. 

illuminato,  a,  adj.  and  pp.  il- 
luminated,lighted;  enlight- 
ened. [enlightener. 

illuminatóre,  sm.illuminator; 
illumina  zi  óne,  sf.  illumina- 
tion; lighting. 
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illusióne,,  sf.  illusion. 
illùso,  a,  adj.  and  pp.  of  il- 
ludere, illuded,  mocked. 
illusòrio,  a,  adj.  illusory,  il- 
lusive. [to  il  uminate. 
illustrdre,  x a.  to  illustrate  ; 
illusi rdrsi,vv. to  render  one’s 
self  illustrious.  [ti ve. 
illustrativo , a,  adì.  illustra- 
illustratóre,  sm.  illustrator. 
'illustrazióne,  sf.  illustration  ; 
illumination. 

illustre,  adj.  illustrious.  | s. 

eminent  person. 
illùvie,  sf.  foulness;  dirt. 
t77wyid«e,sf.inundation;flood. 
ilòta,  s helot;  slave.  fry. 
ilotismo,  sm.  helotism  ; slave- 
imbacare,xn.  to  become  mag- 
gotty.  |to  cover. 

imbacuccare,  va.  to  wrap  up; 
imbaldanzire,  vn.  to  become 
bold. , [package. 

imballaggio,  sm.  packing-up; 
imballare,  va.  to  pack  up;  to 
embale. 

imballatóre,  sm.  packer. 
imbalordire,  va.  to  stupify  ; 
to  stun. 

imbalsamare , va.  to  embalm  ; 

to  stuff  (animals). 
imbalsamatóre,  sm.  embalm- 
er;  stuffer  (of  animals). 
imbalsamazióne,  sf.  embalm- 
ing ; stuffing  (of  animals). 
imbalsamine,  vn.  to  become 
balm. 

imbambagidre,  va.  to  wad  ; 

to  wrap  up  in  cotton. 
imbambolato,  a,  adj.  tearful. 
imbomboline,  vn.  to  become 
childish.  [with  flags. 

imbandierare,  va.  to  adorn 
imbandire,  va.  to  serve  up. 
imbarazzdnte,  adj.  embarras- 
sing. [rass. 

imbarazzdre,  va.  to  embar- 
imbarazzdrsi,  vr.  to  become 
embarrassed  ; to  meddle. 
imbardzzo , sm.  embarrass- 
ment; trouble. 


imbarbarire,  vn.,  -irsi,  vr.  to 
become  barbarous. 
imbarbogire,  vn.  to  become 
childish. 

imbarcare,  va.  and  n.  to  em- 
bark, to  ship;  to  embark  in. 
imbarcdrsi,  vr.  to  embark  ; 
to  bend;  to  become  angry; 
to  pack  off. 

imbarcatóio,  sm.  wharf,  pier. 
imbarcazióne,  sf.  embarka- 
tion, shipping  ; boat. 
imbarco,  sm.  shipping  ; em- 
barking;cargo;  wharf,  pier. 
imbarildre,  va.  to  barrel. 
imbasaménto , sm.  ground- 
work; basis,  [foundation. 
imbasatùra,  sf.  basement  ; 
imbasciata,  sf.  embassy. 
imbastardiménto,  sm.  degen- 
eracy ; crossing  (of  ani- 
mals). 

imbastardire,  va.  to  bastard- 
ize. | vn.  and  -irsi,  vr.  to 
become  degenerate  ; to  be 
crossed.  [pack-saddle. 
imbustare,  va.  to  put  on  a 
imbastire,  va.  and  n.  to  tack; 

to  stitch  ; to  delineate. 
imbastitùra,  sf.  stitching  ; 

tacking.  [fall  in  with. 
imbattersi,  vr.  to  meet  ; to 
imbaulare,  va.  to  put  in  a 
trunk.  fhoodwink. 

imbavagliare,  va.  to  gag  ; to 
imbavare,  va.  to  drivel. 
imbeccare,  va.  to  feed  (birds); 
to  suggest. 

imbeccata,  sf.  beakful  ; cold; 

bribe;  suggestion. 
imbecille, adj.  and  s.imbecile. 
imbecillir e,vn.  to  become  im- 
becile. [cility. 

imbecillità,  -Idggine, sf.  imbe- 
imbélle,  adj.  imbellic  ; un- 
warlike; coward.  [face). 
imbellettare,  va.  to  paint  (the 
imbellettatùra,  sf.  painting. 
imbellire,  va.  to  embellish; 
to  beautify. 

imbèrbe,  adj.  beardless. 
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imberciare, x a.to  hit;to  guess. 
imberrettare , va.  to  cover 
with  a cap. 

imbertonire , vn.,  -irsi,  vr.  to 
become  enamoured. 
imbestialire,  va.  to  imbrute; 
to  bestialize.  | vn.  to  grow 
bruta].  [rious  ; to  fret. 
imbestialirsi,  vr.  to  grow  fu- 
imbestidre,  va.  to  brutify  : 
to  stupify.  | vn.  to  become 
brutish. 

imbévere,  va.  to  imbibe;  to 
infuse  ; to  inspire. 
imbéversi,  vr.  to  imbibe. 
imbeviménto,  sm.  imbibition. 
imbevuto,  a,  adj.  and  pp.  im- 
bibed; saturated  ; instilled. 
imbiaccaménto,  sm.  painting 
with  white. 

imbiaccare,  va.  to  paint  with 
white.  ("corn. 

imbiaddre , va.  to  sow  with 
imbiancaménto,  sm.  white- 
washing ; bleaching  (of  li- 
nen). 

i mbiancdre,  va. to  w h i t e w ash  ; 

to  bleach  ; to  reject. 
imbiancarsi,  vr.  to  become 
white.  [house. 

imbiancatóio,  sm.  bleaching 
imbiancatura,  sf.  whitewash- 
ing ; whitening. 
imbianchin o . sm . wh i t e-w  a s h- 
er;  dauber. 

imbianchire , va.  to  white- 
wash ; to  bleach.  | vn.  to 
turn  pale;  to  grow'  wrhite 
or  grey. 

imbiecdre,  va.  to  warp. 
imbietolire,  vn.  to  become 
stupid  ; to  go  into  ecstasies. 
imbiettare,  va.  to  fit  in.  | vn. 

to  be  firm.  (fitting. 

imbiettatura,  sf.  jointing; 
imbiondire,  va.  to  make  fair. 
| vn.  to  become  fair  ; to  ri- 
pen (of  corn). 

imbirbonire , vn.  to  turn 
scoundrel.  |ate. 

imbitumdre,  va.  to  bitumin- 


imbizzar  rimèrito  ,sm.passion; 
excitement. 

imbizzarrire,  vn.  to  become 
excited.  (angry. 

imbizzarrirsi , vr.  to  become 
imbizzire,  vn.  to  fly  into  a 
passion.  (gry. 

imbizzito,  a,  adj.  and  pp.  an- 
imboccaménto,  sm.prompting. 
imboccare,  va.  to  cram  ; to 
feed;  to  prompt.  | — una 
tromba,  to  put  a trumpet 
to  one’s  mouth.  | vn.  to  fit 
in  ; to  join  ; to  discharge 
itself  (of  a river). 
imboccarsi,  vr.  to  fit  in  ; to 
mingle  with. 

imboccatura,  sf.  mouthing; 
mouth  ; entrance  ; jointing; 
dove-tailing;  bit;  mouth- 
piece; opening.  [bud. 
imboccidre,  vn.  to  shoot;  to 
imbòcco,  sm.  mouth  ; mouth- 
ing. (to  appease;  to  calm. 
imbonire, va.  and  n.  to  better; 
imborsare,  va.  to  purse  ; to 
pocket;  to  realize. 
imborsazióne, -atura,  sf. pock- 
eting* realizing. 
imboscare,  vn.  to  lie  in  am- 
bush ; to  hide  in  the  wood. 
imboscarsi,  vr.  to  plunge  into 
a wood.  (in  wait. 

imboscata,  sf.  ambush;  lying 
imboschire,  va.  to  turn  into 
wroods;  to  become  wooded. 
imboschito,  a,  adj.  and  pp. 
wrooded. 

imbossolare,  va.  to  lath  ; to 
put  in  the  ballot-box. 
imbottaménto, sm.  barrelling; 

putting  into  casks. 
imbottare,  va.  to  barrel. 
imbottatóre,  sm.  tunner. 
imbottatura, si.  tunning;  bar- 
relling. 

imbottavino,  sm.  funnel. 
imbottigliare,  va.  to  bottle. 
imbottire,  va.  to  quilt  ; to 
stuff  ; to  pad.  [ing. 

imbottitura,  sf.stuffing;  quilt- 
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imbovindre,  va.  to  dung. 
imbozzacchire . vn.  to  shrivel 
up  (of  fruit)  ; to  become 
stunted. 

imbozzare , va.  to  bring  the 
broadside  to  bear  on  ; to 
stopper. 

imbozzimdre , va.  to  starch. 
imbozzimarsi,  vr.  to  dirty 
one’s  self.  | cocoons. 

imbozzo! are,  va.  to  form  into 
imbozzolarsi , vr.  to  spin  the 
cocoon.  [ness). 

imbraca, sf.breeching(of  har- 
imbraccidre , va.  to  put  on 
one’s  arm;  to  embrace;  to 
shoulder. 

imbrancare,  va.  to  herd.  | vn. 

to  join  the  herd. 
imbrandire , va.  to  brandish  ; 

to  draw  (the  sword). 
imbrattacarte  ,-afóg  Z/.s. daub- 
er ; scribbler,  [scribbling. 
imbrattaménto,  sm.  dirtying; 
imbrattare , va.  to  soil  ; to 
dirty;  to  daub.  [self. 

imbrattarsi,  vr.  to  dirty  one’s 
imbrattato,  a,  adj.  and  pp. 

dirty  ; stained  ; full. 
imbrattatóre,  sm.  dauber  ; 
bespatterer. 

imbrattatura,  sf.  dirtying; 

daubing;  filth. 
imbrcitto,  sm.dirt;  daubing; 
scribbling;  hog’s  wash;  va- 
gabond. 

imbrecciare,  vn.  to  ballast; 
to  strew  with  gravel;  to 
hit  the  mark.  [drunk. 
imbriacare , va.  to  make 
imbriacdrsi,  vr.  to  get  drunk; 

to  become  enamoured. 
imbriacatiira,  sf.  drunken- 
ness. Irogue. 

imbricconire,  vn.  to  turn 
imbrigliaménto,  sm.,  -atùra, 
sf.  bridling;  restraining. 
imbrigliare,  va.  to  bridle; 
to  restrain. 

imbroccare,  va.  to  hit  the 
mark  ; to  aim.  | vn.  to  perch 
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(of  birds);  to  bud;  to  have 
luck.  [blow. 

imbroccata,  sf.  hit;  cleaving 
imbrodare,  -dotare,  va.  to 
stain  with  broth;  to  dirty. 
imbrògli,  sm.pl.  clew-lines. 
imbrogliare,  va.  to  embroil; 
to  perplex;  to  deceive;  to 
clew  up  (sails). 
imbrogliarsi,  vr.  to  embroil 
one’s  self  ; to  get  perplexed. 
imbrogliato,  a,  adj.  and  pp. 
embroiled;  confused;  per- 
plexed; clewed  up. 
imbròglio,  sm.  confusion; 
broil;  intrigue  ; cheating.  | 
trovarsi  in  un  — , to  be  in 
a mess.  Idling  fellow. 

imbroglìóne,  sm.  cheat  ; med- 
imbronciare,\ n.to  get  angry; 

to  pout.  [gry;  vexed. 

imbronciato, a,  adj.andpp.  an- 
imbrundre,  va.  to  darken  ; 

to  turn  brown. 
imbrunire,  va.  and  n.  to  turn 
brown;  to  become  dark.  [ 
sm.  dusk  (evening). 
imbruschire,  vn.  to  turn  tart. 
imbrutiménto,  sm.  becoming 
savage.  [vage. 

imbrutire,  vn.  to  become  sa- 
imbruttlre , va.  to  disfigure; 
to  make  ugly.  | vn.  to  be- 
come u^ly.  [light  of. 

imbubbolarsi,  vr.  to  make 
imbucare,  va.  to  put  into  a 
hole.  [a  hole. 

imbucarsi,  vr.  to  creep  into 
imbudellare,  va.  to  stuff  the 
entrails. 

imbuire,  vn.  to  become  stu- 
pid. |stud. 

imbullettare,  va.  to  nail;  to 
imburrare,  va.  to  butter. 
imbuscherarsi,  vr.  to  make 
light  of  ; to  mock  at. 
imbuto,  sm.  funnel,  [food). 
imbuzzare,  va.  to  cram  (with 
imbuzzire,  vn.  to  get  angry; 

to  become  gloomy.  |self. 
imbuzzirsi,  yi\  to  cram  one’s 
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itnenéOj  sm.  hymen;  wedlock. 
imitabile , adj.  imitable. 
imitare, v a.to  imitatelo  copy. 
imitatilo,  a,  adj.  imitative. 
imitatóre , sm.  imitator. 
imitazióne j s.  imitation. 
imma  echi  arsi,  vr.  to  hide  in 
a bush.  [late. 

immacolato,  a,  adj.  immacu- 
immagazzindre,  va.  to  store, 
to  warehouse  . 
immaginare,  va  to  imagine. 
immaginario,  a,  adj.  imagin- 
ary ; visionary. 
immaginarsi,  v'r.  to  imagine; 
to  fancy. 

immaginativa,  sf.  imagina- 
tion; fancy.  [ative. 

immaginativo, a,  adj.  imagin- 
immaginatóre , sm.  imaginer. 
immaginazióne,  sf.  imagina- 
tion ; fancy.  [likeness. 
immàgini' , sf.  image  ; statue  ; 
immaginóso , a,  adj.  imagin- 
ary ; fanciful. 

immagrire,  vn.  to  become 
lean.  [melancholy. 

immalinconir e,\ n.to  become 
immalizzire,  va.  to  make  ma- 
licious; to  make  cunning. 
immancabile,  adj.  unfailing. 
immancabilme'nte,  adv.  un- 
failingly; certainly. 
immane,  adj.  immane;  cruel. 
immanènte,  adì.  immanent; 

inherent,  (ately;  at  once. 
immantinente , adv.  immedi- 
immarcescibile,  adj.  unfail- 
ing; incorruptible. 
immarginare,  va.  to  margin; 
to  heal  up. 

immateriale,  adj.  immaterial. 
immaterialità,  sf. immaterial- 
ity. [culate. 

immatricoldre , va.  to  matri- 
immaturaménte,  adv.  imma- 
turely. 

immaturità,  sf.  immaturity. 
immaturo,  a,  adj.  immature; 
unripe. 

immedesimare,  va.  to  iden- 
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tify  ; to  make  one  and  the 
same  Idiately. 

immediatamente,  adv.  imrae- 
immediatézza , sf.  immedia- 
cy; instantaneousness. 
immediato, a,  adj.  immediate. 
immeditato,  a,  adj.  unmedi- 
tated. [melancholy. 

immelanconire,^ n.to  become 
immeldre,\ a.to  sweeten  with 
honey.  [silly. 

immelensire,  vn.  to  become 
immellettare,\ a.  to  bemire; 

to  begrime,  [self  muddy. 
immelma  r si, \v. to  make  one’s 
immemorabile,  adj.  imme- 
morable;  immemorial. 
immèmore,  adj.  unmindful; 

forgetful.  [sely. 

immensamente,  adv.  immen- 
immensità,  sf.  immensity. 
immènso,  a,  adj.  immense. 
immensurabile,  adj.  immen- 
surable  ^ [surability. 

immensurabilità , sf.  immen- 
immérgere,  va.  to  immerge  ; 
to  immerse;  to  plunge;  to 
sink.  [sion;  plunging. 
immergiménto,  sm.  imrner- 
immeritaménte,  adv.  unme- 
ritedly;  unjustly. 
immeritato,  a,  adj.  unmerited. 
immeritévole,  adj.  unworthy; 
undeserving. 

immèrso,  a,  adj.and  pp.  of  im- 
mergere, immerged;  sunk; 
absorbed. 

imméttere,  va.  to  insert  ; to 
put  in.  . | migrant. 

immigrante,  adj.  and  s.  im- 
immigrdre,  vn.  to  immigrate. 
immigrazióne,  sf.  immigra- 
tion. [come  stupid. 

im minchioni re,  vn.  to  be- 
imminénte,  adj.  imminent. 
imminènza,  sf.  imminence. 
immischiare,  va.  to  immix; 
to  mingle. 

immiserire, y&.to  impoverish. 
immiserirsi,  vr.  to  become 
poor. 
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immiserito,  a,  adj.and  pp.  im- 
poverished. 

immissióne,  sf.  immission  ; 

installation.  [terference. 
immistióne, si.  blending;  in- 
immisto,  a,  adj.  immixed. 
immite,  adj.  unmerciful  ; pi- 
tiless. 

immòbile, adj.  immobile;  im- 
movable. | sm.  real  estate. 
immobilità,  sf.  immobility. 
immobilitare,  va.  to  make  im- 
movable. [bilization. 

immobilizzazióne,  sf.  immo- 
immobilménte,  adv.  immov- 
ably. [moderately. 

immoderataménte , adv.  im- 
immoderato,a,  adj.  immoder- 
ate. [destly. 

immodestamente,  adv.  immo- 
immodéstia,  sf.  immodesty. 
immodèsto, a,  adj.  immodest. 
immoldre,  va.  to  immolate  ; 
to  sacrifice. 

immolazióne,  sf.,  -aménto, sm. 
immolation. 

immollaménto,  sm.  soaking; 

steeping;  softening,  [en. 
immollare, ,va.to  soak;  to  soft- 
immolldrsi,  vr.  to  become 
softened;  to  be  soaked,  [ty. 
immondézza,  sf.  dirt;  impuri- 
immondizia,  sf.  uncleanli- 
ness. [impure. 

immóndo,  a,  adj.  unclean; 
immorale,  adj.  immoral. 
immoralità,  sf.  immorality. 
immoralménte,  adv.  immo- 
rally. 

immorbidire, -are,  va.  to  soft- 
en. | vn.  to  become  soft. 
immorsare,  va.  to  put  the  bit 
(in  a horse’s  mouth)  ; to 
mortize.  [talize. 

immortalare,  va.  to  immor- 
immortdle,  adj.  immortal. 
immortalità , sf.  immortality. 
immotare,  va.  to  bemire;  to 
begrime.  [movable. 

immoto,  a,  adj.  immobile  ; im- 
immune,  adj.  exempt;  free. 


immunità,  sf.  immunity. 
immutabile,  adj.  immutable. 
immutabilità,  sf.  immutabil- 
ity. [ed;  invariable. 

immutato,  a,  adj.  unchang- 
imo,  a,  adj.  low:  deep.  | sm. 

deepest  part;  bottom. 
impaccare,  va.  to  pack;  to 
wrap  up. 

impacchettare,  va.  to  pack  up. 
impacciare, y n.  to  encumber  ; 
. to  perplex,  [to  interfere. 
impacciarsi,  vr.  to  meddle  ; 
impacciato,  a,  adj.  and  pp. 
embarrassed;  encumbered; 
troubled. 

impaccio,  sm.  trouble;  encum- 
brance; embarrassment. 
impadronirsi,  vr.  to  take  pos- 
session of  ; to  appropriate. 
impagabile,  adj.  unpayable; 

invaluable.  [in  pages. 
impaginare,  va.  to  make  up 
impaginatura,  - azióne , sf. 

making  up  into  pages. 
impagliaménto,  sm.  covering 
with  straw. 

impagliare,  va.  to  cover  with 
straw;  to  stuff. 
impagliato,  a,  adj.  and  pp. 

covered  or  filled  with  straw. 
impagliatóre, sm.chair-mcnd- 
er.  [ing;  straw-plaiting. 
impagliatura,  sf.chair-mend- 
impalancato,  sm.  closing  of 
planks.  | impale;  to  prop. 
impalare,  va.  to  empale,  to 
impalato,  a,  adj.  and  pp.  im- 
paled; propped. 
impalatùra,  -azióne,  sf.  im- 
palement; propping. 
impalcatura, si.  ceiling;  floor- 
ing; planking;  lathing. 
impalcare,  va.  to  plank;  to 
put  a scaffold  round;to  floor. 
impalizzdre,  va.  to  palisade. 
impallidire,  vn.  to  turn  pale. 
impalmare,  va.  to  give  one’s 
hand  to  ; to  betroth. 
impalmarsi,  vr.  to  shake 
hands;  to  get  betrothed. 


IMPALPABILE  207  IMPECIARE 


impalpàbile,  adj.  impalpable. 
impalpabilità,  sf.  impalpabil- 
ity. [shy. 

impaludare , va.  to  make  mar- 
impanare , va.  to  cover  with 
bread-crumbs.  (screw). 

impanatura , sf.  thread  (of  a 
impancarsi,  vr.  to  sit  down; 

to  assume  the  air  of. 
impaniaménto,  sm.  daubing 
with  bird-lime. 
impaniare,  va.  to  smear  with 
bird-lime;  to  ensnare. 
impaniarsi,  vr.  to  be  caught 
(of  birds),  [with  bird-lime. 
impaniatala,  sf.  smearing 
impanicciare,  va.  to  plaster; 

to  besmear;  to  entangle. 
impanndre,  va.  to  cover  with 
linen;  to  drub.  [pane. 
impannata , sf.  linen  window- 
impantandre,  va.  to  bemire. 
impantanarsi,  vr.  to  stick  in 
the  mud. 

impappinare,  va.  to  confuse; 
to  entangle  ; to  twist  ; to 
drive  in.  [fused;  to  falter. 
impappinarsi , vr.  to  get  con- 
impappoldre,x a.  to  daub  with 
pap;  to  humbug. 
imparadisare,  va.  to  impara- 
dise: to  make  happy. 
imparare,  va.  to  learn.  | — a 
mente , to  learn  by  heart. 
imparaticcio,  adj.  badly  done 
(work);  badly  learnt. 
impareggiàbile,  adj.  incom- 
parable. 1 related  ; to  ally. 
imparentare , va.  to  become 
imparentarsi,  vr.  to  marry 
into  ; to  become  intimate. 
imparentdto,  a,  adj.  and  pp. 
related  (by  marriage)  ; al- 
lied. 

impari,  adj.unequal;  uneven. 
imparità,  sf.imparity.  [wig. 
imparruccdrsi  ,xv.  to  put  on  a 
impartire,  va.  to  impart. 
imparziale,  adì.  impartial. 
imparzialità, si.  impartiality. 
impassibile,  adj.  impassible. 


impassibilità,  sf.  impassibil- 
ity. [impasting. 

impastaménto,  sm.  kneading; 
impastare,  va.  to  knead  ; to 
stick  on;  to  mix;  to  im- 
paste. 

impasticciare,  va.  to  make 
into  paste  ; to  bungle  ; to 
daub. 

impasticciar  si, xv.  to  besmear 
one’s  self  ; to  get  daubed. 
impasto,  sm.  kneading  ; im- 
pasting ; mixing  ; daubing. 
impastocchiare,  va.  to  gull  ; 

to  humbug.  [to  clog. 

impastoiare,  va.  to  shackle  ; 
impastoiarsi,  vr.  to  entangle 
one’s  self;  to  get  confused. 
impastoiato,  a,  adj.  and  pp. 

shackled;  hindered. 
impataccare , va.  to  dirty. 
impataccarsi,  vr.  to  get  dirty; 

to  become  reconciled. 
impattare,  vn.  to  be  quits; 

to  make  even. 
impaurire,  va.  to  frighten  ; 
to  intimidate.  | vn.  to  be 
afraid.  jened. 

impaurirsi , vr.  to  get  fright- 
impaurito,  a,  adj.  and  pp, 
frightened  ; afraid.  jly. 
impa  vidaménte, adx. intv  epid- 
impavido,  a,  adj.  intrepid; 

fearless.  [der  impatient. 
impazientdre,-tire,x  a.  to  ren- 
impazientdrsi,  - tirsi , vr.  to 
become  impatient;  to  fret. 
impaziènza , sf.  impatience. 
impazzaménto,  -intènto,  sm. 
madness  ; insanity  ; tire- 
someness. [come  mad. 
impazzare,  -ire,  vn.  to  be- 
impazzdta,  adv.ex.  alV—,  in- 
considerately. 

impeccabile,  adj.  impeccable; 

infallible.  [ity. 

impeccabilità,  sf.  impeccabil- 
impecettdre,  va.  to  do  over 
with  pitch. 

impeciaménto,  sm.  pitching. 
impeciare,  va.  to  pitch;  to  tar. 
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impeciato , a,  adj.  and  pp. 

pitched;  tarred.  [ring-. 
impeci  attira, sf.  pitching;  tar- 
(mpediménto,  sm.  impedi- 
ment. [defend. 

impedire , va.  to  impede  ; to 
impedito,  a,  adj.  and  pp. 
hindered;  occupied;  crip- 
pled. [compromising. 

Impegndnte,  adj.  engaging; 
Impegnare,  va.  to  engage  ; 

to  pawn;  to  induce. 
Impegnarsi , vr.  to  engage 
in;  to  promise. 
impegnato , a,  adj.  and  pp. 

engaged  ; pawned. 
impegno,  sm.  engagement  ; 

promise;  duty.  [pitch. 
impegolare,  va.  to  tar;  to 
impegolarsi,  vr.  to  get  tar- 
red ; to  entangle  one’s  self. 
impelagarsi,  vr.  to  get  into 
trouble;  to  become  invol- 
ved. [pelling. 

■impellènte,  adj.impellent;  im- 
impéllere, va.to  impel.  [furs. 
impellicciare,  va.  to  dress  in 
impellicciarsi,  vr.  to  wrap 
one’s  self  up  in  furs. 
impenetrabile,  adj.  impene- 
trable. [trability. 

impenetrabilità , sf.  impene- 
impenet rabilménte , adv.  im- 
penetrably. [nitent. 

impenitènte,  adj.  and  s.  impe- 
impeniténza  sf. impenitence. 
impennacchiare,  va.  to  adorn 
with  feathers.  ling. 

impennaménto,  sm.  feather- 
impenndre,  va.  to  feather; 
to  adorn  with  plumes  ; to 
take  the  pen  (to  write). 
impennarsi,  vr.  to  become 
covered  with  feathers;  to 
prance,  to  rear  (of  a horse). 
impennate,,  sf.  penful  of  ink; 

rearing  (of  horses). 
impennato . a,  adj.  and  pp. 

plumed;  winged;  pranced. 
impensdbile,  adj.  unimagin- 
able. 


impensato,  a,  adj.  unthought 
of;  unforeseen.  | all* impen- 
sata, unawares  ; unexpec- 
tedly. [py;  to  make  think. 
impensierire,  va.  to  preoccu- 
impensierirsi,  vr.  to  become 
thoughtf  ul  or  apprehensive 
impensierito,  a,  adj.  and  pp. 

preoccupied;  thoughtful. 
impcpare,  va.  to  pepper. 
impepato,  a,  adj.  and  pp.  pep- 
pered ; piquant. 
imperante,  adj.  commanding; 

imperious,  jsm.commander. 
imperare , vn.  to  command  ; 

to  rule.  |ratively. 

imperativaménte,  adv.  impe- 
imperativo,  a,  adj.  impera- 
tive. | sm.  imperative. 
imperatóre,  sm.  emperor. 
imperatrice , sf.  empress. 
impercettibile, adj.  impercep- 
tible. ^ ftibility. 

impercettibilità, sf.impercep- 
impercettibilménte,  adv.  im- 
perceptibly. [cause. 

imperciocché,  conj.  for;  be- 
imperdondbile,  adj.  unpar- 
donable. ^ [fectly. 

imperfettamente,  adv.  imper- 
imperfétto,  a,  adj. imperfect.  | 
sm.imperfection;imperfeet. 
imperfezióne , sf.  imperfec- 
tion. [cellent  ; superior. 
imperiale,  adj.  imperial;  ex- 
imperialismo , sm.  imperial- 
ism. [s.  imperialist. 

imperialista,  adj.  imperial.  | 
impèrio,  sm.  empire  ; com- 
mand. [ness. 

imperiosità,  sf.  imperious- 
imperióso,  a,  adj.  imperious. 
imperito,  a,  adj.  unskilled  ; 

ignorant.  |able. 

imperituro,  a,  adj.  imperish- 
imperizia,  sf.  unskifulness. 
imperlare,  va.  to  adorn  with 
pearls. 

impermalirsi,  vr.  to  be  vexed. 
impermedbile,  adj.  imperme- 
able.) sm.  water-proof  ;cloak. 
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impermeabilità , sf.  imper- 
meability. 

imperndre,  -nidre,  va.  to  set 
on  a pivot.  [hinged. 

imperniarsi , vr.  to  be  or  get 
impèro,  sm.  empire,  [cause. 
imperocché , conj.  for  ; be- 
imperscrutdbile , adj.  imper- 
scrutable.  fscrutableness. 
imperscrutabilità , sf.  imper- 
impersonale,  adj.  impersonai. 
impersonalménte,a.dv.  imper- 
sonally. [sonate. 

impersondrsi,  vr.  to  imper- 
impertdnto,  adv.  however; 

nevertheless;  then. 
impertèrrito , a, adj.  intrepid. 
impertinènte,  adj.  imperti- 
nent. [pertinently. 

impertinenteménte,  adv.  im- 
impertinénza,  sf.  imperti- 
nence. [turbable. 

imperturbabile , adj.  imper- 
imperturbabilità,  sf.  imper- 
turbability. [turned. 

imperturbato,  a,  adj.  imper- 
imperversdre,  vn.  to  rage; 

to  become  furious. 
impestare , va.  to  infect. 
impestarsi,  vr.  to  become  in- 
fected. 

impetigine,  sf.  impetigo. 
impetiginóso,  a,  adj.  impeti- 
ginous. 

impeto,  sm.  impetus  ; impe- 
tuosity. | di  primo  — , from 
the  first  impression. 
impetrare, va.to  impetrate;  to 
petrify.lvn.to  become  stone 
impettiménto,  sm.  stiffness. 
impettito, a,  adj.  and  pp.  bold; 

upright;  erect,  [tuously. 
impetuosaménte,  adv.  impe- 
imvetuosità,  sf.  impetuosity. 
impetuóso,  a,  adj. impetuous; 
violent. 

impiagamènto,  sm.,  -atura, 
sf.  wound  ; wounding. 
impiagare , va.  to  wound. 
impiallaccidre,  va.  to  veneer; 
to  inlay. 


impianelldre,\ a.to  pave  with 
tiles.  [tation. 

impiantaménto,  sm.  implan- 
impiantare,  va.  to  implant  ; 

to  ingraft;  to  establish. 
impiantarsi,  vr.  to  take  one’s 
stand. 

impiantire,  va.  to  floor;  to 
tile;  to  wainscoat. 
impiantito,  a,  adj.  floored; 
tiled;  wainscoated.  | sm. 
floor  ; tiled  place  ; wains- 
coat. 

impianto,  sm.  establishing; 
setting  up  (of  a business); 
implantation. 

impiastra, nènto , sm.  plaster- 
ing; daubing;  inoculation. 
impiastrare,  va.  to  daub;  to 
plaster;  to  inoculate. 
impiastratéle,  s.  dauber. 
impiastricciaménto,smAa,vLb • 
ing;  plastering. 
impiastricciare,  - cicdre,\a . to 
daub;  to  plaster. 
impiastro,  sm.  plaster;  poul- 
tice; rebuke. 

impiccaménto,  sm.,  - agióne , 
-atùra,  sf.  hanging. 
impiccare,  va.  to  hang. 
impiccdrsi,  vr.  to  hang  one’s 
self. 

impiccdto,  a,  adj.  and  pp. 

hung.  | sm.  hang-dog. 
impiccatóre,  sm.  hangman; 

hanger.  [to  perplex; 

impicciare,  va.  to  embroil. 
impicciarsi,  vr.  to  interfere. 
impiccidto,  a,  adj.  and  pp. 

embroiled.  [small. 

impiccinire,  va.  to  make 
impiccinirsi,  vr.  to  grow  less; 
to  diminish. 

impiccio,  sm.  perplexity  ; 

trouble.  [fellow. 

impiccióne,  sm.  troublesome 
impiccolire,  -ciolire,  va.  to 
make  small;  to  lessen. 
impicciolir si,vr.  to  diminish; 

to  become  small.  | lousy. 
impidocchiar  si,  vr,  to  become 
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impiegdre,  va.  to  employ;  to 
use;  to  spend;  to  invest 
(money);  to  engage. 
impiegato , a,  adj.  and  pp.  em- 
ployed; invested  (money), 
f sm.  employee  ; official. 
impiègo,  sm.  employ;  office; 
place  (of  service);  invest- 
ment (of  money)  ; occupa- 
tion. [pity. 

impietosire,  va.  to  move  to 
impietosirsi,  vr.  to  be  moved 
to  compassion. 
impietrire,  va.  to  petrify;  to 
harden,  j vn.  to  turn  to 
stone.  [trifled  ; hard. 

impietrito,  a,  adj.  andpp.  pe- 
impiglidre,  va.  to  embroil  ; 
to  entangle. 

impiglidrst , vr.  to  become 
entangled;  to  be  taken. 
impigliato,  a , adj.  and  pp. 

entangled;  taken. 
impigrire,  va.  to  make  idle. 

| vn.  to  become  idle. 
impillaccherare,  va.  to  splash 
with  mud. 

impinguare,  -ire,  va.  to  fat- 
ten; to  manure;  to  enrich. 
impinguarsi , vr.  to  get  fat; 

to  enrich  one’s  self. 
impinzdre,  va.  to  cram;  to 
stuff.  [self. 

impinzdrsi , vr.  to  stuff  one’s 
impiombare,  va.  to  solder; 

to  plumb;  to  splice. 
impiombato,  a,  adj.  and  pp. 

leaded;  plumbed;  spliced. 
impiombatura,  s f.  fitting 
with  lead;  splicing.  [of. 
impiparsi,  vr.  to  make  light 
impiumare,  va.  to  feather; 

to  shade  (with  lead). . 
implacabile,  -dto,  a,  adj.  im- 
placable. 

implacabilità,  sf.  implacabil- 
ity. [cably. 

implacabilmente , adv.  impla- 
imp) addire , va.  to  appease. 
implicare , va.  to  implicate  ; 
to  imply. 


implicarsi,  vr.  to  become 
implicated;  to  meddle. 
implicato,  a,  adj.  and  pp.  im- 
plicated; involved. 
implicazióne,  sf.  implication. 
implicitaménte,  adv.  impli- 
citly. 

implicito,  a,  adj.  implicit. 
implorare,  va.  to  implore  ; 

to  beseech.  [tion. 

implorazióne,  sf.  implora- 
implume,  adj.  featherless. 
impoetdrsi , vr.  to  turn  poet. 
impolitico,  a, adj.  impolitica!. 
impolpdre,  va.  and  n.  to  put 
on  flesh  ; to  grow  fat. 
impoltronire , va.  to  make 
lazy.  | vn.  to  become  lazy. 
impoltronirsi,  vr.  to  idle  ; to 
become  idle. 

impolverare , va.  to  powder  ; 

to  cover  with  dust. 
impomatare,  va.  to  rub  with 
pomatum.  [matura. 

impomatarsi,  vr.  to  put  on  po- 
impomicidre,  va.  to  rub  with 
pumice-stone. 

imponderabile,  adj.  impon- 
derable. [derability. 

imponderabilità,  sf.  impon- 
imponénte,  adj.  imposing. 
imponènza,  sf.  imposing  ap- 
pearance ; power. 
imponibile , adj.  imposable. 
imponiménto, sm.  imposition. 
impopolare,  adj.  unpopular. 
impopolarità , sf.  unpopular- 
ity. [furrow. 

imporcdre,  va.  to  dirty  ; to 
imporporare,  va.  to  dye 
purple.  [ness. 

imporraménto,  sm.  mouldi- 
imporrdre,  -ire,  vn.  to  be- 
come mouldy;  to  rot. 
impórre,  va.  to  impose  ; to 
command;  to  deceive.  | vn. 
to  impress. 

impórsi,  vr.  to  thrust  one’s 
self  upon;  to  be  imposed  on. 
importante,  adj.  important. 
importdnza - sf.  importance. 
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importdre,  va.  to  import  ; to 
signify;  to  amount  ; to  mat- 
ter. | sm.  sum;  amount. 
importazióne  .sf.importation. 
impòrto , sm.  sum  ; amount  ; 

worth.  [tunately. 

importunamente,  adv.  impor- 
importundre,  va.  to  impor- 
tune; to  disturb. 
importunità,  sf.  importunity. 
importuno,  a,  adj.  importu- 
nate.! sm.  troublesome  per- 
son ; bore.  [impost. 

imposizióne,  sf.  imposition  ; 
impossessarsi,  vr.  to  master  ; 
to  take  possession  ; to  learn 
thoroughly. 

impossibile,  adj.  impossible. 

| sm.  impossibility. 
impossibilità . sf.  impossibil- 
ity. [impossible. 

impossibilitare,  va.  to  render 
impósta,  sf.  impost;  imposi- 
tion ; door-post  ; window 
frame;  impost;  moulding. 
impostare,  Ya.  to  begin  (a 
work);  to  post  (a  letter);  to 
set  on  a post;  to  open  (an 
account)  ; to  post  (a  senti- 
nel); to  take  aim. 
impostato,  a,  adj.  and  pp. 

posted;  arched;  booked. 
impostatura,  sf.  posting;  im- 
post; jambs;  posture. 
impostazióne,  sf.  posting. 
impostóre,  sm.  impostor. 
impostura,  sf.  imposture. 
impotènte,  adj.  powerless  ; 
impotent.  | sm.  impotent 
person. 

impotènza,  sf.  impotence. 
impoveriménto,  sm.  impove- 
rishment. 

impoverire,  va.  to  impove- 
rish ; to  beggar.  | vn.  and 
impoverirsi,  vr.  to  become 
poor.  [able ; impassable. 
impraticabile,  adj.  impraetic- 
impraticabilità,  sf.  imprac- 
ticability. [expert. 

impratichire,  va.  to  make 


impratichirsi,  vr.  to  exercise 
one’s  self  in;  to  become 
master  of. 

impratichito,  a,  adj.  and  pp. 

exercised;  practiced 
imprecare,  va.  to  imprecate. 
imprecativo,  a,  adì.  impre- 
cative. j swearer. 

imprecatóre,  sm.  imprecator; 
Imprecatòrio,  a,  adj.  impre- 
catory. [tion. 

imprecazióne,  sf.  impreca- 
imprecisióne, ,sf.  imprecision. 
impregiudicato,  a,  adj.  im- 
prejudicate. 

impregnaménto  ,sm., -azióne , 
f.impregnation;pregnancy. 
impregnare,  va.  to  impreg- 
nate. [meditated. 

impremeditdto,  a,  adj.  unpre- 
impréndere,v a.  to  undertake; 

to  learn.  [nable. 

imprendibile,  adj.  impreg- 
imprenditóre,  sm.  undertak- 
er. [pared. 

imprepardto,  a,  adj.  unpre- 
impresa,  sf.  enterprise  ; un- 
dertaking;device;eontract. 
impresario,  sm.  contractor; 

undertakerjstage  manager. 
impresciénza,  sf.  impresci en- 
ee. [scriptble. 

imprescrittibile,  adj.  impre- 
imprescrittibilità,  sr.  impre- 
scriptibility. [scribed. 
imprescritto,  a,  adj.  impre- 
impréso,  a,  adj.  and  pp.  un- 
dertaken ; learned, 
impressive, adj.impressible. 
impressibilità,  sf.  impressi- 
bility. [sionable. 

impressionabile,  adj.  impres- 
imi ressio nabilità,  sf.  impres- 
sionability. [to  strike. 
impressionare, x a.to  impress; 
impressióne,  sf.  impression  ; 

impress;  astonishment. 
imprèsso,  pp.  of  imprimere, 
impressed;  stamped. 
impressóre,  sm.  impressor  ; 
stamper;  pressman  (typ.). 
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imprestare,  va.  to  lend. 
imp  rest  ito,  sin.  loan.  | pren- 
dere a —,  to  borrow. 
imprevedibile,  ad,],  not  to  be 
foreseen.  fawares. 

impre vedutamente,  adv.  un- 
imprevedùto,  a,  adj.  unfore- 
seen. [dent. 

imprevidènte,  adj.  improvi- 
imprevidénza,  sf.  improvi- 
dence. 

imprevisto,  a,  adj.  unforeseen. 
imnreziosire,  va.  to  render 
precious.  [sonment. 

imprigionaménto,  sm.  impri- 
irnprigiondre,  va.to  imprison. 
imprimere,  va.  to  imprint  : 
to  impress. 

imprimitura,  sf.  impression. 
improbabile  ,ad  j.  im  probable. 
improbabilità, si  .improbabil- 
ity. (bably. 

improbabilmente,a,dv.  inipro- 
improbità,  sf.  improbity;  dis- 
honesty. 

improbo, a, adj.  wicked;  hard. 
improduttività, si.  unproduc- 
tiveness. [ductive. 

improduttivo,  a,  adj.  impro- 
imprónta,  sf.  impress;  stamp. 
improntare , va.  to  imprint;  to 
lend;to  solicit;to  give  shape. 
| vn.  to  take  the  shape  of. 
improntato,  a,  adj.  and  pp. 

imprinted;  borrowed;  lent. 
improntitùdine,  sf.  impu- 
dence. I pi.  imp ront it udmi, 
entreaties;  excesses. 
imprónto,  a,  adj.  impudent; 
imprinted.  | s.  impudent 
person;  impress;  stamp;  hay. 
impropèrio,  sin.  injury  ;insult. 
improporziondto,  a,  adj.  dis- 
proportionate. [perly. 

impropriamente,  adv.  impro- 
improprietà,  sf.  impropriety. 
improprio,  a,  adj.  improper; 

unfit.  | adv.  improperly. 
improvidaménte,-ovvidamén - 
te,  adv.  improvidently;  in- 
considerately 


impróvido,  a,  -óvvido,  a,  adj. 

improvident;inconsiderate. 
improvved utaménte , adv.  un- 
expectedly. 

improvvisaménte,  adv.  sud- 
denly ; unexpectedly  ; im- 
promptu. 

improvvisare,  vn.  to  extem- 
porize; to  improvisate. 
improvvisata,  sf.  surprise  ; 

improvisation.  [porizer. 
improvvisatore,  sm.  extem- 
improvvisazióne,  sf,  extem- 
pore composition. 
improvviso,  a,  adj.  unexpec- 
ted; destitute,  j all’—,  un- 
expectedly. 

imprudènte,  adj.  imprudent. 
imprudent eménte,  adv.  im- 
prudently. 

imprudènza,  sf.  imprudence. 
imprimane,  va.  to  bramble. 
impùbe,  adj.beardless;boyish 
impudènte,  adj.  impudent. 
impudent  eménte,  adv.  impu- 
dently. 

impudenza,  sf.  impudence. 
impudicaménte,  adv.  immo- 
destly; wantonly. 
impudicizia,  sf.  immodesty. 
impudico,  a,  adj.  immodest; 

wanton.  | to  seize. 

impugnare,  va.  to  impugn  ; 
impugnatóre,  sm.  refuter; 

antagonist.  [grasping. 
impugnatùra,sf.  hilt; , handle; 
impugnazióne,  sf.  refutation; 

opposition,  [uncleanness. 
impulitézza,  sf.  impoliteness; 
impulito,  a,  adi.  impolite  ; 

unclean.  ‘ [drive. 
impulsare,  va.  to  impel  ; to 
impulsatóre,  sm.  impeller. 
impulsióne,  sf.  impulsion. 
impulsivo,  a,  adj.  impulsive. 
impùlso,  a,  adj.  and  pp.  im- 
pelled;driven.|  sm.impulse. 
impulsóre,  sm.  impeller. 
impiine,  adj.  unpunished. 
impuneménte,  adv.  with  im- 
punity 
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impunità,  sf.  impunity. 
impunito, a,  adj.  unpunished. 
impuntare,  va.  to  point,  to 
pierce.  |vn.  to  stutter;to  stop 
impuntdrsi,  vr.to  stick  fast;to 
become  obstinate;  to  grow 
restive  ; to  alight  (of  birds). 
impuntatura,  sf.  stumbling; 
impediment. 

impuntire,  va.  to  sew  closely; 

to  point;  to  quilt. 
impuntitura,  sf.  quilting  ; 

back-stitch.  I die- work. 

impuntura,  sf.  pointed  nee- 
impurità,  sf.  impurity. 
impuro,  a,  adì.  impure. 
imputàbile,  adj.  imputable. 
imputdre,  va.  to  impute;  to 
accuse. 

imputato,  a,  adj.  and  pp.  im- 
puted; accused.  | sm.  one 
accused.  [accusation. 

imputazióne } sf.  imputation; 
imputridimento,  sm.  putre- 
faction ; rotting.  [to  rot. 
imputridire,  vn.  to  putrefy; 
impuzzire,  va.  to  infect  (with 
pestilence).  | vn.  to  become 
putrid.  [smell. 

impuzzirsi,  vr.  to  stink  ; to 
in,  prep,  in;  into;  at;  upon; 
by  ; between  ; towards.  | — 
isbaglio,  by  mistake. 
»waòt7e,adj.incapable;unable. 
inabilità,  sf.  inability;  impo- 
tence. [tate. 

inabilitare,  va.  to  incapaci- 
inabilitdto , a,  adj.  and  pp. 

incapacitated  ; disabled. 
inabilitazióne , sf.  disabling; 

disqualification,  [inaptly. 
inabilmente, adv . unskilfully; 
inabissare,  va.  to  ingulf;  to 
sink.  [able. 

inabitabile,  adj.  uninhabit- 
inabitdto,  a,  adj.  uninhabited. 
inaccessibile,  adj.  inacces- 
sible. [bility. 

inaccessibilità,  sf.  inaccessi- 
inaccettdbile,  adj.  unaccept- 
able. 


inacciaidre,  va.  to  steel. 
inacerbire,  -dre,  va.  to  irri- 
tate; to  exasperate.  | vn.  to 
turn  sour.  [irritated. 

inacerbirsi,  vr.  to  become 
inacetare,  va.  to  bathe  with 
vinegar.  [egar. 

inacetire,  vn.  to  turn  to  vin- 
inacidiménto,  sm.  acidifica- 
tion. [ify;  to  sour. 

inacidire,  va.  and  n.  to  acid- 
inacqudre,  va.  to  water. 
inacutire,  va.  to  make  shrill 
or  sharp. 

inadatta &j7e,adj.inadaptable. 
inadatto,  a,  adj.  incapable  ; 
unfit. 

inadegudto,a.adj.\nadzquate. 
inadempibile,  adj.  unfulfil- 
lable  ; inexecutable. 
inadempiménto , sm.  unfulfil- 
ment ; inexecution. 
inadempito,  a,  adj.  unaccom- 
plished; unfulfilled. 
inadomb  rubile,  adj.indescrib 
able  ; unshadeable. 
inagrestire,  vn.  to  grow  sour. 
inagrire,  vn.  to  turn  sour. 
inalare,  va.  to  inhale. 
inalazióne,  sf.  inalation. 
inalber aménto,  sm.  hoisting 
(of  a flag,  etc.)  ; masting. 
inalberare,  va.  to  hoist  (a 
flag);  to  mast  (a  ship),  [ses), 
inalberarsi, vr.to  rear  (of  hot  ' 
inalberato,  a,  adj.  and  pp. 

hoisted;  raised. 
inalidire,  vn.  to  dry  up;  to 
become  parched. 
inalienabile, did},  inalienable. 
inalienabilità , sf.  inalienabil- 
ity. 

in  alienato, a, adj. \naWenated. 
tna  Venazione, sf.inalienat  ion 
inalterabile, adj.  unalterable. 
inalterabilità,  sf.  unaltera- 
bility. 

inalterato,  a,  adj.  unaltered. 
inalvea ménto,  sm.,  -azióne, 
sf.canalizing;  canalization. 
inalveare,  va.  to  canalize. 
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inalzdre,  va.  see  innalzare, 
inamèno,  a,  adj.  disagreeable. 
inamidare , va.  to  stiffen;  to 
starch.  [stiffening. 

inamidatura,  sf.  starching; 
inammissibile,  adj.  inadmis- 
sible. [immovable. 

inamovibiie,&d].iTvemov8ible; 
inamovibilità,  sf.  immova- 
bility. 

ma'we,adj.inane;empty;  vain. 
inanellare,  va.  to  curl;  to 
make  into  rings;  to  marry. 
inanimire,  va.  to  animate;  to 
encourage. 

inanimirsi,  vr.  to  take  heart. 
inanità,  sf.  inanity;  futility. 
inantenndre,v a.  to  brace  (the 
sails).  [able. 

inappagabile,  adj.  unsatisfi- 
inappagdto  ,a , adì.  unsatisfied. 
inappannabile,  adj.  not  tar- 
nishable.  [able. 

inappellabile,  adj.  unappeal- 
inappellabilmente,  adv.  with- 
out appeal  ; definitively. 
inappetenza,  sf.  inappetence. 
inapplicàbile,  adj.  inapplic- 
able. [ableness. 

inapplicabilità,  sf.  inapplic- 
inapprezzabile:  adj.  inappre- 
ciable ; inestimable. 
inappuntabile , adj.  irre- 
proachable. 

inappurabile,  adj.  undemon- 
strable;  unpurifyable. 
inarato,  a,  adj.  untilled. 
inarcaménto,  sm.  curving; 
arching. 

inarcare, va.to  curve;  to  arch. 
inarcato, a,  adj.  and  pp.  arch- 
ed; curved.  [ing. 

marniera, sf.curving;bend- 
inarendrepr a.to  fill  with  sand. 
inargentdre , va.  to  plate;  to 
silver.  [vering. 

inargentatura ,sf.plating;  sil- 
inaridire,\a.  and  n.  to  parch; 

to  sear  ; to  dry  up.  Jnious. 
inarmònico,  a,  adj.  inharmo- 
marrewd^uote,adj.inflexible. 


inarrendevolézza,  sf.  inflexi- 
bility. 

inarrivabile,  adj.  unattain- 
able; inimitable.  [late. 

inarticolato,  a,  adj.  inarticu- 
ina scollato, a,  adj.  unheeded. 
inaspettatamente,  adv.  unex- 
pectedly. [ed. 

inaspettato,  a,  adj.  unexpect- 
inaspriménto,  sm.  irritation; 

sharpness.  [to  irritate. 
inasprire,  va.  to  exasperate; 
inasprirsi,  vr.  to  become  ex- 
asperated. |embittered. 
inasprito,  a,  adj.  irritated  ; 
inastare,  va.  to  hoist;  to  fix, 
to  put  on  the  shaft  (as  a 
banner,  etc.). 

inastato,  a,  adj.  and  pp.  hois- 
ted; raised.  | baionetta  —, 
fixed  bayonet.  [able. 

inattaccabile,  adj.  unassaii- 
inattéso,  a,  adj.  unexpected. 
inattitùdine,  sf.  inaptitude. 
inattività,  sf.  inactivity. 
inattivo,  a,  adj.  inactive. 
inatto, a, adj.inapt;  incapable. 
inattuabile,  adj.  impractic- 
able. | bility . 

inattuabilità,  sf.  impractica- 
inaudibile,  adj.  inaudible. 
inaudito,  a,  adj.  unheard  of. 
inaugurale,  adj.  inaugural. 
inaugurare,  va.  to  inaugu- 
rate. [tion. 

inaugurazióne,  sf.  inaugura- 
inauspicdto,  a,  adj.  inauspi 
cious.  [vertenti}. 

inavvedutamente,  adv.  inad- 
inavvedutézza,  sf.  unwari- 
ness; imprudence. 
inavveduto,  a,  adj.  unwary. 
inavvertenteménte,a  dv.  inad- 
vertently. [tence. 

inavvertenza,  sf.  inadver- 
inavvertitaménte,  adv.  un- 
warily: inadvertently. 
inavvertito,  a,  adj.  unwary, 
inazióne,  sf.  inaction. 
inazzurrdrsi,  vr.  to  become 
blue. 
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incadaverire,  vn.  to  become 
cadaverous;  to  rot. 
incadaverito,  a,  adj.  and  pp. 

cadaverous  ; rotten. 
tKcapZiam«wfo,sin.stranding; 
impediment. 

incagliare,  va.  to  hinder;  to 
embarrass.  | vn.  to  strand. 
incagliarsi,  vr.  to  strand. 
incaglidto,  a,  adj.  and  pp. 
obstructed;  stranded;  hin- 
dered. | derance. 

incaglio,  sm.  stranding;  hin- 
incalappidre,  va.  to  noose;  to 
entangle. 

incalcinare,  va.  to  calcine  ; 

to  parget;  to  lime. 
incalcinatura , sf.  calcining; 

pargetting;  liming. 
incalcolabile,  adj.  incalcul- 
able. Iculably. 

i ncalcolabilménte,  adv.  incal- 
sm.callosity;ob- 
duracy;  corn  (in  the  skin). 
incallire,  vn.  to  grow  hard;  to 
become  habituated. 
incallito,  a,  adj.  and  pp.  cal- 
lous; hardened;  habituated. 
incaloriménto,  sm.  warming; 

heating.  [heat. 

incalorire , va.  to  warm  ; to 
incalorirsi,  vr.  to  get  hot. 
incalorito,  a,  adj.  and  pp. 

heated  ; warmed  ; excited. 
incalvine, v n.  to  become  bald. 
scalzaménto,  sm.  pursuit; 

chase.  [press. 

incalzare,  va.  to  pursue  ; to 
incalzarsi,  vr.  to  succeed  or 
follow  one  another. 
incalzato,  a,  adj.  and  pp. 

chased;  pressed. 
incalzo,  sm.  pursuit;  chase. 
incameraménto,  sm.  incamer- 
ation.  [ate;  to  confiscate. 
mcamerdre,  va.  to  incamer- 
incamicidre,  va.  to  plaster; 
to  parget. 

incamminaménto,  sm.  carry- 
ing forward;  preliminary 
measure  ; commencement. 


incammindre,  va.  to  set  on 
foot  ; to  begin  ; to  initiate. 
incamminarsi,  vr.  to  set  out; 
to  commence. 

incamminato,  a,  adj.  and  pp. 

set  on  foot;  commenced. 
incarnii dr  e,  va.  to  mask;  to 
conceal.  [come  roguish. 
incanagliare,  -Ire,  vn.  to  be- 
incanaglidrsi,x r.  to  mix  with 
rogues.  r jtion. 

incanalaménto,  sm.canaliza- 
incanalare,  va.  to  canalize  ; 

to  set  going.  [groove. 
incanalatura,  sf.canalizatiou; 
incancellabile,  adj.  indelible. 
incancherire , -crenire,  va.  to 
gangrenate;  to  irritate. | vn. 
to  become  gangrenous;  to 
get  vexed. 

incandescènte,  adj.  incandes- 
cent. [cence. 

incandescènza,  sf.  incandes- 
incannaggio,  sm.,  -atura,  sf. 

winding  (bobbins),  [bins). 
incanndre,  va.  to  wind  (bob- 
tMcawna£dto,sm.skein-\vinder. 
incannatóre,  sm.  bobbin- win- 
der. [to  flute. 

incannelldre,  va.  to  channel; 
incannucciare,  va.  to  lattice; 

to  goffer  frills  ; to  bind  up. 
incannucciata,  sf.  lattice- 
work;  bandage.  [cellar. 
incanovdre,  va.  to  put  in  the 
incantagióne,  sf.,  -aménto,  sm. 

charm;  enchantment. 
incantare,  va.  to  enchant;  to 
charm,  [come  enchanted. 
incantarsi,  vr.  to  stop;  to  be- 
incantato,  a,  adj.  and  pp.  en- 
chanted; astonished. 
incantatóre,  sm.  charmer; 

magician.  [witch. 

incantatrice,  sf.  enchantress; 
incantésimo,  sm.  enchant- 
ment; charm. 

incantévole,  adj.  enchanting; 
charming. 

incdnto,  sm.  enchantment  ; 
charm  ; auction,  j d?  — , ad- 
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mirably.  | vendere  all ’ — , to 
sell  by  auction. 
incantuccidrsi,vr.  to  get  into 
a corner;  to  hide  one’s  self. 
incanutire,  vn.  to  grow  grey 
or  hoary. 

incanutito,  a,  adj.  and  pp. 

greyheaded;  hoary. 
incapace,  adj.  incapable. 
incapacità,  sf.  incapacity. 
incaparbire,  vn.  to  become 
obstinate.  | to  give  earnest. 
incaparrdre,  va.  to  bespeak; 
incapdrsi,  vr.  to  become  ob- 
stinate. [to  noose. 

incapestrdre,  va.  to  halter  ; 
incapestratura,  sf.  noosing; 

haltering;  lash.  |cy. 

incaponiménto,  sm.  obstina- 
incaponirsi,  vr.to  become  ob- 
stinate. [stinate;stubborn. 
incaponito,  a, adj.  and  pp.  ob- 
incappdre,  va.  to  put  on  (a 
gown  or  cloak),  j vn.  to  fall 
into  a snare;  to  trip. 
incapparsi,  vr.  to  put  on  one’s 
gown  ; to  meet  with. 
incappato,  a,  adj.  and  pp. 

cloaked  ; ensnared. 
incappiare,  va.  to  knot  ; to 
couple.  [to  cloak. 

incappottdre,  va.  to  mantle; 
incappuccidre,  va.  to  put  on 
(a  cowl).  [cowl. 

incapuccidrsi{  vr.  to  wear  a 
incapricciarsi,  -irsi,  vr.  to 
take  into  one’s  head;  to 
fall  in  love. 

incapricciato,  a,  -ito,  a,  adj. 

and  pp.  fond  of;  capricious. 
incarbonchire,  vn.  and  r.  to 
become  like  a carbuncle  ; 
to  blight. 

incarboniménto , sm.  carboni- 
zation. [bonize. 

incarbonire,  va.  and  n.  to  car- 
incarcer aménto,  sm .,-azióne, 
sf.  incarceration. 
incarcerdre,  va.  to  incarcer- 
ate ; to  close  in.  | hinged. 
incardindrsi,  vr.  to  be  or  get 


incaricdre,  va.  to  load;  to 
charge  ; to  commission. 
incaricarsi,  vr.  to  charge 
one’s  self  with. 
incaricdto,  sm.  delegate.  | — 
d’atfari,  envoy. 
incdrico,  sm.  charge;  load; 

imposition;  duty;  trust. 
incarndre,  va.  to  incarnate  ; 

to  take  flesh  ; to  naturalize. 
incarndrsi,  vr.  to  become  in- 
carnated. floured. 

incarnatino,  a,  adj.  flesh-co- 
incarndto,  a,  adj.  and  pp.  in- 
carnate; flesh-coloured.|sm. 
incarnadine;  flesh-colour. 
incarnatura,  sf.  flesh-colour- 
ing. 

incarnazióne, sL  incarnation. 
incarnire, vn.to  become  root- 
ed in  the  flesh. 
incarnito,  a,  adj.  and  pp.  in- 
grained (in  the  flesh). 
incarogndre,  vn.  to  become 
carrion. 

incarognire,  vn.,  -irsi,  vr.  to 
become  idle,  lazy  or  co- 
wardly; to  fall  in  love. 
incarognito,  a,  adj.  and  pp. 

idle;  lazy;  inamoured. 
incartaménto,  sm.documents; 

title-deeds.  [paper. 

incartare,  va.  to  wrap  up  in 
incarto,  sm.  documents. 
incartocciare,  va.  to  put  in  a 
paper-ba^.  [shrivelled  up. 
incartocciarsi,  vr.  to  become 
incartondre,  va.  to  place  be- 
tween cartons. 
incasellare,  va.  to  separate 
(into  p ^-eon-holes,  etc.). 
incassamento,  sm.  packing  ; 
collecting;  receiving  (mo- 
ney); setting  (of  precious 
stones)  ; mortise. 
incassdre,  va.  to  collect  ; to 
receive  (money);  to  pack 
up;  to  set  in;  to  enchase. 
incassato,  a , adj.  and  pp. 
packed  up  ; received  (of 
money)  ; set  (of  jewels).  | 
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dagli  occhi  incassati,  hol- 
low-eyed. [ting;  insertion. 
incassatura , sf.  socket;  set- 
incdsso,  sm.  setting  (jewels)  ; 

receipt  (of  money);  socket. 
i ncastelld  re, v&.to  fortify  with 
forts;to  scaffold,  [one’s  self. 
incastellarsi,  vr.  to  intrench 
incastonare,  va.  to  set  in  ; to 
enchase.  [enchasing. 

incastonatura,  sf.  setting  ; 
incastraménto,  sm.  enchas- 
ing; fitting  in;  socket. 
incastrdre,  va.  to  mortise  ; 

to  enchase.  [inserting. 
incastratura,  sf.  enchasing  ; 
incastro , sf.  enchasing  ; mor- 
tise; groove. 

incatarrare,  -ire.vn.  to  catch 
cold.  [with  a bolt. 

incatenaccidre,  va.  to  fasten 
incatendre,  va.  to  chain  ; to 
bar.  [concatenation. 

incatenatura,  sf.  chaining  ; 
incattivire,  vn.,  -irsi,  vr.  to 
become  wicked  ; to  get 
naughty.  [tiously. 

incautamente , adv.  incau- 
incduto,  a,  adj.  incautious  ; 
imprudent. 

incavalcare, va. to  place  upon. 
incavalcatura , sf.  lapping 
over. 

incavalldre,  va.  to  lay  one 
upon  the  other.  | vn.  to  get 
on  horseback.  [hollow. 
incavare,  va.  to  excavate  ; to 
incavatura,  sf.  excavation; 
hollow;  cave. 

incavernare,  va.  to  excavate 
a cavern  ; to  hide  in  a ca- 
vern. | occhi  incavernati, 
deep-set  eyes.  [a  halter. 
incavezzare,  va.  to  put  on 
incavicchidre,  va.  to  peg,  to 
pin.  [with  pegs. 

incavigliare,  va.  to  fasten 
incdvo,  sm.  cavity;  hollow. 
incèdere,  vn.  to  walk  (with 
a loftjr  gait).  f ibi e. 

incendiatile,  adj.  combust- 
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incendiaménto,  sm.conflagra- 
tion  ; burning. 
incendiare,  va.  to  burn  ; to 
set  fire  to.  [cendiary. 

incendiario,  a,  adj.  and  s.  in- 
incendiatóre,  sm.  incendiary. 
incèndio,  sm.  fire;  conflagra- 
tion. | to  asnes. 

incenerdre,-ire,\a.  to  reduce 
incensaménto,  sm.  incensing; 

adulation.  | flatter. 

incensare , va.  to  incense  ; to 
incensatóre,  sm.  incensor  ; 

flatterer.  [cense-pan. 

incensière,  sm.  censer;  in- 
incénso , sm.  incense  ; adula- 
tion. [able. 

incensurabile,  adj.  incensur- 
incentivo,  sm.  incentive. 
incentrare,  va.  to  centralize  ; 

to  concentrate.  [clog. 
inceppare,  va.  to  fetter  ; to 
inceppito,  a,  adj.  immobile  ; 

stiff.  [sealing-wax) 

inceralaccdre,\ a.  to  seal(witb 
incerare,  va.  to  wax. 
incerata,  sf.,  -dto,  sm.  oil- 
cloth. ^ [to  hoop. 

incerchiare,  va.  to  encircle; 
incertézza,  sf.  uncertainty. 
incèrto,  a,  adj.  uncertain.  ! 
s.  uncertainty  ; incidental 
profit,  perquisite.  [ble. 
incespare,-picdre,vn.to  stum- 
incessabile,  adj.  incessant. 
incessabilménte,  adv.  unceas- 
ingly. 

incessante,  adj.  incessant. 
incessanteménte,  adv.  inces- 
santly. 

incèsso,  sm.  stately  walking. 
incèsto,  sm.  incest. 
incestuóso,  a,  adj.  incestuous. 
incetta,  sf.  purchase;  stock. 
incettare,  va.  to  buy  up;  to 
monopolize. 

incettatóre,  sm.  monopolist. 
incbiavacciare,  vn.  to  bolt  ; 

to  bar.  [lock. 

inchiavistelldre,  va.  to  pad- 
inchièsta,  sf.  inquiry. 


IN  CHIN  AMÉNTO  218  INCOLLARE 


inchìnaménto,  sm.  inclina- 
tion  ; bowing. 

inchinare,? a.to  bow;  to  bend. 

j vn.  to  incline  to. 
inchinarsi,  vr.  to  incline 
one’s  self  ; to  bow.  [prone. 
inchinévole,  adj.  inclined  ; 
inchino,  sm.  bow  ; courtesy. 
inchiodare,  va.  to  nail  ; to 
nail  up.  [blot. 

inchiostrare,? a,,  to  ina  ; to 
inchiòstro,  sm.  ink.|—  di  Chi- 
na, Indian-ink. 
inchiùdere,  va.  to  include. 
inchiùso,  a,  adj.  and  pp.  of 
inchiudere,  included;  en- 
closed. [bling;  tripping. 
inciampaménto , sm.  stum- 
inciampdre,  vn.  to  stumble  ; 

to  trip.  [stacle. 

inciampo,  sm.  stumbling;  ob- 
incidentdle,  adj.  incidental. 
incidentalmente,- demènte, adv . 
incidentally. 

incidènte,  adj.  incident  ; in- 
cidental. | sm.  incident. 
incidènza,  sf.  incidence. 
incidere,  va.  to  incise  ; to  en- 
grave. 

incignare,? a.to  tap, to  broach 
(a  barrel)  ; to  commence. 
incincignare,  va.  to  rumple  ; 

to  crumple.  Jtion. 

incinerazióne,  sf.  incinera- 
incinta,  adj.f.  pregnant.  | sf. 

wale.  [novice. 

incipiènte,  adj.  incipient. |sm. 
incipriare,  va.  to  powder. 
inciprignire,  vn.  to  fester; 
to  get  angry. 

incirca, adv.  about;  touching. 
incircoscritto,  a,  adj.  uncir- 
cumscribed. [graving. 
incisióne,  sf.  incision  ; en- 
incisivo,  a,  adj.  incisive. | sm. 

incisor  (tooth). 
inciso,  a,  adj.  and  pp.  of  in- 
cidere, incised  ; engraved. 
inciso, sm.parenthetic  clause. 
incisóre,  adj.  incisory.  | sm. 
engraver, 


incitaménto,  sm.  incitatlon. 
incitare,  va.  to  incite. 
invitativo,  a,  adj.  incitant. 
incitatóre,  sm.  inciter. 
incitazióne,  sf.  incitation. 
incitrulUre,  va.  to  stupify.  ! 

vn.  to  become  stupid. 
inciuccdre,  va.  to  inebriate. 
inciuchir e,?n.  to  become  stu- 
pid. ftish. 

incivettir e,?n.to  grow  coquet- 
incivile,  ad  j.  impolite;unci  vii. 
inciviliménto, sm.  ci  vilization 
incivilire,  va.  to  civilize. 
incivilir  si,  vr.  to  get  civilized. 
incivilménte,  adv.  uncivilly; 

impolitelv.  [nesty. 

inciviltà,  sf.  incivility;  disho- 
inclaustrdre,  va.  to  cloister. 
inclemènte,  adv.  inclement  ; 
severe. 

inclemènza,  sf.  inclemency 
inclinare,  va.  to  incline  ; to 
bend.  | vn.  to  be  inclined. 
inclinato,  a,  adj.  and  pp.  in- 
clined; prone. 
inclinazióne,  sf.  inclination , 
propensity.  [posed. 

inclinévole,  adj.  inclined;  dis- 
inclito,  a,  adj.  illustrious. 
includere,  va’,  to  include. 
inclusióne. -iva,  sf.  inclusion. 
inclusivaménte,  -ive,  adv.  in- 
clusively. 

inclusivo,  a,  adj.  inclusive. 
incluso,  a,  adj.  and  pp.  in- 
cluded. [to  be  angry. 

incocciare,? a.to  be  obstinate; 
incodardire,  vn.  to  become 
cowardly. 

incoerènte,  adj.  incoherent. 
incoerentemente , adv. incohe- 
rently. 

incocrènza,  sf.  incoherence. 
incògliere,  va.  to  catch  ; to 
surprise.  | vn.  to  happen. 
incògnito,  a,  adj.  incognito; 

unknown.  [pasting. 

incollaménto,  sm.  glueing; 
incollò  re,?  a.  to  glue  ; to  paste 
together. 
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incollerire , vn.,  -irsi,  vr.  to 
get  into  a passion. 
incoloràre , -ire,  vn.  to  be  co- 
loured. [self. 

mcolordrsi,  vi*,  to  paint  one’s 
incolóro , a,  adj.  colourless. 
incolpare,  va.  to  inculpate  ; 
to  accuse. 

incolpato,  a,  adj.  and  pp.  in- 
culpated. | s.  accused. 
incolpatóre,  sm.  accuser. 
incolpévole , adj.  inculpable; 

blameless.  [vation. 

incoltézza,  sf.  want  of  c ulti- 
merò, a,  adj.  uncultivated  ; 
desert.  | pp.  of  incogliere , 
befallen. 

incòlume,  adj.  unhurt  ; safe. 
incombènte,  sm.  incumbent. 
incombènza,  sf.  incumbency; 
commission. 

incombenzdre , va.  to  commis- 
sion ; to  charge. 
ìncòmbere,  vn.  to  concern;  to 
belong  to;  to  impend. 
incombustibile , adj.  incom- 
bustible. ^ [bustibility. 
incombustibilità , sf.  incom- 
incominciaménto,  sm.  com- 
mencement. 

incorni  Mctcmfe, adj.  commenc- 
ing. | s.  beginner,  [mence. 
incominciare, va.and  n.to  com* 
incommensurabile,  adj.  in- 
commensurable. [mutable. 
incommutabile,  adj.  incom- 
incomodaménte,  adv.  incon- 
veniently. [de;  to  disturb. 
incomodare,  va.  to  incommo- 
incomoddto,  a,  adj.  and  pp. 

indisposed  ; unwell. 
incomodità,  sf.  inconveni- 
ence ; trouble. 
incòmodo,  a,  adj.  trouble- 
some; uncomfortable.  | sm. 
inconvenience  ; trouble. 
incomparàbile , adj.  incom- 
parable. [ible. 

incompartibile , adj.  indivis- 
incompatibile,  adj.  incompat- 
ible. 


incompatibilità,  sf.  incompa- 
tibility. 

incompetènte,  adj.  incompe- 
tent. [tence. 

incompetènza , sf.  incompe- 
incompiuto, a, adj.  unfinshed. 
incomplèto, ,a, ,adj.incomplete. 
incomportabile,  adj.  insup- 
portable. | confusion. 

incompostézza,  sf.  disorder  ; 
incomprensibile,  adj.  incom- 
prehensible. 

incomprensibilità,  sf.  incom- 
prehensibility. 
incompressibile,  adj.  incom- 
pressible. [able. 

inconcepibile,  adj.  inconceiv- 
inconcludénte,  adj.  inconclu- 
sive. led. 

inconcluso, 0y  adj.  uneonclud- 
incondizionato,a , adj.  uncon- 
ditional. ” [able. 

inconfutabile,  adj.  irrefut- 
incongruénte,  adj.  incongru- 
ent;  incongruous. 
incongruénza,  -uità.  sf.  in- 
congruity. ' [ous. 

incòngruo,  a,  adj.  ineongru- 
inconocchiàre,  va.  to  load  the 
distaff.  [nizable. 

inconoscibile,  adj.  unrecog- 
inconsapévole , adj.  uncon- 
scious; unknown. 
inconsapevolézza , sf.  uncon- 
sciousness. [sciously. 

inconsciaménte,  adv.  uncon- 
inc6nscio,a,  adj.  unconscious; 

ignorant.  [quent. 

inconseguènte,  adj.  inconse- 
inconseguénza,  sf.  inconse- 
quence. [derable. 

inconsiderabile,  adj.  inconsi- 
inconsiderata ménte,  adv.  in- 
considerately. 

inconsideratézza,  -azióne,  sf. 

inconsideration. 
inconsiderato,  a,  adj.  incon- 
siderate; rash. 
inconsistènte,  adj.  inconsist- 
ent. ‘ [able. 

inconsolàbile,  adj.  inconsol- 
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inconsoldto,  a,  adj.  uncon- 
soled.  [unusual. 

inconsuèto,  a,  adj.  unused; 
yisedly. 

inconsultaménte,  adv.  unad- 
inconsulto,  a,  adj.  unadvised. 
inconsumàbile,  adj.  incon- 
sumable. 

inconsumato,  a,  adj.  uncon- 
sumed;  remaining-. 
inconsunto,  a,  adj.  uncon- 
sumed;  intact,  [tàminable. 
incontaminàbile,  adj.  incon- 
incontaminatézza,  sf.  incon- 
tamination  ; purity. 
incontaminato,  a,  adj.  incon- 
taminated;  pure. 
incontanènte,  adv.  at  once, 
immediately,  forthwith. 
incontentàbile,  adj.  unsatisfì- 
able  ; insatiable. 
incontentabilità,  sf.  insatia- 
bility. (able. 

incontestàbile,  adj.  incontest- 
mc0«£mente,adj.incontinent. 
incontinènza,  sf.incontinence 
incontrare,  va.  to  meet  ; to 
encounter.  | vn.  to  happen; 
to  befall;  to  please. 
incontrarsi,  vr.  to  meet;  to 
fall  in  with. 

incontrastàbile , adj.  incon- 
testable. [trasted. 

incontrastato,  a,  ad,],  incon- 
incóntro,  prep,  towards;  op- 
posite; ag-ainst.  | andare  —, 
to  go  to  meet.  | all ’ — , on 
the  contrary.  | sm.  encoun- 
ter; interview;  occasion.  | 
avere  or  fare  — , to  please. 
incontrovèrso,  a,  adj.  incon- 
troverted. [trovertible. 
incontrovertibile,  adj.  incon- 
inconvenévole,  adì.  inconve- 
nient; unbecoming. 
inconveniènte,  adj.  inconven- 
ient; unseeraing.  | sm.  in- 
convenience. 

inconveniénza,  sf.  inconven- 
ience; unseemliness.  |ible. 
inconvertibile, adj.  inconvert- 


inconver tibilità,  sf.  inconver- 
tibility. 

incoraggiaménto,  sm.  encou- 
ragement. [rage, 

incoraggiare,  va.  to  encou- 
incoraggidrsi, vr.  to  take  cou- 
rage. | to  reassure. 

incorare,  va.  to  encourage; 
incordaménto , sm.  stringing 
(of  musical  instruments). 
incordare , va.  to  string  (a 
musical  instrument). 
incordatura,  si.  stringing  (of 
instruments);  stiff-neck. 
incornare,  va.  to  horn.  | fig. 

to  cuckold.  (stinate. 

incornarsi,  vr.  to  become  ob- 
incorniciare,  va.  to  frame. 
incoronare,  va.  to  crown. 
incoronazióne,  sf.,  - aménto , 
sm.  crowning;  coronation. 
incorporalità,  sf.  incorpora» 
iity.  | sf.  incorporation. 
incorporaménto , sm.,  - azióne , 
incorporare,  va.  to  incorpo- 
rate. | vn.  to  become  ineor- 
po  ated.  | ality. 

incorporeità,  sf.  incorpor- 
incorpóreo,  a,  adj.  incorpo- 
rai. [pen. 

incórre,  vn.  to  befall,  to  nap- 
incorreggibile,  adj.  incorri- 
gible. [g-ibleness. 

incorreggibilità,  sf.  incorri- 
incórrere,  vn.  to  incur;  to 
fall  into.  |rectly. 

incorrettaménte,  adv.  incor- 
incorrétto,  a,  adj.  incorrect. 
incorrótto , a,  adj.  incorrupt. 
incorruttibile, adj.  incorrupt- 
ible. (ibility. 

incorruttibilità, si.  incorrupt- 
incorruzióne , sf.  incorrup- 
tion; integrity. 
incórso,  a,  adj.  and  pp.  of  in- 
correre, incurred;  befallen. 
incostante,  adj.  inconstant, 
fickle,  variable. 
incostdnza,  sf.  inconstancy. 
incostituziondle,  adj.  uncon- 
stitutional. 
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incostituzionalità,  sf.  uncon- 
stitutionality. 

increanza, sf. incivility;  rude- 
ness. [create. 

increato,  a,  ad j.  increate;  un- 
incredibile,  adj.  incredible. 
incr  ed  ibilità.sf.incr  edibility. 
incredibilmente,  adv.  incre- 
dibly. 

increditdre,  va.  to  credit. 
incredulità,  sf.  incredulity. 
incrédulo, a, adj.  incredulous. 

| sm.  unbeliever. 
increménto,  sm.  increment  ; 

growth.  [to  regret. 

incréscere,  vn.  to  be  sorry  ; 
increscévole,  adj.  tiresome; 

regretful.  [someness. 

incresciménto,sm.regret;tire- 
increscióso,  a,  adj.  tedious. 
increspaménto,  sm.  curling; 

wrinkling.  [wrinkle. 

increspare,  va.  to  curl;  to 
increspatura,  sf.  wrinkling; 

curling;  plaiting. 
incretinìre,  vn.  to  become 
idiotic.  [ate;  to  charge. 
incrimindre,  va.  to  incrimin- 
incriminazione,  sf.  incrimin- 
ation. [crack. 

incrindre,  vn.  to  split;  to 
incrinatura , sf.  small  cre- 
vice, crack;  chink. 
incrociaménto,  sm.  crossing; 

shunting-place. 
incrociare,  va.  to  cross:  to  lay 
across;  to  cruise.  [other. 
incrociarsi,  vr.  to  cross  each 
incrociatóre,  sm.  cruiser. 
incrociatura,  sf.  intersection; 
cruising. 

incrocicchiaménto,  sm.  cross- 
ing; intersection. 
incrocicchiare,  va.  to  cross  ; 

to  intersect.  [resolute. 
Incrollabile,  adj.  unshaken  ; 
incrostaménto,  sm.,  - azióne , 
sf.  incrustation,  [plaster. 
incrostdre,  va.  to  incrust;  to 
incrudelire,  vn.  to  become 
cruel;  to  fester. 


incrudire,  va.  to  make  harsh  ; 

to  harden.  | vn.  to  fester. 
incruènto , a,  adj.  bloodless. 
incrundre , va.  to  thread  (a 
needle).  [bran. 

incruscare,  va.  to  cover  with 
incubazióne , sf.  i cubatimi. 
incubo,  sm.  incubus,  night- 
incudine,  sf.  anvil.  [mare. 
inculcdre,  va.  to  inculcate. 
inculcatóre,  sm.  inculcator. 
incunedre,  va.  to  wedge;  to 
drive. 

incurdbile,  adj.  incurable. 
incurabilità,  sf.  incurability. 
incurante,  adj.heedless;  care- 
less. [heedlessness. 

incuranza,  sf.  negligence  ; 
incùria,  sf.  negligence;  care- 
lessness. 

incursióne,  sf.  incursion. 
incurvabile, adj.  unbendable. 
incurvdre,  va.  to  curve;  to 
bend. 

incurvatila,  - azióne , sf.  in- 
curvation; bending;  warp- 
ing. [warp. 

incurvire,  vn.  to  bend;  to 
incùtere,  va.  to  inspire  ; to 
indaco,  sm.  indigo.  | instil. 
indagdre,  va. to  indagate;  to 
search;  to  inquire  into. 
indagatóre,  sm.  investigator. 
indagine,  sf.  investigation; 
inquiry. 

inddrno,  adv.  in  vain;  vainly. 
indebitaménte,  adv.  unduly; 

unjustly.  [into  debt. 

indebitdrsi,  -irsi,  vr.  to  run 
indebitdto,  a,  adj.  and  pp.  in- 
debted. 

indébito,  a,  adj.  undue,  [ing. 
indeboliménto,  sm.  weaken- 
indebolire,  va.  to  weaken;  to 
debilitate.  [weak. 

indebolirsi,  vr.  to  become 
indecènte,  adj.  indecent. 
indecènza,  sf.  indecency  ; im- 
propriety. Jpherable. 

indecifrabile,  adj.  undeci- 
indecisióne,  sf.  indecision 
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indeciso,  a,  adj.  undecided. 
indeclindbile,  adj.  indeclin- 
able. [rous. 

indecoróso,  a,  adj.  indeco- 
i nclefessaménte,  adv.  indefa- 
tìgably.  [able. 

indefèsso,  a,  adj.  indefatig- 
indefettlbile,  adj.  indefect- 
ible; unfailing-. 
indeficiènte , adj.  indefìcient  ; 

abundant.  [abundance. 
indeficiènza,  sf.  indeficiency; 
indefinibile,  adj.  undefìnable. 
indefinitamente,  adv.  indefi- 
nitely. [undetermined. 
indefinito,  a,  adj.  indefinite; 
indegna ménte,  adv.  unwor- 
thily; basely. 
indepnità,  sf.  indignity. 
indegno,  a,  adj.  unworthy. 
indelèbile,  adj.  indelible. 
indelebilmente,  adv.indelibly. 
indeliberato,  a, adj.  indeliber- 
ate. [cately. 

indelicataménte,  adv.  indeli- 
indelicatézza , sf.  indelicacy. 
indelicato,  a,  adj.  indelicate. 
indemaniare,  va.  to  incorpo- 
rate in  crown  property. 
indemoniato,  a,  adj.  and  pp. 
possessed  with  a devil.]  s. 
one  possessed. 
indennità , sf.  indemnity. 
indennizzdre,  va.  to  indem- 
nify. [nification. 

indennizzazióne,  sf.  indem- 
indennizzo,  sm.  indemnity. 
indentare,  va.  to  indent;  to 
cog;  to  tooth. 

indentatura,  sf.  indention  ; 

cogging;  toothing. 
indentrarsi,  vr.  to  penetrate; 

to  plunge  into. 
indéntro  i&dv.v?\th\n\  inward. 
indescrivibile,  adj.  indescrib- 
able. [terminable. 

indeterminàbile,  adj.  inde- 
indeter minato,  a,  adj.  inde- 
terminate. 

indeterminazióne,  -atézza,  sf. 

Indetermination. 


indettdre , va.  to  suggest  ; to 
prompt. 

indettò r si,  vr.  to  come  to  an 
agreement;  to  talk  over. 
indétto,  a,  pp.  of  indire,  an- 
nounced; convoked, 
/wdi.adv.thence  ; afterwards: 
after;  hence.  | — a poco, 
shortly  after. 

indiano,  a,  adj.  and  s.  Indian. 
indiavolaménto,  sm.  devilry; 

furious  passion. 
indiavolare,  va.  and  n.  te 
play  the  devil. 
indicare,  va.  to  indicate. 
indicativo,  a,  adj.  indicative. 

| sm.  indicative. 
indicatóre,  sm.  indicator. 
indicazióne,  sf.  indication. 
indice,  sm.  index. 
indicibile,  adj.  inexpressible. 
indicibilménte,  adv.  inexpres- 
sibly. 

indietreggiare,  vn.  to  recoil  ; 

to  shrink;  to  start  back. 
indiètro,  adv.  back;  back- 
wards; after;  behind.  | tem- 
po — , formerly.  | alV — , 
backwards.  * [ible. 

indifendibile,  adj.  indefens- 
indiféso,  a,  adj.  undefended. 
indifferènte , adj.  indifferent. 
indifferènza,  sf.  indifference; 

apathy.  [rable. 

indifferibile,  adj.  undefer- 
indigeno,  a,  adj.  indigenous; 

native.  | s.  native. 
indigènte,  adj.  indigent  ; nee- 
dy. I s.  poor  person. 
indigenza, sf. indigence-, need, 
indigestióne,  sf.  indigestion. 
indigésto,  a,adj.  indigestible. 
indignare,  va.  to  make  in- 
dignant. fdignant. 

indignar  si,  vr.  to  become  in- 
indig  nazióne,  sf.  indignation. 
indimenticàbile , adj.  not  to 
be  forgotten. 

indimostràbile,Q.d}Mììdemon> 
strable.  Ident. 

indipendènte,  adj.  inoepen 
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indipendenteménte,  adv.  in- 
dependently. |ence. 

indipendènza,  sf.  independ- 
indire , va.  to  announce;  to 
intimate;  to  convoke,  [ly. 
indirettamente, adv.  indirect- 
indirétto , a,  adj.  indirect. 
indirizzamento,  sm.  direc- 
tion ; aim. 

indirizzare,  va.  to  direct;  to 
guide  ; to  address. 
indirizzarsi,  vr.  to  direct 
one’s  steps  ; to  address 
one’s  self.  [dress. 

indirizzo,  sm.  direction  ; ad- 
indiscernibile,  adj.indiseern- 
ible.  [of  discipline. 

indisciplina ,-aiézza,  sf.  want 
indisciplinàbile , adj.  indisci- 
plinable. 

indisciplinato , a,  adj.  undis- 
ciplined unruly. 
indiscretamente,  adv.  indis- 
creetly. 

indiscretézza,siAnd\sc,vation, 
indiscreto,  a,  adj.  indiscreet. 
indiscrezióne,  sf.indiscretion. 
indiscusso, a, adj.indiscussed. 
indiscutibile , adj.  indisput- 
able. [able. 

tndispe«sd?n7e,adj.indispens- 
indispettire,  va.  to  provoke; 

to  vex;  to  spite. 
indispettirsi,  vr.  to  get  vexed; 
to  oe  piqued. 

indispettito,  a,  adj.  and  pp. 

angry,  provoked,  incensed. 
indispórre,  va.  to  indispose. 
indisposizióne,  sf.  indisposi- 
tion; bad  order. 
indispósto,  a,  adj.  and.  pp. 

indisposed;badly  arranged. 
indisputàbile , adj.  indisput- 
able. | ed  ; uncontested. 
indispntdto.  a,  adj.  undisput- 
indissolubile,  adj.  indissol- 
uble. | bili  ty. 

indissolubilità,  sf.  indissolu- 
indistaccdbile,  adj.  insepar- 
able. fguishable. 

indistinguibile,  adj.  indistin- 


indistintamente,  adv.  indis- 
tinctly. 

indistinto,  a,  adj.  indistinct. 
indistruttibile,sidj.  indistruc- 
tibie.  [tibility. 

indistruttibilità,,  sf.indistruc- 
indivia,  sf.  endive;  succory. 
individuale,  adj.  individual; 

single.  ^ [ality. 

individualità,  sf.  individu- 
individuàre,  va.  to  indivi- 
dualize; to  individuate. 
individuo , «.adj.  individual.  | 
sm.  individual.  jtinctly. 
indivisamente,  adv.  indis- 
indivisibile,  adj.  indivisible. 
indivisibilità , sf.  indivisibil- 
ity. 

indiviso , a,  adj.  undivided. 
indiziare,  va.  to  betoken  ; to 
hint. 

indiziàrio,  a,  adj.  presump- 
tive. | prova  indiziaria, cir- 
cumstantial evidence. 
indizio,  sm.  indication;  cir- 
cumstantial proof. 
indizióne,  sf.  indiction. 
indòcile,  adj.  indocile;  in- 
tractable. 

indocilire, va.  to  make  docile. 
indocilità  sf.  indocility  : in- 
tractableness. { soften. 
indolcire,  va.  to  sweeten  ; to 
indole, sf.  nature;  disposition; 
character. 

indolente,  adj.  indolent;  slug- 
gish. | s.  indolent  person. 
indolènza,  sf.  indolence. 
indolenziménto,  indoliménto , 
sm.  slight  pain  ; numbness. 
indolenzire,  indolire,  va.  to 
benumb.  I vn.  to  become 
benumbed;  to  be  unwell. 
indolenzirsi , indolirsi,  vr.  to 
become  rigid  or  numb. 
indomabile, adj.  indomitable. 
indomato,  a,  adj.  unsubdued; 
untamed. 

indòmito, a, ad],  indomitable. 
indordre,  va.  to  gild. 
indoratóre,  sm.  gilder. 
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indoratura,  sf.,  - aménto , sm. 

gilding;  ornamenting. 
indossdre,  va.  to  put  on  one’s 
back;  to  put  on;  to  indorse. 
indossarsi , vr.  to  take  on 
one’s  back  ; to  undertake. 
indósso, adv.  upon  one’s  back; 

on  ; by  or  about  one. 
indótto,  a,  adj.  and  pp.  of  in- 
durre, induced;  stimulated. 
indottrinare , va.  to  teach. 
indovina,  sf.  foreteller. 
indovinamelo, sm.  divining; 

prognostication,  [foretell. 
indovinare,  va.  to  divine;  to 
Indovinatóre,  sm.  diviner;  fo- 
reteller, soothsayer. 
indovinazióne,  sf.  divination. 
indovinèllo,  sm.  enigma;  rid- 
dle, puzzle. 

indovino , a,  adj.  prophetical. 

| sm.  diviner;  foreteller. 
indovutamente,  adv.  unduly; 

unjustly.  [just. 

indovuto,  a,  ad i.  undue:  un- 
indubbio,  a,  adj.  doubtless; 
undoubted. 

indubitabile, ad^Andn^xtsible. 
indubitabilmente,  -ataménte, 

adv.  indubitably  ; undoub- 
tedly. 

indubitato, a, ad),  undoubted. 
induriménto, am.  inducement 
indugiare,  va.  to  delay;  to  de- 
fer; to  dally.  | to  hesitate. 
indugidrsi,  vr.  to  temporise  ; 
indugio,  sm.  delay  ; nesita- 
tion.  [deferring. 

indugióso,  a,  adj.  delaying; 
indulgènte,  adj.  indulgent. 
indulgènza,  sf.  indulgence. 
indulgere,  va.  to  indulge  ; to 
excuse. 

indultdre,  va.  to  grant  an 
indult  or  pardon  to. 
indulto,  sm.  indult;  amnesty. 
induménto,  sm.  vestment  ; 
clothes. 

induraménto,  -iménto,  sm. 

hardness  ; induration. 
indurare , -ire,  va.  to  indu- 
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rate.  | vn.  and  -drsi,  vr.  to 
become  hard. 

indurre,  va.  to  induce;  to  oc- 
casion ; to  advise. 
indursi,  vr.  to  resolve;  to  In 
duce  one’s  self. 
industre,  adj.  industrious. 
industria,  sf.  industry  ; abil 
ity  ; art. 

industriale,  adj.  industrial. 

sm.  manufacturer;  trader, 
industriarsi,  vr.  to  try  hard; 

to  do  one’s  best. 
indust  riosaménte,  adv.  indus- 
triously. [ous. 

industrioso,  a,  adj.  industri- 
indnttile,  adj.  inductile. 
induttivo,  a,  adj.  inductive. 
induttóre,  sm.  inducer  ; in- 
ductor. _ [duction. 

induzióne, sf. inducement;  in- 
inebriaménto , inebb  riaménto, 
sm.  inebriation. 
inebriante,  adj.  intoxicating. 
inebriare, va.to  intoxicate;  to 
elate.  |xicated  ; elated. 
inebriato, a,  ad  j.  and  pp.  into- 
ineccitdbile,a,d j.  unexcitable. 
inèdia,  sf.  inanition  ; starva- 
tion. 

inèdito,  a,  adj.  unpublished. 
ineducdto,  a,  adj.  uneducated; 

rude.  | s.  rude  person. 
ineffabile,  adj.  ineffable. 
ineffabilità,  sf.  ineffability. 
ineffettuazióne,  sf.  inexecu- 
tion.  (inefficient, 

inefficace,  adj.  inefficacious; 
inefficacia,  sf.  inefficacy. 
ineguaglianza, si.  ineq  uality. 
ineguale,  adj.  unequal;  un- 
even. (unlikeness. 

inegualità ; sf.  inequality; 
inegualmente,  adv.unequally. 
inelegante,  adj.  inelegant. 
ineleg anteménte,  adv.  inele- 
gantly. . , 

tnelegdnza,  sf.  inelegance. 
inelègibile,  ineleggibile,  adj. 

ineligible.  [ity. 

ineleggibilità,  sf,  ineligible 
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ineluttàbile,  adj.  i nsuperable; 

unavoidable.  [able. 

inemendàbile,  adj.  unamend* 
inemendàto ,a , adj.  unamend- 
ed ; incorrigible. 
inenarràbile,  adj.  unutter- 
able ; inexpressible. 
inerènte,  adj.  inherent. 
inerènza,  sf.  inherence. 
inèrme,  adj.  unarmed. 
inerpicdre,  vn.,  inerpicàrsi , 
vr.  to  climb;  to  clamber  up. 
inèrte , adj.  inert  ; sluggish. 
inerudito,  a,  adj.  unlearned. 
inèrzia,  sf.  inertia;  sluggish- 
ness. [ly;  incorrectly. 
inesattaménte,  adv.  inexact- 
inesattézza,  sf  inexactness. 
inesatto,  a,  adj.  inexact  ; in- 
correct. ^ungranted. 

inesaudito,  a,  ad,;,  unheard; 
inesauribile, inesàusto, a,  Adj. 

inexhaustible.  [ment. 
inescaménto,  sm.  bait;  allure- 
inescare,vtx.  to  bait;  to  allure. 
inescogitàbile,  adj.  unimagin- 
able. [gined. 

inescogitdto,  a,  adj.  unima- 
inescusàbile,  adj.  inexcus- 
able. [able. 

ineseguibile , adj.  inexecut- 
ineseguito,a,  adj.  inexecuted. 
inesercitàto,  a,  adj.  unprac- 
tisedj  unexercised. 
inesistenza,  sf.  inexistence. 
inesoràbile,  adj.  inexorable. 
inesorabilità,  sf.  inexorable- 
ness. [ably. 

inesorabilménte,  adv.  inexor- 
inesperiénza , sf.  inexperi- 
ence. [unskilful. 

inespèrto , a,  adj.  inexpert; 
inespidto,  a,  adj.  inexpiated. 
inesplicàbile,  adj.  inexplic- 
able. [able. 

inesploràbile,  adj.  inexplor- 
inesplordto,  a,  adj.  unexplor- 
ed. [sible. 

inesprimibile,  adj.  inexpres- 
inesjMgnàbile,eidj.  inexpugn- 

diz,  italAngl . 


inestimàbile,  adj.inestimable. 
inestinguibile,  adj.  inextin- 
guishable. [able. 

inestricàbile,  adj.  inextric- 
inestricabilménte,  adv.  inex- 
tricably. [ed;  entangled. 
inestricdto ,a , adj.unextricat- 
inettaménte,  adv.  inaptly;  sil- 
lily. [liness 

inettézza,'  sf.  incapacity;  sil- 
inettitudine,  sf.  inaptitude. 
inètto, a, adj.inapt;  incapable. 
inevitàbile,  adj.  inevitable. 
inevitabilménte,  adv.  inevita- 
bly. [tritie. 

inèzia,  sf.  nonsense  ; folly  ; 
infacóndia,  sf.  ineloquence. 
infacóndo, a,  adj.  ineloq  uent. 
infagottare, va.  to  bundle  up. 
infagottarsi,  vr.  to  dress  bad- 
ly. [to  plait. 

infalddre,  va.  to  lay  in  folds; 
infallanteménte,  adv.  fault- 
lessly ; without  fail. 
infallibile,  adj.  infallible. 
infallibilità,  sf.  infallibility. 
infallibilménte,  adv.  infalli- 
bly ; without  fail. 
infamante,  adj.  defaming  ; 
dishonorable. 

infamare,  va.  to  defame  ; to 
calumniate.  Itory. 

infamatòrio,  a,  adj.  derama- 
infamazióne,  sf.  defamation. 
infdme,  adj.  infamous;  base. 
infamemente,  adv.  infamous 
ly  ; basely.  [loquv. 

infàmia,  -ità,  sf.  infamy;  ob 
infanciullire,  vn.  to  be  child- 
ish. [with  mud  ; to  dirty. 
infangàre,  va.  to  bespatter 
infante,  sm.  infant,  child. 
infanteria,  sf. infantry,  foot. 
infanticida,  s.  infanticide. 
infanticidio,  sm.  infanticide. 
infantile,  adj.  infantile,  in- 
fantine. |mencement. 
infànzia , sf.  infancy  ; com- 
infarciménto,  sm.  stuffing; 

obstruction.  [struct. 

infarcire , va.  to  stuff;  to  ob* 
8 
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infar  fallir  e , vn.  to  turn  into 
a butterfly. 

infarinare , va.  to  flour. 
infarinatura,  sf.  flouring  ; 

smattering.  [weariness. 
infastidiménto,  sm.  disgust; 
infastidire,  va.  to  disgust  ; 

to  weary.  [disgusted. 
infastidirsi,  vr.  to  become 
infaticabile,  adj.  indefatig- 
able. [fatigably. 

infaticabilménte,  adv.  inde- 
infdtti,  adv.  in  fact,  in  effect. 
in/att#n7e,adj.impracticable 
infatuare,  va.  to  infatuate. 
infatudrsi,  vr.  to  become  in- 
fatuated. 

infatuazióne , sf.  infatuation. 
infausto,  a,  adj.  unlucky  ; 

inauspicious.  [sterility. 
infecondità,  sf.  infecundity; 
infecóndo , a,  adj.  infecuna  ; 

sterile.  |fidel.  | s.  infidel. 
infedéle,  adì.  unfaithful;  in- 
infedeltà , sf.  infidelity;  per- 
fidy. 

in/eZ/ce,adj.unhappy;wretch- 
ed.  | s.  unhappy  person. 
w/e?icemewfe,adv.unhappily. 
infelicità,  sf.  infelicity,  un- 
happiness. [ate. 

infemminire t va.  to  effemin- 
inferióre, adj.  and  s.  inferior. 
inferiorità,  sf.  inferiority. 
inferireste.  to  infer;to  cause; 

to  fasten;  to  bend,  [duced. 
inf er  irsi, rr. to  follow;tobe  de- 
infermdre,  va.  to  make  in- 
firm; to  invalidate.  | vn.  to 
become  infirm. 
infermeria,  sf.  infirmary. 
infermiccio,  a,  adj.  sickly. 
infermièra,  sf.  nurse  (of  an 
infirmary),  [an  infirmarv). 
infermière,  sm.  overseer  (of 
infermità,  sf.  infirmity. 
inférmo,  a,  adj.  infirm  ; sick. 
infernale,  adj.  infernal. 
infèrno,  sm.  hell. 
inferocire,  va.  to  make  wild. 
I vn.  to  become  ferocious. 


inferraioldrsi,  vr.  to  wrap 
one’s  self  up  in  a cloak. 
tw/erria7a,sf.grating;railing. 
infèrtile,  adj.  unfertile. 
infertilire , va.  to  fertilize. 
in  fertilità, si.  unfruitfulness. 
infervoraménto , sm.  fervour. 
infervorare,  -ire,  va.  to  ani- 
mate. | fervent. 

infervorarsi,  vr.  to  become 
infervorato,  a,  adj.  and  pp. 

fervent  : animated. 
infestaménto,  sm.  infesting. 
infestare,  va.  to  infest;  to 
trouble.  [importuning. 
infestazióne,  sf.  infesting  ; 
infèsto, a,  adj.  annoying;  tire- 
some. [tid. 

infetidire,  vn.  to  become  fe- 
infettaménto,  sm.  infection. 
infettare,  va.  to  infect  ; to 
corrupt.  |fected. 

infettarsi,  vr.  to  become  in- 
infettivo,  a,  adj.  infective;in- 
fectious.  [rupted. 

infètto,  a,  adj.  infected  ; cor- 
infeuddre,  va.  enfeoff. 
infeudazióne,si.  infeudation. 
infezióne,  sf.  infection. 
infiacchiménto , sm.weakness. 
infiacchire,  va.  to  enervate; 
to  weaken. 

infiammabile,  sm.  inflam- 
mable. Ibility. 

infiammabilità,  sf.inflamma- 
infiammdre,  va.  to  set  in  fla- 
mes ; to  inflame  ; to  excite. 
infiammazióne,  sf.  inflamma- 
tion ; excitement. 
infiancdre,  va.  to  flank;  to 
tell  stories,  [put  in  flasks. 
infiascare,  va.  to  bottle  ; to 
infidamente,  adv.  unfaithful- 
ly. [faithless. 

infido,  a,  adj.  unfaithful; 
inficiare,  va.  to  embitter. 
infierire,  vn.  to  rage;  to  be 
cruel.  [ing. 

infievoliménto,  sm.  weaken- 
infievolire,  va.  to  enfeeble; 
to  debilitate. 
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infiggere,  va.  to  drive  in  ; to 

infiggersi,  va.  to  get  driven 
in;  to  become  impressed. 
infilare,  va.  to  thread  ; to 
string;  to  pierce;  to  file 
(through);  to  begin;  to  put 
on  (one’s  clothes);  to  take 
by,  to  turn  into  (a  street). 
infilata,  sf.  suite  (of  cham- 
bers); string  (of  phrases). 
infilatura,  sf.  threading. 
infiltrare,  va.  to  infilter. 
infiltrarsi, vr.to  sift  through; 
to  penetrate. 

infiltrazióne,  sf.,  - mento , sm. 

infiltration.  (threading. 

infilzaménto,  sm.  piercing  ; 
infilzare,  va.  to  pierce  ; to 
thread  ; to  string. 
infilzarsi,  vr.  to  run  one’s 
self  through  the  body  ; to 
be  pierced.  (series. 

infilzata,  sf.  enfilade  ; suite; 
infilzatura , sf.  running 

through  ; piercing. 
infimamente,  adv.  basely. 
infimità,  sf.  baseness. 
infimo,  a,  adj.  lowest  ; last; 

vilest.  ! sm.  lowest  place. 
infine,  adv.  finally  ; at  last. 
infingardaggine,  -dia,  -deria, 
-dézza,  sf.  idleness  ; sloth. 
infingardire, va.,  to  make  idle 
or  lazy,  j vn.  and  -irsi,  to 
become  idle  or  slothful. 
infingardo, a,  adj.  lazy;  sloth- 
ful. | s.  sloth  ; sluggard. 
infingersi, vr.to  dissemble;  to 
m/mità,sf.infinity.  [pretend. 
infinità-ménte, adv.  infinitely. 
infinitesimdle,  adj.  infinites- 
imal. [finitesimal. 

infinitèsimo,  a,  adj.and  sm.in- 
in finitézza , sf.  infiniteness. 
infinitivo,  sm.  infinitive. 
infinito,  a,  adj.  infinite.|sm. 

infinite  ; infinitive. 
inf  ino,  prep,  till  ; until  ; as 
far  as  ; even.  | — ad  ora, 
up  to  the  present. 


infinocchidre,  va.  to  deceive. 
in finocchiatur  a,  sf.deception 
infintaménte,  adv.  feignedly. 
infinto,  a,  adj.  and  pp.  of 
infingere,  feigned  ; dissem- 
bled. I sin.  feint  ; sham. 
in  finzióne,  sf.  fiction  ; feint. 
infiochire, vn.to  become  weak 
or  faint. 

infiorare,  va.  to  adorn  with 
flowers  ; to  enliven. 
infiorazióne,  sf.efflorescence. 
infirmare,  va.  to  invalidate. 
in  fischiar  si, vn.  to  make  light 
of  (something).  | me  ne  in- 
fischio, I don’t  mind  that. 
infittire, vn.  to  become  thick. 
inflessibile , adj.  inflexible. 
in  flessibilità, si.  inflexibility. 
inflessióne,  sf.  inflexion. 
inflèttere,  va.  to  inflect  ; to 
bend  ; to  modulate. 
infliggere,  va.  to  inflict. 
inflizióne,  sf.  infliction. 
influènte,  adj.  influent;  in- 
fluential. [fluenza. 

influènza,  sf.  influence;  in- 
infiuenzare,v a.  to  influence. 
influire,  vn.  to  influence. 
influsso,  sm.  influx. 
infocaménto , sm.  conflagra- 
tion ; glowing  ; heat  ; zeal. 
infocare,  va.  to  inflame  ; to 
make  glow.  [glow. 

infocdrsi,  vr.  to  take  fire  ; to 
infocataménte,  adv.  ardently. 
infondato , a,  adj.  and  pp.  un- 
founded. [instil, 

infóndere,  va.  to  infuse  ; to 
infondiménto,  sm.  infusion  ; 

instilling.  [to  bestride. 
inforcdre,v a.  to  pitch-fork; 
inforcatura ,sf.  forking;  fork. 
inforestierdrsi.  -irsi,  vr.  to 
estrange  one’s  self. 
informare,  va.  to  form  ; to 
inform;  to  prepare. 
informdrsi,  vr.  to  take  a 
form  ; to  inquire. 
informativo,  a,  adj.  giving 
information. 
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informatóre,  sm.  informer; 

reporter;  scout. 
informazióne,  sf.  informa- 
tion ; instruction. 
infórme,  adj.  formless. 
informicoldre,  -ire,  vn.  to 
have  the  rash  ; to  itch. 
informità,  sf.  informity. 
infornaciare,  va.  to  put  in 
the  furnace.  [oven. 

infornare , va.  to  put  in  the 
infornata,  sf.batch;oven-full. 
infortire,  va.  to  strengthen.  | 
vn.  to  become  sharp;to  turn 
sour,  [disaster;  accident. 
infortùnio,  sm.  misfortune  ; 
inforzare,  va.  to  strengthen. 
infoscdre,  va.  to  offuscate.  | 
vn.  and  infoscdrsi,  vr.  to 
become  dark  or  obscure. 
infossaménto,  sm.  hollowing; 

sinking;  cavity. 
infossare , va.  to  put  in  a 
ditch.  [hollow. 

infossdrsi,  vr.  to  become 
infossato,  a,  adj.  and  pp.  hol- 
lowed; sunk;  buried. 
infra, prep. among;  between; 
under;  after. 

infracidiménto,  -aménto,  sm. 

putrefaction.  [putrefy. 

inf  r addire, -are,  vn.  to  rot;  to 
infracidito,  a,  -dto,  a,  adj. 

and  pp.  putrified,  rotten. 
infradicidre,  va.  to  wet 
through.  | vn.  to  rot;  to 
putrify. 

infradiciarsi,  vr.  to  get  one’s 
self  wet  through;  to  be- 
come rotten  (of  fruit). 
infralire , va.  to  weaken  ; to 
enfeeble. 

inframmettènte,  adj.  inter- 
posing. | s.mediator.  [pose. 
inframméttere,  va.  to  inter- 
infr amméttersi,  vr.  to  inter- 
pose; to  mediate.  [fy. 
infrancesare,  va.  to  Frenchi- 
infrdngere,  va.  to  infringe  ; 

to  break  to  pieces. 
infràngersi,  vr.  to  break. 


i nfrangibile  ,ad  j.inf  rangible; 

unbreakable.  [breaker. 
infrangitóre , sm.  infringer  ; 
infranto,  a,  adì.  and  pp.  or 
infrdngere,  broken  ; in- 
fringed. 

infrantóio,  sm.  oil-press. 
inf r appórr  e,x&.  to  interpose. 
infrascare,  va.  to  cover  with 
foliage;  to  deck  out.  lingy 
infrascatura,  sf.  trellis;  leaf- 
infrascondre,  va.  to  cover 
with  foliage  ; to  deck  out; 
to  provine.  [written. 

infrascritto,  a,  adj.  under- 
inf ratine,  vn.  to  shrink;  to 
shrivel  up  (of  silk-worms). 
infrattdnto, adv.in  the  mean- 
time; meanwhile. 
infrazióne,  sf.  infraction. 
infreddare,  vn.,  -arsi,  vr.  to 
take  cold  ; to  catch  cold. 
infreddato,  a,  adj.  and  pp. 

having  a cold. 
infreddatura,  sf.cold;rheum 
infreddolire,  infreddire,  vn. 
and  -irsi,  vr.  to  shiver;  to 
get  cold.  [restrain. 

infrenare,  va.  to  bridle;  to 
infrequènte,  adj.  infrequent. 
infrequènza, si.  infrequency. 
infrigidiménto,  sm.  cooling, 
infrigidire,  va.  to  cool. 
infrollire.,  vn.  to  become  soft 
or  tender  (of  meat);  to  be 
surfeited. 

infrollito , a,  adj.  and  pp. 

tender  (of  meat);  surfeited. 
infrondire,  vn.  to  leaf  ; to 
put  forth  leaves. 
infronzolare,  va.  to  deck  out. 
inf  rutti f ero , a, Ad f unfruitful 
infruttuosità,  sf.  unfruitful- 
ness. [fui;  unprofitable. 
infruttuóso,  a,  adj.  unfruit- 
infula,  sf.  infula  ; mitre. 
infunare,^ a.to  affix  a rope  to. 
infunghire , vn.  to  mould. 
infurbire,  vn.  to  make  cun- 
ning. | vn.  and  -irsi,  vr.  to 
become  cunning. 
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infuridre,  vn.  to  rage  ; to  be 
in  a passion.  [passion. 
infuriarsi , vr.  to  fly  into  a 
infuriataménte&dv.  furious- 
ly ; ragingly. 

infuriato , a,  adj.  and  pp.  fu- 
rious; enraged. 
infusibile,  adj.  infusible. 
infusióne,  sf.  infusion. 
infuso,  a,  adj.  and  pp.  of  in- 
fondere, infused. 
infusòrio,  a,  adj.  infusory. 
ingabbiare,  va.  to  cage  ; to 
coop. 

ingaggiare,  va.  and  n.  to  en- 
gage; to  pledge  one’s  self; 
to  enlist.  [one’s  self. 

ingaggiarsi , vr.  to  engage 
ingaggiato,  a,  adj.  and  pp. 
engaged;  enlisted.  | sm.  re- 
cruit. [officer. 

ingaggiatóre,  sm.  recruiting 
ingaggio,  sm.  enlistment.  | 
soldo  d’—,  bounty-money. 
ingagliardaménto,  sm.  invi- 
goration. 

ingagliardire,  va.  to  invigor- 
ate. | vn.  and  -irsi,  vr.  to 
grow  brisk;  to  get  strong. 
ingagliardito,  a,  adj  and  pp. 

strengthened;  augmented. 
ingollare , va.  to  colour  with 
gall.  [to  show  airs. 

ingalluzzirsi,  vr.  to  exult  ; 
ingancidre,  va.  to  hook. 
ingangherare , va.  to  suspend 
on  hinges  ; to  hinge. 
ingannàbile,  adj.  deceivable. 
ingannare,  va.  to  deceive  ; to 
cheat;  to  beguile  (the  time). 
ingannarsi,  vr.  to  be  mistak- 
en; to  deceive  one’s  self. 
ingannatóre,  sm.  deceiver; 
cheat. 

ingannévole,  adj.  deceitful. 
ingannevolmente,  adv.  de- 
ceitfully. [deception. 

inganno,  sm.  fraud;  error; 
ingannóso,  a,  adj.  deceitful. 
ingarbugliaménto,  »m,  en- 
tanglement. 


ingarbugliare,  va.  to  mix;  to 
entangle.  [impostor. 

ingarbuglióne,  a,  s.  confuser; 
ingarzullire,  vn.,  -irsi,  vr. 

to  be  delighted  with. 
ingegnarsi,  vr.  to  endeavour; 
to  make  shift.  | s} ingegni!, 
settle  it  as  best  as  you  can  ! 
ingegnère,  sm.  engineer. 
ingegneria,  sf.  engineering. 
ingégno,  sm.  talent;  ability; 
artifice;  contrivance;  tool; 
spring;  engine,  [niously. 
ingegnosamente,  adv.  inge- 
ingegnosità,  sf.  ingenuity. 
ingegnóso,  a,  adj.  ingenious; 
witty. 

ingelosire,  va.  to  render  jeal- 
ous. | vn.  and  -irsi,  vr.  to 
become  jealous. 
ingemmare,  va.  to  set  or  a- 
dorn  with  jewels;  to  en- 
graft by  a bud. 
ingemmdrsi,  vr.  to  adorn 
one’s  self. 

ingemmato,  a,  adj.  and  pp. 
adorned  with  jewels  ; ino- 
culated. [tion. 

ingener aménto,  sm.  genera- 
ingenerdre,  va.  to  engender; 

to  cause.  [ous. 

ingeneróso , a,  adj.  urgener- 
ingénito,  a,  adj.  innc-te;  in- 
born; unbegotten.  | pei — , 
by  nature. 

ingente, adj.  enormous:  huge. 
ingentiliménto , sm.  enno- 
bling; refining. 
ingentilire,  va.  to  ennoble 
to  refine.  | vn.  and  -irsi,  vr. 
to  become  ennobled  ; to 
grow  amiable. 
ingenuaménte,  adv.  ingenu- 
ously. [frankness 

ingenuità,  sf.  ingenuity 
ingènuo,  a,  adj.  ingenuous; 

frank.  [interference. 

ingerenza,  sf.  charge;  trust; 
ingerire,  va.  to  adduce  ; to 
engender.  [to  interfere. 
ingerirsi,  vr.  to  meddle  with; 
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ingessare,  va.  to  plaster  with 
gypsum;  to  lime  (wine). 
ingessatura , sf.,  - aménto , sm. 
pargetting;  plastering;  li- 
ming (of  wine).  [ballast. 
inghiaiare,  va.  to  gravel;  to 
inghiottiménto , sm.  swallow- 
ing; abyss.  | to  ingulf. 
inghiottire , va.  to  swallow; 
inghirlandaménto, m.wreath- 
ing.  [with  wreaths. 

inghirlandare , va.  to  crown 
ingiallire , va.  to  dye  yellow. 
[ vn.  and  -irsi,  vr.  to  turn 
yellow. 

ingigantire , va.  to  exagger- 
ate. | vn.  to  become  huge. 
inginocchiaménto , sm.  genu- 
flexion. [down. 

inginocchidrsi,  vr.  to  kneel 
inginocchiato,  a,  adj.  and  pp. 

knelt  down;  kneeling. 
inginocchiatóio , sm.  kneel- 
ing-stool, faldstool. 
inginocchióni,  adv.ex.  stare 
—,  to  be  on  one’s  knees. 
ingiocóndo,  a,  adj.  sad;  un- 
pleasant. | with  jewels. 
ingioiare,  va.  to  ornament 
ingioiarsi,  -ielldrsi,  vr.  to 
put  on  jewels. 
ingiornaldre,  va.  to  enter 
into  the  day-book. 
ingiovanire,  vn.  to  grow 
young  again. 

ingiù,  adv.  downward;  down. 
ingiucchire,  va.  to  drive  silly. 

| vn.  to  become  stupid. 
ingiudicato  ,a  ,adf  unjudged. 
ingiuncdre,  va.  to  cover  with 
rushes. 

ingiùngere,  va.  to  enjoin. 
ingiunzióne,  sf.  injunction. 
ingiùria,  sf.  injury,  [abuse. 
ingiuridre,  va.  to  injure;  to 
ingiurióso,  a,  adj.  injurious. 
ingiù staménte, adv.  unjustly. 
ingiustificabile,  adj.  unjusti- 
fiable. # [tified. 

ingiustificdto . a,  adj.  unjus- 
ingiustizia,  sr.  injustice. 


ingiùsto,  a,  adj.  unjust  ; 

wrongful.  | sm.  wrong, 
inglorióso , a,  adj.  inglorious. 
ingobbir g,  vn.  to  become 
hunchbacked. 

ingoffire,  va.  to  make  awk- 
ward. | vn.  to  get  awkward 
or  clumsy. 

ingòffo,  sm.  bribe;  slap. 
ingoiaménto,  sm.  swallowing; 

ingulfing.  (ingulf. 

ingoiare,  va.  to  swallow;  to 
ingoiatóre,  sm.  swallower  ; 
devourer. 

ingolfarsi,  vr.  to  enter  a gulf; 

to  form  a gulf  ; to  be  In- 
ingólla , sf.  basket,  [gulfed. 
ingolldre,  va.  to  gobble  up; 
to  bolt. 

ingolosire,  va.  to  make  one’s 
mouth  water.  | vn.  to  be- 
come a gourmand. 
ingombraménto,  sm.  encum- 
brance. 

ingombrare, va.  to  encumber. 
ingómbro,  a,  adj.  encumber- 
ed ; embarrassed.  | sm.  en- 
cumbrance. 

ingommare,  va.  to  gum. 
ingordaménte,  adv.  greedily; 

voraciously.  [ity. 

ingordigia,  sf.  voracity;  avid- 
ingórdo,  a,  adj.  greedy  ; 

eager;  covetous. 
ingorgare,  va,  to  gorge;  to 
obstruct.  | vn.  and  ingor- 
garsi, vr.  to  become  ob- 
structed; to  cram  one’s 
self.  [ping  up. 

ingórgo,  sm.  engorging;  stop- 
ing  over  nòbile, ad],  ungovern- 
able. [devour;  to  cram. 
ingozzare,  va.  to  swallow  : to 
ingracilire,  va.  to  make  deli- 
cate; to  w eaken.  | vn.  to  be- 
come delicate;  to  get  weak. 
ingranaggio fSm.ge&v  ; brake- 
wheel. 

ingranare,  va.  to  grain.  | vn. 

to  interlock  (of  wrheels). 
ingranchire,  va.  to  benumb. 
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ingrandiménto,  am.  aggran- 
dizement; growth. 
ingrandire, va.to  aggrandize. 

| vn.  to  grow  larger;  to  get 
powerful.  [ing;  fatness. 
ingrassaménto,  sm.  fatten- 
ingrassdre,  va.  to  fatten:  to 
make  fat.  | vn.  to  grow  iat; 
to  get  rich. 

ingrassarsi,  vr.  to  get  fat. 
ingrasso,  sm.  fatting;  ma- 
nure; soil.  [fully. 

ingrataménte,  adv.  ungrate- 
ingraticcidta,  sf.  trellis. 
ing raticol aménto , sm.  trellis- 
work;  railing.  [trellis. 

ingraticolare,  va.  to  rail  ; to 
ingraticolata,  sf..  - dto , sm. 

grate;  railing;  trellis. 
inprcrtttMcUne, sf.ingratitude. 
ingrato,  a,  adj.  ungrateful  ; 
disagreeable.  | s.  ungrate- 
ful person. 

ingravidare,  va.  to  ingravi- 
date; to  impregnate.  | vn. 
to  become  pregnant. 
ingrazidre,  va.  to  ingratiate. 
ingrazidrsi,  vr.  to  ingratiate 
one’s  self. 

ingrediènte,  sm.  ingredient. 
ingrèsso,  sm.  ingress;  entry. 
ingrinzire,  va.  and  n.  to 
wrinkle.  [brown. 

ingrommare,  va.  to  bake 
ingrommarsi,  vr.  to  get  in- 
crusted  writh  tartar. 
ingroppare,  va.  to  form  into 
a group;  to  carry  on  one’s 
back.  [swelling. 

ingrossaménto,  sm.  increase; 
ingrossdre,  va.  to  make  big 
or  thick;  to  increase.  | vn. 
to  grow  larger  or  more  nu- 
merous; to  swell  up. 
ingrossarsi,  vr.  to  grow  big- 
ger; to  swell.  [swelling. 
ingrossatura,  sf.  increase: 
ingròsso , adv.  wholesale.  [ 
all * — , by  wholesale;  in  a 
lump.  [to  look  sullen. 
Ingrugnare,  -ire,  vn.  to  pout; 


ingrullire,  va.  to  stupify.  | 
vn.  to  become  stupid. 
inguaindre,  va.  to  sheath. 
ingualdrappare,  va.  to  capa- 
rison (a  horse). 
inguantarsi,  vr.  to  put  on 
one’s  cloves. 

inguaribile,  adj.  incurable. 
inguindia,  sm.  groin. 
inguindle,  adj.  inguinal. 
inguine,  sm.  groin. 
ingurgitare,  va.  and  n.  to 
gulp;  to  swallow.  [hibit. 
inibire,  va.  to  forbid;  to  in- 
inibito,  a,  adj.  and  pp.  for- 
bidden. [ry. 

inibitòrio,  a,  adj.  prohibito- 
inibizióne,  sf.  inhibition. 
iniettare,  va.  to  inject. 
iniezióne,  sf.  injection. 
inimagindbile,  adj.  unima- 
ginable. [riance. 

inimicare,  va.  to  set  at  va- 
inimicarsi,  vr.  to  make  one’s 
self  an  enemy. 
inimicato,  a,  adj.  inimical. 
inimicizia , sf.  enmity. 
inimico,  a,  adj.  inimical.  | 
sm.  enemy. 

inimitabile,  adj.  inimitable. 
inintelligènte,  adj.  unintelli- 
gent. [genee. 

inintelligénza,  sf.  unintelli- 
inintelligibile,  adj.  unintel- 
ligible. [ly;  unjustly. 

iniquaménte,  adv.  iniquitous* 
iniquità,  sf.  iniquity. 
iniquo,  a,  adj.  iniquitous  ; 

tiresome.  [sf.  initial 

iniziale,  adj.  initial  ; first.  | 
iniziaménto,  sm.,  - azióne , sf. 
initiation. 

inizidre,  va.  to  initiate. 
iniziativa,  sf.  initiative. 
iniziato,  a,  adj.  and  pp.  in- 
itiated. | s.  one  initiated. 
iniziatóre,  sm.  initiator. 
inizio,  sm.  commencement. 

| all*  —,  at  the  beginning. 
inleggiadri re,  va.to  embellish 
inmeldre,  va.  to  honey. 
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innaffiaménto, in  nacquamén- 
to,  sm.  watering. 
innaffiare , innacqndre,\a,.  to 
water.  |pot. 

inna  iatóio,  sm.  watering- 
innalzaménto , sm.  elevation; 

raising.  [raise. 

innalzare,  va.  to  elevate  ; to 
innamoraménto,  sm.  falling 
in  love  ; amour;  courtship. 
innamorare,  va.  to  inspire 
with  love.  | vn.  and  inna- 
morarsi, vr.  to  fall  in  love. 
innamorata,  sf.  love;  sweet- 
heart. [ingly. 

tnnamorataménte,  adv.  lov- 
mnamordto,  a,  adj.  and  pp. 

enamoured;  in  love  with. 
innanzi,  adv.  before;  above; 
in  preference  to;  in  pre- 
sence of;  in  advance;  after; 
instead  of^ rather;  forward, 
forth.  | piu  —,  further  on; 
farther  on.  | sm.  front;  mo- 
del; original.  | pi.  gV—,  the 
predecessors. 
innato,  a,  adj.  innate. 
innaturdleJ  adj.  unnatural. 
snebbiarsi,  vr.  to  get  foggy. 
nnegdbile,  adj.  undeniable. 
mnegabilménte,  adv.  undeni- 
ably. [praising. 

inneggiante , adj.  extolling; 
inneggiare , va.  to  extol  ; to 
praise.  | vn.  to  sing  hymns. 
inneità,  sf.  innateness. 
innestaménto,  sm.  grafting. 
innestare , va.  to  insert  ; to 
graft;  to  inoculate. 
nnestatóio,  sm.  grafting- 
knife.  [ing. 

mnestazióne,  sf.  graft;  graft- 
tnnésto , sm.  graft  ; snoot  ; 

inoculation.  Isert. 

annèttere,  va.  to  join  ; to  in- 
mno,  sm.  hymn.  [cent. 
innocènte,  adj.  and  s.  inno- 
mnocenteménte,  adv.  inno- 
cently. [cent;  foundling. 
innocentino,  a,  s.  little  inno- 
innocénza,  sf.  innocence. 


innocuità,  sf.  innocuousness. 
innòcuo,  a,  adj.  innocuous. 
innominabile,  adj.  unnam- 
able.  , [nameless. 

innomindto , a, adj.  unnamed; 
innovaménto,  sm., -azióne,  sf. 
innovation. 

innovare,  va.  to  innovate. 
innovatóre,  sm.  innovator. 
innumerévole,  -àbile,  adj.  in- 
numerable. 

inobbediènte,  adj.disobedient. 
inobbediénza,  sf.  disobedi- 
ence. , [to  bud. 

inocchiare,  va.  to  inoculate  ; 
inoccupato,  a,  adì.  unoccu- 
pied. [to  vaccinate. 

inoculdre,  va.  to  inoculate  ; 
inoculazióne,  sf.  inoculation; 
vaccination. 

inodóro,  a,  adj.  inodorous. 
tMOjfews/fri?e,adj.inoffensible. 
inoffensivo,  a,  adj.  inoffensive 
inòfféso,  a,  adj.  unoffended; 
unhurt. 

inofficióso,  a,  adj.  inofficious, 
inoliare,  va.  to  oil;  to  anoint. 
inoltrdre,  va.  to  advance;  to 
despatch;  to  proffer. 
inoltrdrsi,  vr.  to  advance. 
mrf?£re,adv.beside;moreover. 
ìnonddre,  va.  to  inundate. 
mondato, a, adj.  and  pp.  inun- 
dated. I sm.  inundated  ter- 
ritory; victim  of  a flood. 
inondazióne . sf.  inundation. 
inonestà,  sf.  dishonesty;  in- 
civility. 

inonèsto , a,  adj.  dishonest. 
inonorato,  a,  adj.  unhonoured; 
dishonest. 

inoperdnte,  adj.  inoperative. 
inoperosità,  sf.  inactivity. 
inoperóso,  a,  adj.  inactive. 
inòpia,  sf.  need  ; penury  ; 

dearth.  [able. 

inopinabile,  adj.  unimagin- 
inopindto,a, adj.  unexpected. 

| sm. something  unforeseen 
inopportunità,  sf.  inoppor- 
tunity. 
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inopportuno,  a,  adj.  inoppor- 
tune. 

inoppugnàbile,  adj.  unassai- 
lable; incontestable, 
inordmdfo, a, adj. disordered  ; 
confused. 

inorecchito,  a,  adj.  attentive. 
inorgànico,  a,  adj.  inorganic. 
inorgoglire,  va.  to  make 
proud.  {proud. 

inorgoglirsi,  vr.  to  become 
inornato,  a,  adj.  unadorned. 
inorpellamelo,  sm.,  - atùra , 
sf.  tinselling;  disguising  ; 
ornament.  {disguise. 

inorpellare,  va.  to  tinsel;  to 
inorridire , va.  to  frighten.  | 
vn.  to  shudder;  to  be  fright- 
ened. 

inospitale , adj.  inhospitable. 
inospitalità,  sf.  inhospitality. 
indspite,adj.deserted;barren. 
inossàre,  - sire , vn.  to  ossify  ; 

to  harden.  {able. 

inosservàbile,  adj.  unobserv- 
inosservdnza , sf.  unobserv- 
ance. [ed. 

inosservato,  a , adj.  unobserv- 
inottuslre,  vn.  to  become 
blunt  ; to  become  stupid  or 
dull. 

inquadrare, v a.  to  divide  into 
squares;  to  enter  in  a list. 
inqualificàbile,  adj.  unqual- 
ifiable.  [ly. 

inquietaménte,  adv.  unquiet- 
inquietdnte,  adj.  disquieting. 
inquietare,  va.  to  disquiet; 
to  harrass. 

inquietézza,  sf.  inquietude. 
inquietarsi,  vr.  to  be  uneasy; 
to  ^et  angry. 

inquièto,  a,  adj.  uneasy;  rest- 
less. (trouble. 

inquietùdine,  sf.  inquietude; 
inquilino,  a,  s.  tenant  ; in- 
mate. {impurity. 

inquinaménto, sm.defaemen  t; 
inquinare,  va.  to  defile. 
inquirènte,  adj.  inquiring.  ! 
piwdtce—.examining  judge. 


inquisire,  va.  to  arraign;  to 
inquire  for  or  into. 
inquisitivo , a,  adj.  impeach- 
ing; arraigning. 
inquisitóre,a,dj.  inquisitorial. 

Ism.inquisitor.  jquisitory. 
inquisitoriale,  -drio, a, adj.in- 
inquisizióne,  sf.  inquest,  in- 
quiry; inquisition. 
inrancidire,  vn.  to  turn  ran- 
cid. {to  irritate. 

inruvidtre,\ a.to  make  rough; 
insabbiaménto,  sm.ballasting; 

sandbanking.  Ibagging. 
insaccaménto,  sm.  pocketing; 
insaccare,  va.  to  sack;  to  bag; 
to  pocket;  to  stuff,  j carni 
insaccate,  sausages. 
insaccarsi,  vr.  to  hide. 
insaccatura,  sf.  pocketing; 
insalata,  sf.  salad,  {filling, 
insalatièra , sf.  salad  bowl. 
insaldare,  va.  to  solder;  to 
starch;  to  confirm. 
insaldatura , sf.  starching. 
insalùbre,  adj.  insalubrious. 
insalubrità,  sf.  insalubrity. 
insalutato,  a,  adj.  unsaluted. 
insalvatichire,  va.  to  spoil; 
to  make  wild.  | vn.  to  be- 
come waste. 

insalvatichito,  a,  adj.  and  pp. 

wild;  rough;  waste. 
insanàbile,  adj.  incurable. 
insanaménte,  adv.  insanely; 

madly.  [bloody. 

insanguinare,  va.  to  make 
insanguinarsi , vr.  to  get 
stained  with  blood. 
insanguindto,  a,  adj.  and  pp. 

bloody  ; blood-stained. 
insdnia,  sf.  insanity;  folly. 
insdno,  a,  adj.  insane;  mad; 

senseless.  [flatter. 

insaponare,  va.  to  soap  ; to 
insaponatura,  sf.  soaping. 
insaporare,  -tre,  va.  to  give  a 
taste  to.|vn.to  become  tasty 
insaputa,  sf.  want  of  know 
ledge.  | adv.ex,  all di, 
unknown  to. 
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msa^ra&i7e,adj.insaturable. 
insaziabile,  adj.  insatiable. 
insaziabilità,  -ietà,  sf.  insa- 
tiability. 

insaziato , a,  adj.  unsatisfied. 
inscandagliabiìe, adj.  unfath- 
omable. 

insciènte,  adj.  ignorant  ; not 
cognizant;  unconscious. 
inscienteménte,  adv.  uncon- 
sciously. [rance. 

insciènza,  sf.  in  science;  igno- 
inscritto,  a,  adj.  and  pp.  of 
inscrivere,  inscribed;  dedi- 
cated. [address. 

inscrivere,  va.  to  inscribe;  to 
inscriversi,  vr.  to  be  inscrib- 
ed; to  subscribe. 
inscrizióne,  sf.  inscription. 
iMScr«frtb*7e,adj.inscrutable. 
inscrutabilità,  sf.  inscruta- 
bility. 

insecchire, va.  to  dry;  to  make 
thin.  | vn.  to  become  dry  or 
thin. 

t«sedmmen<o,sm.installation. 
insediare,  va.  to  install  ; to 
put  in  possession. 
xnsepdre,  va.  to  tallow. 
inségna,  sf.  flag;  standard; 
colours;  coat-of-arms;  sign; 
ensign;  standard-bearer. 
insegnaménto,  sin.  teaching; 

instruction.  [teacher. 
insegnante,  adj.  teaching.  | s. 
insegnare,  va.  to  teach;  to 
instruct;  to  inform. 
inseguiménto,  sm.  pursuit. 
inseguire,  va.  to  pursue. 
insellare , va.  to  saddle. 
inselvarsi,  vr.  to  retire  into 
a wood;  to  become  woody. 
insenarsi,  vr.  to  put  in  one’s 
bosom  ; to  form  a bay. 
insenatura,  sf.  creek;  small 
bay;  recess,  [ly;  madness. 
insensatàggine, -atézza, sf.  fol- 
insensdto,  a,  adj.  senseless  ; 

foolish.  [sensible. 

insensibile,  - itivo , a,  adj.  in- 
?nsensiZ>»7t7d,sf.insensibility. 


insens  ibilménte,  adv.  insen* 
sibly. 

inseparàbile,  adj.inseparable. 
insepólto,  a,  adj.  unouried. 
inseriménto,  sin.  insertion. 
inserire,  va.  to  insert;  to  add; 

to  publish.  [enclose. 

inserrdre,  va.  to  shut  in;  to 
insèrto,  a,  adj.  inserted.  I sm. 

brief;  graft.  jable. 

inservibile,  adj.  unservice- 
inserviénte,  sm.  servant. 
inserzióne,  sf.  insertion  ; ad- 
vertisement. 

insetdre,\ a. to  cover  with  silk. 
insetticida,  adj.  insecticidal. 
insettivoro,  a,  adj.  insectivor- 
insétto,  sm.  insect.  |ous. 
inseverire,  vn.  to  become  se- 
vere. 

insidia , sf.  ambush;  snare.  | 
tendere  insidie,  to  lay  a 
snare.  [for;  to  ensnare. 
insidiare,  va.  to  lie  in  wait 
insidiatóre,  sm.  traitor. 
insidiosamente,  adv.  insid- 
iously. 

insidióso,  a,  adj.  insidious. 
insième,  adv.  together;  in 
company  with.  | sm.  whole; 
mass. 

insigne,  adj.  famous;  signal. 
insignificante,  adj.  insignifi- 
cant. 

insignire,  va.  to  decorate. 
insignorire,  vn.  and  ~irsi,  vr. 
to  become  rich  ; to  make 
one’s  self  master  of. 
insinudnte,  adj.  insinuating. 
insinudre,  va.  to  insinuate. 
insinuarsi,  vr.  to  insinuate 
one’s  self  into.  [tive. 
insinuativo,  a,  adj.  insinua- 
insinuazióne,  sf.  insinuation; 

hint.  [tediously. 

insipidaménte,  adv-  insipidly; 
insipidézza,  -dità,  sf.  insipid- 
ity. [sipid. 

insipidire,  vn.  to  become  in- 
insipido,  a,  adj.  insipid;  dull. 
insipiènte,  adj.  unwise;  sJUUy* 
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insipiènza,  sf.  insipience;  fol- 
insis tónte, insisting.  [ly. 
insistènza,  sf.  insistence. 
insistere,  vn.  to  insist. 
insito,  insito,  a,  adj.  innate, 
inherent.  | sm.ingraftment. 
insociabile,  -cévole,  adj.  unso- 
ciable. 

msoctaZn'Z/Zd, sf.unsociabili  tv. 
insociale,  adj.  insocial. 
insoddisfdtto,  a,  adj.  unsa- 
tisfied. 

insofferènte,  adj.  intolerant. 
insofferènza,  sf.  intolerance; 
impatience. 

insoffrib i7a,adj.  insuffe rabl e . 
insoffribilità , sf.  insuffer- 
ableness. 

insoggettire,  va.  to  cause  fear 
or  constraint;  to  subdue. 
insoldre,  va.  to  insolate. 
insolazióne,  sf.  insolation. 
insolènte,  adj.  insolent.  I s. 

insolent  person.  [ly. 

insolentemente,  adv.  insolent- 
insolentire,  va.  to  insult  ; to 
molest.  | vn.  to  become  in- 
solent. 

insolènzà,  sf.  insolence. 
insolfdre,  va.  to  sulphurate. 
insoZifam^wte, ad  v.unusually. 
insòlito,  a,  adj.  unusual;  un- 
accustomed. 

insolùbile,  adj.  insoluble. 
insolubilità,  sf.  insolubility. 
insoluto,  a,  adj.  undissolved; 
unexplained. 

insolvènte , -ibile,  adj.  insol- 
vent. [vency. 

insolvènza,  -ibilità,  sì.  insol- 
insómma,  adv.  altogether;  in 
short.  [mersible. 

insommergibile,  adj.  unim- 
insónne,  adi.  sleepless. 
insònnia,  sf.  sleeplessness. 
insonnito,  a,  adj.  asleep. 
mso®porZdbiZe,adj.insupport- 
able.  Iportableness. 

insopportabilità,  sf.  insup- 
insordire,vn.  to  become  deaf. 
insorgènte,  adj.  insurgent. 


insórgere, vn.  to  arise;  to  rise; 

to  revolt.  [tion  ; rising. 
insorgiménto,  sm.  insurrec- 
insorgitóre,  sm.  revolter;  re- 
bel. [mountable. 

insormontàbile,  adj.  insur- 
insórto,  a,  pp.  of  insorgere, 
risen;  revolted.  ] sm.  rebel, 
insurgent,  [cion. 

insospettiménto,  sm.  suspi- 
insospettire,  va.  to  make  sus- 
icious.  | vn.  and-/rsi,  vr.  to 
ecome  suspicious,  [able. 
insostenibile,  adj.  unsustain- 
insozzdre,  va.  to  soil;  to  foul. 
insperabile,  adj.  not  to  be 
hoped.  [pectedly. 

iyisperataménte,  adv.  unex- 
insperdto,a,  adj.  unexpected; 
unhoped  for. 

inspirdbile,  adj.  inspirable. 
inspirare,  va.  to  inspire. 
inspiratóre,  sm.  inspirer. 
inspirazióne,  sf.  inspiration. 
instabile,  adj.  unstable. 
instabilità,  sf.  instability. 
installdre , va.  to  install. 
installazione, si., -aménto, sm. 

installation.  [able. 

instancàbile,  adj.  indefatig- 
instancabilità,  sf.  indefatig- 
ableness. |fatigably. 

instancabilménte,  adv.  inde- 
instare,  vn.  to  insist;  to  urge. 
instaurare,  va.  to  restore. 
instauratóre,  sm.  restorer. 
instaurazióne,si.cestoTAt\on, 
insterilire,v&.tomeLke  sterile. 
insterilito,  a,  adj.  and  pp. 
sterile. 

instilldre,  va.  to  instil. 
institóre,  sm.  administrator. 
instivaldre,  va.  to  boot.  [lid. 
instolidire,  vn.  to  become  sto- 
insù,  adv.  up;  above;  up- 
wards. I prep,  upon  ; in;  at. 
insubordinato , a,  adj.insubor- 
dinate. 

insubordinatézza,  -azióne,  sf. 

insubordination. 

, insuccèsso,  sm.  failure. 
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insudicidre,  - ucidare , va.  to 
dirty;  to  soil;  to  corrupt. 
insudiciarsi,  vr.  to  get  dirty. 
m$Mi#ci^w£«,adj.insuflicient. 
i nsuffici  énza , s f .i  n s u ffi  c i e n c y . 
insufflare,  yà.  to  breathe  in; 
to  inspire. 

insulare,  adj.  insular. 
insulsaggine,  sf.  insipidity; 
foolishness. 

insulso,  a,  adj.  dull;  insipid. 
insultante,  adj.  insulting. 
insultare,  va.  to  insult,  to 
revile.  [fender. 

insultatóre,  sm.  insulter  ; of- 
insùlto,  sm.  insult;  attack. 
£wswpera&iZe,adj.insuperable 
mswpera£o,a,adj.insurmoun- 
ted.  [vanity. 

insuperbiménto,  sm.  pride; 
insuperbire,  va.  to  make 
proud  ; to  elate.  | vn.  and 
- irsi , vr.  to  become  proud. 
insurrezionale,  adj.  insurrec- 
tional. 

mswrre0idwe,sf. insurrection. 
insussistènte,  adj.  non-exist- 
tent;  unreal.  [enee. 

insussistènza,  sf.  non-exist- 
intabaccdre.  va.  to  besnuff. 
intabarrarsi, vr. to  wrap  one’s 
self  in  one’s  cloak. 
intaccaménto,  sm.notch;score; 
detriment. 

intaccare,  va.  to  notch  ; to 
scarify;  to  cut  into  ; to  dam- 
age. [detriment. 

intaccatura,  sf.  notch;  score; 
intagliaménto,  sm.,  -atura, 
sf.  incision;  carving. 
intagliare,  va.  to  carve  ; to 
engrave.  |ed;  engraved. 
intag lidto, a, adj. and  pp.  carv- 
intagliatóre,  sm.  carver;  en- 
graver. [carving. 

intaglio,  sm.  engraving;  cut; 
intanarsi,  vr.  to  hide  one’s 
self  in  a den;  to  hide. 
intanfire,  vn.  to  get  musty 
or  mouldy. 

intangibile , adj.  intangible. 


intangibilità,  sf.intangibility. 
intanto . adv.  meanwhile  : in 
the  meantime. 
intarlare,  vn.  to  become 
worm-eaten;  to  decay. 
intarlato, a,  adj.and  pp.  worm- 
eaten;  decayed. 
intarmatura,  sf. moth-eating. 
intarsidre,  va.  to  inlay  ; to 
veneer;  to  insert. 
intarsiato,  a,  adj.  and  pp. 

inlaid  ; veneered. 
intarsiatóre,  sm.  inlayer. 
intarsiatura , si., -aménto , sm. 

inlaying  ; veneering. 
intarsio,  sm.  marquetry;  in» 
laid  work. 

intasaménto,  sm.,  -atura,  sf. 

obstruction;  incrustation. 
intasare,  va.  to  stop  up  ; to 
close  ; to  incrust.  | vn.  to 
be  choked  up. 
intasato, a,  adj.and  pp.  tartar- 
ized;  obstructed;  choked. 
intascare,  va.  to  pocket. 
intassare,v a.  to  bend  (a  bow). 
intatto, a, adj.  intact;  spotless. 
intavolare, va.  and  n.  to  place 
the  men  (at  chess);  to  ceil 
(with  boards)  ; to  floor  ; to 
wainscot;  to  set  to  music:  to 
beginzto  set  on  foot;to  make 
even  (at  play)  ; to  inscribe. 
intavolato,  a,  adj.  and  pp. 
wainscoted;  floored;  begun 
proposed.  | sm.  wainscot  ; 
wooden  floor  or  ceiling;  ta- 
blature. 

intavolatura,  sf.  wainscoting; 
lathing;  tarlature;  instruc- 
tion; negotiation,  [right. 
integérrimo,  a,  adj.  most  up- 
integrdbile,  adj.  integrable. 
integrate, adj.  and  s.  integral. 
integralità,  sf.  integrality. 
integralmente,  adv.  integral- 
ly. [tegrity. 

integraménte,  adv.  with  in- 
integrdnte,  adj.  integrant. 
integrare,  va.  to  integrate. 
integrazione,  sf.  integration. 
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integrità,  sf.  integrity. 
integre,  integro,  o,  adj.  en- 
tire ; honest  ; upright. 
integuménto,  sm.integument. 
intelaiare,  va.  to  put  on  the 
loom  ; to  frame  ; to  chase. 
intelaiatura,  sf.  warping  ; 

framework;  carcass. 
inteldre,  va.  to  put  on  cloth. 
intellettivarnénte,  adv.  intel- 
lectualy.  |tuai. 

intellettivo,  a,  adj.  intellec- 
xntellétto,  sm.  intellect 
intellettudle,  adj.intellectual. 
intellettuaUtà,stAnte\\oQ.tx\a\- 
ity.  [lectually. 

intellettualmente,  adv.  intel- 
intellezióne,  sf.  intellection. 
intelligènte,  adj.  intelligent. 

I s.  judge;  connoisseur. 
intelligènza,  sf.  intelligence; 

understanding;secret;  care 
intelligibile,  adj.  intelligible. 
intelligibilità,  sf.  intelligibil- 
ity. [ligibly. 

intelligibilménte,  adv.  intel- 
intemerdta,  sf.  lecture  ; re- 
buke. 

intemerato,  a,  adj.  and  pp. 

pure , immaculate.  [ate. 
intemperante,  adj.  intemper- 
intemperanteménte,  adv.  in- 
temperately.  [ance. 

intemperdnza,  sf.  intemper- 
intempérie,  sf.  pi.  inclemen- 
cy (of  the  weather);  wear 
and  tear  (of  centuries). 
intempestività,  sf.  unseason- 
ableness. [unseasonable. 
intempestivo, a , adj.  ill-timed, 
intendènte,  adj.  intelligent; 
experienced.  I sm.  inten- 
dant;  connoisseur. 
intendènza,  sf.  understand- 
ing; intendancy. 
intèndere,  va.  to  understand; 
tohear;  to  mean;  to  intend; 
to  mind;  to  attend  to;  to 
indicate;  to  purpose.  I sia- 
mo intesi,  we  are  agreed.  | 
dar  ad  — , to  make  believe. 


intèndersi,  vr.  to  understand 
one  another  ; to  be  agreed  ; 
to  be  skilled,  to  be  a judge.  I 
intendetevi  tra  voi,  arrange 
it  between  yourselves. 
intendiménto,  sm.understand- 
ing  ; mind  ; intention;  view. 
intenditóre,  sm.  judge;  con- 
noisseur. [compassion. 
inteneriménto , sm.  softening; 
intenerire,  va.  to  make  ten- 
der; to  move  to  compassion. 
1 vn.  and  -irsi,  vr.  to  be- 
come tender;  to  be  moved. 
intensamente , adv.  intensely. 
intensità,  sf.  intensity. 
intensivo,  a,  adj.  intensive. 
intènso,  a,  adj.  intense;  ex- 
cessive. [ly;  attently. 
intentamente,  adv.  attentive 
intentare,  va.  to  attempt;  to 
try.  | — causa,  to  sue. 
intènto,  a,  adj.  intent;  attent- 
ive; ready.|  sm.  intent,  aim. 
intenzionale,  ad.i.  intentional. 
intenzionalménte,  adv.  inten- 
tionally. [ed;  inclined. 

interni onclto,  a,  adj.  intend- 
intenzìóne,  sf.  intention. 
inter aménte,  adv.  entirely. 
intercalare,  adj.  intercalar; 
intercalary,  j va.  to  inter- 
calate. |tion. 

intercalazióne,  sf.  intercala- 
intercédere,\ a.  and  n.  to  in- 
tercede. 

intercessióne,  sf.intercession. 
intercessóre,  sf.  intercessor. 
intercettare , va.  to  intercept; 

to  stop.  [tion. 

intercettazióne,  sf.  intercep- 
intercezióne,  sf.intercession. 
interchiùdere,  va.  to  enclose. 
intercostale,  adj.  intercostal. 
inter  cutàneo,  a,  adj.  intercu- 
taneous. 

interdétto, a, adj. and  pp.  of  in- 
terdire, interdicted.  | sm. 
interdiction;  proibition. 
interdire,  va.  to  interdict; 
to  prohibit. 
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interdizióne,  sì.  interdiction  ; 
prohibition. 

interessaménto , sm.  interest. 
interessànte,  adj.  interesting. 
interessare,  va.  to  interest  ; 
to  affect.  | vn.  to  concern; 
to  matter.  | non  interessa,  it 
does  not  matter.  [rest  in. 
interessarsi,  vr.  to  take  inte- 
interésse,  sm.  interest  ; affair. 
interessènza , sf.  interest. 
interézza,  sf.  integrity;  en- 
tireness. 

interferire,  vn.  to  interfere. 
inter foglidre,  va.  to  interfo- 
liate.  [tive. 

interiettivo,  a,  adj.  interjee- 
interiezióne,  sf.  interjection. 
interim,  sm.  interim. 
interinale,  adj.  temporary. 
interinalménte,  adv.  tempo- 
rarily. 

interinare,  va.  to  ratify. 
interinato,  sm.  interim  ; tem- 
porary office. 

intennazióne,  sf.  ratification. 
interino,  a,  adj.  provisional. 

i sm.  interim. 
interióra,  sf.pl.  entrails. 
interióre,  adj.  and  sm,  inte- 
rior. [ly. 

interiormente,  adv.  interior- 
interlinea, sf.lead;  space-line. 
interlineare , adj.  interlinear. 

| va.  to  interline  ; to  lead. 
interlineazióne,  sf.  interline- 
ation. | tor. 

interlocutóre,  sm.  interlocu- 
i/nterlocutório,  a,  adj.  inter- 
locutory. [tion. 

interlocuzióne,  sf.  interlocu- 
interlunio,  sm.  interlunium. 
intermediàrio,  a,  adj.  inter- 
mediary. | s.  mediator. 
intermedio,  a,  adj.  interme- 
diate. | sm.  interlude  ; in- 
terval. 

interméttere,  va.  to  intermit. 
intermezzàre,  va.  to  put  in 
the  middle.  | vn.  to  stop  in 
the  middle. 


intermèzzo , a,  adj.  interme- 
diate. | sm.  interval  ; inter- 
lude. | able. 

interminàbile,  adj.  intermin- 
intermmabilménte,  adv.  in- 
terminably. [boundless. 
interminato,  a,  adj.  infinite; 
intermissióne,  sf.intermission 
inter  misto,  a,  adj.  intermixed. 
intermittènte,  adj.  intermit- 
tent. [tence. 

intermittènza,  sf.  iutermit- 
intermuscoldre,  adj.  inter- 
muscular. [ly. 

internaménte,  adv.  internal- 
interndre,  va.  to  drive  into; 

to  intern.  [to  enter. 

interndrsi , vr.  to  penetrate; 
internazionale,  adj.  interna- 
tional. [tionalist. 

internazionalista,  s.  interna- 
intérno,  a,  adj.  internal,  inte- 
rior; inland.!  sm.boarder(cf 
school);  house-surgeon  (of 
hospitals)  ; interior.  | mini - 
stro  dell ’ — , home-secretary. 
inte r nùnzio, sm.  internuncio. 
intéro,  a,  adj.  entire;  whole; 
all;  upright;  sincere.  | sm. 
the  whole.  [ous. 

interàsseo , a,  adj.  interosse- 
interpelldnte,  adj.  interpel- 
lating. | s.  interpellant. 
interpellanza,  sf.  interpella- 
tion. [late;  to  summon- 
interpelldre,  va.  to  interpel- 
interpelldto,  a,  adj,  and  s. 
summoned.  | pp.  interpel- 
lated. [tation. 

interpetrazióne,  sf.  interpre- 
interpolaménto , sm.  interpo- 
lation. [late. 

interpolare,  va.  to  interpo- 
interpolatóre , sm.  interpola- 
tor. [tion. 

interpolaziéne,  sf.  interpola- 
interpórre,  va.  to  interpose; 
to  interfere. 

interpórsi,  vr.  to  interpose 
one’s  self;  to  interfere. 
interpositóre,'  sm.  interposer. 
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interposizióne  sf.,  -j ponimén - 
to,  sin.  interposition. 
interpósto , pp.  of  interpórre , 
interposed. 

interpretare , va.  to  interpret. 
interpretativo , a,  adj.  inter- 
pretative. 

inter  prelazióne,  sf.,  -aménto, 
sm.  interpretation. 
intèrprete,  s.  interpreter. 
interpunzióne , sf.  punctua- 
tion. [earth;  to  inter. 
interrare , va.  to  cover  with 
interrarsi,  vr.  to  bury  one’s 
self;  to  get  covered  with 
earth. 

interrégno , sm.  interregnum. 
interrogare,  va.  to  interro- 
gate, to  question.  jgative. 
interrogativo , a,  adj.  mterro- 
inter rogatàrio,  a,  adj.  inter- 
rogatory. Um.examination. 
interrogazióne,  sf.  interro- 
gation ; question. 
interrómpere , va.  to  inter- 
rupt j to  suspend. 
interrompersi , vr.  to  discon- 
tinue. [ruption. 

inter  rompiménto , sm.  inter- 
interrótto,  a,  adj.  and  pp.  of 
interrómpere , interrupted. 
interruttóre,  sm.  interrupter. 
inter  rnsidne, sf.  interruption. 
intersecdre,  va.  to  intersect; 

to  cross.  |tersection 

intersecazióne,-sezióne,  sf.  in- 
interstizidle , adj.  interstitial. 
interstizio,  sm.  interstice. 
intertenére,  va.  to  entertain; 
to  divert.  | vn.  and  - èrsi , vr. 
to  stop;  to  stay  at. 
intertrigine,  sf.  intertrigo. 
intertrovicale,  adi.  intertro- 
pical. 

iwteryrf^o^sm.interval.  ling. 
interveniente,  pr.p.  interven- 
intervenire,  vn.  to  intervene; 

to  be  present;  to  happen. 
intervènto,  sm.  intervention  ; 

presence.  [tion. 

Vttervenzióne,  sf.  inter  ven- 


intervista,  sf.  interview. 
intervistare,  vr.  to  interview. 
interzare , va.  to  triple;  to 
treble. 

intésa,  sf.  intention;  design. 
esser  d’  — , to  agree.  | star 
sull’—, to  be  ou  one’s  guard. 
intéso,  a,  adj.  and  pp.  of  inten- 
dere, understood;  intent; 
mindful.  | siamo  intesi,  it 
is  agreed.  | to  intertwine. 
tntéssere,  va.  to  interweave; 
intessitùra,  sf.  weaving. 
intessuto , a,  adj.  and.  pp.  of 
intéssere,  intertwined, 
intestare, va.  to  join  together; 
to  settle  upon  ; to  carry  to 
one’s  account. 
intestarsi , vr.  tc  fix  one’s 
mind  on;  to  be  resolved  on. 
intestato , a,  adj.  and  pp.  stub- 
born ; intestate. 
intestazióne , -atùra,  sf.  in- 
scription; heading;  begin- 
ning. 

intestinale,  adj.  intestinal. 
intestino,  a,  adj.  intestine; 
internal.  | sm.  intestine  ; 
entrail. 

intiepidire,  intepidire , va.  te 
make  tepid.  | vn.  to  become 
tepid. 

intie  ruménte,  adv.  entirely, 
iutièro,  a,  adj.  entire. 
intignere,  va.  see.  intingere . 
ultimaménte,  adv.  intimately. 
intimdre,  va.  to  intimate;  to 
give  legal  notice. 
intimazióne , sf.  intimation; 

summons;  writ. 
intimidazióne,  sf.,  diménto , 
sm.  intimidation. 
intimidire,  va.  to  intimidate. 
intimidirsi, \r. to  become  tirn- 
intimità,  sf. intimacy.  [id. 
intimo,  a,  adj.  inward;  in- 
most; intimate.  | sm.inmost; 
heart. 

intimorire , va.  to  intimidate. 
intimpanire,  va.  and  n.  to 
swell. 
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intingere,  va.  to  dip  ; to  dye  ; 

to  involve.  |ty  dish. 

intingolo,  sm.  ragout  ; dain- 
intlnto,  a,  adj  and  pp.  of  in- 
tingere, soaked  ; involved  ; 

| sm.  sauce.  [ping. 

intintùra,  sf.  soaking;  dip- 
intirizziménto,  sm.  numb- 
ness ; stiffness. 
intirizzire,  va.  to  benumb.  ! 
vn.  and  intirizzirsi,  vr.  to 
become  benumbed. 
intirizzito , a,  adj.  and  pp. 

benumbed;  feelingless. 
intiSichire,  va.  to  throw  into 
a consumption.  | vn.  to  be- 
come consumptive. 
intiSichirsi,  vr.  to  get  into  a 
consumption.  | vn.  to  pine 
away. 

intitoldre,  va.  to  entitle. 
intitolarsi,  vr.  to  call  one’s 
self.  [titled. 

intitolato,  a,  adj.  and  pp.  en- 
intitolazióne,  sf.  inscription; 
title. 

i ntollerdhtle,Sid j . i n tol erable . 
intollerante,  adj.  intolerant. 
intoller dnza , sf.  intolerance. 
intonacdre,  va.  to  plaster;  to 
paint. 

intonacato,  a,  adj.  and  pp. 
plastered.  | sm.  plaster  ; co- 
ver. [rough  cast. 

intonacatura,  sf.  plastering; 
intònaco,  sm.  rough  cast; 
plastering. 

mtondre,  va.  to  tune  ; to  sig- 
nify ; to  resound. 
intonazióne,  -atura,  sf.  inton- 
ation ; tuning;  tone. 
intònso,  a, adj.  unshaven  ; un- 
shorn. 

intontire,  va.  to  make  stupid. 

| vn.  and  -irsi,  vr.  to  be- 
come stupid.  [pified. 

intontito,  a,  adj.  and  pp.  stu- 
intoppdre,  vn.  to  stumble  a- 
gainst;  to  knock  against. 
intòppo,  sm.  encounter  ; ob- 
stacle ; difficulty. 


intorbdre,  va.  to  make  turbid 
I to  make  gloomy.  [ness 
intorbidaménto,  sm.  turbid- 
intorbiddre,  -ire,  va.  to  make 
turbid;  to  make  sad.  j vn. 
and  intorbiddrsi , -irsi,  vr 
to  become  turbid  or  dull, 
intormentiménto , sm.  numb- 
ness ; stiffness. 
intormentire,  va.  to  benumb. 
intormentirsi, v r.to  get  numb 
or  stiff*.  [to  encircle. 

intorniare,  va.  to  surround  ; 
intórno,  prep,  about  ; con- 
cerning; around.  | levarst 
d1 — , to  get  rid  of.  | darsi — , 
to  trouble  one’s  self  about. 

I , round  about. 

intorpidiménto,  sm.  torpor. 
intorpidire,  vn.,  -irsi,  vr.  to 
become  torpid,  [to  twist. 
intortiglidre,\ a.  to  entangle; 
intorzoldre , va.  to  toughen; 

to  harden.  [canize. 

intoscanire,  va.  and  n.  to  Tus- 
intossicare , va.  to  poison. 
intra,  prep,  amongst  ; be- 
tween. [latable. 

intraducibile,  adj.  untrans* 
intralciaménto, sm.intrica.cy , 
entanglement. 
intralciare,  va.  to  embarrass; 

to  entangle  ; to  interweave. 
intramezzdre,  va.  to  inter- 
pose; to  place  between. 
intransigènte,  adj.  irrecon- 
cilable. 

intransigènza,  sf.  irreconcil- 
ableness. [transitive 

intransitivo,  a,  adj.  and  s.  in- 
intraprendénte,  adj.  under- 
taking; enterprising. 
intraprendènza, si.  undertak- 
ing ; enterprise. 
intraprèndere,  va.  to  under- 
take ; to  overtake. 
intrap  rendiménto,  sm.  under- 
taking ; enterprise. 
intraprenditóre,  sm.  under- 
taker ; attempter. 
intraprèsa,  sf.  undertaking. 
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intrattabile , adj.  intractable. 
intrattabilità,  sf.  intract- 
ableness. 

intrattenére,  y&.  to  entertain. 
intrattenérsi,  vr.  to  divert 
one’s  self  ; to  loiter. 
intratteniménto,  sm.  enter- 
tainment; diversion,  [er. 
intrattenitóre,  sm.  entertain- 
intrattenùto,  adj.  and  pp.  en- 
tertained ; amused. 
intravedére, intravvedére,y  a. 
to  have  a glimpse  of;  to 
peep  at;  to  perceive. 
intraveduto,  a,  intravisto,  a, 
adj.  and  pp.  glimpsed  at  ; 
foreseen.  [to  happen. 

intravvenire,  vn.  to  occur; 
intrecciaménto,  sm.  -atùra, 
sf.  interweaving;  net-work; 
wreath,  [to  twine;  to  plait. 
intrecciare,  va.  to  interlace; 
intréccio,  sm.  complication  ; 

entangling;  plot.  [ly. 
intrepidamente,  ad  v.intrepid- 
intrejpidezza,  sf.  intrepidity. 
intrepido,  a,  adj.  intrepid."  | 
adv.  intrepidly.  | s.  daunt- 
less person. 

intricaménto,  sm.  intricacy. 
intriedre,  va.  to  intricate. 
intriedto,  a,  adj.  and  pp.  in- 
tricated;  intricate. 
intridere , va.  to  temper;  to 
dilute  ; to  wet  ; to  knead. 
intrigante,  adj.  intriguing.  | 
s.  intriguer. 

intrigare,  va.  to  confuse;  to 
intricate.  | vn.  to  intrigue. 
int rigarsi, vr.to  get  confused; 

to  meddle  with. 
intrigato,  a, adj.  and  pp.  con- 
fused; embroiled. 
intrigo,  sm.  intrigue  ; per- 
plexity. 

intrigóne,  a,  s.  intriguer. 
intrinsecamente,  adv.  intrin- 
sically. [intimate. 

intrinseedrsi,  vr.  to  become 
intrinsechézza,  -ichézza,  sf. 
intimacy. 


intrinseco,  a,  adj.  intrinsic  ; 
intimate.  | s.  interior:  in- 
trinsicalness  ; worth. 
intriso,  a,  adj.  and  pp.  of  in- 
f ridere, tempered;kneaded; 
dirtied.  | sm.  paste;  dough; 
mixture;  mash. 
intristire,  vn.  to  get  melan- 
choly ; to  droop. 
introdótto,  a,  adj.  and  pp.  of 
introdurre , introduced  ; 
summoned.  [duction. 

introduciménto,  sm.  intro- 
introdùrre,  va.  to  introduce; 
to  move  (a  resolution)  ; to 
summon. 

introdursi,  vr.  to  introduce 
one’s  self;  to  become  cur- 
rent. [usher. 

introduttóre,  sm.  introducer; 
introduzióne,  sf.  introduc- 
tion ; preface  ; import. 
introitdre,  va.  to  collect  ; to 
receive  money. 
intròito,  sm.  entrance;  exor- 
dium j receipts. 
intromessa,  sf.  interposition; 
introduction. 

intr  ométtere,  va.to  introduce. 
intrométter  si, y r.to  intervene; 

to  meddle  with,  [procurer. 
intromettitóre,  sm.  mediator; 
intromissióne,  sf.  interven- 
tion. [stun. 

intronare,  va.  to  deafen  ; to 
intronizzare, va.  to  enthrone. 
intronizzazióne, sf.  enthrone- 
ment. [found. 

introvabile,  adj.  not  to  be 
intrudere,  va.  to  intrude  ; to 
thrust  in.  [slop;to  intrigue. 
intrugliare,  va.  to  bedaub;  to 
intr  tiglio, sm.  confusion;  slop; 

intrigue;  hog’s-wash. 
intruglióne,  a,  s.  intriguer. 
intruppaménto,sm.mQbV\vi%', 
crowding. 

intrusióne,  sf.  intrusion. 
intruso,  a,  adj.  and  pp.  of  in- 
trudere, intruded.  | s.  in- 
truder. 
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intuffdre , va.  to  soak  ; to 
steep.  [intuition. 

intuire,  va.  to  perceive  by 
intuitivo,  a,  adj.  intuitive. 
intuito,  a,  adj.  and  pp.  per- 
ceived by  intuition. 
intùito,  sm.  intuition. 
intuizióne,  sf.  intuition. 
intumescènza , sf.  intumes- 
cence. 

intumidire,  vn.  to  tumify  ; to 
swell.  [ness. 

inuguaglidnza,  sf.  unequal- 
inuguale,  adj.  unequal. 
inumanamente , adv.  inhu- 
manly. 

inumanità,  sf.  inhumanity. 
inumano,  a,  adj.  inhuman. 
inumare,  va.  to  inhume. 
inumazióne,  sf.  inhumation. 
inumidire , va.  to  moisten  ; to 
damp.  Imidordamp. 

inumidirsi,  vr.  to  become  hu- 
inurbanità,  sf.  inurbanity. 
inurbano,  a,  adj.  inurbane; 
uncivil. 

inusdto,  a,  adj.  unused. 
inusitdto,  a,  adj.  uncustoma- 
r v ; unusual;  obsolete. 
inutile,  adj.  useless. 
inutilità , sf.  uselessness. 
inutilménte,  adv.  uselessly. 
invàdere,  va.  to  invade  ; to 
attack.  [love. 

invaghiménto,  sm.  falling  in 
invaghire , va.  to  charm  ; to 
inflame  with  love.  [with. 
invaghirsi,  vr.  to  fall  in  love 
invalére,  vn.  to  obtain  value; 

to  come  into  use.  ftion. 
invalidaménto,  sm.  invalida- 
invaliddre,  va.  to  invalidate. 
invalidazióne,  sf.invalidation. 
invalidità,  sf.  invalidity. 
invàlido, a. adj. invalid;  weak; 

useless.  | sm.  invalid. 
invaligidre,  va.  to  put  in  a 
valise. 

invdlso,  a,  adj.  and  pp.  of  ini 
valere,  introduced  ; pre va-, 
lent. 


invanire,  va.  to  make  vain. 
invanirsi, vr.  to  become  vain. 
invàno,  adv.  vainly  ; in  vain* 
invariàbile , adj.  invariable. 
invariabilità,  sf.  invariabil- 
ity. [riably. 

invariabilménte , adv.  inva- 
invariato,  a,  adj.  unvaried. 
invasaménto,  sm.  potting;  ex- 
citement. 

invasdre,  va.  to  pot:  to  put 
into  a vase;  to  rush  in;  to 
assault.  [to  plunge  into. 
invasdrsi,  vr.  to  be  amazed; 
invasato,  a,  adj.  potted  ; pos- 
sessed ; amazed  ; plunged. 
invasiòne,  sf.  invasion. 
invàso , a,  adj.  and  pp.  of  in- 
vadere, invaded;  attacked; 
excited  ; exalted. 
invasóre,  sm.  invader,  [old. 
invecchiaménto,  sm.  growing 
invecchiare , va.  to  make  old; 

to  enfeeble.|  vn.  to  grow  old. 
invecchignire, vn.to  grow  old. 
invéce,  adv.  instead;  on  the 
contrary.  [rail  at. 

inveire,  va.  to  inveigh  ; to 
invelenire^ a. to  exasperate.  | 
vn.and  -irsi,  vr.  to  become 
exasperated  or  irritated. 
invendibile,  adj.  unsaleable. 
invendicato, a, 
invenduto,  a,  adj.  unsold. 
invénia,  sf.  cajolery. 
inventare,  va.  to  invent;  to 
find.  [inventory  of. 

inventariàre,  va.  to  make  an 
inventàrio,  sm.  inventory  ; 
catalogue. 

inventiva,  sf.  inventiveness. 
inventivo,  a,  adj.  inventive. 
inventóne, sm.boaster;  fibber. 
inventóre,  sm.  inventor;  con- 
triver. [discovery. 

invenzióne,  sf.  invention;  fib; 
inverdire,  va.  to  make  green. 

I vn.  to  become  green  ; to 
become  young. 
inverecóndia,  *f.  impudence; 
immodesty. 
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inverecóndo,  a,  adj.  immodest; 
impudent. 

in  verisimiglidnte,  adj.  unlike- 
ly; improbable.  [lihood. 
inverisimiglidnza,  sf.  unlike- 
inverisimilménte,  adv.  impro- 
bably. [ion. 

invermiglidre , va.  to  vermil- 
t nvermindre, -ire,  vn. to  breed 
vermin.  [trj. 

invernale,  adj.  hibernal;  win- 
inverndnte,  adj.  hibernating1. 
invernare,  vn.  to  winter;  to 
hibernate.  [ter-time. 

invernata,  sf.  winter  ; win- 
in  verniciare,  va.  to  varnish; 

to  glaze.  [nish. 

invernicidta,  sf.  coat  of  var- 
inverniciatóre,  sm.varnisher. 
inverniciatiira . sf.  varnish- 
ing ; varnish  ; smattering. 
inverno,  sm.  winter. 
invéro,  adv.  really;  indeed, 
in  yerosi'm<7e, adj. improbable; 
unlikely. 

inversamente,  adv.  inversely. 
inversióne,  sf.  inversion. 
inverso,  a,  adj.  inverse  ; in- 
verted. | all’ inversa, upside- 
down  ; on  the  contrary.  | 
adv.  and  prep,  opposite;  to- 
wards. | pp.  of  invertire , in- 
verted, I sm.  invertion. 
invertebrato , a , adj.  inverte- 
bral  ; invertebrated.  | sm. 
invertebrate. 

invertiménto,  sm.  inversion; 
transposition. 

invertire,  va.  to  invert  ; to 
transpose;  to  reverse. 
inverzicare*  vn.  te  become 
green.  [lime;  to  ensnare. 
invesca  re , va.  to  lime  ; to  bird- 
invescdrsi,  vn.  to  be  capti- 
vated ; to  be  ensnared. 
investibile,  adj.  investible. 
i n vestigare.Y  a.  to  in  ve  s t i gate; 

to  examine;  to  sound. 
in  vestigatóre,  sm.investigator. 
investigazióne,  sf.,  - aménto , 
sm.investigation;  research. 


investiménto,  sm.investment; 
boarding;  stranding;  in- 
vestiture. 

investire,  va.  to  invest;  to  fit; 
to  suit;  to  wound;  to  attack; 
to  board;  to  strand;  to  run 
upon.lvn.and  ~lrsi,\ r.to  col- 
lide with;  to  run  aground; 
to  become  identified. 
investito,  a,  adj.  and  pp.  in- 
vested; stranded;run  upon. 
investitura , sf.  investiture  ; 

lease.  [veterate. 

inveterarsi,  vr.  to  become  in- 
inveterdto,  a,  adj.  inveterate. 
invetriare,  va.  to  vitrify  ; to 
varnish  ; to  glaze. 
invetriata,  sf.  glasswindow  ; 

glazed  door;  glazing. 
invetriato,  a,  adj.  and  pp. 
varnished  ; glazed  ; impu- 
dent; bold. |sm. varnishing. 
invettiva,  sf.  invective. 
inviare,  va.  to  put  on  the 
way;  to  forward;  to  send. 
inviato,  a,  adj.  and  pp.  for- 
warded. | sm.  envoy. 
invidia,  sf.  envy. 
invidiabile,  adj.  enviable. 
invididr  e,v&.to  envy;to  deny. 
invidiosaménte,  adv.  invid- 
iously. [envious. 

invidioso,  a,  adj.  invidious; 
invido,  a,  adj.  envious. 
invigilare, y a.  and  n.  to  watch 
carefully  ; to  take  care  of; 
to  mind. 

invigoriménto , sm.  invigora- 
tion;  strengthening. 
invigorire,  va.  to  invigorate  ; 
to  strengthen. 

inviliménto,  sm.  discourage- 
ment; despondency;  depre- 
ciation. 

invilire,  va.  to  dishearten;  to 
depreciate.  | vn.  to  get  dis- 
couraged. 

invilupp  aménto,  sm.  envelop- 
ment ; embarrassment. 
inviluppare,  va.  to  envelop  ; 
to  wrap;  to  confuse. 


INVILUPPARSI  244  INZUCCARE 


invilupparsi,  vr.  to  become 
enveloped;  to  get  involved. 
i>tiu7ttppo,sm.envelope;wrap- 
per  ; confusion. 
invincibile,  ad.j.  invincible. 
invincidire,  va.  to  make  soft. 

| vn.  to  become  flabby. 
invio,  sm.  furthering  ; des- 
patching; forwarding. 
inviolàbile,  adj.  inviolable. 
inviolabilità,  sf.  inviolability. 
inviolato,  a,  adj.  inviolate. 
inviperire,  vn.  to  turn  wasp- 
ish ; to  rage.  [rage. 

inviperirsi , vr.  to  get  into  a 
inviperito,  a,  adj.  and  pp.  ir- 
ritated ; furious. 
inviscerarsi , vr.  to  penetrate 
the  bowels;  to  penetrate. 
inviseli  iaménto,  sm.  smearing 
with  bird-lime. 
invischiare, va.  to  smear  with 
bird-lime.  [viscous. 

inviscidire , vn.  to  become 
invisibile,  adj.  invisible. 
invisibilità,  sf.  invisibility. 
invisibilménte,  ad  v.  invisibly. 
inviso,  a,  adj.  unwillingly 
seen;  disliked. 
invitare^ a.  to  invite;  to  beg; 
to  incite  ; to  screw  up  ; to 
charm. 

invitato, a,  adj.and  pp.  screw- 
ed down  ; invited  ; asked. 
| s.  guest. 

invitatóre, -ante,  sm.  in viter. 
invito,  sm.  invitation. 
invitto,  a,  adj.  invincible  ; 

unvanquished.  [corrupt. 
inviziare,  va.  to  vitiate  ; to 
inviziarsi,  vr.  to  become  vi- 
invizzire,v n. to  fade,  [cious. 
invocabile,  adj.  invocable. 
invocare,  va.  to  invoke. 
invocativo,  a,  adj.  invocative. 
invocatóre,  sm.  invoker. 
invocazióne,  sf.  invocation. 
invogliare,  va.  to  raise  a de- 
sire in;  to  excite;  to  charm. 
invogliarsi,  vr.  to  become 
desirous  of. 


involare,  va.  to  carry  off  fur- 
tively ; to  purloin. 
involdrsi,  vr.  to  take  one’s 
self  off  ; to  slink  away. 
invòlgere , va.  to  involve;  to 
infold;  to  comprehend. 
invòlgersi,  vr.  to  wrap  one’s 
sell  up;  to  become  involved. 
involgiménto,  sm.  envelop- 
ment; involving. 
involontariaménte,  adj.  in- 
voluntarily. (tary. 

involontario,  a,  adj.  involun- 
involpdre,  vn.  to  become 
blighted.  [ning. 

involpire.^ n.  to  become  cun- 
involtdre,  va.  to  wrap  up  ; to 
envelop  ; to  roll  up. 
invòlto,  a,  adj.  and  pp.  of  in- 
volgere, wrapped;  rolled  up. 
| sm.  packet  ; parcel;  scroll. 
invòlucro, sm.  involucre;  pod; 

case.  [able. 

invulnerabile,  adì.  invulner- 
invulner abilità,  sf.  invulner- 
ability. [with  mud. 

inzaccherare,  va.  to  splash 
inzaccherdrsi, Yr.to  get  one’s 
self  muddy.  [to  dirty. 
inzafarddre,  va.  to  besmear  ; 
inzavorrare,  va.  to  ballast. 
inzeppaménto,  sm.heap;mass; 

pressing;  wedging. 
inzeppare,  va.  to  heap;  to 
pile  up  ; to  drive  in  ; to 
wedge;  to  cram;  to  pen. 
inzepparsi,  vr.  to  cram  one’s 
self  full. 

inzeppatura,  sf.  hoard  ; heap- 
ing; driving  in;  wedging. 
inzoccoldrsi , vr.  to  put  on 
wooden  shoes. 

inzolfaménto,  sm.,  - attira , sf. 

sulphuring  ; sulphurating. 
inzolfare,  va.  to  sulphurate; 

to  dust  vines  with  sulphur. 
inzotichire,  va.  to  make  coar- 
se or  hard.  | vn.  to  grow 
awkward  or  coarse. 
inzuccare,  vn.  to  get  into 
one’s  head  (of  wine). 
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inzuccherare,  va.  to  sugar; 

to  sweeten  ; to  cajole. 
inzuppaménto,  sm.  soaking; 

steeping;  sucking  in. 
inzuppare,  va.  to  soak  ; to 
steep  : to  suck  in. 
inzupparsi,  vr.  to  get  wet 
through. 

io,  pers.pren.  1. 1 son  —,  it  is  I. 
iòdio,  sm.  iodine. 
iònico,  a,  adj.  ionic  ; ionian. 
iòsa,  adv.ex.  a — , in  abund- 
iòta,  s.  iota  ; jot.  [ance. 

ipecacuana,  sf.  ipecacuanha. 
ipèrbole,  sf.  hyperbole. 
iperboleggiare,  vn.  to  hyper- 
bolize. 

iperbòlico, a,  adj.  hyperbolic. 
iperbòreo,  a,  adj.  hyperbo- 
rean. 

ipercritico,  sm.  hvpercritic. 
ipnòtico,  a,  adj.  hypnotic. 
ipnotismo,  sm.  hypnotism. 
ipnotizzare,  va.  to  hypnotize. 
ipocondria,  sf.  hypochondria. 
ipocondriaco,  a,  adj.  and  s. 

hypochondriac. 
ipocrisia,  sf.  hypocrisy. 
ipòcrita ,.s.hy pocrite.  [ically. 
ipocritaménte,  adv.  hypoerit- 
ipócrito,  a,  adj.  hypocritical. 
ipodèrma , sm.pl.  hypodermse. 
ipodèrmico,  a,  adj.  hypoder- 
mic. [trie. 

ipogastrico,  a,  adj.  hypogas- 
tpo^as<Ho,sm.abdomen;belly 
ipotéca,  sf.  hypotheca  ; mort- 
gage. [to  mortgage. 

ipotecare, va.  to  hypothecate; 
ipotenusa , sf.  hypothenuse. 
ipòtesi,  sf.  hypothesis. 
ipotètico, a,  adj.  hypothetical. 
ippidtro,  a,  adj.  veterinary. 

| sm.  veterinary  surgeon. 
ippico,  a,  adj.  equine.  | socie- 
tà ippica,  horse-breeding 
society  ; jockey  club. 
ippocastano . -castano , sm. 

horse-chestnut  tree. 
ippocrdtico,  a,  adj.  of  Hippo- 
crates ; hippocratic. 


ippòdromo,  sm.  hippodrome. 
ippopòtamo,  sm.  nippopota- 
ira,  sf.  anger;  wrath.  |mus. 
iracòndia,  sf.  anger;  wrath. 
irac ondo,  a,  adj.angry;  wrath- 
ful. [irascibility. 

irascibile, &d,].  irascible.  | sm. 
irascibilità,  sf.  irascibility. 
irdto,a,  adj.  irritated;  angry. 
Irco,  sm.  he-goat. 
ire,  vn.  to  go. 
ireos,  sm.  iris  ; swordgrass. 
iridare,  va.  to  irisate.  [ed. 
iridato,  a,  adj.  and  pp.  irisat- 
iride,  sf.  iris;  rainbow. 
iridescènte , adj.  iridescent. 
iridescènza,  sf.  iridescence. 
ironia,  sf.  irony. 
ironicaménte,  adv.  ironically. 
irònico,  a,  adj.  ironical. 
irosaménte,  adv.  wrathfully. 
iróso,  a, adj.  irascible;  angry. 
irrabbiosire,  vn.  to  rage. 
irrabbiosirsi,  vr.  to  fly  into 
a rage. 

irradiaménto,  irraggiamén- 
to, sm.,  irradiazióne,  sf.  ir- 
radiation. 

irradidre,  irraggiare,  va.  to 
irradiate;  to  shine. 
irragionévole,  adj.  unreason- 
able. [sonableness. 

irragionevolézza , sf.  unrea- 
irragionevolménte,  adv.  un- 
reasonably.  [rancid. 

irrancidire,  vn.  to  Decorno 
irrazionale,  adj.  irrational. 
irrazionalità,  sf.  irrational- 
ness.  Itionally. 

irrazionalménte,  adv.  irra- 
irreconciliabile,  adj.  irrecon- 
cilable. [recognised. 

ir  reconoscibile,  adj.  not  to  be 
irrecuperabile,  adj.  irrecov- 
erable. 

irredentista,  s.  irredentist. 
irredénto,  a,  adj.  and  s.  irre- 
dent;  unredeemed. 
irredimibile,  adj.  unredeem- 
able. 

irreducibile,  adj.  irreducible. 
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irrefragàbile,  adj.  irrefrag- 
able 

ir  re  frangibile,  adj.  irrefran- 
gible. [able. 

irrefrendbile,adj.xinrestvain- 
irref utàbile, adj.  irrefutable. 
irregoldre,  ad.i.  irregular. 
irregolarità,  sf.  irregularity. 
irregolarmente,  adv.  irregu- 
larly. 

irreligióne,  sf.  irreligion. 
irreligiosità,  sf.  irreligious- 
ness.  [ungodly. 

irreligióso, a, adj.  irreligious; 
irremedidbile , adj.  irremedi- 
able. | sible. 

irremissibile,  adj.  irremis- 
irremovibile, adj.  immovable; 
resolute. 

irremovibilità , sf.  resolute- 
ness; immovableness. 
irremunerato,  a,  adj.  unre- 
munerated. 

irreparàbile,  adj.  irrepar- 
able. [arably. 

irreparabilménte,  adv.  irrep- 
irreperibile,  adj.  unfindable. 
irreprensibile,  adj.  irrepre- 
hensible. 

irrequietézza,  sf.  uneasiness. 

restlessness.  [restless. 
irrequièto,  a,  adj.  uneasy  ; 
irresistibile,  adj.  irresistible. 
irresistibil ménte,  adv.  irre- 
sistibly. 

irresolubile,  adj.  unsolvable; 

unresolvable;  undissoluble. 
irresoluto,  a,  adj.  irresolute. 
ir  resoluzióne,  sf  .irresolution. 
irresponsàbile,  adj.  irrespon- 
sible. [sibility. 

irresponsabilità,  sf.  irrespon- 
irrevocdbile,  adj.  irrevocable. 
irre  vocabilità,si  .irre vocable- 
ness.  [nizable. 

irriconoscibile,  adj.  unrecog- 
irridere,  va.  to  mock;  to  rail. 
irriducibile,  adj.  irriduci ble. 
irriflessióne,  sf.  inconsider- 
ateness. [tive. 

irriflessivo,  a,  adj.  irreflec- 


irrigaménto,  sm.  irrigation 
irrigare,  va.  to  irrigate. 
irrigatóre,  sm.  irrigator. 
irrigidiménto,  sm.  benumb- 
ing; making  rigid. 
irrigidire,  va.  to  benumb.  | 
vn.  to  become  rig  d. 
irriguo,  a,  adj.  irriguous. 
irrimediàbile , adj.  irrimedi- 
able.  [mediably. 

irrimediabilménte,  adv.  irre 
irrisione, sf.  derision: railery 
irrisivo,  a,  adj.  derisive. 
irriso,  a,  adj.  and  pp.  of  ir 
ridere,  derided.  [er 

irrisóre,  sm.  derider;  mock 
irrisoriamente, adv.  derisive 
ly.  [mocking 

irrisòrio,  a,  adj.  deriding 
irritàbile,  adj.  irritable. 
irritabilità , sf.  irritability 
rritdnte,  adj.  irritating.]  sm 
irritant. 

irritare , va.  to  irritate;  to 
excite.  ftated 

irritdrsi,  vr.  to  become  irri 
irritazióne,  sf.  irritation. 
irrito,  a,  adj.  annulled  ; void 
irritrosire,  vn.  to  grow  way 
ward. 

irriverente,  adj.  irreverent 
irriverenza,  sf.  irreverence 
irrogare,  va.  to  inflict;  to 
apply. 

irrómpere,  vn.  to  burst  forth; 

to  rush  in;  to  fall  in. 
irrordre,  va.  to  bedew  ; to 
besprinkle.  [ing  forth 
irruente, adj.  rushing;  burst 
irrugginire,  va.  to  rust.  | vn. 

andarsi, vr.to  become  rusty 
irruvidire,  va.  to  roughen; 
to  make  callous.  | vn.  and 
- irsi , vr.  to  become  rough 
irruzióne,  si.  irruption;  in 
cursion. 

irsuto,  a,  adj.  hirsute. 
irto,  a,  adj.  bristly;  bristling; 

shaggy  ; full. 
iscrizióne,  sf.  inscription. 
islamita,  s.  islamite. 
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islamitico,  a,  adj.  islamitic. 
ismo,  istmo,  sm.  isthmus. 
isòcrono,  a,  adj.  isochronal. 
isola,  sf.  island;  isle;  block 
of  houses.  [isolation. 

isolamento,  sm.  insulation; 
isolano , a,  adj.  insular.  | sm. 
islander. 

isolante,  adj.  isolating-. 
isolare,  va.  to  isolate  ; to  in- 
sulate. 

isolato,  a,  adj.  isolated;  de- 
tached. | sm.  island  ; block 
of  houses.  [later. 

isolatóre,  sm.  isolater;  inso- 
isolótto,  sm.  islet. 
isomòrfo, a adj.  isomorphous. 
isòscele,  adj.  isosceles. 
ispettorato,  sm.inspectorship. 
ispettóre,  sm.  inspector. 
ispezionare,  va.  to  inspect. 
ispezióne,  sf.  inspection. 
ispidézza,  sf.  hirsuteness  ; 
hairiness. 

ispido,  a,  adj.  hirsute;  hairy; 

bristly;  thorny. 
ispirdbile,  adj.  inspirable. 
ispirare,  va.  to  inspire. 
ispirdrsi,  va.  to  become  in- 
spired. | spired. 

ispirato,  a,  adj.  and  pp.  in- 
ispiratóre,  sm.  inspirator. 
ispirazióne,  sf.  inspiration. 
israelita,  s.  israelite. 
israelitico,  a,  adj.  israelitic. 
issare,  va.  to  hoist. 
issòpo,  sm.  hyssop. 
istantaneamente, adv . instan- 
taneously. 

istantaneità,  sf.  instantanei- 
ty.  [neous. 

istantaneo , a,  adj.  instanta- 
istdnte,  sm.  instant.  | adv.ex. 

all’—,  instantly;  at  once. 
istanteménte,  adv.  instantly. 
istanza , sf.  instance;  peti- 
tion; solicitation. 
istèrico , a,  adj.  hysteric. 
isterismo,  sm.  hysterism, 
hysteria.  [incite. 

istigare,  va.  to  instigate;  to 


istigatóre,  sm.  instigator. 
istigazióne,  sf.  instigation. 
istilldre,  va.  to  instil,  [ively. 
istintivaménte,  adv.  instinct- 
istintivo,  a,  adj.  instinctive. 
istinto,  sm.  instinct. 
istituire,  va.  to  institute;  to 
appoint  (an  heir). 
istituito,  a,  adj.  and  pp.  in- 
stituted ; appointed. 
istituto,  sm.  institute,  estab- 
lishment; principle. 
istitutóre,  sm.  institutor; 
founder. 

istituzióne,  sf.  institution. 
istmo,  ismo,  sm.  isthmus. 
istologia,  sf.  hystology. 
istòria,  sf.  history. 
istoriale,  adj.  historical. 
istoriare,  va.  to  record  in 
history;  to  ornament  with 
historical  figures. 
istoriato,  a,  adj.  and  pp.  re- 
lated; storied;  figured. 
istorxógrafo,  sm.  historio- 
grapher: historian. 
istradaménto , sm.  setting 
out;  beginning;  initiation; 
preliminary  measure. 
istrice,  sm.porcupine.  [dian. 
istrióne,  sm.  histrion;  come- 
istruibile,  adj.  instructible. 
istruire,  va.  to  instruct. 
istruito,  a,  adj.  instructed  ; 

learned,  read.  [al. 

istrumentdle,adj  instrument- 
istrumentdre,  va.  to  make 
the  instrumentation  of  ; to 
draw  up  deeds,  etc. 
istrumentatura,  - azióne , sf. 

instrumentation. 
istruménto,  sm.  instrument; 

tool;  deed.  [tive. 

istruttivo , a,  adj.  instruc- 
istruttóre,  sm.  instructor. 
istruttòria,  sf.  inquiry;  ex- 
amination. 

istruzióne,  sf.  instruction. 
istupidire,  va.  to  make  stu- 
pid. | vn.  to  grow  stupid; 
to  get  amazed. 
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italianismo , sm.  Italianism. 
italianità,  sf.  Italian  natio- 
nal character.  jize. 

italianizzare,  va.  to  Italian- 
italidno,  a,  adj.and  s.  Italian. 
itàlico,  a,  adj.  Italian;  Italie. 
italo,  a,  adj.  Italie  ; Italian. 
iterare , va.  to  iterate  ; to 
reiterate.  [ly. 

iterataménte,  adv.  repeated- 


iterativOj  a,  adj.  reiterative. 
itineràrio,  a,  adj.  and  s.  it- 
inerary. 

ittèrico,  a,  adj.  icterical. 
itterizia,  sf.  jaundice. 
iunióre , adj.  and  sm.  junior. 
iuspatrondto,  sm.  patronage. 
iussióne,  sf.  command;  royal 
command. 

ivi,  adv.  there;  in  that  place. 


J 


sm.  This  letter  is  called  i long—  It  is  used  only  in  words 
of  foreign  extraction,  and  may  always  be  replaced  by  i. 


K 

k,  sm.  This  letter  is  used  only  in  foreign  words,  as:  — 
Kan  (Khan),  kantismo,  Karthum,  knut  (knout),  etc. 


L 


la,  art.f.  the.  | pron.f.  her; 

it.  | sm.  (mus.)  la,  A. 
là,  adv.  there.  | di  là,  on  that 
side  ; thence  ; beyond. | qua 
e là,  here  and  there.  | là 
là,  pretty  well.|  andate  là  !, 
be  quiet  1 

Idhbro.  sm.  lip;  edge;  brim. 
Ì pl.r.  labbra , lips.  | pl.m. 
labbri,  borders  ; edges. 
laberinto,  labirinto,  sm.  la- 
byrinth. 

labiale,  adj.  labial. 
làbile,  adj.  slippery;  failing; 
frail. 

laboratòrio,  sm.  laboratory. 
laboriosaménte,  adv.  labor- 
iously. 

laboriosità, sf.  laboriousness. 


laborióso,  a,  adj.  laborious. 
laburno,  sm.  laburnum. 
Idcca, sf.lake  colour;  lac;gum- 
lac  ; swamp  ; leg;  haunch. 

| cera  —,  sealing-wax. 
laccdre,  va.  to  lacquer. 
laccétto,  sm.  lace  ; string. 
lacchè,  sm.  lackey;  footman. 
tàccia,  sf.  shad  fish. 
lacciàia,  sf.  lasso. 
làccio , sm.  noose  ; halter. 
Zaccto7o,sm.snare:gin;spring. 
laceràbile,  adj.  lacerable. 
laceraménto,  sm.  laceration  ; 

tearing.  [rending. 

lacerante,  adj.  lacerating  ; 
lacerdre,  va.  to  lacerate;  to 
rend;  to  defame. 
lacerazióne,  sf.  laceration. 
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làcero , a,  adj.  lacerated  : 
torn;  ragged;  miserable.  | 
sm.  wear:  damage,  [ally. 
laconicamente , adv.  laconic- 
lacónico,  a,  adj.  laconic. 
laconismo,  sm.  laconicismi 
laconism. 

Idcrima,  sf.  tear;  drop. 
lacrimale,  adj.  lachrymal. 
lacrimdnte,  adj.  weeping;  in 
tears. 

lacrimare,  va.  to  bewail,  j 
vn.  to  weep.  | sm.  weeping. 
lacrimatòrio,  a,  adj.  lachry- 
mose. I sm.  lachrymatory. 
lacrimévole,  adj.  deplorable; 
touching. 

lacrimóso,  a,  adj.  lachrymose; 

tearful;  deplorable. 
lacuna,  sf.  lacuna;  lagoon; 
gap;  chasm;  bog;  defec- 
tion; want. 

lacunare,  adj.  swampy;  mar- 
shy. [whereas. 

laddóve,  adv.  there;  where; 
ladramente,  adv.  thievishly; 

wickedly.  [theft. 

ladreria,  sf.  thievisnness  ; 
ladro,  a,  adj.  thievish;  vil- 
lainous; wicked;  hard.  ! sm. 
thief.  | — di  strada,  high- 
wayman. 

ladronata,  si.  robbery;  theft. 
ladroncèllo,  sm.pilferer;  pick- 
pocket. [bandit. 

ladróne,  sm.  highwayman  ; 
ladronéccio,  -éggio,  sm.  rob- 
bery; larceny.  (thieve. 
ladroneggiare,  vn.  to  rob;  to 
ladroneria ,si.t\xQit’,  robbery. 
ladronésco,  a,  adj.  thievish; 

knavish.  [petty  thief. 
ladruncolo,  a , aaj.  pilferer; 
lagnanza,  sf.  complaint;  la- 
ment. [to  grieve. 

lagndrsi , vt.  to  complain  ; 
Idgno,  sm.  grieving  ; com- 
plaint. 

Idgo,  sm.  lake;  stream;  pool. 
lagóne , sm.  lagoon  ; morass  ; 
làgrima,  sf,  tear,  [swamp. 


lagrimóso,  a,  adj.  lachry- 
mose; tearful.  [morass. 
laguna,  sf.  lagoon;  swamp; 
Idi,  sm.pl.  lamentations. 
laicdle,  adj.  laical  ; secular. 
laicdto,  sm.  laity. 
laicizzdre,  va.  to  laicize. 
làico,  a{  adj.  laic. 
laidamente,  adv.  obscenely; 

shamefully.  [ity. 

laidézza, si.  ugliness;  obscen- 
Idido,  a,  adj.  ugly  ; scandal- 
ous ; foul  ; obscene.  [bish. 
laidume, sm.dirt;  shame;  rub- 
Idma,  sf.  plate  (of  metal)  ; 
blade(of  sword,  knife,  etc.); 
marsh;  moor. 

Idma,  sm.  lama.  ftion. 

lambiccaménto,  sm.  distilla- 
lambiccdre,  va.  to  distil  ; to 
strain;  to  examine  closely. 
lambiccarsi,  vr.,  — il  cervel- 
lo. to  rack  one’s  brains. 
lambiccato,  a,  pp.  distilled. 
lambicco,  sm.  alembic;  still. 
lambire,  va.  to  lick;  to  lap; 

to  graze;  to  touch  lightly. 
lamellare,  adj.  lamellar. 
lamentare,  va.  and  n.  to  la- 
ment ; to  deplore. 
lamentarsi,  vr.  to  lament;  to 
complain. 

lamentdto,  a,  adj.  and  pp. 

lamented;  deplored. 
lamentazióne,  sf.lamentation; 

complaint.  [plaintive. 

lamentévole,  adj.  lamentable; 
lamentio,  sm.  prolonged  la- 
mentation. 

laménto,  sm.  lament;  com- 
plaint. [pitiful. 

lamentóso,  a,  adj.  plaintive; 
lamétta, si.  small  blade;  plate. 
làmia,  sf.  tamia  : dog-fish. 
lamièra,  sf.  cuirass  ; blade  ; 
plate. 

lamindre,  adj.  laminar;  la- 
minary.  | va.  to  laminate;  to 
flatten. 

laminatóio,  sm.  iron-sheet 
drawing  machine. 
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laminatura , sf.  flatting;  rol- 
ling (of  metal). 
lamineria,  sf.  rolling-mills. 
laminétta,  sf.  small  Diade. 
laminóso , a,  adj.  laminated. 
làmpada,  sf . lamp;  lamp-post. 
lampaddro , sm.  lustre;  chan- 
delier; torch-bearer;  lamp- 
lighter. 

lampante , adì.  brilliant;  lus- 
trous;clear.  | bello—, brand- 
new.  [blaze. 

lampeggiaménto,  sm.  flash  ; 
lampeggiante,  adj.  shining; 
blazing. 

lampeggiare,  vn.  to  shine;  to 
glitter;  to  lighten. 
lampeggio , sm.  blaze  ; flash  ; 
lightning. 

lampionàio. sm.  lamp-lighter. 
lampióne,  sm.  lamp-po^t;  car- 
riage-lamp; street-lamp. 
lampo,  sm.  flash  of  lightning; 
blaze. 

lampóne,  sm.  raspberry. 
lamprèda,  sf.  lamprey. 
lana,  sf.  wool.  | disputare  di 
- caprma.tocontendabout 
trifles.  | buona  — , fine  fel- 
low, scamp,  [ferent  wools. 
lanàggio,  sm.  quantity  of  dif- 
famatolo, sm.  woollen-draper; 

wool-stapler  ; wool-comber. 
lancétta, sf.fingertof  a watch); 

lancet;  dart;  small  lance. 
lància,  sf.  launch;  long-boat; 
lance.  | fig.ex.  — spezzata, 
defender.  | rompere  una — , 
to  stand  up  for  (somebody). 
lancidio,  sm.  lance-maker. 
lanciaménto , sm.  hurling  ; 

casting;  launch. 
lanciare,  va.  to  hurl;  to  cast; 

to  wound  with  a lance. 
lancidrsi,  vr.  to  dart  upon. 
lanciata,  sf.  throw  of  a dart 
or  javelin  ; thrust  with  a 
lance. 

lanciatóre,  sm.  lancer. 
lancière,  sm.  lancer. 
làncio,  sm.  spring  ; leap.  | di 


—,  at  once.  | di  primo  —, 
at  the  first  blow. 
lanciòtto,  sm.  javelin  ; dart. 
landa, sf.  moor;  pasture-land 
landò,  sf.  landau  (a  coach). 
laneria,  sf.  woollen  goods. 
langràvio,  sm.  landgrave. 
languènte,  adj.  languid;  lan- 
guente (mus.).  [ly. 

languidamente, adv.  languì  d- 
languidézza,  sf.  languour  ; 
languidness. 

lànguido,  a,  adj.  languid  : 
faint;  weak.  [to  fade. 
languire,  vn.  to  languish  ; 
languóre,  sm.  languor:  weak- 
ness. [hawk. 

lanière,  sm.  lanner;  star- 
lanifero , a,  adj.  laniferous. 
lanificio,  sm.  woollen-manu- 
factory ; woollen  manufac- 
ture. 

lanfna,  sf.  half-wool  cloth. 
lanino,  sm.  wool-worker. 
Idno,  a.  adj.  woollen. 
lanosità,  sf.  woolliness. 
lanóso,  a,  adj.  woolly;  hairy. 
lantèrna,  sf.  lantern. 
lanugme,  sf.  down;  soft  hair, 
famttfiriwo'so, a, adj.lanuginous. 
lanuto,  a , adj.  woolly,  [net. 
lanzichenécco,  sm.  lansque- 
lanzo,  sm.  lansquenet;  lands- 
knecht. [refore. 

laónde, whereupon;  whe- 
Idpida, sf.  stone;  grave-stone. 
lapidaménto,  sm.  stoning;  la- 
pidation.  [pidate. 

lapidare,  va.  to  stone  ; to  la- 
lapidària,  sf.  lapidary  art. 
lapidàrio,  a,  adj.  and  sm.  la- 
pidary. 

lapidazióne,  sf.  lapidatimi. 
làpide, sm.  grave-stone,  stone- 
tablet.  slab;  precious  stone. 
lapidi  fi -are,  va.  to  lapidify. 
lapidificazióne,  sf.  lapidific- 
ation. 

lapillóso,a  ,adj.stony;pebbly. 
làpis,  sm.  pencil;  hematite; 
red  crayon. 
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lapislàzzulì,  sm.  lapiz-lazuli. 
lappola,  sf.  burdock;  bur. 
laradre,  va.  to  lard. 
lardatóio , sm.  larding-pin. 
lardellare,  va.  to  lard. 
lardellatura , sf.  larding. 
lardèllo,  sm.  slice  of  bacon. 
làrdo,  sm.  lard;  bacon.  I tan- 
to va  la  gatta  al  —,  che  vi 
lascia  lo  zampino,  the  pit- 
cher that  goes  too  often  to 
the  well  gets  broken  at  last. 
lardóne,  sm.  pickled  or  salt 
pork.  [abundantly. 

largamente , adv.  largely  ; 
largheggidre,  va.  and  n.  to 
give  or  promise  liberally. 
larghézza , sf.  breadth;  large- 
ness; bounty;  liberality; 
abundance.  * [largeness. 
largiménto,  sm.  liberality; 
largire,  va.  to  give  liberally. 
largitóre,  sm.  liberal  giver. 
largizióne,  sf.  gift;  largesse. 
Idrgo,  a,  adj.  large;  broad; 
bountiful;  liberal;  largo, 
slow.  | adv.  largely  ; amply, 
sm.  breadth;  largeness;  la- 
titude ; largo.  I far  — , to 
make  way.  | farsi  —,  to 
make  one’s  way;  to  pene- 
trate. | prendere  il  —,  to 
put  out  to  sea.  | inter,  alia 
larga!,  take  care!  [space. 
largura,  sf.  wide  extent; 
lari,  sm.pl.  lares,  house-gods. 
Idrice,  sm.  larch-tree. 
laringe,  sf.  larynx. 
laringeo,  a,  adj.  laryngeal. 
laringite,  sf.  laryngitis. 
laringoscàpio , sm.  laryngo- 
scope. [tom. 

Idrva,  sf.  larva;  ghost;  phan- 
larvdto,  a,  adj.  masked. 
lasagne,  sf.pl.làsagne;  ribbon- 
macaroni. 

lasagnóne,  sm.  stupid  fellow. 
lasca,  sf.  roach.  |mit. 

lascia-passdre,  sm.  pass;  per- 
lascidre,  va.  to  let:  to  allow; 
to  quit;toleave;to  bequeath. 


| — fare,  to  permit.  | — sta- 
re, to  leave  alone. 
lasciarsi,  vr.  to  let  one's  self; 
to  give  way  to.  | — vedere, 
to  show  one’s  self. 
làscito,  sm.  legacy;  will.  fly. 
lascivamente,  adv.  lascivious- 
lasclvia,  sf.  lasciviousness. 
lascivo,  a,  adj.  lascivious. 
lassa,  sf.leash(to  lead  hounasj 
lassativo,  a,  adj.  laxative  ; 
opening 

lassatézza,  sf.  lassitude. 
lasso,  a,  adj.  tired;  relaxed; 

miserable.  | sm.  lapse;  fall. 
lassù,  adv.  there  above. 
lustra,  sf.  slab;  flag;  plate. 
lastraiólo, sm.  paver;  flagger. 
lustrare , va.  to  polish  ; to 
enamel  ; to  stow. 
lustratura , sf.  stowage. 
lastricaménto,  sm. pavement; 

flagging.  [to  level. 

lastricdre,  va.  to  pave;  to  flag; 
lastricato, a,  adj.  and  pp.  pav- 
ed. | sm.  pavement;  street. 
ZasJWmfdre, sm.paver;pavior 
lastricatura,  sf.  paving. 
làstrico,  sm.  pavement. 
lastróne,  sm.large  slab;found- 
ation-stone  ; large  looking- 
glass.  [innermost  heart. 
làtèbra,  sf.  dark  recess;  den; 
latènte,  adj.  latent  ; hidden. 
laterale,  adj.  lateral. 
lateralménte,  adv.  laterally; 

sideways.  [perty. 

latifóndo,  sm.  large  land  pro- 
latinismo,  sm.  latinism. 
latinista,  sm.  latinist. 
latinità,  sf.  latinitv. 
latinizzare , va.  to  latinize. 
latino,  a,  adj.  Latin;  clear;  in- 
telligible; free.|  vela  latina , 
lateen-sail.  | sm.  Latin  ton- 
gue; discourse;  hint. 
latitante,  adj.  latitant  ; ab- 
sconding. [breadth. 

latitùdine,  sf.latitude;extent; 
Idto,  a,  adj.  wide;  spacious. 
' sm.  side  ; place.  } da 
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aside,  i dal  — mio , for  my 
part.  | a —,  by,  near;  in 
comparison. 

latómia , sf.  stone  quarry. 
latóre, sm.  bearer  (or  a letter). 
latraménto, -dio, sm.  barking; 
bark. 

latrare,  vn.  to  bark  ; to  yell. 
latrina,  sf.  privy;  closet. 
latrocinio,  sm.  theft;  larceny. 
Idtta , sf.  latten,  sheet-tin; 

blow  (on  the  hat). 
lattaio, a,  adj.  milch  (animal); 
lacteous.  | sm.milkman;  tin- 
man; tinker.  | sf.  milkwo- 
man; dairymaid.  [tooth. 
lattaiólo,  adj.,  dente  —,  milk- 
lattdnte,  ad,],  sucking;  suck- 
ling. | nutrice—, wet-nurse. 
lattdre,  va.to  suckle;  to  nurse, 
i rir.  to  suck. 

?atM/a,sf.orgeat.  [m.lactate. 
lattato,  a,  adj.milky;  lacteal.! 
Idtte,  sm.  milk.  | — di  gallina, 
mulled  egg;  rarity;  tit-bit. 
| fratello  di  —,  foster  bro- 
ther. | fore  di  —,  cream. 
latteo,a,  adj.  lacteous;  milky. 

| via  lattea,  milky-way. 
latteria,  sf.  dairy. 
lattescènte,  adj.  lactescent. 
latticinio,  sm.  cheese;  milk- 
lattico,  a,  adj.  lactic,  [food. 
lattifero,  a,  adj.  lactiferous. 
lanificio,  sm.  milk  (bot.). 
lattime,  sm.  milk-scurf. 
lattive'ndolo,  a,  s.  dairy-man, 
milk-man.  (calf. 

lattónzo,  -zolo,  sm.  sucking- 
lattóso , a,  adj.  lacteous. 
lattudrio,  sm.  electuary. 
lattuga,  sf.  latuca;  lettuce. 
laudabile,  adj.  laudable. 
laudano,  sm.  laudanum. 
laudativo,  a,  -tòrio,  a,  adj. 
laudatory. 

Idude,  sf.  praise  ; laud. 
làurea,  sf.  doctorate;  degree 
of  doctor. 

laureare , va.  to  invest  with 
the  doctorship;  to  laureate. 


lauredrsi,  vr.  to  take  one’s 
degree. 

lauredto,  a,  adj.  and  pp.  gra- 
duated; laureated.  \ s.  gra- 
duate ; doctor.  | poeta  —, 
poet  laureate. 
laurèola,  sf.  spurge-laurel. 
làuro,  sm.  laurel. 
lautamente,  adv.  splendidly. 
lautézza,  sf.  spleadour. 
lauto,  a,  adj.  splendid;  sump- 
lava,  sf.  lava.  [tuoua. 

lavàbile,  adj.  washable. 
£apai>0,sm.wash-stand;prayer 
at  the  washing  of  hands. 
lavacdpo,  sm.  reprimand;  re- 
buke. | bath;  *ont. 

lavdcro,  sm.  washing-place  ; 
faraona, sf.slate;black-board. 
lavamano,  -ani,  sm.  wash- 
hand  basin;  wash-stand. 
lavaménto,  sm.  washing. 
lavdnda,  sf.  washing;  laven- 
der. [washerwoman. 

lavandàia,  sf.  laundress  ; 
lavandàio,  sm.  launderer. 
lavapiatti,  s.  scullion  ; dish- 
washer. [to  purify. 

lavdre,  va.  to  wash;  to  rince; 
lavdrsi,v r.  to  wash  one’s  self. 
lavdta,  sf.  washing.  | — di 
capo,  rebuke.  [tion. 

lavativo,  sm.  clyster;  injec- 
lavatóio , sm.  lavatory;  laun- 
dry. [water. 

lavatura,  sf.  washing;  dish- 
lavéggio,  sm.  broth-pot. 
lavoracchidre,  vn.  to  work 
little  and  slowly.  [man. 
lavorante,  sm.  worker;  work- 
lavordre,  va.  and  n.  to  work; 
to  plough;  to  endeavour.  / 
— sott’acqua,  to  act  under- 
handedly.  [tillable. 

lavorativo,  a,  adj.  arable; 
lavordto,a, adj.  and  pp.  work- 
ed; wrought;  ploughed. 
lavoratóre,  sm.  workman. 
lavorio,  sm.  work;  labour; 
workmanship;  ploughing; 
activity. 
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lavóro,  sm.  work;  labour; 
workmanship.  | — di  mu- 
ratura, masonry. 
lazzaretto,  sm.  lazar-house, 
lazaret,  lazaretto.  [gar. 
lazzaróne,  sm.  lazarone;  oeg- 
Idzzo,  a,  adj.  tart  ; sharp  ; 
droll.  | sm.  tartness  ; drol- 
lery; joke. 

le,  art.f.pl.  the.  | pron.  you. 

| f.pron.  her;  to  her. 
leale,  adj.  loyal. 
lealmente,  adv.  loyally. 
lealtà,  sf.  loyalty. 
lébbra,  sf.  leprosy. 
lebbróso,  a,  adj.  leprous.  | s. 

leper.  [ping  up. 

leccaménto,  sm.  licking;  lap- 
leccdrda,  sf.  dripping-pan. 
leccdrdo,  a,  adj.  gluttonous; 
greedy. 

leccdre,  va.  to  lick;  to  lick 
up;  to  flatter;  to  labour. 
leccarsi,  vr.  to  lick  one’s  self. 
leccdta,  -attira,  sf.  licking  ; 

scratching;  flattery. 
leccdto , a, adj.  and  pp.  licked; 

flattered;  laboured. 
leccatóre,  sm.  licker;  glutton. 
lecchétto,  sm.  dainty  dish; 

incentive  ; attraction. 
lèccio , sm.  holm-oak. 
leccóne,  sm.  gourmand. 
leccornia,  sf.  gluttony;  daint- 
iness. | allurement. 

leccume,  sm.  dainty;  tit-bit, 
léce, lice, dei. it  is  permitted; 
it  is  lawful. 

ìecitaménte.  adv.  lawfully. 
lécito,  a,  ad  j.lawful;permitted. 
lèdere,  va.  to  hurt;  to  wound; 
to  offend. 

lépa,  sf.  league;  band;  clique. 
lega,  sf.  league  (geog.  mile); 

alloy  ; temper. 
legdr.cia,  sf.  tie;  garter. 
legacciolo,  sm.  bond;  garter. 
legale,  adj.  legal  ; lawful.  | 
sm.  lawyer. 
legalità,  sf.  legality. 
legalizzare,  va.  to  legalize. 


legalizzazióne , sf.  legaliza 
tion.  [fully. 

legalménte,  adv.  legally;  law- 
legdme,  sm.  bond;  tie;  chain. 
legaménto,  sm.  ligament  ; ty- 
ing ; perpendstone  ; liaison. 
legamentóso ,a,  adj.  ligament- 
ous; ligamental. 
legare,  va.  to  tie,  to  bind  ; to 
join;  to  attach;  to  bequeath; 
to  bind  (books).  | — amici- 
zia, to  make  friendship. 
legatario,  a,  s.  legatee. 
legato,  a,  adj.  and  pp.  bound; 
attached;  bequeathed.  | sm. 
legate;  envoy  ; legacy  ; be- 
quest. [binder. 

legatóre,  sm.  binder  ; book- 
legatura,  sf.  binding  ; book- 
binding ; ligature  ; attach- 
ment ; trouble. 
legazióne,  sf.  legation. 
légge,  sf.  law. 
leggènda,  sf.  legend. 
leggendario,  a,  adj.  and  s. 
legendary. 

lèggere,  va.  to  read;  to  peruse. 
leggerézza,  sf.  levity  ; light- 
ness. 

leggermente,  adv.  lightly. 
leggiadramente,  adv.prettily. 
leggiadria,  sf.  prettiness.; 
charm;  grace. 

leggiadro,  a , adj.  pretty;  ele- 
gant; charming. 
leggibile,  adj.  legible,  [rily. 
leggicchiar e,\ a. to  readcurso- 
leggiéri,  adv.ex.,  di  —, easily. 
leggiéro,  a,  adj.  light;  frivol- 
ous. [pit. 

leggio,  sm.  reading-desk;  pul- 
legionario,a  ,adj.and  s.legion- 
legióne,  sf.  legion.  [ary. 
legislativo,  a,  adj.  legislative. 
legislatóre,  sm.  legislator. 
legislatura,  sf.  legislature  ; 
legislation. 

legislazióne,  sf.  legislation. 
legista,  sf.  lawyer;  juriscon- 
sult. [by  law  to  the  heir. 
legittima , sf.  portion  secured 
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legittimare,  va.  to  legitimate. 
legittimazióne,  sf.  legitima- 
tion. [lawfulness. 

legittimità,  sf.  legitimacy  ; 
legittimo , a,  adj.  legitimate; 

just;  good.  [fuel. 

légna , légne , sf.  firewood  ; 
legnàceo,  a,  adj.  ligneous. 
legndggiOfSm.Unesigc]  family; 

race.  [pilo  of  wood. 

legnàia, -ara,  sf.  wood-house; 
legnàio,  sm.  wood-yard. 
legnaiuòlo,  sm.  joiner. 
legname,  sm.  timber  ; wood  ; 

firewood.  |withastick. 
legnàta,  sf.  beating  ; blow 
légno,  sm.  wood;  timber;  car- 
riage; ship,  craft.  | — san- 
to, lignum-vitse.  | di  — , 
wooden.  [ness. 

legnosità,  sf.  woodiness;  stiff- 
legnóso,  a,  adj.  ligneous. 
legorizia,  sf.  licorice. 
legulèio,  sm.  pettifogger. 
legume,  sm.  vegetable;  pulse; 

legume.  fous. 

leguminóso,  a,  adj.  legumin- 
lei,  f.pron.  you  ; she.  | a —, 
her;  to  you. 

lémbo,  sm.  hem  ; skirt  ; limb; 

border  ; extremity. 
lèmma,  sf.  lemma.  | gently. 
lémme  lémme,  adv.  slowly  ; 
lemósina,  limósina,  sf.  alms. 
lena,  sf.  breath  ; respiration  ; 

strength;  vigour.  [se). 
lèndine , sm.  nit  (egg  of  a lou- 
léne,  adj.  mild;  gentle. 
lenemente , adv.  leniently  ; 

gently.  [mitigate. 

lenificàre,  va.  to  lenify;  to 
lenificativo,  a,  adj.  lenitive. 
leniménto,  sm.  mitigating  ; 

softening;  liniment,  [en. 
lenire,  va.  to  assuage;  tosoft- 
lenità,  sf.  lenity;  mildness. 
lenitivo,  a,  adj.  lenitive;  as- 
suasive. 

lenocinio,  sm.  pimping  ; de- 
coying ; allurement. 
lenóne,  sm.  pimp  ; procurer. 


lentàggine, si.  slowness;  wild 
thyme. 

lentaménte,  adv.  slowly. 
lènte,  sf.  lens  ; convex  lens  ; 

eyeglasses  ; lentil. 
lenteggiare,  vn.  to  soften  ; to 
relent.  [ness. 

lentézza}  sf.  slowness;  slack- 
lenticchxa,  sf.  lentil. 
lenticoldre,  adj.  lenticular. 
lenticolato,  a,  adj.  lentiform. 
lentiggine,  sf.  freckle;  red 
spot.  [ous  ; freckled. 

lentigginóso,  a.  adj.  lentigin- 
lénto , a,  adj.  slow.!adv.slowly. 
lènza,  sf.  fishing-line. 
lenzuólo, sm. sheet  (fora  bed); 
covering.  | — mortuario, 
winding-sheet;  shroud. 

I eoncino  ,-cèllo  ,sm.younglion. 
leóne,  sm.  lion. 
leonéssa,  sf.  lioness,  [nine. 
leonino,  a,  -esco,  a,  adj.  leo- 
leopdrdo,  sm.  leopard. 
lepidaménte,  adv.  facetious- 
ly ; jocosely. 

lepidezza,  sf.  facetiousness. 
lèpido,  a,  adj.  facetious;  jo- 


cose. 

lepóre,  sm.  gracefulness. 
leporino,  a,  adj.  leporine;  of  a 
hare.  | labbro  — , hare-lip. 
lepròtto,  -òtto,  sm.  leveret. 
lèpre,  s.  hare,  [soiled;  nasty 
lèrcio,  a,  -inso,  a,  adj.  dirty 
lérnia,  s.  dainty  person. 
lésina,  sf.  awl  ; stinginess 
sordidness;  niggard;  miser 
lesinare,  vn.  to  be  niggardly 
lesineria,  sf.  niggardliness. 
lesinóne,a,  s.  niggard;  miser 
lesióne,  sf.  damage;  injury 
wound.  [gerous 

lesivo,  a,  adj.  hurtful  ; dan 
léso,  a,  adj.  and  pp.  of  lede 
re,  wronged  ; offended  ; in 
jured.  | lesa  maestà , leze 
majesty. 

lessare,  va.  to  boil. 
lèssico,  sm.  lexicon.  [phy. 
lessicografia , sf.  lexicogra- 
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lessicògrafo , sm.  lexicogra- 
pher. Ted  meat, 

a.  adj. boiled.  | sm.  boil- 
lestamente,  adv.  nimbly  ; 

quickly.  |ness. 

lestézza , sf.  agility;  quick- 
lésto,  a , adj.  nimble;  quick; 
adroit  ; sharp  ; clever. | adv. 
briskly  ; quickly.  | alla  le- 
sta, promptly. 
letale,  adj.  lethal  ; deadly. 
letamaio , sm.  dung-hill. 
letamare,  va.  to  manure;  to 
dung. 

let  Ime,  sm.  dung;  manure. 
letanle,  litanie,  sf.pl.  litany. 
letargia , sf.  lethargy. 
letàrgico,  a,  adj.  lethargic. 
letargo,  sm.  lethargy. 
letichio, sm.  quarrel;  dispute. 
letificare , va.  to  make  joyful. 
letizia,  sf.  joy  ; gladness. 
lèttera,  sf.  letter;  type.  | — 
affrancata,  prepaid  letter.! 

— raccomandata , register- 
ed letter.  | — di  cambio , 
bill  of  exchange.  | — dì  sfi- 
da, challenge.  | alla—, liter- 
letterdle,  adj.  literal.  [ally. 
letteralménte,  adv.  literally. 
letteràrio,  a,  adj.  literary. 
letierdto.  a,  adj.  literate;  let- 
tered. I sm.  literator  ; man 
of  letters. 

letteratura,  sf.  literature. 
lettiera,,  sf.  bedstead  ; litter 
(of  animals),  [row;  sedan. 
lettiga,  sf.  litter;  hand-bar- 
létto , sm.  bed;  lair;  haunt; 
dregs;  back-ground.  | — ge- 
mello, double  bed.  | — 'por- 
tatile, field-bed.  | — da  cam- 
po. camp-bed. 

lettóre,  sm.  reader;  lecturer. 
lettoria,  sf.  lectureship:  pro- 
fessorship. [bed. 

tettùccio,  sm.  couch  ; couch- 
lettura,  sf.  reading;  lecture. 
lèva,  sf.  lever;  levy;  con- 
scription. 

levdnte,  adj.  rising;  of  the 
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morning.  [ sm.  Levant;  east- 
wind,  levanter. 
levantino , a,  adj.  levant,  east- 
ern, levantine. 
levare,  va.  to  raise  ; to  bear  ; 
to  carry;  to  take  off;  to 

f>rohibit;  to  levy;  to  cut 
cards)  ; to  lift  ; to  take  off. 
levarsi,  vr.  to  rise  ; to  get  up. 
| — uno  dinanzi,  to  get  rid 
of  somebody.  [lifting. 
levata,  sf.  rising;  taking  off; 
levato,  a,  adj.  and  pp.  raised  ; 

uplifted.  [bridge. 

levatòio,  adj  .ponte  — , draw- 
levatrice , sf.  midwife. 
levatura,  sf.  raising  ; lifting; 

importance;  talent. 
levigare  , va.  to  polish  ; to 
smooth,  fing;  smoothing. 
levigatura , -azióne , sf.  polish- 
levita , sm.  levite  ; priest. 
levitico,  a,  adj.  levitical.  | sm. 

leviticus.  [hound. 

levrière,  levrièro,  sm.  grey- 
lezióne,  sf.  lesson. 
leziosàggine,  sf.  delicacy;  ef- 
feminacy. | pi  .leziosàggini, 
caresses.  |der;  affected. 
lezióso,  a,  adj.  caressing;  ten- 
lezzdre,\ n.  to  stink  ; to  smell. 
lézzo,  sm.  stink  ; smell  ; fe- 
tidness. 

lezzòso,  a,  adj.  fetid;  rancid. 
lezzume,  sm.  dirtiness  ; filth. 
lì,  adv.  there;  yonder.  | giù  di 
lì,  about;  near;  thereabout. 
| giù  di  lì!,  get  down  from 
there  1 | lì  per  lì,  at  first; 
there  and  then.  [them. 
li,  art.m.pl.  the.  | pron.m.pl. 
libare,  va.  to  taste  ; to  sip. 
libazióne,  sf.  libation. 
libbra,  sf.  pound  (weight). 
libéccio,  sm  south-west  wind. 
libellista,  sm.  libellist. 
libèllo,  sm.  libel  ; pamphlet. 
liberale,  adj.  and  s.  liberal. 
liberalismo . sm.  liberalism. 
liberalità,  sf.  liberality. 
liberalménte,  adv.  liberally. 
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liberaménte,  adv.  freely  ;open- 
ly;  frankly. 

liber  aménto,  sm.  deliverance. 
Uberdre,  va.  to  deliver;  to 
release.  [self  ; to  get  off. 

liberarsi,  vr.  to  free  one’s 
liberatóre,  sm.  deliverer;  lib- 
erator. | liberation. 

liberazióne,  sf.  deliverance  ; 
libèrcolo , sm.  bad  or  worth- 
less little  book.  fed;  frank. 
libero j a,  adj.  free;  disengag- 
liberta,  sf.  liberty  ; freedom. 
libertindgg  io,  sm.libertinism. 
libertino , a,  adj.  and  s.  liber- 
libérto, sm.  freed-man.  [tine. 
libidine,  sf.  libidinousness; 

lust.  [lustful. 

libidinóso,  a,  adj.  libidinous; 
libito,  sm.  caprice  ; will. 
libra,  sf.  balance  ; scales. 
libràio,  sm.  bookseller. 
libraménto,  sm.,  -azióne,  sf. 
balancing;  swinging;  libra- 
tion.  [to  judge. 

Ztòrare.va.topoise;  to  librate; 
librario,  a,  adj.  of  books. 
librdrsi,  vr.  to  balance  ; to 
librate.  [ler’s  shop. 

libreria,  sf. library;  booksel- 
librettista,  s.  librettist;  au- 
thor of  the  words  of  an  op- 
era. [book. 

librétto,  sm.  libretto;  little 
libro,  sm.  book  ; liber.  | — 
mastro,  ledger.  | — di  bor- 
do, log-book. 
liccio,  sm.  weft;  texture. 
lice,  v.def.  it  is  permitted. 
liceale,  adj.  of  the  lyceum. 
licènza,  sf.  licence;  permis- 
sion ; furlough  ; licentious- 
ness. |leave;  furlough. 
licenziaménto,  sm.  dismissal; 
licenziare,  va.  to  dismiss;  to 
give  permission. 
licenziarsi,  yv.  to  take  leave; 

to  give  notice  of  quitting. 
Ucenzidto,  a,  adj.  and  pp.  dis- 
missed; on  leave;  permit- 
ted.! s.  licentiate;  graduate. 


licenzi osaménte , adv.  licen- 
tiously. [ness. 

licenziosità , sf.  licentious- 
licenzióso,  a,  adj.  licentious. 
licèo,  sm.  lyceum;  academy. 
lichene,  sm.  lichen.  [tion. 
licitazióne,  sf.  contract;  auc- 
licopódio,  sm.  lycopodium  ; 

club-moss.  [try  ; home. 
lido,  sm.  shore;  bank;  coun- 
lietaménte,  adv.  cheerfully; 

merrily.  [ness. 

lietézza,  sf.  gaiety;  cheerful- 
liéto,  a,  adj.  gay  ; glad. 
liève,  adj.  light  ; easy  ; tri- 
fling. | adv.  lightly. 
lieveménte,  adj.  lightly;  easi- 
ly ; slightly. 

lievitare,  vn.  to  leaven  ; to 
raise.  [ yeast. 

lièvito,  sm.  leaven  ; barm  ; 
ligaménto,  sm.  ligament. 
ligamentóso , a,  adj.  ligament- 
ous. [sm.  liege  ; vassal. 
ligio, a, adj.  liege;  subject  to.  j 
lignaggio,  sm.  lineage. 
ligneo,  a,  adj.  ligneous;  wood- 
lignite,  sf.  lignite.  [en. 

ligusto,  sm.  privet. 
lilla,  sf.  lilac.  [liputian. 
IHlipuzidno,  a,  adj.  and  s.  li- 
Uma,  sf.  lime  ; file  ; sweet  le- 
mon ; cunning  person. 
limaccio,  sm.  mud  ; mire. 
limaccióso,  a,  adj.  muddy  ; 
slimy. 

limare,  va.  to  file  ; to  gnaw  ; 

to  polish  ; to  complete. 
limato,  a,  adj.  and  pp.  filed; 

clear;  revised;  polished. 
limatura,  sf.  filings;  filing. 
limbèllo, sm.  leather  cuttings . 
limbo,  sm.  border  ; limbo. 
limitare,  sm.  threshold.  | va. 
to  limit;  to  circumscribe; 
to  bound. 

limitarsi,  vr.  to  limit  one’s 
self;  to  be  bounded. 
limitativo,  a,  adj.  limitative. 
limitdto.  a,  adj.  and  pp.  lim- 
ited ; bounded. 
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limitazióne , sf.  limitation  ; 
bordering. 

limite,  sm.  limit;  boundary. 
limitrofo,  a,  adj.  bordering; 
bounding. 

limo,  sm.  mud:  mire;  slime. 
limonàio,  sm.  lemon-seller. 
lemondta , -éa,  sf.  lemonade. 
limóne , sm.  lemon  ; lemon- 
limósina,  sf.  aims.  |tree. 
limosinare,  vn.  to  beg  for 
alms  ; to  give  alms. 
limosiniére,  - ièro , sm.  alms- 
giver;  almoner. 
limóso,  a,  adj.  muddy;  miry. 
limpidézza,  -dità,  sf.  limpid- 
ness. [parent. 

limpido,  a,  adj.  limpid;  trans- 
lince , sf.  lynx.  [eyed. 

linceo,  a,  adj.  of  a lynx;  lynx- 
lindaménte,  adv.  sprucely  ; 

neatly.  [ness. 

lindézza, sf.  spruceness;neat- 
J/wcZo, a, adj. sprucejneat;  tidy. 
linea,  sf.  line;  streak;  row; 

lineage  ; line  ; water-line. 
lineaménto,  sm.  lineament.  | 
pi.  features. 

lineare,  adj.  lineal  ; linear.  | 
va.  to  draw;  to  delineate. 
linearlo,  a,  adj.  linear. 
linedto,  a,  adj.  striped;  delin- 
eated. [sketch. 

li neazióne,  sf.  lineament  ; 
lineétta,  sf.  small  line;  dash. 
linéto , sm.  flax-field. 

Unfa,  sf.  lymph. 
linfatico,  a,  adj.  lymphatic. 
lingeria,  sf.  linen;  washing. 
lingua,  sf.  tongue  ; language; 

speech  ; reed  (of  hautboy). 
linguacciuto , a,  adj.  prat- 
tling; ; chatty.  [speech. 

linguaggio,  sm.  language; 
linguale,  adj.  lingual. 
linguétta,  sf.  filter;  strainer. 
linguétta,  sf.  small  tongue  ; 

latch;reed(of  hautboy,etc.). 
linauino,  sm.  little  tongue.  | 
fare  il  —,  to  put  out  one’s 
tongue. 
diz.  ital.-ingl . 


linguista,  sf.  linguist. 
linguistico,  a,  adj.  linguistic. 
linificio,  sm.  flax-husbandry; 

flax-spinning  ; flax-mill. 
liniménto , sm.  liniment. 
lino,  adj.  flaxen;  linen.  | sm. 

linen;  flax;  lint. 
linóne,  sm.  lawn  (linen). 
linséme,  sm.  linseed. 
liocòrno,  sm.  unicorn. 
lippa,  sf.  wild  oats. 
lippitudine,  sf.  lippitude. 
lippo,  a,  adj.  blear-eyed. 
liqudre,  va.  to  liquate;  to  li- 
quefy. 

liquefare,  va.  to  liquefy. 
liquefdrsi,  vr.  to  beco  ne  li 
quid.  [able , fusible. 

liquefattibile,  adj.  liquefl- 
liquef attivo,  a,  adj.  liquefac- 
tive  ; melting. 
liquefazióne,  sf.  liquefaction. 
liquidaménte , adv.  liquidly. 
liquiddre,  va.  to  liquefy  ; to 
melt;  to  liquidate;  to  settle. 
liquidatóre,  sm.  liquidator; 

settler.  [liquidation. 

liquidazióne, sf.  liquefaction; 
liquidézza,  -dità,  sf.  liquid- 
ness. [liquid. 

liquido,  a,  adj.  liquid.  | sm. 
liquirizia,  sf.  liquorice. 
liquóre,  sm.  liquor  ; fluid. 
liquorista,  s.  maker  or  seller 
of  liquors  ; publican. 
lira,  sf.  lire,  franc  ; lyre.  | — 
sterlina,  pound  (sterling), 
lirica , sf.  lyrics;  lyric  poetry 
Urico,  a,  adj.  lyric. 
lirista,  s.  lyrist. 
lisca,  sf.  hards  of  hemp  or 
flax  ; fish-bone  ; morsel. 
liscétto , sm.  paint  ; rouge  ; 

polisher.  [ness. 

liscézza,  sf.  polish;  smooth- 
liscia,  sf.  smoothing  stone  or 
iron;  furbisher. 
lisciaménte , adv.  smoothly  ; 
fluently. 

lisciaménto,  sm.  smoothing: 
glossing  ; flattery. 
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Uscière,  va.  to  smooth  ; to 
gloss  ; to  polish  ; to  flatter  ; 
to  coax.  fface. 

liscidrsi,  vr.  to  paint  one’s 
lisciatóio, sm.  smoothing  tool. 
lisciatóre,  sm.  polisher;  flat- 
terer. 

?«saa^ra,sf.smoothing;glos- 
sing;  painting  (the  face); 
flattery. 

liscio , a,  adj.  smooth  ; glossy; 
sleek  ; plain.  | passarla  li- 
scia, to  come  off  lightly.  | 
sm.  gloss;  polish;  paint  (for 
the  face). 

lisciva, si.  lye-washing;  wash. 
lista,  sf.  band;  stripe;  list; 

catalogue;  roll. 
listare , va.  to  stripe  ; to  bor- 
der; to  edge.  [bandelet. 
listèllo,  sm.  small  list;  fillet; 
listino,  sm.  quotation. 
litanie,  sf.pl.  litany. 
lite,  sf.  dispute;  contest;  suit; 

litigation  ; process. 
litigaménto,  sm.  litigation  ; 

dispute.  (pleader. 

litigdnte,  adj.  litigant.  | s. 
liti  gare, -care,  vn.to  litigate; 

to  contend;  to  plead;  to  sue. 
litigio,  sm.  dispute  ; law-suit. 
litigióso,  a,  adj.  litigious  ; 

quarrelsome.  [puter. 

litigióne,a,  s.  wrangler;  dis- 
iitografdre,\a.  to  lithograph. 
litografia , sf.  lithography. 
litogràfico,  a,  adj.  lithogra-' 
phic. 

litògrafo,  sm.  lithographer. 
litorale,  adj.  littoral.  | sm. 
coast-line. 

litotomia,  sf.  lithotomy. 
litro,  sm.  litre  (1*760  pint). 
litta,  sf.  fine  sand. 
littóre . sm.  lictor. 
liturgia,  sf.  liturgy.  |gical. 
litùrgico, a,  adj.liturgic;litur- 
liùto,  sm.  lute;  canoe;  small 
boat;  vase.  |met. 

Zive7Za,sf.mason’s  level;plum- 
Uvellaménto,  sm.  levelling. 


livellàre,  va.  to  level. 
livelldrsi,\ r.  to  become  levelc 
Zive^afóÌ0,sm.plummet;level. 
livellatóre,  sm.  leveller;  land- 
lord. [ing  even. 

livellazióne, si.] 
livéllo,  sm.  level;  impost;  trib- 
ute. [sm.  lividity. 

livido,  a,  adj.  livid;  envious.  ! 
lividóre,  sm.,  -ézza,  sf.  livid- 
ity; envy.  [hatred, 

livóre,  sm.  envy  ; rancour  ; 
livrèa,  sf.  livery. 
lizza,  sf.  palisades  ; lists. 
lo,  art.m.  the.|pers.pron.him  ; 
lobo,  sm.  lobe.  (it. 

locdle,  adj.  local.  | sm.  place. 

pi.  locali,  premises. 
località,  sf.  locality. 
localizzare,  va.  to  localize. 
localménte,  adv.  locally. 
locanda,  sf.  inn;  lodging- 
house:  family  hotel. 
locandiere,  a,  s.  inn-keeper; 

lodging-house  keeper. 
locatario,  a, s.  tenant;  lodger. 
locatóre,  sm.  lessor;  landlord. 
locazióne,si.  location;  letting 
lóco,  sm.  place;  time.  [out. 
locomòbile, adj.  movable.  | sf. 

movable  steam-engine. 
locomotiva,  sf.  locomotive. 
locomozióne,  sf.  locomotion . 
locusta,  sf.  locust;  lobster. 
locutório,  sm.  audience  room 
(of  a convent). 
locuzióne,  sf.  locution. 
loddre , va.  to  praise  ; to  com- 
mend; to  approve. 
lodarsi,  vr.  to  praise  one’s 
self.  | — di,  to  be  satisfied 
with.  [praising. 

lodativo,  a,  adj.  lauding  ; 
lodato,  a,  adj.  and  pp.  prais- 
ed; approved. 

lodatóre,  sm.  praiser;  corn- 
mender.  [tion. 

lòde,  sf.  praise;  commenda^ 
lodévole,  adj.  laudable. 
lodevolmènte,  adv.  laudably 
lòdo,  sm.  award. 
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lódola , sf.  lark.  (mie. 

logaritmico,  a,  adj.  logarith- 
logaritmo , sm.  logarithm. 
lòggia,  sf.  lodge  ; high  ter- 
race; balcony;  gallery. 
loggiato,  sm.  covered  gallery. 
loggióne, sm.  terrace;  gallery. 
lògica , sf.  logic.  | s.  dandy. 
logicaménte,  adv.  logically. 
lògico,  a,  adj.  logicai.  | sm. 
logician. 

lòglio,  sm.  darnel;  tare. 
logógrifo,  sm.  logogriph  ; 
riddle. 

logorare,  va.  to  use  up  ; to 
wear  out.  [out. 

logorarsi,  vr.  to  get  worn 
lógoro,  a,  adj.  worn  out;  wast- 
ed. | sm.  use;  wear;  wasting. 
lòia,  sf.  dirth;  filth;  mud. 
lòlla,  sf.  husk  ; chaff. 
lombaggine,  sf.  lumbago. 
lombale,  -are,  adj.  lumbar. 
lómbo,  sm.  loin  ; haunch. 
lómbrico , sm.  lumbric;  earth- 
worm. (bearing. 

longanime,  adj.  patient;  for- 
longanimità,  si. longanimity; 
patience. 

longevità,  sf.  longevity. 
longimetria,  sf.  longimetry. 
longitudindle,  adj.  longitu- 
dinal. 

longitùdine,  sf.  longitude. 
lontanaménte,  adv.  far  off; 
afar. 

lontananza,  sf.  remoteness  ; 
distance;  absence.  | in  — , 
in  the  distance;  afar. 
lontandre,  va.  to  remove;  to 
take  away. 

lontano,  a,  adj.  far;  distant. 

| adv.  far  off;  far  away. 
lóntra , sf.  otter;  mink. 
lónza,  sf.  panther;  once. 
lòppa,  sf.  chaff;  husk;  dross. 
loquace,  adj.  loquacious. 
loquacità,  sf.  loquacity. 
loquèla,  sf.  speech  ; fluency 
of  speech. 

lorddre,  va.  to  dirty;  to  foul. 


lórdo,  a,  adj.  dirty  ; foul.  | 
peso  —,  gross  weight. 
lordura , sf.  dirtiness  ; filth. 
lorica,  sf.  cuirass. 
lóro , pers.  and  poss.pron. 
them;  to  them;  they,  f i —, 
le  —,  their.  | sm.  il  —,  their 
property.  | pi.  i —,  their 
relations. 

lósco,  a,  adj.  squint-eyed; 
underhand  ; dim-sighted  ; 
one-eyed  ; dull. 
lóto,  sm.  mud;  mire;  lotus; 

lote-tree  ; luting. 
lotóso,  a,  adj.  muddy;  dirty. 
lòtta,  sf.  struggle;  wrestling. 
lottdre,  vn.  to  struggle  ; to 
wrestle.  [gler. 

lottatóre,  sm.  wrestler;  strug- 
lotteria,  sf.  lottery. 
lòtto,  sm.  lottery  ;lot;  change; 
quantity. 

lozanga,  sf.  lozenge. 
lozióne,  sf.  lotion.  [ive. 

lubricativo,  a,  adj.  lubricat- 
lubricità,  lubrichézza , sf.  lu- 
bricity. Ipery;  wanton. 
lubrico,  a,  adj.  lubric  ; slip- 
lucchétto,  sm.  padlock. 
luccicante,  ad.i.  glittering  ; 
sparkling. 

luccicdre,  sm.  glitter;  sparkle. 

| vn.  to  glitter;  to  sparkle. 
luccichio,  sm.  shine;  glitter. 
luccio,  sm.  pike  (fisn). 
lùcciola,  sf.  nre-fly.  | mostrar 
lucciole  per  lanterne,  to 
make  one  believe  absur- 
dities. 

lucciolóne,  sm.  large  fire-fly; 
large  tear.  | fare  i luccio- 
loni, or  lucciconi,  to  weep. 
luce,  sf.  light  ; daylight  ; 
looking-glass  (unframed)  ; 
size;  splendour;  shine. 
lucènte , adj.  shining.  [ly. 
lucent  eménte,  adv.  luminous- 
lucentézza,  sf.  brilliancy. 
lucere,  vn.  to  shine;  to  be 
luminous. 

lucèrna,  sf.  lamp;  lucern. 
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lucernàio , sm.  lamp-maker  ; 
chandelier. 

lucernàrio , sm.  skylight. 
lucernière , sm.  lamp-post. 
lucèrtola , sf.  lizard. 
lucértolo , sm.  chop:  steak. 
lucherino , sm.  goldfinch. 
lucidaménto , sm.  polishing; 

glossing;  counter-drawing. 
lucidare , va.  to  polish  ; to 
gloss;  to  make  luminous; 
to  counter-draw. 
lucidézza,  - diià , sf.  lucidity  ; 

brightness  j splendour. 
lùcido , a,  adj.  lucid;  bright; 
shining.  | sm.  brilliance  ; 
lustre;  blacking. 
lucifero,  a,  adj.  luciferous. 
| sm.  Lucifer;  Satan;  morn- 
ing star.  [full. 

lucignolo , sm.  wick;  distaff- 
lucilina,  sf.  petroline  ; kero- 
lucràre,  va.  to  gain.  | sene. 
lucrativo,  a,  adj.  lucrative. 
lucro,  sm.  lucre;  gain;  profit. 
lucrosaménte,  adv.  lucrat- 
ively. 

lucróso , a,  adj.  lucrative. 
lucuhr  azione,  sf.lucubration. 
luculénto,a , adj.  luculent;  lu- 
minous. [sion. 

ludibrio,  sm.  mockery;  deri- 
?Mf/o,sm.  game;  feast;  school. 
lue,  sf.  lues  ; pestilence. 
lùffOj  sm.  wad. 
lùqgiola,  sf.  sorrel. 
lugliàtico, a, nòlo,  a,  adj.  flow- 
ering or  ripening  in  July; 
lùglio,  sm.  July.  fofJuly. 
lùgubre , adj.  lugubrious  ; 
mournful. 

lùi,  pron.m.sing.  he;  him; 

to  him.  | il  di  —,  his. 
luì,  sm.  wren.  |a  cask). 
lùlla.  sf.  stave  (in  bottom  of 
lumaca,  sf.  snail;  sluggard. 

| scala  a —,  winding  stair- 
case. flumachel. 

lumachélla,  sf.  small  snail  ; 
lumacóne,  sm.  large  snail  ; 
sluggard;  sneak. 


lume,  sm.  light;  lamp:  candle; 

knowledge;  splendour. 
lumeggiare,  va.  to  distribute 
lights  and  shades  in  ; to 
light;  to  illuminate. 
lumicino,  sm.  little  light. 
lumièra , sf.  lustre  ; chande- 
lier; torch. 

luminare,  sm.  luminary:  ce- 
lebrity. | va.  to  illuminate. 
luminària,  -neria,  sf.  illumi 
nation;  lumination. 
luminèllo,  sm.  socket. 
luminosità,  sf.  luminosity. 
luminóso,  a,  adj.  luminous  ; 
shining. 

luna,  sf.  moon;  month;  whim; 
caprice.  | — di  miele,  honey- 
moon. 

lunàre,  adj.  lunar.  [dar. 
lunàrio,  sm. almanac;  calen- 
Z«md£ico,a,adj.and  s.  lunatic. 
lunazióne,  sf.  lunation. 
lunedì,  sm.  Monday,  [nette. 
lunétta,  sf.  small  moon  ; lu- 
lùnga,  sf.  leather  thong  ; 
length  of  time.  | saperla 
— , to  be  artful.  | andar  per 
le  lunghe,  or  alla  —,  to  go 
on  for  a long  time. 
lungàggine,  sf.  wearisome 
speech  or  transation  ; wea- 
risome length;  slowness. 
lungaménte,  adv.  long;  long 
while;  lengthily. 
lungheria, sf.see  lungàggine, 
lunghézza,  sf.  length;  dura- 
lunghésso, adv. along,  [tion. 
lungi,  adv.  and  prep,  far;  far 
off.  | da  — , from  afar. 
lungo,  a,  adj.  long;  far;  tall; 
slow,  f vino  —,  watered 
wine.  | adv.  long  while  ; 
long.  | prep,  along;  by  the 
side  of.  | sm.  length. 
luògo,  sm.  place;  room;  vil- 
lage ; rank  ; cause.  | datemi 
— di  farlo,  give  me  time 
to  do  it.  | in  — di,  instead 
of.  | aver  —,  to  take  place. 
luogotenènte,  sm.  lieutenant. 
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lu  ogotenénza,  sf.  lieut  enancy . 
lupa , sf.  she-wolf;  whore. 
lupandre,  sm.  brothel. 
lupicino,  sm.  young-  wolf. 
lupigno,  a,  adj.lupine;wolfish. 
lupinèlla , sf.  sainfoin. 
lupino , a,  adì.  lupine;  wolf- 
ish. | sm.  lupine. 
lupo,  sm.  wolf.  | — cerviere , 
lynx.  | — dorato,  jackal. 
liippolo,  sm.  hop.  [squalid. 
lùrido , a,  adì.  lurid;  livid; 
lusinga,  sf.  flattery  ; attrac- 
tion. | nella  — di,  in  hope  of. 
lusingare,  va.  to  wheedle  ; to 
flatter  ; to  allure.  | self. 
lusingarsi, \v.  to  delude  one’s 
lusingatóre,  sm.  flatterer  ; 

wheedler.  [attractive. 
lusinghévole,  adj.  flattering; 
lusinghière,  lusinghièro,  a, 
adj.  flattering-;  seductive.  | 
s.  flatterer;  inveigler. 
lussdre,  va.  to  luxate  ; to 
dislocate.  [cation. 

lussazióne, sf.  luxation;  dislo- 
lusso, sm.luxury;  pomp,  state. 

I per  — , for  state.  [ant. 
lussureggiante,  adj.  luxuri- 
lussureggidre,  vn.  to  live  in 
luxury;  to  luxuriate. 
lussùria,  sf.  lechery;  wan- 
tonness ; luxury. 


lussuridnte,  adj.  luxuriant  ; 
lustful. 

lussuriare,  vn.  to  live  in 
lust;  to  live  in  luxury;  to 
luxuriate. 

lussurióso,  a,  adj.  luxurious. 
lùstra,  sf.  feint;  shift. 
lustrdle,  adj.  lustrai. 
lust  r dr  e , va.  to  polish  ; to 
gloss;  to  lighten;  to  black- 
en (shoes).  | vn.  to  shine; 
to  look  bright. 
lustratóre,  sm.  polisher  ; ca- 
lendered 

lustrascarpe,  sm.  shoe-black. 
lustratùra,  sf.  polishing  ; 

gloss  ; blacking. 
lustrazióne,  sf.  lustration  ; 

purification;  polishing. 
lustrino,  sm.  lustring  (silk)i 
tinsel;  shoe-black;  polisher. 
lùstro,  a,  adj.  glossed  ; po- 
lished ; glittering;  glazed. 
Ism.  lustre  ; splendour;  no- 
bility; shine;  lustrum. 
lutare,  va.  to  lute. 
lutazione,  lutatùra,  sf.  luta- 
tion;  luting.  [theran. 
luterano,  a,  adj.  and  s.  Lu- 
luto,  sm.  lute. 
lutto,  sm.  mourning;  grief. 
luttuóso,  a,  adj.  mournful; 
doleful;  sad. 


M 


ma,  conj.  but;  nay;  even; 
however;  why!  | ma  che!, 
never  ! | ma  che  ?,  but  what 
for?  [dance  of  death. 
mdcabra , adj.f.  danza  — , 
mtfcca,sf.abui.dance;  plenty. 

| a — , in  abundance;  gratis. 
maccatélla  sf.  ball  of  min- 
ced meat;  defect. 
maccheróne,  sm.  macaroni  ; 
ignoramus. 


mdcchia,  sf.  spot;  speckle; 
hedge;  thicket;  shading; 
blemish.  | alia  — , clandes- 
tinely. 

macchiaiólo,  sm.  scourer;  se- 
cret printer;  one  who  acts 
clandestinely. 

macchidre , va.  to  stain  ; to 
spot  ; to  blur. 

macchidrsi,  vr.  to  stain  one’s 
self;  to  become  blemished. 
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macchiétta,  sf.  small  spot  or 
stain  ; peculiar  person  ; 
rough  model.  |to  spot. 
macchiettàref  va.  to  speckle  ; 
màcchina , st.  machine  ; en- 
gine; machinery;  machi- 
nation ; intrigue  ; edifice; 
monument,  [mechanical. 
macchinale,  adj.  machinal  ; 
macchinalménie  ,&dx . mecho- 
nically.  | nation  ; plot. 

macchina ménto,  sm.  maehi- 
macchindre , vn.  to  machi- 
nate ; to  plot. 

macchinatóre,  sm.  machina- 
tor.  Ition. 

macchinazióne,  sf.  machina- 
maccHnfemo,sm.machinism. 
macchinista,  sm.  machinist; 

mechanist;  engine-driver. 
macchiòne,  sm.  .jungle;  large 
thicket,  [stained  ; bushy. 
macchióso,  a,  adj.  spotted; 
macellàio,  sm.  butcher. 
macellare,  va.  to  butcher;  to 
slaughter.  | (of  animals). 
macellazióne,  sf. slaughtering 
macelleria , sf.  slaughter- 
house; shambles. 
macèllo, sm.  slaughter-house; 
shambles;  butcher’s  shop; 
massacre  ; slaughter. 
macerare,  va.  to  macerate  ; 
to  soak  ; to  make  lean  ; to 
depress. 

macerarsi,  vr.  to  get  soaked 
through;  to  grow  lean;  to 
waste  away. 

macera  £o/0,sm.retting-pond. 
macerazióne,  si., -aménto,  sm. 

maceration;  soaking. 
macèria,  sf.  rubbish;  debris. 
macero,  a,  adj.  macerated  ; 
enfeebled.  | sm.  macera- 
tion; retting-pond. 
machiavèllico, a .adj.  Machia- 
vellian ; crafty. 
macigno,  sm.  stone  ; rock  ; 

hard  grey  stone. 
macilènte,  -énto,  a,  adj.  thin; 
iank;  extenuated. 


macilènza,  sf.  meagreness  ; 

extenuation.  [hardships. 
màcina,  sf.  mill;  mill-stone; 
macinare,  va.  to  grind  ; to 
millj  to  pound;  to  crush; 
to  dissipate. 

macinato,  a,  adj.  and  pp. 

f round;  crushed;  ruined. 

sm.  flour  ; meal  ; tax  on 
flour  or  meal. 
macinatóio,  sm.  oil-mill. 
macinatura, -azióne,  sf.grind- 
ing;  pulverizing. 
macinèllo,  sm.  coffee-mill  ; 
hand-mill  ; muller  (for  co- 
lours). 

macinino,  sm.  coffee-mill. 
maciulla,  sf.  brake  (for  flax). 
maciullare,  va.  to  break  (flax 
or  hemp);  to  chew  quickly. 
maciullarsi , vr.  to  tire  one’s 
self  out.  [flax  or  hemp). 
maciullatura  ,sf  .breaking  (of 
màcola,  màcula,  sf.  stain  ; 
spot . brand. 

macoldre , va.  to  maculate  ; 
to  stain;  to  bruise;  to  beat 
soundly;  to  brand. 
macolatura,  sf.  staining  ; 
bruising. 

macolazione , sf.  maculation. 
mdcolo,  a,  maculo,  a,  adj.ma- 
culate;  fatigued;  bruised. 
madama,  sf.  madam,  Mrs. 
madamigèlla,  sf.  Miss. 
màdia , sf.  kneading  trough  ; 

hutch.  [moist. 

màdido,  a,  adj.  damp;  humid; 
madiélla,  sf.  small  trough  ; 
cupboard. 

madónna,  sf.  Our  Lady;  Ma- 
donna; mistress:  lady.  | 
donna  e —,  absolute  mis- 
tress. [ity. 

ma<Wre,sm.moisture;  humid- 
madornale,  adj.  large;  big. 

| errore  —,  gross  error. 
madre,  sf.  mother  ; lees  (of 
wine)  ; stub  ; womb  ; ma- 
trix; origin;  cause.l  registro 
a — e figlia,  check-book. 
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madreggidre,  vn.  to  take 
after  one’s  mother;  to  be 
motherly.  [pearl. 

madreperla , sf.  motner-of- 
madrepora,  sf.  madrepore. 
madresélva , sf.  honeysuckle; 
woodbine. 

madrevite , sf.  female  screw; 

brace  bit.  [song. 

madrigale,  sm.  madrigal; 
madrigna,  sf.  step-mother. 
maestà,  sf.  majesty.  [ally. 
inaestosamén  t e .ad  v.ma  j e s t i c- 
maestóso,  a,  adj.  majestic.  | 
adv.  maestoso  (mus.). 
maèstra , sf.  school-mistress; 
governess.  | albero  di  —, 
main-mast.  [wind. 

maestrdle,  sm.  north-west 
maestrdnza,  sf.  guild;  corpo- 
ration (of  tradesmen,  etc.). 
maestrévole,  adj.  masterly  ; 
skilful. 

maestria,  sf.  skill;  mastery. 
maèstro,  a,  adj.  skilful;  cle- 
ver; chief.  | strada  maestra , 
high  road. 

maestro,  a,  s.  teacher  ; mas- 
ter; musical  composer; 
north-west  wind.  | — di  ca- 
sa, private  agent.  [ress. 
mdga,  sf.  sorceress;  encnant- 
magdgna,  sf.  defect  ; taint. 
magagndre,  va.  to  hurt;  to 
spoil  ; to  corrupt. 
magari,  adv.  even,  even  if; 
perhaps.  ! inter,  would  to 
God! 

magazzindggio,  sm.  ware- 
house dues  ; warehousing. 
magazzino,  sm.  magazine; 

warehouse,  [leave  fallow. 
maggesdre,  va.  to  fallow  ; to 
maggése,  - gidtico , sm.  fallow 
maggio,  sm.  May.  | ground. 
maggioldta,  sf.  merry  song; 

May  festival.  [ram. 

maggiordna,  sf.  sweet  marjo- 
maggiordnza,  sf.  majority  ; 

coming  of  age.  |mo. 

maggiordòmo,  sm.  majordo- 


maggióre,  adj.  greater;  elder; 
eldest;  taller;  of  age;major. 

| stato  — , staff.  | altar  — , 
high  altar.  | sm.  person  or 
age  ; major.  I pi.  superiors  ; 
ancestors,  [person  of  age. 
maggiorènne,  adj.  of  age.  | s. 
maggiorènte,  sm.  chief:  prin- 
cipal; magnate  ; notability. 
maggiorità,  sf.  majority  ; full 
age;  staff;  staff-office. 
maagiorménte,  adv.  more  ; 
Magi,  sm.pl.  Magi,  [rather. 
magia , sf.  magic  ; enchant- 
ment. [magician. 

magico,  a,  adj.  magical.  | sm. 
magióne,  sf.  habitation. 
magistèro , -ério,  sm.  teach- 
ing; workmanship;  skilful- 
ness; art;  office;  ma^istery. 
magistrale,  adj.  magisterial; 

masterly;  lofty;  great. 
magistrato,  sm.  magistrate  ; 

tribunal.  [magistrates. 

magistrat  ura,  sf.  magistracy; 
maglia,  sf.  mesh  ; coat-of- 
mail  ; link.  | lavoro  di  — , 
knitting;  net-work.  | far 
maglie,  to  knit. 
maglidre,  va.  to  knit  ; to  lace. 
maglieria,  sf.  knitted  goods. 
mdglio,  sm.  mallet;  beetle; 

sledge-hammer. 
magliàio,  sm.  layer;  shoot; 

knot  (of  a tree). 
magnanimità,  sf.  magnanim- 
ity. [imous. 

magnanimo,  a,  adj.  magnan- 
magnano,  sm.  locksmith. 


magndte,  sm.  magnate;  gran- 
mafirwesm, sf.magnesia.  [dee. 
magnèsio,  sm.  magnesium. 
magnète,  sm.  magnet;  load- 
stone. 

magnètico,  a,  adj.  magnetic. 
magnetismo,  sm.  magnetism. 
magnetizzare,  va.  to  magne- 
tize ; to  mesmerize. 
magnifìcaménte,&<lv.  magnif- 
icently. [to  extol. 

magnificare,  va.  to  magnify; 
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magnificènte,  adj.  magnifi- 
cent. (cence. 

magnificènza,  sf.  magnifi- 
magnifico,  a,  adj.  magnifi- 
cent; splendid;  generous. 
magniloquènza , sf.  magnilo- 
quence. [ty;  noble. 

magno,  a,  adj.  great;  migh- 
magnólia,  sf.  mag-nolia. 
mdgo,  a,  adj.  magic;  magical. 

| sm.  magician  ; sorcerer. 
magógano,  sm.  mahogany. 
magóna,  sf.  forge;  smithy. 
magoniére,  sm.  smith;  forger. 
magra,  sf.  low- water. 
magrézza , sf.  meagreness  ; 
leanness. 

magro , a,  adj.  meagre  ; lean; 
arid  ; stunted  ; poor.  | far 
—,  to  fast. 

mdi,  adv.  ever;  never.  | mai 
sempre,  for  ever.  | — più, 
never  again. 
maiale,  sm.  hog,  pig. 
maiòlica,  sf.  majolica. 
mdis f sm.  maize.  [large. 
maiuscolo,  a,  adj.  capital  ; 
malaccòrto,  a,  adj.  awkward. 
malacreanza,  sf.  rudeness; 

want  of  breeding.  [will. 
malaféde,  sf.  bad  faith  ; ill- 
malafitta,9f.svrampy  ground. 
malagévole,  ad  j.hard;diffieult 
malagevolézza , sf.  difficulty  ; 

troublesomeness;  fatigue. 
malagevolmente,  ad  v.  hardly. 
malagrazia,  sf.awkwardness. 
malalingua,  sf.  ill  or  slan- 
derous tongue.  [difficulty. 
tnalaménte,  adv.  badly  ; with 
malandare,  sm.  negligence  ; 
want  of  management.  | vn. 
to  go  to  ruin  ; to  get  out  of 
order.  [weak;  sickly, 
malanddto,  a,  adj.  ruined; 
malandrindggio,  sm.  bri- 
gandage. 

malandrino,  a,  adj.  roguish  ; 

rascally. | sm.  highwayman. 
maldnno,  sm.  disaster  ; mis- 
fortune ; illness, 


malaparata,  sf.  danger. 
malaria . sf.  malaria. 
malarnese,  sm.  pickpocket; 

rogue.  [weak. 

malaticcio,  a,  adj.  sickly; 
maldto,  a,  adj.  sick;  ill.  | s. 

patient.  jdisease. 

malattia,  sf.  illness  ; malady  : 
malaugurato,  a,  -òso,  a,  adj. 

ill-omened;  ill-fated. 
malaugùrio,  sm.  ill-omen. 
wa?«MpZta;,sf.disinclination; 

ill-will.  [ture;  accident. 
malavventura,  sf.  misadven- 
malavventurato.  a,  adj.  un- 
fortunate; unlucky. 
malavvézzo,  a,  adj.  ill-bred. 
malavviato,  a,  adj.  misled; 
erring. 

malcadùco,  sm.  epilepsy. 
malcapitato,  a,  adj.  unfortu- 
nate ; unlucky. 
malcauto,  a,  adj.  incautious. 
malcompósto,  a,  adj.  confus- 
ed ; in  disorder. 
malcóncio,  a,  adj.  ill-treated; 

badly  prepared.  | vised. 
malconsiplidto,  a,  adj.  ill-ad- 
malcontento,  a,  adj.  discon- 
tented. | sm.  discontent. 
malcreato,  a,  adj.  coarse  ; ill- 
bred.  | s.  unmannerly  per- 
son. [careless. 

malcurante , adj.  heedless; 
maldicènte,  adj.  calumniat- 
ing. | s.  slanderer. 
maldicènza,  sf.  slander. 
maldispósto,  adj.  ill-disposed. 
male,  adv.  ill  ; badly  ; hardly. 
I averne  a — , to  take  amiss. 
I sm.  evil;  ill;  mischief; 
pain;  illness.  | —di  capo, 
headache.  I /arsi  — , to  hurt 
one’s  self.  | — di  mare,  sea- 
sickness. [cursed. 

maledétto, a, adj.  confounded; 
maledire,  va.  to  curse  ; to 
execrate. 

maledizióne,  sf.  malediction. 
maleducato,  a,  adj.  ill-bred  ; 
naughty, 
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maleficio,  sm.  crime  ; witch- 
craft. [fui.  | sm.  sorcerer. 
malèfico, a,  adj.malefic;  hurt- 
malérba,  sf.  weed,  [crepit. 
malèscio,  a,  ad j.  sickly  ; de- 
maléssere , sm.  indisposition. 
malevolènza , s f.  mal  e volen  ce. 
malèvolo ,a,  adj.  malevolent. 
malfare,  va.  to  do  badly.  | vn. 

to  do  wrong-.  I sm.  mischief. 
malfdtto,  a,  adj.  ill-made;  de- 
formed. I sm.  misdeed. 
malfattóre,  sm.  malefactor. 
malférmo,  a,  adj.  unsteady; 
uncertain. 

malgovèrno,  sm.  misgovern- 
ment;  mismanagement. 
malgradito,  a,  adj.  ill-receiv- 
ed;  unwelcome,  [sm. spite.. 
malgrado,  adv.  in  spite  of.  | 
ma«a,sf.sorcery;  witchcraft. 
malidrda,  sf.  sorceress. 
maliardo,  sm.  sorcerer. 
malignamente , adv.  malig- 
nantly. [grow  malignant. 
malignare,  vn.  to  malign;  to 
malignità,  sf.  malignity. 
maligno,  a,  adj.  malignant; 

spiteful.  | sm.  villain. 
malinconia,  sf.  melancholy. 
malincònico,  a,  adj.  melan- 
cholic. [willingly. 

malincuòre , adv.  ex.  a — , up- 
malintenziondto . a,  adj.  evil- 
disposed  ; ill  meant.  [ing. 
ma/tnf^.va.sf.misunderstand- 
malintcso,  a,  adj.  misunder- 
stood. | sm.  misunderstand- 
ing. | vice. 

ma  li  zi  a,  sf.  mal  ice,  craftiness; 
maliziosamente,  adv.  mali- 
ciously. [liciousness. 

maliziosità,  sf.  malice  ; ma- 
malizióso,  a,  adj.  malicious. 
malleàbile,  adj.  malleable. 
malleabilità , sf.  malleability. 
mallevadóre,  sm.  bail;  bails- 
man. [security. 

malleveria,  -vadoria,  sf.  ball; 
indilo,  sm.  green  husk  of  wal- 
nuts. 


malmendre,  va.  to  misuse  ; to 
ill-treat;  to  teaze. 
malmenio  ,sxv\.  maltreatment. 
malndto, a, adj. low-born;  vile. 

| sm.  low  or  ill-bred  person. 
malòcchio,  sm.  evil-eye. 
mdlo,  a,  adj.  bad;  ill. 
malóra,  sf.  ruin;  perdition. 
malóre,  sm.  illness  ; disease. 
malpiglio,  sm.  frown  ; angry 
look.  [unacquainted. 

malpràtico,  a, adj.  inexpert; 
malsdno,  a,  adj.  unhealthy  ; 
unwholesome. 

malsicuro,  a,  adj.  insecure. 
mdlta,  sf.  mire;  slime. 
maltalènto,  sm.  bad  inten- 
tion , grudge. 

maltèmpo,  sm.  bad  weather. 
mdlto,  sm.  malt  ; mineral  tal- 
low. [ment. 

maltrattaménto , sm.  ill-treat- 
maltrattdre,  va.  to  ill-treat. 
malumóre,  sm.  bad  humour. 
mdlva,  sf.  mallows. 
malvdceo,  a,  adj.  malvaceous. 
malvdgio,  a,  adj.  wicked.  | s. 
villain. 

malvagità,  sf.  wickedness. 
malvasia,  malvagia,  s.  malm- 
sey (grapes  or  wine). 
malvedùto,-v>sto,a,adì.h&ted] 
disliked,  [ly;  unwillingly. 
malvolentièri, ndv.  reluctant- 
malvolére,  sm.  ill-will. 
malvoluto,  a,  adj.  hated  ; de- 
tested. 

malvóne,  sm.  marsh-mallow. 
mdmma, sf.  mamma  ; mother. 
mammalucco, sm.  marnai uke; 

ninny.  [verness. 

mammana,  sf.  mid-wife  ; go- 
mammélla  ,f.woman’ s breast. 
mummelldre,  &di.  mammary. 
mammifero , a,  adj.  manual- 
ferous.  i s.  mammifer. 
mammilldre,  adj.  mammll- 
mdmmola,  sf.  violet.  [lary. 
màmmolo,  sm.  infant  ; baby. 
mammóne,  sm.mammon;  wild 
manaióla,  et.  hatchet,  [cat. 
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manetta,  sf.  blow  with  the 
hand;  handful;  sheaf;  band; 
bundle. 

mdnea,  sf.  left  hand. 
mancaménto,  sm.  deficiency; 

default;  error. 
mancante,  adj.  wanting;  de- 
fective. | s.  absentee. 
mancanza,  sf.  want;  fault; 
neglect.  | in  or  per  — di, 
in  default  of. 

mancare,  va.  and  n.  to  want; 
to  fail  away  ; to  fail  ; to 
miss.  | — di  parola, tobveak 
one’s  word. 

manchévole , adj.  defective; 

faulty.  [ness. 

manchevolézza,  sf.  defective- 
mancia , sf.  drink-money;  tip. 
manciata,  sf.  handful. 
mancino,  a,  adj.  left-handed, 
i mano  mancina,  left  hand. 
| s.  left-handed  person.  | sf. 
left-hand;  crane;  rogue. 
mdneo,  a,  adj. defective;  faul- 
ty; left.  ! adv.  less;  not  even, 
j nè—,  not  even,  j — male!, 
all  the  better  !|a£—, at  least. 
mandaménto,  sm.  district  ; 

mandate  ; writ  ; warrant. 
mandante,  s.  constituent;  em- 
ployer; warranter. 
mandare,  va.  to  send;  to  or- 
der; to  inform.  | — a chia- 
mare, to  send  for.  | — ad 
ejfetto,  to  accomplish. 
mandarino,  sm.  mandarin  ; 

mandarin  orange-tree. 
riandata,  sf.  sending:  mis- 
sion; turn  (of  the  key); 
course  (at  table).  | proxy. 
mandatario,  sm.  mandatary; 
manddto , sm.  cheque;  man- 
date ; power  of  attorney  ; 
writ.  | — d’arresto,  warrant. 
mandibola,  -t<7cr,sf.mandible. 
mandibolare,  adj.  mandibu- 
lar. [right  to  left. 

mandiritto,  sm.  blow  from 
mandòla,  sf.  mandore. 
màndorla,  sf.  almond. 


mandorlato,  a,  adj.  made 
with  almonds. | sm.  almond- 
cake  ; lattice.  [monds. 
mandorlino , a,  adj.  of  al- 
mdndorlo,  sm.  almond-tree. 
mdndra,  mandria,  sf.  flock; 

herd;  troop;  stud.  J drake. 
mandragola,  -ora,  sf.  man- 
mandridle,  mandriano,  sm. 

herdsman  ; drover;  poker. 
mandrillo,  sm.  mandrill. 
mane,  sf.  morning. 
maneggiabile,  -évole,  adj.  ma- 
nageable; tractable. 
maneggiamelo,  sm.  manage- 
ment. [to feel  ; to  touch. 
maneggiare,  va.  to  manage  ; 
maneggiarsi, \r.iomove  one’s 
self.  [handler. 

maneggiatóre,  sm.  manager  ; 
manéggio,  sm.  management; 
treatment;  riding-school; 
horsemanship;  manoeuvre. 
monèlla,  sf.  sheaf;  handful. 
manesca  ménte,  adv.  hastily  ; 
aggressively. 

manésco,  a,  adj.  handy;  ag- 
gressive ; hastv. 
wiaw^ffa,sf.llttlehnnd  ; hand- 
ful ; handle  ; knob.  | pi.  ma- 
nette, handcuffs;  manacles. 
manganare,  va.  to  calender; 
to  mangle. 

wanpana/drc.sm.calenderer. 
manganatura,  sf.  calender- 
ing. [stall  in  a choir. 
manganèlla,  sf.  crossbow  ; 
manganése,  sm.  manganese. 
màngano,  sm.  mangle  ; ca- 
lender; balister. 
mangeréccio,  a,  adj.  eatable. 
mangeria,  sf.  eating;  extor- 
tion. 

mangiàbile,  adj.  eatable. 
mangiapane,  sm.lazy  fellow; 
droue. 

mangiare,  sm.act  of  eating; 
food;  victuals.  | va.  to  eat; 
to  feed.  | vn.  to  take  one’s 
meals;  to  eat.  [eating. 
mangiata,  sf.  stuffiug;  feed; 
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mangiatóia,  sf.  manger. 
mangiatóre,  sm.  eater. 
mangime,  sm.  fodder  (for 
cattle). 

mangióne,  a,  s.  great  eater. 
manglio,  sm.  mangrove.  _ 
manta,  sf.  mania,  [maniac. 
maniaco,  a,  ad j.  maniacal. | s. 
manica , sf.  sleeve  ; handle  ; 

funnel;  hose;  hand  (fig.). 
manicarétto,  sm.  ragout. 
manichino,  sm.  small  handle; 
sleeve;  muff;  ruffle;  cuff; 
lay  figure. 

manico,  sm.  handle  ; haft. 
manicòmio,  sm.  lunatic-asy- 
manicótto,  sm.  muff.  |lum. 
manièra, sf.  manner;  fashion; 
usage;  kind.  | di  — che,  so 
that.  | conbetta—,  politely. 

! in  ogni  —,  in  any  case. 
manierare,  va.  to  adorn  ; to 
polish. 

manierato,  a,  adj.  affected. 
manieróso, a,  adj.  polite;  man- 
nerly. [turer. 

manifattóre , sm.  manufac- 
mamfattura , sf.  manufac- 
ture; skill;  fashion;  ma- 
nufactory. [festly. 

manifestamente,  adv.  mani- 
manifestdre,  va.  to  manifest; 
to  reveal. 

manifestazióne,  sf.,  -aménto, 
sm.  manifestation. 
manifèsto,  a,  adj.  manifest; 
evident.  | adv.  manifestly. 

| sm.  manifesto  ; declara- 
tion; prospectus. 
maniglia, si.  bracelet;handle. 
manigóldo,  sm.  rogue;  rascal; 

executioner.  [hands. 

manilùvio,  sm.  washing  of 
manipolare,  adj.  manipular. 
! sm.  maniple.  I va.  to  ma- 
nipulate ; to  adjust.  [tor. 
manipolatóre,  sm.  manipula- 
mampolazióne,  sf.  manipula- 
tion. [handful. 

manipolo, sm.  maniple;  sheaf; 
maniscdlco,  sm,  farrier. 


manna , sf.  manna;  sheaf. 

; mannaia,  sf.  axe  ; hatchet. 
mano,  sf.  hand;  help  ; band; 
deal  ; side  ; power  ; coat  of 
x>2LÌixt.\nltima  —,  last  touch. 

I a — a —,  di  — in  —,  or 
man  — , little  by  little.  | a 
— salva,  without  risk.  | di 
lunga — , of  long  standing. 

| dar  — , to  commence. 
manóccia,  sf.  fat  hand. 
manodopera,  sf.  handicraft. 
manomessióne,  sf.  manumis- 
sion; enfranchisement. 
manòmetro,  sm.  manometer; 
manoscope. 

manométtere, va.  to  lay  hands 
j on;  to  cut;  to  ruin;  to  fran- 
I chise. 

manomòrta,  sf.  mortmain. 
manòpola,  sf.gauntlet;facing. 
manoscritto,  a,  adj.  manu- 
script; written.  | sm.  manu- 
script. [labourer. 

manovale,  adj.  manual.  | sm. 
manovèlla,  sf.  lever;  crank; 

winch  ; heaver. 
manòvra,  sf.  manoeuvre  ; pa- 
rade ; tackling;  manoeuvr- 
ing. 

manovrare, va.  to  manoeuvre. 
manritta,  sf.  right  hand. 
ma  nro  véscio,  sm . bac  k-s  t r oke . 
mansarda,  sf.  attic  ; garret. 
mansióne,  sf.  abode;  task; 

duty.  [appease. 

mansuefdre , va.  to  soften;  to 
mansiietaménte,  adv.  mildly; 

I meekly.  [meek. 

! mansuèto, a, adj.mild;  gentle; 
mantèca,  sf.  pomade. 
mantelldre,  va.  to  cover  with 
a mantle;  to  cloak. 
mantellétta,  -ina,  sf.  mante- 
! let.  [cloak. 

! mantellino , sm.  veil  ; short 
j mantèllo,  sm.  cloak;  mantle; 
i hide,  color  (of  a horse,  etc.), 

i mantenére,  va.  to  maintain; 
to  keep  ; to  defend  ; to  pre- 
serve. 
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manteniménto , sm.  mainten- 
ance; preservation. 
mantenitóre . sm.maintainer: 
defender. 

mdntice,  sm.  large  bellows  ; 

cover  (of  a carriage). 
mantiglia , sf.  mantle;  wo- 
man’s cloak,  (table  cloth. 
muntile,  sm.  coarse  napkin  ; 
tndnto, sm.mantle;  key-stone; 

veil;  pretence. 
manuale,  adj.  manual.  | sm. 

manual;  labourer. 
manualità,  sf.  handiness. 
manubrio,  sm.  handle;  haft. 
manufdtto,a,&d.  j.  hand-made. 
| sm.  handiwork;  work  of 
art.  fsion. 

manumissióne,  sf.  manumis- 
manuténgolo,  sm.  accomplice 
(concealer);  receiver  (of 
stolen  goods);  pimp. 
manutenzióne,  sf.  keeping. 
manza, sf.heifer;  sweetheart. 
manzina,  sf.  fallow  ground; 

grazing  meadow. 
manzo , sm.  beef;  ox. 
maomettano,  a,  adj.  and  s. 
mahometan. 

m<ippa,sf.map;  plan.  (world. 
mappamóndo,  sm.  map  of  the 
marachèlla,  sf.  fraud;  deceit; 

fault.  | deceit. 

mardme,  sm.  refuse;  cheat; 
marangóne, sm.  joiner;  diver. 
marasca,  sf.  egriot  ; small 
sour  cherry. 

maraschino , sm.  maraschino. 
mardsco,  sm.  egriot-tree. 
mardsmo , sm.  marasmus  ; 

wasting  fever. 
mardta,  sf.  high  flood. 
mar  aviglia,  sf.  surprise:  won- 
der. fing;  surprising. 
maravigliante,  adj.  astonish- 
maraviglidre,vsi.  to  surprise; 
to  astonish. 

maravigliarsi,  vr.  to  wonder; 

to  be  surprised. 
maraviglidto,  a,  adj.  and  pp. 
astonished;  surprised. 


maraviglióso.a,  adj.  wonder- 
ful* marvellous. 
marazzo,  sf.  bog;  morass. 
marca,  sf.  border;  frontier; 
region;  mark;  token.  | — • da 
hollo,  stamp. 

marcare,  va.  to  mark;  to  bor- 
der upon.  (ping. 

mara*f«ra.sf.marking;stam- 
adj.corruptible. 
mdrche,  sf.pl.  marches;  fron- 
tiers; border  country. 
marchésa,  sf.  marchioness. 
marchése,  sm.  marquis,  mar- 
quess. lawful, 

marchiano, a, adj.greatjlarge; 
marchiare,  va.  to  mark;  to 
stamp.  [brand. 

màrchio,  sm.  mark;  print; 
màrcia,  sf.  march  ; pus. 
marciapièdi,  sm.  pavement; 
horse  (mar.). 

marcidre,  vn.  to  march  off  ; 

to  march  ; to  rot. 
marcidta,  sf.  march. 
màrcio, a,  adj.  rotten;  putrid. 

| sm.  loo  (at  cards). 
marcióso,  a,  adi.  purulent. 
marcire,  va.  and  n.to  rot;  to 
corrupt  ; to  fester  ; to  spoil. 
marcfta,  sf.artificial  meadow'- 
land.  I pus;  vileness. 

marciume,  sm.  corruption; 
marco,  sm.  mark. 
mare,  sm.  sea.  | bagno  di  — , 
seaside  watering  place. 
marea,  sf.  tide;  ebb  and  flow. 

| — massima,  spring-tide. 
mareggiare,  vn.  to  float  upon 
the  sea;  to  swell;  to  be  sea- 
sick. [flow;  flood. 

mareggiata,  sf.  tide;  ebb  and 
mareggio,  sm.,  -giatura,  sf. 
swell  of  the  sea;  sea-sick- 
ness. (marshes. 

marémma,  sf.  marshy  land; 
maremmano,  a,  adj.  fenny; 
marshy;  rough.  | s.  inhabi 
tant  of  the  fens  or  marem 
ma  (in  Italy);  peasant. 
murèna,  sf.  egriot  cherry. 
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marèngo , sm.  marengo  (coin 
worth  20  francs). 
maresciallo,  sm.  marshal. 
marése,  sm.  marsh;  bog:  fen. 
marétta, sì.  slight  swell  of  the 
sea.  [ble  ; to  water  (stuffs). 
marezzare,  va.  and  n.  to  mar- 
marézzo,  sm.  marbling  ; wa- 
tering (of  stuffs). 
mdrga,  sf.  marl;  clay. 
margarina,  sf.  margarine. 
margarita,  margherita,  sf. 

margarite;  daisy.  | daisy. 
margheritina,  sf.  false  pearl; 
margina1  e,  adj.  marginal. 
margindre,  va.  to  margin;  to 
border.  (edge. 

margine, sm.  margin;  border; 
margoldto,  sm.  layer. 
margottare,  va.  to  set  layers; 
to  lay  twigs. 

margrdvio,  sm.  margrave. 
marina,  sf.  sea-coast  ; sea  ; 

shore  ; navy  ; marine. 
marindio,  -aro,  sm.  sailor; 
seaman. 

marinara,  sf.  sailor’s  cape. 

| ad v.ex.aZZa  — ,like  a sailor. 
marinare, va. io  man  (a  prize); 
to  pickle.  | — la  scuola,  to 
play  truant.  |like. 

marinarésco,  a,  adj.  seaman- 
marindto,  a,  adj.and  pp.man- 
ned;  pickled.  [pickling. 
marinatura,  sf.  manning; 
marineria,  sf.  marine;  navy; 

navigation.  [ritime. 

marino,  a,  adj.  marine  : ma- 
marioldta, sf.  swindle:  cheat- 
ing; puppet.  Ickery. 

marioleria, si.  swindling;  tri- 
mariólo,  sm.  cheat;  swindler. 
marionétta,  sf.  marionette  ; 
puppet. 

maritaggio,  sm.  marriage. 
maritdle,  adj.  marital. 
maritdnda,  sf.  bride  ; mar- 
riageable girl. 
maritare, v a.to  marry;  to  give 
in  marriage.  [married. 

maritarsi,  vr.  to  marry;  to  get 


maritata,  adj.  and  pp.  mar- 
ried. | sf.  married  woman. 
marito,  sm.  husband.  | am 
dare  a — . to  get  married. 
marittimo,  a,  adj.  maritime; 

marine.  [rabble. 

marmaglia  ,t.,-iume,s  m.mob; 
marmare , va.  to  ice;  to  freeze. 

| vn.  to  be  cold  as  ice. 
marmellata,  sf.  marmalade. 
marmiéra,  sf.marble-quarry. 
marmista,  sm.  worker  in 
marble. 

marmitta,  sf.  pot;  saucepan. 
mdrmo,  sm.  marble. 
marmòcchio,  sm.urchin;brat. 
marmordre,  va.  to  marble. 
marmoreggidre,  va.to  marble 
marmòreo,  a,  adj.  marble; 
like  marble. 

marmorino,  a,  adj.  marble. 

| sm.  marble-cutter. 
marmòtta,  sf.  shoe-maker’s 
last  ; marmot  ; fool. 
marna,  sf.  marl;  clay. 
marndre,  va.  to  marl;  to  clay. 
marnazio  ne,  sf.  marling;  clay- 
ing. | pit. 

marniera,  sf.  marl-pit;  clay- 
marnòso,  a,  adj.marly;clayey. 
maróso,  sm.  breaker;  break- 
ing wave. 

rnarota,  sf.  fool’s  bauble. 
marra, si.  mattock;  pick-axe; 

hoe;  fluke  (of  an  anchor). 
marrocchino,  sm.  Morocco- 
leather. 

marróne,  sm.  large  chestnut; 

hoe:  chestnut-tree;blunder. 
marronéto,  sm.  chestnut- 
grove. 

marruca,  sf.  thorny  bush. 
marsigliése,  sf.  marseillaise. 
marsina,  sf.  dress-coat. 
w«rfe,sm.Mars.  [campo  di — , 
military  exercising  ground 
martedì,  sm.  Tuesday. 
martellare,  va.  to  hammer; 

to  beat;  to  torture. 
martellata,  sf.  blow  with  a 
hammer;  blow;  shock. 
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marteZ7a£wra,sf.hammering. 
martellina,  sf.  mason’s  ham- 
mer; pick. 

martèllo , sm.  hammer;  clap- 
per; anxiety;  scourge.  | so- 
nar a — ,to  sound  the  alarm. 
martindccio,  sm.  large  snail. 
martinétto , sm.  crane;  lever. 
martinétto , sm.  crane. 
martingala,  sf.  martingale. 
martinicca , sf.  drag;  brake 
(of  a carriage).  [fisher. 
martin  pescatóre,  sm.  king- 
mdrtire,  s.  martyr. 
martirio,  sm.  martyrdom  ; 

torture.  [to  torment. 

martirizzare,  va  to  martyr; 
martirològio,  sm.martirology 
martora, sm.  martin;  marten. 
martoriaménto , sm.  torture; 

torment.  [rack. 

martoriare,  va.  to  torture;  to 
martório,  -òro,  sm.  torture; 
marza,  sf.  graft.  [rack. 

marzapane,  sm.  marchpane; 
sweetbread. 

wa>^V*Ze,adj.martial;warlike. 
marzio,  a,  adj.martiai;of  Mars. 
marzo,  sm.  March. 
marzòcco,  sm.  painted,  sculp- 
tured  or  cast  lion;  block- 
head. 

mascagno,  a,  adj.  crafty;  sly. 
mascalcia,  sf.  farriery, 
mascagne, sm.ruffian;rascal. 
mascèlla , sf.  jaw;  jawbone. 
mascellare,  adj.  mascellary. 
mdscherat  sf.  mask;  vizier; 

veil.  | ballo  in—,  mask-ball. 
mascheraménto,  sm.masking; 

masquerading.  | disguise. 
mascherare , va.  to  mask  ; to 
mascherdia,  sf.  masquerade. 
mascherina,  sf.  small  mask; 

masked  female. 
maschero,  sm.  masked  man. 
maschiaménle,  adv.  manful- 
ly; like  a man. 
maschiézza,  sf.  manliness. 
maschile,  adj.  male  ; mascu- 
line ; manly. 


màschio,  a,  adj.  male;  manly, 

| sm.  male;  man;  screw. 
mascolinità,  sf.  manliness  ; 
manhood. 

mascolino,  a,  adj.  masculine. 
masndda,  sf.  troop;  band;  set; 

company.  [man;  ruffian. 
masnadière,  sm.  highway- 
mdssa,  sf.  mass  ; pile  ; body  ; 
troop  ; dough. 

massacrare,  va.  to  massacre. 
massacro,  sm.  massacre. 
massaggio,  sm.  shampooing. 
?w«ssa'i«,sf.house-wife;house- 
keeper.  [manager. 

massaio,  -aro,  sm.  steward  ; 
massare. va.to  group;  to  mass. 
massellare,  va.  to  strike  ; to 
hammer  (red  hot  iron). 
massèllo,  sm.block;  lump;  pig 
or  mould  of  iron, 
masse  Wa?sf.farm;dairy  farm. 
masserizia,  sf.  farming  uten- 
sils; household  goods.  \far 
buona—, to  keep  house  well. 
massicciare,  va.  to  ballast 
(roads). 

massiccidta,  sf.,  -dto,  sm.  sub- 
structure (of  roads)  ; bal- 
lasting. | bulky;  solid. 
massiccio,  a,  adj.  massive  ; 
massiccità,  sf.  massiveness  ; 
solidity. 

màssima,  sf.  maxim  ; adage. 
massima  m ènte , massi  m e , a d v . 

principally;  especially. 
massimo,  a,  adj.  supreme  ; 
highest;  greatest. | sm.  max- 
imum; height.  [stone. 
mdsso, sm.  great  block;  massy 
massóne,  sm.  freemason. 
massoneria,  sf.  freemasonry. 
mastèllo , sm.  tub;  vat.  [tion. 
masticaménto,  sm.  mastica- 
masticdre , va.  to  masticate  ; 

to  chew  ; to  ruminate. 
masticaticcio, sm.ihxng  chew- 
ed ; matter  considered. 
masticatura, -azióne,  sf.  mas- 
tication. [putty. 

ma's£tce,sm.inastic;glue;  size; 
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martino,  sm.  mastiff. 
mastodónte , sm.  mastodon. 
mastro,  a , adj.  first  ; chief  ; 
principal.  | libro— , ledger. 

| sm.  master;  ledger;  boat- 
swain. [confusion. 

matdssa,  sf.  skein  : bundle  ; 
matematica,  sf. mathematics. 
matematicamente,  adv.  ma- 
thematically. 

matemàtico , a,  adj.  mathem- 
atical. | s.  mathematician. 
materassa,  sf.,  -asso,  sm.  mat- 
tress. [maker. 

materassàio,  sm.  mattress- 
matéria,  sf.  matter;  subject; 
cause  ; pus.  | — prima,  raw 
material. 

materidle,fidj.  material;  coar- 
se ; heavy.  | sm.  material. 
mafe/*»a//smo,m.materialism. 
materialista,  s.  materialist. 
materialità,  sf.  materiality. 
materializzdre,  va.  to  mate- 
rialize. [ly. 

materialmente,  adv.  material- 
maternità,  sf.  maternity. 
matèrno,  a,  adj.  maternal; 
motherly. 

matita,  at.  pencil;  crayon. 
matrice,  sf.  matrix;  womb; 

matrice  ; mould. 
matricida,  s.  matricide. 
matricidio,  sm.  matricide. 
matricolare,  va.  to  matricu- 
late ; to  register. 
matricolarsi,  vr.  to  get  one’s 
self  matriculated. 
matrigna,  sf.  step-mother. 
matrimonidio,  sm.  match- 
maker; marriage-agent. 
matrimoniale,  adj.  matrimo- 
nial. I wedlock. 

matrimònio,  sm.  matrimony, 
matrlna,  sf.  godmother;  mid- 
matróna,  sf.  matron,  [wife. 
matronale , adj.  matronal  ; 
matronly. 

ma'Wa.sf.mad  woman;  sheep’s 
head  ; mat.  [ishly. 

matta-ménte , adv.  madly  ; fool- 
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matteina,  sf.  whim  ; freak. 
mattare,  va.  to  checkmate; 

to  slaughter;  to  conquer. 
matteggiare,  vn.  to  play  the 
fool. 

matterélla,  sf.  little  fool. 
matterèllo,  sm.  mad  fellow; 
rolling-pin. 

matterugio,  a,  adj.  foolish. 
mattézza,  sf.  maduess  ; folly. 
mattia,  sf.  folly;  stupidity. 
mattina,  sf.  morning,  [ing. 
mattindle,  adj.  uf  the  morn- 
mattindta,  sf.  morning;  fore- 
noon; morning  music;  ma- 
tinee. [rising. 

mattiniero, a, sài.  early;  early 
mattino,  sm.  morning;  East. 

| di  buon  —,  early  in  the 
morning. 

mdtto,  a,  adj.  mad;  insane; 
foolish.  | s.  mad  person;  lu- 
natic ; check-mate  (chess). 
mattonàia,  sf.  brick-held; 
brick-making. 

mattonaio , sm.  brick-maker. 
mattonare,  va.  to  pave  with 
bricks. 

mattonato , a,  adj.  and  pp. 
paved  with  cricks.  | sm.  pa- 
vement; brick-hoor. 
mattóne,  sm.  brick. 
mattonella,  sf.  tile;  cushion 
(of  a billiard  table). |adv.ex. 
di  — , rebounding. 
mattoniéro,  sm.  brick-maker. 
mattutinale,  adj.  matutinal. 
mattutino,  a,  adj.  matutine. 

| sm.  morning;  matins. 
maturaménte,  adv.  maturely. 
maturare,  va.  and  n.  to  ma- 
ture; to  ripen;  to  suppurate. 
maturdto,  a,  adj.  ripe  ; ma- 
ture ; due. 

maturazióne,  si., -aménto, sva.. 

maturation  ; suppuration. 
maturézza,  sf.  ripeness  ; ma- 
turity. [deration. 

maturità,  si.  maturity  ; mo- 
maturo,  a,  adj.  mature;  ripe; 
prudent  ; moderate. 


MATXSOI/ÉO  272  melar/noia 


mausolèo,  sm.  mausoleum. 
mazurca , sf.  mazourka  (dan- 
ce). |mace;  shoot. 

mazza,  sf.  stick;  bludgeon; 
mazzata, sf.  blow  with  a club. 
mazzerdnga,  sf.  rammer;  pav- 
er’s beetle.  (beetle. 

tnazzerangàre,  va.  to  ram  ; to 
mazzétta,  sf.  mallet;  hammer. 
mazzétto,  sm.  little  bunch  or 
bundle.  (mace-bearer. 
mazzière,  sm.  beadle:  verger; 
mazzo,  sm.  bunch  ; bundle  ; 

heap.  | sprout;  heap. 

mazzocchio, sm.bnndlo',  stalk; 
mazzolare,  va.  to  beat  with 
a mallet. 

mazzolino,  sm.  little  bunch. 
mazzuòla , sf.  rod;  stick;  lace- 
edging; small  mace. 
mazzuòlo , sm.  small  bunch 
or  bundle;  mallet;  stick. 
me,  pers.pr.  me.  | per  — , for 
me  ; for  my  part. 
me'  (for  meglio),  adv.  better. 
medndro,  sm.  meander;  maze. 
medto,  sm.  meatus  ; pore. 
meccdnica,  sf.  mechanics. 
meccanica  ménte,  adv.  me- 
chanically. 

meccànico,  a,  ad,j.  mechanic- 
al. | sf.  mechanic. 
meccanismo,  sm.  mechanism. 
Mecendte,  sm.  patron  ; Mcece- 
nas. 

mèco,  comp.pr.  with  me. 
medàglia,  sf.  medal  ; coin. 
medaglière,  sm.  cabinet  of 
medals;  collection  of  coins. 
medaglióne,  sm.  medallion. 
medesimaménte,  adv.  like- 
wise; also. 

medésimo, a,  adj.  and  s.  same. 
mèdia,  sf.  average. 
mediano,  a,  adj.  middle. 
medidnte,  adv.  by  means  of. 
medidto,  a,  adj.  mediate. 
mediatóre,  sm.  mediator  ; 

broker.  (brokerage. 

mediazióne,  sf.  mediation  ; 
mèdica,  sf.  female  doctor. 


medicàbile,  adj.  curable. 
medicaménto,  sm.  medica- 
ment. 

medicdre,  va.  to  medicate  ; 

to  cure;  to  dress;  to  remedy. 
mediedstro,  sm.  medicaster; 

quack.  |ed;  dressed. 

medicàio »,  a,  adj.  and  pp.  cur- 
medicatùra,  -azióne,  si.  me- 
dication ; remedy. 
medicina,  sf.  medicine  ; phy- 
sic; remedy. 

medicinale,  adj.  medicinal. 
mèdico,  a,  adj.  medical.  | sm. 

physician  ; doctor. 
mèdio,  a,  adj.  middle  ; me- 
dium. | sm.  middle  finger. 
mediàcre,  ad  j.  middling  ; me- 
diocre. (ely;  indifferently. 
mediocreménte,  adv.  moderat- 
mediocrità,  sf.  mediocrity. 
medioevdle,  adj.  medieeval. 
medioèvo,  sm.  middle  ages. 
meditabóndo,  a,  adj.  reflec- 
tive; meditating. 
meditdre,  va.  and  n.  to  med- 
itate; to  conceive. 
meditativo, a,  adj.meditative. 
meditazióne,  sf.  meditation. 
mediterràneo,  a,  adj.  and  sm. 

mediterranean. 
mefistofèlico,  a,  adj.  mephi- 
stophelian. 

mefitico,  a,  adj.  mephitical, 
megalomania,  sf.  megaloma 
nia. 

megèra,  sf.  megeera;  shrew. 
mèglio,  adv.  better,  rather; 
more.  | tanto  —,  so  much 
the  better.  | sm.  better; 
best;  flower.  I di  bene  in— , 
better  and  better. 
mèla,  sf.  apple. 
melacotégna,  sf.  quince. 
melagrana,  sf.  pomegranate. 
melagrano,  sm.  pomegranate- 
tree. 

melanconia,  sf.  melancholy. 
melanconico,  a,  adj.  melan- 
choly. 

melarància,  sf.  orange. 
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melaràncio , sm.  orange-tree. 
melare , va.  to  pelt  with  rot- 
ten apples  ; to  honey. 
meldta,  sf.  honeydew;  blight 
(of  cucumbers). 
meldto,a,  adj.  and  pp.  honied. 

sm.molasses;  treacle. 
mele,  mièle,  sm.  honey. 
melensàggine,  sf.  stupidity  ; 

awkwardness.  [ward. 

melènso,  a,  adj.  stupid;  awk- 
melidca,  sf.  apricot. 
meliaco , sm.  apricot-tree. 
mèlica,  -iga,  sf.  buckwheat. 
melicóne,  sm.  maize;  Indian 
melissa, sf. balm-mint.  [corn. 
mellétta,  sf.  mire  ; mud. 
mellificare,? n.to  make  honey 
mellifluo,  a,  adì.  mellifluous. 
mellonàggine,  sf.  stupidity. 
mellóne,  sm.  water-melon  ; 
blockhead. 

mélma,  sf.  mire  ; mud. 
melmóso , a, £L<i].vcLXì.à.<iy,  miry. 
mèlo,  sm.  apple-tree. 
melocotógno,  sm.  quince-tree. 
melodia,  sf.  melody. 
melòdico,  a,  adj.  melodious. 
melodiosaménte,  adv.  melo- 
diously. 

melodióso,  a,  adj.  melodious. 
melodramma,  sm.melodrama. 
melodrammàtico,  a,  adj.  me- 
lodramatic. [tree. 

melogrdno,  sm.  pomegranate- 
meluggine,  sf.crab-apple  tree. 
membrana,  sf.  membrane. 
membranóso,  a,  adj.  mem- 
branous. [metry. 

membratura,  sf.  frame;  sym- 
mérnbro,  sm.  limb;  part. 
membruto , a,  adj.  muscular. 
moménto, sm.  memento;  pray- 
er for  the  dead. 
memoràbile,  adj.  memorable. 
memordndo,  a,  adj.  memor- 
able. [to  commemorate. 
memorare,  va.  to  remember  ; 
memorativo,  a,  adj.  memora- 
tive. [fui. 

mèmore , adj.  mindful;  grate- 


memória, sf.memory;  remem- 
brance. [tition. 

memoridle, sm.  memorial;  pe- 
ména,  sf.  plot  * manoeuvre,  | 
pi.  underhand  dealings. 
menadito,  adv.ex.  a — , per- 
fectly ; exactly. 
menare,? a.  to  lead  ; to  guide; 
to  bring;  to  produoe  ; to 
treat.  | — uno  schiaffo,  to 
give  a blow.  | — buono,  to 
approve.  | — le  mani,  to 
strike.  | — per  le  lunghe, 
to  put  off. | — vanto,  to  boast. 
menarróstO;  sm.  turnspit. 
menata,  sf.  leading;  conduct- 
ing ; nandful. 

menatura,  sf.  guiding  ; agi- 
tation; joint.  [penalty. 
mènda,  sf.  fault  ; reparation; 
menddee,  adj.  mendacious. 
menddre , va.  to  darn  ; to  re- 
pair. [dicant. 

mendicante,  adj.  and  s.  men* 
mendicare,  va.  to  beg. 
mendicità , sf.  mendicity. 
mendico , a,  adj.  mendicant. 

| 8.  beggar.  [bard. 

menestrello,  sm.  minstrel; 
meningite,  sf.  meningitis. 
meno,  adv.  less  ; fewer.  | es- 
sere  da  — , to  be  inferior 
to.  | a —,  unless.  | fare  a 
— , to  do  without.  | non  vo- 
ter far  a —,  not  to  be  able 
to  help.  1 venir  —,  to  faint; 
to  fail  ; to  be  wanting.|  sm. 
least.  | al  — , at  least. 
menomaménte, adv.not  in  the 
least.  [to  lessen. 

menomdre,  va.  to  diminish; 
menomarsi,  vr.  to  lessen. 
menomo,  a,  adj.  less  ; lesser; 

least.  [course  (at  table). 
mènsa,  sf.  table;  board;  mess; 
mensile , adj.  monthly;  men- 
strual.! sm.  monthly  wages. 
mensil ménte,  adv.  monthly. 
mènsola , sf.  bracket;  corbel. 
mensudle,  adj.  monthly. 
wenswm&ite,adj.mensurable« 
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ménta , sf.  mint. 
mentdle,  adj.  mental. 
mentalmente , adv.  mentally. 
ménte , sf.  mind  ; spirit  ; un- 
derstanding; memory;  will; 
opinion.  | por  —,  to  pay  at- 
tention. 

mentecatto,  a , adj.  mad  ; out 
of  one’s  mind.  | s.  mad  per- 
son. Ito  lie. 

mentire . va.  to  falsify.  | vn. 
mentita , sf.  falsehood. 
mentito , a,  adj.  false;  lying. 
mentitóre , sm -trice,  sf.  liar. 
ménto,  sm.  chin. 
mentovdre , ya.  to  mention. 
méntre, adv.  while;  whilst;  as. 
menziondre,  va.  to  mention. 
menzióne,  sf.  mention. 
menzógna,  sf.  lie;  falsehood. 
menzognère , » èro , a,  adj.  ly- 
ing ; false.  | s.  liar. 
meraménte,  adv.  merely;  sim- 
ply. [( glia , etc. 

meraviglia,  etc.  see  maravi- 
mercantdre,  va.  to  bargain  ; 

to  sell.  [keeper. 

wieram£a,sm.merchant;shop- 
mercanteg giare,  va.  to  trade; 
to  bargain  ; to  barter.  | vn. 
to  do  trade.  (tile. 

mercantésco,  a,  adj.  mercan- 
mercantile , adj.  mercantile  ; 
commercial. 

mercanzia,  sf.  merchandise. 
mercdto,  sm.  market  ; bar- 
gain; provision;  quantity.  | 
a buon  — , cheap.  | sopra  — . 
into  the  bargain.  [merce. 
mercatura , sf.  trading;  com- 
mérce,  sf.merchandisejgoods. 
mercè,  adv.  thanks  to. 
mercè,  mercéde,  sf.  recom- 

J>ense;  desert;  salary;  pity; 
avour;  mercy.  [cenary. 

mercendrio ,a & s.  mer- 
merceria,  sf.  mercery  ; silk 
stuff.  [dasher. 

mercidio . sm.  mercer;  haber- 
»rtarc«aidto,a,s.mercer;pedlar 
mercimònio,  sm.  illicit  trade.  J 


mercoledì,  sm.  Wednesday. 
mercuridie,  adj.  mercurial.  ! 

sm.pl.  market  prices. 
mercwWo,sm.mercury;quick- 
silver. 

mèrda,  si.  turd;  excrement. 
merènda , sf.  lunch. 
merendare,  vn.  to  lunch. 
meretrice,  sf.  prostitute. 
meretricio,  sm.  brothel;  pros- 
titution. 

meridiana , sf.  sun-dial. 
meridiano,  a,  adj.  meridian. 

| sm.  meridian. 
meridionale,  adj.  meridional. 
meriggiare, vn.tohe in  shade; 

to  keep  in  shade  at  noon. 
meriggio, sm.  mid-day;  shade; 
south  ; sunny-side. | dipien 
—,  in  broad  day-light. 
meritaménte , adv.  deserved 
ly;  justly. 

meritare,  va.  and  n.  to  recom 
pense  ; to  merit;  to  gain. 
meritataménte,  adv.  rightly; 

deservedly  [served. 

meritdto,  a,  adj.  and  pp.  de- 
meritévole,  adj.  worthy;  de- 
serving. | fruit  ; interest. 
mèrito,  sm.  merit;  reward; 
meritòrio,  a,  adj.  meritorious 
merldre,  va.  to  raise  battle 
ments  around. 
merldto,  a,  adj.  and  pp.  em- 
battled ; indented. 
merlatura,  sf.  battlements; 

pinnacles.  [lace. 

merlettare,  va.  to  adorn  with 
merlétto,  sm.  lace;  bone-lace. 
mèrlo,  sm.  battlement  ; lace; 

black-bird  ; simpleton. 
merlòtto , sm.  young  black- 
bird; simpleton. 
merluzzo,  sm.  cod  ; cod-fish. 
mèro,  a,  adj.  pure;  simple; 

unmixed.  [month’s  pay. 
mesata,  sf.  whole  month  ; 
méscere,  va.  to  mix;  to  pour 
out  ; to  give  (blows). 
meschinatnénte,  adv.  miser- 
ably ; poorly. 
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meschinità,  sf.  meanness  ; 

poverty  ; wretchedness. 
meschino,  a,  adj.  wretched; 

poor.  | s.  poor  devil. 
mescidcqua,  sm.  water-jug-. 
mescibile,  adj.  mixable. 
mesciróba,  sm.  ewer. 
méscita,  sf.  wine-shop;  bar; 
buffet. 

mescitóre,  sm.  cup-bearer. 
mescolàbile,  adj.  mixable. 
mescolaménto,  sm.  mixture; 

mingling-.  [mingle. 

mescolare,  va.  to  mix  ; to 
mescolarsi,  vr.  to  meddle. 
mescolatili' a, si.  medley:  mix- 
mése,  sm.  month.  [ture. 
mesenterico,  a,  adj.  mesen- 
teric. 

mesentèrio,  sm.  mesentery. 
mesmerismo, sm.  mesmerism. 
méssa,  sf.  sprout;  bud;  stake; 
share  ; service  ; course  (at 
table);  investment;  mass. 
messaggeria,  sf.  stage-coach; 
forwarding  agency  ; em- 
bassy. 

messaggère,  -èro,  a,  adj.  an- 
nouncing. | sm.  messenger; 
ambassador. 

messàggio,  sm.  message;  er- 
rand ; messenger.  [book. 
messdle,  sm.  missal,  rnass- 
mésse,  sf.  harvest;  crop. 
messère,  sm.  master;  Mr.;  Sir. 
Messia,  sm.  Messiah. 
messiticcio,  sm.  sprout;  bud. 
mésso,  sm.  messenger;  mes- 
sage; embassy. 
mestaménte,  adv.  sadly;  sor- 
rowfully. [stirring. 

mestaménto,  sm.  mixing  ; 
mestdre,  va.  to  stir;  to  mix. 
mestatóio,  sm.  stirrer;  ladle; 

spoon.  [intriguer. 

mestatóre,  sm. mixer;  stirrer; 
méstica,  sr.size;  plaster;  prim- 
ing. [prime. 

mesticare,  va.  to  size  ; to 
mestierdnte,  s.  craftsman  ; 
tradesman  ; dabbler. 


mestière,  sm.  trade  : handi- 
craft; business.  | adv.ex.  es- 
ser, far  —,  or  mestieri,  to 
be  necessary.  [choly. 

mestizia,  sf.  sadness  ; melan- 
mésto,  a,  adj.  sad;  gloomy. 
méstola,  sf.  ladle  ; trowel,* 
méstolo,  sm.  ladle. 
mestolóne,  sm. spatula;  dunce. 
mestruale,  adj.  menstrual. 
mestruazióne , sf.  menstrua- 
tion. [ses. 

mèstrui,  sm.pl.  menses,  cour- 
mestura,  sf.  mixture. 
metà,  sf.  half;  moiety. 
mèta,  sf.  goal;  aim. 
méta , sf.  turd;  excrement. 
metafisica,  sf.  metaphysics. 
metafisico , a,  adj.  metaphy- 
sic. | s.  metaphysician. 
metàfora,  sf.  metaphor. 
metaforicaménte,  adv.  me- 
taphorically. 

metafór  ico,  «,adj.metaphoric. 
metalUna,  sf.  copper  ore. 
metallino,  a,  adj.  metallic. 
metallo,  sm.  metal. 
metallurgia,  sf.  metallurgy. 
metallurgo  ,sm.  metallurgist. 
metamòrfosi,  sm.  metamor- 
metéora,  sf.  meteor,  [phosis. 
meteòrico,  a,  adj.  meteoric. 
meteorologia,  sf.meteorology. 
meteorològico,  a,  adj.  meteor- 
ologie. [grel. 

meticcio,  sm.  half-bred;  mon- 
meticolosità,  sf.  fastidious- 
ness; captiousness. 
meticolóso ,a , adj.  fastidious  ; 

captious.  [ically. 

metodicaménte,  adv.  method- 
metódico,  a,  àdj.  methodical. 
metodismo,  sm.  methodism. 
metodista,  s.  methodist. 
mètodo,  sm.  method  ; order. 
mètrica,  sf.  scansion  ; versi- 
fication. 

mètrico,  a,  adj.  metrical. 
mètro,  sm.  meter;  verse; 
way;  manner. 

metrònomo,  sm.  metronome, 
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metròpoli,  sf.  metropolis. 
metropolitano,  a,  adj.  metro- 
politan. 

méttere,  va.  to  put  ; to  set  ; 
to  dispose;  to  put  on;  to 
fall  into;  to  lead  to. 
mettibile,  adj.  wearable,  [er. 
mettimale,  sm.  mischief-mak- 
mettitóre,  sm.  putter  ; setter. 
mezzaluna, sf.  crescent;  half- 
moon ; chopping-knife. 
mezzana,  sf.  flat  tile  ; bacon; 

mizzen;  procuress. 
mezzanino,  sm.  mezzanine. 
mezzano,  a,  adj.  middling; 
middle.  | s.  mediator:  pimp; 
meddler.  [north. 

mezzanòtte,  sf.  midnight  ; 
mezzina, si. pxtohev',  jug;flitch 
mézzo,  a,  adj.  half;  over-ripe; 
faded.  | sm.  middle;  half; 
centre;  means;  mediation; 
aid.  | in  — , in  the  midst  of. 

| col  —,  by  means  of.  | an- 
dar di  — , to  be  a loser. 
mezzocolóre,  sm.  half  tint. 
mezzogiórno,  sm.  noon  ; mid- 
day; south. 

mezzómbra,  sf.  demi-shade. 
mezzotèrmine,  sm.  expedient; 

evasion.  [mi  (mus.). 

mi,  pers.pron.  me  ; to  me.  | s. 
mia,  adj.f.  my,  mine.  | poss. 

pron.  la  — , my,  mine. 
miagolare,  vn.  to  mew. 
miagolio,  sm.  mewing. 
midsma,  sm.  miasma. 
mica,  adv.  not,  not  at  all  ; not 
in  the  least.  | sf.  particle  ; 
bit;  crumb;  mica. 
miccia,  sf.  lunt;  match  (of  a 
£un);  tinder;  she-ass. 
micidiale,  adj.  murderous  ; 
deadly. 

micino,  a,  s.  kitten;  little  cat. 
micio,  sm.  cat;  puss. 
microbo,  sm.  microbe,  [ed. 
microcèfalo,  s.  narrow-mind- 
microscópio,  sm.  microscope. 
midólla,  sf.  pith;  core;  mar- 
row. 1 — del  pane,  bread- 
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crumb.  | — spinale,  spinal 
marrow.  [core. 

midóllo,  sm.  marrow  ; pith  ; 
midolióso,  a,  adj.  pithy;  full 
of  marrow. 

mièle , mèle , sm.  honey. 
miètere,  va.  to  reap  ; to  cut 
down;  to  gather  in. 
mietitóre,  sm.  reaper,  [vest. 
mietitura,  sf.  reaping  ; har- 
miglidio,  sm.  thousand. 
migliare, adj.  miliary  (fever). 

| colonna  — , mile-stone. 
migliarino,  sm.  chaffinch. 
migliaróla,  sf.  sparrow-shot. 
miglio  (pi.  miglia),  sm.  mile 
(Ital.,  1500  m.;  Ingl.,  1609  m.; 
^eogr.,  1851  m.)  ; millet. 
miglioraménto , sm.  ameliora- 
tion; amendment. 
migliordre,  va.  to  amelio- 
rate; to  better.  | vn.  to  im- 
prove; to  amend;to  recover; 
to  get  better,  [ter;  best. 
migliòre,  adj.  better.  | s.  bet- 
mignatta,  sf.  leech  ; usurer. 
mignolo,  sm.  little-finger  ; 

little-toe;  olive-blossom. 
mignóne,  sm.  darling;  favor- 
ite ; armlet.  [emigrate. 
migrare,  vn.  to  migrate  ; to 
migrazióne,  sf.  migration. 
miliardo,  sm.  milliard. 
milidre . see  migliare, 
milionario,  a,  s.  millionaire. 
milióne,  sm.  million. 
militante,  adj.  militant. 
militare,  vn.  to  militate  ; to 
fight.  | adj.  military.  | sm. 
soldier;  military  man. 
militarizzdre,  va.  to  make 
military. 

milite,  sm.  militia-man;  sol- 
dier. [litia. 

milizia,  sf.  art  of  war  ; mi- 
millantdre,  va.  and  n.  to 
exaggerate;  to  boast. 
millantarsi,  vr.  to  boast. 
millantatóre,  sm.  boaster, 
braggart.  [bragging. 

millanteria,  sf.  boasting; 


MÌLLE  277  MIOPIA 


mille , ad.j.  and  s.  thousand. 
mille, fióri, sm.  all-flower.  | ac- 
qua di  — , all-flower  water 
(scent).  [row. 

millefòglie , sf.  millefoil;  yar- 
millendrio,  a,  ad.j.  millenary. 
millénio,  sm.  millenium. 
millepièdi , sm.  milleped. 
millèsimo , a,  num.adj.  and 
sm.  thousandth  ; date  (of  a 
coin,  etc.). 

milligrammo , sm.  milligram. 
millimetro , sm.  millimeter. 
milza , sf.  milt;  spleen. 
mima , sf.  mime;  mimic  act- 
mimica,  sf.  mimicry,  [ress. 
mimico , a,  adj.  mimic. 
mimo,  sm.  mime;  buffoon. 
mina , sf.  mine. 
minaccévole,  adj.  menacing. 
minàccia , su  menace. 
minacciare,  va.  to  menace. 
minaccióso , a, adj.  menacing. 
minare,  va.  to  mine  ; to 
excavate. 

minaréto,  sm.  minaret. 
minatóre,  sm.  miner. 
minatòrio,  a,  adj.  minatory; 

threatening.  [laugh  at. 
minchionare,  va.  to  quiz;  to 
rninchionatùra , sf.  mockery; 

raillery.  |ninny. 

minchióne,  sm.  simpleton  ; 
minchioneria,  sf.  stupidity  ; 
raillery;  joke. 

minerale,  adj.  mineral.  | sm. 

mineral;  ore.  |ize. 

mineralizzdre  ,v&.to  mineral- 
mineralogia,  sf.  mineralogy. 
mineràrio , a,  adj.  of  a mine; 

mining.  [affair;  matter. 
minéstra,  sf.  soup  ; pottatre  ; 
tn inestróne, sm.  pottage  (with 
rice  and  vegetables). 
mingherlino , a,  adj.  meagre; 

lean;  slender.  | mature. 
miniare,  va.  to  paint  in  ini- 
miniatura,  sf.  miniature. 
minièra, sf.mine;  ore;  source. 
minima,  sf.  minim. 
minimaménte, ad v. very  little. 


minimo, a,  adj.least;  smallest, 

| sm.  minimum.  | un  — che, 
a trifle;  a little  thing. 
minio,  sm.  minium. 
ministeriale,  adj.  ministerial. 
ministèro,  ministério,  sm. 

ministry;  administration. 
ministrare , va.  to  minister; 

to  serve;  to  administrate. 
ministrativo,  a,  adj.  minis- 
trati ve.  (administrator. 
ministro,  sm.  minister;agent; 
minoranza,  sf.  minority-  di- 
minution. fish. 

minord re,  va.and  n.  to  dimin- 
minóre,  adj.  less;  lesser  ; in- 
ferior; minor.  \ fratello— , 
younjger  brother. 
minorenne , adj.  under  age. 

| s.  minor;  child. 
minorità,  sf.  minority. 
minuétto,  sm.  minuet. 
minùgia,  sf.  gut}  intestine. 
minùscolo,  a,  adj.  little;  di- 
minutive. 

minùta,  sf.  minutes  ; note  ; 
draught  ; bill  of  fare  ; fried 
giblets.  [rabble;  mob. 
minutàglia , sf.  minutiae  ; 
minutaménte,  adv.  minutely; 
particularly. 

minutare,  va.  to  minute  ; to 
take  a draught. 
minuteria,  sf.  trifles  j hard- 
ware. [minutiae. 

minutézza,  sf.  minuteness  ; 
minutiére,  sm.  goldsmith. 
minùto,  a,  adj.  small  ; min- 
ute; slender;  thin;  weakly. 
( adv.  minutely.  | sm.  min- 
ute; retail.  | venditore  al 
— , retail-dealer. 
minùzia,  sf.  minuteness  ; 
trifle;  detail. 

minuzióso,  a,  adj.  minute  ; 

detailed.  (crumb. 

minùzzolo,  sm.  bit  ; morsel  ; 
mio,  adj.m.  my  ; mine.  | poss. 

pron.  il  — , my  ; mine. 
miope,  adj.  and  s.  myope. 
miopia,  sf.  myopy. 
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miosòtide,  sf.  forget-me-not. 
mira,  sf.  sight  (of  a gun)  ; 

aim;  intent;  purpose. 
mtVaM7e,adj.admirable;asto- 
nishing. 

mirabilia , sm.pl.  wonders. 
mirabilmente,  adv.  admir- 
ably; wonderfully. 
mirabolano,  a,  adj.  boasting. 

| sm.  myrabolan. 
mirdcolo,  sm.  miracle. 
miracolosità,  sf.  miraculous- 
ness. [ous. 

miracolóso , a,  adj.  miracul- 
mirdggio,  sm.  mirage,  [tion. 
mirallégro,  sm.  congratula- 
mirdre,  va.  to  look  at;  to 
contemplate;  to  aim  at;  to 
miriade, si.  myriad,  [strive. 
miriagramma,  sm.  myria- 
gram  (22*0485  lbs.  avoird.). 
miridmetro,  sm.  myriameter 
(6*2138  miles).  [aim. 

mirino , sm,  sight  (of  a gun); 
mirmicoleóne,  sm.  ant-eater. 
mirra,  sf.  myrrh. 
mirtillo,  sm.  myrtle-berry. 
mirto,  sm.  myrtle-tree. 
misantropia,  sf.misanthropy. 
misantròpico,  a,  adj.  misan- 
thropic. 

misantropo, «jS.misanthrope. 
miscèla , sf.  mixture;  medley. 
miscellanea,  sf.  miscellany  ; 
mixture. 

miscelldneo.  a,  adj.  miscel- 
laneous. [flict. 

mischia,  sf.  scuffle;  fray;  con- 
mischidre,  va.  to  mix:  to 
mingle;  to  quarrel,  [die. 
mischiarsi,  vr.  to  intermed- 
m*sc7m»<tó*a,sf.mixture:med- 
ley.  [ted;  variegated. 
mischio,  a.  adj.  mixed;  spot- 
miscrea^wre;adj.incredulous. 

j s.  unbeliever. 
miscredènza,  sf.  incredulity. 
miscrédere,  va.  and  n.  to  mis- 
believe; to  disbelieve. 
miscùglio,  sm.  mixture. 
miserabile,  adj.  miserable. 


miserabilità,  sf.  misery  ; In- 
digence. 

miser  abilménte,-aménte,  ad', 
miserably.  [pitiable. 

miserando,  a,  adj.  miserable: 
miseréllo,  a,  adj.  wretched  ; 
miserable,  j s.  miserable 
person.  j psalm)  ; ileus. 
miserò  re,  sm.  miserere  (51st 
miserévole,  adj.  miserable  ; 

pitiable.  (trifle. 

misèria,  sf.  misery  ; distress: 
misericòrdia,  sf.  compassion: 
pity.  [sionate  ; merciful. 
misericordióso, a,  adj.compas- 
mlsero,  a,  adj.  miserable  ; pi- 
tiable; poor. 

misfatto ^ sm.misdeed;  crime. 
missionario,  sm.  missionary. 
missióne,  sf.  mission. 
missiva,  sf.  missive.  [ness. 
misteriosità,  sf.  mysterious- 
misterióso,  a,  adj.  mysterious. 
mistèro,  sm.  mystery. 
misticismo,  sm.  mysticism. 
mistico,  a,  adj.  and  s.  mystic. 
mistione,  sf.  mixture  ; com- 
pound. (mixture. 

misto,  a,  adj.  mixed.  | sm. 
mistura,  sf.  mixture. 
misturdre,  va.  to  mix  with  ; 
to  adulterate. 

misura,  sf.  measure  ; means  ; 

aim;  cadence.  | a — che,  as. 
misurabile,  adj.  measurable. 
misurare,  va.  to  measure. 
misurarsi,  vr.  to  keep  within 
bounds  ; to  measure  one’s 
self  ; to  compete  with. 
misuratézza , sf.  measure  ; 
moderation. 

misurdto,  a,  adj.  and  pp. 
measured;  surveyed  (land); 
moderate. 

misuratóre,  sm.  measurer; 
surveyor  (of  land).  | — del 
gaz , gas-meter. 
misuratura,  - azióne , sf.  mea- 
suring; surveying  (land). 
mite,  adj.  gentle  ; mild  ; mo 
derate  (of  prices). 
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mitézza,  sf.  mildness;  mode- 
rateness (of  prices). 
mitigare,  va.  to  mitigate  ; to 
appease. 

mitigatóre , sm.  mìtigator. 
mitigazióne , sf.  mitigation. 
mito , sm.  myth. 
mitologia,  sf.  mythology. 
mitològico,  a,  adj.  mytholo- 
gical. 

mitólogo,  sm.  mythologist. 
mitra,  mitria,  s.  mitre. 
mitraglia,  sf. grape-shot;  can- 
ister-shot. 

mitraglière,  va.  and  n.  to  fire 
grape-shot  (at). 
mitrapHatdre,sm.mitrailìeur. 
mitragliatrice,  sf.  mitratile  11- 
mitrdto,  a,  adi.  mitred,  [se. 
mittènte,». sender]  forwarder. 
mnemònica,  sf.  mnemonics. 
mnemònico, a, adj.  mnemonic. 
mòbile,  adj.  mobile;  movable; 
inconstant;  mobilized.  | tas- 
sa sulla  ricchezza  —,  in- 
come-tax. | sm.  piece  of  fur- 
niture. 

mobilia,  sf.  furniture. 
mobilière,  adj.  movable;  per- 
sonal. | va.  to  furnish  (a 
house). 

mobilita,  sf.  mobility. 
mobilitère,  - lizzère , va.  to 
mobilize.  [tion. 

mobilizzazióne,  sf.  mobiliza- 
moccichino,  sm.  pocket-hand- 
kerchief. 

moccicóne , sm.  idiot  ; dunce. 
móccio,  sm.  snot;  mucus. 
moccióso,  a,  adj.  snotty. 
moccolèia,  sf.  snuff  (of  a can- 
dle). 

w occol ino, sm.  bit  of  a candle; 

small  light  ; wick  ; taper. 
mòccolo,  sm.  small  candle  ; 
taper  ; bit  of  a candle  ; cur- 
se ; snot. 

móda,  sf.  mode;  fashion. 
modèle,  adj.  modal. 
modalità,  sf.  modality. 
modèlla,  sf.  model. 


modellère,  va.  to  model;  to 
mould  ; to  design. 
modellarsi,  vr.  to  take  for 
one’s  pattern.  [framer. 
modellatóre,  sm.  modeller  ; 
modellatura,  sf.  modelling. 
modellista,  s.  modellist. 
modello,  s.  model  ; pattern  ; 

mould.  [to  temper. 

moderare,  va.  to  moderate  ; 
moderataménte,  adv.  mode- 
rately. [ness. 

moderatézza,  sf.  moderate- 
moderatóre,  sm.  moderator. 
moderazióne,  sf.  moderation. 
modernità,  sf.  modernity;mo- 
dernness.  [recent. 

modèrno, a.  adj.  modern;  new; 
modestamente, adv.  modestly. 
modèstia, sf.modesty.  [timid. 
modèsto ^ a,  adj.  modest  ; shy  ; 
modicità,  sf.  moderateness. 
mòdico, a,  adj.  moderate;  lim- 
ited; little. 

modificàbile,  adj.  modifiable. 
modificare,  va.  to  modify  ; 
to  improve. 

modificazióne,  sf.  modifica- 
tion ; improvement. 
modiglióne,  sm.  modillion  ; 
bracket. 

modista,  sf.  milliner. 
mddo,sm.manner;  way;mode; 
mood;  custom;  means;  key. 

| in  ogni  — , at  any  rate,  j in 
certo  —,  to  a certain  extent. 

| adv.ex.  a —,  properly.  | di 
— che,  so  that.  | persona  a 
—,  respectable  person.  | in 
nessun  —,  nowise. 
modulère,  va.  to  modulate. 
modulazione,  sf.  modulation. 
mòdulo,  sm.  model  ; form  ; 

design  ; module. 
moérro,  sm.  moire  (silk). 
mògano,  sm.  mahogany. 
mòggio,  sm.  bushel.  [dull. 
mògio,  a,  adj.  quiet;  sleepy  ; 
móglie,  sf.  wife  ; spouse. 
mòia,  sf.  brine-pit.  [ing. 
moine,  sf.pl.  fondling  ; coax.- 
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mòla,  sf.  mill-stone  ; mole. 
moldre,  adj.  molar;  molary. 
mólcere,  va.  and  n.  to  mollify. 
mòle,  sf.  mass;  bulk;  size; 
pile;  mausoleum;  great  un- 
dertaking. 

molècola , sf.  molecule. 
molecoldre , adj.  molecular. 
molestare , va.  to  molest;  to 
annoy.  [noyance. 

molèstia,  si.  molestation;  an- 
molésto,  a,  adj.  molesting; 
annoying. 

molino,  mulino,  sm.  mill. 
w<3Z/a,sf.spring;  mainspring; 

incitement.  [loosen. 

mollare,  va.  to  slacken;  to 
mòlle,  adj.  moist;  soft;  loose; 
weak.  | mettere  in  — , to  soak. 
| sf.pl.  fire-tongs. 
mollemènte,  adv.  softly;  hum- 
idly;  kindly;  weakly. 
mollétta,  sf.  small  spring. 
mollette,  sf.pl.  snuffers  ; pin- 
cers ; scissors. 
molletóne,  sm.  swan-skin. 
mollèzza,  sf.  softness  ; sup- 
pleness ; effeminacy. 
mollica,  sf.  crumb  ; soft-part 
(of  bread). 

molliccio,  a,  adj.  somewhat 
soft;  rather  humid;  weak- 
ish.  | sm.  humidity. 
mollificare,  va.  to  soften  ; to 
ease;  to  mollify.  ftion. 
molli frazióne,  sf.  mollifica- 
mollusco,  sm.  mollusk. 
mòlo,  sm.  mole  ; pier;  quay. 
woWsso,sm.bull-dog;  mastilf. 
moltéplice, adj.  manifold;  nu- 
merous. [ed. 

mo^tcoZdre,adj.many-colour- 
molti fórme , adj.  multiform. 
moltxplicdndo,  sm.  multipli- 
cand. 

molti plicdre,  va.  to  multiply. 
moltiplicatóre,  sm.multiplier; 

multiplicator.  [cation. 

moltiplicazióne,  sf.  multipli- 
moltiplicità,  sf.  multiplicity. 
moltitudine,  sf.  multitude. 


mólto,  a,  adj.  and  adv.  much, 
well;  very  ; great.  | adv. ex. 
di  —,  by  far.  | sm.  quanti- 
ty ; abundance.  [tary. 

momentàneo,  a,  adj.  momen- 
moménto,  sm.  moment;  se- 
cond ; importance;  momen- 
tum. | adv. ex.  a momenti, 
in  a few  minutes  ; shortlv. 
mònaca,  sf.  nun.  [kish. 

monacale,  adj.  monastic;  mon- 
monacdre,  va.  to  make  a nun; 

to  shut  up  in  a cloister. 
monachétto,  sm.  young  monk; 

sea-mew;  staple. 
monachino,  sm.  bullfinch. 
monachiSmo , sm.monachism. 
mònaco. sm.  monk;  friar;  bull- 
mónade,  sf.  monad.  [finch. 
monarca,  sm.  monarch. 
monarchia,  sf.  monarchy. 
monàrchico,  a,  adj.  monar- 
chical. | 8.  monarchist. 
monarchista,  s.  monarchist. 
monastèro,  - ério , sm.  monas- 
tery. [monastic. 

monastico,  a,  adj.monastical, 
moncherino,  sm.  stump;  hand- 
less arm. 

mónco,  a,  adj.  maimed;  stunt- 
ed. | s.  one-handed  person. 
mondaménto,  sm.  cleaning; 

husking;  pruning. 
mondanità,  sf.  mundanity  ; 

worldliness.  [worldly. 

mondano,  a,  adj.  mundane  ; 
mondare,  va.  to  peel;  to  husk; 
to  winnow  ; to  cleanse  ; to 
prune.  [ing  ; husking. 
mondatura , sf.peeling;  clean- 
mondidle,  adj.  mundane;  uni- 
versal. [to  wash. 

mondificdre,  va.  to  cleanse  ; 
móndo,  a,  adj.  clean  ; cleans- 
ed ; pure. 

móndo,  sm.  world  ; universe  : 
earth;  mankind  ; people.  | 
il  bel  —,  high-life.  | donna 
di  —, prostitute.!  uomo  di—, 
man  of  the  world,  [ling. 
wo/jefte/-/a,sf.roguery;swind- 
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monellésco , a,  adj.  roguish  ; 

swindling  [street-boy. 
monèllo,  sm.  swindler;  rogue; 
monéta,  sf.  coin;  money; 
change.  | — spicciola,  small 
money  ; change. 
monetaggio,  sm.  coining  of 
money  ; minting. 
monetdre,vsi.  to  coin;  to  mint. 
monetario,  a,  adj.  monetary. 

| s.  false  coiner.  ling. 
monetazióne,  sf.  coinage;  coin- 
monetiére ,sm.coiner;  minter. 
mongolfièra , sf.  fire-balloon. 
/wowV/<?,sm.neck-lace;necklet. 
mònito,  sm.  monition. 
monitóre,  sm.  monitor. 
monitòrio,  sm.  monitory;  ad- 
monition. 

monizióne,  sf.  monition. 
monòcolo,  a,  adj.  one-eyed.  | 
s.  monocle. 

monocòrdo,  sm.  monochord. 
monogamia,  sf.  monogamy. 
monògamo,  a,  adj.  monogam- 
ous. | s.  monogamist. 
monogramma,  sm.monogram. 
monàlito,  sm.  monolith. 
monòlogo,  sm.  monologue. 
monomania,  sf.  monomania. 
monopàlio,  sm.  monopoly. 
monopolista,  s.  monopolist. 
monopolizzare,  va.  and  n.  to 
monopolize. 

monosillabo, a,  adj.  monosyl- 
labic. I sm.  monosyllable. 
monotonia,  sf.  monotony. 
monòtono, a, adj.  monotonous. 
monsignóre, sm.  prelate;  most 
reverend  (title);  my  lord; 
your  lordship. 
monsóni,  sm.pl.  monsoon. 
mónta,  sf.  mounting;  cover- 
ing (of  animals)  ; curve. 
montagna,  sf.  mountain. 
montagnóso , a,  adj.  mountain- 
ous. [highlander. 

montandro,  a,  s.  mountaineer; 
montanino,  a,  adj.  mountain- 
ous; of  mountains  ; rough; 
rustic  ; montanic. 


montdno,  a,  adj.  of  a mo  un 
tain;  mountainous. 
montare,  va.  to  mount;  to 
matter;  to  furnish  ; to  cov- 
er (of  animals).  | vn.  to 
mount;  to  ascend. 
montata,  sf.  ascent  ; height  ; 

steep;  mounting. 
montatóio,  sm.  step  (of  a car- 
riage) ; mounting-block. 
montatóre,  sm.  mounter  ; set- 
ter. [ting;  project. 

montatura,  sf.  mounting;  set- 
mónte,  sm.  mountain;  mount; 
hill  ; heap.  I andar  a —,  to 
come  to  nothing;  to  fail.  I 
mandare  a — . to  frustrate; 
to  abandon,  fa  — , uphill. 
mónte  di  pietà,  sm.  pawn- 
house  ; loan  office. 
monticéllo,  sm.  monticle. 
montóne,  sm.  ram;  wether; 

aries;battering-ram;dunee. 
montuosità,  sf.  hilliness. 
montuóso,  adj.  mountainous; 
hilly. 

montura,  sf.  uniform;  regi- 
mentals. [tal. 

monumentdle,  adj.  monumen- 
monuménto,  sm.  monument. 
mòra, sf. mulberry;  blackber- 
ry; negress;  morra  (game); 
delay;  arrears;  fine;  dam. 
mordle,  adj.  moral. 
moralista , s.  moralist. 
moralità ,sf .moi&\ity . [alize. 
moralizzare, \ a.and  n.to  mor- 
moralménte,  adv.  morally. 
morato,  a,  adj. black  as  a mul- 
berry. (hesitating. 

moratório,  a,  adi.  delaying; 
morbiddre,  va.  to  soften. 
morbidézza,  sf.  softness  ; del- 
icateness ; comfort  ; effem- 
inacy. [delicate. 

mòrbido,  a,  adj.  soft;  smooth; 
morbillo,  sm.  measles. 
mòrbo, sm.  disease;  infection; 
stench.  | — asiatico,  cho- 
lera. | — regio,  jaundice. 
morbosità,  sf.  morbosity. 
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morbóso,  a,  adj.  diseased  ; 
contagious. 

mòrchia,  sf.  dregs  of  oil. 
mon2aVe,adj.biting;pungent. 
mordacità,  sf.  mordacity. 
mordènte,  ad.j.  mordant;  pun- 

f ent;  biting.  I sm.  mordant. 

rdere,x a.  to  bite;  to  smart; 
to  backbite  ; to  cavil. 
mordicaménto,  sm.  biting: 
bite.  [rode  : to  smart. 

mordicdre,x a.  to  bite;  to  cor- 
ni orticazióne,  sf.mordication. 
mordiménto , sm.  biting;  bite; 
censure. 

morditura,  sf.  biting. 
morèlla,  sf.  night  shade, 
moróso, a, adj.blackish;black. 
morèna,  sf.  moraine. 
morènte,  -ituro,  a, adj.  dying. 
morésco,  a,  adj.  moorish.  | s. 
moor. 

moréto,  sm.  mulberry-wood. 
morétto, a,  adj.  rather  brown. 
| sm.  little  'moor;  little  ne- 
gro. [scurf, 

mor/ea, sf.morphew;  leprosy; 
morfina , sf.  morphine;  mor- 
phia. 

morgana,  sf.  morgana. 
morganatico,  a,  adj.  morga- 
natic. | plague. 

moria, si.  mortality;  murrain; 
moribóndo,  a,  adj.  dying, 
morigeratezza, sf.good-breed- 
ing.  [mannered. 

morigerato,  a,  adj.  well-bred; 
morióne,  sm.  morion;  helmet. 
morire,  vn.  to  die;  to  expire. 
worwoM/iwo,sm.mormonism. 
mormoraménto, sm.  murmur; 

buzzing;  grumbling. 
mormorare,^ a.  and  n. to  mur- 
mur ; to  slander  ; to  babble. 
mormoratóre,  sm.  grumbler; 

backbiter.  [to  murmur. 
mormoreggiare,  vn.  to  rustle; 
mormorio,  sm.  murmur;  purl; 

rustling  j calumny, 
mòro, a, adj.black.  | sm.moor; 
negro;  mulberry-tree. 


moróso  a,  adi.  morose;  tardy; 
in  arrears.  ] s.  lover;  defaul- 
ter. [ing;  walrus, 

mòrsa, sf,  vice;  pincers;  tooth- 
morsicare,  va.  to  bite. 
morsicatura,  sf.  bite;  biting. 
mòrso , a,  adj.  and  pp.  of 
mordere,  bitten  ; gnawed. 
|sm.bit(of  a bridle);  snaffle; 
bite;  biting;  gnawing. 
mortadèlla, sf.kind  of  sausage 
mortaio,  sm.  mortar. 
mortdle,  adj.  and  s.  mortal. 
mortalétto,  sm.  small  mortar; 

squib  ; piston. 
mortalità,  sf.  mortality. 
mortalménte,  adv.  mortally. 
mortarétto,  sm.  small  mortar; 

squib;  cracker. 
mòrte,  sf.  death;  decease. 
mortèlla,  sf.  myrtle. 
morticino,  a,  s.  dead  child. 
mortifero,  a,  adj.  mortal  ; 
deadly. 

mortificare,  va.  to  mortify. 
mortificazione,  sf.  mortifica- 
tion; rebuke. 

mòrto,  a,  adj.  and  pp.  of  mo- 
rire, dead  ; deceased  ; ex- 
tinct. | fu  — , was  killed.  | 
sm.  corpse  ; dead  person.!  il 
giorno  dei  morti,  All-Souls’- 
Day.  [quies. 

mortòrio ( sm.  funeral;  obse- 
mortudrio,a,cidj.SLnd  sm  mor- 
tuary. |work;  mixture. 
mosàico,  sm.  mosaic;  mosaic 
mósca,  sf. fly.  | —cieca,  blind 
mans’s  buff  (game). 
moscddo,  sm.  musk. 
moscardino,  sm.  musk-loz- 
enge  ; dormouse  ; sparrow- 
hawk;  fop. 

moscardo,  sm.  sparrow-hawk. 
moscatèllo,  sm.  muscatel. 
moscato,  a,  adj.  spotted;dapple 
gray  (horsè).  | sm.  muscat 
(wine  or  grape). 
moschèa , sf.  mosque. 
moscherino,  moscerino,  sm. 
small  fly;  gnat;  midge. 
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moschétta,  sf.  pointed  beard; 
arrow;  musket;  arquebuse. 
aosch  etteria,  sf.  musketry  ; 

volley  of  musketry. 
moschettière , sm.  musketeer. 
moschétto , sm.  musket. 
moschino,  sm.  small  fly;  gnat. 
móscio,  a,  adj.  flabby,  soft. 
m scd«e,sm.hornet;  large  fly. 
mossa,  sf.  movement;  move- 
(at  chess,  etc.);  impulse: 
diarrhoea.  | pi.  mosse,  bar- 
riers; starting-post  (on  race- 
courses). | essere  sulle  —,  to 
be  on  the  point  of  starting. 
mostdrda,  sf.  mustard. 
mostardièra,  sf.  mustard-pot. 
mósto,  sm.  must;  new  wine. 
mostóso,  a,  adj.  musty. 
móstra,  sf.  showing;  display, 
appearance;  sample;  snowr- 
window;  dialplate  ; muster; 
facing.  Imonstrable. 

mosfrófwe, adj. showrable;  de- 
mostrdre,v3L.to  show;to  teach; 

to  seem;  to  pretend,  [pel. 
mostreggiatura,si.  facing;  la- 
móstro, sm.  monster;  prodigy. 
mosfrMostfa,sf.monstruosity. 
W0s#rwds0,a,adj.monstruous; 
prodigious. 

mòta,  sf.  mud;  dirt;  peat. 
motacllla,  sf.  water-wagtail. 
motivare,  va.  to  account  for; 

to  mention;  to  cause. 
motivo,  a , adj.  moving;  in- 
ducing. | sm.motive;  cause. 
mòto,  sm.  movement;  motion; 

incentive:  tumult. 
motóre,  -trice,  adj.  motory  ; 
moving.  | sm.  mover;  con- 
triver ^ motor. 

mottegaevole,  adj.  facetious; 

jocular.  [to  banter. 

motteggiare, ya.  and  n.  to  rail; 
mottéggio,  - laménto , sm.  rail- 
lery. [joker. 

motteggiatóre,  sm.  railler; 
mòtto,  sm.  motto;  device;  wit- 
ticism;word;epigraph;pass- 
word.  1 far  —,  to  speak. 


movènte,  adj.  moving;  nimble. 

| sm.  motive;  incentive. 
movènza,  sf.  movement;  ac- 
tivity; life. 

móvere.y a.  to  move;  to  excite. 
movévole,-{bile,  adj.  moveable, 
changeable. 

moviménto,  sm.  movement; 

motion  ; trafile. 
mozióne,  sf.  motion;  proposi- 
tion. [mutilation, 

mozzaménto,  sm.  cutting  off; 
mozzare,  va.  to  truncate. 
mozzatura,  sf.  cutting  off; 
maiming. 

mozzicare,  va.  to  mutilate. 
mozzicóne,  sm.  fragment  ; 
stump. 

mózzo,  a,  adj.cut  off*;  abridged. 

| sm.  stump;  fragment;nave 
of  a wheel;  cabin-boy.  | — - 
distaila,  stabie-boy,groom. 
mozzóne,  sm.  whip-lash. 
mucca , sf.  milch-cow. 
mùcchio,  sm.  heap  ; pile. 
mwcido,«,adj.mucid;mouldy; 
flabby.  | sm.  mucidness; 
mouldiness. 

mucilaggine,  sf.  mucilage. 
mucilagginóso,  a,  adj.  muci- 
laginous. 

muco,  sm.  mucus. 
mucosità,  sf.  mucousness  ; 
sliminess. 

mucóso , a,  adj.  mucous. 
muda,  si.  moulting;  moulting 
season;  prison. 
mudare,  vn.  to  moult. 
muffa,  sf.  mould;  mustiness; 

affectation.  |get  mouldy. 
muff  are, y n.  to  turn  musty;  to 
muffato,  a,  muffo,  a,  adj. 

and  pp.  musty;  mouldy. 
muffosità,  sf.  mouldiness: 
pride. 

,a  d j .mould  y ;p  roud. 
mugghiaménto,  sm.  lowing; 

bellowing.  [roaring. 

mugghiente,  adj.  bellowing; 
mugghiare,  vn.  to  low  ; to 
bellow;  to  howl. 
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muggine,  sf.  mullet. 
muggire,  vn.  to  low;  to  bellow. 
muggito, mùgghio, sm.lowìng; 

bellowing-.  [ley. 

mughétto,  sm.  lily  of  the  val- 
mugndio,  sm.  miller;  seagull. 
mùgnere,  va.  to  milk  ; to 
squeeze.  [yelping-. 

mugolaménto , sm.  howling  ; 
mugoldre,  vn.  to  howl  ; to 
whine.  |ing. 

mugolio,  sm.  bowling;  whin- 
mula,  sf.  slipper;  mule. 
mulàggine , sf.  stubbornness. 
mulattière,  sm.  muleteer  ; 

mule-driver. 
mulatto,  a,  s.  mulatto. 
mulénda,  sf.  miller’s  fee. 
mulièbre,  adj.  feminine;  wo- 
manish. [in  one’s  mind. 
mulinare, veL.eLnd  n.to  revolve 
mulinèllo,  sm.  hand-mill  ; 
whirlpool  ; whirl  ; small 
windlass;  crowbar. 
mulino,  molino,  sm.  mill.  | — 
a vento,  wind-mill. 
mulo,  sm.  mule  ; bastard. 
multa,  sf.  fine;  penalty. 
multare,  va.  to  fine;  to  mulct. 
multicolore,  adj.  many-col- 
oured. 

multifórme,  adj.  multiform. 
multiparo,  a,  ad  j.multiparous. 
mùltiplo,  a,  adj.  and  s.  mul- 
tiple. [person. 

mùmmia,  sf.  mummy  ; thin 
mummificdre,  va.  to  mum- 
mify. [to  milk. 

mùngere,  va.  to  squeeze; 
municipdle,  adj.  municipal. 

| palazzo  — , town-hall. 
municipio,  sm.  municipality; 

town-hall.  [liberal. 

munificènte,  adj.  munificent; 
munificènza, si.  munificence. 
munifico,  a,  adj.  munificent; 

generous.  [to  supply. 

munire,  va.  to  provide  with; 
muniziondre,  va.  to  provide 
with  stores  for  war. 
munizióne,  sf.  munition. 


muòvere,  móvere,  va.  to  move; 
to  induce.  | vn.  to  leave;  to 
take  origin.  | —incontro,  to 
go  to  meet.  | — una  lite,  to 
go  to  law. 
muràglia,  sf.  wall. 
muraglidre,  va.  to  wall  in. 
muraglióne,  sm.  thick  high 
wall. 

muraiòlo,  a,  adj.  climbing. 
murale,  adj.  mural,  [sonry. 
muraménto,  sm. walling;  ma- 
murare,  va.  to  wall;  tobuild. 
muràrio,  a,  adj.  mural. 
murdta,  sf.  dungeon;  castle- 
keep;  parapet. 
murato,  a,  adj.  walled;  built 
up;  very  attached;  in  the 
wall.  I sm.  enclosure. 
muratóre,  sm.  bricklayer  ; 

mason.  [ing;  masonry. 
muratùra , sf.  walling;  build- 
mùria,  sf.  brine. 
muriàtico,  a,  adj.  muriatic. 
muridto,  sm.  muriate. 
muricciolo, mur èlio,  sm.  low- 
wall  ; bench. 

murièlla,  sf.  quoit  (game). 
mùrmure,  sm.  murmur. 
mùro,  sm.  wall;  barrier;  ram- 
part. | sm.pl.mmn,and  sf.pl. 
mura,  walls. 
musa j sf.  muse. 
musàico , sm.  mosaic-work. 
musdre,  vn.  to  muse;  to  stare, 
mwsffra, sf.grimace;eross  look 
muscdto,  a,  adj.  musked. 
mùschio,  sm.  musk. 
muschióso , a,  adj.  musky. 
mùsco , sm.  moss. 
muscoldre , adj.  muscular. 
muscolarità,  sf.  muscularity. 
muscolatùra,  sf.  muscles  ; 
muscularity. 

mùscolo,  sm.  muscle;  mussel. 
muscolóso,  a,  adj.  muscular; 
musculous. 

muscóso , a,  adj.  mossy. 
muséllo,  sm.  lower  lip  of  the 
musèo,  sm.  museum,  [horse. 
wtMserdyno/OjSm.shrewanouse 
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museruòla,  sf.  muzzle:  nose- 
mùsica,  sf.  music.  [band. 
musicdle,  ad.j.  musical. 
musicdnte,  ad.j.  musical.  | s. 

musician  ; bandsman. 
musicare , va.  and  n.  to  set 
to  music;  to  sing1;  to  play. 
musichévole,  ad.j.  musical. 
musicista,  s.  musician. 
mùsico,  a,  ad.j.  musical.  | s. 

musician.  (festival. 

musicóne,sm.gresLt  musician; 
muso, sm.muzzle;  snout;  face; 

wry  face.  | far  il  —,  to  pout. 
musoliéra,  sf.  muzzle. 
musóne,  a,  adj.  taciturn; 

sullen.  | s.  sulky  person. 
musoneria,  sf.  surliness. 
mussolina,  sf.  muslin. 
mustdcchi,  sm.pl.moustaches. 
musulmano,  a,  adj.  and  s. 
mussulman. 

muta,  sf.  change;  exchange; 
turn;  set;  suit  of  clothes; 
pack  (of  hounds);  relief  of 
guard.  friable. 

mutabile,  adj.  mutable  ; va- 


mutabilità,  sf.  mutability. 
mutaménto, sm.  change;  mut- 
ation. 

mutande,  sf.pl.  drawers. 
mutare,  va.  and  n.  to  change; 

to  alter;  to  remove. 
mutdrsi,  vr.to  change  one’s 
clothes.  [change. 

mutazióne,  sf.  mutation  ; 
mutévole , adj.  changeable, 
mutable.  [ness. 

mutézza, si.  muteness;  dumb- 
mutildre,  va.  to  mutilate;  to 
curtail. 

mutilatóre,  sm.  mutilator. 
mutuazióne,  sf.  mutilation. 
mutismo,  sm.  muteness. 
muto , a,  adj.  mute;  dumb.  | 
s.  dumb  person,  [teness. 
mutolézza,  sf.  dumbness;  mu* 
mutolo,  a,  adj.  dumb;  mute. 

| s.  dumb  person. 
mutuaménte,  adv.  mutually. 
mutudnte,  s.  money-lender. 
mutuo,  a,  adj. mutual:  recip- 
rocal. ( sm.  money-loan  (on 
interest). 


N 


nababbo,  sm.  nabob. 
nàcchera,  sf. mother-of-pearl; 
castanet;  kettle-drum;  tam- 
bourine. 

nadir,  sm.  nadir. 
ndfta,  sf.  naphtha. 
naiade . sf.  naiad. 
ndnna,  sf.  by-by  ; lullaby. 
nano,  a,  adj.  dwarfish;  small. 
| sm.  dwarf. 

napoletdno,  a.  adj.  and  s. 
neapolitan.  [ sf.  tierce  (at 
cards). 

nappa,  sf.  tuft;  tassel. 
naff  èlio,  sm.  monk’s-hood. 
nappo,  sm.  cup;  goblet. 
narciso,  sm.  naroissus. 


narcòtico, a,  adj.  and  sm.  nar- 
cotic. 

ndrdo,  sm.  spikenard. 
ndre,  narice,  sf.  nostril. 
narrare,  va.  to  narrate  ; to 
recite.  [relating. 

narrativo,  a,  adj.  narrative; 
narratòre,  sm.  narrator  ; re- 
later.  [recital. 

' narrazióne,  sf.  narration  ; 
narvdlo,  sm.  narwhal. 
nasale,  adj.  nasal. 
nasalità,  sf.  nasal  sound. 
nasdta,  sf.  rap  on  the  nose; 

smelling;  rebuff. 
nascènte,  adj.  being  born; 
rising;  growing  ; young. 
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nascénza,  sf.  swelling1  ; boil  ; 
nativity. 

nascere , vn.  to  be  born;  to 
appear;  to  arise;  to  proceed; 
to  grow  up;  to  rise. 
nasciménto, sm.  birth;  origin. 
nàscita,  sf.  birth;  extraction. 
nascituro,  a , adj.  that  is  to 
he  born  ; future,  [conceal. 
nascóndere,  va.  to  hide  ; to 
wascoM<i/pZio,sm.hiding'place 
nascondiménto,  sm.  hiding; 
concealment. 

nasconditóre,  sm.  concealer. 
nascósto,  a,  adj.  hidden;  se- 
cret. | di  — , secretly. 
nasèllo,  sm.  little  nose;  catch; 

small  hook  ; whiting. 
naso,  sm.  nose  ; bow.  [vider. 
ndspo,  sm.  reel;  winder;  di- 
n astrino,  sm.  small  ribbon. 
ndstro,  sm.  ribbon,  [cress. 
nastùrzio ? sm.  nasturtium  ; 
natdle,&d.). natal.  I sm.  Christ- 
mas; nativity  ; birth-place. 
natalizio , a,  adj.  natal  ; of 
one’s  birth. Ipiomo— ,birth- 
day.  | sm.  birthday. 
natdnte,  adj.  swimming;  float- 
ing. [der. 

natatóia,  sf.  swimming-blad- 
natatório,  a,  adj.  swimming. 

i sf.  fish-pond;  pool. 
nàtica,  sf.  buttock,  hip. 
natio,  a,  adj.  native;  natal. 
natività,  sf.  nativity. 
nativo,  at  adj.  native;  natal. 
| s.  native. 

nato,  a,  adj.  a-nd  pp.  of  na- 
scere, Dorn  ; arisen;  appear- 
ed; grown  up.  | sm.  new- 
born; child. 

yidtta,  sf.  tumour;  trick. 
natura,  sf.  nature. 
naturdle,  adj.  natural  ; inna- 
te. | sm.  nature  ; disposi- 
tion. | statua  al  —,  life-size 
statue.  {nature  ; way. 
naturalézza , sr.  naturalness; 
naturalista,  s.  naturalist. 
naturalità , sf.  naturalness. 


naturalizzare,  va.  to  natura- 
lize. [lization. 

naturalizzazióne,  si.  natura- 
naturalménte,&<iv.  naturally. 
naufragare,  vn.  to  be  ship- 
wrecked. 

naufragio , sm.  ship-wreck. 
nàufrago,  a,  adj.  wrecked; 
ruined.  | s.  shipwrecked 
person.  [sea-fight. 

naumachia,  sf.  naumachy  ; 
nausea,  sf.  nausea;  disgust. 
nauseabóndo,  a,  -ante,  adj. 

nauseous;  disgusting. 
nauseare,  va,  to  disgust  ; to 
nauseate.  | vn.  to  feel  sick. 
nàutica,  sf.  navigation. 
nàutico,  a,  adj.  nautical. 
ndutilo,  sm.  nautilus. 
navdle, adj.  naval,  [boatman. 
navalèstro,  sm.  waterman  ; 
navata,  si.  ship’s  freight  ; 
boat-full;  nave.  | — latera- 
le, aisle. 

ndve.  sf.  ship  ; vessel  ; nave. 
navicèlla,  sf.  small  vessel  ; in- 
cense-box. [boatman. 
navicellàio,  sm.  waterman  ; 
navicèllo, sm.  boat;  little  ship. 
navigàbile,  adj.  navigable. 
navigabilità, si.  navigability. 
navigdnte.  s.  seaman  ; pas- 
senger (on  a ship). 
navigare,  vn.  to  navigate. 
navigatóre,  sm.  navigator. 
navigazióne,  sf.  navigation. 
naviglio,  sm.  fleet;  craft;  ca- 
navone.  sm.  turnip.  [nal. 
nazionale,  adj.  national. 
nazionalità,  sf.  nationality. 
nazióne,  sf.  nation;  people. 
ne?  part,  (instead  of  non  è), 
is  it  not  ? 

ne,  pron.part.  some;  of  it.  ! 

pers.pron.  us  ; to  us. 
ne,  conj.  neither  ; nor.  | nè 
anche,  nè  pure,  not  even. 
nébbia,  sf.  fog  ; mist  ; haze. 
nebbióne,  sm.  thick  mist  ; 

dense  fog;  great  dunce. 
nebbióso,  a,  adj.  foggv;mlsty. 
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nebulósa,  sf.  nebula. 
nebulosità , sf.  nebulosity. 
nebulóso,  a,  adj.  nebulous; 

misty;  cloudy.  [sadly. 

necessariaménte,  adv.  neces- 
necessdrio,  a,  adj.  necessary. 
necessità,  sf.  necessity;  want. 
necessitare,  va.  to  necessi- 
tate. | vn.  to  be  necessary, 
necessitoso, a, adj. necessitous. 
necrologia,  sf.  necrology  ; 

obituary.  [gical. 

necrológico,  a,  adj.  necrolo- 
necrológio,  sm.  obituary. 
necromanzia,  sf.necromancy. 
necròpoli,  sf.  necropolis. 
nefandità , -dézza,  sf.  infamy; 

execrableness. 
nefdndo,  a,  adj.  abominable. 
nefdsto,  a,  adj!  inauspicious; 
unlucky. 

nefrite,  sf.  nephritis. 
negabile,  adj.  deniable. 
negdre,  va.  to  deny  ; to  re- 
fuse; to  disown.  [nial. 
negativa,  sf.  negative  ; de- 
negativo,  a,  adj.  negative. 
negazióne,  sf.  negation  ; de- 
nial. 

neghittire , vn.  to  be  idle. 
neghittóso,  a,  adj.  idle;  lazy. 
neglètto,  a,  adj.  neglected; 
careless. 

negligènte,  adj.  negligent. 
negligènza,  sf.  negligence. 
negligere,  va.  to  neglect;  to 
disregard. 

negoziabile , adj.  negotiable. 
negozidnte,  s.  dealer,  mer- 
chant, trader. 

negozidre,  va.  to  negotiate;  to 
treat.  | vn.  to  deal  ; to  trade. 
negozidto,  a,  adj.  and  pp.  ne- 
gotiated; transacted.  | sm. 
treaty  ; negotiation. 
negoziatóre,  sm.  negotiator  ; 

trader.  [treaty. 

negoziazióne,  sf.  negotiation; 
negòzio,  sm.  shop  ; business; 

transaction;  trade,  [gress. 
négra,  adj.f.  negro.  | sf.  ne- 


negrézza,  sf.  blackness:  swar- 
thiness. [ve-dealer. 

negrière,  sm.  slave-ship  ; sia 
negro,  adj.  and  sm.  negro. 
negromante,  sm.  necroman- 
cer. |cy. 

negromanzia,  sf.  necroman- 
négus , sm.  negus. 
neh?  inter,  eh?  j — /,  I say! 
nel,  néllo,nélla,  comp.art.  in 
the.  [storm  ; shower. 

némbo,  sm.  shower  of  ruin; 
nemico,  a,  adj.  inimical  ; hos- 
tile. I s.  enemy  ; foe. 
nemmeno,  nemmdnco , adv. 

not  even.  | — io,  nor  I. 
nènia,  sf.  dirge  ; lamentation. 
nenufdr,  sm.  water-lily. 
néo,  adj.  new;  newly-elected. 

| sm.  mole;  patch;  slight  de- 
neófito,  sm.  neophyte.  Jfect. 
neologismo,  sm.  neologism. 
neonato,  a,  s.  new-born  child. 
nepotismo,  sm.  nepotism. 
neppure,  adv.  not  even  ; nor. 
nequizia, siAn\<\xi\ty\ infamy. 
nerastro,  a,  adj.  blackish. 
nerbare, va.to  cudgel;  to  beat. 
nèrbo , sm.  nerve;  sinew; 
strength. 

nerborutol  a,  -òso,  a,  nerbò- 
so,  a,  ad.],  nervous  ; sinewy; 
strong.  ^ ling. 

nereggiaménto,  sm.  blacken- 
nereggidre,v n.  to  turn  black. 
nerétto, a, blackish;dusky 
nerézza,  sf. ,ner  time,  sm.black- 
ness;  swarthiness. 
nericcio,  a,  nerigno,  a,  adj. 
blackish. 

néro,  a,  adj.  black  ; dark  ; 
obscure.!  sm.  black  ; black- 
colour.  [lampblack. 

nerofumo,  sm.  smoke-black, 
nervatura, si.  nerves;  sinews. 
nérveo,  a,  adj.  nervous. 
nèrvo,  sm.  nerve  ; sinew  ; 
strength. 

nervosità,  sf.  nervousness  ; 

vigour.  [gorous. 

nervóso,  a,  adj.  nervous;  vi- 
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nervato,  a,  adj.  nervous. 
nèspola, sf.  mediar  (fruit);  hit. 
nèspolo,  sm.  medlar-tree. 
nèsso,  sm.  connection. 
nessuno , a , adj.ind.  nobody; 
no  one.  | (interrogatively) 
any  one;  anybody. 
nettabile,  adj.  cleansable. 
nettaménto,  sm.  cleaning  ; 

cleansing. 
néttare,  sm.  nectar. 
nettare,  va.  to  clean;  to  scour; 
to  husk. 

nettareo,  a,  adj.  nectareal. 
nettatóio,  sm.  brush  ; rubber  ; 

broom.  ling. 

nettatura,  sf.  cleaning;  clear- 
nettézza,si.  cleanliness;  neat- 
ness. fspotless;  net. 

nétto,  a,  adj.  clean:  neat; 
neutrale,  adj.  neutral. 
neutralità,  sf.  neutrality. 
neutralizzare,  va.  to  neutra- 
lize. [ferent. 

nèutro,  a,  adj.  neuter;  indif- 
nevata,  sf.  fall  of  snow. 
néve,  sf.  snow. 
nevicare , vn.  to  snow. 
nevicata, sf.snow-storn;  snow- 
ing; fall  of  snow  [snow. 
nevischio,  sm.  sleet;  drizzling 
nevóso , a,  adj.  snowy. 
nevralgia , sf.  neuralgia. 
nevràlgico,  a,  adj.  neuralgic. 
nibbio,  sm.  kite  (bird). 
nicchia , sf.  niche;  situation. 
nicchio, sm.  shell;conch-shell. 
nichel,  sm.  nickel. 
nichilismo,  sm.  nihilism. 
nichilista,  s.  nihilist. 
nicotina,  sf.  nicotine. 
niddta,  nididta,  sf.  nestful; 

nest;  brood.  [fledgeling. 
nidiàce { adj.  silly.l uccello  — , 
nidificare,  vn.  to  nestle;  to 
make  a nest;  to  settle  down. 
nidificazióne, si.  nidification; 

nest-building. 
nido,  sm.  nest  ; roost  ; aerie 
(of  birds  of  prey);  home. 
niégo,  sm.  refusal;  denial. 


nièllo , sm.  niello  ; inlaid  en 
amel  work. 

niènte,  sm.  nothing.  I — af 
fatto,  nothing  at  all.  | (in 
terrogatively)  anything. 
nienteménOf-diméno, adv.  not 
less;  nothing  less;  even. 
nimbo,  sm.  nimbus. 
nimicare, va.  to  make  an  ene- 
my ; to  thwart;  to  hate. 
nimicarsi,  vr.  to  become  ene 
mies. 

nimictzia,  sf.  enmity;  odium. 
ninfa,  sf.  nymph  ; nympha. 
chrysalis. 

w/>ma,sf.lulIaby;cradle-song. 
ninnare,  va.  to  rock;  to  lull 
asleep. 

ninnerélla,  sf.  cradle-song. 
ninnolare , vn.  to  trifleaway 
one’s  time. 

nipóte , sf.  niece  ; grand- 
daughter. I sm.  nephew  ; 
grandson.  | i nipoti,  the 
descendants  ; posterity. 
nipotismo,  sm.  nepotism. 
nitidézza , sf.  brightness  ; 

cleanness.  [bright. 

nitido,  a , adj.  neat;  clean; 
nitrire , vn.  to  neigh. 
nitrito,  sm.  nitrite. 
nitro,  sm.  nitre;  saltpetre. 
nitrògeno,  sm.  nitrogen. 
niùno,  a,  pron.  nobody;  no 
one;  none.  |wy. 

niveo,  a,  adj.  snow-white;  sno- 
no,  adv.  no.  | no  e poi  no,  a 
thousand  times  no.  | dicodi 
no,  I say  no. 

nòbile,  adj.  noble;  illustrious. 
| sm.  noble;  nobleman.|sf. 
noble  worn  am 

nobilidre, adj.  of  the  nobility. 
nobilitare , va.  to  ennoble; 
to  exalt. 

nóbilménte , adv.  nobly. 
nobiltà,  sf.  nobility. 
nòcca,  sf.  knuckle. 
nocchière,  - èro , sm.  pilot  ; 

steersman.  [trees). 

nòcchio,  sm.  knot;  knob  (in 
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nocchióso,  a,  adj.  knotty  ; 
knobby. 

nocciòla,  sf.  hazel-nut. 
nocciòlo,  sm.  hazel-nut  tree. 
nòcciolo,  sm.  kernel  ; stone 
(of  fruit). 

nóce,  sf.  nut  ; walnut.  | sm. 
walnut-tree.  | — del  piede, 
anklebone. 

nocèlla,  sf.  hazel-nut;  wrist. 
nocénte  ,ad  j.harmf  ul;  h u rtf  ul. 
noc&vole,  adj.  hurtful  ; pre- 
judicial. 

nocevolézza,  sf.  hurtfulness. 
nocino,  a,  adj.  of  a nut. 
nocivo,  a,  adj.  harmful;  per- 
nicious. 

nocumento, sm.damage;harm. 
nodèllo,  sm.  joint;  anklebone; 

knot.  [connection. 

nòdo,  sm.  knot;  joint;  puzzle; 
nodosità , sf.  knottiness, 
nodoso, a, adj.  knotty;  nodous. 
nói,  pers.pron.  we.  [ance. 
nòia,  sf.  weariness  ; annoy- 
noidre, va.to  annoy;  to  weary. 
noiosità,  sf.  tediousness  ; an- 
noyance. [noying. 

noióso,  a,  adj.  tedious  ; an- 
noleggidre,  va.  to  freight;  to 
hire.  [freighter. 

noleggiatóre, -(fino,  sm.nirer; 
noléggio,  - aménto , sm.  hire  ; 

freight;  freighting. 
nolènte,  adj.  unwilling. 
nòlo,  sm.  hire;  passage-mon- 
ey ; freight.  | dare  a —,  to 
let  out  on  hire. 
nòmade,  adj.  nomadic. 
nomare,  va.  to  name. 
nóme,  sm.  name. 
nomèa,  sf.  fame  ; celebrity. 
nomenclatura,  sf.  nomencla- 
ture. 

nomignolo,  sm.  nick-name. 
nòmina,  sf.  nomination  ; ap- 
pointment ; choice. 
nominale,  adj.  nominal. 
nominanza,  sf.  name  : fame. 
nomindre , va.  to  nominate  ; 
to  appoint;  to  name. 
itaU-ingl. 


nomindrsi,  vr.  to  be  called. 
nominataménte , adv.  by 
name;  particularly. 
nominativo,  a,  adj.  nomina- 
tive. | sm.  nominative  case. 
nominatóre,  sm.  nominator; 
patron. 

nominazióne,  sf.  nomination. 
non,  adv.  not;  no. 
nòna,  sf.  none. 
nonagenario,  a,  adj.  ninety 
years  old.|  s.  nonagenarian. 
nonagésimo,  a,  adj.num.  and 
s.  ninetieth.  [venary. 
nondrio,  a,  adj.  of  nine  ; no- 
noncurdnte,  adj.  careless; 
indifferent. 

noncuranza,  sf.  carelessness. 
nondiméno,  adv.  neverthe- 
less; yet. 

nònna,  sf.  grandmother. 
nònno,  sm.  grandfather. 
nonnulla,  sm.  nothing:  trifle. 
nòno,  a,  adj.num.  and  s.ninth. 
7i<w0s£dw£e,adv.nevertheless; 

notwithstanding.  [less. 
nonpertanto,  adv.  neverthe- 
nord,  sm.  north.  [ northerly. 
nòrdico,  a,  adj.  northern 
nórma,  sf.  rule;  form:  pat- 
tern; instruction.  | a — di 
according  to  ; after  the 
manner  of. 

normale,  adj.  normal. 
normalità . sf.  normality. 
nostalgia,  sf.  nostalgia 
homesickness. 
nostrano,  a . adj,  of  our  own 
country;  home,  \alla  nostra • 
na,  as  in  our  country. 
nóstro,nóstra,pozs.Oi(l}.s.  our. 

| poss.pron.s.  ours. 
nostròmo,  sm.  boatswain. 
nòta,  sf.  note  ; remark  ; ac- 
count. 

notàbile,  adj.  notable  ; re- 
markable. | sm.  remarkable 
saying.  | pi.  notabili,  no- 
tables. 

notabilità,  sf.  notability. 
notaio,  notdro,  sm.  notary 
10 


NOTARE 

notare,  va.  to  note;  to  mark; 

to  remark.  [to  float. 

notare , nuotdre,  vn.  to  swim; 
notariato , sm.  notary’s  office; 

notary’s  profession. 
notarile,  adj.  notarial. 
notatolo,  a,  adj.  swimming. 

| sm.  swimming  bladders. 
notatóre,  sm.  swimmer. 
notaziSne , sf.  notation. 
noterélla,  sf.  little  note. 
notévole,  adj.  notable  ; con- 
siderable. [announce. 
notificare,  va.  to  notify  ; to 
notificazione,  sf.  notification. 
notizia,  sf.  notice  ; informa- 
tion; news. 

nòto , a,  adj.  known;  evident.! 

sm.  swimming- ; southwind. 
notorietà,  sf.  notoriety. 
notòrio,  a,  adj.  notorious  ; 

known.  [list. 

nottambulo,  a,  s.  noctambu- 
nottdta,  sf.  whole  night. 
nòtte,  sf.  night;  darkness. 
nottetèmpo,  adv.  during-  the 
night.  [ing. 

nottivago,  a,  adj.  night-rov- 
nòttola,  sf.  wooden  door  or 
window  fastener;  bat. 
nottolóne,  sm.  fern-owl;  night 
rover. 

notturno,  a,  adj.  nocturnal. 
novaménte,  adv.  newly. 
novanta . adj.num.  and  sm. 
ninety. 

novantesimo , a, adj.num.  and 
s.  ninetieth. 

novatóre  sm.  innovator. 
novazióne,  sf.  innovation. 
nòve,  adj.num.  and  sm.  nine. 
novèlla - sf.  novel;  story;  in- 
telligence; news,  [cently. 
novellamente,  adv.  newly;  re- 
novelldre , vn.  to  tell  tales; 

to  relate  adventures. 
'novellata,  sf.  tale.  [velist. 
novellatóre , sm.  relater;  no- 
novelliére_  sm.  narrator;  no- 
velist. [recent. 

novellino , a,  adj.  quite  new; 
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1 novellista,  s.  novelist. 
novèllo,  a,  adj.  new;  recem, 
novèmbre,  sm.  November. 
novèna, sf.nine  day’s  devotion 
novènnio,  sm.  novenni um. 
noverdre,  va.  to  number’;  to 
count. 

no  ver  azióne,  sf.  enumeration. 
nòvero,  sm.  number. 
novilùnio,  sm.  new-moon. 
novità,  sf.  novelty  ; innova- 
tion; news.  [prenticeship. 
noviziato,  sm.  novitiate;  ap- 
novizio,a,  adj.  inexperienced: 
unpractised.  | s.  novice; ap- 
prentice. 

nozióne,  sf.  notion  ; idea. 
wd2se,sf.pl.nuptials;wedding. 
nube,  sf.  cloud;  gloom;  doubt. 
nubile,  adj.f.  single;  unmar- 
ried.! ragazza  — , marriage* 
able  girl.  [iness. 

nubilita,  sf.  nubility  ; cloud- 
nt'tca,  sf.  nape  of  the  neck. 
nùcleo,  sm.  nucleus  ; kernel. 
nudare,  va.  to  bare;  to  strip. 
nudézza,  sf.  nakedness. 
nudità,  sf.  nudity. 
nùdo,a, adj.  naked;  destitute; 
nude;  drawn  (sword).  | s'. 
naked  person;  nudity. 
nulla, sm.nothing;  anything; 

oblivion.  | cose  da — , trifles. 
nullaméno, -dimeno,  adv.nev- 
ertheless;  yet. 
nullità,  sf.  nullity.  [void. 
nùllo, a, adj.no;  not  any;  null; 
nume,  sm.  deity;  divinity. 
numerale,  adj.  numeral. 
numerare,  va.  to  enumerate 
to  count. 

numeràrio, a, adj.  numerary; 
legal  (weight  of  coins).  | sm. 
ready  money;  cash.  [tive. 
numerativo  a,  adj.  nurnera- 
numeratóre,  sm.  numerator. 
numer  azióne,  sf.  numeration, 
numèrico  a,  adj.  numerical. 
numerizzdre,  va.  to  figure. 
nùmero, sm.  number;  cypher; 
quantity.)— fisso,  modulus. 


NUMERÓSO 

numeróso,  a,  adj.  numerous. 
numismatica,  si.  numisma- 
tics. [ative. 

nuncupativo,  a,  ad.j.  nuncup- 
' nunziatura , sf.  nunciature. 
nunzio,  sm.  nuncio;  messen- 
ger. [judice. 

nuòcere , vn.  to  hurt  ; to  pre- 
nuócersi,\ r.  to  hurt  one’s  self 
nuora,  sf.  daughter-in-law. 
nuotare,  vn.  to  swim.  | sm. 

swimming.  [mer. 

nuotatóre,sm.,-trice,sf.syr\m- 
nuòto,  sm.  swimming. 
nuòva,  sf.  news  ; notice. 
nuòvo,  a,  adj.  new;  young; 
fresh.  | di  — -,  again;  once 
more. 

nutritile,  adj.  nourishahle. 


OCCASIÓNE 

nutricaménto, sm.  nutriment; 

food.  [ ish. 

nutricare,  va.  and  n.  to  nour- 
nutrice , si.  nurse;  wet-nurse. 
nutriènte,  adj.  nourishing. 
nutriménto,  sm.nourishment. 
nutrire , va.  to  nourish  ; to 
feed.  {nourishing. 

nutritivo,  a,  adj.  nutritive; 
nutritura,  nutrizióne,  sf.  nu- 
trition; nutriment. 
nùvola,  sf.  cloud.  [colour. 
nuvoldto,a,3LÒ}.Q,\oxi(ij',  cloud- 
nùvolo,  a, adj.  cloudy;  misty. | 
sm.  cloud  ; mass,  [cloud. 
nuvolóne,  sm.  great  hlack 
nuvolosità,  sf.  cloudiness. 
nuvolóso,  a,adj.cloudy;misty. 
nuzidle,  adj.  nuptial. 
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•),  conj.  or.  1 o...  o...,  either... 

or....  I inter,  oh  !,  ah  ! 
òasi,  sf.  oasis. 
obbediénte,  adj.  obedient. 
obbediénza,  sf.  obedience. 
obbedire,  vn.  to  obey. 
obbligdnte,  adj.  obliging. 
obbligare,  va.  to  oblige  ; to 
compel.  [self. 

obbligarsi,  vr.  to  bind  one’s 
obbligatamente , adv.  forced- 
ly; compulsorily.  Jtory. 
obbligatòrio,  a,  adj.  obliga- 
obbligazióne,  sf.  obligation. 
òbbligo,  sm.  obligation;  debt; 

duty.  [infamy. 

obbròbrio,  sm.  opprobrium  ; 
obbrobrióso,  a,  adj.  opprob- 
rious; infamous.' 
obelisco,  sm.  obelisk. 
oberato,  a,  adj.  indebted  ; 
involved. 

obesità,  sf.  obesity. 
obéso,  a,  adj.  obese  ; fleshy. 
òbice,  sm.  howitzer;  obstacle. 


obiettóre,  va.  to  object  to. 
obiettività,  sf.  objectiveness. 
obiettivo,  a,  adj.  objective. 
obiètto . sm.  object.  [mur. 
obiezione,  sf.  objection  ; de- 
obldto,  sm.  lay-monk. 
oblatóre,  sm.  offerer. 
oblazióne,  sf.  oblation;  offer- 
ing. [to  neglect. 

oblidre,obblidre,v a.to  forget; 
oblio,  obblio,  sm.  oblivion. 
oblióso,  a,  adj.  forgetful. 
obliquamente, obliquely. 
obliquità,  sf.  obliquity  ; ob- 
liqueness. 

obliquo,  a,  adj.  oblique. 
obliterare,  va.  to  obliterate 
òboe,  sm.  hautboy. 
òbolo,  sm.  obolus;  mite;  obole 
òca,  sf.  goose.  [(weight). 
ocarina , sf.  ocarina. 
occasionale,  adj.  occasional. 
occasionare,  va.  to  occasion  ; 

to  cause.  [portunity. 

occasiòne,  sf.  occasion  ; op- 
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tccdsOj  sm.  sunset;  west; 
decime. 

occhiaia , sf.  socket  of  the 
eye;  ring  round  the  eye. 
occhialaio , sm.  spectacle- 
maker  or  seller.  [eye. 
occhiale , adj.  ocular;  of  the 
occhiali,  sm.pl.  spectacles. 
occhialino , sm.  eye-glass. 
occhiata,  sf.  glance;  look. 
occhieggidre,  va.  and  n.  to 
ogle;  to  regard  tenderly. 
occhièllo,  sm.  button-hole. 
occhiétto,  sm.  little  eye. 
òcchio,  sm.  eye;  light;  sky- 
light; bud;  germ.  | perder 
d’ — , to  lose  sight  of.  | in 
un  batter  d ’ —,  in  a twink- 
ling. 

occhiolino,  sm.  small  eye.  | 
far  V —,  to  ogle  ; to  wink. 
occhiuto,  a,  adj.  full  of  eyes. 
occidentdle , occiduo,  a,  adj. 

occidental  ; west,  western. 
occidènte,  sm.  Occident;  west. 
occipite,  sm.  occiput. 
occorrènte,  adj. and  s.happen- 
ing  ; requisite  ; necessary  ; 
occurrent.  [occurrence. 
occorrénza,  sf.occasion;need; 
occórrere, vn.to  be  necessary; 

to  occur;  to  happen;to  need. 
occórso,  adj.  and  pp.  of  oc- 
correre. | sm.  encounter  ; 
chance;  need.  [hide. 

occultdre , va.  to  secrete;  to 
occultazióne,  sf.  occultation. 
occulto, a, adj.  occult;  hidden. 
occupante,  àdj.  occupying.  | 
s.  occupant. 

occupare,  va.  to  occupy  ; to 
hold,  to  possess.  [self. 

occupdrsi,  vr.  to  busy  one’s 
occupato,  a,  adj.  and  pp.  oc- 
cupied; busy;  held. 
occupazióne , sf.  occupation  ; 
business. 

ocednico,  a,  adj.  oceanic. 
ocèano , sm.  ocean. 
òcra,  sf.  ochre. 
oculare,  adj.  ocular. 


oculatézza,  sf.  prudence;  cir- 
cumspection. 

oculato,  a,  adj.  prudent;  wary. 
oculista , s.  oculist. 
odalisca,  sf.  odalisk. 
òde,  sf.  ode. 

odiare,  va.  to  hate;  to  detest. 
odiernamente,  adv.  nowa- 
days; at  present.  [sent. 
odièrno,  a,  adj.  of  to-day;  pre- 
dio, sm.  odium;  hatred. 
odiosdggine,  odievolézza,  sf. 

hatred  ; aversion. 
odiosità,  sf.  odiousness. 
odióso,  a , adj.  odious;  hateful. 
odissèa,  sf.  odyssey. 
odontalgia,  sf.  odontalgy. 
odoraménto,  sm.,  -azióne,  sf. 

odour;  smelling.  [ous. 
odordnte,  adj.  fragrant;  odor- 
odordre,  va.  and  n.  to  smell; 

to  scent;  to  smell  out. 
odorato,  adj.fragrantmerfum- 
ed.  | sm.  smell.  [repute. 
odóre, sm.odour;  smell;  scent; 
odorifero,  a, adj. odoriferous. 
odorlfico,  a,  adj.  odorific. 
odoróso,  a,  adj.  odorous. 
òffa,  sf.  cake;  biscuit. 
offélla,  sf.  crackling  cake. 
offtlleria,  sf.  pastry-cook’s 
shop.  [front;  to  hurt. 

offèndere,  va.  to  offenduto  af- 
offéndersi,xY.  to  take  offence. 
offensiva,  sf.  offensive. 
offensivo,  a , adj.  offensive. 
offensóre,  sm.  offender. 
offerènte , adj.  offering.  | s. 

offerer.  [to  tender. 

offerire,  offrire , va.  to  offer; 
offèrta,  sfT  offer  ^tender. 
offertório,  sm.  offertory. 
offésa,  sf.  offence;  injury. 
offéso,  a,  adj.  and  pp.  of  of- 
fendere, offended;  injured. 
officiale,  adj.  official.  | sm.  of- 
ficer. [shop. 

officina . sf.  laboratory;  worfe- 
officindle,  adj\  officinal. 
officio,  offizio,  sm.  ofliet  * 
duty;  service. 
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officióso,  a , adj.  officious:  po- 
lite. [der. 

offrire , va.  to  offer;  to  ten- 
offuscdre , va.  to  offuscate;  to 
darken  ; to  tarnish. 
offuscarsi,  vr.  to  become 
dark.  , [darkening. 

offuscazióne.  sf.  offuscation; 
oftalmia , sf.  ophthalmia. 
oftàlmico,  a, adj.  ophthalmic. 
oggettivo , a,  adj.  objective. 
oggétto,  sm.  object. 
òggi,  adv.  to-day.  | — otto, 
to-day  week.  [a-days. 
oggidì,  oggi  giórno,  adv.  now- 
oggimdi,  adv.  now;  at  length. 
ogivo,  sm  ogive.  [all. 

ógni,  adj.ind.  every  ; each  ; 

sm.  All-Saint’ s Day 
ognóra,  adv.  always  ; contin- 
ually; still.  [every  one. 
ognuno, a, pron.ina.  each  one; 
oil!,  inter,  oh! 
òhi!,  inter,  ah!,  alas! 
ohibò!,  inter,  fie!,  shame! 
ohimè!,  inter,  alas! 
olà  !,  inter,  hallo  !,  stop  there! 
oleàceo,  a,  adj.  oleaginous. 
oleandro,  sm.  oleander. 
oleóso,  a,  adj.  oleose;  oily. 
olezzdnte , àdj.  fragrant  ; 

sweetsmelling. 
olezzdre,  vn.  to  give  fra- 
grance; to  smell  sweet. 
olezzo,  sm.  fragrance;  sweet- 
smell. 

olfatto,  sm.  smell  ; smelling. 
olf azióne,  sf.  sweet  smell. 
oliato,  a,  adj.  oiled;  oily. 
olièra,  sf.  cruit-stand. 
oligarchia,  sf.  oligarchy. 
oligàrchico,  a,  adj.  oligarchic- 
al. [olympian. 

olimpico , a,  adj.  Olympic  ; 
Olimpo,  sm.  Olympus.  [oil. 
òlio  sm.  oil.  I — santo,  holy 
oliva,  sf.  olive. 
olivdre,  adj.  olivary. 
olivdstro,  à,  adj.  olivaceous  ; 
oli  vaster. 

olivo , sm.  olive-tree. 


ólmo,  sm.  elm-tree  ; holm. 
olocàusto,  sm.  holocaust. 
olografo,  a,  adj.  holographic. 

| sm.  holograph.  Isides. 
oltracciò,  adv.  moreover;  be- 
oltracotanza,  sf.  presumption; 

arrogance.  [to  rape. 

oltraggidre,  va.  to  outrage  ; 
oltràggio,  sm.  outrage;  abuse. 
oltraggióso ;a,  ad  j.outrageous. 
oltramontano,  a.  adj.  ultra- 
montane. |s.ultramontanist. 
oltranza, sf.extreme  ; excess. 
oltrapassdre,  va.  and  n.  to 
trespass;  to  go  beyond. 
óltre,  adv.  forward  ; in  ad- 
vance.! prep,  besides;  more 
than;  beyond;  above.  \ pas- 
sar —,  to  go  on  one’s  way. 
oltremare,  adv.  beyond  the 
sea.  | sm.  ultramarine. 
oltremisura  , adv.  beyond 
measure. 

oltremódo,  òltramódo,  adv. 

very  much;  exceedingly. 
oltrepassdre,  see  oltrapassd- 
omàggio,  sm,  homage.  | re, 
omdi,  adv.  at  length  ; now. 
ombelico,  sm.  umbilic;  navel. 
ómbra,  sf.  shade;  shadow; 

spectre;  ghost;  suspicion. 
ombrare , va.  to  shade  ; to 
shadow;  to  suspect;  to  fear. 

| vn.  to  take  umbrage. 
ombrdrsi,  vr.  to  take  umbra- 
ge ; to  be  shy  or  skitty  (of 
horses). 

ombrdto,  a,  adj.  shady;  shad- 
ed. [shading. 

ombratura, -azióne,  sf.  shade; 
ombreggiaménto,  sm., -atura , 
sf. shading;  overshadowing. 
ombreggidre,  va.  to  oversha- 
dow ; to  shade  ; to  excel  ; 
to  eclipse.  [sol. 

ombrèlla , sf.  umbrella;  para- 
ombrelldio,  sm.  maker  or  sel- 
ler of  umbrellas. 
ombrellifero,  a,  adj.  umbra- 
geous; shady,  | umbellifer- 
ous. 
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ombrellino, sm.  parasol;  small 
umbrella. 

ombrello,  sm.  umbrella  ; pa- 
rasol. [scurity. 

ombrosità , sf.  shadiness;  ob- 
ombróso,  a,  adj.  umbrageous; 
shady  ; skitty  (of  a horse); 
suspicious. 

omeopatia,  sf.  homeopathy. 
omeopàtico , a,  adj.  homeo- 
pathic. | s.  homeopathist. 
omerale , adj.  humeral. 
omèrico , a,  adj.  homeric. 
<>wer0.sm.humerus;shou]der. 
ométtere, vsl.xo omit;  to  forget. 
ométto , sm.  little  man  ; man- 
nikin. | poor  wretch. 

omiciattolo,  sm.  short  man; 
omicida,  s.  homicide;  mur- 
derer. [der. 

omicidio,  sm.  homicide;  mur- 
omissióne,  sf.  omission. 
òmnibus,  sm.  omnibus. 

6mo,  sm.  man. 
omogeneità, sf.  homogeneous- 
ness.  [ous. 

omogèneo,  a,  adj.  homogene- 
omólogo,  a,  adj.  homologous. 
omonimia , sf.  homonimy. 
omònimo,  a , adj.  homonimous. 
onagro,  sm.  onager;  wild  ass. 
óncia , sf.  ounce;  little.  | ad 
— ad  —,  little  by  little. 
ónda,  sf.  wave  ; billow.  | a — , 
billowy  ; wavy. 
ondata,  sf.  surge  ; breaker. 
ondato,  a,  adj.  wavy. 
ónde, ad v.  whence;  from  whe- 
re ; wherefore  ; therefore  ; 
in  order  to.  [fore. 

ondechè,  adv.  whence;  there- 
ondeggiaménto,  sm.  undula- 
tion ; vacillation. 
ondeggiare,  vn.  to  toss;  to 
roll  ; to  vacillate. 
ondóso , a,  adj.  wavy  ; tossing. 
onduldre,  vn.  to  undulate  ; 

to  toss.  [tory. 

ondulatòrio,  a,  adj.  undula- 
ondulazione,  sf.  undulation  ; 
vacillation. 


ònere,  sm.  burden;  duty;  fee. 
oneróso,  a,  adj.  onerous. 
onestà,  sf.  honesty;  modesty; 

honourableness  ; decency. 
onèsto,  a,  adj.  honest;  just; 
rightful;  decent.  | sm.  ho- 
nesty; propriety. 
ònice,  sm.  onyx,  [nipotent. 
onnipossènte, -potènte,  adj.om- 
onnipoténza,sL  omnipotence. 
onnisciènte,  adj.  omniscient. 
onnisciènza,  sf.  omniscience. 
onniveggènte,  adj.  all-seeing. 
onnivoro,  a,  adj.  omnivorous. 
onomàstico, sm. patron  saint’s 
day;  birthday. 
onoràbile,  adj.  honourable. 
onorabilità,  sf.  honourable- 
ness. [ably. 

onorabilménte,  adv.  honour- 
onorànza,  sf.  honour;  esteem. 
onoràre,  va.  to  honour;  to 
esteem. 

onoràrio,  a,  adj.  honorary.  ' 
sm. stipend;  salary,  [ness. 
onoratézza,  sf.  honourable- 
onordto,  a,  adj.  honoured  ; 

respected  ; honourable. 
onóre,  sm.  honour;  respect; 

fame;  dignity  distinction.. 
onorévole,  adj.  honourable. 
onorevolézza,  sf.  honourable- 
ness. |ably. 

onorevolménte,  adv.  honour- 
onorificénza,  sf.  honour;  re- 
spect. 

onorifico,  a,  adj.  honorary. 
ónta,  sf.  shame;  scorn;  af. 
front.  | ad  —,  in  spite  of.  [ 
far  — , to  abuse. 
ontdno,  sm.  alder-tree. 
onusto,  a,  adj.  laden;  over- 
opacità,  sf.  opacity.  | loaded. 
opaco, a,  adj.  opaque  ; obscu- 
opale,  sf.  opal.  [re. 

opalino,  a,  adj.  opaline. 
òpera,  sf.  work;  labour;  ac- 
tion; deed;  book;  compo- 
sition; opera.  | (mar.)  opere 
morte,  dead  works;  opere 
vive,  quick  works. 
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operàbile,  adj.  practicable; 

feasible,  [bourer;  artisan. 
operaio,  sm.  workman;  la- 
operdre,  va.  and  n.  to  oper- 
ate ; to  work  ; to  do  ; to  act. 
operativo . a,  adj.  operative  ; 

effective;  efficient. 
operato,  a,  adj.  and  pp.  work- 
ed ; acted.  1 sm.  work  done; 
action  ; one  operated  on. 
operatóre,  sm.  operator;  work- 
man. 

operazióne,  sf.  operation. 
operétta,  sf.  operetta. 
operosità,  sf.  activity;  effi- 
cacy. (horious. 

operóso,  a,  adj.  active  ; la- 
opificio,  sm.  factory  ; works. 
opimo,  a.adj.abundant;  rich; 
fertile. 

opinabile,  adj.  imaginable. 
opinare, va.to  opine;  to  think. 

| vn.  to  give  one’s  opinion. 
opinióne , sf.  opinion  : idea; 
oppiato,  sm.  opiate,  [tenet. 
oppignorare, v a.  to  sequester; 

to  confiscate  ; to  distrain. 
oppignor azióne,  sf.  seques- 
tration; confiscation. 
oppildre,  va.  to  oppilate. 
oppilativo,  a,  adj.  oppilative. 
oppilazióne,  sf.  oppilation. 
òppio,  sm.  opium. 
opponénte,  adj.  opposing.  | s. 

opponent.  jsist. 

oppórre,  va.  to  oppose;  to  re- 
oppórsi,  vr.  to  set  one’s  self 
against.  |tunely. 

opportunaménte,  adv.  oppor- 
oppor£fm/s£a,sm.opportunist. 
opportunità,  sf.  opportunity. 
opportuno,  a,  adj.  opportune; 

seasonable.  [contrary. 
oppósito,  a,  adj.  opposite  ; 
opposizióne , sf.  opposition  ; 
contrariness. 

oppósto,  a,  adj.  opposite;  con- 
trary. | all' — , opposite;  con- 
trarilyj  s.opposite;  reverse. 
oppressióne,  sf.  oppression. 
oppressivo,  a,  adj.  oppressive. 


opprèsso,  a,  adj.  and  pp.  or 
opprimere, oppressed;  over- 
whelmed. j s.  person  op- 
pressed. (tyrant. 

oppressóre,  sm.  oppressor  ; 
opprimere,  va.  to  oppress;  to 
crush.  [assail  ; to  attack. 
oppugnare,  va.  to  oppugn;  to 
oppugnazióne,  sf.  assailing; 

attack.l  combat;  resistance. 
oppure,  conj.  or  ; or  else. 
oprare, vn.to  work;to  operate. 
optare , vn.  to  optate;  to  choo- 
opulénto,  a,  adj.opulent.  |se. 
opulènza,  sf.  opulence. 
opuscolo,  sm.  tract;  pamphlet. 
ora,  adj.  now;  at  present.  ( 
or  ora . just  now.  | sf.  hour; 
time,  f alla  buon'ora  ! , at 
last  ! ; thank  goodness  I | a, 
di  buon'ora,  early. 
oracolo , sm.  oracle. 
òrafo,  sm.  goldsmith. 
oragdno,  sm.  hurricane. 
orale,  adj.  oral. 
oramai, or  mai, adv. at  length; 

now.  [prayers. 

orare,  vn.  to  pray  ; to  say 
orario,  a,  adj.  horary  ; horal. 
| sm.time-tab!e;work-hours; 
office-hours. 

oratóre,  sm.  orator;  speaker. 
oratòria,  sf.  eloquence;  ora- 
tory. 

oratorio,  a,  adj.  oratoria!; 
oratorical.  | sm.oratory;ora- 
torio. 

orazióne,  sf.  oration,  [reave. 
orbare,  va.  to  deprive  ; to  be- 
or6e,sm.orb;  globe,  [be  it  sol 
orbene!,  inter,  well!,  good!, 
òrbita,  sf.  cart-rut  ; orbit. 
òrbo,  a,  adj.  blind;  deprived; 

bereft.  | s.  blind  person. 
órca,  sf.  ogress  ; ork. 
orchèstra,  sf.  orchestra. 
orchestrazióne,  sf.  scoring. 
órchide,  sf.  orchid. 
órcio,  sm.  oil-pot  ; jug. 
orciòlo,  sm.  little  jug  or  pot. 
orcipóggia,  sf.  stout  cable. 
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orco , sm.  ogre;  devil;  hell. 
òrda , sf.  horde;  tribe. 
ordigno , sm.  utensil;  tool; 

enfine.  ling;  plotting. 
o r (Ciménto,  sm.warpin  g; wea  v- 
oriinale.  adj.  ordinai. 
ordinaménto,  sm.  arrange- 
ment; command;  order;  or- 
dering. 

ordinanza,  sf.  ordinance;  de- 
cree ; orderly.  | ufficiale 
d ’ — , orderly-officer. 
ordinare,  va.  to  order  ; to 
range  ; to  dispose  ; to  com- 
mand ; to  ordain.  [ rily. 
( nlinariaménte , adv.  ordina- 
vrdinario.  a,  adj.  ordinary; 
usual.  1 sm.  ordinary;  com- 
monplace; daily  fare. 
ordinata,  si.  ordinate. 
ordinataménte,  adv.  duly  ; in 
order. 

ordinazióne,  sf.  ordination  ; 
decree  ; prescription  ; or- 
daining. 

órdine,  sm.  order;  rule;  se- 
ries; file;  command.  | esser 
all ’ — , to  be  ready. 
ordire,  va.  to  warp  ;* to  begin 
a web  ; to  machinate. 
ordito,  a,  adj.  woven;  warp- 
ed: devised.  | sm.  warp; 
web  ; plan  ; plot. 
orditóre,  sm.  warper;  weaver. 
orditura,  sf.  warping;  warp. 
ordura,  sf.  dirt;  mud. 
orécchia,  sf., orécchi  o,sm.e&r; 
handle  ; lappet  ; attention; 
oriel.  | parlar  air  — , to 
whisper.  [er  by  ear. 

orecchiante,  s.  singer  or  play- 
orecchiare,  va.  and  n.  to  lis- 
ten ; to  hearken.  [drop. 
orecchino,  sm.  ear-ring;  ear- 
orecchióne,  sm.  trunnionjoril- 
lon  ; fool.  | pi.  mumps. 
orecchiuto,  a,  adj.  long-eared. 
oréfice,  sm.  goldsmith. 
oreficeria,  sf.  goldsmith’s 
trade,  shop,  or  wares. 
orezzdre,  vn.  to  blow  gently. 


òrfana,  orfanélla,st.  orphan- 
girl.  [age. 

orfanézza,  - nità , sf.  orphan- 
órfano,  sm.  orphan-boy. 
orfanotròfio,  sm.  orphanotro- 
phy.  |ganic. 

organdie,  adj.  organical  ; or- 
organétto,  sm.  little  organ. 
organico,  a,  adj.  organic. 
organino,  sm.  accordion. 
organismo,  sm.  organism. 
organista . s.  organist. 
organizzare,  va.  to  organize. 
organizzatóre, sm.  organizer. 
òrgano,  sm.  organ.  [tion. 
organizzazione,  sf.  organiza- 
orgdsmo,  sm.  orgasm. 
òrgia,  sf.  revel;  orgy. 
orgóglio,  sm.  pride  ; haugh- 
tiness. [proud. 

orgoglióso,  a,  adj.  haughty; 
orientale,  adj.  and  s.  oriental. 
orientalista,  s.  orientalist. 
orientalmente, adv  .orientally . 
orientare,  va.  to  orientate  ; 

to  trim  the  sails.  |way. 
orientarsi,  vr.  to  find  one’s 
oriènte,  sm.  orient  ; east. 
orifidmma,  sf.  oriflamme. 
orificio,  -izio,  sm.  orifice  ; 

aperture,  [original;  copy. 
originale,  adj.  original.  ! sm. 
originalità,  sf.  originality. 
originare,  va.  to  originate;  to 
begin.  | vn.  to  originate  in. 
originario,  a,  adj.  originary. 
origine,  sf.  origin. 
origliare,  va.  and  n.  to  listen 
for;  to  eavesdrop. 
origlière,  sm.  pillow. 
orina,  sf.  urine.  fber-pot. 
orinale,  sm.  urinal  ; cham- 
orindre,  vn.  to  pass  urine, 
to  make  water. 
orinario,  a,  adj.  urinary. 
orinatóio,  sm.  urinal. 
orinóso,  a,  adj.  urinous. 
oriólo,  - uólo , sm.  watch. 
oriundo,  a,  adj.  originary. 
orizzontale,  adj.  horizontal, 
sf.  prostitute. 
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orizzónte,  sm.  horizon. 
orldre,  va.  to  border  ; to  hem. 
orlatura,  sf.  hemming  ; bor- 
dering. 

orUccio,  sm.  kissing-crust. 
órlo,  sm.  hem;  border;  edge. 
òrma,  sf.  trace;  track;  exam- 
ormai,  adv.  now.  [pie. 

ormeg  giuménto,  sm.  moorage; 

mooring.  [to  moor. 

ormeggiare,  va.  to  pursue  ; 
ormeggio, sm.  mooring;  haws- 
er. | pi.  moorings.  [al. 
ornamentale,  adj.  ornament- 
ornamentdre,y  a.to  ornament. 
ornamentazióne  ,sf.  ornamen- 
tation. [embellishment. 
ornaménto , sm.  ornament  ; 
ornare , va.  to  decorate  ; to 
adorn. 

ornatézza,  sf.  ornateness. 
ornatista,  sm.  decorator. 
orndto,a,  adj.  and  pp.  ornate; 

adorned.  | sm.  ornament. 
ornatura,  sf.  ornamentation; 
adorning. 

ornitologia,  sm.  ornithology. 
ornitòlogo,  sm.  ornithologist. 
òro,  sm.  gold.  | — /also, tinsel. 
orologeria,  sf.  watchmaking- 
factory  ; watchmaking  ; 
watchmaker’s  shop. 
orologiaio,  sm.  watchmaker. 
orològio,  sm.  watch  : clock. 
oròscopo,  sm.  horoscope. 
orpellaménto,  sm., -atura,  sf. 

tinselling;  glossing  over. 
orpellare , va.  to  tinsel  ; to 
gloss  over.  [veil. 

orpèllo,  sm.  tinsel  ; disguise; 
orrendaménte,  orridaménte, 
adv.  horribly;  cruelly. 
orrèndo, a,  adj.horrible;  cruel. 
orrettizio,  a,  adj.  obrepti- 
tious;  surreptitious. 
orreziòne,st.  obreption;  sup- 
pression. [ rible. 

orribile,  adj.  horrible;  ter- 
orridézza,  • ità , sf.  horror  ; 

dread.  I fui. 

òrrido,  a,  adj.  horrid;  dread- 


orróre,  sm.  horror  ; abomina- 
órsa , sf.  she-bear.  [tion. 

órso,  sm.  bear. 
orsù lt  inter,  come  on!;  cheer 
up!  [getables,  greens. 
ortaggi,  sm.pl.  pot-herbs,  ve- 
ortdglia , sf.  kitchen-garden. 
ortènse , adj.  hortulan  ; escu- 
ortica,  sf.  nettle.  [lent. 

orticdria,  sf.  urticaria  ; net- 
tle-rash. 

or£rco£Mre,sm.horticulturist. 
dr£o,sm.kitchen-garden;east. 
ortodòsso,  a,  adj.  orthodox. 
ortoepia , sf.  orthoepy. 
ortografia,  sf.  orthography. 
ortografico , a,  adj.  orthogra- 
phical. 

ortoldno , a,  adj.  hortulan.  | 
sm.  gardener;  ortolan. 
ortologia,  sf.  orthology. 
ortopedia,  sf.  orthopedia. 
òrza,  sf.  luff,  loof.  I int.  aloof! 
orzaiòlo,  sm.  sty  (on  the  eye). 
orzdre,  vn.  to  luff;  to  sail 
near  the  wind.  [water. 
orzata , sf.  orgeat  ; barley- 
órzo , sm.  barley. 
osanna,  sf.  hosanna. 
osdre , va.  and  n.  to  dare* 
oscenità,  sf.  obscenity. 
oscèno,  a,  adj.  obscene. 
oscill  ine,  vn.  to  oscillate. 
oscillazióne,  sf.  oscillation. 
oscuraménto,  sm.  darkening; 

obscurity.  [darken. 

oscurdre,Y a.  to  obscure;  to 
oscur  dr  si, w. to  become  dark; 

to  become  eclipsed. 
oscurità,  sf.  obscurity. 
oscuro,  a,  adj.  obscure;  som- 
bre; dull.ladv.  dimly;  som- 
brely | sm.  obscurity. 
ospedale, ospitale, sm.  hospital 
ospitdbile,-dle,  adj.  hospitable 
ospitalità , sf-  hospitality. 
ospitdre,  vn.  to  give  hospital- 
óspite,  adj.  host;  g-uest.  [ity. 
ospizio,  sm.  hospice;  asylum. 
ossame,  sm.  bones  ; frame, 
ribs  (of  a ship). 
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òssdrio,  sm.  ossuary;  charnel 
house. 

ossatura,  sf.  osseous  frame; 

skeleton  ; mechanism. 
òsseo,  a,  adj.  osseous  ; bony. 
ossequènte,  adj.  obsequious. 
ossequiar  e. to  pay  homage 
to  ; to  treat  with  respect. 
ossèquio,  sm.  homage  ; obse- 
quiousness. [ness. 

ossequiosità,  sf.  obsequious- 
ossequi  òso , a obsequious; 

respectful. 

osservabile,  adj.  observable. 
osservanza , sf.  observance; 

attention  ; respect. 
osservare,  va.  to  observe  ; to 
note  ; to  keep. 
osservatóre , sm.,  - trice , sf.  ob- 
server; spectator.  [remark. 
osservazióne,  sf.  observation; 
ossèsso,  a,  adj.  possessed;  de- 
moniacal. | s.  demoniac. 
ossia,  conj.  or  ; or  rather. 
ossidare,  Va.  to  oxidate. 
òssido,  sm.  oxide. 
ossificarsi,  vr  to  ossify. 
ossificazióne , sf.  ossification. 
ossigeno , sm.  oxygen. 
óss0,sm.  bone.  [pi.  ossa,  bones. 
ossóso,  a,  adj.  osseous. 
ossuto,  a,  adj.  bony  ; full  of 
ostacolo,  sm.obstacle.  [bone. 
ostàggio,  sm.  hostage. 
ostare,  va.  and  n.  to  oppose. 
òste,  sm.  innkeeper  ; host  ; 

great  army  ; guest. 
osteggiamènto , sm.  opposi- 
tion ; contension  ; encamp- 
ment. [oppose. 

osteggiare,  va.  to  attack  ; to 
ostèllo,  sm.  mansion  ; abode. 
ostensibile,  adj.  ostensible. 
astensióne,  sf.  ostention  ; dis- 
play ; show.  [showing. 

ostensivo,  a,  adj.  ostensive. 
estensóre,  sm.  exhibitor  ; de- 
monstrator. 

ostensòrio,  sm.  ostensory. 
ostentdre,  va.  to  vaunt;  to 
make  a parade  of. 


ostentazióne , sf.  ostentation. 
osteologia,  sf.  osteology. 
osteria,  sf.  inn;  public-house. 
ostéssa,  sf.  hostess;  landlady. 
ostètrica,  ostetrica, sf.midwife 
ostetricia, sf.obstetrics.  [fer. 
dstta, sf.host;  consecrated  wa- 
òstico, a, adj. harsh;  bitter;  un* 
ostile,  adj.  hostile.  [ pleasant. 
ostilità,  sf.  hostility. 
ostinarsi , vr.  to  be  stubborn; 

to  persist.  [stinate. 

ostinato,  a,  adj.  and  pp.  ob* 
ostinazióne,  -atézza,  sf.  ob- 
stinacy ; stubbornness. 
ostracismo,  sm.  ostracism. 
ostracizzare,  va.  to  ostracize. 
òstrica,  sf.  oyster. 
ostricaio,  sm.  oyster-man  ; 

oyster-bed.  |ture. 

ostricultura,  sf.  oyster-cul- 
óstro,  sm.  south-wind;purple. 
ostrogòto,  sm.  ostrogoth. 
ostruire,  va.  to  obstruct;  to 
block  up. 

ostruttivo  ,a , adj.  obstructive. 
ostruzióne,  sf.  obstruction. 
ótre,  atro,  sm.  skin-sack  (for 
liquids). 

ottagono,  sm.  octagon. 
ottangolare,  adj.  octangular. 
ottdngolo,  sm.  octangle. 
ottanta, adj.num.card.  eighty 
ottantèsimo , a,  adj.num.ord. 

and  s.  eightieth. 
ottantina,  sf.  four-score. 
attarda , sf.  bustard,  fleet. 
ottdre,  va.  to  optate  ; to  se- 
ottativo , a,  adj.  optative. 
ottava,  sf.  octave. 
ottavario,  sm.  octave  (eccl.). 
ottavino,  sm.  octave  flute. 
ottdvo,  a,  adj.num.ord.  and 
s.  eight  ; octave  ; octavo. 
ottemperare,  vn.  to  comply 
with.  [to  dim. 

ottenebrare,  va.  to  darken  ; 
ottenére,  va.  to  obtain  ; to  ac- 
quire ; to  gain  ; to  compass. 
ottenibile,  adj.  obtainable. 
otteniménto,  sm.  attainment. 
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òttica,  sf.  optics. 
òttico , a,  adj.  optic  ; visual.l 
sm.  optician,  [admirably. 
ottimamente,  adv.  perfectly; 
ottimismo,  sm.  optimism. 
ottimista,  s.  optimist. 
ottimo, a,  adj.  excellent;  best. 
òtto,  adj.card.nuin.  and  sm. 
eight. 

ottóbre,  sm.  October. 
ottogendrio,  a,  ottuagenario, 
a,  adj.  octogenary.  | s.  octo- 
genarian. 

ottomano,  a,  adj.  and  sm.  and 
f.  ottoman.  [brazier. 

ottonàio,  sm.  brass-worker; 
ottoname,  sm.  brass-ware. 
ottóne , sm.  yellow  copper  ; 
brass.  | pi.  brass-instru- 
ments. [dull. 

ottùndere,  va.  to  blunt  ; to 
otturaménto,  sm.  obturation; 

stoppage.  [dam. 

otturare,  va.  to  stop  up  ; to 
ottusità, -iòne,  sf.  obtuseness; 
bluntness. 

ottùso,  a,  adj.  obtuse  ; blunt. 
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ovàia,  sf.  ovary. 
ovàie,  adj.  and  sm.  oval, 
ovàio,  a,  adj.  oval.  [ sm.  oval. 
ovatta,  sf.  wadding;  padding. 
ovattare,  va.  to  wad  ; to  pad . 
ovazióne,  sf.  ovation. 
óve,  adv.  where;  whereas; 

whilst  ; when  ; if. 
òvest,  sm.  West. 
ovile,  sm.  sheepfold  ; fold. 
ovino,  a,  adj.  ovine. 
oviparo,  a,  adj.  oviparous. 
évo,  uòvo,  sm.  egg.  | ova  so- 
de, hard-boiled  eggs. 
òvolo,  sm.  mushroom. 
ovunque,  adv.  everywhere. 
ovvéro,  conj.  or. 
ovvidre,  vn.  to  obviate  ; to 
avoid.  [natural. 

òvvio , a,  adj.  obvious  ; plain  ; 
oziare,  vn.  to  idle  about. 
òzio,  sm.  idleness  ; leisure. 
oziosàggine, -sità,  sf.  slothful* 
ness  ; idleness. 
ozióso,  a,  adj.  idle;  lazy; 

useless  ; vain. 
ozóno,  sm.  ozone. 


P 


pacatamente , adv.  tranquilly; 
placidly. 

pacatézza,  sf.  calmness. 
pacdto,a,  adj.  calm;  tranquil. 
pdcca,  sf.  slap  ; hit  ; rap. 
pacchiare,  vn.  to  feast  ; to 
gorge,  [back  of  the  head). 
pacchina,  sf.  blow  (on  the 
pacco,  sm.  parcel  ; packet. 
pace,  sf.  peace  ; tranquillity. 
| darsi  —,  to  calm  down; 
to  be  easy.  | in  santa — , in 
peace  ; at  leisure. 
pacière,  a,  s.  pacifier. 
pacificàbile,  adj.  pacifiable. 
pacificare,  va.  to  pacify  ; to 
reconcile. 


pacificatóre,  sm.  pacificator; 
mediator. 

pacificazióne,  sf. pacification. 
pacifico, a, adj.  pacific;  peace- 
able. 

padèlla,  sf.  frying-pan  ; pan. 
padiglióne,  sm.  pavilion. 
padre,  sm.  father. 
padrino , sm.  god-father;  sec- 
ond (in  a duel). 
padróna,  sf.  mistress.  | — di 
casa,  landlady.  [tronal. 
padronale,  adj.  masterly;  pa- 
padrondnza,  sf.  mastery  ; 

command  ; power. 
padrondto,  sm.  patronage  ; 
gift  ; tenement. 
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-padróne,  sm.  master;  patron; 
chief;  skipper.  | — ai  casa, 
landlord. 

padroneggidre,  va.  and  n.  to 
domineer;  to  patronize. 
padule.  sm.  marsh  ; swamp. 
padulóso,  a,  adj.  marshy  ; 

swampy.  [sketch. 

paesaggio,  sm.  landscape  ; 
paesano,  a,  adj.  of  the  coun- 
try. ] s.  peasant.  [land. 
paése,  sm.  country  ; region  ; 
paesista,  s.landscape-painter. 
paffuto,  a,  adj.  full-faced  ; 
chubby. 

paga,  sf.  pay;  salary;  wages. 
pagàbile,  adj.  payable. 
pagaménto,  sm.  payment. 
paganesimo,  sm.  paganism. 
pagdno,a, adj. pagan;  heathen 
pagare,  va.  to  pay;  to  pay  off; 

to  suffer  loss.  [master. 
pagatóre,  sm.  payer  ; pay- 
pdggio,  sm.  page  ; valet. 
pagherò,  sm.promissory-note; 
pàgina,  sf.  page.  [I.O.U. 
pàglia,  sf.  straw. 
pagliacciata,  sf.  stupidity  ; 

buffoonery.  I fool;  buffoon. 
pagliàccio,  sm.cnopped  straw; 
pagliàio , sm.  stack  of  straw. 
pagliariccio  , -ericcio  , sm. 
straw-mattress  ; chopped 
straw.  [straw. 

pagliata,  sf.  chaff;  chopped 
paglidto,a,  adj.  straw-colour- 
ed. [straw. 

pagliatura,  sf.  covering  with 
pagliétto, sm.  straw-mat:  mat. 
paglióla,  pagliuzza,  sf.  bit  of 
straw;  spangle.  [a  ship). 
pagliòlo,  sm.  chaff:  floor  (of 
paglióne,  sm.  straw-mattress; 

horse  litter.  [ of  straw. 
paglióso,  a,  adj.  chaffy;  full 
pagnòtta, sf.rolhloaf  of  bread. 
pagnottista,  s.  time-server. 
pdgo,  a,  adj.  satisfied  ; con- 
tent. | sm.  pay;  payment. 
pagòda , sf . pagoda.  | b race. 
pàio,  paro,  sm.  pair  ; couple  j 


paiòlo,  paiuólo , sm.  copper; 

kettle.  [rudder  or  oar). 
pala,  sf.  shovel;  blade  (of 
paladino,  sm.  paladin. 
palafitta,  sf.  palisade. 
palafittare,  va.  to  palisade  ; 

to  stake.  [sade. 

palafittata,^,  pile-work;  pali- 
palafreniére,sm.gvoom. ; foot- 
man. [horse. 

palafréno,  sm.palfrey;saddle- 
palagio,  sm.  palace;  mansion. 
palanca,  sf.  girder;  stake; 
palisade;stockade;  five-cen- 
time piece.  (stockade, 

palancato,  sm.fence;palisade- 
palanchino,  sm.  palanquin. 
poAdnco,  sm.  tackle. 
paldndra,  sf.great-coat;bomb- 
ketch.  [cloak. 

palandrdno,  sm.  great-coat; 
palano,  sm.  hauling-machine; 

tackle.  [in  stakes. 

palare,  va.  to  pale;  to  drive 
palata,  sf.  palisade  ; stroke 
of  the  blade  (of  an  oar,  etc.); 
shovel-full. 

palatina,  sf.  palatine;  plush. 
palatino,  a,  adj.  and  sm.  pa- 
latine. 

palato,  a,  adj. paled;  propped; 

fenced.  |sm.palate;palisade. 
palazzina,  sf.  villa;  little  pa- 
lace. [justice);  mansion. 
paldzzo,  sm.  palace;  court  (of 
palchétto,  sm.  little  stage  ; 

shelf  ; scaffold  ; box. 
pdlco,  sm.  floor;  scaffold;  box; 

antler.  | — scenico,  stage, 
paleografia,  sf.  paleography. 
paleontologia,  sf.  paleonto- 
logy. 

palesare,  va.  to  reveal. 
palesarsi,  vr.  to  make  one’s 
self  known. 

palése,  adj.  evident;  mani- 
fest. | in  —,  publicly. 
paléstra,  sf.  gymnasium;  pa- 
lestra: lists. 

palétta, si.  little  shovel;  shoul- 
der-blade; palette. 
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palétto,  sm.  small  stake;  bolt. 
oalificdre,  va.  to  drive  in 
stakes.  [isading. 

palificata,  sf.  palisadoes;  pal- 
palina,  sf.  peg. 
palinodia,  sf.  palinode. 
pàlio,  sm.  pall;  canopy;  prize 
(at  a race);  front-piece, 
palischermo, sm.skiff;pinnace. 
palizzate,  va.  to  palisade;  to 
drive  in  stakes. 
palla,  sf.  ball;  bullet;  globe. 
palla  còrda,  sf.  tennis  (game). 
pallàdio,  sm.  palladium. 
pallàio,  sm.  skittle  alley;  bil- 
liard-marker. [(game). 
pallamàglio,  sm.  pall-mall 
pallàre,  va.  to  toss  up  and 
down;  to  swing;  to  quiz.  | 
vn.  to  play  at  tennis. 
palleggiàre,  va.  to  toss  ; to 
banter.  | vn.  to  play  at  ten- 
nis. | game  at  ball. 

palléggio,  9m.  tossing  about; 
palliaménto,  sm.  palliation. 
palliàre,  va.  to  palliate. 
palliativo,  a,  adj.  and  s.  pal- 
liative. 

pallidézza,  - dità , sf.  pallor; 

paleness.  [pale. 

pàllido,  a,  adj.  pallid;  wan; 
pallino,  sm.  jack  (at  bowls),  j 
pi.  shots.  [mantle. 

p (Ilio,  sm.  pallium;  pall; 
pallonàio  ,sm.foot-ball  player. 
pallóne,  sm.  air-balloon;  large 
foot-ball. 

pallóre,  sm.  pallor;  wanness. 
pallòttola,  -òtta,  sf.small  ball; 

billiard  ball  ; pellet  ; bullet. 
pallottolière,  sm.  frame  with 
stringed  balls  used  for 
teaching  children  to  count. 
pdlma,  sf.  palm-tree  ; palm- 
branch. 

palmàta,  sf.  slap  with  the 
palm  of  the  hand  ; drink- 
money  ; bribe.  [webbed. 
palmàto,  a,  adj.  palmated  ; 
palménto,  sm.  mill-stòne. 
palméto,  sm.  palm-grove. 


palmière, sm.  pilgrim;paimer. 
palmipede,  adj.  and  s.  palmi- 
pa£mteio,sm.palm-tree.  Jped. 
pàlmo.  sm.  span;  palm  (mea- 
sure). | restar  con  un  — di 
naso,  to  make  a long  nose. 
pàio,  sm.  pale  ; stake  ; post. 

| saltare  di  — in  frasca,  to 
skip  about.  [diver. 

palombaro,  sm.  diving-bell; 
palómbo,  sm.  wood-pigeon  ; 

ring-dove;  dog-fish. 
palpàbile , adj.  palpable;  man- 
ifest. , [feeling. 

palpaménto,  sm.  touching; 
palpàre,  va.  to  feel;  to  touch. 
palpatòre, sm. feeler;  toucher. 
palpebra,  sf.  eye-lid. 
palpeggiaménto,  sm.handling. 
palpeggiàre,  vn.  to  handle  ; 
to  touch. 

palpitante,  adj.  palpitating. 
palpitàre,  vn.  to  palpitate. 
palpitazione,  sf.  palpitation. 
pàlpito  ,sm.  palpitation;  throb. 
paludate,  adj.  paludal. 
paludaménto,  sm.  Roman 
cloak;  drapery. 
palude,  sf.  marsh;  morass. 
paludóso, a,  adj.  marshy;  fen- 
palùstre,  adj.  paludal,  [ny. 
pompano,  -pino,  sm.  vine- 
tendril. 

panacèa, si.  all-heal;  panacea. 
panata,  sf.  bread  soup. 
panàtica,  sf.  nourishment. 
panatteria,  sf.  bakery. 
panattiéra,  sf.  bread-basket, 
panacene,  sm.baker;pantler. 
pànca,  sf.  form,  bench. 
panchina,  sf.  small  bench; 
quay. 

panda,  sf.  paunch  ; belly. 
panciòlle,  adv.ex.  stare  in 
to  want  for  nothin  g.  | tener 
in—,  to  treat  sumptuously, 
pancióne, a, s.bigbellied  man. 
panciòtto,  sm.  waistcoat. 
panciuto,  a,  adj.  bellied. 
pane  one  elldre,  va.  to  lath. 
panconcèllo,  sm.  lath. 
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pancóne , sm.  big  plank;  thick 
board;  carpenter’s  bench. 
pancòtto,  sm.  panada. 
pdncrea,  - eas , sm.  pancreas; 

sweet-bread.  [ium. 

pandemònio,  sm.  pandemon- 
pundétte,  sf.pl.  pandects. 
panduro,  sm.  pandour. 
pane,  sm.  bread  ; loaf  ; thread 
(of  a screw). j — di  zùcchero, 
loaf-sugar.  |negyric. 

panegirico,  a,  ad.f.  and  sm.pa- 
panegirlsta,  s.  panegyrist. 
panellino,  sm.  small  loaf;  roll. 
panèllo,  sm.  lantern  ; cake. 
paneréccio,  sm.  whitlow. 
panetteria,  sf.  baker’s  shop. 
panettière,  sm.  baker. 
pf/«Ia,sf.bird-lime;  entangle- 
pdnico,  sm.  panic.  fment. 
panièra,  sf.,  -iére,  sm.  pan- 
nier ; basket.  f or  seller. 
panieraio,  sm.  basket-maker 
panierata,  sf.  basket-full. 
panificare,  va.  to  knead  ; to 
make  into  bread. 
panificio,  sm.  making  of 
bread;kneading;bakehouse 
panino,  sm.  roll.  | — gravido , 
sandwich. 

paniòso,  a,  adj.  gluey;  sticky. 
panióne, sm. lime-twig;  snare. 
panizzdre,  va.  to  make  bread. 
pdnna,  sf.  cream.  | essere  in 
— , to  lie  to. 

pannaiólo, sm. woolen  draper. 
panneggiaménto , sm.drapery. 
pannicèllo , sm.  cut  of  cloth; 
piece  of  cloth;  swaddling- 
clothes. 

pannicolo,  sm.  bit  of  cloth  ; 
diaphragm  ; membrane  of 
the  eye. 

pannilino,  sm.  linen  cloth. 
pannina,  sf. woollen-drapery. 
panno,  sm.  cloth  ; woollen 
cloth.  | pi.  panni,  clothes. 
pannòcchia , sf.  ear;  head  (of 
maize).  |cloth. 

pannolino,  -ilino,  sm.  linen 
panóplia , sf.  panoply. 


panorama,  sm.  panorama. 
Pantalóne,  sm.  pantaloon  ; 

buffoon.  (trowsers. 

pantaloni,  sm.pl.  pantaloons 
pantano,  sm.  bog;  slough. 
pantanóso,  a,  adj.  boggy. 
panteismo,  sm.  pantheism. 
pantèra,  sf.panther;draw-net. 
pantòfola,  sf.  slipper. 
pantomima,  sf.  pantomime. 
panzdna,  sf.  story;  fable; 

nonsense.  [colour. 

paondzzo,  a, adj. violet;  purple 
papa,  sm.  pope. 
papà, pappa , sm.  papa,  father. 
papaia, sf.papaw;  papaw-tree. 
papàie , adj.  papal. 
papalino,  a,  adj.  papal. 
papasso,  sm.  pope  (of  the 
Greek  Church).  |ate. 

papato,  sm.  papacy;  pontific- 
papdvero,  sm.  poppy:  block- 
head. [blunder. 

papera,  sf.  young  goose  ; 
pàpero,  sm.  young  goose. 
papésco,  a,  adj.  papal. 
papilla,  sf.  papilla. 
papillare,  adj.  papillary. 
papiro,  sm.  papyrus. 
pappa,  sf.  pap  ; boiled  bread. 
pappagallésco,  a,  adj.  of  a 
parrot. 

pappagdllo,  sm.  parrot. 
pappare,  va.  and  n.  to  gorge; 

to  gluttonize. 
pappata,  sf.  feast;  gorge. 
pappatòria,  sf.  feasting;  de- 
bauchery ; extortion  ; gain. 
pappòccia,  sf.  pap;  broth. 
pappolata,  sf.  hash  ; broth  ; 
insipid  story. 

pappolóso,  a,  adj.  pappose. 
parabola,  sf.parable;allegory; 

parabola.  [erjpratter. 

paraboldno,  sm.  endless  talk- 
paracadùte,  sm.  parachute. 
paracénere,  sm.  fender. 
paradigma,  sm.  paradigm. 
paradisèa,  sf.  bird  of  para- 
dise. [saical. 

paradisiaco,  a,  adj.  paradi- 
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; paradiso , sm.  paradise. 
pamdossdZe.adj.paradoxical. 
paradossare,  vn.  to  speak  in 
paradoxes.  ficai. 

paro  óssico,  a,  adj.  paradox- 
paradósso,  sm.  paradox. 
parafango,  sm.  splash-board; 
spur. 

paraférna,sl.  paraphernalia. 
paraffo,  sm.  paraph.  | se. 
parafrasare. va.  to  paraphra- 
para  frasi,  sf.  paraphrase. 
parafraste , sm.  paraphrast. 
parafrastico , a,  adj.  para- 
phrastic. [conductor. 

parafùlmine,  sm.  lightning- 
parafuóco,  sm.  fire-screen. 
garaggio,  sm.  quarter;  place; 
latitude;  comparison;  line- 
age. fable. 

paragonabile,  adj.  compar- 
paragondre,  va.  to  compare. 
paragonarsi,  vr.  to  be  com- 
pared;^ compare  one’s  self. 
paragóne,  sm.  comparison; 
test.  | pietra  di  — , touch- 
stone. | a —,  in  comparison. 
paragrafare,  va.  to  make 
into  paragraphs. 
paràgrafo,  sm.  paragraph. 
paragudi,  sm.  over-coat. 
paraléssi,  sf.  paralepsis. 
paralisi,  Asia,  sf.  paralysis. 
paralitico,  a,  adj.  paralytic. 
paralizzare,  va.  to  paralyze. 
parallasse,  -alasse,  sf.  patal- 
paralléla,  sf.  parallel.  flax. 
parallèlo,  a,  adj.  parallel. 
paralume,  sm.  lamp-shade. 
paraménto,  sm.  caparison  (of 
a horse)  ; sacerdotal  orna- 
ments; drapery. 
paramósclie,  sm.  fly-net. 
paranco,  sm.  tackle. 
pardnza,  -zólla,  sf.  sloop. 
paraòcchi,  sm.pl.  horse’s 
blinkers.  [work. 

parapètto,  sm.parapet;breast- 
parapiglia,  sf.  confusion  ; 

crush  (of  people). 
pardre,  va.  to  deck;  to  deco- 
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rate  ; to  parry  ; to  present; 
to  drive. 

pardrsi,  vr.  to  oppose  ; to 
prepare  one’s  self;  to  pro- 
tect one’s  self. 
parasóle,  sm.  parasol. 
parassitico,  a,  adj.  parasitical. 
parassito,  a,  adj.  parasitical. 

| sm.  parasite  ; sycophant. 
parata , sf.  parrying;  guard; 

parade;  parade-ground. 
parato, a, adj.and  pp.  of  para- 
re, dressed;  prepared;  par- 
ried. | sm.  finery;  tapestry. 
paratóia, si.  lock;  guard-lock. 
paratóre, sm.decorator;  drov- 
er. fment. 

paratura,  sf.  attire;  orna- 
paravénto , sm.  screen. 
parcdre,  vn.  to  park  (the  ar- 
tillery). [portion. 

parcella,  sf.  note  of  cost; 
parcità,  sf.  parcimony;  spar- 
ingness. [modest. 

parco,a, adj.  sparing;  thrifty; 
pdrco,  sm.  park. 
parécchi,  parécchie,  adj.  and 
s.pl.  several;  divers. 
parécchio, adj.and  adv.  some; 
enough. 

pareggidbile,&d].equsi\izd\)\e. 
pareggiaménto,sm.eqxi2L\\ÌKg\ 
levelling;  balancing;  set- 
tling. 

pareggiare, va.  to  compare;  to 
equal;  to  level;  to  balance. 
paréggio,  sm.  equalling;  lev- 
elling; balancing. 
parèlio,  sm.  parhelion. 
parentado , sm.  relationship; 

relations;family;  marriage. 
parentale,  adj.  parental;  pa- 
parénte,  s.  relation,  [ternal. 
parentèla,  sf.  relationship  ; 

kindred.  [paternal. 

parentésco,  a,  adj.  parental; 
parentesi,  sf.  parenthesis. 
parére,  sf.  opinion  ; judg- 
ment ; advice.  | vn.  to  ap- 
pear ; to  seem.  | che  ve  ne 
pare?,  what  do  you  think 
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of  it  ? I mi  par  mille  anni 

che...,  1 long1  to.... 
parete, sf. wall;  partition  wall; 

net;  home;  obstacle. 
paretélla,  sf.  folding-net. 
pargolo, sm. little  child;  baby. 
pari , adj.  alike;  equal;  even. 

| al — , equally;  on  a level; 
at  par.  | sm.  equal  ; peer  ; 
par.  | esser  — , to  be  quits. 
paria,  sf.  pariah  (Hindoo  out- 
cast). [make  equal. 

parijicdre,  va.  to  equal;  to 
parificazióne,  sf.  equalling. 
parigino,  a,  adj.  and  s.  Pa- 
risian. 

pariglia,  sf.  requital  ; retal- 
iation ; like;  matched  pair 
(of  horses),  j prender  la  —, 
to  give  tit  for  tat. 
pariménte,  -ènti,  adv.  like- 
wise; also;  in  like  manner. 
parità,  sf.  parity;  equality. 
parlamentare,  adj.  parlia- 
mentary. | vn.  to  parley. 
parlamentario , a,  adj.  par- 
liamentary. | sm.  parlia- 
mentarian; truce  bearer. 
parlaménto,  sm.  parliament; 

harangue;  parley. 
parlante,  adj.  speaking;  talk- 
ing; striking. 

parlantina,  sf.  glibness  ; lo- 
quacity. | avere  una  buona 
— , to  be  loquacious. 
paW<fr«,sm.speaking;speech; 
talk.  | va.  and  n.  to  speak; 
to  talk;  to  mention. 
parldta,  sf.  conversation  ; 

speech.  [er;  orator. 

parlatóre,  sm.  speaker;  talk- 
parlético,  a,  adj.  paralitic.  | 
sm.  shaking  of  the  limbs. 
parlottdre,  vn.  to  murmur; 

to  whisper.  | poetry. 

parndso,  sm.  parnassus  ; 
paro,  sm.  pair;  couple. 
parodia,  sf.  parody. 
parodidre,  va.  to  parody. 
pard?a,sf.word;term;  speech; 
doctrine;  maxim;  promise; 
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arole.  | pigliare  la  — , to 
egin  to  speak. 
parolaccia,  sf.  ugly  word  ; 
bad  language. 

parolaio,  a.  s.  proser;  wordy 
speaker.  [word. 

parolina, si.  sweet  word;  nice 
parossismo,  sm.  paroxysm. 
parricida,  s.  parricide. 
parricidio,  sm.  parricide. 
parrocchétto,svn.i  oretopma  st; 

paroquet.  [church. 

par  ròcchio, si.  parish;  parish- 
parrocchidle,  adj.  parochial. 
parrocchidno , a,’s.  parishion- 
er. [priest. 

parroco,  sm.  parson  ; parish- 
2>arrMCca,sf.peruke;  periwig. 
parrwcc/iteVe.sm.wig-maker; 
hair-dresser. 

parsimònia,  sf.  parsimony. 
parte,  sf.  part;  portion;  side; 
place;party;role.|  da  — mia, 
for  my  part.l  spirito  di— fie- 
nominationalism.  [cipant. 
partecipante, adj.and  s.  parti- 
partecipdre,\&.  and  n.  to  par- 
ticipate ; to  comunicate. 
partecipazióne,  sf.  participa- 
tion. [s.  participator. 

parte'cipe,adj.participating.  | 
parteggiante,  s.  partisan. 
parteggiare,  vn.  to  take  part 
with  ; to  side  with. 
parténza,  sf.  departure;  set- 
ting off;  starting. 
particella,  sf.  particle. 
participio,  sm.  participle. 
particolare,  adj.  particular  ; 
singular;  detailed.  | sm. 
particular;  detail. 
particolareggidre,-izzdre,\a.. 
to  particularize;  to  give  de- 
tails of.  |ity;  detailedness. 
particolarità,  sf.  particular- 
partigidno,a,  adj.  and  s.  par- 
tisan. [vision  [ parting. 
partiménto,  sm.  dividing;  dl- 
: partire,  va.  to  part;  to  di- 
vide; to  separate;  to  de- 
part ; to  leave  ; to  start. 
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partirsi,  vr.  to  set  out  ; to 
depart. 

partita , sf.  departure  ; entry; 
portion  ; lot  of  goods  ; item; 
match;game;rubber;  party; 
account.  | — d’onore,  duel. 
partitaménte,  adv.separately; 

distinctly.  | partisan. 

partitdnte,  adj.  partial.  | s. 
partitivo,  a , adj.  partitive. 
partito,  sm.  party  ; faction  ; 
way;  means;  contract;  mar- 
riage ; husband  ; decision; 
condition  ; expedient  ; ha- 
zard. | trovarsi  a mal  —, 
to  be  in  a bad  situation.  I 
il  miglior  — sarebbe...,  the 
best  thing  would  be.... 
partitura, si. partition;  score. 
partizióne,  sf.  partition  ; di- 
vision. 

p.drto,  sm.  parturition  ; con- 
finement; production;work. 
partoriènte,  sf.  woman  lying 
in. 

partorire,  va.  and  n.  to  give 
birth  to;  to  be  delivered; 
to  produce;  to  occasion. 
parvo,'  a adj.  small  ; slight. 
parziale » adj.  partial;  biased. 
parzialeggiare,  vn.  to  be  par- 
#ar3ÌaZitò,sf.partiality.  | tial. 
pascere,  va.  and  n.  to  feed; 
to  nourish. 

pàscersi . vr.  to  graze  ; to 
browse;  to  feed  one’s  self; 
to  live  upon. 
pascià,  sm.  pasha. 
pasciménto,  sm.  pasturage; 
nourishment. 

pasciuto,  a, adj.  fed;  satiated. 
pasco,  sm.  pasturage. 
pascoldme,  sm.  pasture. 
pascolamento,  sm.  pasture; 

food.  [to  graze. 

pascoldre,  va.  to  feed.  | vn. 
pàscolo, sm.  pasturage;  mead- 
ow; delight;  pleasure. 
Pàsqua,  sf.  Easter;  Passover; 
Easter-Sunday  ; feast  ; re- 
joicing. 


pasqudle;  adj.  paschal. 
pasquinare,  vn.  to  lampoon. 
pasquindta,  sf.  pasquinade,* 
lampoon. 

pasquino, sm.pasquin.  [able. 
passàbile  passable;  toler- 
passabilménte,  adv.  passably. 
passàggio , sm.  passage  ; ave- 
nue; way;  passing. 
passamanaio  ,passamantiére, 
sm.  lace-maker. 
passamaneria,  sf.  lace-mak- 
ing  ; lace-trade.  [mings. 
passamano,  sm.  lace  ; trim- 
passdnte,  adj.  passing.  | s. 

passer-by.  [passeparole. 
passaparòla,  sm.  pass-word  ; 
passapòrto,  sm.  passport. 
passdre,  va.  to  pass;  to  sur- 
pass; to  spend  (time)  ; to 
pass  through;  to  cross.  ) 
vn.  to  pass  by;  to  wander; 
to  decay. 

passdrsi,  vr.  to  pass  away;  to 
fade;  to  be  satisfied;  to  do 
without.  | passarsela  bene, 
to  be  well  off;  to  enjoy  one’s 
self. 

passdta,  sf.  passing  by;  pas- 
sage; ^mission;  passade. 
passatempo,  sm.  pastime. 
passatina , sf.  quick  glance; 
reproof. 

passàto,a,&,à).  and  pp.  passed; 
faded;  overdone.  | 40  anni 
passati,  over  40  years.  | sm. 
past:  time  past.  | pel  —,  for- 
merly. | pi.  i passati,  the 
dead. 

passatóio,  sm.  stepping-stone; 

passage  ; gang-board. 
4)assamkti,sm.pass;entrance. 

ticket;  gang-way. 
passavolante.  sm.  interloper. 
passeggiare,  va.  to  pass  over; 
to  walk;  to  walk  (a  horse 
etc.).  | vn.  to  take  a walk; 
to  promenade.  [menade. 
passeggiata,  sf.  walk  ; pro- 
passeggiatòre,  sm.  walker  ; 
promenader. 
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passeggere , -èro,  a , adj.  pas- 
sing; transient.  | s.  passen- 
ger; passer-by. 
passéggio,  sm.  public  walk; 

promenade,  [plaice  (fish). 
passera,  sf.  sparrow  (hen)  ; 
pàssero,  sm.  sparrow. 
passibile, Sid},  passible;  liable. 
passibilità , sf.  passibility  ; 
liability. 

passiflòra , sf.  passion-flower. 
passionale,  adj.  suffering.  | 
sm.  book  of  martyrs. 
passionare,  va.  to  torment  ; 
to  torture. 

passionato,  a,  adj.  passion- 
ate; afflicted;  tormented. 
passióne,  sf.  passion  ; suffer- 
ing; pity;  longing;  sensa- 
tion. [irascible. 

passionévole,  adj.  passionate; 
passionista,  sm.  passionist. 
passività , sf.  passiveness. 
passivo, a ,ad  j.passi  ve.  | sm.  lia- 
bilities, outstanding  debt. 
passo, a, adì.  withered;  dried; 
weather-beaten.  | sm.  step; 
pace  ; passage  ; mountain- 
ous s ; ford;  style;  degree. 

adv.ex. , by  degrees. 

far  due  passi , to  take  a 
little  walk. 

passóne,  sm.  large  stake. 
pasta,  sf.  paste; dough;  cake; 
tart,  j uomo  di  buona  — , 
good-natured  fellow. 
pastaio,  sm.  macaroni-maker 
or  seller. 

pastècca , sf.  water-melon. 
pasteggiabile,  adj.  suitable 
for  meals. 

pasteggiare,  vn.  to  eat  at 
table;  to  feast.  [crayon. 
pastèllo , sm.  small  cake  ; 
pasticca,  sf.  pastil  : lozenge. 
pasticceria,  sf.  pastry-cook’s 
shop;  pastry. 

pasticciere,  sm.  pastry-cook. 
pasticcio,  sm.  pasty  ; pie  ; 
daub;  botch;  embarrass- 
ment. j bel  —!,  fine  affair  ! 
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pasticcióne,  a , s.  dauber; 
botcher. 

j pastiglia,  sf.  pastil;  lozenge. 
I pastinaca,  sf.  parsnip;  puffin. 
pasto,  sm.  food;  repast;  feast; 
nourishment.  | vino  da  —, 
table-wine.  | a tutto  —,  con- 
tinually. [sham  ; stuff. 
pastòcchia,  sf.  story  ; fib  ; 
pastóia,  sf.  pastern;  shackle; 
impediment. 

pastordle,  adj.  pastoral,  j sm. 
crosier.  | sf.  pastoral  poem; 
pastorale.  ftorate. 

i?«s£om'£o, sm.pastorship;  pas- 
pastóre , sm.  shepherd  ; pas- 
tor; clergyman. 
pastoréccio,  a,  adj.  pastoral. 
pastorèlla,  sf.  shepherdess  ; 
pastorale. 

pastorizio,  a,  adj.  pastoral. 
pastosità,  sf.  softness  ; deli- 
cacy; mellowness. 
pastóso,  a,  adj.  soft;  pulpy; 

doughy;  mellow. 
pastrano,  sm.  cloak.  [age. 
pastura,  sf.  pasture  ; pastur- 
ile/ sturale, sm.  pastern;  crook. 
pasturare,  va.  to  pasture,  to 
graze;  to  lead  to  pasture. 
patacca,  sf.  base  coin;  worth- 
less thing. 

patàffio,  sm.  epitaph. 
patata,  sf.  potatoe.  [limpet. 
patèlla,  sf.  patella  ; kneecap; 
patèna,  sf.  paten  ; patin. 
patentdto,  a,  adj.  patented. 
patènte, adj.  patent;  evident. 

| sf.  patent;  letter  patent; 
commission.  [whitlow. 
pateréccio , sm.  panaris  ; 

paternale,  adj.  paternal  | sf. 

reprimand;  reproof. 
paternità,  sf.  paternity. 
patèrno,  a,  adj.  paternal. 
paternòstro,  sm.  paternoster; 
Lord’s  prayer;  chaplet;  ro- 
sary. 

patètico,  a,  adj.  pathetic. 
patibolare,  adj.  patibulary. 
patibolo,  sm.  gallows;  gibbet. 
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patiménto,  sm.  suffering  ; 

pains.  | (for  skins). 

pàtina , sf.  patina  ; grease 
patinare , va.  to  daub  (skins). 
patire , va.  and  n.  to  suffer; 

to  bear;  to  suffer  from. 
patito,  a,  adj.  a.,d  pp.  suffer- 
ed; endured.  | essere  un 
po’  —,  to  be  a little  pulled 
down  (after  illness). 
patologia,  sf.  pathology. 
pàtria,  sf.  native  country  ; 
fatherland. 

patridrca,  sm.  patriarch. 
patriarcale,  adj.  patriarchal. 
patrigno,  sm.  step-father. 
patrimoniale,  adj.  patrimo- 
nial. 

patrimònio , sm.  patrimony. 
pàtrio,  a,  adj.  paternal  ; na- 
tive ; patriotic.  | il  — tetto , 
home. 

patriòta , -òtta,  s.  patriot. 
patriótico,  a,  adj.  patriotic. 
patriotismo,  sm.  patriotism. 
patrizidto,  sm.  patriciate. 
patrizio,  a,  adi.  and  s.  pa- 
trician. [<sne’s  father. 
patrizzare,  vn.  to  take  after 
patrocinante,  adj.  protecting; 

defending;  pleading. 
patrocinàre,  va.  to  protect  ; 

to  defend;  to  plead. 
patrocinatóre,  sm.  protector; 

patron  ; pleading  counsel. 
patrocinio , sm.  protection  ; 
patronage. 

patròna,  sf.  patroness:  pa- 
tron-saint; cartridge-oox. 
patronàggio, -dto,  sm.  patron- 
age ; protection. 
patronale,  adj.  patronal. 
patròno . sm.  patron;  protec- 
tor; skipper. 

patta , sf.  drawn  game  (chess, 
etc.)  ; palm  (of  the  anchor)  ; 
slap.  ] ment;  bargaining. 
patteggiaménto,  sm  agree- 
patteggidre,  vn.  to  bargain  ; 
to  contract. 

pattinàggio,  sm.  skating. 


pattinare,  vn.  to  skate. 
pattinatóre , sm.  skater. 
pattino,  sm.  skate. 
patto,  sm.  compact  ; agree- 
ment. | col  - che,  provided 
that  ; on  the  condition  that. 
pattóna , sf.  chestnut-cake. 
pattùglia , sf.  patrol. 
pattugliare,  vn.  to  patrol. 
pattuire,  va.  and  n.  to  agree; 

to  fix;  to  settle.  [bish 
pattume,  sm.  sweepings;  rub 
pattumiera,  sf.  dust-bin. 
pauperismo,  sm.  pauperism. 
paura,  sf.  fear;  fright. 
paurévole,&di.  fearful;  timid. 
pauróso,  a,  adj.  fearful  : tim- 
orous; shy  (of  horses). 
pàusa,  sf.  pause  ; rest. 
paventdre,  va.  and  n.  to  fear; 
to  be  afraid. 

pavesaménto,  sm.  adorning 
with  flags.  [flags. 

pavesare,  va.  to  adorn  with 
pàvido,  a,  adj.  timid;  fearful. 
pavimentare,  va.  to  pave;  to 
floor.  [flooring. 

pavimentazióne,  sf.  paving; 
paviménto,  sm.  pavement  ; 
floor. 

pavondzzo,  a,  adj.  violet; 

purple.  | sm.  violet  colour. 
pavóne,,  sm.  peacock,  [stalk, 
pavonepgidrsi,  vn.  to  strut;  to 
pavonessa , sf.  pea-hen. 
pazientdre,  vn.  to  have  pa- 
tience. 

paziènte adj.  and  s.  patient. 
paziènza,  sf.  patience;  friar’s 
hood  ; scapular. 
pàzzaménte,  adv.  madly;  fool- 
ishly. [fool# 

pazzeggiare,  vn.  to  play  the 
pazzerèllo,  a,  s.  little  fool, 
pazzésco , a,  adj.  foolish;  hair- 
brained. 

pazzia,  sf.  folly;  stupidity. 
pdzzo,  a,  adj.  mad;  foolish.  | 
s.  mad  or  insane  person. 
pècca,  sf.  defect;  blemish. 
peccàbile,  adj.  peccable. 
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peccaminóso, a, adì.  criminal; 

sinful.  fai;  faulty, 

peccale, ad  j.peccant;crimin- 
peccdre , vn.  to  sin;  to  trans- 
gress. 

peccato,  sm.  sin:  fault;  error. 

j è — !,  it  is  a pity  1 |ner. 
peccatóre,  sm.,  - atrice , sf.  sin- 
peccatùzzo,  sm.  peccadillo. 
pécchia,  sf.  bee. 
pecchione, sm.  drone;  humble- 
bee.  [resin. 

péce,  sf.  pitch;  tar.  | — greca, 
pecióso , a,  adj.  daubed. 
pecora,  sf.  sheep;  ewe;  block- 
head. [stupidity. 

pecoraggine,  sf.  foolishness; 
pecoràio,  sm.  shepherd. 
pecoréccio,  sm.  maze;  confu- 
sion. 

pecorèlla,  sm.  sheep.  | pi.  pe- 
corelle, sheep;  foaming  wa- 
ves ; cloudlets. 
pecorésco,  a,  adj.  sheepish. 
pecor/^,adj.sheepish;stupid. 

| sm.  sheepfold. 
pecorino,  a,  adj.  of  a sheep; 
foolish.  | s.  little  lamb.  I sm. 
sheep’s  dung.  fpid. 

pecoróne,  sm.  blockhead;  stu- 
peculdto,  sm.  peculation. 
peculiare,  adj.  peculiar;  par- 
ticular. Tings. 

pecùlio,  sm.  cattle;  herd;  sav- 
pecùnia,  sf.  money  ; cash. 
pecunidrio,a,  adi.pecuniary. 
pedàggio,  sm.  toll.  [al. 

pedagògico, a,  adj.  pedagogic- 
pedagógo,  sm.  pedagogue. 
peddle,  sm.  stock  (of  a tcee); 

pedal.  [stool. 

pedana,  sf.  foot-board;  foot- 
peddnte,  adj.  and  s.  pedant. 
pedanteria,  -tdggine,  sf.  ped- 
antry. 

pedantésco,  a,  adj.  pedantic. 
pedata,  sf.  foot-print;  foot- 
step; kick;  step. 
pedèstre,  adj.  pedestrian  ; 

humble.  Jcular. 

pedicoldre,  - uldre , adj.  pedi- 
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pedignóne,  sm.  chilblain. 
pedilùvio,  sm.  foot-bath. 
pedina,  sf.  pawn  (at  chess); 
man  (at  draughts)  ; low 
woman,  [for  step;  to  spy. 
pedinare,  va.  to  follow  step 
pedisséquo,  a,  adj.  following 
on  foot;  fawning.  | sm.  fawn- 
ing imitator. 

pedóne,  sm.  pedestrian:  run- 
ner (messenger);  foot-man, 
pedùccio,  sm.  sheep’s  trotter; 

console.  [stocking. 

pedùle,  sm.  sock  ; foot  of  a 
pedùncolo,  sm.  peduncle. 
pèggio,  adj.  and  adv.  worse. 
| tanto  — /,  so  much  the 
worse  ! | sm.  worst,  [worse. 
peggioraménto,  sm.  getting 
peggiorare,  va.to  make  worse. 

I vn.  to  become  worse. 
peggiorativo,  a,  adj.  deterior- 
ating. [worst. 

peggióre,  adj.  worse.  | sm. 
pégno,  sm.  pledge;  token. 
pèlago,  sm.  sea;  ocean;  abyss. 
pelame,  sm.  hair. 
pelaménto,  sm.  plucking  out 
feathers.  |to  strip. 

pelare,  va.  to  pluck;  to  skin; 
pelarsi,  vr.  to  lose  one’s  hair; 

to  fall  (of  leaves). 
pelata,  sf.  plucking  off. 
pelato,  a,  adj.  and  pp.  pluck- 
ed ; peeled;  bald;  fleeced. 
pelatóto,  sm.  skinning-house. 
pelatura,  sf.  plucking;  peel- 
pelldgra  sf.  pellagra,  fing, 
pellagróso,a,a,ài.and  s.  pella- 
pelldio,  sm.  currier,  [^grous. 
pellame,  sm.  skins;  hides. 
pèlle,  sf.  skin;  bark;  leather; 
show;  husk. 

pellegrina, sf.female  pilgrim; 

pelerine;  tippet.  [age. 
pellegrinaggio,  sm.  pilgrim- 
pellegrindre,  vn.  to  go  on  a 
pilgrimage.  (age. 

pellegrinazióne,  sf.  pilgrim- 
pellegrino,a,Sidj.  rare;  exqui- 
site. | s.  pilgrim;  traveller. 
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vellicano,  sin.  pelican. 
pellicceria,  sf.peltry;furriery. 
pelliccia,  sf.  fur-coat;  pelisse. 
pellicciaio , sm.  furrier;  dres- 
pelliceo,  a,  adj.  of  skin.  [ser. 
pellicola , sf.  pellicle;  cuticle. 
pélo,  sm.  hair;  beard;  colour 
(of  horses);  surface  (of  the 
water). 

pelóso,  a,  adj.  hairy;  hirsute. 
péltro  sm.  pewter. 
peluria,  sf.  down;  soft  hair. 
pèlvi,  sf.  pelvis. 
péna,  sf.  punishment;  pain; 
anger;  trouble.  I a mala  —, 
with  great  trouble.  | — la 
vita,  on  pain  of  death. 
pendle,  adj.  penal. 
penalità , sf.  penalty. 
penare,  va.  to  torture;  to  give 
trouble.  | vn.  to  suffer;  to  loi- 
penati,  sm.pl.  penates.  [ter. 
pencolare,  vn.  to  totter  ; to 
shake  ; to  hesitate. 
pendaglio,  sm.  tenter-hook  ; 
head-curtain. 

pendènte,  adj.  hanging;  pen- 
dulous ; uncertain.  | adv. 
during.  | sm.  pendant;  ear- 
drop. [ity,  pitch. 

pendenza,  sf.pendence;decliv- 
péndere,  vn.  to  hang;  to  pend; 

to  be  dependent  on. 
pendice,  sf.,  -io,  sm.  declivity; 

slope.  [dulum-clock. 

pèndola,  sf.  pendulum  ; pen- 
pèndolo,  sm.  pendulum;  time- 
piece. [hanging. 

pendolónè,  adj.  swinging  ; 
péne,  sm.  penis. 
penetrabilità,  sf.  penetrabil- 
ity. | to  pierce. 

penetrare,  va.  to  penetrate  ; 
penetrativo,  a,  adj.  penetrat- 
ive ; piercing. 

penetrazióne , sf.  penetration. 
peninsoldre . adj.  peninsular. 
penisola,  sf.  peninsula, 
pentente, adj.and  s.  penitent. 
penitènza,  sf.  penitence;  re- 
pentance; penance. 


penitenzidle,  adj.  penitential. 
penitenziario,  a,  adj.  peni- 
tential. | sm.  penitentiary. 
penitenzière,  sm.  head-con- 
fessor. [pinion;  author. 
pènna,  sf.  feather;  pen;  quill; 
pennacchio, sm.  plume;  crest; 
ostrich-feather;duste  r;con- 
sole.  [maker. 

pennato,  sm.  pen-dealer;  pen- 
pennaiólo,  sm.  penholder; 

seller  of  pens;  scribbler. 
pennata,  sf.  pen-full  (of  ink); 

stroke  (with  a pen). 
penndto,  a,  adj.  feathered. 
pennellare,  -eggidre,  va.  to 
paint;to  touch  with  a brush. 
pennèllo,  sm.  paint-brush  ; 

hair-pencil;  pennon. 
pennóne,  sm.  yard;  pennon. 
pennuto,  a,  adj.  feathered. 
penombra,  sf.  penumbra. 
penóso,  a,  adj.  painful  ; dif- 
ficult. 

pensante,  adj.  thinking  ; 

thoughtful.  [tend. 

pensare,  vn.  to  think  ; to  in- 
pensdta,  sf.  thought;  resolve. 
pensatóre,  sm.  thinker. 
pensièro,  sm.  thought;  idea; 
intention. 

pensieróso,  a,  adj.thoughtful; 

pensive.  [pended. 

pénsile,  adj.  hanging;  sus- 
pensiondre,\a,.  to  pension  off. 
pensionarlo,  sm.  pensioner; 

pupil;  boarder. 
pensionato,  sm.  pensioner  ; 
pensioned  off. 

pensióne,  sf.  pension;  board- 
ing-house ; board. 
penso,  sm.  imposition. 
pensóso,  a,  adj.  thoughtful; 

pensive.  [let. 

pentacolo,  sm.  talisman;  amu- 
pentdgono,a, adj.  pentagonal. 

| sm.  pentagon. 
pentametro,  sm.  pentameter. 
Pentecòste,  sf.  Pentecost  ; 
Whitsuntide. 

pentiménto,  sm.  repentance. 
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pentirei,  vr.  to  repent. 
péntola , si.  pot;  saucepan. 
pentolaio , -aro,  sm.  potter. 
penùlti  mo,  a,  adj.  penultimate 
penùria , sf.  penury  ; want. 
penzolare , vn.  to  hang-  ; to 
dangle. 

pénzolo,a,  adj.  hanging;  dan- 
gling. | sm.  cluster;  bunch. 
penzolóne, -óni, adv.  hanging; 
peònia, si.  peony,  [dangling. 
pepaiòla,  sf.  pepper-hox. 
pepa£o,a,adj.peppered;spiced 
pgpe,sm.pepper;pepper-plant. 
peperdta,  sf.  pepper-sauce. 
}jeperdwe,sm.cayenne-pepper 
pepita,  sf.  nugget. 
pepsia,  sf.  digestion. 
pepsina,  sf.  pepsine. 
per,  prep,  for  ; by  ; through; 

| in;  though;  about;  along. 
pera,  sf.  pear;  story;  hoax. 
percdllo,  sm.  cotton  cambric. 
percentuale,  sf.  percentage. 
percepire,  va.  to  perceive;  to 
conceive;  to  receive. 
percettibile , adj.  perceptible. 
percezióne,  sf.  perception. 
perchè,  adv.  because;  for,  as; 

so  that.  | sm.  cause. 
perchè  ?.  adv.  why  ?,  where- 
fore ? f — no?,  why  not  ? 
perciò , conj.  therefore  ; for 
that  reason. 

perciocché,  conj.  since;  for. 
percorrènza,  sf.  speed  ; pas- 
sing through  ; distance. 
percorrere, \ a.  to  pass;  to  run; 

to  go  along;  to  glance  over. 
percòssa,  sf.  stroke  ; blow. 
percosso,  a,  adj.  and  pp.  of 
percuotere  , struck;  beaten. 
percotiménto,  sm.  percussion; 

blow.  [ter. 

percotitóre , sm.  striker;  hit- 
percuótere,  va.  to  beat  ; to 
strike  ; to  meet  with.  | vn. 
to  clash. 

percussióne,  sf.  percussion. 
pèrdere,  va.  to  lose  ; to  waste; 
to  ruin. 
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perdigiórno,  sm.  idle  feJlov/  ; 
idler. 

perdinci!,  inter,  by  Jove! 
pèrdita,  sf.  loss  ; ruin. 
perditèmpo , sm.  time  idly 
perditóre,  sm.  loser,  [spent. 
perdizióne,  sf.  perdition. 
perdonàbile, adj.  pardonable. 
perdondnza,  sf.  absolution. 
perdondre,  va.  to  pardon. 
perdóno , sm.  pardon;  forgive- 
ness. [continue. 

perdurdre,  vn.  to  last  ; to 
perdurévole,  adj.  durable. 
perdutaménte,8Ldv.ivrec,\ei\in- 
ably  ; ; desperately,  [tion. 
peregrinazióne,  sf.peregrina- 
peregrinità,  sf.  strangeness; 

rareness,  [rare;  peculiar. 
peregrino,  at  adj.  exquisite; 
perènne,  adp  perennial. 
perennità,  sf.  perpetuity. 
perentòrio , a peremptory 

perequazióne,  sf.  assessment. 
perfettibile,  adj.  perfectible. 
perfettivo,  a,  adj.  perfective; 

completing.  [perfection. 
perfètto,  a,  adj.  perfect. | sm. 
perfezionaménto,  sm.  perfec- 
tioning.  [tionate. 

perfeziondre,  va.  to  perfec- 
perfezióne,  sf.  perfection. 
perfidia,  sf.  perfidy. 
pèrfido , a,  adj.  perfidious. 
perfino,  adv.  even  ; also. 
perforaménto,  sm.,  -azióne, 
sf.  perforation. 
perforare,  va.  to  perforate. 
pergamèna,  sf,  parchment. 
pérgamo,  sm.  pulpit. 
pèrgola,  sf.  arbour  ; bower. 
pergolato,  pergoléto,  sm.  bow- 
ery j vine-shaded  way. 
pericardio,  sm.  pericardium. 
pericolante , adj.  in  danger. 
pericolare,  va.  to  jeopardize. 

| vn.  to  be  in  danger. 
pericolo,  sm.  danger;  peril. 

| con  — di,  at  the  peril  of. 
pericolóso,  a , adj.  perilous; 
dangerous. 
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periferia . sf.  periphery. 
perifrasare,  va.  to  periphrase. 
perifrasi,  sf.  periphrasis. 
peri  frastico, a ,ad  j . pe  ri  ph  ras- 
periglio, sm.  peril;  risk.  [tic. 
perimetro,  sm.  perimeter. 
periòdico,  a,  adj.  and  sm.  pe- 
riodical. 

periodo,  sm.  period. 
peripatetico,  a,  adj.  and  s.  pe- 
ripatetic. 

peripezia,  sf.  vicissitude. 
perire,  vn.  to  perish  ; to  be 
ruined;  to  die. 
peristilio  ,sm.  peristyle,  [me. 
peritanza,  sf.  modesty  ; sha- 
peritdre,'  va.  to  estimate. 
peritarsi,  vr.  to  be  ashamed; 

to  be  doubtful. 
perito,  a,  adj.  expert;  versed; 

skilful.  [veyor. 

oerito,  sm.  expert  ; land-sur- 
peritonéo,  sm.  peritoneum. 
perituro,  a,  adj.  perishable. 
perizia,  sf.  experience;  skill; 

knowledge  ; estimation. 
pèrla,  sf.  pearl. 
perlustrare,  va.  and  n.  to 
explore;  to  inspect;  to  clear 
(a  wood).  [exploration. 
perlustrazióne,  sf.  inspection; 
permalóso,  a,  adj.  touchy  ; 

captious  ; cross  ; resentful. 
permanènte,  adj.  permanent; 

stable.  | permanency. 

permanènza, si.  permanence; 
permeàbile,  adj.  permeable. 
permésso,  a,  adj.  and  pp.  of 

{perméttere,  permitted  ; al- 
owed.  | sm.  leave;  permis- 
sion; permit.  [allow. 

perméttere,  va.  to  permit  ; to 
perméttersi,  vr.  to  take  the 
liberty.  [allowable, 

permissive, adj.permissible; 
permissióne,  sf.  permission. 
pèrmuta,  sf.  exchange  ; bar- 
ter. [changeable. 

permwfdVe,adj.permutable; 
permutdre,  va.  to  permute  ; 
to  exchange;  to  remove. 


permutarsi,  vr.  to  change  ; 

to  alter.  [barterer. 

permutatóre,  sm.  exchanger; 
permutazióne,  sf.  permuta- 
pernice,  sf.  partridge,  (tion. 
perniciosità,  sf.  pernicious- 
ness. 

pernicióso, a,  adj.  pernicious. 
pérno, pèrnio,  sm.  pivot;axis; 

support;  turning  point. 
pernottare,  vn.  to  spend  the 
pero,  sm.  pear-tree,  [night. 
però,  conj.  for  that  ; there- 
fore : thereupon  ; however; 

yet.  I , in  short. 

perocché,  conj.  for  ; since. 
perorare,  vn.  to  close  a dis- 
course ; to  plead. 
peroratóre,  sm.  pleader. 
perorazióne,  sf.  peroration. 
perpendicolare,  adj.  perpen- 
dicular; upright. 
perpendicolo ,sm.  plumb-line; 

level  ; perpendicular. 
perpetrare,  vr i.  to  commit  ; 

to  perpetrate.  [tion. 

perpetrazióne,  sf.  perpetra- 
perpetudre, va.  to  perpetuate. 
perpetuazióne , sf.  perpetua- 
tion. 

perpetuità,  sf.  perpetuity. 
perpètuo,  a,  adj.  perpetual.) 

adv.ex.  in  —,  perpetually. 
perplessità,  sf.  perplexity. 
perplèsso , a,  adj.  perplexed; 
uneasy. 

perquisire,  va.  to  search  ; to 
make  perquisites. 
perquisizióne,  sf. perquisition 
perscrutdre,  va.  to  search 
thoroughly. 

persecutóre,  sm.  persecuter. 
persecuzióne, si.  persecution. 
perseguitare,  va.  to  persecu- 
te; to  prosecute;  to  pursue. 
perseverante,  adj.  persever- 
ing. (ance. 

perseverdnza,  sf.  persever- 
perseverdre,  vn.  to  persist; 
to  persevere. 

persiana,  sf.  Venetian  blind. 
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persidno,a,  ad  j.and  s. Persian. 
pèrsico , a,  adì.  Persian.  | pe- 
sce —,  perch.  | sm.  peacn  ; 
peach-tree. 

persino,  adv.  even  ; also. 
persistènte,  adj.  persistent. 
persistenza,  sf.  persistence. 
persistere,  vn.  to  persist. 
persóna,  sf.  person. 
personàggio,  sm.  personage. 

| fare  un  —,  to  play  a role. 
personale,  adj.  personal. | sm. 

personal;  appearance;  staff. 
personalità,  sf.  personality. 
personalmente , adv.  perso- 
nally. [fy. 

personificare,  va.  to  personi- 
personificazióne,  sf.  personi- 
fica* ion.  [sharp. 

perspicace,  adj.perspicacious; 
perspicàcia,  sf.  perspicacity. 
perspicuità,  sf.  perspicuity. 
perspicuo, a,  adj.perspicuous; 

transparent;  clear. 
perspirazióne,  sf.  perspira- 
tion ; sweat,  [persuasive. 
persuadènte,  adj.  persuading. 
persuadére , va.  to  persuade. 
persuadévole,  -ibile,  adj.  per- 
suadable. 

persuasìóne,  sf.  persuasion. 
persuasiva,  sf.  persuasive  fa- 
culty. five. 

persuasivo,  a . adj.  persuas- 
persuaso,  a,  adj.  and  pp.  of 
per  suadere, per  suaded;con- 
vinced. 

pertdnto,  adv.  therefore;  still. 

| non  —,  nevertheless. 
pertenére,  vn.  to  belong. 
pèrtica , sf.  perch  ; pole. 
perticare , va.  to  bang  ; to 
beat  (with  a pole)  ; to  meas- 
ure (with  a perch). 
pertinace,  adj.  pertinacious. 
pertinacia,  sf.  pertinacity; 

obstinacy.  [appropriate. 
pertinènte,  adj.  pertinent  ; 
pertinènza,  sf.  pertinence  ; 
appropriateness.  | non  è di 
sua  —,  it  is  not  in  his  line. 


pertùgio,  sm.  hole  ; opening. 
perturbare,  va.  to  perturb; 

to  trouble.  [turbed. 

perturbato, a, adj. ana  pp.per- 
perturbatóre,  sm.  perturber. 
perturbazióne,  sf.,  - aménto , 
sm.  perturbation;  emotion. 
perveniménto,  sm.  attaining; 
arriving  at. 

pervenire,  vn.  to  attain  ; to 
reach;  to  arrive;  to  come. 
pet  versióne,  sf.  perversion. 
perversità,  sf.  perversity. 
pervèrso,  a,  ad  j.  perverse;  de- 
testable. [sion;  depravity. 
pervertiménto,  sm.  perver- 
pervertlre , va.  to  pervert. 
pervertirsi,  vr.  to  become  de- 
praved. [corrupter. 

pervertitóre,  sm.  perverter; 
pervinca,  sf.  periwinkle. 
pesdggio,  sm.  weighing. 
pesalèttere,  sm.  scales  for  let- 
ters. famination. 

pesaménto,  sm.  weighing:  ex- 
pesante,  adj.  heavy;  weighty; 

tiresome.  [iness;  grief. 
pesantézza,  sf.  weight  ; heav- 
pesare,v a.  to  weigh  ; to  poise; 
to  examine.  | vn.  to  weigh; 
to  be  heavy.  faminer. 

pesatóre,  sm.  weigher;  ex- 
pesatùra,  sf.  weighing. 
pèsca,  sf.  peach  ; slap. 
pésca,  sf.  fishing  ; fishery. 
pescàggio, sm.  ship’s  draught. 
pescagióne,  sf.  fishing. 
pescàia,  sf.  sluice;  floodgate; 
fish-pond. 

pescare, va.  to  fish;  to  plunge; 

to  draw.  [angler. 

pescatóre,  sm.,  fisherman  ; 
pésce,  sm.  fish.  | — d’aprile, 
April-fool.]  — argentino,  sil- 
ver fish.  | — cane,  shark. 
pescheria,  sf.  fish-market  ; 
fishery. 

peschièra,  sf.  fish-pond. 
pesciaiólo,  sm.  fishmonger. 
pesciolino , sm.  little  fish. 
pescivéndolo, sm.  fishmonger. 
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pèsco,  sm.  peach-tree. 
péso,  sm.  weight  ; gravity  ; 
charge. 

pessimaménte,ad v.most  wick- 
edly; most  badly. 
pessimismo,  sm.  pessimism. 
pessimista,  s.  pessimist. 
pèssimo,  a,  adj.  very  bad  ; 
worst;  most  wicked;  in- 
famous. [trace  ; danger. 
pésta,  sf.  foot-print  ; track  ; 
pestaménto,  sm.  pounding  ; 
beating. 

pestare , va.  to  pound;  to  beat; 

to  stamp  ; to  trample  on. 
pestaròla,  sf.  chopping-knife. 
pestata,  sf.  pounding;  beat- 
ing. lienee. 

péste,  sf.  pest;  plague;  pesti- 
pestéllo,  sm.  pestle. 
pestifero,  a,  adj.  pestiferous; 
pestilential. 

pestilente,  adj.  pestilential  ; 

baleful.  [plague. 

pestilènza  , sf.  pestilence  ; 
pesfr7en0/a7e,adj.pestilential. 
pestio,  sm.  trampling;  stamp- 
ing. [ed;  beaten. 

pésto,  a,  adj.  and  pp,  pound- 
pestóne,  sm.  large  pestle  ; 
pètalo,  sm.  petal,  [rammer. 
petardo , sm.  petard 
pétaso,  sm.  petasus. 
petécchie,  sf.pl.  petechie  ; 

purple  spots. 
petènte,  s.  petitioner. 
petizióne,  sf.  petition. 
péto,  sm.  wind;  fart,  ftrarch. 
petrarchesco,  a,  adj.  of  Pe- 
petrifiedre,  va.  to  petrify. 
petrif  carsi,  vr.  to  become 
petrified.  |tion. 

petrifìcazióne,  sf.  petrifica- 
petrmo,  a,  petrigno,  a,  adj. 

of  stone  ; stony  ; hard. 
petròlio,  sm.  petrolium. 
petróso,  a,  adj.  stony;  full  of 
stones. 

petruzza , sf.  little  stone*  peb- 
ble. [man. 

pettégola,  sf.  gossiping  wo- 


pettegoldre,xn.  to  gossip;  to 
tattle.  [tattle. 

pettegolézzo,  sm.  nonsense  ; 
pettegolio,  sm.  gossip  ; tattle. 
pe^e^o^o,a,adj.talkati  ve;  gos- 
siping. J strap  (of  a horse). 
pettiéra,  sf.  poitrel  ; breast- 
pettignóne,  sm.  mons  veneris. 
pettinare, \SL.to  comb;  to  card. 
pettinatóre,  sm.,  -atrice,  sf. 

hair-dresser;  carder. 
pettinatura,  sf.  combing  ; 

carding  ; hair-dressing. 
pèttine,  sm.  comb;  card  ; stay 
(of  a loom).  fing  fork. 
pettinélla, sf.  little  comb;  fish- 
pettiniéra,  sf.  comb-case. 
pettirósso,  sm.  robin  red- 
breast. 

pétto,  sm.  breast  ; chest  ; bo- 
som ; shirt-front.  | mal  di 
— , consumption.  | a — , in 
comparison.  | a — a — , face 
to  face. 

pettorale,  adj.  pectoral.  | sm. 

poitrel;  breast-strap. 
pettoruto,  a,  adj.  high-breast- 
ed: haughty;  proud. 
petulante,  adj.  petulant. 
petulanza,  sf.  petulance. 
pèzza,  sf.  piece  ; cutting  ; 
band  ; cloth.  | buona  — , a 
good  while.  [shreds. 

pezzame,  sm.  mass  of  bits  ; 
pezzato , a,  adj.  speckled; 

spotted  ; pied,  [marbling. 
pezzatura,  sf.  variegation; 
pezzènte,  adj.  begging;  rag- 
ged.] s.beggar;poor  wretch. 
pezzétta  , sf.  small  piece  ; 
stripe. 

pèzzo,  sm.  piece;  bit;  lump; 
part.  1 è già  un  — , it  is  a 
good  while.  | — di  birbante, 
arrant  knave. 

pezzuòla,  sf.  pocket-hand- 
kerchief. [able. 

piacènte,  adj.  pleasing;  agree- 
piacére,  sm.  pleasure;  delight; 
will.  | va.  and  n.  to  please; 
to  like  ; to  care  for. 
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piacérsi,  vr.  to  like;  to  de- 
light in.  [pleasing. 

piacévole , adj.  agreeable  ; 
piacevoleggidre , vn.  to  be 
playful;  to  make  one’s  self 
agreeable. 

piacevolézza,  sf.  affability; 

charm;  playfulness. 
piaciménto,  sm.  pleasure  ; 
contentment. 

piaga,  sf.  sore;  wound;  ca- 
lamity; sorrow.  [cerate. 
piagdre,  va.  to  wound  ; to  ul-  ' 
piaggia,  sf.  eminence  ; hill  ; 

sea-shore;  country-side. 
piaggiare,  va.  to  flatter. 
piagnistèo,  sm. wailing;  whin- 
ing. , [weeping. 

piag noióso,  a,  adj.  tearful; 
piagnóne, s m. weeper;  cryer. 
piagnucolaménto ,sm.  crying; 

whining.  [to  whine. 

piagnucoldre,  vn.  .to  weep  ; 
piagnucolóne , a,  s.  whiner. 
pialla , sf.  carpenter’s  plane. 
piallare,  va.  to  plane;  to 
flatter. 

piallatura,  sf.  shawings. 
piallétto,  sm.  small  plane. 
piallóne,  sm.  large  plane  ; 
flatterer. 

piana,  sf.  plank;  stave;  plain,  i 
pianamente  ,ad  v.sof ti ly ; gen t- 
pianèlla, si.  slipper;  tile.  fly. 
pianerottolo , sm.  landing  of 
a staircase. 

pianéta, sf  priest’s  chasuble. 
pianeta, sva.  planet,  [crying. 
piangènte,  adj.  weeping  ; 
piàngere , va.  to  lament,  to 
beinourn.  | vn.  to  weep,  to 
cry.  | — dirottamente,  to 
weep  bitterly.  | to  whine. 
piangoldre.  vn.  to  whimper; 
pianista,  s pianist. 
piano,  a,  ad],  level;  flat; 
smooth;  plain;  mild.  I adv. 
softly,  gently;  slowly.  [ in 
—,  horizontally.  | pian  —, 
very  gently;  very  softly.  | 
prov.  chi  va  — va  sano  e 
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lontano , slowly  but  surely. 

| sm.  plan;  stage;  floor, 
story;  plain  ; piano.  | — a 
coda,  grand  piano.  | piano. 
pianofòrte,  sm.  pianoforte  ; 
pianta,  sf.  plant;  tree;  sole 
(of  the  foot);  plan;  ground- 
work; scion. 

piantaggine,  sf.  plantain. 
piantagióne,  sf.,  -aménto,  sm. 

plantation  ; planting. 
piantare,  va.  to  plant;  to  set; 
to  forsake. 

piantarsi,  vr.  to  fix.  one’s  self; 

to  settle.  [of  trees. 

piantata,  sf.  plantation;  row 
piantatóre,  sm.  planter. 
pmn<erre«o,sm.ground-floor. 
pianticella,  sf.  small  plant. 
pianto,  sm.  tears;  lament; 

regret.  [grove. 

piantonaia,  sf.  nursery  ; 
piantóne,  sm.  scion;  pole;  sap- 
ling; sucker;  sentry,  [try. 
pianura,  sf.  plain;  flat  coud- 
piastra,  sf.  piastre  (money)  ; 
plate  (of  metal);  breast- 
plate. [small  tile;  quoit. 
piastrèlla,  sf.  small  plate; 
piastróne,  sm.  plastron. 
piatire,  vn.  to  go  to  law  ; to 
litigate;  to  contend.  |pute. 
piato,  sm.  plea;  law-suit;  dis- 
puta, sf.  pontoon  ; flat-boat. 
piattabdnda , sf.  plat-band; 
border. 

piatta  fórma,  sf.  platform  ; 

turning  plate.  [saucer. 
piattèllo , sm.  little  plate  ; 
piatteria,  sf.  table  service  ; 

earthenware  shop. 
piatto,  a,  adj.  flat;  flattened; 
hidden.  | di—,  with  the  flat 
(of  a sword,  etc.).  | sm. 
plate;  mess;  dish;  flat  side. 
piattola,  sf.  cockroach;  crab- 
louse  : tedious  person. 
piattonata,  sf.  blow  with  the 
flat  of  the  sword. 
piattóne,  sm.  crab-louse. 
piazza,  sf.  place;  square;  ex- 
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change  ; market  : fortress  ; 
upper-deck.  I — d'armi,  mi- 
litary exercising  ground. 
piazzatolo,  sm.  market-man; 

vulgar  fellow.  (square. 
piazzale,  sm.  square  ; large 
piazzata , sf.  publicity;  scene. 
piazzista,  s.  place-agent. 
pica,  sf.  longing  appetite  ; 
magpie. 

picca,  sf.  spear;  spade  (at 
cards);  emulation  ; anger. 
piccdnte,  adj.  piquant;  biting. 
piccare,  va.  to  prick  to  sting; 

to  pique.l  vn.  to  be  piquant. 
piccarsi , vr.  to  pretend  to. 
picchettatura,  sf  speckling. 
picchétto,  sm.  piquet  (game); 

stake;  picket. 
picchiapetto,  sm.  hypocrite. 
picchiare,  va.  to  knock;  to 
strike , to  beat. 
picchiarsi,  vr.  to  fight. 
picchiata , sf.  blow;  knock. 
picchierelldre, va. to  hammer. 
picchiettare,  va,  to  speckle  ; 

to  spot,  to  hammer. 
picchio,  sm.  blow,  rap;  knock- 
ing, wood-pecker.  | di  —, 
at  once.  (wood-pecker. 
picchiòtto,  sm.  door-knocker; 
piccia  sf.  row;  chain;  string. 
piccino,  a,  adj.  very  little  ; 
little  child.  | i piccini,  the 
little  ones. 

picciolo,  a,  adj.  little;  small. 
piccionaia,  sf.  dove-cote;  up- 
per-gallery. |pleton. 

piccióne , sm.  pigeon  ; sim- 
picciuólo,  sm.  shank;  stem. 
picco,  sm.  peak.  | a —,  ver- 
tically ; apeak.  | mandar  a 
— , to  sink,  (tiness ; trifle. 
piccolézza , sf.  smallness;  pet- 
piccolo,  a,  adj.  little;  small; 
petty  ; less.  | da  —,  from  in- 
fancy. ! in  —,  on  a smaller 
scale.  I s.  little  child. 
piccóne,  sm.pick-axe;hatchet. 
picconière,  sm.  pioneer;  dig- 
piccózza,  sf.  hatchet.  Iger. 
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pidocchieria,  sf.  niggardli- 
ness; trifle. 
pidòcchio,  sm.  louse. 
pidocchióso,  a , adj.  lousy  ; 

dirty;  miserly. 
piè,  sm.  foot.  | a — pari,  with 
both  feet  together. 
piéde,  sm.  foot;  base;  sup- 
port; leg  (of  a table).  | in 
piedi,  on  foot;  standing.  | 
su  due  piedi,  at  once,  j a 
piedi,  on  foot. 
piedestallo , sm.  pedestal. 
pièga,  sf.  fold;  plait;  gather. 
piegaménto,  sm.  folding  up; 
plaiting. 

piegare,  va.  and  n.  to  fold  ; 
to  crease;  to  bend;  1r>  bow; 
to  persuade. 

piegarsi, \ r.  to  yield;  to  con- 
sent; to  fall  back. 
piegatóre,  sm.  folder,  (bent. 
piegatura,  sf.  folding  ; plait, 
pieghettare,  va.  to  plait. 
p/ej?7?<?Vote,adj.pliable;supple. 
pieghevolézza,  sf.  suppleness; 

flexibility.  \or  letters. 
piégo,  sm.  packet  of  papers 
pièna, , sf.  flood;  overflow; 

crowd.  | quite. 

pienamente  ,adv  .fully  ;totallv; 
pienézza,  sf.  fulness;  abund- 
ance. 

pièno,  a, adj. full;  filled.  | sm. 

fulness;  plenitude;  depth. 
pietà,  sf.  piety;  pity;  sorrow. 
pietanza,  sf.  plate  of  meat; 

portion,  (ous  ; charitable. 
pietóso,  a,  adj.  pitiful;  pite- 
piétra,  sf.  stone. 
pietrame,  sm.  heap  of  stones. 
pietrificdre,  va.  to  petrify. 
pietrificazióne,  sf.  petrifica- 
pietrisco,  sm.  gravel,  (tion. 
pietrosità,  sf.  stony  state. 
pietróso,  a,  adj.  petreous; 

stony;  full  of  stones. 
pievano,  sm.  curate;  parson. 
piève,  sf.  parish  church  ; vic- 
arage. (ture  ; imbecile. 
pifi'ero,  sm.  fife;  fifer;  carica- 


PÌGIA  B16  PIOMBATA 


pigia,  sf.  crowd  ; press.  | ci 

fu  un , there  was  a 

terrible  crush,  [crushing-. 
pigiaménto,  sm.  pressing  ; 
pigidre,  va.  to  crowd  ; to 
press;  to  trample  upon. 
pigiata , sf.  crushing;  press- 
ing. [er. 

pigiatóre,  sm.  presser;  crush- 
pigiatura,  sf.  trampling  ; 

pressing  (of  grapes,  etc.). 
pigio,  sm.  crowd  ; perillous 
enterprise;  rent,  [tenant. 
pigionale,  -ante,  s.  lodger  ; 
pigióne,  sf.  house-rent  ; rent. 
pigliare,  va.  to  take;  to  catch; 

to  draw;  to  buy. 
piglidrsi,  vr.  to  take  ; to 
catch.  | — un  raffreddore, 
to  catch  cold.  | pigliarsela 
con...,  to  begin  a quarrel 
with...  [glance. 

piglio , sm.  taking  ; look  ; 
pigménto , sm.  pigment. 
pigmèo,  a,  s.  pigmy,  [cone. 
pigna,  sf.  jutting-stone;  pine- 
pignatta,  sf.  broth-pot. 
pignóne,  sm.  dike. 
pignoraménto,  sm.,  - azióne , 
sf.  distraint  ; pawning. 
pignorare,  va.  to  distrain;  to 
pawn,  [currant;  pine-seed. 
pignuólo,  sm.  kind  of  black 
pigolare, vn.  to  pipe;  to  chirp. 
pigolio,  sm.  piping;  chirping; 
moaning. 

p/0oWwe,sm.squaller;bawler. 
pigrire,  vn.  to  be  idle;  to 
loiter  about. 
pigrizia,  sf.  idleness. 
pigro,  a,  adj.  idle;  lazy;  slow. 
pila , sf.  pile;  pier;  buttress; 

pestle;  vat;holy-waterbasin. 
pudstro,  sm.  pilaster;  pillar; 

pile.  [water  basin. 

pilétta,  sf.  small  pillar  ; holy- 
piliére,  sf.  pillar  ; pilaster. 
pillacchera,  sf.  splash  ; de- 
fect; fault.  fed. 

pillaccheróso,  a.  adj.  splash- 
pillo,  sm.  pounder;  pestle. 


pillola,  sf.  pill. 
pillóne , sm.  beetle;  rammer. 
pilonatùra,  sf.  pounding. 
pilóne,  sm.  pillar;  rammer: 
pilóta;o, sm.  pilot,  [pounder. 
pilotaggio,  sm.  pilotage. 
piluccare , va.  to  pluck  off  ; 

to  pick  up;  to  consume. 
pimpinèlla,  sf.  pimpernel. 
pina, sf.  pine-cone;  pine-seed; 

fir-cone;  summit  of  a tower. 
pindcolo,  sm.  pinnacle. 
pinacotèca,  sf.  picture-galle- 
pindzza,  sf.  pinace.  fry. 
pinca,  sf.  sort  of  cucumber. 
pincio,  sm.  fir-cone. 
pinco , sm.  virile  member; 
fool;  big-wig. 

pindàrico,  a,  adj.  pindaric. 
pinéta,  sf.,  pinéto,  sm.  pine- 
wood,  pine-grove.  [to  push. 
pingere,  va.  and  n.  to  paint; 
pingue,  adj.  fat  ; flabby;  fer- 
tile; lucrative.  [ness. 

pinguèdine,  sf.  fatness;  gross- 
pinna,  sf.  nostril;  fin;  pinule. 
pinndto,  a,  adj.  pinnate;  pin- 
plno,  sm.  pine-tree,  [nated. 
piwdccMo,sm.pine-seed;eone; 
pistachio. 

pinta,  sf.  pint;  stimulus. 
pinzacchio , sm.  mite;  weevil. 
pinzare,  va.  to  sting,  [zers. 
pinzétte,  sf.pl.  pincers;  twee- 
pinzo,  a,  adj.  crammed;  re- 
plete. | sm.  sting  (of  in- 
sects). [guine. 

pinzòchera,  sf.  lay-sister;  be- 
pinzuto,a,  adj.  sharp-pointed; 

sharp.  [charitable. 

pio,  a,  adj.  pious  : godly  ; 
piòggia,  sf.  rain,  [plumbago. 
piombàggine,  sf.  lead-wort 
piombaiólo,  sm.  plumber. 
piombdre,  va.  to  lead;  to  pew- 
ter;to  plumb;  to  stop(teeth); 
to  sling.  | vn.  to  fall  on;  to 
crash  upon  ; to  sink  like 
lead;  to  plunge.  | — addos- 
so, to  assail.  [bullet. 

piombàia,  sf.  leaden-ball  ; 
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piombdto,  a,  adj.  and  pp. 
leaded;  plumbed;  sunk; 
stopped;  plunged  ; heavy  ; 
lead-coloured. 

piombindre,  va.  to  plumb;  to 
sound  with  a plummet. 
piombino , sm.  plummet  ; 
plumb-line. 

piómbo,  sm.  lead;  plummet; 
plumb-line.  | a —,  perpen- 
dicularly. | di  — , leaden. 
piombóso,  à,adj.heavy;leaden. 
pioniere, sm.pioneer.  [wood. 
pioppàia, si., -péto,  sm.  poplar- 
pióppo,  sm.  poplar-tree. 
piovdno,  a,  adj.  pluvial. 
piovano,  sm.  parish-priest  ; 

parson.  [er. 

piòvere,  vn.  to  rain  ; to  show- 
pioviggindre,  vn.  to  drizzle; 

to  rain  gently.  [damp. 

pioviff ginoso,  a,  adj.  drizzly; 
piovoso,  a,  adj.  rainy. 
piòvra,  sf.  octopus;  pulp. 
pipa,  sf.  pipe  ; tobacco-pipe. 
pipare,  vn.  to  smoke  a pipe. 
pipdta,  sf.  pipeful.  | fare  una 
— , to  smoke  a pipeful. 
pipistrèllo,  sm.  bat. 
pipita,  sf.  agnail;  pip  (in 
fowl);  tendril;  longing. 
pira,  sf.  pyre  ; funeral  pile. 
piramidale,  adj.  pyramidal. 
piramide,  sf.  pyramid. 
pirata,  sm.  pirate. 
pirateggiare,  vn.  to  pirate  ; 

to  commit  piracy. 
pirateria, sf.piracy;  robbery. 
pirdtico,  a,  adj.  piratical. 
pirico,  a,  adj.  pyrotechnic. 
pirite,  sf.  pyrites. 
piroétta,  sr.  pirouette. 
piròga,  sf.  pirogue;  canoe. 
piròscafo,  sm.  steam-boat  ; 
steamer. 

pirotècnico,  a,  adj.  pyrotech- 
nic. | s.  pyrotechnist. 
piscia , sf.  urine. 
pisciare,  vn.  to  piss;  to  make 
water.  [water. 

pisciata,  sf.  pissing;  making 
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pisciatóio , sm.  public  urinal. 
piscicoltura,  sf.  pisciculture: 
fishculture. 

piscina,  sf.  pool;  pond. 
piscio,  sm.  urine. 
pisèllo,  sm.  pea. 
pisolino,  sm.  slumber;  nap. 
pispigliare,  pispissdre,  vn.  to 
whisper  ; to  speak  low. 
pispiglio,  sm.  whisper. 
pisside,  sf.  pyx  ; small  vase. 
pista,  sf.  piste. 
pistacchio, sm.  pistachio-tree. 
pistdgna,  sf.  collar;  flounce; 
pistillo,  sm.  pistil.  [fold. 
pistòla,  sf.  pistol. 
pistolettata,  sf.  pistol-shot. 
pistóne,  sm.  piston;  blunder- 
buss. [rean. 

pitagòrico,  a,  adj.  pythago- 
pitale,  sm.  chamber  utensil. 
pitoccare,  vn.  to  beg  about. 
pitoccheria,  sf.  begging;  nig- 
gardliness. 

pitòcco , a,  s.  beggar;  niggard. 
pittóre,  sm.  painter. 
pittorésco, a,  adj.  picturesque. 
pittòrico,  a,  adj.  pictorial. 
pittrice,  sf.  paintress. 
pittura,  sf.  picture.  [pict. 
pitturare,  vn.  to  paint  ; to  de- 
pituitóso,  a,  adj.  pituitous. 
più,  adv.  more;  above.  | pron. 
many  ; several.  | — ricco, 
richer.  | a — non  posso,  as 
much  as  one  can.  | mai  - , 
never  again. | di  — ,over  and 
above;  moreover.  | non  è —, 
is  no  longer;  is  dead.  | in 
—,  in  addition.  | sm.  il  — , 
the  most  ; the  greater  part. 
piuma,  sf.  plume;  feather; 

feather-bed.  [ion. 

piumaccio,  sm.  bolster;  cush- 
piumdggio,  sm.  plumage. 
piumato,  a,  adj.  feathered. 
piumóso,  a,  adj.  plumous  ; 
feathery. 

pinòlo,  sm.  peg;  pin.  | scala 
a pinoli,  ladder.  [what. 

piuttòsto,  adv.  rather;  some- 
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piva,  sf.  bag-pipe. 
piviale , sai.  pluvial;  cope. 
pivière , sm.  precinct  of  a par- 
ish; piover.  [pork-butcher. 
pizzicagnolo , sm.  victualler; 
pizzicare,  va.  and  n.  to  pinch; 
to  smart  ; to  itch  ; to  play 
(guitar,etc.);to  taste  (some- 
thing). 

pizzicata,  sf.  pinch;  nip. 
pizzich e ria , s f .por  k-b  u t e h e r ’ s 
pizzico, sm. pinch;  nip.  [shop. 
pizzicóre,  sm.  itching;  prick- 
ing; pruriency;  longing. 
pizzicòtto,  sm.  pinch  ; nip. 
pizzo,  sm.  pointed-beard;  im- 
perial; lace. 

placamento,  sm.  appeasing. 
placare,  va.  to  appease  ; to 
calm. 

placca,  sf.  plate;  slab;  badge. 
placcare, y a.toplate;to  lay  on. 
placidézza,- -dità, sf.  placidity. 
placido,  a,  adj.  placid;  calm. 
plàcito,  sm.  good-will  ; plea- 
sure ; placit  ; decision. 
plaga,  sf.  space;  void;  region; 

country.  [giarist. 

plagiario,  sm.  plagiary;  pla- 
pldgio,  sm.  plagiarism. 
planetàrio,  a,  adj.  planetary. 
planimetria , sf.  planimetry. 
planisfèro,  sm.  planisphere. 
plasma,  sf.  plasm;  figure  in 
clay;  mould. 

plasmare, v a.to  form;to  mould 
plàstica,  sf.  plastic  art. 
plasticatóre,  sm.  plasterer. 
plàstico,  a,  adì.  plastic. 
plàtano,  sm.  plane-tree. 
platèa,  sf.  area;  pit. 
platedle,&dj. common;  vulgar. 
platinare,  va.  to  cover  with 
platinum.  [nura. 

plàtino,  sm.  platina;  plati- 
platónico,  a,  adj.  platonic,  i 
s.  platonist. 

plausibile,  adj.  plausible. 
plàuso,  sm.  applause;  approb- 
ation. Ibeians. 

plebàglia,  sf.  populace;  ple- 


plébe,  sf.  plebs  ; common 
people  ; vulgar. 
plebeamente , adv.  vulgarly  ; 

plebeian-like.  [gar;  low. 
plebèo,  a,  adj.  plebeian;  vul- 
plebiscito,  sm.  plebiscite. 
plèiadi,  sf.pl.  pleiades. 
plenàrio, a,  adj.  plenary;  full; 
complete. 

plenilùnio,svQ..iw\\moon.  [er. 
plenipotènza, sf'.absolute  pow- 
plenipotenzidrio,  a,  adj.  and 
s.  plenipotentiary. 
plenitùdine,  sf.  plenitude. 
pleonasmo,  sm.  pleonasm. 
pleonàstico, a, adj.  pleonastic. 
plètora,  sf.  plethora. 
pletòrico,  a,  adj.  plethoric. 
pleurisia,  -nitide,  sf. pleurisy. 
plico,  sm.  packet  (of  letters, 
plinto,  sm.  plinth.  [etc.). 
plotóne,  sm.  squad;  platoon. 
pZwm&eo, a, adj. leaden;heavy. 
pluràle,  adj.  and  sm.  plural. 
pluralità,  sf.  plurality  ; ma- 
jority. 

pluviale,  adj.  pluvial;  rainy. 
plùvio,  a,  adj.  rainy. 
pluviòmetro,  sm.pl  uviometer. 
pneumàtico,  a,  adj.  pneuma- 
tica!. 

pneumonia,  sf.  pneumonia. 
pochézza , sf.  smallness;  scar- 


slender.  | a — a — , little 
by  little.  | adv.  little;  in  a 
small  quantity.  | a ogni — , 
every  now  and  then.  | fra 
— , shortly.  | per — , almost: 
nearly;  for  a short  time.  | 
— fa,  just  now.  | — su  — 
giu,  just  about.  | sm.  little; 
small  quantity  ; some.  | di- 
temi un  — , I say. 
pocolino,  sm.  very  little. 
podagra,  sf.  podagra;  gout, 
podagróso,  a,  adj.  gouty. 
podére,  sm.  farm;  estate; 
power;  might. 


PODERÓSO 

poderóso,  a,  adj.  powerful  ; 

mighty.  [mayor. 

podestà,  sf.  power;  might; 
pòdice,  sm.  anus. 
poèma,  sm.  poem. 
poesia , sf.  poetry;  poesy. 
poèta,  sm.  poet. 
poetare,  va.  to  paint  in  verse. 

| vn.  to  write  poetry. 
poetastro , sm.  poetaster. 
poetéssa,  sf.poetess.  [etry. 
poètica,  sf.  poetics  ; art  of  po- 
poético,  a,  adj.  poetical. 
poetizzare,  va.  to  make  poet- 
ical. | vn.  to  poetize. 
poggia,  sf.  starboard  side. 
poggiare,  va.  to  support  ; to 
prop;  to  put  in.  | vn.  to 
ascend;  to  lie;  to  rest;  to 
steer  before  the  wind. 
poggiarsi,  vr.  to  lean  upon. 
pòggio , sm.  eminence;  little 
hill.  [strade  ; parapet. 
poggiòlo,  sm.  balcony  ; balu- 
pòi , adv.  then;  after;  after- 
wards. | da  ora  in  — , from 
henceforth.  | di — , where- 
upon. | o prima  o —,  sooner 
or  later.  | sm.  future. 
poiana,  sf.  kite  (bird). 
poiché,  adv.  since;  as.  } conj. 

seeing;  considering  that. 
poi  deca,  sf.  polack;  polonaise. 
polare,  adj.  polar. 
polarità , sf.  polarity. 
pòlca,  sf.  polka. 
polémica,  sf.  polemics. 
polèmico,  a,  adj.  polemical. 
polèmico,  -ista,  s.  polemist. 
polènta,  sf.  polenta;  hasty- 
pudding. 

poligamia,  sf.  poligamy. 
poligamo,  a,  adj.  poligamous. 
poliglòtta,  a,  adj.  and  s.  po- 
lyglot. [sm.  polygon. 

poligono,  a,  adj.  polygonal.  | 
polipètalo,  a,  adj.  polypetal. 
pòlipo,  sm.  polypus  ; polype. 
polisillabo,  a,  adj.  polysyl- 
labic. [ sm.  polysyllable. 
politècnico,  a ,adj.poìy  technic 
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politeismo,  sm.  polytheism. 
politeista,  s.  polytheist. 
politica, sf.politics.  [ politics. 
politicastro , sm.  dabbler  in 
politico,  a,  adj.  political;  po- 
litic ; crafty.  | uomo  —,  po- 
litician. [ness. 

polizia,  sf.  police;  cleanli- 
poliziòtto,  sm.  policeman. 
pòlizza,  sf.  note;  bill;  list; 
lottery-tichet.  | — di  carico, 
bill  of  lading.  | — del  Monte 
di  Pietà,  pawn-ticket. 
pollaio,  sm.  hen-roost  ; coop; 

poultry  yard. 
pollaiòlo,  a,  s.  poulterer. 
pollame,  sm.  poultry,  fowl. 
pollastro,  sm.  fowl  ; fat  fowl. 
polleria,  sf.  poultry-market. 
pòllice,  sm.  thumb;  inch. 
pollina , sf.  fowl’s  dung. 
pòlline,  sm.  pollen. 
póllo,  sm.  fowl;  chicken;  pul- 
let. | — d' India,  turkey; 
dunce. 

pollóne,  sm.  sucker;  sprout. 
polluzióne,  sf.  pollution. 
polmondre,  adj.  pulmonary. 
polmóne,  sm.  lung. 
polmonia,-ite , sf.  pneumonia. 
pòlo,  sm.  pole. 
pólpa,  sf.  pulp;  flesh. 
polpaccio, sm.calf  (of  the  leg). 
polpacciuto,  a,  adj.  pulpous  ; 

fleshy.  [the  finger. 

polpastrèllo ,sm.  fleshy  end  of 
polpétta,  sf.  forced-meat  ball-, 
admonition,  [ous;  fleshy. 
polpóso,  a,  -uto,  a,  adj.  pulp- 
polsino,  sm.  wrist-band;  cuff. 
pólso , sm.  pulse  ; pulsation  ; 

wrist  ; strength  ; nerve. 
poltiglia,  sf.  broth;  pap;  mud. 
poltrire,  vn.  to  idle  ; to  be 
idle.  [chair. 

poltróna,  sf.  arm-chair;  easy- 
poltròne,  a,  adj.  idle;  lazy. 

sm.  idle  fellow  ; poltroon. 
poltroneggidre,  vn.  to  loiter; 

to  idle.  [ardice. 

poltroneria, sf.  idleness;  cow- 


POLTRONÉSCO  320  PORCELLANA 


poltronésco,  a,  adj.  lazy;  cow- 
ardly. [gunpowder. 

pólvere,  sf.  dust;  powder; 
polveriera,  sf.  powder-maga- 
zine : powder-mill. 
polverino,  sm.  sand-box;  pow- 
der-box; nipple. 
polverio,  sm.  cloud  of  dust. 
polverizzaménto,  sm., -azióne, 
sf.  pulverization. 
polverizzar  e,  va.  to  pulverize. 
polveróso,  a,  adj.  powdery  ; 

dusty.  [der;  snuff. 

polviplio,  sm.  scent-bag;  pow- 
pomata,  sf.  pomatum. 
pomellato , a,  adj.  dapple  ; 

dapple-grey.  [mel. 

pomèllo, sm.  small  apple;  pom- 
pomerididno,  a,  adj.  post-me- 
ridian  ; of  the  afternoon. 
pomeriggio,  sm.  afternoon. 
pométo,  -dio,  sm.  apple-tree 
orchard. 

pómice,  sf.  pumice-stone. 
pomiciare,  va.  to  rub  with 
pumice-stone. 

pomidoro,  -odóro,  sm.  tomato. 
pomifero,  a,  adj.  pomiferous. 
pómo,  sm.  apple  ; pommel  ; 
cone;  head  (of  a stafF);globe; 
apple-tree. 

pómpa,  sf.  pomp;  ostentation; 
pump.  | — funebre,  funeral 
service.  | — aspirante,  air- 
pump.  | in — , in  state,  [ous. 
pompeggiare ? vn.  to  be  pomp- 
pompeggiarsx,  vr.  to  strut 
about.  [per. 

pompiere,  sm.  fire-man;  pum- 
pomposita,  sf.  pompousness. 
pompòso,  a,  adj.  pompous. 
ponderare,  va.  to  ponder  on  ; 
to  weigh.  I vn.  to  reflect  ; to 
ponder,  fly  ; deliberately. 
ponder  ataménte,  adv.mature- 
ponder azióne,  sf.  pondera- 
tion  ; consideration. 
ponderóso,  a,  adj.  ponderous; 

heavy.  [portance. 

póndo,  sm.  weight  ; load  ; im- 
ponénte, sm.  west  ; west-wind. 


poniménto,  sm.  placing  ; set- 
ting. 

pónte,  sm.  bridge  ; scaffold- 
ing; deck.  | — levatòio, 
draw-bridge. 

pontéfice , sm.  pontiff;  pope. 
ponticèllo,  sm.  little  bridge; 

trestle.  [sm.  pontifical. 
pontificale,  adj.  pontificial.  j 
pontificato,  sm.  pontificate. 
pontificio,  a,  adj.  pontificial  ; 

of  the  pontiff.  |boat. 

pontóne,  sm.  pontoon  ; ferry- 
pontoniére,  sm.  pontonier. 
ponzaménto, sm. effort;  strain- 
ing. [effort;  to  strain. 
ponzare,  va.and  n.  to  make  an 
póplite,  sm.  poplite.  | pulace. 
popolaccio,  sm.,  -dglia,  sf.po- 
popoldno,  a,  adj.  popular.]  s. 
one  of  the  common  people  ; 
villager. 

popolare , adj.  popular.  | va. 

to  people;  to  populate. 
popolaresco,  a,  adj.  popular. 
popolarità,  sf.  popularity. 
popolarizzdre,  va.  to  popul- 
arize. [peopled. 

popolarsi,  vr.  to  become 
popolazióne,  sf.  population; 
people. 

popolino,  sm.  common  people. 
popolo,  sm.  people  ; nation. 
popolóso,  a,  adj.  populous. 
poponaia, sf., -aio,  sm.  melon- 
bed  ; seller  of  melons. 
popóne,  sm.  melon. 
poppa,  sf.  woman’s  breast  ; 

pap  ; teat  ; poop. 
poppaiòla , sf.  nipple-glass. 
poppare,  va.and  n.  to  suck;  to 
take  the  breast,  [sucker. 
poppatóio,  sm.  nipple-glass; 
popputa,  adj.f.  full-breasted. 
pòrca , sf.  sow;  ridge  (be- 
tween furrows);  slut. 
porcaccióne,  a,  s.  slovenly  or 
dirty  person. 

porcdio.-dro,  sm.  swine-herd. 
porcellana, sf.  porcelain;  pur- 
slain. 
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porcellino,  sm.  sucking-pig.  | 
— d’india , Guinea-pig. 
porcéllo,  sm.  hog;  pig;  swine. 
porcheria , sf.dirt;  nastiness; 

dirty  action.  [place. 

porcile , sm.  pig-sty  ; nasty 
porcino, a, adj.  porcine;  dirty. 
pòrco,  sm.  hog;  swine. 
porco-marino,  sm.  sea-hog  ; 
porpoise. 

porcospino,  sm.  porcupine. 
porcume,  sm.  dirtiness  ; nas- 
tiness. 

pòrfido,  sm.  porphyry. 
pòrgere,  sm.  offer;  present- 
ation; gesture.  | va.  to  offer; 
to  present;  to  hand  ; to  help 
to;  to  give.  I vn.  to  occur; 
to  offer  ; to  have  a (good  or 
bad  ) deportment. 
pòrgersi,  vr.  to  present  one’s 
self.  [offer. 

porgiménto,  sm.  presentation; 
pornopro/Ya. sf.pornography. 
pornografico,  a,  adj.  porno- 
pòro,  sm.  pore,  [graphical. 
porosità,  sf.  porosity. 
poróso,  a,  adj.  porous. 
pórpora,  sf.  purple  (colour)  ; 

purple  cloth  ; cardinalship. 
porporato,  a,  adj.  clothed  in 
purple,  j sm.  cardinal  ; car- 
dinalship. Iloured. 

porporino,  a,  adj.  purple-co- 
pórre,  va.  and  n.  to  put  ; to 
place  ; to  set.  | poniamo 
che...,  let  us  suppose  that.... 
pòrro,  sm.  wart  ; leek. 
pórsi,  vr.  to  set  one’s  self. 
pòrta,  sf.  door  ; gate  ; portal; 
entry. 

portabile,  adj.  portable. 
portabiti,  sm.  portmanteau; 
row  of  pegs. 

portacatino , sm.  basin-stand. 
porta fidschi ,sm.h&Tnper;  bot- 
tle-stand. [ portfolio. 

portafògli,  sm.  pocket-book  ; 
portalèttere,  sm.  postman. 
portamantéllo,  sm.  portman- 
teau; clothes-horse. 
diz.  ital.-itiQl. 


portaménto,  sm.  carrying; 
bringing;  conduct;  bear- 
ing ; air.  | (mus.)  — della 
mano,  fingering. 
portamonéte,  sm.  purse. 
portante, adj. bearing;  bring- 
ing; ambling  (horse). 
portantina,  sf.  sedan-chair; 

stretcher.  [bearer. 

portantino,  sm.  chairman  ; 
portapénna,  sm.  penholder. 
portapiatti,  sm.  plate-stand. 
portare,  va.  to  carry;  to  bear; 
to  bring;  to  take;to  yield;  to 
wear;  to  induce;  to  defer;  to 
perform.  | non  porta  la  spe- 
sa, it  is  not  worth  while. 
portarsi,  vr.  to  behave  one’s 
self  ; to  repair  to  ; to  place 
one’s  self;  to  calm  down.  | 
— candidato,  to  present 
one’s  self  as  candidate.  | 
il  diavolo  se  lo  porti!,  the 
devil  take  him  f 
portasigari,  sm.  cigar-case. 
portastécchi,  sm.  tooth-pick 
case. 

portata,  sf.  course  (at  table)  ; 
reach;  pitch;  range;  bur- 
den ; gauge  (of  a ship)  ; im- 
portance ; ability. 
portato,  a,  adj.  and  pp.  born; 
brought;  carried.  | esser  — 
per...,  to  be  fond  of....  j sm. 
child;  offspring;  litter;  con- 
sequence ; fruit. 
portatóre, sm.carrier;  bearer. 
portavénto , sm.  ventiduct; 
blasting-pipe. 

portavóce,  sm.  speaking-pipe. 
por£e7J0,sm.iittle  door; wicket 
portent o,sm.portent;  prodigy. 
portentóso,  a .adj.  portentous; 
prodigious. 

portico,  sm.  portico;  porch. 
portièra,  sf.  portress  ; door- 
curtain  ; coach-door.  [ter. 
portière, sm.door-keeper;  por- 
portindio,  sm.  door-keeper  ; 

janitor.  [house. 

portineria,  sf.  door-keeper’s 
II 
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pòrto,  a,  adj.  and  pp.  of  por- 
gere, offered;  tendered;  pre- 
sented. | sm.  port;  haven; 
harbour;  carriage.  | franco 
di  — , post-paid.  | — a' armi, 
ermission  to  carry  arms. 
condurre  a buon  —,  to 
rinf?  to  a good  issue. 
portolano,  sm.  pilot  ; rudder; 

log-book.  [gate, 

porf  jwejSm.great-doorjcoach- 
porfwra,  sf.  carriage  ; port- 
age ; porterage. 
porzióne,  sf.  portion. 
pòsa,  sf.  pause  ; stop  ; accent; 
attitude.  | senza  — , without 
stopping.  [attitude. 

posaménto,  sm.  reposing;  rest; 
posapidno,  sm.  sluggish  man. 

| —l,  with  care  ! 
posdre,  va.  to  set  down  ; to 

filace.  | vn.  to  rest;  to  sit;  to 
eave  off;  to  repose;  to  pose; 
to  attitudinize.  | — il  cap- 
pèllo, to  take  off  one’s  hat. 
posarsi,  vr.  to  rest  ; to  leave 
off;  to  calm  down;  to  settle. 
posdta,  sf.  pause  ; dregs  (of 
fluids);  cover;  service. 
posatézza,  sf.  staidness;  com- 
posedness. 

posato,  a,  adj.  and  pp.  plac- 
ed ; sedate  ; steady, 
posalo, sm.perch  (in  a cage). 
posatóre,  sm.  placer  ; setter. 
posofwra,sf.setting ; placing. 
pòscia,  adv.  after;  then;  af- 
terwards. 

poscritto, a, s.postscript.  [row. 
posdomani,  adv.  after  to-mor- 
positivo,  a,  adj.  positive.  | s. 
certainty.  | di  —,  for  cer- 
tain; positively. 
positura,  sf.  posture  ; situa- 
tion ; position.  ftion. 

posizióne,  sf.  position  ; situa- 
pósola,  sf.  horses  breeching  ; 

sum;  substance. 
pospdsto,  sm.  dessert. 
pospórre,  va.  to  postpone  ; to 
set  behind. 


posposizióne,  sf.  postposition; 

pdssa, *sf.  pofse,  power;  force. 
possanza,  sf.  power  ; might. 
possedére,  va.  and  n.  to  pos- 
sess ; to  own. 

possedérsi,  vr.  to  have  com- 
mand of  one’s  self. 
possediménto,  sm.  possession; 

property;  estate,  [owner. 
posseditóre,  sm.  possessor  ; 
possènte , adj.  powerful  ; po- 
tent. [property. 

possessióne , sf.  possession  ; 
possessivo,  a,  adj.  possessive. 
possésso, sm.  possession;  hold* 
ing.  Iprietor. 

possessóre, sm.  possessor;  pro* 
possibile,  adj.  possible. 
possibilità,  sf.  possibility. 
possibilménte,  adv.  possibly. 
possidènte,  s.  proprietor. 
possidènza,  sf.  possession  ; 

proprietorship. 
pósta,  sf.  post;  post-office.  1 
a — corrente,  by  return  of 
post.  | fermo  in  — , poste- 
restante. [dez-vous. 

pósta,  sf.  appointment  ; ren- 
pósta,  sf.  ambush  ; occasion  ; 
trace;  track;  stake,  sum  set 
or  bet  ; item  ; entry.  | a — , 
on  purpose;  at  pleasure.] 
a bella  — , intentionally. 
postdie,  adj.  postal.|  sm.  mail. 
postare,  va.  to  post;  to  place. 
postéggio, sm.  standing-place; 

market-duty.  jhuine. 

postèma,  sf.  abscess;  impost- 
postergare,  va.  to  leave  orput 
back;  to  despise. 
pòsteri,  sm.pl.  posterity. 
posterióre,  adj.  posterior, 
sm.  posterior. 

posteriorità sf.  posteriority, 
posteriormente,  adv.  poste- 
riorly ; subsequently. 
posterità,  sf.  posterity. 
posticcio,  a , borrowed  ; pro- 
visory : false.  [postpone.- 
posticipdre,  va.  to  defer;  to 
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posticipazióne , sf.  deferment; 

delay  ; arrears. 
postiglione,  sm.  postilion. 
postilla,  si.  gloss  ; marginai 
note.  [notate. 

postilldre,  va.  and  n.  to  an- 
postino,  sm.  postman;  courier. 
pósto,  a,  adj.  and  pp.  of  por- 
re or povere,  placed;  put; 
situated.  | sm.  place;  room; 
site;  situation. 
postochè,&dv.  admitting  that; 

in  case  that  ; since. 
postribolo,  sm.  brothel. 
postulante,  s.  postulant;  can- 
didate. 

postulato,  sm.  postulate. 
postulazióne,  sf.  postulation. 
pòstumo,  a,  adj.  posthumous. 
post  ùra,  sf.posture;situation. 
postutto,  adv.ex.  al — , after 
all.  [able. 

potabile,  adj.  potable  ; drink- 
J3o£a0tdwe,sf.pruning;lopping 
potare,  va.  to  prune  ; to  lop. 
potassa,  sf.  potash. 
potassio,  sm.  potassium. 
potatóio,  sm.  pruning-knife. 
pofaf«ra,sf.pruning;lopping. 
potentato,  sm.  potentate. 
potènte,  adj.  powerful;  po- 
tent. 1 [mignt. 

potènza,  sf.  potency  ; power; 
potenziale,  adj.  potential. 
potenzialità,  sf.  potentiality. 
potére, sm. power;  ability.!  vn. 
to  be  able.  | io  posso,  I can  ; I 
may.  | non  posso,  I cannot. 
potestà,  sf.  power;  authority. 
potestà,  sm.  podestà  (mayor). 
potuto,  pp.  of  potere,  been 
able.  fdicants. 

poveràglia , sf.  beggars;  men- 
■poveraménte,  adv.  poorly. 
poverétto,  a, -èlio, a, adj.  poor; 

unfortunate;  wretched. 
poverino,  a,  adj.  poor;  mis- 
erable. I sm.  poor  fellow. 
pòvero,  a,  adj.  poor;  needy. 
! s.  poor  creature.  | ipoveri, 
the  poor. 
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povertà,  sm.  poverty. 
pozióne , sf.  potion.  (pond. 
pózza,  sf.  pool;  puddle;  horse- 
pozzdnghera, sf.  puddle; pool. 
pozzétta,  sf.  dimple. 
pózzo,  sm.  well;  shaft. 
prammatico,  a,  adj.  pragma- 
pranzdre,  \ n.  to  dine.  [tic. 
prdnzo,  sm.  dinner;  dinner- 
pratellina,st.  daisy,  [party. 
pratènse,  adj.  of  a meadow. 
^raIer/a,sf.meadow9;prairie. 
pratica,  sf. practice;  custom; 
experience;  acquaintance; 
intercourse;  customer.j/ar 
le  pratiche,  to  make  ar- 
rangements. 

praticabile,  adj.  practicable. 
praticabilità,  sf.  practicabil- 
ity. fly. 

praticaménte,  adv.  practical- 
praticdnte,  adj.  practising. 

| s.  practitioner. 
praticare,  va.  to  practise;  to 
manage  ; to  transact  ; to 
frequent. 

praticarsi,  vr.  to  be  in  use. 
pratico,  a,  adj.  practised  ; 
acquainted;  conversant; 
practical.  | s.  practitioner. 
prato,  sm.  meadow;  prairie. 
pravo,  a,  adj.  wicked  : per- 
verse. [ce  beforehand. 
preaccenndre,  va.  to  announ- 
preadamitico,a,  adj.preadam- 
ic.  [preface. 

preambolo,  sm.  preamble  ; 
prebènda,  sf.  prebend;  pro- 
vision. [ary  ; stipendiary. 
prebendàrio,  sm.  prebend- 
prebenddto,  a,  adj.  possessed 
of  a prebend.  I s.  prebend- 
ary. [temporary. 

precàrio,  a,  adj.  precarious; 
precauzióne,  sr.  precaution. 
préce,  sf.  prayer;  entreaty. 
precedènte,  adj.  preceding; 

foregoing.  | sm.  precedent. 
precedènza,  sf.  precedence  ; 

priority.  [cede. 

precèdere,  va.  and  n.  to  pro- 
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precèdersi,  vr.  to  precede  one 
another. 

precessóre,  sm.  predecessor. 
precettdre,  va.  to  summon  ; 
to  cite. 

precètto , sm.  precept  ; rule  ; 

order  ; doctrine  ; summons. 
precettóre,  sm.  preceptor. 
precipitaménto,  sm.,  -azióne, 
sf.  precipitation. 
precipitdre,v  a.to  precipitate. 

| vn.  to  fall  headlong. 
precipitarsi,  vr.  to  rush  head- 
long ; to  precipitate  one’s 

precipitdto,  a,  adj.  and  pp. 
precipitated  ; hurled.  | sm. 
precipitate.  [tous  ; rash. 
precipitóso,  a,  adj.  precipi- 
precipizio,  sm.  precipice. 
preexpuamènte,  adv.  above 
all:  principally. 
precipuo,  a,  adj.  principal. 
precisamènte , adv.  precisely, 
precisare, va. and  n.to  specify 
precisióne,  sf.  precision. 
preciso, a,  adj.  precise;  exact. 
precitdto,  a,  adj.  aforesaid; 

above-mentioned,  [noble. 
precldro,  a , adj.  illustrious; 
precludere,  va.  to  preclude! 
precòce,  adj.  precocious. 
precocità,  sf.  precocity. 
precognizióne, si.  prescience; 

foreknowledge.  [ceive. 
preconcepire,  va.  to  precon- 
preconizzdre,\ a.  to  preconize 
preconizzazióne,  sf.  preconi- 
zation. |ledge. 

preconoscénza,  sf.  foreknow- 
precon6scere,y a.  to  foreknow. 
precórrere,  va.  to  forerun  ; 
to  outrun. 

precursóre,  sm.  precursor. 
prèda,  sf.  prey;  booty. | darsi 
in  — a,  to  give  one’s  self 
up  to.  [pacious. 

predace,  adj.  predaceous  ; ra- 
preddre,  va.  to  pillage  ; to 
plunder. 

predatore,  sm.  pillager. 


predecessóre,  sm.predecessor. 
predèlla,  sf.  foot-stool  ; con- 
fessional ; predelle. 
predellino,  sm.  foot-stool; 
child’s  chair;  step  (of  a car- 
riage, etc.).  (tine. 

predestindre,  va.  to  predes- 
predestinazióne,  sf.  predes- 
tination. [termine. 

predeterminare 2 va.  to  prede- 
predétto,  a , adj.  and  pp.  of 
predire,  predicted  ; afore- 
said. 

prediale,  adj.  predial  ; of 
farms.)  imposta  — , ground- 
tax. 

prèdica,  sf.  sermon;  lecture. 
predicaménto,  sm.  preach- 
ing; sermon;  predicament. 
prediedre, va.and  n.to  preach; 
to  sermonize. 

predicato,  sm.  predicate,  j in 
—,  mentioned  ; spoken  of. 
predicatóre,  sm.  preacher  ; 
admonisher. 

predicazióne,  sf.  predication. 
predicòzzo,  sm.,  predichétta, 
sf.  short  sermon  ; rebuke. 
predilètto,  a,  adj.  and  s.  fa- 
vorite. 

predilezióne,  sf.  predilection. 
prediligere,  va.  to  prefer;  to 
love  dearly. 
predire,  va.  to  predict. 
predispórre^ a.to  predispose. 
predizióne,  sf.  prediction. 
predominante,  adj.  predomi- 
nant. [predominate. 

predomindre,  va.  and  n.  to 
predominio,  sm.  predomina- 
tion ; predominance. 
predóne,  sm.  marauder;  pil- 
lager. 

preelèggere,  va.  to  pre-elect. 
pr«eststen2a,sf.pre-existence 
preesistere,  vn.  to  pre-exist. 
prefdto,  a,  adj.  above  men- 
tioned ; aforesaid. 
prefdzio,  sm.  introductory 
part  or  the  mass. 
prefazióne,  sf.  preface. 
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preferènza,  sf.  preference. 
preferibile t adj.  preferable. 
preferiménto,  sm.preference. 
preferire,  va.  to  prefer. 
prefètto,  sm.  prefect. 
prefettura,  sf.  prefecture. 
prefiggere,  va.  to  prefix;  to 
determine. 

prefiggersi,  vr.  to  resolve. 
prefigurare,  va.  to  prefigure. 
prefisso,  a,  adj.  and  pp.  of 
prefiggere,  prefixed;  pre- 
determined; arranged.  | s. 
prefix. 

pregare,  va.  to  pray  ; to  beg. 

| vn.  to  say  prayers. 
pregévole,  adj.  estimable  ; 

worthy  ; valued. 
pregevolézza, sf. merit;  worth. 
preghièra, sf.proyer;  request. 
pregidre,  va.  to  appreciate  ; 

to  esteem.  [ued. 

pregidto,a,  adi.esteemed;val- 
prégio,  sm.  value  ; worth;  re- 
putation ; appreciation. 
pregiudicare,  va.  to  preju- 
dice; to  injure. 
pregiudiziale,  adj.  prejudi- 
cial ; detrimental. 
pregiudiziévole,  adj.  pregiu- 
dicial.  [detriment. 

pregiudizio,  sm.  prejudice  ; 
prégno,  a,  adj.  pregnant  ; 

rich  in  ; teeming  with. 
pregustdre,  va.to  have  a fore- 
taste of.  [rie. 

preistòrico,  a,  adj.  prehisto- 
preldto,  sm.  prelate. 
prelatura,  sf.  prelacy  ; prel- 
ateship.  [periority. 

prelazióne,  sf.  prelation  ; su- 
prelevdre,  va.  to  deduct  ; to 
take  away.  [taste  of. 

prelibare,  ya.  to  have  a fore- 
prelibato,  a,  adj.  and  pp. 

choice;  foretasted. 
prelibazióne,  sf.  prelibation  ; 

foretaste.  [liminary. 

prelimindre,  adj.  and  s.  pre- 
prelùdio,  sm.  prelude;  pre- 
amble. 


prematuro, a, premature. 
premeditare,  va.  to  premedi- 
tate. [tation. 

premeditazióne,  sf.  premedi- 
preménte,  adj.  pressing  ; ur- 
gent. 

prèmere,  va.  to  press  ; to  op- 
press ; to  urge.  | vn.  to  be 
urgent;to  import;to  matter. 
preméssa,  sf.  premise. 
premésso,  a,  adj.  and  pp.  of 
premettere,  premised  ; laid 
down. 

preméttere,  va.  to  place  be- 
fore; to  give  preference  to; 
to  premise.  | award  a prize. 
premiare,  va.  to  reward  ; to 
preminènte,  adj.  pre-eminent. 
preminènza,  sf. pre-eminence 
prèmio,  sm.  prize;  premium. 
premitura,  sf.  squeezing  ; 

pressing;  juice.  [tion. 
premonizione,  sf.  premoni- 
premorire,  vn.  to  die  before. 
premunire , va.  to  fore-arm; 
to  forewarn. 

premunirsi,  vr.  to  be  fore- 
armed;to  protect  one’s  self. 
premura,  si.  haste;  urgency; 

eagerness;  care;  kindness. 
premuróso,  a,  adj.  pressing; 

urgent;eoger;careful;kind. 
prènderemo,,  to  take;to  catch; 
to  surprise  ; to  earn.  | — u- 
no  a schiaffi,  to  slap  one’s 
face.  | vn.  to  coagulate  ; to 
row  thick  ; to  take  ; to 
egin.  | prendersela  con , 
to  get  vexed  with. 
prenóme,  sm.  surname. 
prenozióne,  sf.  pre-notion  ; 
conjecture. 

preoccupare, va.  to  proccupy. 
preoccupazióne,  sf.  preoccu- 
pation. [tor  or  speaker. 
preopindnte , s.  previous  ora- 
preordinare, va.to  preordain. 
prepardre,  va.  to  prepare; 

to  adjust;  to  dispose. 
preparativo,  a,  adj.  and  s. 
preparative. 
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preparatóre , sm.  preparer; 

provider.  [ratory. 

preparatòrio,  a,  adj.  prepa- 
prepa  ragióne, sf. preparation. 
preponderante,  adj.  prepon- 
derant. [de  rane  e. 

preponderdnza,  sf.  prepon- 
preponderdre,  vn.  to  prepon- 
derate. 

prepórre,  va.  to  prepose;  to 
promote;  to  prefer. 
prepositùra,  sf.  provostship; 
prepositure. 

preposizióne,  sf.  preposition. 
prepósto,  a,  adj.  and  pp.  of 
preporre,  preferred  ; pro- 
moted. | sm.  superior;  pro- 
vost; rector;  coast-guard. 
prepotènte,  adj.  overpowerful; 

overbearing;  insolent. 
prepotènza,  sf.  arrogance; 

insolence.  [skin. 

prepùzio,  sm.  prepuce;  fore- 
prerogativa,  sf.  prerogative. 
présa,  sf.  taking;  spoil;  cap- 
ture; pinch;  dose;  hold; 
handle  ; holder  ; coagula- 
tion. | venir  alle  prese,  to 
come  to  blows.  [stic. 

presagio,  sm.presage;  progno- 
presagire,  va.  and  n.  to  pre- 
sage; to  prognosticate. 
presago,  a,  adj.  foreseeing; 
divining.  | s.  foreteller;  di- 
viner. 

presdme,  sm.  rennet. 
prèsbite,  s.  presbyte  ; pres- 
byope.  fterian. 

presbiteridno , a,  adj.  presby- 
presbitério,  sm.  presbytery. 
prescégliere,  va.  to  choose. 
prescélto,  a,  pp.  chosen. 
presciènte,  adj.  prescient. 
presciènza,  sf.  prescience. 
prescindere,  vn.  to  prescind; 
to  single  out 

presciùtto,  sm.  ham.  [tibie. 
prescrittibile , adj.  prescrip- 
prescritto,  a , adj.  and  pp.  of 
prescrivere,  prescribed.  | 
sm.  prescript;  law;  precept. 
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prescrivere,  va.  to  prescribe. 
prescrizióne, si.  prescription. 
presedére,  vn.  to  preside. 
presrntdre,  va.  to  present  ; 

to  offer.  [tion. 

presentazióne,  sf.  presenta- 
presènte,  adj.  present.  | sm. 
present;  gift.  | al  —,  for 
the  present. 

presenteménie,  adv.  at  this 
moment;  presently  ;person- 
ally.  [ment. 

presentiménto,  sm.  presenti- 
presentire,  va.  to  forebode  ; 

to  have  a presentiment. 
presènza,  sf.presence;  aspect. 
presenziare, y n.to  be  present. 
presèpio,  sm.  manger;  stable. 
preservdre,  va.  to  preserve; 

to  keep.  [servative. 

preservativo, a, adj.  and  s.pre- 
preservatóre,  sm.  preserver. 
preservazióne . sf.  preserva- 
tion. [tor  ; dean  of  faculty. 
prèside,  sm.  president;  direc- 
presidénte,  sm.  president. 
presidènza,  sf.  presidency  ; 

presidentship. 
presidiare , va.  to  garrison. 
presidio, sm.  garrison;  strong 
tonic. 

prèso,  a,  adj.  and  pp.  of  pren- 
dere, taken;  undertaken; 
earned  ; caught;  charmed. 
pressante,  adj.  pressing;  ur- 
gent. fry  ; to  urge. 

pressare,  va.  to  press;  to  hur- 
préssi, sm.pl.  neighbourhood. 
pressióne,  sf.  pression;  pres- 
sure. 

prèsso,  adv.  near,  about;  in 
comparison.  | àdj.  neigh- 
bouring. j prep,  near;  by/ 
at;  about;  in.  | — il  sig..., 
care  of  Mr...  j a un  di  —, 
— a poco,  very  nearly. 
pressoché,  ad  v.almost;  nearly. 
pressura,  sf.  pressure;  vexa- 
tion. [hand. 

prestabilire,  va.  to  fix  before- 
prestaménto,  sm.lending;loan. 
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pr«stónfe,adj.rare;exauisite; 

excellent.  limpost. 

prestanza,  sf.  lending;  loan; 
prestdre,vsL.  to  lend;  to  grant. 
prestdrsi,v r.  to  countenance; 

to  indulge;  to  give  way  to. 
prestatóre , sm.  lender. 
prestazióne, sf.  lending;  loan; 
impost;  rent;  prestation; 
service.  |ness;  swiftness. 
prestézza , sf.  speed  j nimble- 
prest  {digitazióne, sf.)  u gglery  ; 

legerdemain.  [deceiver. 
prestigiatóre , sm.  juggler; 
presepio, sm.prestige;  charm; 

illusion;  legerdemain. 
prèstito,  sm.  lending;  loan.  [ 
pigliar  in  —,  to  borrow. 
prèsto , a,  adj.  quick:  nimble; 
ready. | adv.  quickly;  nimb- 
ly; promptly;  soon.  1 si  fa  — 
a dire...,  it  is  easy  to  say... 
presùmere , vn.  to  presume. 
presMwif&iVe, adj.  presumable. 
presuntivamente,  adv.  pre- 
sumptively. 

presuntuosa à,  sf.  presump- 
tuosity.  [tuous. 

presuntuóso,  a.adj.presump- 
pr  esumi  óne,sL  presumption. 
presuppórre,  va.  to  presup- 
pose. 

presuppósto,  a , adj.  and  pp. 
of  presuppórre,  presuppos- 
ed. | sm.  presupposition. 
presura , sf.  taking;  capture. 
2»*eta7o,sm.priesthood;priest- 
craft. 

prète , sm.  priest;  parson. 
pretendènte,  adj.  pretending; 
suing  for.  | s.  pretender; 
claimer;  suitor. 
pretèndere,  va.  and  n.  to  pre- 
tend; to  claim;  to  mean. 
pretensióne,  sf.  pretension. 
preterire,  va.  and  n.  to  omit; 
to  forget. 

pretèrito,  a,  adj.  and  pp. 
omitted;  neglected.  | sm. 
preterite;  backside. 
preterizióne,  sf.  pretention. 


preterméttere , va.  to  preter- 
mit. [sion. 

pretermissióne,st.  pretermis- 
preternaturdle,  adj.  preter- 
natural. 

pretésa,  sf.  pretension. 
pretéso,  a,  adj.  and  pp.  of 
pretendere, pretended;  sup- 
posed. 

pret èssere,  va.  to  feign  ; to 
pretend;  to  paint  over. 
pretèsto,  sm.  pretext  ; pre- 
tence. [young  priest. 
pretino,  a,  adj.  priestly.  | sm. 
pretismo,  sm.  priestcraft. 
pretóre,  sm.  magistrate;  prae- 
tor. [torian. 

pretoridno,a,  adj.  and  s.  pre- 
pretório,  a,  adj.  pretorian.  [ 
sm.  pretorium. 
prettaménte,  adv.  plainly; 

simply  ; purely  ; correctly. 
prètto,  a,  adj.  pure;  clear; 

exact;  unadulterated. 
pretura,  sf.  court  of  the  jus- 
tice of  the  peace;  court 
of  common  pleas;  district 
court  ; pretorship. 
prevalènza,  sf.  prevalence  ; 

superiority,  [be  superior. 
prevalére , vn.  to  prevail  ; to 
prevalérsi . vr.  to  avail  one’s 
self.  | — sopra  uno,  to  draw 
upon  some  one.  [cate. 

prevaricare,  vn.  to  prevari- 
prevaricazióne,  sf.  prevari- 
cation. [see. 

prevedére , va.  and  n.  to  fore- 
prevedibile,  adj.  previsible. 
prevediménto, sm.  foreseeing; 
foresight. 

preveduto,  a,  adj.  and  pp.  of 
prevedere,  foreseen. 
preveniménto,  sm.  preposses- 
sion ; preoccupation;  pre- 
vention. 

prevenire,  va.  to  come  before; 
to  forestall;  to  warn;  to  pre- 
vent; to  foresee;  to  precede. 
preventivaménte,  adv.  pre- 
viously; preventively. 
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preventivo, a,  adj.  preventive; 
anticipated;  estiinated.lsm. 
estimate.  [anticipation. 

prevenzióne,  sf.  prevention  ; 
previdènte , adj.  foreseeing. 
previdènza,  sf.  foresight. 
prèvio,  a,adj.  previous;  prior. 
previsióne,  sf.  prevision. 
prevòsto,  sm.  provost;  rector. 
preziosità , sf.  preciousness  ; 
excellence. 

prezióso,  a,  adj.  precious  ; 

excellent.  [valuable. 

prezzdbile,  adj.  estimable  ; 
prezzdre,  va.  to  prize;  to 
esteem;  to  appreciate. 
prezzémolo,  sm.  parsiey. 
prèzzo,  sm.  price  ; value  ; 

reward  ; salary. 
prezzolare,  va.  to  cheapen; 

to  bargain  for;  to  hire. 
priégo,  sm.  prayer;  request. 
prigióne,»?,  prison;  jail.  | sm. 

prisoner;  captive. 
prigionia,  sf.  imprisonment.; 

captivity.  |er. 

prigionière,  -iéro,  sm.  prison- 
prillo,  sm.  pirouette;  twirl. 
prima,  adv.  before;  sooner; 
first;  at  first;  rather;  for- 
merly. i a — giunta,  sulle 
rime,  at  first.  I quanto  —, 
efore  long  ; shortly.  I sf. 
prime;  first  representation. 
primaménte,  adv.  firstly. 
primariaménte , adv.  in  first 
place.  [principal  ; chief. 
primario , a,  adj.  primary  ; 
primdte,  sm.  primate. 
primaticcio,  a,  adj.  early; 
first;  precocious.  | frutta 
primaticce,  first  fruits. 
primdto,  sm.  primacy  ; pri- 
mateship;  pre-eminence. 
primavèra,  sf.  spring. 
primaverile,  adì.  vernal. 
primazia,  sf.  primacy. 
primeggiare,  va.  to  excel  ; to 
surpass.  [first  of  all. 

primie ruménte,  adv.  firstly; 
primièro,  a,  adj.first;  pristine. 


prim/para, sf.woman  (or  ani- 
malj  giving  first  birth. 
primitivo,  a,  adj.  primitive; 
naive. 

primizia,  sf.  first-fruits. 
primo,  a,  adj.ord.  and  s.  first; 

chief;  principal,  [adv.firstly. 
primogenito,  sm.  primoge- 
nial  ; first-born  son. 
primogenitura , sf.  primogen- 
iture; original. 
primordiale, eidi.  primordial; 

original.  fment;  origin 
primàrdio,  sm.  commence- 
principale,  adj.  principal. 

s.  principal;  chief;  master 
principalità,  sf.  principality 
principalménte,  adv.  princi- 
pal!^. [supremacy* 

principdto,  sm.  princedom; 
principe,  sm.  prince. 
principésco,  a,  adj.  princely. 
principéssa , sf.  princess. 
principiaménto,  sm.  com- 
mencement. 

principiante,  adj. begining.  | 
s.  beginner.  [gin. 

principidre,  va.  and  n.  to  be- 
principii,  sm.pl.  side-dish. 
principio,  sm.  beginning  ; 

source  ; principle. 
principótto,  sm.  prince  of  a 
small  princedom;  prince- 
ling; petty  prince.  [ship. 
priordto,  sm.  priorate;  prior- 
prióre,  adj.  prior;  first.  I sm. 
prioria,  sf.  priory.  [prior. 
priorità,  sf.  priority. 
prisco, a ,adj. ancient;  former. 
prisma,  sm.  prism. 
prismatico,  a,  adj.  prismatic. 
pristino,  a,  adj.  ancient, 
pristine.  [bereave. 

privare,  va.  to  deprive;  to 
privataménte, adv.  privately. 
privativa,  sf.  privative;  priv- 
ilege ; letter  patent. 
privativo,  a,  adj.  privative; 
depriving. 

privato,  a,  adj.  private;  de- 
prived; retired.  | s.  privy; 
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private  person;  privy  coun- 
cillor. [want. 

•privazióne,  sf.  privation  ; 
privilegidre,  va.  to  privilege; 

to  charter.  | charter. 

privilègio,  sm.  privilege  ; 
privo,  a,  adj.  deprived  ; des- 
titute; wanting, 
pro,  sm.  utility;  advantage; 
good.  | buon  — gli  faccia  !, 
much  good  may  it  do  him  ! 
proavo , sm.  great  grand- 
father. | ly . 

probàbile,  adj.  probable;  like- 
probabilità,  sf.  probability. 
probabilmente , ad  v.  probably. 
probità,  sf.  probi  tv. 
problèma,  sm.  problem. 
problemàtico , a,  adj.  proble- 
matical. 

pròbo,  a.  adj.  upright  ; hon- 
est, [trunk. 

probòscide,  sf.  proboscis  ; 
probo  viro,  sm.  arbiter;  judge. 
procàccia,  procaccio , sm.  let- 
ter-carrier; postman. 
procacciànte,-cévole,  adj.  in- 
dustrious ; gathering. 
procacciare , va.  to  procure; 

to  earn  ; to  try  to  get. 
procaccino,  sm.  carrier;  let- 
ter-carrier. 

procace,  adì.  petulant;  pert; 

presumptuous  ; inciting. 
procàcia,  procacità,  sf.  pe- 
tulance ; pertness  ; incite- 
ment. [emanating  (from;. 
procedènte,  adj.  proceeding  ; 
procèdere,  vn.to  proceed;  to 
advance;  to  arise  (from). 
procediménto , sm.  proceed- 
ing; procedure;  behaviour. 
procedura,  sf.  procedure  ; 
proceedings. 

procèlla,  sf.  storm  at  sea  ; 

tempest;  peril.  Ipetril. 
procellària,  sf.  storm-bird; 
procellóso,  a,  adj.  tempes- 
tuous; stormy. 
processàbile,  adj.  indictable. 
processante,  adj.  prosecut- 
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ing.  | s.  prosecutor;  plain- 
tiff. [to  sue;  to  indict. 
processàre,  va.  to  prosecute; 
processióne,  sf.  procession. 
procèsso,  sm.  progress  ; pro- 
cess; law-suit. 
procinto,  sm.  enclosure;  pre- 
cinct. | essere  in  —,  to  be 
ou  the  point  of. 
procldma,  sm.  proclamation. 
proclamàre,  va.  to  proclaim, 
proclamatore, sm.proclaimer. 
proclive,  adj.  inclined;  slop- 
ing; prone.  | sm.  declivity; 
slope.  [slope. 

proclività,  sf.  declivity  ; 
proconsolare,  adj.  proconsu- 
lar. [late. 

proconsoldto,  sm.  proconsu- 
procónsole  ,-olo , sm. proconsul 
procrastinare,  va.  to  procras- 
tinate. jtination. 

procrastinazióne,  sf.  procras- 
procreare , va.  to  procreate. 
procreazióne,  sf.,  - aménto , 
sm.  procreation. 
procura,  sf.  procuration: 
power  of  attorney;  office  of 
the  public  prosecutor. 
procurare, va.  to  procure.|vu. 

to  endeavour.  [acquire. 
procuràrsi , vr.  to  procure;  to 
procuratóre , sm.  procurator; 
proctor;  attorney.  | — del 
Re,  public  prosecutor. 
pròde,  adj.  valliant.  | sm. 

brave  man.  [lantly. 

prodemente, adv.bravely;  gal- 
prodézza,s  f.bravery  ;prowess. 
prodigalità,  sf.  prodigality. 
prodigalizzare,  va.  to  lavish; 

to  waste.  ! vn.to  be  prodigal. 
prodigare,  va.  to  lavish  ; to 
squander. 

p r ocligio,  sm.  prodigy;  wonder. 
prodigióso,a , adj.  prodigious; 
wonderful. 

pròdigo,  a,  adj.  prodigal;  la- 
vish. ! sm.  prodigal  ;lavish- 
er.  [treacherous. 

proditòrio,  a,  adj.  traitorous; 
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prodótto,  a , pp.  of  produrre 
produced.  | sm.  product.  | 

gl.  prodotti,  products;  pro- 
ts.  [symptom. 

pròdromo,  sm.  prodrome  ; 
producibile,  ad.j.  producible; 

generative.  [cause. 

produrre,  va.  to  produce;  to 
prodursi,  vr.  to  arise  : to 
spring  from.  [ness. 

produttività,  sf.  productive- 
produttivo,a, adj.  productive. 
produttóre,  sm.  producer  ; 

author.  [produce. 

produzióne,  sf.  production  ; 
proemidle,  adj.  proemiai. 
proèmio,  sm.  proem;  preface. 
profanare,  va.  to  profane. 
profanazióne,  sf. profanation. 
profanità,  sf.  profanity. 
profano,  a,  adj.  profane;  im- 
pious. |der. 

profónda,  9f.  provender;  fod- 
proferibile,  adj.  utterable. 
proferiménto,  sm.  uttering  ; 

pronunciation.  [utter. 
proferire,  va.  to  proffer  ; to 
prof  érta,  sf.  proffer  ; offer. 
professdre,  va.  to  profess;  to 
teach  ; to  practise,  j vn.  to 
be  a professor.  fai. 

professionale,  ad  j.profession- 
professióne , sf.  profession. 
professorato,  sm.  professor- 
ship. 

professóre,  sm.  professor. 
professoriate,  - rale , adj.  pro- 
fessorial. 

profèta, sm. prophet,  [phecy. 
profetare,  va.  and  n.  to  pro- 
profetéssa,  sf.  prophetess. 
profètico,  a,  adj.  prophetic. 
profetizzare,  va.  and  n.  to 
prophecy. 

profettizio, a, adj.  hereditary. 
profezia,  sf.  prophecy  ; pre- 
diction. Jre. 

profferire,  etc.,  see  proferi- 
proficuo,  a,  adj.  profitable. 
profilare,  va. to  paint  or  draw 
in  profile. 


profilo,  sm.  profile. 
profìttdre,  vn.  to  profit;  to 
avail;  to  be  of  use.  [able. 
profittévole,  -abile,  adj.profìt- 
profittOj  sm.  profit  ; gain. 
proflùvio,  sm.  overflowing; 
hèmorrhage;abundance  (of 
words).  [profoundly. 

profondamente , adv.  deeply, 
profondare,  va.  to  dive  into; 
to  sound  ; to  send  to  the 
bottom;  to  deepen. 
profonddrsi,  vr.  to  founder; 
to  sink  to  the  bottom;  to 
envelop  one’s  self. 
profondato,  a,  adj.  and  pp. 

sunk;overwhelmed;  ruined. 
profóndere,  va.  to  lavish;  to 
squander  ; to  pour  out. 
profondità,  sf.  profundity 
depth. 

profóndo,  a,  adj.  profound  ; 
deep.  | adv.  profoundly  ; 
deeply.  | sm.  profundity  ; 
depth.  [tive. 

prófugo,a,  adj.  and  s.  fugi- 
profumdre,  va.  to  perfume. 
profumarsi,  vr.  to  perfume 
one’s  self. 

profumeria,  sf.  perfumery. 
profumière,  sm.  perfumer. 
profumino,  sm.  smelling- 
bottle;  dandy. 
profumo,  sm.  perfume. 
profusióne,  sf.  profusion. 
profuso,  a,  adj.  profuse;  co- 
pious. 

progenerdre,\ a.  to  engender. 
progènie,  sf.  progeny  ; off- 
spring. [ancestor. 

progenitóre,  sm.  progenitor; 
progettdre,  va.  to  project. 
progètto,  sm.  project;  plan. 
prògnosi,  sf.  prognosis. 
progrdmma,  sm.  programme. 
progrediménto,  sm.  progress; 

advance.  [to  advance. 
progredire,  vn.  to  progress; 
progressióne,  sf.  progression. 
progressista,  s.  progressist, 
progressivo, a, afl.i.progressi  ve 
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progrèsso , sm.  progress;  ad- 
vancement. 

proibénte,  adj.  prohibiting. 
proibire , va.  to  prohibit. 
proibitivo, a,  adj.  prohibitive. 
proibizióne,  sf.  prohibition. 
proiettare, va.to  project,  [tile. 
proiettile, sm.,  missile;  projec- 
proiettùra,si.  projection;  jut- 
ting out;  protrusion. 
proiezióne,  sf.  projection. 
prelazióne,  sf.  prolation. 
pròle,  sf.  offspring;  progeny; 

offsets  ; brood. 
proletaridto,  sm. proletariate. 
proletàrio, a,  adj.  proletarian. 

! s.  proletary. 
prolifico,  a,  adj.  prolific. 
prolissità,  sf.  prolixity. 
prolisso,  a,  adj.  prolix;  diffuse. 
pròlogo,  sm.  prologue. 
prolungaménto , sm.  prolong- 
ation. [to  defer. 

prolungare,  va.  to  prolong; 
prolungarsi,  vr.  to  extend  ; 
to  continue. 

prolungazióne,  sf.  prolonga- 
tion ; delay.  [sion. 

prolusióne, si.  prelude;  prolu- 
proluvie,  sf.  flux;  motion. 
promemòria,  sf.  memorial, 
note.  [ity;  betrothed. 

proméssa,  sf.  promise;  secur- 
promesso,  a,  pp.  of  promef- 
£ere,promised.!s.betrothed. 
prométtere,  va.  to  promise.  I 
— mari  e monti,  to  promise 
very  much. 

promettitóre , sm.  promiser. 
prominènte,  adj.  prominent. 
prominènza , sf.  prominence. 
promiscuità,  sf.  promiscuity. 
promiscuo,  a,  adj.promiscuous 
promontòrio,  sm.promontory; 

cape.  [forwarder. 

promotóre,  sm.  promoter  ; 
promovimento,  sm.protection; 

favour:  promotion. 
promozióne,  sf.  promotion. 
promulgare,  va.  to  promulg- 
ate. 


promulgatóre,  sm.  promulga- 
tor. jtion. 

promulgazióne, si.  promulga- 
promuovere,  va.  to  promote; 

to  further;  to  patronize. 
pronipóte,  sm.  great-grand- 
nephew; grandchild.  | sf. 
great-grand-niece.  | pi.  pro- 
nipoti,  descendents. 
pròno, a,  adj.  prone;  inclined. 
pronóme,  sm.  pronoun. 
pronominale. ,ad  j.pronominal. 
pronosticaménto,sm.,-azióne, 
sf.  prognostication.  |ate. 
pronostiedre,  va.  prognostic- 
pronóstico,  a,  adj.  prognost- 
icai. | sm.prognostic;omen. 
prontézza,  sf.  promptitude  ; 

readiness  ; speed. 
prónto,  a,  adj. prompt;  ready; 
quick;  hasty.  | avere  in— , 
to  have  on  hand.  | sm.pl.  a 
pronti,  ready  money;  cash. 
prontuario,  sm.  ready-reck- 
oner. [ciation. 

pronùncia,  -zia,  sf.  pronun- 
pronuncidre, va.to  pronounce 
pronunciato,  a,  adj.  and  pp. 

pronounced;  accentuated. 
propagabile,  adj.  propagable; 
muitipliable. 

propaganda,  sf.  propaganda. 
propagandista,  s.  propagand- 
ist. [multiply;  to  spread. 
propagare, va. to  propagatelo 
propagatóre,  sm.  propagator. 
propagazióne,  sf.propagation. 
propagginare,  va.  to  provine. 
propagginazióne,  sf.  provid- 
ing. [tendril. 

propdggine,  sf. provine;  layer; 
propalare,  va.  to  divulge;  to 
disclose;  to  declare. 
propalatóre,  sm.  divulger  ; 

publisher.  [spreading. 

propalazióne, sf.  divulgation; 
propèndere,  vn.  to  incline  ; 

to  propend.  [inclination. 
propensióne,  sf.  propensity  ; 
propènso,  a,  adj.  inclined. 
propilèo,  sm.  propylfeum. 
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propinquo, a,  adj.  near;  dose; 

akin.  [favourable. 

propizio,  a,  adj.  propitious  ; 
proponènte,  adj.  proposing  ; 

suggesting.  | s.  proposer. 
proponiménto,  sm.  purpose  ; 

resolve,  resolution. 
proponitóre , sm.  proposer. 
propórre,  va.  to  propose  ; to 
suggest.  [resolve. 

propórsi,  vr.  to  intend  ; to 
proporzionabile,  adj.  propor- 
tionable. [tional. 

proporzionale , adj.  propor- 
proporzionalità,  sf.  propor- 
tionality. ^ [tion;  to  adjust. 
proporzionare , va.  to  propor- 
proporziondto,  a,  adj.  and 
pp.  proportionate;  proper. 
proporzione,  sf.  proportion. 
propòsito,  sm.  intention;  de- 
sign ; subject;  question,  j 
adv.ex.  a — , seasonably  ; 
apropos.  | a — /,  by  the  by  ! 
i di  —,  seriously. 
propositùra,  sf.  provostship; 
rectorship. 

proposizióne,  sf.  proposition. 
propósta,  sf.  proposition;  pro- 
posal. 

propósto,  a,  adj.  and  pp.  of 
proporre,  proposed;  declin- 
ed.] sm.  purpose;  design; 
provost;  rector. 
propriaménte,  adv.  properly; 

precisely  ; exactly. 
proprietà,  sf.  property  ; own- 
ership ; propriety. 
proprietario , a,  aaj.  and  s. 

proprietor;  owner;  master. 
pròprio , a,  adj.  own;  proper; 

f>eculiar.  | adv.  truly;  real- 
y;  indeed;  properly;  exact- 
ly. | in  —,  on  one’s  own 
account.  | s.  property. 
propugnacolo,  sm.  rampart  ; 

bulwark.  [succour. 

propugnare,  va.  to  defend;  to 
propugnatóre,  sm.  defender; 

supporter.  | support. 

propugnazióne,  sf.  defence; 


propulsóre,  va.  to  repel  ; to 
repulse. 

propulsióne,  sf.  propulsion. 
propulsóre,  sm.  propeller. 
prora,  sf.  prow;  ship. 
pròroga,  sf.prorogationjdelav. 
prorogare,  va.  to  prorogue  : 
to  put  off. 

prorómpere,  vn.  to  burst 
forth  ; to  break  out. 
prorompiménto , sm.  bursting 
forth  ; eruption. 
pròsa,  sf.  prose. 
prosaico,  a,  adj.  prosaic. 
prosapia,  sf.  progeny  ; race  ; 
lineage. 

prosatore,  sm.  prose-writer. 
proscènio,  sm.  proscenium. 
prosciògliere,  va.  to  ab  sol  ve- 
to deliver;  to  acquit. 
prosciogliménto,  sm.  acquit- 
tal;absolution;  deliverance. 
prosciug  aménto,  sm. draining 
(land);drying;smoking-dry. 
prosciugare,  va.  to  dry  ; to 
smoke-dry;  to  drain  (land). 
prosciutto,  sm.  ham. 
proscritto,  a,  adj.  and  pp.  of 
proscrivere,  proscribed;  ba- 
nished. | s.  exile. 
proscrivere,  va.  to  proscribe; 

to  banish.  [banishment. 
proscrizióne, si.  proscription; 
proseggiare,  vn.  to  write  in 
prose.  [tion. 

proseguiménto , sm.  continua- 
proseguire,  va.  and  n.  to  pro- 
secute ; to  continue. 
prosèlito,  sm.  proselyte. 
prosodia,  sf.  prosody. 
prosòdico,  a,  adj.  prosodial; 
prosodical. 

prosperare,  vn.  to  prosper 
prosperità,  sf.  prosperity  ; 

success;  sturdiness. 
pròspero,  a,  adj.  prosperous; 

happy  ; favourable. 
prosperoso,  a,  adj.  prosper- 
ous ; happy;  sturdy. 
prospettiva , s.  perspective; 
prospective. 
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prospettivo , a , adj.  perspect- 
ive. 

prospetto , sm.  prospectus  ; 
prospect  ; view  ; facade.  | 
di  —,  opposite  ; facing-. 
prospicénte,  adj.  overlooking; 
facing. 

prossimaménte , adv.  shortly; 
next;  just  now;  lately;  prox- 
imately.  [imity. 

prossimità,  sf.  affinity;  prox- 
próssimo,  a,  adj.  next;  near; 
neighbouring.  | s.  neigh- 
bour ; fellow  creature. 
prostèndere,  va.  to  stretch  ; 

to  cast  flat  on  the  ground. 
prosternare,  va.  to  prostrate. 
prosternazióne,  sf.  prostra- 
tion. 

prostèso,  pp.  of  prostendere, 
overthrown;  stretched  out. 
prostituire,  va.  to  prostitute. 
prostituta,  sf.  prostitute  ; 
whore. 

pr0stjtw2fewe,sf.prostitution. 
prostrare,  va.  to  prostrate; 

to  debase;  to  bring  down. 
prostrazióne,  sf.  prostration. 
protagonista,  s.  protagonist. 
protèggere,  va.  to  protect;  to 
favour. 

protèndere,  va.  to  stretch;  to 
stretch  out  ; to  extend. 
protèrvia,  sf.  impudence;  ar- 
rogance. 

protèrvo,  a,  adj.  impudent; 

insolent;  haughty.  [tion. 
protèsta,  sf.  protest;  protesta- 
protestdnte, adj.and  s.protest- 
ant.  (tantism. 

protestantismo,  sm.  protes- 
protestdre,  vn.  to  protest. 
protestazióne,  sf.protestation. 
protèsto,  sm.  protestation  ; 
protest. 

protettorale,  adj.  protectoral. 
protettorato,  sm.protectorate. 
protettóre,  sm.  protector. 
protezióne,  sf.  protection. 
protezionista,  s.  protectionist. 
proto,  sm.  (typ.)  foreman. 


protocollo, sm. protocol,  fcian. 
protomèdico,  sm.  chief  physi- 
jo  roto  wofeca.sf. memorial  hall 
protòtipo,  sm.  prototype. 
protrarre,  va.  to  protract  ; 
to  prolong. 

protrazióne,  sf.  protraction  ; 

prolonging.  fance. 

protuberanza,  sf.  protuber- 
prom,  sf.  proof;  experiment; 
essay;  witness;  dispute; 
ordeal  ; prowess;  rehearsal. 

| far  buona  —,  to  succeed. 
— del  fuoco,  fire  ordeal. 
provabile,  adj.  provable. 
provare,  va.  to  prove;  to  try; 
to  enjoy  ; to  feel.  | vn.  to 
grow;  to  thrive. 
provarsi,  vr.  to  try  ; to  exer- 
cise one’s  self.  |tuals. 
provénda,  sf.  provender;  vic- 
proveniénte,  adj.  proceeding; 

arising.  [source. 

proveniénza,  sf.  derivation  ; 
provenire,  vn.  to  arise  ; to 
proceed.  [profit. 

provènto,  sm.  rent  ; income  ; 
provenzale,  adj.  provencial. 
proverbiale,  adj.  proverbial. 
provèrbio, sm. proverb;  taunt. 
provètto,  a,  adj.  aged  ; ex- 
perienced; able. 
provianda,  sf.  provisions. 
provincia,  sf.  province. 
provinciale,  adj.  and  s.  pro- 
vincial. [excite. 

provocare , va.  to  provoke  ; to 
provocazióne,  sf . provocation. 
provvedére,  va.  to  provide  ; 
to  satisfy  ; to  reward  ; to 
put  in  order.  | vn.  to  cafe  ; 
to  mind.  [tion;  remedy. 
provvediménto,  sm.  precau- 
provveditóre,  sm.  purveyor. 
provveduto,  a,  - visto , a,  adj. 
and  pp.  of  provvedere,  pro- 
vided ; wary*  prepared. 
provvidènza,  si.  providence. 
provvidenzidle,  adj.  providen- 
tial. [vident  ; prudent, 
pròvvido,  a,  -dènte,  adj.  pro- 
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proovigiondto,  a,  adj.  paid  ; 

pensioned.  | s.  pensionary. 
provvigióne,  -sióne,  sf.  provi- 
sion; pension;  commission. 
provvisionale , adì.  provision- 
al. [temporary. 

provvisòrio, a, ad,],  provisory; 
provvista,  sf.  provision;  pur- 
prùa,  sf.  prow.  [chase. 

prudènte,  adj.  prudent. 
prudènza,  sf.  prudence. 
prudenziale,  ad]',  prudential. 
prùdere,  vn.  to  itch;  to  smart. 
prudóre,  sm.  pruriency. 
prueggidre,  vn.  to  rock  ; to 
prugna,  sm.  plum.  [pitch. 
prugno , sm.  plum-tree. 
prùgnola,  sf.  wild  plum;  sloe. 
prùgnolo , sm.  blackthorn. 
pruno,  sm.  thorn  ; bramble. 
prurigine,  sf.,  -ito,  sm.  itch- 
ing; pruriency.  [itching. 
pruriginóso,  a,  adj.  prurient; 
prurire,  vn.  to  itch. 
prùssico,  a,  adj.  prussic. 
pseudònimo,  sm.pseudonyme. 
psicologia,  sf.  psycology. 
pubblicano,  sm.  pubblican. 
pubblicdre,  va.  to  publish. 
pubblicazióne,  sf.publication. 
pubblicista,  s.  publicist. 
pubblicità , sf.  publicity. 
pùbblico,  a,  adj.  public;  com- 
mon. | sm.  public  ; every- 
pùbe,  sm.  pubis.  [body. 
pubertà,  sf.  puberty. 
pubescente,  adj.  pubescent. 
pudibóndo,  a,  adj.  bashful; 

modest.  [fulness. 

pudicizia,  sf.  pudicity  ; bash- 
pudico,a,  adj.  modest;  chaste. 
pudóre,  sm.  pudicity  ; chas- 
puerile,  adj.  puerile.  [tity. 
puerilità,  sf.  puerilty. 
puerizia,  sf.  childhood. 
puèrpera, sf.lying-in  woman. 
puerpèrio,  sm.  child-bed  ; 

lying-in.  [boxing-match. 
pugilato,  sm.  pugilistic  art; 
pwtftVator^sm.pugilistjboxer 
pugndce , adj.  pugnacious. 


pugnalare,  va.  to  stab  with 
a poignard.  [ger. 

pugnale,  sm.  poignard  ; dag- 
pugndre,  vn.  to  fight  ; to  box; 

to  attack.  [to  nettle. 

pùgner e,va,.to  sting;  to  prick; 
pùgno,  sm.  fist  ; handful; 

handwriting  ; blow. 
pula,  sf.  husk;  chaff;  hull. 
pùlce , sf.  flea. 
pulcélla,  -zólla,  sf.  maid. 
Pulcinèlla,  sm.  puncinello. 
pulcino,  sm.  chickling. 
pulèdra,  sf.  filly. 
pulèdro,  sm.  foal,  colt. 
puléggia,  sf.  pulley,  [ishing. 
puliménto,  sm.  cleaning;  pol- 
pulire,  va.  to  polish;  to  clean. 
pulitézza,  sf.  cleanness;  po- 
liteness ; neatness. 
pulito,  a,  adj.  proper  ; neat  ; 

clean  ; smooth  ; genteel. 
pulitóre,  sm.  polisher;  bur- 
nisher. [lish. 

pulitura,  sf.  polishing  ; po- 
pulizia , sf.  cleanliness;  neat- 
ness. [to  spring  up. 

pullulare,  vn.  to  pullulate  ; 
pùlpito,  sm.  pulpit. 
pulsar  e,\n.to  beat;to  pulsate 
pulsatile,  adj.  throbbing. 
pulsazióne,  sf.  pulsation. 
pulviscolo,  sm.  drizzle  ; very 
fine  dust.  ling. 

pwwpente,adj.pungent;  sting- 
pùngere,v a.  to  sting;  to  prick. 
pungiglióne,  sm.  sting  (of  a 
bee);  goad;  stimulus. 
pungitóio,  sm.  goad  ; spur. 
pungolar  e,va.to  goad;to  spu  r. 
pùngolo,  sm.  stimulus;  goad, 
punibile,  adj.  punishable. 
punire,  va.  to  punish. 
punitivo,  a,  adj.  punitive. 
punitóre,  sm.  punisher. 
punizióne,  sm.  punishment. 
pùnta,  sf.  point;  tip;  top; 
summit;  cape;  stitch  (in  the 
side).  | cane  da  —,  pointer.  Ì 
cappello  a tre  punte,  three- 
cornered  hat  ; cocket-hat. 
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puntale,  sm.  tip;  point;  aglet. 
puntdre,v£L.to  point;  to  prick; 
to  punctuate. 

puntata,  sf.  thrust;  number 
(magazine)  ; stake  (play). 
punteggiare, y a.to  punctuate; 

to  dot  ; to  mark.  [tion. 
punteggiatura,  sf.  punctua- 
puntell are, Y&.to  prop;  to  stay. 
puntellatura , sf.  propping. 
puntèllo,  sm.  prop;  support. 
punteruòlo,  sm.  bodkin;  pier- 
cer; weevil. 

puntiglio,  sm.  punctilio. 
pww%^so,a,adi.punctilious. 
puntino,  sm.dot.ja  —.exactly. 
pùnto,  a,  adj.  and  pp.  of  pun- 

fere,  stung;  pricked;  hurt. 

adv.  at  all.  I sm.  point; 
state;  stitch  (in  the  side); 
difficulty.  | far  —,  to  sus- 
pend payment  ; to  stop.  ! 
di  — in  bianco,  suddenly. 
puntuale,  adì.  punctual. 
puntualità,  sf.  punctuality. 
pMw£waZmewte,adv.punctually 
puntuazióne,si.  punctuation. 
pMM<wra,sf.puncture;  prick; 

stitch  ; pleurisy  ; pang. 
puntuto, a, adj,  shap;  pointed. 
punzecchidre,  va.  to  prick  ; 

to  sting  ; to  pique. 
punzóne,  sm.  blow;  thump; 

stamp;  die;  puncheon. 
pupdzzola,  sf.  doll. 
pMp/ZZa,sf.pupil;female  ward. 
pupillare,  adj.  pupillary. 
pupillo,  sm.  pupil  ; ward. 
purché,  conj.  provided;  if 
however;  if  only. 
pure,  adv.  yet;  morover; 

however  ; also  ; even. 
purézza,  sf.  purity. 
purga,  sf.  purge  ; menses. 
purgante, adj.purging;  clean- 
sing. | sm.  purgative. 
purgare,  va.  to  purge;  to 
cleanse;  to  purify. 
purgatézza,  sf.  purity  (of 
style  or  language).  [ser. 
pwrya£dre,sm.purifier;  clean- 


purgat6rio,a.  adj.  purgatory; 

purgative.  | sm.  purgatory. 
purgatura,  sf.  purgation. 
purgazióne,  sf.  purgation; 

cleansing  ; espiation. 
purificare,  va.  to  purify  ; to 
cleanse. 

purificazióne,  sf.purification. 
purista,  s.  purist. 
purità,  sf.  purity  ; pureness. 
puritano,  a,  s.  puritan. 
puro,  a,  adj.  pure;  clean. 
purpùreo , a,  adj.  purple. 
purtròppo,  inter,  alasi;  un- 
fortunately 1 | è — vero,  it 
is  only  too  true. 
purulènto,  a,  adj.  purulent. 
purulènza,  sf.  purulence. 
pusigno,  sm.  refreshments 
after  dinner  or  supper. 
pusillanime,  adj.  pusillan- 
imous. [imity. 

pusillanimità,  sf.  pusillan- 
pusillo,  a,  adj.  faint-hearted; 

little  ; petty. 
pustérla,  sf.  postern. 
pùstola ; sf.  pustule  ; pimple. 
pùta  caso,  adv.  for  instance. 
putativo,  a,  adj.  putative; 
supposed. 

putifèrio,  sm.  hubbub. 
putire,  vn.  to  stink. 
putrèdine,  sf.  putridness. 
putrefdre,  va.  and  n.  to  pu- 
trefy. 

putr  ef azióne,  sf. putrefaction. 
putrescènza,  sf.  putrescence. 
putr idire,  putrire,  vn.  to  rot; 
to  putrefy. 

putridità,  sf.  putridity. 
pùtrido,  a, adj. putrid,  rotten. 
putridume,  sm.  rottenness. 
pwiJcma, sf.prostitute;  whore. 
putto,  sm.  child;  boy;  lad. 
pùzza,  sf.  stench;  corruption; 

pus.  [to  smell  of. 

puzzdre,  vn.  to  stink.  | — di, 
pùzzo,  sm.  stench.  [ant. 
pùzzola,  sf . pole  cat  ; kind  of 
puzzolènte,  adj.  fetid  ; stink- 
ing; contagious. 
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qua,  adv.  here;  hither.  | di 
-,  on  this  side. 
quacquero,  sm.  quaker. 
quadèrno , sm.  copy-book  ; 

garden-bed.  |— , to  banter. 
quddra,  sf.  quadrant.  | dar  la 
quadragenario , a,  ad.j.  forty 
year’s  old.  j s.  person  forty 
year’s  old. 

quadragesimale, adj.  quadra- 
gesimal. [gular. 

quadrangolare, &dj.qusLdva,n- 
quadr  angolo,  a,  adj.  quadran- 
gular. | sm.  quadrate. 
quadrdnte,  sm.  quadrant  ; 

face  (of  a watch). 
quadrare, va.and  n.to  square; 

to  suit;  to  fit  ; to  quadrate. 
quadratico, a,  adj.  quadratic. 
quadrdto,  a,  adj.  squared  ; 

well  set;  strong. (sm. square. 
quadratura,  sf.  quadrature. 
quadrèllo,  sm.  arrow;  bolt; 

square  tile.  [form. 

quadrifórme , adj.  quadri- 
quadriglia,  sf.  quadrille. 
quadrilatero,  sm.  quadrila- 
teral. Idrate;  intelligent. 
quadro . a,  adj.  square;  qua- 
quddro,  sm.  square  ; picture; 
picture-frame;  garden-bed; 
table,  list. 

quadrumano,  a,  adj.  quadru- 
manous.  | s.  quadrumane. 
quadrùpede  sm.  quadruped. 
quadrùplice,  adj.  quadruple. 
quadruplo.a,  adj.  and  s.  qua- 
druple ; fourfold.  [below. 
quaggiù ,a.dv.dovrn  here;  here 
quaglia,  sf.  quail. 
quagliaménto, sm.,  -atùra,  sf. 

curdling  ; coagulation. 
quagliare,  va.and  n.to  curdle. 
gudglio , sm.  curds  ; rennet. 


qualche,  pron.s.  some  ; any. 

| — volta,  sometimes. 
qualcùno,  a,  qualchedùno,  a. 

pron.  somebody  ; anybody. 
quale , pron.deter.  which  ; 
what.  | adv.  as.  | la  desidero 
tale  qual'è,  I wish  it  as  it 
is.  | — visse  tale  morì,  as  he 
had  lived  so  he  died. 
qualificare,  va.  to  qualify. 
qualificativo,  a,  adj.  qualifi- 
cative. [furto—,  burglary. 
qualificdto,  a,  adj.  qualified.  | 
quali ficazióne  ,f .qualification 
qualità,  sf.  quality  ; worth. 
qualménte,  adv.  as  ; in  which 
manner,  [often  as;  in  case. 
qualóra,  adv.  whenever  ; as 
qualsisia,  qualsivóglia , adj. 
whoever;  whosoever;  what- 
ever; whatsoever.!  a®  «n’o- 
ra yualsiasi,  at  any  hour. 
qualunque,  adj.  and  pron. 

what;  whatever;  any. 
qualvòlta,  adv.  whenever;  in 
case  ; if. i ogni  —, whenever. 
gwa«do,adv.when;whenever; 
if  ; since  ; as.  | a — a —,  or 
di  — in  — , now  and  then, 
from  time  to  time. 
quandoché,  adv.  when  ; if  ; 

though;  even. 
quantità,  sf.  quantity,  [tive. 
quantitativo, a,  adj.  quantita- 
qudnto,  adj.  how  much;  as 
many  as.  | tanto—,  as  much 
as.  | pi.  quante,  quanti, how 
many  ; as  many. 
quanto,  adv.  as  far  ; as  long  ; 
as  well  ; as  for.  | — siamo 
lontani!,  how  far  away  we 
are  1 I Vamo  tanto  — voi,  1 
love  nim  as  much  as  you 
do.  | — più  lo  vedo  tanto  più 
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lo  stimo , the  more  I see  him 
the  more  I respect  him.  | 
per  — è possibile,  as  much 
as  possible. 

quantùnque,  adv.  though  ; 

even  if  ; however  much. 
quaranta  ,&d\.n\im.e&vd.  and 
sm.  forty. 

quarantèna , sf.  quarantine. 
quarantesimo,  a , adj.num. 

ord.  and  s.  fortieth. 
quarantina , sf.  two  score; 

quarantine.  [gesima. 

quarésima , sf. Lent;  quadra- 
quaresimdle , adj.  Lenten  ; 

quadragesimal. 
quarta,  sf.  quarter  ; quart. 
quartale,  adj.  quarterly.|sm. 
quarter  (of  a year);  instal- 
ment; forth  part  of  a salary. 
quartdre,  va.  to  quarter. 
quartétto,  sm.  quartette. 
quartière,  sm.  quarter;  lodg- 
ing; quarters.  (master. 
quartiermastro,  sm.  quarter- 
qudrto,  a,  adj.num.ord.  and 
sm.  fourth  ; quarter;  quart 
(measure).  | adv.  fourthly. 
quarzo,  sm.  quartz. 
quasi,  adv.  nearly  ; almost  ; 

as  if;  like;  about.  (tree. 
quassia,  sf.  quassia;  quassia- 
quassii,  adv.  up  here. 
quattamente , adv.  stealthily  ; 

squattingly.  [squatting. 
quatto,  a,  adj.  squat  ; quiet  ; 
quattrino,  sm.  farthing.  | pi. 

quattrini,  money. 
quattro,  adj.num.card.  and 
s.  four. 

quégli, que' , pers.  and  demon, 
pron.sm.  he  ; they  ; them  ; 
those  ; some. 

quéi,  que’,  quelli,  dem.pron. 

m.pl.  those.  (whatever. 
quelchesisia,  adj.  whichever; 
quella,  demon.adj.f.  that.  | 
in  — , at  the  same  moment. 
quélle,  pron.f.pl.  those. 
quéllo,  quel,  quell',  demon, 
adj.m.  that.  | pron.m.  he.  | 


non  è più  quello , he  is  no 
more  the  same. 
quèrcia,  sf.  oak.  (tation. 
querelaci,  complaint;  lamen- 
querelante,  s.  plaintiff. 
querelare,  va.  to  quarrel  ; to 
bring  an  action  against. 
querelarsi,  vr.  to  complain; 

to  be  querulous. 
querelato,  a,  adj.  and  pp.  ac* 
cused.  | s.  defendant. 
querimònia,  sf.  complaint. 
quérulo,  a,  adj.  querulous. 
quesito,  sm.  query;  question. 
quéste,  adj.  and  dem.pron.f. 
pi.  these. 

quésti,  adj.  and  dem.pron.m. 
this  ; hè  himself.  | e —,  it 
is  this  one.  | pi.  these. 
questióne,  etc.,  see  questione, 
quésto,  a,  dem.pron.  this. 
questóre,  sm.  questor  ; treas- 
urer ; commissioner  of  the 
police.  (tion. 

quèstua,  sf.  begging;  collec- 
questudnte,  adj.  begging;  col- 
lecting. | s.  beggar;  col- 
lector. 

questura,  sf.  Italian  police  ; 
questorship.  | guardia  di 
— , policeman. 
questurino,  sm.  policeman. 
quetaménle, adv. quietly;  soft- 
ly ; secretly.  (calm. 

quetdre , va.  to  quiet  ; to 
quéto,  a,  adj.  quiet;  still;  pea- 
ceable. [cmo,  near  here. 
qui, adv.  here  ; hither.  | — vi- 
quiescènte,  adj.  quiescent. 
quiescènza,  sf.  quiescence. 
quietanza,  sf.  quittance;  re- 
ceipt. (to  receipt. 

quietanzdre , va.  to  acquit; 
quietdre , va.  to  quiet. 
quiète,  sf.  repose;  rest;  quiet. 
quièto,  a,  adj.  quiet;  calm. 
quinci,  adv.from  here;  hence. 
quindi , adv.  thence  ; hence  ; 

then;afterwards;therefore. 
quindici,  adj.num.card.  and 
sm.  fifteen. 
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quinquagèsima,  sf.  quinqua- 
gesima. [years. 

quinquènnio, sm. space  of  five 
quinta,  sf.  fifth  ; quint  ; side- 
scene.  [pounds). 

quintale,  sm.  quintal  (220'46 
quintèrno,  sm.  quire;  copy- 
book ; stitched-hook.  |cc. 
quintessènza,  sf.  quintessen- 
quintina,  sf.  quint. 
quinto, a ,adj.num.ord.  and  s. 

fifth.  [thing;  nonsense. 
quisquilia,  -quilia,  sf.  futile 
quistionaménto v sm.  dispute. 


quistiondre,  vn.  to  question; 
to  dispute. 

quistióne, sf.  question;  strife. 
quitdnza,  etc.,  see  quietanza . 
quivi,  adv.  there  ; in  that 
place  ; here. 

quòta,  sf.  quota;  rate;  share. 
quotare,  va.  to  quote  ; to  dis- 
pose ; to  assess. 
quotididno,  a , adj.  daily;  quo- 
tidian. [assess. 

quotizzare,  va.  to  quote  ; to 
quóto,  sm.  quotient;  order. 
quoziènte,  sm.  quotient. 


R 


rabàrbaro,  sm.  rh  ubarb-plant 
ràbbaruffdre,  va.  to  pull 
about;  to  ruffle. 
rabbaruffdrsi,  vr.  to  scuffle  ; 

to  get  disordered. 
rabbassare,  va.  to  abate  ; to 
lower.  lanew. 

rabbellire,  va.  to  embellish 
rabberciare,  va.  to  patch  ; to 
botch.  [patching. 

rabberciatura,  sf.  mending; 
rdbbi,  sm.  rabbin  ; rabbi. 
rabbia,  sf.  rage;  fury. 
rabbino , sm.  Rabbin;  Doctor. 
rabbióso,  a,  adj.  furious. 
rabboccare,  va.  to  bite  again; 

to  fill  up  again  ; to  grout. 
rabbonaccidre,  va.  to  calm; 
to  appease. 

rabbonaccidrsi,  vr.  to  be- 
come reconciled  ; to  be- 
come calm.  [to  calm. 

rabbonire,  va.  to  appease; 
rabbrencidre,  va.  to  mend 
again.  [to  shiver. 

rabbrividire,  vn.  to  shudder; 
rabbrunare, va.to  make  dark- 
er or  browner. 
rabbruscdrsi,  vr.  to  become 
overcast;  to  become  morose 


rabbuffaménto,  sm.  confu- 
sion; disorder;  rebuking. 
rabbuffare,  va.  to  disorder; 
to  derange  ; to  reprimand. 
| vn.  to  give  a rebuff. 
rabbuffarsi,  vr.  to  become 
dark  ; to  lower  ; to  pull  one 
another  about.  [mand. 
rabbuffo,  sm.  rebuff  ; repri 
rabbuiarsi,  vr.  to  get  cloudy. 
rabésco,  sm.  arabesque. 
raccapezzdre,  va.  to  put  to- 
gether; to  gather;  to  find 
out  again. 

raccapezzdrsi,  vr.  to  under 
stand  ; to  find  one’s  way 
out.  | non  mi  ci  raccapezzo 
più,  l can’t  make  it  out  at 
all.  [wine  with  old. 

raccappellare ,\ a.  to  mix  new 
raccapriccévole,  adj.  terrify- 
ing; appalling. 
raccapriccidre,  va.  to  terri- 
fy; to  scare.  | vn.  to  shake 
with  fear;  to  tremble,  [ror. 
raccapriccio,  sm.  dread;  ter- 
r accartocciare,  va.  to  curl  up; 

to  shrivel  up.  [crop. 

raccattare,  va.  to  pick  up  ; to 
raccèndere,  va.  to  rekindle. 
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raccènder  sii  vr.  to  break  into 
a blaze.  [tain. 

raccertarci  va.  to  make  cer- 
racchetare,  va.  to  console;  to 
soothe.  (door  ; rocket. 
racchétta , sf.  racket,  battle- 
racchiocciolarsi , vr.  to  curl 
up;  to  cower. 

racchiùdere,  va.  to  shut  up; 
to  enclose  ; to  include  ; to 
contain. 

racciabattdre,  va.  to  patch 
up  again;  to  cobble. 
raccògliere,  va.  to  collect  ; to 
assemble  ; to  receive  ; to 
comprise. 

raccògliersi,  vr.  to  take  shel- 
ter ; to  meet  ; to  meditate  ; 
to  curdle  ; to  congeal. 
raccogliménto,  sm.  ga  th  e ring; 
heap  ; meditation  ; reflec- 
tion. [up;  gathered  up. 
raccogliticcio,  a,  adj.  picked 
raccoglitóre,  sm.  gatherer  ; 
collector. 

raccòlta,  sf.  collection  ; gath- 
ering; crop;  harvest. 
raccòlto,  a,  adj.  and  pp.  of 
raccogliere,  gathered;  col- 
lected ; concentrated.  [ sm. 
crop;  harvest. 

raccomandare,  va.  to  recom- 
mend ; to  fasten  ; to  attach, 
i — una  lettera,  to  get  a 
letter  registered. 
raccomandazióne,  sf.  recom- 
mendation. 

raccomodaménto,  sm.  read- 
justment; repairing. 
raccomodare , va.  to  readjust; 

to  repair.  [reconciled. 

raccomodarsi,  vr.  to  become 
raccomodatóre,  sm.  mender; 

repairer.  [repairing. 

raccomodatura,  sf.  mending; 
racconciaménto,  sm.  read- 
justment; reconcilement. 
racconcidre,  va.  to  readjust; 

to  repair;  to  reconcile. 
racconciatóre,  sm.  mender; 
repairer  ; peace-maker. 


raccóncio,  a,  adj.  mended; 
repaired  ; reconciled.  | s. 
mending;  botching. 
race  on  for  tare,  va.  to  reas- 
sure; to  comfort. 
racconsolare,  va.  to  console; 

to  comfort.  [able. 

raccontabile,  adj.  recount- 
raccontare , va.  to  relate  ; to 
mention.  [relater. 

raccontatóre,  sm.  narrator  ; 
raccónto,  sm.  narration;  tale. 
raccoppidre,  va.  to  reunite. 
raccorciaménto,  sm.  contrac- 
tion;shortening.  [contract. 
raccorciai  e,va.  to  shorten;  to 
raccorciarsi,  vr.  to  contract  ; 

to  squat  down.  [again. 
raccostare,  va.  to  approach 
raccostarsi,  vr.  to  come  near- 
er; to  make  friends  again. 
raccozzare,  va.  to  collect  ; to 
amass.  [blighted. 

rachitico,  a,  adj.  rickety  ; 
rachitide, sf.rachitis:  rickets. 
racimolare,  va.  to  pluck;  to 
pull  ; to  glean.  | of  grapes. 
racimolo,  sm.  small  bunch 
racquetdre,  va.  to  appease  ; 

to  pacify.  [to  regain. 
racquistdre,  va.  to  recover  i 
ràda,  sf.  road;  roadstead. 
radancia,  sf.  thimble. 
rt  ddzza , sf.  mop. 
raddensare,  va.  to  recon- 
dense: to  become  denser. 
raddolcire,  va.  to  soften;  io 
sweeten  ; to  appease. 
raddolcirsi,  vr.  to  become 
calm;  to  get  soft.  [ing. 
raddoppiaménto , sm.redoubi- 
r addoppiare,  va.  to  redouble. 
raddrizzaménto ,sm.  redress; 

straightening. 

> addrizzdre,  va.  to  redress  ; 
to  straighten. 

raddrizzatùra,sf. straighten- 
ing; redressing. 
r adere,  va.  to  shave;  to  shear; 
to  raze  to  the  ground  ; to 
scrape. 
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radézza,  sf.  rareness;  rarity; 
thinness. 

radiale,  adj.  radial;  shining. 
radidnte, ad j. radiant:  bright. 
radidre,  va.  to  erase;  to  ex- 
punge; to  radiate. 
radiazióne,  sf.  radiation  ; 

obliteration. 
radica,  sf.  root  ; origin. 
radicdle,  adj.  and  s.  radical. 
radicaménto,  sm.  radieation. 
radicdre,  vn.  to  take  root. 
radicchio,  sm.  succory;  wild 
endive. 

radice,  sf.  root  ; origin. 
ràdio,  sm.  radius. 
radióso,  a,  adj.  radiant  ; 

beamy;  shining. 
rado,  a,  adj.  rare;  scarce; 
thin  ; loose.  | adv.  rarely  ; 
seldom.  | di  —,  rarely. 
radóre,  sm.  glade;  thin  part. 
radunaménto,  sm.  assembly; 

meeting;  collection. 
radmidnza , sf.  meeting  ; as- 
semblage. [to  collect. 

radunare,  va.  to  assemble  ; 
radundta,  sf.  meeting. 
radura,  sf.  clear  piece  of 
ground;  glade.  [radish. 
rafano,  sm.  radish  ; horse- 
raffardellàre,  va.  to  pack  up; 

to  repack.  [embellish. 

raffazzondre,  va.  to  trim;  to 
rafférma,  sf.  confirmation  ; 

re-enlistment.  | ratify. 
raffermare,  va.  to  confirm;  to 
rafférmo,  a,  adj.  confirmed; 

old;  stale.  (hook  again. 
raffibbiare,  va.  to  reclasp  ; to 
raffica . sf.  squall. 
raffidare,\ a.to  confide  again. 
raffiguraménto,  sm.  recogni- 
tion ; reproduction. 
raffigurare,  va.  to  recognize; 

to  reproduce;  to  represent. 
raffilare,  va.  to  pare;  to  clip; 
to  shred.  1 — un  coltello, 
to  sharpen  a knife. 
raffilatóio, sm.c  utter;clipper; 
sharpening  tool. 


raffilatura,  sf.  sharpening  ; 

setting;  cutting;  clipping. 
raffinaménto,sm.  refinement. 
raffinare,  va.  to  refine  ; to 
purify.  [rifier 

raffinatóre,  sm.  refiner;  pu- 
raffinatura,  sf.  refining;  poh 
ishing.  [fining. 

raffineria,  sf.  refinery  ; re- 
rdffio,  sm.  hook;  grappling 
iron.  [to  lease  again. 

raffinare,  va.  to  hire;  to  let; 
raffittire,  va.  to  thicken;  to 
make  denser. 

rafforzare, va.  to  strengthen; 
to  reinforce. 

raffrancdre,  va.  to  re-estab- 
lish ; to  strengthen;  to  free. 
raffreddaménto,  sm.  cooling; 
making  cold. 

raffreddare,  va.  to  cool;  to 
make  cold;  to  damp.  | vn.  to 
become  cold  ; to  take  cold. 
raffreddarsi,  vr.  to  become 
cold;to  catch  cold.  [ vessel. 
raffreddatóio,  sm.  cooling- 
raffreddóre,  sm.  cold. 
ra frenàbile,  ad j.refrainable; 
restrainable. 

raffrenaménto,  sm.  restrain- 
ing; check;  curbing. 
raffrenare,  va.  to  curb  ; to 
restrain;  to  refrain. 
raffrenarsi,  vr.  to  control 
one’s  self;  to  forbear. 
raff  renativo,  a,  adj.  curb- 
ing; restraining.  [cool. 

raffrescare,  va.  to  refresh;  to 
raffronta  re, v a.to  confront;to 
attack  again  ; to  compare. 
raffrónto,  sm.  comparison. 
raffuscdre,  vn.  to  grow  dark. 
raffusoldre,  va.  to  repair;  to 
patch;  to  shape.  Ifrog. 

raganèlla , sf.  rattle;  green 
ragazza,  sf.  girl. 
ragazzàglia,  sf.,  -dme,  sm. 

pack  of  boys  and  girls. 
ragazzata,  sf.  puerility  ; 

childishness. 
ragazzo,  sm.  boy;  child. 
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raggelarsi,  vr.  to  congeal 
again. 

ragghiare,  vn.  to  bray. 
ragghio,  sm.  braying. 
raggiante,  adj.  radiant;  shin- 
ing; resplendant. 
raggiato,  a,  adj.  radiated. 
raggio,  sm.  ray;  beam;  light; 

radius.  | wind;  to  humbug. 
raggirare,  va.  to  turn  ; to 
raggirarsi,  vr.  to  turn  about; 
ta  twist  round;  to  deceive 
one  another. 

raggiratóre,  sm.  twister  ; 

cheat  ; humbug. 
raggiro,  sm.  detour;  wind- 
ing; subterfuge. 
raggiùngere,  va.  to  rejoin  ; 
to  overtake;  to  catch;  to 
retake;  to  attain. 
raggiungi  mento, sva.,  overtak- 
ing; rejoining;  attainment. 
raggiùnto,  a,  adj.  and  pp.  of 
raggiùngere , rejoined;  at- 
tained ; overtaken  ; fat  (of 
animals). 

raggiustaménto,sm.ra&<ì]xist- 
ment;  reconcilement. 
raggiustare,  va.  to  readjust; 

to  correct;  to  reconcile. 
raggiustarsi,  vr.  to  get  re- 
paired; to  become  recon- 
ciled. 

raggomitolare,  va.  to  agglo- 
merate ; to  roll  up  in  a ball. 
raggrandire,  va.  to  aggran- 
dise. | vn.  to  become  great. 
raggranellare,  va.  to  hoard; 

to  gather;  to  glean. 
raggravare,  va.  to  augment; 

to  increase  ; to  aggravate. 
raggricchiarsi,  vr.  to  shrink 
up;  to  crouch. 
raggrinzamento , sm.  wrinkl- 
ing; shrinking. 
raggrinz  ire,  -ire,  va.  and  n. 

to  wrinkle  ; to  shrivel. 
raggruppaménto,  sm.  re- 
grouping. 

raggruppare,  va.  to  regroup; 
to  tie  up  together;  to  unite. 


raggrupparsi,  vr.  to  curl  up; 

to  coif  up;  to  get  entangled. 
raggruzzolare,  va.  to  scrape 
together. 

ragguagliabile,  adj.  equaliz- 
able;  comparable. 
ragguagliaménto , sm.  equal- 
izing ; levelling  ; compar- 
ison. 

ragguagliare,  va.  to  equal- 
ize; to  balance;  to  level;  to 
detail  ; to  inform  minutely; 
to  compare. 

ragguaglio,  sm.  relation  ; ac- 
count; information;  pro- 
portion ; equalization;  com- 
parison. 

ragguarddre,  va.  to  regard; 

to  concern;  to  look  at. 
ragguardévole,  adj.  remark- 
able ; clear;  considerable. 
ragguardevolézza,  s f.  import- 
ance. (snare. 

ràgia,  sf.  resin  ; fraud  ; 
ragionaménto,  sm.  reason- 
ing; discourse;  speech. 
ragionare,  va.  and  n.  to  dis- 
cuss; to  argue;  to  reason. 
ragionato,  a,  adj.  and  pp. 
talked;  chatted;  reasoned; 
discussed;  logical;  just. 
ragionatóre,  sm.  reasoner; 

discusser;  thinker. 
ragióne,  sf.  reason  ; judg- 
ment; discernment;  cause; 
right;  subject;  argument; 
rate;  proportion;  account. 
I di  —,  rightly  ; by  right  ; 
belonging  to.  f di  santa  —, 
largely;  greatly.|/am  una 
— di  una  cosa,  to  resign 
one’s  self  to  a thing.  | — 
per  cui,  so  that.|  a —,  iustly. 
ragionévole,  adj.  reasonable. 
ragionevolézza,  sf.  reason; 

justice;  moderation. 
ragionière,  sm.  accountant; 

book-keeper. 
ragióso,  a,  adj.  resinous. 
ragliare,  vn.  to  bray. 
ràglio,  sm.  braying. 
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ragna , sf.  spider's  web:  net; 

snare  ; spider.  | veiling. 
ragnaménto,  sm.  fraying;  ra- 
ragndre , va.  to  lay  nets  ; to 
rob.  | vn.  to  spin  a web;  to 
become  dark  (of  the  sky); 
to  become  thread-bare. 
ragnatéla , sf.  cobweb  ; spi- 
der’s web.  | sm.  spider. 
ragnatura,  sf.  fraying. 
rdgno,  sm.  spider;  sea-wolf. 
ralinga ; sf.  bolt-rope. 
rallaccxdre,  va.  to  lace  up 
again  ; to  unite. 
r allargaménto,  sm.  dilation; 

widening.  | to  dilate. 

rallargdre,  va.  to  enlarge  ; 
rallegraménto,  sm.  joy;  plea- 
sure. [divert;  to  delight. 
rallegrare , va.  to  rejoice;  to 
rallegrarsi,  vr.  to  be  delight- 
ed. I me  ne  rallegro  coti 
lei,  I congratulate  you. 
rallendre,  va.  to  reinforce  ; 
to  encourage;  to  slacken; 
to  train  horses. 
rallendrsi,  vr.  to  pause  ; to 
ain  strength  ; to  take 
reath.  | ing  ; relenting. 
rallentaménto,  sm.  slacken- 
rallentdre,  va.  to  slacken  ; 

to  relax;  to  relent,  [lessen. 
rallevidre,  va.  to  relieve  ; to 
rallino , sm.  hinge  ; ring. 
rallungare,  va.  to  lengthen. 
ramaio,  sm.  copper-smith. 
ramaiólo, sm.ladle.  [rebuke. 
ramanzina,  sf.  reprimand  ; 
ramarro,  sm.  lizard. 
rame,  sm.  copper  ; copper- 
money.  | — filato,  copper- 
wire.  i pi.  rami,  copper- 
ware;  copper-plate  engrav- 
ings; branches.  [tinker. 
ramiére,  sm.  coppersmith  ; 
ramificare,  vn.  to  ramify. 
ramificazióne,  sf.  ramifica- 
tion;branching.  [roaming. 
ramingo,  a,  adj.  wandering: 
rammargindre , va.  and  n.  to 
heal  up;  to  cicatrize. 


rammaricarsi,  vr.  to  com- 
plaìn;to  lamentio  grumble. 
rammarichévole  adj.  plain- 
tive ; lamentable. 
rammarico,  sm.  sadness;  re- 
gret : grief.  |with  bricks. 
rammattondre,  va.  to  repave 
r ammemor aménto , sm.  keep- 
sake ; souvenir. 
rammemorare , va.  to  remind. 
rammemorarsi, vr.  to  remem- 
ber; to  call  to  mind. 
rammendare , va.  to  correct; 

to  reform  ; to  mend. 
rammendatone,  sm.  mender. 
rammendatùra,si\,-éndo,  sm. 

correction  ; mending. 
rammentare,  va.  to  remind. 
rammentdrsi,  vr.  to  remem- 
ber; to  recollect. 
rammentato  re, sm.  reminder; 

prompter.  [ing. 

rammolliménto,  sm.  soften- 
rammollire , -are,  va.  to  sof- 
ten ; to  mollify.  [to  pile. 
rammontdre,  va.  to  heap  up; 
rammorbidire,  va.  to  soften; 

to  mollify:  to  mitigate. 
rammucchiare,  va.  to  heap 
up;  to  pile  up. 
rdmo,  sm.  branch;  bough. 
ramoldccio,  sm.  horse-radish. 
ramoscèllo , sm.  bough;  small- 
branch.  [ched. 

ramóso,  a.adj.  branchy;  bran- 
rdmpa,  sf.  paw;  claw;  slope. 
rampdnte,  adj.  rampant,  rea  r- 
ed  up.  Iclinging. 

rampicante , adj.  clambering; 
rampicdre,  vn.  to  clamber; 

to  cling.  [up;  to  climb. 
rampicdrsi , vr.  to  scramble 
rampichino,  a,  adj.  clinging. 
rampicóne,  sm.  harpoon  ; 

grapling-iron.  [grapple. 
rampino,  sm.  small  hook  ; 
rampógna,  sf.  reproaches  ; 

reproof.  | to  reprimand. 
rampogndre,  va.  to  reproach; 
rampognévole,  adj.  reproach- 
ful; scolding. 


RAMPOLLARE 

rampollare,  va.  to  spring 
forth:  to  well  up;  to  arise. 
.»*amp<f/Zo,sm.gushing;sprout- 
ing;  voung  shoot;  offspring. 
rampóne,  sm.  harpoon  ; hook. 
rdna!  sf.  frog,  [rancidness. 
rancidézza, -ità,  sf.  rancidity; 
rancido,  a,  adj.  rancid,  musty. 
ydncio,  a,  adj.  orange-colour- 
ed ; rancid. 

rancóre,  sm.  rancour;  spite. 
randa,  sf.  trammel;  spanker. 

{ — di  cappa , try-sail. 
randdgio,  a,  adj.  wandering; 
rambling.  | s.  wanderer  ; 
rambler. 

randèllo,  sm.  cudgel;  club. 
ranèlla,  sf.  small  frog;  small 
swelling.  [ray. 

rango,  sm.  rank;  degree;  ar- 
rancata,sf.  lye;  lye-washing. 
rannestatura,  sf.  regrafting; 
resetting. 

rannicchiare,  va.  to  crumple; 

to  roll  together. 
rannicchiarsi,  vr.  to  gather 
one’s  self  together;  to  curl 
up;  to  crouch. 
rannidare,  va.  and  n.  to  har- 
bour ; to  lodge  ; to  nestle. 
rdnno,  sm.  lye  ; buck-thorn. 
rannobilire,  va.  to  ennoble  ; 

to  make  noble. 
rannodaménto,  sm.  tying  or 
knotting  again. 
rannodare,  va.  to  re-tie  ; to 
re-unite  ; to  renew. 
t'annùvoldre,\SL.to  overcloud. 
| vn.  to  grow  cloudy  ; to  get 
dark. 

rannuvolato , a , adj.  and  pp. 

clouded;  troubled. 
ranocchiaio  ,sm.y -dia , sf.  place 
full  of  frogs;  marshy  place. 
ranòcchio,  sm. ,-chia,  sf.  frog. 
rantolare, vn.  to  rattle,  [ing. 
rdntolo,  sm.  rattling;  wheez- 
ranuncolo,  sm.  ranunculus; 

crow-foot.  |becile. 

rdpa,  sf.  turnip;  idiot;  im- 
rapdce,  adj.  rapacious. 
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rapacità,  sf.  rapacity. 
rapidézza,  -dità,  sf.  rapidity. 
rapidox  a,  adj.  rapid  ; swift. 
rapiménto,  sm.  rapture;  rape; 

abduction;  ecstasy. 
rapina , sf.  rapine;  pilage; 

prey;  spite;  fury. 
rapire, va.  to  snatch;  to  wrest 
away;  to  abduct;  to  ravish. 
rapitóre,  sm.  ravish er;  spoil- 
er; robber;  charmer. 
rappacidre,  -ificdre,  va.  to 
reconcile  ; to  pacify. 
rappaidre,  va.  to  re-pair. 
r appall ottoldre,  va.  to  roll 
together;  to  wind  up. 
rappattumare,  va.  to  recon- 
cile; to  pacify. 
rappezzaménto,  sm.,  -attira, 
sf.  re-piecing;  patching. 
rappezzdre,  va.  to  re-Diece; 

to  patch.  [cobbler. 

rappezzatóre,  sm.  patcher; 
rappiandre,  va.  to  smooth  ; 

to  level.  [conceal. 

rappiattdre,  va.  to  hide  ; to 
rappiccaménto,  sm.,  -attira, 
sf.  sticking  on  ; hanging 
up  again. 

rappiccdre,  va.  to  hang  up 
again;  to  stick  on  again; 
to  begin  again  ; to  renew. 
rappiccdrsi,  vr.  to  adhere:  to 
cling  ; to  catch  (fire)  again. 
rappiccinire,  va.  to  maae 
smaller.  [ vn.  to  become 
smaller.  I to  shrink. 

rappiccinirsi,  vr.  to  lessen  ; 
rappiccolire,  -ciolire,  va.  to 
shorten  ; to  make  smaller. 
r appiccolir  si,  vr.  vr.  to  be- 
come smaller;  to  lessen. 
rappigliarsi,  to  coagulate;  to 
thicken. 

rapportare , va.  to  report;  to 
inform  ; to  transport  ; to 
transfer. 

rapportdrsi,  vr.  to  refer  to; 

to  agree;  to  correspond. 
rapportatóre,  sm.  informer; 
tale-bearer  ; reporter. 
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rappòrto,  sm.  report;  account; 
relation  ; resemblance  ; or- 
nament ; council  of  war.  | 
per  —,  relatively.  | in  — a, 
as  to.  | sotto  ogni  —,  in 
every  respect. 
rapprèndere,? a. to  coagulate; 

to  thicken  ; to  take  back. 
rapprèndersi,  vr.  to  become 
thick;  to  congeal. 
rappresàglia,  sf.  reprisals  ; 
retaliation. 

rappresentdnte,  adj.  repre- 
senting. | s.  representative. 
rappresentanza , sf.  image; 
type;  representation;  dep- 
utation. 

rappresentare,  va.  to  repre- 
sent; to  act  ; to  perform. 
rappresentarsi,  vr.  to  appear; 
to  imagine. 

rappresentativo , a, adj.  rep- 
resentative! representable. 
rappresentazióne,  sf.  repre- 
sentation; performance. 
rappréso , a,  adj.  and  pp.  of 
rapprendere,  congealed  ; 
curdled;  coagulated.  | latte 
— , sour  milk. 

rapprossimaménto,  sm.  mu- 
tual approximation. 
r approssimare,  va.  and  r.  to 
draw  near  to  ; to  approach, 
rapsod/a.sf.rhapsody.  [dom. 
raraménte,  adv.  rarely;  sel- 
rarefdre,  va.  to  rarefy. 
rarefazione,  sf.  rarefaction. 
rarézza,  sf.  rar'ty;  thinness; 
rarefication. 

rarità,  sf.  rarity  ; curiosity. 
rdro,a, adj. rare;  thin;  choice; 

loose.  | di  —,  seldom;  rarely. 
rasdre,  va.  to  shave;  to  raze; 
to  glaze;  to  satin;  to  polish 
(metal);  to  prune. 
rasatura, si.  shaving;  razing; 

glazing  ; polishing,  [rash. 
raschia,  sf.  scraper  ; rake  ; 
raschiaménto,  sm.  scraping. 
raschiare,  va.  to  scrape;  to 
scratch  ; to  grate. 


raschiatóio,  sm.  scraper. 
raschiatura,  sf.  scraping  ; 

scratching;  grating. 
raschiétto,  sm.  erasing-knife. 
rasciugdre,  va.  to  dry  up;  to 
absorb. 

rasentare,  va.  to  graze  ; to 
skim  over;  to  glide  past; 
to  touch.  | vn.  to  be  close, 
or  very  near  to.  fing. 
rasénte , adv.  close  to  ; graz- 
rasiéra,  sf.  scraper;  grater. 
raso,  a,  adj.  and  pp.  of  ra- 
dere, shaved;  level;  even; 
rased:  open;  free;  thread- 
bare. I pieno  —,  quite  full. 
| campagna  rasa,  barren 
country.  (parings. 

raso,  sm.  satin  ; scraping  ; 
rasóio,  sm.  razor. 
raspa,  sf.  rasp  ; rough  file. 
raspare,  va.  and  n.  to  rasp; 
to  scrape;  to  paw;  to  stamp 
(of  horses);  to  pilfer. 
raspatura,  sf.  rasping;  grat- 
ing; scrapings. 
raspino,  sm.  scraping-knife; 

small  bunch  (of  grapes). 
rdspo,  sm.  bunch  of  grapes; 

grapestalk  ; rake  ; mange. 
raspollare,  va.  to  glean  ; to 
gain.  | to  become  thick. 
rassegarsi,  vr.  to  coagulate; 
rasségna,  sf.  review.  |tion. 
rassegnaménto , sm.  resigna- 
rassegndre,  va.  to  resign;  to 
yield  up;  to  review.  | vi  ras- 
segno i miei  ossequi,  I ten- 
der you  my  respects. 
rassegnarsi,  vr.  to  resign 
one’s  self;  to  submit;  to 
give  in.  |edly. 

rassegnataménte,a,ds.  resign- 
r assegnazióne,  sf.resignation. 
rassembrdnza,  sf.,  -aménto, 
sm.  resemblance;  likeness. 
r assembrare, sa.  to  resemble; 

to  appear  like. 
rasserenaménto , sm.  clearing 
up;  becoming  serene  again; 
cheering  up. 
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rasserendre , va.  to  make  se- 
rene again  ; to  clear  up  ; 
to  cheer.  | vn.  to  clear  up; 
to  become  serene. 
rassettaménto,  sm.  repairing; 
readjusting. 

rassettdre,  va.  to  repair;  to 
readjust;  to  arrange;  to  cor- 
rect; to  retouch. 
rassettarsi , vr.  to  put  one’s 
self  in  order;  to  deck  one’s 
self  out. 

rassettatura,  sf.  resettling  ; 
readjusting;  putting  In 
order.  [to  encourage. 

rassicurare , va.  to  reassure; 
rassicurarsi, vr.  to  take  cour- 
age ; to  be  reassured. 
rassicurazióne,  sf.  reassur- 
ance. 

rassodare,  va.  to  consolidate; 

to  make  firm;  to  harden. 
t assomigliante,  adj.  resem- 
bling. [blance. 

rassomiglianza,  sf.  resem- 
r assomigliar  e,y  n.to  resemble 
rassomigliarsi, vr.to  resemble 
one  another;  to  be  alike. 
rassottiglidre,  va.  to  make 
thin. 

rassottigliarsi,  vr.  to  become 
thin;  to  diminish.  [rake. 
rastéllo,  sm.  gate;  barrier; 
rastidre,  va.  to  rake;  to  grate. 
rastiatóio,  sm.  rake;  scraper. 
rastino,  sm.  erasing-knife. 
rastrellare,  va.  te  rake  ; to 
plane. 

rastrellièra,  sf.rack  (for  hay); 
kitchen-rack , stand  (for 
arms)  ; set  of  teeth. 
rastrèllo ^ sm.  rails  ; palisad- 
ing; rack;  railing;  rake. 
rasura,  sf.  erasure;  shaving; 
shavings. 

rdta,  sf.  rate;  share;  instal- 
ment. | pagare  per  rate , to 
pay  by  instalments.  | rate 
mensili, monthly  payments. 
ratedle,  adj.  by  instalments. 
ratificdre,  va.  to  ratify. 


ratificazióne , sf.  ratification. 
rattaccdre,  va.  to  re-attach  ; 
to  reunite. 

rattaccdrsi,  vr.  to  join  again. 
rattacconare,  va.  to  mend  ; 
to  piece  ; to  patch  ; to  cor- 
rect. | patching. 

rattacconatura,  sf.  mending; 
rattemperare, va.  to  restrain; 
to  suppress. 

rattenere,  va.  to  retain  ; to 
detain.  [one’s  self. 

rattenérsi,  vr.  to  restrain 
rattenuto,  a,  adj.  and  pp.  re- 
tained; detained;  reserved; 
cautious.  | sf.  dam. 
riattiepidire,  va.  to  cool  ; to 
make  lukewarm. 
riattiepidirsi , vr.  to  become 
tepid  or  lukewarm. 
rattizzare,  va.  to  stir  up  (the 
fire);  to  excite;  to  kindle. 
ratto,  a,  adj.  rapid  ; swift  ; 
active.  | adv.  swiftly:  rap- 
idly. | sm.  rapine  ; robbery; 
rape;  rapture; rat.  (cobble. 
rattoppare,  va.  to  patch  ; to 
rattoppatóre,  sm.  patcher; 

cobbler.  [twist. 

rattórcere,  va.  to  wring  ; to 
rattrappire,  -are,  vn.  to  con- 
tract; to  become  paralyzed. 
rattrappirsi,  -arsi,  vr.  to 
shrink  ; to  contract  ; to  be- 
come paralyzed. 
rattrappito,  a,  -ato,  a,  adj. 
and  pp.  contracted;  crip- 
pled; maimed.  [shrink. 

rattrdrre,  vn.  to  contract;  to 
r attratto,  a,  adj.  and  pp.  of 
rattrarre,  contracted  ; pa- 
ralyzed ; withered. 
rattristare,  va.  to  sadden  ; 
to  grieve. 

rattristarsi,  vr.  to  become 
sad  ; to  be  grieved. 
rattristire,  va.  to  make  sad; 

to  put  in  a bad  humour. 
rattristirsi,  vr.  to  become 
sad  ; to  get  into  a bad  hu- 
mour ; to  droop  (of  plants). 


RAUCAMENTE 

raucaménte,  adv.  hoarsely. 
raucèdine,  sf.  hoarseness. 
rauco , a,  adj.  hoarse;  harsh. 
ravanèllo,  sm.  small  radish. 
ravizzóne , sm.  colza. 
ravvedérsi,  vr.  to  amend  ; to 
reform  ; to  see  one’s  error. 
ravvediménto,  sm.  amend- 
ment} repentance. 
ravveduto,  a,  adj.  and  pp. 
amended;  reformed;  re- 
pented. 

ravviare , va.  to  put  in  order; 
to  adjust;  to  put  in  the 
right  way. 

ravviarsi,  vr.  to  start  again; 

to  reform;  to  do  one’s  hair. 
r avvicinaménto,  sm.  re-ap- 
proaching. [near  again. 
ravvicinare,  va.  to  bring 
ravvicinarsi , vr.  to  draw 
near;  to  approach  again. 
ravvilire,  va.  to  discourage; 
to  dishearten. 

ravviluppaménto,  sm.  fold- 
ing up  ; involving. 
ravviluppare,  va.  to  involve; 

to  wrap  up.  [able. 

ravvisabile,  adj.  recogniz- 
ravvisare,  va.  to  recognize. 
ravvivaménto,  sm.  re-anima- 
tion; resurrection. 
ravvivare,  va.  to  revive;  to 
re-animate;  to  rekindle. 
ravvivarsi,  vr.  to  revive;  to 
become  re-animated. 
ravvólgere , va.  to  wrap  up; 

to  involve;  to  envelop. 
ravvólgersi , vr.  to  become 
enveloped;  to  get  involved; 
to  roll  uj);  to  curl  up. 
ravvolgiménto,  sm.  winding; 
twisting;  involving;  en- 
veloping. 

ravvoltane,  va.  to  roll  up  ; to 
twist;  to  wrap;  to  envelop. 
ravvòlto,  a,  adj.  and  pp. 
wrapped  up;  involved; 
twisted.  | s.  packet. 
raziocinare,  va.  to  ratioci- 
nate; to  reason. 
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raziocinio,  sm.  reasoning;  ar- 
guing. 

razionale,  adj.  rational. 
razióne,  sf.  ration  ; portion. 
razza,  sf.  race;  family;  stock; 

kind  ; breed;  spoke. 
razzare,  va.  to  prune.  | vn. 
to  radiate  ; to  paw  the 

J ground  (of  horses). 
zzo,  sm.  ray  ; fire-work  ; 
spoke.  [to  scratch. 

razzolare, v a.and  n.to  scrape; 
razzolata, -attira,  sf.  scratch- 
ing; scraping. 
re,  sm.  king;  re  (mus.). 
reagènte,  adj.  reactive.  | sm. 
reagent. 

reagire,  vn.  to  react. 
reale,  adj.  royal;  kingly; 
true;  real.  | sm.  real  (Spa- 
nish coin).  | s.pl.  i reali , 
the  sovereigns  ; the  royal 
family.  [lism. 

realismo,  sm.  royalism  ; rea- 
realista,  s.  royalist;  realist. 
realità,  sf.  royalty  ; kingli- 
ness. fly,  in  reality. 

realménte,  adv.  royally;  real- 
realtà,  sf.  reality. 
reame,  sm.  kingdom. 
reatino,  sm.  wren. 
reato,  sm.  crime  ; offence. 
reazionario,  a,  adj.  and  s. 

reactionary. 
reazióne,  sf.  reaction. 
recapito, etc., see  ricapito, etc. 
recare,  va.  to  bring;  to  car- 
ry; to  ascribe;  to  induce; 
to  announce;  to  reduce. 
recarsi,  vr.  to  betake  one’s 
self  ; to  repair  ; to  consider: 
to  be  reduced.  [desist. 
recèdere,  vn.  to  recede  ; to 
recensióne,  sf.  recension. 
recènte,  adj.  recent.  | di  —, 
recently. 

récere,  vn.  to  vomit;  to  retch. 
recèsso, sm.  recess;  recession; 
retreat. 

recetta'colo,  sm.  receptacle. 
recezióne,  sf.  receipt. 
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recider  e, x&.to  cut  off.  [lapse. 
recidiva,  sf.  recidi vation;  re- 
recidivo , a,  adj.  relapsing.  | 
s.  habitual  criminal. 
recingere , va.  to  enclose. 
recinto , a , adj.  and  pp.  of  re- 
cingere, enclosed.  | sm.  pre- 
cinct; enclosure. 
recipiènte,  adj.  receiving  ; 
containing.  | sm. recipient; 
vessel;  pot. 

reciprocaménte,  ad v.reciproc- 
ally.  [proeit^. 

reciprocità,  -cdnza,  sf.  reei- 
reciproco,  a,  adj.  reciprocal. 
recxsaménte,  adv.  concisely  ; 
decisively. 

recisióne,  sf.  recision. 
reciso,  a,  adj.  and  pp.  of  re- 
cidere, cut  off;  brief  ; con- 
cise ; resolute.  [mance. 

récita,  sf.  recitation  : perior- 
recitaménto , sm.  recitation. 
recitdnte,  adj.  reciting.  | s. 
reciter. 

recitdre,  va.  to  recite;  to  play. 
recitativo,  a , adj.  recitative; 

reciting.  | sm.  recitative. 
recitatóre,  sm.  reciter. 
recitazióne , sf.  recitation  ; 
recital. 

reclamdre,  va.  to  reclaim;  to 
demand.  | vn.  to  complain, 
to  expostulate.  [mation. 

recldmo,  sf.  complaint;  recla- 
reclinare,  va.  to  recline. 
reclusióne,  sf.  reclusion. 
reclusòrio , sm.  place  of  re- 
clusion ; jail.  [ing. 

recluta,  sf.  recruit;  recruit- 
reclutaménto,sm.  recruiting. 
reclutdre,  va.  to  recruit. 
reclutatóre,  sm.  recruiter. 
recòndito,  a,  adj.  recondite  ; 
deep;  abstruse.  | sm.  secret 
corner;  the  innermost  part. 
recriminare,  va.  and  n.  to 
recriminate. 

recriminazióne,  sf.recrimina- 
tion.  [cence. 

recrudescènza,  sf.  recrudes- 


redarguire,  va.  to  reprove; 

to  rebuke;  to  disprove. 
redarguitone,  sf.  reproba* 
tion  ; reprimand. 
redattóre,  sm.  sub-editor  (of 
a newspaper). 

redazióne,  sf.  wording;  draw- 
ing up;  editorship. 
rèddito, sm.  income;  revenue. 
redènto,  a,  adj.  and  pp.  of 
redimere,  redeemed;  freed. 
redentóre, sm.  redeemer;  ran- 
somer. 

redenzióne , sf.  redemption.* 
deliverance;  remedy. 
redigere, x&.to draw  up;to  edit 
(a  newspaper).  [deliver. 
redimere,  va.  to  redeem:  to 
redimibile,  adj.  redeemable. 
rèdine,  sf.pl  reins  ; bounds. 
redivivo,  a,  adj.  resuscitated; 

re-embodied  ; renewed. 
rèduce,  adj.  returning;  re- 
turned. | sm.  veteran. 
réfe,  sm.  thread  ; yarn. 
referendario,  sm.  referen- 
dary ; informer. 
referènza,  sf.  reference. 
refettòrio,  sm.  refectory. 
refezióne,  sf.  refection  ; re- 
freshment. 

refrattdrio  a,adj. refractory. 
r«/H#eraw£e,adj.refrigerant; 
refreshing. 

refrigerare,  va.  to  refriger- 
ate ; to  refresh. 
refrigèrio,  sm.  relief;  consol- 
ation. [to  give. 

regalare,  va.  to  present  with; 
regdle,  adj.  regal  ; royal  ; 

kingly.  | sm.  barrel-organ. 
regalia,  sf.  regalia  ; drink- 
money;  present. 
regalmente,  adv.  regally. 
regdlo,  sm.  present;  gift. 
repata,  sf.  regatta. 
rege,  sm.  king. 
reggènte,  adj.  and  s.  regent. 
reggènza,  sf.  regency. 
règgere,  va.  and  n.  to  bear 
up;  to  support;  to  rule;  to 
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govern  ; to  resist  ; to  last  ; 
to  stand;  to  aid;  to  defend. 
règgia, sf.  royal  palace;  court. 
reggiménto,  sm.  government; 
administration  ; support  ; 
regiment.  jministrator. 
reggitóre,  sm.  governor  ; ad- 
regia,  sf.  regia  (excise). 
regicida,  s.  regicide. 
regicidio,  sm.  regicide. 
regime,  sm.  regime. 
regina,  sf.  queen.  | — vedova , 
queen-dowager. 
règio , a,  adj.  royal. 
regionale,  adj.  of  a region. 
regióne , sf.  region;  country. 
registrare,  va.  to  register;  to 
record  ; to  enter. 
registratóre,  sm.  registrar  ; 

recorder.  (entering, 

repistmzidwe.sf.registration; 
registro,  sm.  register. 
regnante,  adj.  reigning. 
repndre,v n.  to  reign;  to  rule. 
regno,  sm.  kingdom;  realm  ; 

monarchy;  reign. 
règola,  sf.  rule  ; order  ; con- 
vent. | essere  in  —,  to  be  all 
right.  | pi.  regole,  menses. 
regolaménto,  sm.  regulation. 
regolare,  adj.  regular.  | va. 
to  regulate;  to  rule.  | — un 
conto,  to  settle  an  account. 
regolarità,  sf.  regularity. 
regolarménte, adv.  regularly. 
regolarsi, \r. io  conduct  one’s 
self;  to  behave. 
regolataménte,  ad  v.regularly. 
regolatézza,  sf.  regularity  ; 
rule. 

regolato,  a,  adj.  and  pp.  reg- 
ulated ; settled;  stated. 
regolatóre,  sm.  regulator,  j 
sm.  gauge. 

repo^m,sf.licorice;liquorice. 
règolo , sm.  petty  king;  basi- 
lisk; fillet;  wren. 
regrèsso,  sm.  regress  ; re- 
gression ; returning. 
reiètto,  a,  adj.  rejected. 
reiezione,  sf.  rejection. 
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reimpórre,  va.  to  reimpose 
reina,  sf.  carp;  queen. 
reintegràre,  va.  to  reinte- 
grate; to  indemnify. 
reintegrazióne,  sf.  reintegra- 
tion ; indemnification. 
reità,  sf.  culpability. 
reiterare,  va.  to  reiterate. 
relativo , a,  adj.  relative.  | sm. 

relation.  (reporter. 

relatóre,  sm.  relater;  reciter; 
relazióne, si.  relation;  confo  r 
mity;  analogy. 
relegare,  va.  to  relegate  ; to 
banish.  [banishment. 

relegazióne,  sf.  relegation; 
religiondrio,a,  s.  religionist. 
religióne K sf.  religion. 
religiosità,  sf.  religiousness. 
religióso,  a,  adj.  religious. 
reliquia,  sf.  relic;  remainder. 
reliquiario,  sm.  reliquary. 
remare,  vn.  to  row  ; to  pulì. 
remata,  sf.  rowing  ; pull  ; 

blow  with  an  oar. 
rematóre,  sm.  rower. 
remigare,  vn.  to  row. 
reminiscènza,  sf.  reminis- 
cence. [pardonable. 

remissibile,  adj.  remissible; 
remissióne,  sf.  remission;  rem- 
edy ; mercy.  (obedient. 
remissivo,  a,  adj.  remissive; 
r^wo,sm.oar.|  — piatto , skull. 
remòto,  a,  adj.  remote;  sol- 
itary; deserted.  | sm.  some- 
thing unknown. 
remozióne,  sf.  removing. 
réna,  sf.  sand. 
renale , adj.  renal. 
rèndere,  va.  to  restore  ; to 
return  ; to  repay  ; to  com- 
pensate; to  reply; to  yield; 
to  render;  to  make;  to  re- 
duce. | sa  — bene  le  cose, 
he  explains  things  well.  ] 
— bene  una  parte , to  play 
a part  well. 

rendérsi,  vr.  to  surrender;  to 
yield;  to  give  in.  [counts. 
rendicónto,  sm.  report  ac* 
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rendiménto , sm.  reddition  ; 
surrender.  | — di  conti,  giv- 
ing in  of  accounts.  | — di 
prozie,  thanking. 
rendita,  sf.  rent;  income;  rev- 
enue. | viver  di  — , to  live 
on  one’s  income.  | — vita- 
lizia, life-annuity. 
réne,  sm.  kidney  ; testicle 
(sneaking  of  animals). 
renèlla , sf.  fine  sand;  gravel. 
réni,  sf.pl.  loins;  reins;  back. 
renitènte,  adì*,  restive;  resist- 
ing 5 stubborn. 
renitenza,  sf.  restiveness  ; 

untowardness  ; resistance. 
rènna,  sf.  reindeer. 
rénsa,  sf.  lawn  ; fine  linen. 
rèo,  a,  adj.  culpable;  guilty; 

wicked.  | s.  culprit. 
repellènte,  adj.  repelling;  re- 
pulsive. 

repentaglio,  sm.  risk  ; peril. 
[ mettere  a —,  to  risk  ; to 
jeopardize. 

repènte,  adj.  sudden;  unex- 
pected; rapid  (of  a river); 
very  steep  (of  a mountain). 
| adv.  suddenly;  unexpec- 
tedly. | di  —,  all  at  once. 
repenteménte,-inaménte,SLdr. 

suddenly;  unexpectedly. 
repentino,  a,  adj.  sudden  ; 

unexpected.  (coverable. 
reperibile,  adj.  findable  ; dis- 
reperire,\ a.tofind.  [ventory. 
repertòrio,  sm.  repertory;  in- 
replezióne , sf.  repletion. 
replica,  - azióne , sf.  reply  ; 
answer  ; repetition  ; repre- 
sentation; rehearsal. 
replicare,  va.  to  repeat  ; to 
reply;  to  contradict  ; to  ob- 
ject; to  rehearse.  |edly. 
replicataménte,  adv.  repeat- 
repórter,  sm.  reporter. 
reprensibile,  adj.  reprehen- 
sible. 

reprenstdne,sf.reprehension. 
repressióne,  sf.  repression. 
repressivo,  a,  adj.  repressive. 


reprèsso,  a,  adj.  and  pp.  of  re- 
primere, repressed;curbed. 
reprimere,  va.  to  repress;  to 
keep  down  ; to  curb. 
reprimersi,  vr.  to  curb  one’s 
self  ; to  contain  one’s  self. 
reprobazióne, sf.  reprobation. 
rèprobo,  a,  adj.  reprobate  ; 

damned.  | s,  reprobate. 
repùbblica,  sf.  republic:  com- 
monwealth. [publican. 
repubblicano, a, Ad],  and  s.  re- 
repulisti,  sm  .fare—,  toclear 
away  ; to  consume. 
repulsa,  sf.  repulse;  refusal. 

sf.repulsion;re  sec- 
tion. [esteem;  to  think. 
reputare,  va.  to  repute  ; to 
reputazióne,  sf.  reputation. 
requie,  sf.  repose  ; eternal 
rest.  J messa  da—  , requiem. 
requisire,  va.  to  require;  to 
claim;  to  have  need  of;  to 
seize. 

requisito,  a,  adj.  and  pp.  of 
requisire , required;  neces- 
sary; seized.  | sm.  requi- 
site; conditions. 
requisitòria,  sf.  requisitory. 
requisizióne,  sf.  requisition, 
resa,  sf.  surrender  (annul. 
rescindere,  va.  to  rescind;  to 
rescissióne,  sf.  rescission. 
rescisso . a,  adj.  and  pp.  of 
rescindere,  rescinded  ; cut 
off  ; annulled.  [date. 

rescritto,  sm.  rescript  ; man- 
rescrivere,  va.  to  write  again. 
resecare,  va.  to  take  off;  to 
amputate. 

resèda,  sf.  mignonette. 
reservdre,  va.  to  reserve. 
reservazione,  sf.  reservation. 
residènte, adj.  and  s.resident. 
residènza,  sf.  residence. 
residenzidle , adj.  residential. 
residudle,  adj.  residual. 
residudrsi,  vr.  to  remain 
over  ; to  liquidate. 
residuo , sm.  residue;  remain- 
der; residuum. 


RÈSINA  350  RETROGRADARE 


rèsina,  sf.  resin;  rosin. 
resinóso , a,  adj.  resinous. 
resipiscènza, si.  resi  piscence; 
repentance. 

resistènte,  adj.  resistant. 
resistènza,  sf.  resistance. 
resistere,  vn.  to  resist. 
réso,  a,  adj.  and  pp.  of  ren- 
dere, rendered  ; restored. 
resolubile,  adj.  soluble. 
resol  utório,  a,  adj.  resolutory. 
respingere,  va.  to  repulse;  to 
repel  ; to  push  back;  to  re- 
fuse ; to  dismiss. 
respinto,  a,  adj.  and  pp.  of 
respingere,  repulsed;  re- 
pelled; refused;  rejected. 
respirabile,  adj.  respirable. 
respiraménto,sva..vespìrst\on%, 
breathing.  [breathe. 

respirdre,  vn.  to  respi  re  ; to 
respirazione , sf.  respiration. 
respiro,  sm.  breathing  ; res- 
piration ; breathing  time; 
delay  ; grace. 

responsàbile , adj.  responsible. 
responsabilità,  sf.  responsi- 
bility. [sponsory. 

respònso,  sm.  response;  re- 
ressa, sf.  importunity;  en- 
treaty ; crowd  ; throng. 
rèsta , sf.  rest  ; pause  ; beard 
(of  corn);  bone  (of  fish); 
string  (of  onions). 
restante,  adj.  resting;  remain- 
ing. | s.  remainder. 
restare,  vn.  to  remain  ; to 
staj  ; to  abide  ; to  cease.  | 
— in  asso,  to  be  abandoned. 
| — d'accordo,  to  agree. 
restauraménto,  sm.  restor- 
ing ; re-establishment. 
restaurdre,  va.  to  restore  ; 

to  re-establish;  to  repair. 
restaurativo,  a,  adj.  restora- 
tive. [repairer. 

restauratóre,  sm.  restorer  ; 
restaur  azióne,  sf.  restoration; 

re-establlshment. 
restauro,  sm.  restoring  ; re- 
establishment. 


restio,  a,  adj.  restive  ; in- 
tractable. | sm.  restiveness; 
stubbornness. 

restituire,  va.  to  restore  ; to 
give  back.  [return  to. 

restituirsi,  vr.  to  repair;  to 
restituzióne,  sf.  restitution. 
rèsto,  sm.  remainder  ; rest  ; 
remmant  ; change.  I del  — , 
besides;  as  to  the  rest;  at 
any  rate.  | pl.resti,remains; 
leavings.  [to  bind. 

restringere,  va.  to  restrain  ; 
restringiménto,  sm.  restrain- 
ing ; restriction. 
restringitivo,  a,  restrittivo, a, 
adj.  restrictive. 
restrizióne , sf.  restriction. 
resurrezióne.stresurrection. 
retaggio,  sm.  inheritance  ; 

heritage.  [to  net. 

retare,  va.  to  form  net-work; 
retdta,  sf.  cast  of  a net  ; net- 
full;  catch.  [reticular. 
retato,  a,  adj.  reticulated  ; 
réte,  sf.  net  ; netting  ; net- 
work; grating.  [net. 

reticèlla,  sf.  reticle;  small 
reticènza,  sf.  reticence. 
reticola, sf.reticle  ; graticule. 
reticolare,  adj.  reticulary. 
retifórme,  adj.  retiformi  net- 
retina,  sf.  screen.  [like. 
rètina,  sf.  retina  (of  the  eye). 
rétore,  sm.  rhetorician. 
retòrica,  sf.  rhetoric. 
retòrico, a, adj.  rhetorical.  | s. 

rhetorician.  |requite. 
retribuire, \ a. to  retribute;  tn 
retribuzióne,  sf.  retribution. 
retrivo,  a,  adj.  tardy  ; retro 
^•rade.  [bygone  ; past, 
retro, adv. behind;  backward; 
retrobottéga,  sf.  back-shop. 
retrocarica,  sf.  a —,  breech- 
loading. 

retrocèdere,  va.  and  n.  to  re- 
trocede; to  re-assign  ; to  re- 
trace the  steps;  to  degrade. 
retrograddre,  vn.  to  retro- 
grade; to  go  backward. 
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retrògrado,  a,  adj.  and  s.  re- 
trograde. 

retroguàrdia,  sf.  rear-guard. 
retrospettivo,  a,  adj.  retro- 
spective. 

rètta,  sf.  board  ; allowance  ; 
attention  ; resistance  ; sup- 
port; suture;  straight  line. 

I dar  — , to  give  heed;  to 
side  with.  | far  —,  to  make 
head  against.  fly. 

rettaménte,sidv.  rightly;  just- 
rettangoldre,  adj.  rectangu- 
lar. [rectangle. 

rettàngolo,  sm.  right-angle  ; 
rettézza,  sf.  rectitude. 
rettificare,  va.  to  rectify. 
i rettificatóre,  sm.  rectifier. 
rettificazióne,  sf.  rectifica- 
tion. [reptile. 

rèttile,  adj.  creeping,  f sm. 
rettilineo,  a,  adj.  rectilinear. 
rettitùdine,  sf.  rectitude. 
retto,  a,  adj.  right;  just.  I 
linea  retta,  straight  line.  | 
pp.  of  reggere,  ruled  ; gov- 
erned; borne.  | sm.  rectum. 
rettóre,  sm.  rector;  director. 
rettómea,  sf.  rhetoric  ; orato- 
r éuìna , sm,  rheumatism,  [ry. 
reumàtico,  a,  adj.  rheumatic. 
reumatismo , sm.  rheumatism. 
revellénte,  adj.  revulsive. 
reverèndo,  a,  adj.  reverend. 
reverènte,  adj.  reverent  re- 
spectful ; humble. 
reverénza , sf.  reverence.  | 
con  —,  with  all  due  respect. 
reverenziale,  adj.  reverential. 
reverire,  va.  to  revere  ; to 
respect  ; to  salute. 
reversibile,  adj.  reversible. 
revisióne,  sf.  revision. 
reviviscènza,  sf.  resuscita- 
tion ; reviving;  revival. 
rèvoca,  sf.  revocation. 
revocàbile , adj.  revocable. 
revocare,  va.  to  revoke. 
revòlver,  sm.  revolver. 
revolverataci,  revolver-shot. 
revulsióne,  sf.  revulsion. 


rézzo, sm.  shady  place;  shade; 
breeze. 

rézzola,  sf.  dredge. 
riabba  ssare,  va.to  lower  again 
riabbellire,  va.  to  embellish 
or  adorn  again. 
riabilii  are, va.to  rehabilitate. 
riabilitazióne , sf.  rehabilita- 
tion. [ habi  t ; to  re-people. 
riabitàre,  va.  and  n.  to  rein- 
riaccévdere,  \a.  to  re-kindle. 
riaccettare,  va.  to  re-accept. 
riaccomodare,  va.  to  re-ar- 
range. 

riacconcidre,  va.  to  renew 
again;  to  mend  again. 
riaccostare, vsl  to  accost  again 
riacquistare,  va.  to  reacqui- 
re ; to  purchase  again. 
riadattare,  va.  to  readapt. 
riaddormentdrsi,  vr.  to  fall 
asleep  again. 

riadorndre,  va.  to  readorn. 
riadundre,v&.  to  reassemble. 
riaffermare, va.  to  reconfirm. 
riaffittare,  va.  to  let  again  ; 

to  let  out  again. 
rialto,  sm.  eminence  ; knoll. 
rialzaménto,  sm.  raising  up  ; 
re-elevation. 

rialzare,  va.  to  raise  ; to  ele- 
vate. [ing. 

rialzo,  sm.  raising;  heighten- 
riamare,  va.  to  love  again. 
riamato,  a , adj.  and  pp.  loved 
again  ; loved  in  return. 
riamicare, \ a.to  make  friends 
again.  [ill  again. 

riammalarsi,  vr.  to  become 
riammoglidre,  va.  to  marry 
again.  i again. 

riammonire,  va.  to  admonish 
riandare,  va.  to  revise;  to 
re-examiDe;  to  re-consider. 
| vn.  to  repass  ; to  retrace 
one’s  steps,  [to  reinforce. 
rianimare,  va.  to  reanimate; 
riapertura,  sf.  re-opening. 
riapparire,  vn.  to  re-appear. 
riapp/iedre , va.  to  re-app!y. 
riaprire , va.  to  re-open. 
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riardere,  va.  to  burn  again; 
to  scorch  ; to  parch  ; to 
kindle  again. 

riarmare,  va.  re-arm  ; to  arm 
again  ; to  refit  ; to  re-equip; 
to  man  again  ; to  remount. 
riar ricchi re,\ a.  to  make  rich 
again. 

riarso,  «,adj.and  pp.of  riar- 
dere, burnt  again;  scorch- 
ed; parched. 

riasciugdre,  va.  to  dry  up 
again  ; to  dry  again. 
riassettare, va.to  put  in  order 
again.  [to  cheer. 

riassicurare, va.  to  re-assure; 
riassicurarsi,  vr.  to  become 
reassured  ; to  take  courage 
again. 

riassùmere,  va.  to  reassume; 

to  resume  ; to  sum  up. 
riassuntivo,  a , adj.  reassum- 
ing ; resuming. 
riassùnto,  a,  adj.  and  pp.  of 
riassumere,  reassumed;  re- 
sumed. | sm.  summary; 
abridgment. 

riattaccare,  va.  to  re-attack; 
to  re-fasten  ; to  bind  ; to 
re-attack;  to  retake,  [re. 
riattare,  va.  to  refit;  to  resto- 
riavére,  va.  to  have  again;  to 
get  again;  to  recover. 
riavérsi, vr.  to  recover  again; 

to  improve  one’s  position. 
riavvicinaménto,  sm.drawing 
nearer;  approaching  again. 
riavvicind  re, va.to  draw  near; 

to  approach  again,  [near. 
riav vicinarsi,  vr.  to  draw 
ribaciare,  va.  to  kiss  again. 
ribadiménto,  sm.,  -itùra,  sf. 

riveting  ; clenching. 
ribadire,  va.  to  rivet;  to  con- 
firm ; to  clench. 
ribalderia,  sf.  ribaldry  ; ras- 
cality ; horror. 
ribaldo,  sm.  ribald  ; ruffian. 
ribalta,  sf.  trap-door;  foot- 
light.  [to  capsize. 

ribaltdre,  va.  and  n.  to  upset; 


ribaltóne,  sm.  jolt;  jerk. 
ribalzdre,  vn.  to  rebound. 
ribalzo,  sm.  rebounding. 
ribassare,  va.  to  diminish  ; 

to  lower.  | vn.  to  abate. 
ribattere,  va.  to  beat  again  ; 
to  disprove;  to  blunt;  to 
argue  ; to  reverberate  ; to 
recoil  (gun)  ; to  clinch. 
ribattezzare,  va.to  re-baptize. 
ribattiménto,  sm.,- -itùra,  sf.  re- 
percussion ; reverberation. 
ribeccare,  va.  to  peck  again  ; 

to  answer  sharply.  [bel. 
ribellare,  va.  to  excite  to  re- 
ribelldrsi,  vr.  to  rebel  ; to 
revolt.  [el. 

ribèlle,  adj.  rebelling.!  s.  reb- 
Wb«Wion«,sf.rebellion;revolt. 
ribenedire , va.  to  bless  again. 
ribes,  sm.  currant  : gooseber- 
ry; currant  bush;  gooseber- 
ry bush. 

riboccare,  va.  and  n.  to  over- 
flow; to  run  over;  to  grout; 
to  point.  [abundance. 

ribócco,  sm.  overflowing  ; 
ribolliménto , -lio,  sm. re-ebul- 
lition. [be  overheated. 
ribollire,  vn.  to  boil  again;  to 
ribrézzo,  sm.  shivering;  cold 
fit;  shuddering.  | far—,  to 
disgust;  to  revolt.  Jgusting. 
ributtdnte,adj.  repulsive;  dis- 
ributtdre , va.  to  repulse  ; to 
rebuff;  to  reject;  to  vomit. 

| vn.  to  be  disagreeable. 
ricaccidre, va.to  expel  again; 
to  drive  out  ; to  repulse  ; to 
drive  in  again. 
ricadènte, adj. relapsing;  pen- 
dent ; hanging. 
ricadére,  vn.  to  fall  again. 
ricadiménto,  sm.,  ricaduta, 
sf.  relapse. 

ricaldre,  vn.  to  come  down 
again  ; to  re-descend. 
ricalcdre, va.to  counter-draw: 
to  retrace  ; to  re-tread. 
ricalcitrdnte , adj.  kicking 
back  ; restive  ; obstinate. 
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ricalcitrdre, vn.to  kickback; 

to  wince  ; to  be  stubborn. 
Hcamdre.  va.  to  embroider. 
ricamatrice , sf.  embroiderer. 
ricamatura,  sf.  broidery. 
ricambidre,  va.  to  requite;  to 
change  againjto  exchange. 
ricàmbio , sm.  exchange  ; re- 
change ; compensation;  re- 
quital; revenge. 
ricdmo,  sm.  embroidery. 
ricantdrsi,  vr.  to  recant  ; to 
retract. 

ricantazióne,  sf.  recantation. 
ricapitdre , va.  to  remit  ; to 
deliver;  to  recover;  to  col- 
lect; to  address.  | vn.  to  re- 
turn; to  call  in  again. 
riedpito,  sm.  address  ; intro- 
duction ; reception;  deliv- 
ery; occupation;  sale;  end. 
ricapitoldre,  va.  to  recapitu- 
late. [lation. 

ricapitolazióne,  sf.  recapitu- 
ricaricdre , va.  to  charge 
again  ; to  reload. 
ricasedre,  vn.  to  fall  again. 
ricattdre,  va.  to  recover;  to 
rescue;  to  redeem. 
ricatta  rsi,vr.  to  avenge  one’s 
self;  to  be  avenged. 
ricattatóre,  sm.  extortioner  ; 

ransomer;  rescuer. 
riedito,  sm.  extortion  ; re- 
demption; vengeance. 
ricavdre,  va.  to  draw  from  ; 
to  dig  out;  to  derive;  to 
serve;  to  copy. 
riedvo,  sm.  profit;  gain. 
ricchézza,  sf.  riches. 
riccio,  a,  -doluto,  a,  -ditto, 
a,  adj.  curled;  frizzled. 
riccio,  sm.  husk  (of  a chest- 
nut) ; curl;  lock;  hedge- 
hog.|—  woHno,  sea-urchin, 
j pi.  ricci,  curls. 
ricciolo,  sm.  curl;  lock. 
ricciutezza,  sf.  curliness. 
ricco , a.  adj,  rich  ; wealthy  ; 

precious  ; pompous. 
riccóne,  sm.  very  rich  man. 
diz.  ital.-ingl. 


ricérca,  sf.  quest  ; inquiry  ; 
search. 

ricercdre,  va.  to  seek  ; to 
search  ; to  ask;  to  prelude. 
ricercataménte,  adv.  design- 
edly;in  an  affected  manner. 
ricercatézza,  sf.  search  ; in- 
vestigation; accuracy. 
ricercdto,  a,  adj.  researched; 
searched  for;  designed  ; af- 
fected; selected;  accurate. 
ricercatóre,  sm.  searcher; 

seeker;  inquirer. 
ricètta,  sf.  receipt  ; medical 
prescription. 

ricettacolo,  sm.  receptacle. 
ricettaménto,  sm.  reception; 
harbouring. 

ricettare,  va.  to  lodge  ; to  re- 
ceive; to  shelter. 
ricettdrsi , vr.  to  take  refuge; 

to  shelter.  [comer. 

ricettatóre,  sm.  receiver;  wel- 
ricettazióne,  sf.  reception  ; 
concealing. 

ricètto,  sm.  shelter  ; retreat  ; 

asylum  ; lobby. 
ricévere,  va.  to  receive  ; to 
accept  ; to  harbour. 
riceviménto,  sm.  reception  ; 

welcome.  [lector. 

ricevitóre,  sm.  receiver;  col- 
ricevitoria,  sf.  receipt;  re- 
ceiving office  ; treasury. 
ricevuta,  sf.receiptjquittauce 
richiamare,  va.  to  call  back; 
to  recall  ; to  summon  ; to 
attract.  ftoapplvto. 

richiamarsi,  vr.  to  complain; 
richiamdta, sf.  recall;  repeal; 
revocation. 

richidmo,  sm.  recall  ; revok- 
ing; appeal;  complaint; 
bird-call;  bait;  hint. 
richièdere,  va.  to  request;  to 
beg;  to  desire;  to  challen- 
ge ; to  require. 
richiedènte, -ditó re, sm.  asker; 

demander;  petitioner. 
richièsta,  sf.  request;  peti- 
tion; citation;  question. 

12 
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richiesto , a,  adj.  and  pp.  de- 
manded; requested;  cited. 
richindre , vn.  to  bow  ; to 
humble  one’s  self. 
richiùdere, \ a.  to  close  again; 

to  shut  up  again. 
ridderemo,,  to  cut  off  ; to  cut 
short.  | vn.  to  take  a short 
cut. 

ricino,  sm.  ricinus;  palm-tree. 

! olio  di  — , castor-oil. 
ricinto,  a,  adj.  and  pp.  of  ri- 
cingere, surrounded  ; en- 
closed. | sm.  enclosure;  cir- 
cuit, compass. 
riciso,  a,  adj.  and  pp.  of  rid- 
de re,  cut;  cut  off;  blunt;  de- 
cisive. [to  redeem  (goods). 
ricógliere,\ a.to  gather  again; 
ricognizióne , sf.  recognition; 
recompense  ; reconnoitr- 
ing; examination. 
ricollocare,  va.  to  replace. 
ricolmare , va.  to  heap  up 
again;  to  fill  up  again.  | — 
di  benefìzi,  to  overwhelm 
with  kindnesses. 
ricólmo,  a,  adj.  heaped  up; 

running  over.  [again. 
ricolordre,-ire , va.  to  colour 
ricòlta,  sf.  crop;  harvest; 

gathering.  [ing. 

ricólto,  sm.  harvest;  gather- 
ricomincidre,  va.  to  recom- 
mence ; to  begin  again. 
ricomméttere,  va.  to  commit 
again;  to  relapse  into;  to 
order  again. 

ricomméttersi,  vr.  to  commit 
one’s  self  to;  to  confide 
one’s  self  to. 

ricomparire, v n.to  re-appear. 
ricompènsa,  sf.  recompense. 

■ [compensare,  va.  to  recom- 
pense. 

ricompera,  sf.  buying  back; 

recovery  ; ransoming. 
ricomperare, va.  to  buy  back; 

to  redeem;  to  recover. 
ricompórre,  va.  to  recompo- 
se; to  reconcile. 


ricomposizióne,  sf.  recompo- 
sition. [again. 

riconcepire,  va.  to  conceive 
r ic  ondar  e,\  a. to  mend  again; 

to  re-arrange;  to  tan  again. 
riconciliaménto,  sm,, -azióne, 
sf.  reconciliation. 
riconciliare,  va.  to  reconcile. 
riconciliatóre,  sm. reconciler. 
ricondannare, va.to  condemn 
again.  [to  provide. 

ricondire, vr.  to  season  again; 
ricondurre,  va.  to  reconduct; 
to  bring  back;  to  re-import; 
to  reduce;  to  enlist;  to  rent 
again. 

riconférma,  sf.  reconfirma- 
tion. [firm. 

riconfermdre,  va.  to  recon- 
riconfessdre,  va.  to  confess 
again.  [gain;  to  reunite. 
ricongiùngere,  va.  to  join  a- 
ricongiùngersi,  vr.  to  join; 

to  close;  te  get  united. 
ricongiungimento,  sm.  reun- 
ion; rejoining;  re-junction. 
riconnèttere,  va.  to  re-con- 
nect. [ant  ; grateful. 

riconoscènte,  adj.  recognis- 
riconoscènza,  sf.  recognition; 
gratefulness;  acknowledg- 
ment. [to  acknowledge. 
riconóscere,  va.  to  recognize; 
riconoscibile,  adj.  recogniz- 
able. [tion  ; recognizing. 
riconosciménto,  sm.  recognl- 
rìconoscitório,  sm.dead-house 
riconosciuto , a,  adj.  and  pp 
of  riconoscere,  recognized.. 
riconquista,  sf.  reconquest. 
riconquistare,  va.  to  conquer 
again.  [sign. 

riconsegndre,  va.  to  re  con - 
riconsiderdre,  va.  to  recon- 
sider. 

ricontdre,  va.  to  recount. 
ricopèrta, sf.  covering  again; 

excuse  ; pretext. 
ricopèrto,  a,  adj.  covered  ; 

veiled  ; excused.  [gain. 

ricopertura,  sf.  covering  a 
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ricópia,  sf.  fresh  copy. 
ricopiare,  va.  to  copy  again. 
ricoprire,  va.  to  cover  again; 

to  hide  ; to  excuse. 
ricordanza,  sf.  recollection; 
remembrance  ; memoir  ; 
souvenir.  [to  mention. 
ricordare,^ a.  to  put  in  mind; 
ricordarsi, \ r.  to  remember; 

to  recollect.  [mindful. 
ricordévole,  adj.  memorable; 
ricòrdo,  sm.  rimembrance  ; 
memoir;  souvenir;  admo- 
nition ; note  ; tradition. 
ricoricare,  va.  to  lay  down 
again. 

ricorrènte,  adj.  recurrent; 

reflowing.  | s.  petitioner. 
ricórrere,  vn.  to  flow  afresh; 
to  recur  ; to  have  recourse 
to;  to  resort;  to  apply. 
ricórso , sm.  recourse;  reflux; 

cornice;  reference  ; claim. 
ricosteggidre,  va.  to  coast  a- 
gain.  [tute. 

ricostituire,  va.  to  recons ti- 
rìcostruire,  va.  to  construct 
again  ; to  rebuild. 
ricotta,  sf.  butter-milk  curd  ; 
baking  ; rebaking  ; anneal- 
ing (of  metals,  glass,  etc.). 
ricoverare,  va.  to  recover; 
to  regain  ; to  deliver  ; to 
lodge. 

ricoverdrsi,  vr.  to  have  re- 
course to;  to  take  refuge. 
ricóvero,  sm.  recovery  ; re- 
treat ; asylum.  | — di  men- 
dicità, work-house. 
ricovrire ) va.  to  re-cover. 
ricreamento,  sm.  recreation; 

amusement.  [divert. 

ricredre,  va.  to  re-create  ; to 
ricredrsi,  vr.  to  be  diverted; 
to  be  amused. 

ricreativo,  a,  ad.i.  recreative; 

amusing.  [amusement. 
ricreazióne . sf.  recreation  ; 
ricrédersi,  vr.  to  undeceive 
one’s  self;  to  see  one’s  er- 
ror. 
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ricucire,  va.  to  sew  again. 
ricuòcere,  va.  to  cook  again. 
ricuperabile,  adj.  recover- 
able. [to  regain. 

ricuperare,  va.  to  recover; 
ricuperazióne,  sf.,  ricùpero, 
sm.  recovering;  regaining; 
recovery. 

ricusa,  sf.  refusal;  denial. 
ricusabile,  adj.  refusable  ; 

liable  to  exception,  [cept. 
ricusdre,  va.  to  refuse  ; to  ex- 
riddre,  va.  to  give  again. 
ridènte,  adj.  laughing;  pro- 
pitious. 

ridere,  vn.  to  laugh  ; to  be 
gay;  to  exult;  to  be  propi- 
tious. I rido  delle  minacele, 
I laugh  at  the  threats.  | — 
sotto  i baffi,  to  laugh  in 
one’s  sleeve.  [deride. 

ridersi , vr.  to  laugh  at  ; to 
ridestar e,\ a.  to  awake  again; 

to  rouse  again. 
ridésto,  a,  adj.  waked  up; 

roused.  Jdicrous. 

ridévole,  adj.  ridiculous  ; lu- 
ridicoldggine,  - lézza , sf.  ridi- 
culousness; nonsense. 
ridicolo,  a,  adj.  ridiculous  ; 
laughable.  | sm.  ridicule; 
ridiculousness. 
ridipingere,  va.  to  paint  a- 
gain;  to  depict  again. 
ridire,  va.  to  tell  again;  to 
repeat.  | trovar  da : — su 
tutto,  to  find  fault  with 
everything. 

ridonare,  va.  to  give  back; 
to  give  again. 

ridondante,  adj.  redundant. 
ridondanza,  sf.  redundancy. 
ridondare , vn.  to  redound. 
ridòsso,  sm.  place  sheltered 
from  the  wind.  | a —,  a- 
stride  ; astraddle. 
ridótto . sm.  resort;  club;  re- 
doubt ; green-room  ; lobby; 
retreat. 

ridrizzdre,  va.  to  make 
straight  again  ; to  reform. 
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riducibile,  adj.  reducible. 
riducibilità,  si.  reducibility. 
riduciménto,  sm.  reduction. 
ridurre,  va.  to  reduce  ; to 
bring  back;  to  change;  to 
bring  down;  to  restrict. 
ridursi,  vr.  to  meet  together; 
to  arrive  at  ; to  restrict 
one’s  self  to. 
riduttóre,  sm.  reducer. 
riduzióne,  sf.  reduction. 
riédere,  vn.  to  return  ; to 
come  back.  [re-edify. 
riedificare,  va.  to  rebuild;  to 
riedificazióne, si.  rebuilding; 

re-edification. 
rielèggere,  va.  to  re-elect. 
rieleggibile,  adj.  re-eligible. 
rieleggibilità, si.ve-e\ig\bi\ity 
rielezióne,  sf.  re-election. 
riempiere,  riempire,  va.  to 
fill  again;  to  fill  up.  [gain. 
riempiménto,  sm.  filling  up  a- 
riempitivo,  a,  adj.  filling  a- 
gain;  filling  up.  | sm.  fill- 
ing up.  [redundancy. 
riempitura,  sf.  filling  up  ; 
rientrare,  vn.  to  re-enter,  j 
— insè,  to  shrink  into  one’s 
self  again;  to  repent.  | rien- 
trarci, to  earn  one’s  live- 
lihood with  it.  [return. 
rientrdta,  sf.  re-entrance  ; 
riepilogare,  va.  to  recapitu- 
late; to  sum  up  again. 
riepilogo,  sm.  summing  up  ; 

recapitulation.  [ine. 

riesaminare,  va.  to  re-exam- 
rifabbricdre,  va.  to  rebuild. 
rifaciménto,  sm.  remaking  ; 

recasting  ; re-polishing. 
rifacitóre,  sm.  repairer;  re- 
storer. 

rifdre,  va.  to  make  again  ; 
to  repair  ; to  rebuild  ; to 
indemnify.  | la  campagna 
mi  7'ifà,  the  country  gives 
me  new  life.  | mi  rifaccia  la 
differenza , make  good  the 
difference  to  me.  | — la  stra- 
da, to  retrace  one’s  steps. 


rifdrsi,  vr.  to  recover  one’s 
strength;  to  come  to  one’s 
self  again;  to  avenge  one’s 
self;  to  regain,  to  retrieve. 
rifdtto,  a,  adj.  and  pp.  of  ri- 

fare,  re-made;  done-again. 
villan  — , upstart.  fry. 
referenddrio , sm.  referenda- 
riferénza,  sf..  riferiménto, 
sm.  report  ; reference. 
riferire,  va.  to  refer;  to  at- 
tribute; to  relate;  to  state. 
riferirsi,  vr.  to  refer  to;  to 
appeal  to. 

riffa,  sf.  raffle;  raffling.  | di 
— , by  hook  or  by  crook. 
rifilare,  va.  to  report  again; 
to  spy  out  afresh;  to  strike 
again;  to  give. 
rifiniménto,  sm.  finishing  : 
weariness;  extenuation' 
thinness. 

rifinire,  va.  to  finish;  to  com- 
plete ; to  extenuate;  to 
weaken.  | vn.  to  leave  oft' 
again  ; to  make  an  end. 
rifinitézza,  sf.  ending;  weari- 
ness; extenuation. 
rifinito,  a,  adj.  and  pp.  end- 
ed ; tired  out  ; extenuated  ; 
ruined. 

rifioriménto,  sm.  flourishing 
again  ; re-embellishment. 
rifiorire,  va.  to  adorn  again; 
to  refresh  ; to  retouch.  | vn. 
to  bloom  again;  to  flourish 
again. 

rifioritura,  sf.  flourishing 
again;  re-embellishment: 
blossoming  again. 
rifiutabile,  ad.p  refusable; 

deniable;  rejectable. 
rifiutare,  va.  to  refuse;  to 
reject  ; to  renounce  ; to  re- 
pudiate. 

rifiuto,  sm.  refusal  ; denial; 
rebuff;  refuse;  revoking  (at 
cards);  outcast. 
riflessióne,  sf.  reflexion. 
riflessivo,  a,  adj.  reflective; 
attentive;  reflexive. 
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riflèsso,  a,  adj.  and  pp.  of 
riflettere , reflected;  consid- 
ered; reflex.  | sm.  reflex; 
reflection  ; reverberation. 
riflettènte,  adj.  reflecting. 
riflèttere,  va.  and  n.  to  re- 
flect ; to  refract  ; to  rever- 
berate. [flowing  back. 
rifluì ménto,  sni.  reflowing; 
rifluire,  vn.  to  reflow;  to  flow 
back.  [ebb  tide. 

rifliisso,  sm.  reflux;  ebbing; 
rifocillare,  va.  to  refresh;  to 
revive;  to  comfort,  [gain. 
rifondare,  va.  to  found  a- 
rxfóndere,  va.  to  melt  down 
again  ; to  cast  again  ; to 
refund;  to  re-model. 
riforbire,  va.  to  re-furbish; 

to  polish  again. 
rifórma , sf.  reform. 
riformàbile,  adj.  reformable. 
riformare,  va.  to  reform;  to 
improve;  to  discard. 
riformarsi,  vr.  to  become 
reformed. 

riformista,  s.  reformist. 
rifornire,  va.  to  refurnish. 
nfortijicare , va.  to  reforti- 
fy; to  reinforce. 
rifràngere,  va,,  to  refract  ; to 
reverberate.  [refracted. 
rifràngersi,  vr.  to  become 
f*i]/r«mp/&t7e,adj.refrangible. 
ri frangibilità,  sf.  refrangi- 
bility.  [tion. 

rifrangimento,  sm.  refrac- 
nfrattivo , a,  adj.  refractive. 
rifrazióne,  sf.  refraction. 
infrenare,  va.  to  hold  in 
check  ; to  curb,  [refresh. 
rifrigerare,  va.  to  cool  ; to 
rifriggere,  va.  tp  fry  again; 
to  warm  up  again  ; to  use 
too  much. 

rifrittura,  sf.  stale  things 
Tried  up  again  ; used-up 
thing. 

flfrustdre,  va.  to  search;  to 
rummage  ; to  infest  ; to 
thrash. 


rifuggire,  va.  and  n.  to  fly 
to;  to  take  refuge;  to  turn 
from;  to  reject;  to  dislike. 
rifuggito,  a,  adj.  and  pp. 
fled  to.  | s.  refugee;  fugi- 
tive. | away. 

rifugiare,  vn.  to  flee;  to  run 
rifugiarsi , vr.  to  flee;  to  take 
refuge.  [s.  refugee. 

rifugiato, a,  adj.  and  pp.fled.i 
rifugio,  sm.  refuge  ; shelter. 
rifui gènte,  adj.  refulgent; 
shining. 

rifùlgere,  vn.  to  shine. 
rifusióne,  sf.  refusion;  melt- 
ing again  ; indemnifica- 
tion; remodelling. 
rifuso,  a,  adj.  and  pp.  of  ri- 
fondere, re-cast;  re-mould- 
ed; refunded. 

riga,  sf.  line;  streak  ; stripe; 
row;  rule;  ruler;  maul-stick. 
I in  prima  — , in  the  first 
rank;  first  of  all,  [rivulet. 
rigagno , - olo , sm.  streamlet  ; 
rigare,  va.  to  rule  ; to  draw 
lines  on;  to  stripe. 
rigdto,  a,  adj.  and  pp.  ruled; 

lined;  striped;  rifled  (gun). 
rigattière,  sm.  second  hand 
dealer;  fripperer. 
rigenerdre,y&.  to  regenerate. 
rigenerativo,  a,  adj.  rege- 
nerative. [tion. 

rigenerazióne,  sf.  regene ra- 
rigentilire,  va.  to  re-ennobie; 

to  make  polite;  to  civilize. 
rigermog tiare,  vn.  to  bud  a- 
gain;  to  sprout  again. 
rigettdre,  va.  to  reject;  to 
refuse;  to  vomit:  to  re-cast. 
rigettdrsi,  vr.  to  be  cast  up 
again;  to  throw  one’s  self 
on  again. 

rigètto,  sm.  refuse;  sweep- 
ings; rejection,  [severity. 
rigidézza,  -dità,  sf.  rigidity  ; 
rigido,  a,  adj.  rigid;  severe. 
rigiocdre,  va.  and  n.  to  play 
again.  [deceiving, 

rigiraménto,  sm.  turning  ; 
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rigirdre,  va.  and  n.  to  go 
round  ; to  turn  about  ; to 
whirl  ; to  re-indorse  ; to 
invest  (money);  to  dupe. 
rigiratóre , sin,  turner  ; de- 
ceiver ; duper. 
rigiro  sm.  turning  round  ; 
whirling  about;  subter- 
fuge. | i rigiri  del  fiume, 
the  windings  of  the  river. 
rigiùngere,  va.  to  rejoin. 
rigo,  sm.  line.  |again. 

rigodére,  va.  and  n.  to  enjoy 
rigóglio,  sm.  rankness  (in 
plants)  ; over-exuberance  ; 
naughtiness. 

rigoglióso,  a,  adj.  rank;  flour- 
ishing; vigorous;  proud. 
rigògolo,  sm.  oriole. 
r/^o?o,sm.hollowing;  sloping. 
rigonfiare,  va.  to  puff  up;  to 
over-swell.  [fed  up. 

rigónfio,  a,  adj.  swelled;  puf- 
rigóre,  sm.  rigour. 
rt5rorosi£d,sf.rigour;severity. 
rigoróso,  a,  adj.  rigorous  ; 
severe. 

rigoverndre,va.  to  re-govern; 

to  wash  up  (dishes). 
riguadagndre,  va.  to  regain. 
riguardante,  adj.  regarding; 
concerning. 

riguardare,  va.  to  regard;  to 
consider;  to  look  at;  to  con- 
cern ; to  look  again  at. 
riguaradrsi,  vr.  to  take  care 
of  one’s  self;  to  mind;  to 
regard  one’s  self. 
riguardato,  a,  adj.  and  pp. 

viewed  ; circumspect. 
riguardévole,  adj.  consider- 
able ; notable. 

riguardo,  sm.  look  ; regard  ; 
view  ; aim  ; consideration  ; 
interest  (of  money).  | a ogni 
buon  — , as  a precaution. 
riguardóso,  a,  adj.  prudent; 

circumspect.  (again. 

riguarire,  va.  to  get  well 
rigurgitaménto , sm.,  -azióne, 
sf.  regurgitation;  overflow. 


rigurgitare,  vn.  to  regurgit- 
ate ; to  overflow. 
rigùrgito,  sm.  overflowing. 
rigustdre,  va.  to  taste  again. 
rilascidre,  va.  to  relapse;  to 
let  go;  to  give;  to  release;  to 
deliver  up;  to  slacken;  to 
soothe;  to  leave;  to  absolve. 
rilassaménto,  sm.  relaxation. 
rilassante, adj. relaxing,  j sm. 
laxative. 

rilassdre,  va.  and  n.  to  relax; 

to  slacken.  [ness, 

rilassatézza,  sf.  laxity;  slack  • 
rilassativo,  a,  adj.  laxative. 
rilassazióne,  sf.  relaxation; 
slackening. 

rilegdre,  va.  to  tie  again;  to 
banish  ; to  relegate  ; to  re- 
bind. [banishing. 

rilegatùra , sf.  re-binding  ; 
rileggere,  va.  to  read  again. 
rilevaménto,  sm.  raising 
again;  re-elevating. 
rilevante, adj.  important;  pro- 
minent; considerable. 
rilevdre,x&.  and  n.  to  relieve; 
to  raise  again;  to  substi- 
tute;toamount  to:to  sketch; 
to  soothe;  to  make  out;  to 
buy  up  (a  business);  to  re- 
fer to.  | non  rileva  nulla, 
it  does  not  matter  at  all. 
rilevarsi,  vr.  to  raise  one’s 
self  again;  to  get  up  again. 
rilevatario , sm.  lessee;  taker; 
buyer. 

rilevdto,a,a,d.j.  and  pp. raised; 
elevated;  eminent;  sketch- 
ed ; drawn;  bought,  j sm. 
relief  j height;  swell. 
rilevatura,  sf.  raising  again; 
protuberance. 

rilevazióne,  sf.  sketching;  re- 
erection ; raising  up  again. 
rilièvo,  sm.  relief  ; embossed 
work;  leavings;  crumbs; 
refuse;  importance.  | basso 
—,  bas-relief.  | mezzo—,  de- 
mi-relief.  (sparkle. 

riluccicdre,  vn.  to  glitter;  to 
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rilucènte,  adj.  shining-  ; bril- 
liant. (ter. 

rilucere,  vn.  to  shine;  to  glit- 
rilustrdre, va.to  polish  again; 

to  give  a new  gloss. 
riluttdnte , adj.  reluctant;  re- 
pugnant. 

rima,  sf.  rhyme;  verse;  song. 

| rispondere  per  le  rime,  to 
give  a sharp  answer. 
rimanddre,  va.  to  send  back; 
to  dismiss  ; to  vomit  ; to 
delay.  |ing  back. 

»7mcmdo,sm.returning;send- 
rimaneggidre , va.  to  handle 
again;  to  reform;  to  alter. 
rimanènte , sm.  remnant;  re- 
mainder; instalment. 
rimanènza,  sf.  remainder  ; 
permanence. 

rimanére,  vn.  to  stay;  to  re- 
main; to  sojourn;  to  cease; 
to  be  left;  to  die. 
rimangidre , va.  and  n.  to  eat 
again.  (able. 

rimarchévole,  adj.  remark- 
rimdrco, sm.  remark;  import- 
ance. [verses. 

rimdre,\ n.  to  rhyme;  to  write 
rimargindrsi,  vr.  to  become 
cicatrized  ; to  heal  up. 
rimdrio,  sm.  rhyming-book. 
rimaritare,  va.  to  marry 
again.  [again. 

rimaritdrsi,vr.to  get  married 
rimasto, a,  pp.  left;  remained. 
rimasùglio. sm.  bits;  crumbs; 

remains,  j pi.  leavings. 
WwaMr,e,sm.rhymster:rhym- 
er.  |in;  to  wrap  up. 

rimbacuccdre , va.  to  roll  up 
rimbaldanzire, vn.  to  become 
bold  again.  [again. 

rimballdre,  va.  to  pack  up 
rimbalzdre, vn.to  rebound;  to 
bounce  back.  (ingback. 
Ww6a720,sm.rebound;bounc- 
rimbambiménto . sm.  dotage; 

becoming  childish. 
rimbambire,  vn.  to  dote;  to 
become  childish. 


rimbeccare,  va.  to  hurl  back; 
to  repel;  to  peck  again;  to 
answer  rudely,  [repartee. 
rimbeccdta , sf.  sharp  answer; 
rimbécco , sm.  pecking  again; 
flinging  in  one’s  teeth;  tos- 
sing back. 

rimbellire,  va.  to  make  more 
beautiful.  | vn.  to  become 
more  beautiful. 
rimbiondire,  vn.  to  grow  fair 
again.  (again. 

rimbizzire , vn.  to  [ret  angry 
rimboccdre , va.  to  invert;  to 
turn  down;  to  tuck  up.  ] vn. 
to  overflow. 

rimboccatura,  sf.  inverting; 
turning  downwards;  tuck- 
ing up.  [verting. 

rimbócco,  sm.  turning  up;  in- 
rimbombdnte,  adj.  resound- 
ing; booming. 
rimbombdre,  vn.  to  resound; 

to  boom.  [booming. 

rimbómbo,  sm.  resounding; 
rimborsdbile,  adj.  reimburs- 
able. [bursing. 

rimborsaménto,  sm.  reim- 
rimborsdre,\ a.  to  reimburse; 
to  pay  back. 

WmbdrsOjSm.reimbursement. 
rimboscare,  va.  to  make  into 
a wood  again. i vn.to  plunge 
into  the  wood  ugain. 
rimboschire,  va.  to  restore 
into  wood-land. 
rimboschirsi,  vr.  to  become 
wood-land  again. 
rimbrontoldre,va,.  to  grudge. 
rimbrottdre,  va.  to  reproach 
bitterly.  [putation. 

rimbròtto,  sm.  reproach;  im- 
rimbrunire,  va.  to  darken 
again.  [brutal  again. 

rimbrutlre,  vn.  to  become 
rimbruttire,  vn.  to  become 
ugly  again. 

rimbucdre,  va.  to  put  into  a 
hole  again.  | vn.  to  get  into 
a hole  again. 

rimedidbile,  adj.  remediable. 
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rimedidre , va.  and  n.  to  rem- 
edy. [cine. 

rimedio,  sm.  remedy;  medi- 
rimeditàretv a.  and  n.  to  med- 
itate again. 

rimembranza , sf.  rimem- 
brance  ; souvenir. 
rimembrare,  -emordre,  va. 
and  n.  to  remind  ; to  re- 
member; to  recollect. 
rimendre.  va.  to  lead  back  ; 

to  handle;  to  stir. 
rimenddre,vsL.to  mend  again; 

to  piece  anew.  [patcher. 
rimendatóre,  sm.  mender  ; 
rimendatnra,  sf.  mending  ; 

botching  ; piecing. 
rimeritdre,  va.  to  requite;  to 
compensate. 

riméscere , va.  to  remix  ; to 
mingle  again. 

rimescolaménto , sm.  confu- 
sion; perturbation. 
rimescoldre,  va.  to  mix  up  ; 
to  mingle;  to  blend;  to 
shuffle  (cards);  to  contuse. 
rimescolarsi , vr.  to  intermed- 
dle ; to  mix  one’s  self  up 
with;  to  get  perturbed. 
rimescolata, si.  mixture;  mix- 
ing; fright.  [fusion. 

rimescolio,  sm.  mixture;  con- 
riméssa,  sf.  replacing;  put- 
ting off  ; delay  ; remission  ; 
recali;  repartee;  offshoot; 
coach-house  ; remittance  ; 
reserve. 

ri  messaménte,  ad  v.  mode  stl  y ; 

humbly.  [don. 

rimessióne, si.  remission;  par- 
rimésso,  a,  adj.  subdued  ; 
cowed;  dispirited;  flagging. 

| pp.  of  rimettere,  replaced; 
remitted;  confided  in;  lost. 
rim  ’sso,  sm.  marquetry  ; in- 
laid work. 

rime.'ldre,va,.to  stir  up  again. 
riméttere,  va.  and  n.  to  put 
again  ; to  place  again  ; to 
remit;  to  pardon;  to  com- 
mit; to  consign;  to  repress; 
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to  repulse  ; to  restore  ; to 
lose;  to  regain;  to  postpone. 
riméttersi , vr.  to  place  one’s 
self;  to  clear  up  (of  the 
weather);  to  rely  upon;  to 
trust  to;  to  recover. 
rimirare , va.  to  look  at  in- 
tently ; to  contemplate 
again.  [again. 

rimisurdre,  va.  to  measure 
rimodernare,  va.  to  moder- 
nize again;  to  make  new 
again  ; to  repair. 
rimondare,  va.  to  clean;  to 
cleanse  ; to  expiate  ; to 
prune  ; to  peel. 
rimondatura,  sf.  cleansing; 

purging;  pruning  (a  tree). 
rimóndo,  a,  adj.  cleaned  ; 

cleansed;  peeled;  pruned. 
rimónta,  sf.  remount;  repair- 
ing. 

rimontdre  a.toget  up  agaiif, 
to  remount;  to  repair;  to 
toe-cap  (shoes). 
rimontatu  ra,si.  remounting; 

reascending  ; repairing. 
rimorchiare,  va.  to  tow;  to 
hawl  ; to  expostulate. 
rimorchiatóre,  sm.  tug. 
rimòrchio,  sm.  towing  ; tug  ; 

expostulation.  | a—  ,in  tow. 
ritnordeì'e,  va.  to  bite  again; 

to  gnaw  again;  to  prick. 
rimordi  ménta,  sm.  remorse; 

inward  gnawing. 
rimòrso,  sm.  remorse. 
rimòssi , a,  adj.  and  pp.  of 
rimuovere,  removed;  dis- 
tant; deposed;  dismissed. 
WwosÉr’dhizajSf.remonstranco 
rimost'rdre,  va.  to  remon- 
strate; to  expostulate. 
rimóU  ,a, adj. remote;  distant. 
rimov  bile,  adj.  changeable; 

removable;  dismissible. 
rimoviménto,  sm.,  - ozióne , 
sf.  removal  ; dismissal. 
rimpadronirsi,  vr.  to  seize 
on  again;  to  re-take  pos- 
session of. 
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rimpaglidre , va.  to  cover  a- 
gain  with  straw. 
rimpannuccidrsi,vr.  to  cover 
one’s  self;  to  get  well  again. 
rimpastare,  va.  to  knead  a- 
gain;  to  re-form;  to  retouch. 
rimpasto,  sm.  kneading  a- 
gain;  reforming. 
rimpatriaménto,  rimpatrio. 
sm.  returning  to  one’s  na- 
tive country. 

rimpatridre,  vn.  to  return  to 
one’s  native  country. 
rimpeciare,  va.  to  pitch  ; to 
careen  ; to  calk. 
rimpétto,  adv.  opposite;  fac- 
ing. | a —,  di  —,  in  compa- 
rison ; compared  with. 
rimpiangere,  va.  to  bew'ail 
again  ; to  bemourn. 
rimpianto,  sm.  reinstalling  ; 

founding  again;  regret. 
rimpiastrdre,  va.  to  re-plas- 
ter; to  smear  afres.i;  to 
mend. 

rimpiattdrsi, vr. to  hide  one’s 
self;  to  squat;  to  dodge. 
rimpiattino , sm.  bo-peep. 
rimpiccinire,  -ciolire,  va.  to 
make  smaller;  to  diminish; 
to  lessen. 

rimpinzdre,  va.  to  cram  ; to 
over-fill.  (self. 

rimpinzarsi, vr.to  cram  one’s 
rimpopolare ,va.  to  re-people. 
rimpossessdrsi,  vr.  to  regain 
possession.  [poor  again. 
rimpoverire . vn.  to  become 
rimprigiondre,  va.  to  re-im- 
prison.  [proach  ; reproof. 
rimpróccio,  -proverò,  sm.  re- 
rimproverdre.  va.  to  blame; 
to  reproach. 

rimuginare , va.  and  n.  to 
seek  with  care  ; to  search  ; 
to  stir;  to  ruminate. 
rimunerare,  va.  to  remuner- 
ate. fnerative. 

rimunerativo,  a,  adj.  remu- 
rimuneratóre,  sm.  remuner- 
ator;  rewarder. 


rimunerazióne,  sf.  remuner- 
ation; recompense. 
rimuòvere,  va.  to  remove  ; to 
divert;  to  dissuade. 
rimuòversi,  vr.  to  leave  ; to 
retire  from.  [renascent. 
rinascènte,  adj.  new-born; 
rinascenza,  sf.,  -sciménto, sm. 
revival;  new-birth  ; regen- 
eration; renaissance. 
rinascere  vn  to  revive;  to 
be  born  a^ain.  [revival. 
rinàscita,  st.  reproduction  ; 
rinasprire,  va.  to  make  sour 
again;  to  re-embitter. 
rinasprlrsifVr.  to  g et  embit- 
tered. [to  drive  back. 
rincacciare, v a.  to  hunt  back; 
rincalcindre,  va.  to  white- 
wash again;  to  chalk  again, 
rincalorxre,  va.  to  make  hot 
again. 

r ine alzaménto,  sm.,  -atùra, 
sf.  forcing  the  growth  of 
trees;  pursuing  hotly. 
rincalzare,  va.  to  pursue  a- 
fresh;  to  chase  hotly;  to 
follow  ; to  put  under  ; to 
tuck  up;  to  prop;  to  force 
(the  growth  of  trees);  to 
press  ; to  urge. 
rincalzata,  sf.  prop;  support- 
ing, propping. 
rincantucciarsi,  vr.  to  creep 
into  a corner  ; to  hide  one’s 
self. 

rincarare , -rire,  va.  to  rais, 
the  price  of;  to  endear, 
rmca  rwcr're,va.to  make  fleshy 
again.  [flesh  again. 

rincarnarsi,  vr.  to  put  on 
rincaro , sm.  raising  the  pri- 
ce ; making  dearer. 
rincartare,  va.  to  put  into 
paper  again. 

rincasdre,  va.  to  take  home 
again. |vn.  to  re-enter  one’s 
house.  |worse. 

rincattivire,  vn.  to  become 
rinchiùdere,  va.  to  shut  in 
again;  to  enclose;  to  hem  in. 
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rinchiùso,  a,  adj.  and  pp.  of 
rinchiudere,  shut  in;  en- 
closed. | sm.  enclosure;  en- 
closed ground. 
rincivilire,  va.  to  make  more 
civil;  to  civilize  again. 
rincomincidre,  va.  to  recom- 
mence. 

rincontrare,  va.  to  happen 
to;  to  meet;  to  find. 
rincontrarsi,  vr.  10  meet  by 
chance;  to  encounter  each 
other.  [counter. 

rincóntro,  sm.  meeting;  en- 
rincoraménto,  sm.  encour- 
agement 

rincorare,  va.  to  encourage. 
rincorarsi, vr.to  take  courage 
rincorporaménto,  am., -azió- 
ne, sf.  re-incorpoiation  ; re- 
embodying. 

rincorpordre,  va.  to  re-em- 
body  ; to  re-incorporate. 
rincórrere,  va.  to  pursue;  to 
revolve  in  one’s  mind. 
rincórsa,  sf.  run  ; race.  | di 
—,  at  once. 

rincréscere , vn.  to  regret;  to 
be  sorry;  to  tire;  to  dis- 
please. [annoying, 

rincrescale, adj.regretable; 
rincresciménto , sm.  regret  ; 
tiresomeness. 

rincrocidre,v a. to  cross  again 
rincrudelire,  vn.  to  become 
cruel  again. 

rincrudire , va.  and  n.  to 
harden  again  ; to  exaspe- 
rate afresh.  [recoil. 

rinculaménto , sm.  recoiling; 
rinculare , va.  and  n.  to  re- 
coil; to  fall  or  draw  back. 
r inf acciaménto, sm. reproach; 

casting  up  in  one’s  face. 
rinfacciare,  va.  to  reproach  ; 

to  cast  up  in  one’s  face. 
rinfagottdre , va.  to  wrap  up 
again;  to  re-bind. 
rinfanciullire,  vn.  to  become 
childish  again. 

T infarcire , va.  to  fill  again. 


rinfervordre,v a.  to  give  new 
fervour  to  ; to  encourage. 
rinfiammdre,\  a.  to  rekindle; 

to  inflame.  [prop. 

rinfiancdre,  va.  to  stay  ; to 
support,  [to  pass  through. 
rinfilar e,va.  to  string  again  ; 
rinfiorare, va. to  re-ornament 
with  flowers.  | vn.  to  bloom 
again. 

r infocare,  -coldre,  va.  to  set 
on  fire  again  ; to  inflame 
again. 

rinfocdrsi,  -coldrsi,  vr.  to 
catch  fire;  to  get  angry. 
rinfocolaménto,  sm.  enflàm- 
ing;  heating;making  eager. 
rinforndre,  va.  to  put  into 
the  oven  again. 
r in  forzaménto,  sm.  reinforc- 
ing; succour. 

rinforzare,  va.  to  reinforce; 

to  strengthen. 
rinfòrzo,  sm.  reinforcement; 
fresh  supply. 

rinfrancamelo,  sm.reinvig- 
oration  ; strengthening. 
rinfrancdre,  va.  to  reinvig- 
orate ; to  restrengthen  ; to 
fortify.  [resource. 

rinfrdnco,  sm.strengthening; 
rinfrescaménto , sm.  refresh- 
ing; cooling. 

rinfrescdnte,  -ativo,  a,  adj. 

refreshing.  [to  restore. 
rinfrescdre,  va.  to  refresh; 
rinfrescata,  - atùra , sf.  re- 
freshing; cooling. 
rinfrésco,  sm.  refreshment; 
cooling. 

rinfronzolire,  va.  and  n.  to 
leaf  again  ; to  deck  out  a- 
gain  ; to  refit. 

rinfusa,  adv.  ex.  alia  — , con- 
fusedly; mixed  together. 
ringagliardire,  va.  to  rein- 
force ; to  strengthen. 
ring angher are,  va.  to  put  on 
the  hinges  again. 
ringentilire,  va.  to  make  gen- 
teel again  ; to  make  polite. 
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ringhiare,  vn.  to  snarl  ; to 
snow  the  teeth,  [lustrade. 
ringhièra,  sf.  balcony  ; ba- 
ringhio , sm.  snarling;  show- 
ing the  teeth,  [snappish. 
ringhióso , a,  adj.  snarling; 
ringiovanire,  va.  to  make 
young  again.  | vn.  to  grow 
young  again. 

ringorgdre,  vn.  to  regurgi- 
tate ; to  gurgle  up  again. 
ringórgo,  sm.  swelling  up; 
gurgling  up. 

ringraziaménto,  sm.  thank- 
ing; returning  thanks. 
ringrazidre } va.  to  thank. 
ringrinzimento , sm.  wrinkl- 
ing; shrivelling. 
r ingrinzire,  va.  and  n.  to 
wrinkle  ; to  shrivel. 
r ingrossdre,  va.  and  n.  to 
re-augment  ; to  magnify  , 
to  strengthen. 
rinnalzdre,  va.  to  raise  up  ; 
to  heighten. 

rinnamordre,  va.  to  re-ena- 
mour;  to  inflame  again. 
rinnamor  arsi,  vr.  to  fall  in 
love  again. 

rinnegamento , sm.  abjuring; 

foreswearing,  [to  abjure. 
rinnegare,  va.  to  foreswear  ; 
rinnegato,  a,  adj.  and  pp. 
foresworn  ; abjured.  | s.  re- 
negade. 

rinnestdre,  va.  to  graft  ; to 
revaccinate;  to  reunite;  to 
join.  [to  re-adorn. 

rinnobiUre,xa.  to  re-ennoble; 
rinnovdbile,  adj.  renewable; 

revivable.  [renovation. 

r innovaménto, sm.  renewing; 
rinnovare,  va.  to  renew;  to 
renovate;  to  revive. 
rinnovatóre,  sm.  renovator  ; 
renewer. 

rinnovazióne,  sf.  renovation  ; 

renewal:  resuming. 
rinnovelldre,  va.  to  renew; 

to  begin  again. 
rinnòvo . sm.  renewing. 


rinocerónte,  sm.  rhinoceros. 
rinomdnza,sf.  celebrity;  re- 
nown. [make  famous. 
rinomare,  va.  to  cry  up;  to 
rinomdto,  a,  adi.  and  pp.  re- 
nowned; celebrated. 
rinominare,  va.  to  re-nomin- 
ate ; to  make  famous. 
rinsdcca,  sf.  surf. 
rinsaccamelo,  sm.  re-sack- 
ing; bagging  up  again. 
rinsaccdre,  va.  to  bag  up  a- 
gain  ; to  re-sack. 
rinsaldare,  va.  to  re-starch; 

to  solder  again. 
rinsanire,  vn.  to  recover 
one’s  health.  [again. 

rinsavirei n.  to  become  wise 
rinsedidre,  va.  to  reinstall. 
rinserrdre,  va.  to  lock  again; 

to  shut  up  again. 
rinserrdto,  a,  adj.  and  pp. 

shut  in  ; locked  up. 
rintandrsi , vr.  to  creep  back 
into  a den  or  hole;  to  hide 
one’s  self  again. 
rintegrare,\ a.to  re-integrate. 
rintenerire,  va.  to  soften;  to 
affect  again. 

rinterrdre,  va.  to  fill  up  a- 
gain  with  earth. 
rinterrogdre,  va.  to  interro- 
gate again. 

rintiepidire,  va.  and  n.  to 
make  tepid;  to  cool;  to  as- 
suage; to  ease. 
rintiepidir si ,vr .to  cool  down; 

to  become  tepid. 
rintoccare,  vn.  to  toll  (a  bell); 

to  strike  the  hours. 
rintócco,  sm.  tolling;  knell. 
rintoìiacdre,  va.  to  plaster 
again;  to  rough-cast  afresh. 
rintònaco,  sm.  plastering. 
rintondre,  vn.  to  resound. 
rintoppdre,  va.  to  stumble 
upon  ; to  meet  with. 
Wn£dppo,sm.stumbling  upon; 

rencounter  ; obstacle. 
rintracciaménto,  sm.  tracing 
out;  search  ; investigation. 
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rintraccidre,  va.  to  investi- 
gate; to  trace  out. 
rintreccidre,  va.  to  interlace; 
to  entwine. 

rintrondre,  va.  to  deafen.  | 
vn.  to  boom;  to  resound. 
rintuzzdre,  va.  to  blunt  ; to 
dull;  to  suppress;  to  damp; 
to  bend. 

rinùncia , rinunzia,  sf.  re- 
nunciation; relinquishing. 
Hnuncidre,  va.  and  n.  to  re- 
nounce; to  relinquish;  to 
resign;  to  refuse. 
rinvaliddre , va.  to  make  va- 
lid again.  [pot  again. 
rinvasdre,  va.  to  re-pot;  to 
rinvelenire,  va.  and  n.  to 
make  angry  again  ; to  be- 
come angry  again. 
rinvenibile,  adj.  easy  to  be 
found.  [discovering. 

rinveniménto,  sm.  finding  ; 
rinvenire,  va.  to  find  ; to  re- 
cover. | vn.  to  come  to  one’s 
self  again;  to  soften;  to 
yield;  to  become  moist;  to 
come  up  again. 
rinverdiménto,  sm.  making 
green  again  ; becoming 
green. 

rinverdire,  -zlre,  va.  to  make 
green  again.!  vn.  to  become 
green  again  ; to  become 
fresh  again.  [port. 

rinvescidre,  va.  to  tell  ; to  re- 
rinvestiménto,  sm.  re-invest- 
ment: stranding  again. 
rinvestire,  va.  and  n.  to  rein- 
vest; to  put  again  into  pos- 
session; to  strand  again. 
rinviare,  va.  to  send  back;  to 
dismiss;  to  remit;  to  delay. 
r invigoriménto,  sm.  re-invig- 
orating; strengthening. 
rinvigorire,  va.  to  re-in  vigor- 
ate  ; to  strengthen.  | vn.  to 
become  strong  again. 
rinvilire,  va.  to  vilify  ; to 
undervalue.  | vn.  to  come 
down  (in  price). 


rinviluppdre,  va.  to  wrap  up; 

to  fold  in.  (ment. 

rinvio,  sm.  delay;  postpone- 
rinviperire,  va.  to  embitter 
again.  I vn.  to  become  ang- 
ered afresh. 

rinvitdre,  va.  to  re-invite. 
rinvilo,  sm.  fresh  invitation. 
rinvólgere,  va.  to  wrap  up; 
to  enclose. 

rinvólto,  a,  adj.  and  pp.  of 
rinvolgere,  wrapped  up;  en- 
veloped.! sm. packet;  parcel. 
rinzaffdre,  va.  to  stuff  up  ; to 
grout.  [stop  up. 

rinzeppdre,  va.  to  wedge  ; to 
rio,  a,  adj.  wicked;  guilty; 
bad.  | sm.  rivulet  : brook; 
crime;  guilt.  [a  town). 

rióne,  sm.  ward;  quarter  (of 
riordinaménto , sm.,  -azióne, 
sf.  re-ordination  ; reorgan- 
ization, [to  reorganize. 
riordinare,  va.  to  re-ordain; 
riorganizzare, so.,  to  reorgan- 
ize. [relsome. 

riottóso,  a,  adj.  riotous;  quar- 
ripa,  sf.  bank  (of  a river); 
shore  (of  the  sea);  border; 
edge.  [age. 

ripdggio,  sm.  wharfage  ; key- 
ripacificdre,  va.  to  pacify  a- 
gain. 

riparabile,  adj.  reparable. 
ripardre  va.  to  repair;  to 
remedy;  to  defend;  to  shel- 
ter ; to  parry  ; to  provide 
for;  to  indemnify. 
riparatóre,  sm.  repairer;  res- 
torer. 

riparazióne,  sf.  reparation  ; 
restoration.  | esami  di  —, 
after-examination. 
riparatùra,  sf.  repairing  ; re- 
fitting. 

ripario,  a,  adj.  of  the  shore. 
riparlare,  vn.  to  speak  again. 
ripdro, sm.remedy;  resource: 
defence;  obstacle;  dam; 
retrenchment.  | at  —,  in 
safety. 
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ripartire,  va.  to  divide  ; to 
portion  out.  | vn.  to  set  out 
again.  ftribution. 

ripartizióne,  sf.  division;  dis- 
riparto,  sm.  distribution;  di- 
vision; profit;  body.  [gain. 
ripdscere,  va.  to  nourish  a- 
ripassdre,  va.  and  n.  to  re- 
pass; to  go  back;  to  return; 
to  go  over  again  ; to  finish. 
ripassata,  sf.  repassing;  re- 
examining; revision.  | dar 
una  —, to  give  a glance  over. 
ripasso,  sm.  re  passing;return. 
ripa-tri  ciré,  va.  to  send  or  call 
back  to  one’s  country.  | vn. 
to  return  to  one’s  country. 
ripensare,  va.  and  n.  to  think 
over  again;  to  re-consider. 
ripenti  mento,  sm.repentance; 
penance. 

ripercossa,  sf.,' -cotiménto,  sm., 
- cussióne  sf.  repercussion  ; 
rebound;  refraction. 
ripercuòtere,  va.  to  reper- 
cuss: to  send  back. 
ripescare , va.  to  fish  up  a- 
gain;  to  find  again;  to  re- 
cover. [thump  again. 
ripestare,  va.  to  pound  ; to 
ripetènte,  adj.  repeating. 
ripètere,  va.  to  repeat;  to  re- 
commence; to  contradict; 
to  claim. 

ripetitóre,  sm.  repeater. 
ripetizióne, .sf.repetition.  [ly. 
ripetutamente,  ad  v.repeated- 
ripezzaménto,  sm.  repiecing. 
ripezzdre,  va.  to  repiece  ; to 
mend.  [mender. 

ripezzatóre,  sm.  repiecer  ; 
rxpezzatura,  sf.  repiecing  ; 

patching.  [tableland. 
ripiano,  sm.  landing-place; 
ripiantdre,  va.  to  replant. 
ripicchiare,  va.to  rap  again;to 
knock  again;  to  beat  again. 
ripicchio, ripicco,  sm.counter- 
blow  ; spite;  revenge. 
ripidézza,  sf.  steepness;  de- 
clivity. 


ripido,  a,  adj.  steep  ; precip- 
itous. 

ripiegdre,\ a.  to  fold;  tobend: 
to  double  up;  to  force  back. 
| vn.  to  remedy. 
ripiegarsi,  vr.  to  fold  ; to  re- 
tire ; to  bend  ; to  fall  back. 
ripiegatura,  sf.  folding  up. 
r j piegro,  sm.expedient;means; 

remedy.  Ipletion 

ripienézza,  sf.  surfeit;  re- 
ripièno,  a.  adj.  full;  stuffed; 
replete.  | sm.  filling;  stuff- 
ing; rubbish. 

ripigliare,  va.  to  retake  ; to 
recover;  to  resume;  to  seize 
again;  to  reprimand;  to 
reply  ; to  repeat. 
ripiglidrsi , vr.  to  take  to 
one’s  self;  to  check  one’s 
self  ; to  contest.  | — delle 
spese,  to  cover  one’s  expen- 
ripiglio,  sm.  recapture,  fses. 
ripiombare,  va.  to  plumb  a- 
gain;  to  cast  again.  | vn. 
— sul  nemico,  to  fall  on  the 
enemy. 

riponiménto,  sm.  replacing. 
ripórre,  va.  to  put  again; 
to  put  away  ; to  hide  ; to 
place;  to  bestow. 
ripórsi,  vr.  to  replace  one’s 
self;  to  hide  one’s  self. 
riportare,  va.  to  carry  back; 
to  carry  off;  to  report;  to 
relate  ; to  carry  over. 
ripòrto,  sm.  report;  state- 
ment; embroidery;  sum 
carried  over. 

riposare,  va.  to  re-set;  to  re- 
place.! vn.  to  repose;  to  rest. 
riposata,  sf.  pause;  rest. 
riposataménte,  adv.  calmly; 

tranquilly.  fed;  calm. 
riposato,  a,  adj.  and  pp.  rest- 
ripóso,  sm.  repose  ; retire- 
ment; rest;  quiet;  no  per- 
formance. [secretly. 

ripostamente , adv.  stealthily; 
ripostiglio,  sm.  secret  repos- 
itory; recess;  hiding-place. 
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ripósto,  a,  adj.  and  pp.  of  ri- 
porre, replaced  ; placed  ; 
concealed;  put  away. 
ripréndere,  va.  to  retake  ; to 
recover  ; to  reprove. 
riprendersi,  vr. to  check  one’s 
self  ; to  amend. 
riprendévole,  - sibile , adj.  re- 
prehensible. [reprimand. 
riprensióne, si.  reprehension, 
riprésa,  sf.recommencement; 
renewal  ; recapture;  retak- 
ing; repetition;  reprimand; 
resuming. 

ripresentdre, va.to  represent. 
riprincipidre,  va.  to  recom- 
mence. 

ripristindre,  va.  to  renew; 

to  make  fresh.  [cible. 

riproducibile,  adj.  reprodu- 
riprodurre,v a.  to  reproduce; 
to  reprint;  to  represent; 
to  play  the  part  of. 
riprodursi,  vr.  to  be  repro- 
duced; to  arise  again. 
riproduttóre,  sm.  reproducer. 
riproduzióne,  sf.  reproduc- 
tion. [again. 

riprométtere,  va.  to  promise 
riprométtersi,  vr.  to  promise 
one’s  self;  to  hope.  [gain. 
ripropórre,  va.  to  propose  a- 
riprova,  sf.  fresh  proof  ; evi- 
dence; testimony. 
riprovdbile,  -àvole,  adj.  re- 
provable. 

riprovare, v a.  to  prove  again; 

to  try  again;  to  reprove. 
riprovazióne, si.  reprobation; 
blame. 

riprovvedére,  va.  to  provide 
again  ; to  refurnish. 
ripudiare,  va.  to  repudiate  ; 

to  disown.  [owning. 

ripùdio,  sm.  repudiation;  dis- ; 
ripugndnte,  adj.  repugnant. 
ripugndnza,  si.  repugnance. 
ripugndre,  vn.  to  be  repug- 
nant ; to  disgust. 
ripuliménto , sm.  re-polish- 
ing ; cleaning  again. 


ripulire,  va.  to  re-polish  ; to 
clean  again.  [cleaning. 
ripulitura,  sf.  repolishing; 
ripulsa , sf.  repulse;  refusal. 
ripulsióne,  sf.  repulsion  ; a- 
version. 

ripulsivo,  a,  adj.  repulsive. 
ripurgdre,\ a. to  purge  again. 
risaia  , sf.  rice-field  ; rice- 
plantation. 

risaldatura,  sf.  soldering  a- 
gain:  healing  again. 
risaldare, \ a.  to  solder  again; 
to  heal  again. 

risalire,  vn.  to  remount  ; to 
re-ascend  ; to  occur. 
risalito,  a,  adj.  and  pp.  re- 
ascended; occurred.  | vil- 
lano — , parvenu  ; upstart. 
risaltare,  vn.  to  leap  again; 
to  rebound;  to  project;  to 
catch  the  eye.  | far  —,  to 
enhance;  to  make  more  con- 
spicuous. [jection;  show. 
risalto,  sm.  jutting  out  ; pro- 
risalutdre,  va.  to  resalute  ; 

to  salute  again. 
risanabile,  adj,  curable;  re- 
mediable. [covery. 

risanaménto,  sm.  curing;  re- 
risandre,  va.  and  n.  to  cure; 

to  restore  ; to  heal. 
risarchidre,  va.  to  weed  a- 
gain.  |mendable. 

risarcibile,  adj.  reparable  ; 
risar ciménto, sm.  reparation; 

mending;  compensation. 
risarcire,  va.  to  repair  ; to 
mend;  to  compensate. 
risdta,  sf.  burst  of  laughter; 
laughter. 

riscaldaménto,  sm.  warming; 

heating;  passion. 
riscalddre,  va.  to  heat  ; to 
warm  again. 

riscalddrsiprv.  to  warm  one’s 
self;  to  become  eager. 
riscaldato,  a,  adj.  and  pp. 

heated;  warmed  up  again. 
riscattdre,  va.  to  redeem;  to 
ransom. 
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riscattarsi,  vr.  to  buy  one’s 
self  off;  to  have  one’s  re- 
venge. [ransomer. 

riscattatóre , sm.  redeemer; 
riscatto , sm.  redemption;  de- 
livery; ransom.  [gain. 
riscéndere , vn.  to  descend  a- 
fischiardre,  - rire , va.  to 
clear;  to  elucidate. 
rischiardrsi,  vr.  to  clear  up  ; 
to  get  clear. 

rischiare,  va.  to  risk;  to  ven- 
ture. fturesome. 

rischiévole,  adj.  risky;  ven- 
rischio,  sm.  risk;  venture. 
rischióso,  a,  adj.  dangerous; 

hazardous.  [wash  out. 
risei  acquar  e,\  a.  to  rinse;  to 
risciacquata,  sf.  rinsing  ; 

scolding.  [cleanser. 

risciacquatóre,  sm.  rinser; 
risciacquo,  sm.  cuvette;  rins- 
ing-; scolding. 

risciógliere,  va.  to  dissolve 
again  ; to  detach  again. 
riscolo,  sm.soda;  glasswort; 
kali. 

riscontràbile, adj.  encounter- 
able  ; collationable  ; con- 
trollable; to  be  met  with. 
riscontrare,  va.  to  meet  ; to 
encounter;  to  compare;  to 
verify  ; to  collate. 
riscontrarsi,  vr.  to  agree  ; to 
tally;  to  meet. 
riscóntro,  sm.  rencounter  ; 
comparison;  control;  colla- 
tion; tallying;  counterpart; 
answer;  draught;  embroid- 
ery. | ufficio  del  —,  control- 
ler’s office.  | — di  cassa, 
verification  of  cash. 
riscòssa , sf.  recovery;  rescue; 
sum  recovered;  insurrec- 
tion. [ceipt  ; recovering. 
riscossióne,  si.  collection;  re- 
riscósso,  a,  adj.  and  pp.  of 
riscuotere,  collected;recov- 
ered:  roused;  awaked. 
riscotibile,  adj.  recoverable; 
exigible. 


riscotiménto,  sm.  receiving; 

collecting;  payment. 
riscotitóre,  sm.  receiver;  col- 
lector. [to  answer. 

riscrivere,  va.  to  write  again; 
riscuòtere,  riscótere , va.  to 
recover;  to  collect;  to  re- 
deem; torouse. 
riscuòtersi,  vr.  to  rouse  ; to 
start  ; to  shudder.  [off. 

riseedre,  va.  to  cut;  to  saw 
risecazióne,  sf.  re-cutting. 
riseccdre , va.  to  dry  up;  to 
drv  again.  [live. 

risedére,  vn.  to  reside  ; to 
risegdre,  va.  to  cut  again; 

to  saw  again  ; to  lop  off. 
riseminare,  va.  to  sow  again. 
risentiménto  .sm.resentment; 
anger. 

risentire,  va.  to  hear  again; 
to  feel  ; to  suffer  ; to  resent. 
| farsi  —,  to  answer  sharply. 
risentirsi,  vr.  to  feel  one’s 
self  again  ; to  rouse  ; to  get 
incensed.  | me  ne  risento 
ancora,  lam  still  suffering 
from  it. 

ri  sentito, a, Sid],  and  pp.  heard 
again;  roused;  rallied;  re- 
sentful; severe;  pungent; 
strong. 

riserbdre,  va.  to  reserve  ; to 
preserve  ; to  put  away. 
risèrbo,  risérvo,  sm.  reserve; 

reservation  ; custody. 
riserraménto,  sm.  closing; 
stopping. 

riserrdre,  va.  to  shut  again; 

to  enclose  ; to  shut  in. 
risèrva,  sf.  reserve;  reserv- 
ation ; prudence. 
riservare , -bdre,yrsn.  to  except; 

to  reserve.  [discretion. 
riservatézza,  sf.  reservation; 
riservato,  a,  adj.  and  pp.  re- 
served; prudent. 
riservazióne,  sf.  reservation. 
riservista,  sf.  reservist. 
risguarddre,  va.  to  regard; 
to  look  at. 
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risibile,  adj.  risible. 
risibilità , sf.  risibility. 
risicdre,  va.  and  n.  to  risk  ; 
to  venture.  | chi  non  risica 
non  rosica , nothing  vent- 
ure. nothing  win. 
risicoso,  a,  adj.  hazardous. 
risièdere,  vn. to  reside;  to  live. 
risipola,  sf.  erysipelas. 
risma,  sf.  ream;  sort;  quali- 
ty ; faction. 

riso,  pp.  of  ridere,  laughed. 
riso,  sm.  laugh;  laughter.  | 
sf.pl.  risa,  laughter. 
riso,  sm.  rice. 

risolare,  va.  to  resole;  to  sole 
(boots,  etc.). 

risolino,  sm.  sweet  smile  ; 

little  laugh.  [energy. 

risolutézza,  sf.  resolution  ; 
risoluto, a,  risòlto, a,  pp.  of  ri- 
solvere, resolved;  dissolved. 

| adj.  resolute.  [solution. 
risoluzióne,  sf.  resolution; 
risolvente , adj.  and  sm.  dis- 
solvent. [elude ; to  solve. 
risòlvere, vado  resol  ve;to  con- 
risólversi,  vr.  to  decide;  to 
take  a resolution;  to  dis- 
solve; to  be  reduced  to. 
risonante,  adj.  resonant  ; re- 
sounding. 

risonanza,  sf.  resonance. 
risonare,  va.  and  n.  to  re- 
sound ; to  sound.  (revive. 
risórgere,  vn.to  rise  again;  to 
risorgiménto,  sm.  resurrec- 
tion; revival;  Restoration. 
risórsa,  sf.  resource,  expe- 
dient. [to  recollect. 

risovvenir  si, \ r.to  remember; 
risparmiare,  va.  to  save  ; to 
spare  ; to  exempt. 
rispàrmio,  sm.  saving  ; put- 
ting by.  I cassa  di  — , sav- 
ings-bank. 

rispedire,  va.  to  despatch  a- 
gain  ; to  re-expedite. 
rispettabile,  adj.  respectable. 
rispettdre,  va.  to  respect. 
rispettivo»  a,  adj.  respective. 


rispètto,  sm.  respect:  regard; 
cause.  | per  —,  as  /or  ; with 
reference  to;  out  of  respect. 
rispettóso,  a,  adj.  respectful. 
risplendente,  adj.  resplendent 
rispléndere,  vn.  to  shine;  to 
be  bright.  (suitable. 

rispondènte, ad],  responding; 
rispóndere,  vn.  to  respond  ; 
to  answer;  to  correspond  ; 
to  look  into;  to  reward. 
Wspdsto. sf. answer;  response. 
rissa,  si.  *rife  ; quarrel. 
rissdnte,  adj.  and  s.  quarrel* 
some.  [contend. 

rissare,  vn.  to  quarrel  ; to 
rissóso,  a,  adj.  quarrelsome. 
ristabiliménto,  sm.  re-estab- 
lishment ; restoration. 
ristabilire,  va.  to  re-establish; 
to  restore. 

ristagnaménto , ristagno,  sm. 
stagnation;  stanching;  dul- 
ness  ; stopping. 
ristagndre,  va.  to  stanch  ; to 
stagnate  ; to  stop  ; to  solder 
with  tin. 

ristagnarsi,  vr.  to  become 
stagnant;  to  get  stanched. 
ristampa,  sf.  reprint;  new 
edition. 

ristampare,  va.  to  reprint. 
ristare,  vn.  to  stop;  to  leave 
off. 

ristoraménto , sm.  restora- 
tion; solacing;  recompense. 
ristorante,  sm.  restaurant. 
ristorare,  va.  to  restore;  to 
re-establish;  to  solace;  to 
recompense,  [comforting. 
ristorativo,  a,  adj.  restorati  ve; 
ristoratóre,  sm.  restorer  ; re- 
pairer. [comfort. 

ristorazióne,  sf.  restoration; 
ristòro,  sm.  amends:  repara- 
tion; solace;  comfort. 
ristrettézza,  sf.  narrowness; 

restrictedness;  want. 
ristrettivo,  a, adj.  restrictive. 
ristrétto,  a,  adj.  and  pp.  of 
ristringere,vestncied\aovp- 
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pressed.  | prezzo  —,  lowest 
price.  | sm.  epitome.  | in  — , 
abridged. 

ristringere,  va.  to  restrain; 
to  restrict;  to  hamper;  to 
tighten. 

restringiménto,  sm.  restric- 
tion; curbing;  contraction. 
ristrinzióne,  sf.  restriction. 
ristuccdre , va.  to  plaster  a- 
gain;  to  satiate;  to  nau- 
seate. [annoying. 

ristucchévole,  adj.  tiresome; 
ristucco , a,  adj.  sated;  an- 
noyed ; disgusted. 
risùcchio,  sm.  eddy. 
risuddre,  vn.  to  perspire  a- 
fresh;  to  ooze;  to  distil. 
risultanza,  sf.  result  ; effect. 
risultdnte,  sf.  resulting  ; a- 
rising. 

risultare,  vn.  to  result;  to 
proceed;  to  appear. 
risultato,  a,  pp.  resulted;  a- 
risen.  | sm.  result;  upshot. 
Wswrrezidwe.sf.resurrection. 
risuscitaménto , sm.  resurrec- 
tion ; revival. 

risuscitdre,  va.  and  n.  to  re- 
suscitate ; to  recall  or  rise 
from  death.  | awaken. 
risvegliare,  va.  to  rouse  ; to 
risvegliarsi,  vr.  to  awake  ; to 
arouse  one’s  self. 
risvegliatóre,  sm.  awakener; 

rouser;  stimulant.  [ing. 
risvéglio, sm.  arousing;  awak- 
ritaglidre,  va.  to  cut  again; 
to  pare;  to  clip;  to  retail; 
to  carve,  [scallop;  retail. 
ritaglio, sm.fresh  cut;  scraps; 
ritardaménto,  sm.,  -danza, 
sf.  delay  ; deferring;  hin- 
drance. 

ritardare,  va.  to  retard  ; to 
keep  back.  | vn.  to  tarry  ; 
to  linger. 

ritardatioo,  a, adj.  retarding. 
ritardo,  sm.  delay;  retarding: 
obstruction.  | xn  —,  behind 
time. 


ritégno,  sm.  reservedness; 
self-possession;  discretion; 
stay;  defence  ; modesty. 
ritenénza , sf.  retention. 
ritenére,  va.  to  retain,  to  de- 
tain; to  maintain;  to  be- 
lieve. 

ritenérsi,  vr.  to  contain  one’s 
self;  to  refrain;  to  hold 
one’s  self.  |cretion. 

riteniménto,  sm.  reserve;  dis- 
ritenitioa,  sf.  retentiveness; 

memory,  [attempt  again. 
ritentare,  va.  to  try  again  ; to 
ritenuta,  sf.  reserve;  stop- 
page ; deduction. 
ritenutaménte,  adv.  mode- 
rately: discreetly. 
ritenutezza,  sf.  reserve;  self- 
possession  ; moderation. 
ritenuto,  a,  adj.  and  pp.  of 
ritenere,  retained;  reserv- 
ed ; maintained.  | — che, 
whereas. 

ritenzióne,  sf.  retention  ; re- 
serve ; detention. 
ritéssere,  va.  to  weave  again; 
to  repeat. 

ritingere,  va.  to  dye  again. 
ritirare,  va.  to  withdraw;  to 
collect.  | vn.  to  retire  ; to 
shrink;  to  take  after;  to 
attract. 

ritirdrsi,  vr.  to  retire  ; to 
shrink  up;  to  contract. 
ritirata,  sf.  retreat  ; water- 
closet;  subterfuge. 
ritiratézza,  sf.  retirement; 

seclusion.  J tired;  apart. 
ritirdto,  a,  ad.],  and  pp.  re- 
ritiro , sm.  retirement;  se- 
clusion; retreat. 
ritmico,  a,  adì.  rhythmical. 
ritmo , sm.  rhythm. 
rito,  sm.  rite;  use. 
ritoccare,  va.  to  retouch. 
ritoccata,  sf.  touching  up; 

correction.  [correction. 
ritoccatura,  sf.  retouching; 
ritócco,  a,  adj.  and  pp.  of  ri- 
toccare, retouched;  correct- 
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ed.  i sm.  retouching  ; cor- 
recting; increase  (of  price). 
ritògliere,  va.  to  retake  ; to 
recover}  to  divert,  [self. 
ritògliersi, \ r.to  release  one’s 
ritonddre,  va.  to  make  round. 
ritòrcere,  va.  to  wring  again; 
to  retwist. 

ritòrcersi,  vr.  to  turn  back; 

to  twist  again;  to  writhe. 
ritorciménto , sm.,  -itura,  sf. 
twisting;  turning  aside; 
winding. 

ritornare,  va.  to  return;  to 
give  back.  | vn.  to  return  ; 
to  turn  back.  | — in  sè,  to 
come  to  one’s  self. 
ritornèllo,  sm.  burden;  re- 
frain ; chorus. 

ritòrno,  sm.  return;  arrival; 

turn;  nett  gain. 
ritòrta,  sf.  band  (of  a fagot); 
retort  ; chain. 

ritòrto, a,  adj.and  pp.  twisted. 
ritraente,  adj.  retiring;  with- 
drawing. 

ritrarre,  va.  to  draw  out  ; to 
extract;  to  draw  an  out- 
line; to  portray;  to  de- 
duce; to  take  after. 
ritrdrsi,v r.to  withdraw  one’s 
self;  to  retract;  to  repent. 
ritrattaménto,  sm.  retrac- 
tion; disavowal. 
ritrattdre,  va.  to  treat  again; 
to  retract  ; to  take  a por- 
trait. [recant. 

ritrattdrsi,  vr.  to  retract;  to 
ritrattazióne,  sf.  retracta- 
tion; recantation. 
ritrattista,  s.  portraitist. 
ritrdtto,  a,  adj.  and  pp.  of 
ritrarre,  drawn;  extracted; 
retired.]  sm.portrait;image. 
ritrincerdre,  va.  to  intrench 
again,  [winding;  whirling. 
ritrósa,  sf.fowling-net;  snare; 
ritrosdggine,  -sia,  - sità , sf. 

waywardness  ; shyness. 
ritrosaménte , adv.  shyly; 
waywardly. 


ritróso,  a , adj.  wayward; 
shy  ; adverse.  | a —,  in  an 
opposite  direction  ; revers- 
ed. | sm.  eddy:  whirlpool; 
mouth  of  a net. 
ritrovdre , va.  to  refind;  to  re- 
cover ; to  find  out  ; to  visit. 
ritrovdrsi,  vr.  to  find  one’s 
self  again  ; to  be  one’s  self 
again.  [covery. 

ritrovata,  sf.  invention  ; dis- 
ritróvo,  sm.  circle  ; society; 

rendez-vous;  haunt. 
ritto,  a,  adj.  right;  straight; 
upright.!  adv.  straightway 
| s.  right  side.  [ritual. 
rituale,  adj.  ritualistic.  | sm. 
ritualista,  s.  ritualist. 
riturdre,\a,.  to  stop  up  again, 
to  cork  again. 
riudire,  va.  to  hear  again. 
riunióne,  sf.  re-union;  junc- 
tion; meeting, 
riunire,  va.  to  reunite  ; to  re- 
concile; to  meet.  [succeed. 
riuscibilità,  sf.  likeliness  to 
riuscire,  vn.  to  succeed  ; to 
prosper;  to  come  out;  to 
issue;  to  turn  out;  to  ap- 
pear ; to  be  able  ; to  go  out 
again.  [expedient. 

riuscita,  sf.  success;  issue; 
riva,  sf.  bank  ; shore;  brink  ; 

limit. | , along  the  shore. 

rivale,  adj.  and  s.  rival. 
rivaleggiare,  vn.  to  rival;  ti 
vie  with.  [to  recover 

rivalérsi,  vr.  to  make  use  of: 
rivalicdre,  va.  to  cross  ove»’ 
again.  [tition 

rivalità,  sf.  rivalry;  compe- 
rivdlsa,  sf.  gaining  back;  re 
covery;  revenge  ; re-draft. 
rivangare,  va.  to  dig  up  a- 
gain  ; to  rake  up  ; to  pry 
into.  [again  ; to  repass. 
rivarcdre,  va.  to  pass  over 
rivedére,  va.  to  see  again  : 
to  re-examine  ; to  revise.  | 
a rivederci,  good-bye  for 
the  present. 
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rivediménto,  sin.  revision. 
ri  veditóre,  sm.  reviser;  re- 
viewer. 

riveduta, si.  revision;  review. 
riveldre,  va.  to  reveal. 
rivelarsi,  vr.  to  reveal  one’s 
self;  to  turn  out. 
rivelatóre,  sm.  revealer. 
rivelazióne,  sf.  revelation. 
rivellino,  sm.  ravelin;  scold- 
ing; drubbing. 
rivendere,  va.  to  sell  again  ; 
to  retail.  | aver  ragioni  da 
—,  to  be  sure  of  one’s  case. 
rivendibile,  adj.  re-saleable. 
rivendicare,  va.  to  revenge  ; 
to  vindicate. 

rivendicazióne,  sf.  vindica- 
tion; vindicating. 
rivéndita,  sf.  re-sale. 
rivenditóre,  sm.  broker;  se- 
cond-hand dealer,  retailer. 
rivendugliolo,  a,  s.  second- 
hand dealer;  vendor. 
rivenire,  vn.  to  come  again; 
to  proceed;  to  come  to  one’s 
self;  to  retrace(one’s  steps). 
riverberare,  va.  and  n.  to  re- 
verberate; to  refract. 
riverberazióne,  sf.  reverber- 
ation. [reflection. 

riverbero,  sm.  reverberation; 
riverdire,  vn.  to  become 
green  again.  [spectful. 
riverènte,  adj.  reverent;  re- 
riverénza,  sf.  reverence;  re- 
spect. [respect. 

riverire,  va.  to  revere  ; to 
riversdre,  x a.  to  reverse;  to 
overturn,  to  pour  out  again. 
riversarsi,  vr.  to  pour  over; 

to  run  over;  to  flow. 
riversibile,  adj.  reversible. 
river  sibilità, sì.  re  versibility . 
riversióne,  sf.  reversion. 
rivèrso,  a,  adj.  reversed  ; up- 
set. | sm.  reverse  ; wrong 
side;  overflow. 
rivestiménto,  sm.  dressing 
again  ; re-covering  ; re-lay- 
ing with;  facing. 


rivestire,  va.  to  dress  again; 
to  clothe;  to  invest;  to  givo 
possession;  to  face,  to  coal. 
rivièra,  sf.  coast;  sea-bor- 
dering country  ; riviera. 
rivincere,  va.  to  conquer  a- 
gain;  to  win  back. 
rivincita,  sf.  revenge. 
rivisitare,  va.  to  revist  ; to 
return  a visit  to. 
rivista,  sf.  review,  [again, 
rivivere,  vn.  to  come  to  life 
rivivificare,  x&.  to  revive. 
rivo,  sm.  brook;  stream. 
rivocdre,  etc.,  see  revocare, 
rivòlgere,  va.  to  revolve;  to 
turn  over;  to  involve;  to 
wrap  up;  to  turn  to;  to 
adhere  to;  to  address. 
rivòlgersi, vr.to  turn  against; 
to  turn  upon;  to  turn;  to 
change  one’s  mind;  to  ap- 
ply. [change;  turn. 

rivolgiménto,  sm.  revolution; 
rivolo , sm.  rivulet;  brook. 
rivòlta,  sf.  turning;  change; 

reverse;  revolt. 
rivoltaménto,  sm.  inverting; 

turn:overthrow;revolution. 
rivoltdre , va.  to  turn  over  ; 
to  overthrow;  to  invert;  to 
disturb;  to  disgust. 
rivoltdrsi , vr.  to  turn  round; 

to  revolt  against. 
rivoltèlla,  sf.  revolver. 
rivòlto,  pp.  of  rivolgere,  turn- 
ed again;  revolved.  | sm. 
reverse.  [to  roll. 

rivoltolare, va.  to  turn  round; 
rivoltóso,  a,  adì.  seditious; 

revolting.  | s.  rebel. 
rivoluzionario,  a,  adj,  revo- 
lutionary. | s.  revolutionist. 
rivoluzióne , sf.  revolution. 
rizzare,  va.  to  raise;  to  erect; 
to  hoist  (a  flag);  to  make 
stand  on  end  (hair). 
rizzdrsi,x r.to  stand  upright; 

to  rise  ; to  bristle  up. 
ròba,  sf.  goods;  things;  ar< 
tides;  property;  stuff; luna* 
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ber:  dress.  I bella  fine 
affair  I | — da  chiodi,  very 
bed  things;  despicable  af- 
róbbia,  sf.  madder.  | fair. 
robednte, adj.  high-sounding. 
robinétto,  sm.  cock;  tap. 
robustézza,  sf.  robustness. 
robusto,  a,  adj.  robust;  stout. 
rócca , sf.  hold;  fortress;  tow- 
er; chimney;  rock;  distaff. 
rocchétto,  sf.  bobbin;  quill 
(to  wind  silk). 

rocc  Wtto,sm.surpli  ce;bobbin; 

«quill;  rocket,  [dirt;  tartar. 
ròccia,  sf.  rock  ; precipice  ; 
roccióso,  a,  adj.  rocky. 
ròcco , sm.  crosier  ; castle  ; 

rook  (at  chess). 
róco,a,  adj.  hoarse;  croaking. 
ródere,  và.  to  gnaw;  to  nib- 
ble; to  chafe.  [rage). 

ródersi , vr.  to  chafe  (with 
rodiménto,  sm.,  -itura,  sf. 

gnawing;  chafing;  torment. 
roditóre, sm. gnawer:  nibbler. 
rododèndro,  sm.  rhododen- 
dron. [swaggerer. 

rodomónte,  sm.  rodomont  ; 
rodomonteria,  sf.  blustering. 
rogdre,  va.  to  draw  up  (a 
deed,  etc.). 

rogatàrio,  a,  adj.  rogatory. 
rogito,  sm.  notarial  deed. 
rógna,  sf.  scab;  itch;  tire- 
someness; wrangle. 
rognóne,  sm.  kidney. 
rognóso, a, adj.  scabby;  itchy, 
rògo,  sm.  briar;  bramble. 
rògo,  sm.  pyre  ; funeral  pile. 
rolétta , sf.  roulette. 
rollio,  sm.  rolling  ; roll. 
romdno, a,  adj.  and  s.  Roman. 
romàntico,  a,  adì.  romantic. 
romdnza,  sf.  ballad  ; air. 
romanzésco,  a,  adj.  romantic. 
romanzière,  sm.  romancer  ; 
novelist. 

romdnzo,  a,  adj.  and  s.  Ro- 
mansh.l  sm.romance;  novel. 
rómha,  sf.  sling.  [zing. 
rombdnte.  adj.h  umming:  buz- 


rombdre,\ n.  to  hum;  to  buzz; 
whizz. 

rómbo,  sm.  rumble;  droning; 
buzz;  whizzing;  rhombus; 
rhomb;  rhumb;  turbot. 
rombòide,  sm.  rhomboid. 
romitaggio , -tòrio,  sm.  her- 
mitage. [solita  y. 

romitico , a,  adj.  secluded  ; 
romito,  a,  adj.  solitary;  re- 
tired. | sm.  hermit. 
romóre , rumóre,  sm.  noise  ; 

tumult  ; ado.  |our;din. 
romoreggiaménto,  sm.  clam- 
romoreggidre , vn.  to  make  a 
noise.  [clamour. 

romorfo,  sm.  noise  ; clatter  ; 
romoróso,a,eLdj.  noisy  ; clam- 
orous; talked  of. 
rómpere, va.to  break;  to  inter- 
rupt; to  infringe  ; to  weary. 
rómpersi,  vr.  to  break;  to 
get  broken.  | — la  testa,  to 
rack  one’s  brain. 
romvévole,  adj.  breakable; 
rompicapo,  sm.  annoyance; 

tiresome  person  ; puzzle. 
rompicollo,  sm.  precipice  ; 
dangerous  affair;scoundreL 
| a —,  precipitously. 
rompimento,  sm.  breaking; 
bore.  | — di  capo,  — di  ta- 
sche, botheration. 
rompiscdtole,  s.  tiresome  per- 
son ; bore.  [ture. 

rompitura,  sf.  breaking;  rup- 
rónca,  sf.  hedging-bill. 
ronciglidre,  va.  to  hook;  to 
catch  with  a hook. 
ronciglio,  sm.  hook;  harpoon. 
rónco, sm.  hedging-bill;  prun- 
ing-knife  ; blind-alley. 
róncola,  sf.  hedging-bill  ; 

pruning-hook. 
roncoldre,  va.  to  prune. 
ronda,  sf.  round;  patrol. 
róndine,  -inélla,  sf.  swallow. 
rondò,  sm.  rondo. 
rondóne,  sm.  martin. 
ronzdre,  vn.  to  buzz;  to  hum; 
to  whizz;  to  ramble. 
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ronzino,  sm.  fade;  pony  ; nag, 
ronzio,  sm.  buzzing;  hum. 
ronzóne,  sm.  horse;  stallion. 
ròrido , a,  adj.  dewy. 
rósa,  sf.rose;  rose-bush;  pink. 

| — dei  venti,  windrose. 
rosàceo,  a,  -dto,  a,  adj.  rosy; 

rose-coloured.  |tree. 

rosaio,  sm.  rose-bush  ; rose- 
rosdrio,  sm.  rosary;  chaplet. 
ròseo, a,  adj.  rosy;  like  a rose. 
rosato,  sm.  rose-bed. 
rosicante, adj.and  sm.  rodent. 
rosicatùra,  sf.  gnawing;  nib- 
bling. 

rosiéra , sf.  rosi  è re;  rose-pot. 
rosignólo , sm.  nightingale. 
rosmarino,  sm.  rosemary. 
róso,  a,  adj.  and  pp.  of  ro- 
dere, gnawed  ; nibbled. 
rosolàccio,  sm.  wild  poppy. 
rosolare,  va.  to  fry;  to  roast 
rosolia,  sf.  measles,  [brown. 
rosòlio,  sm.  rossolis. 
ròspo, sm.  toad;  rough  person. 
rossàstro,  a,  adj.  reddish. 
rosseggiare,  vn.  to  become 
rosy  ; to  turn  reddish. 
rossétto,  a,  adj.  reddish.  | sm. 

rouge  ; red-paint.  [dish. 
rossiccio,  a,  -igno,  a,  adj.  red- 
rósso,  a,  adj.  red.  | sm.  red  ; 

rouge.  [blush. 

rossóre,  sm.  redness  ; red  ; 
ròsta,  sf.  fan-light. 
rosticci,  sm.pl.  scoria;  dross 
of  iron.  [cookshop. 

rosticciere,  sui.  keeper  of  a 
rostrato,  a,  adj.  beaked;  ros- 
trated. ftrum. 

ròstro,  sm.  beak;  bill;  ros- 
rositra,  sf.  erosion;  gnawing; 
filings. 

rotàbile,  adj.  rotative;  wheel- 
able.  I strada  — , carriage- 
road.  I sm.  vehicle.  [rail. 
rotàia,  sf.  track  (of  a wheel): 
rotdre,  va.  to  turn;  to  wheel 
round.  | vn.  to  rotate;  to 
wheel  ; to  revo’ve.  [lution. 
rotazióne,  sf.  rotation;  revo- 


rotedre,  vn.  to  revolve;  to 
rotate. 

rotèlla . sf.  round  shield;  cas- 
ter; little  hoop;  knee-pan. 
rotolare,  va.  and  n.  to  roll; 
to  turn. 

ròtolo,  sm.  roll  ; scroll. 
rotolóne,  sm.  rolling;  sliding. 
| adv.ex.  a rotoloni , rolling; 
sliding. 

rotonddre,\ a.  to  make  round. 
rotondeggiare,  va.  to  round; 
to  make  round.  | vn.  to  be 
roundish. 

rotondézza,  sf.  roundness. 
rotondità,  sf.  rotundity. 
rotóndo, a, adj.  round;  rotund. 
rótta , sf.  rupture;  breaking; 
course;  route.  | adv.ex.  a — 
di  collo,  head  over  heels.  1 
in  — per,  bound  for.  | essere 
in  — con,  to  be  vexed  with. 
rottdme,  sm.  fragments. 
rótto,  a,  adj.  and  pp.  of  rom- 
pere, broken;  ruptured; 
routed;  fatigued;  addicted 
to.  | sm.  hole.  [rupture. 
rottura,  sf.  fracture;  cleft; 
rovèllo,  sm.  rage;  fury. 
roventare, v a.to  make  redhot; 

to  inflame.  |ing;  fervent. 
rovènte , adj.  red-hot;  burn- 
ròvere,  sf.  male-oak.  [ves). 
rovèscia,  sf.  facings  (of  slee- 
rovesci  aménto,  sm.overthrow; 
overturning. 

rovescidre,  va.  to  overthrow. 
rovesciarsi,  vr.  to  throw  one’s 
self  upon  ; to  j)our. 
rovèscio,  a,  adj.  reversed; 
upside  down. I s.wrongside; 
reverse.  | adv.ex.  a —,  the 
reverse  way  ; upside  down. 
rovescióne,  adv.  backwards, 
supine.  | a —,  in  torrents. 
rovescióne,  sm.  back-hand 
stroke;  pouring  (of  rain). 
rovéto,  sm.  place  full  of  briars 
or  brambles. 

rovina,  sf.  ruin;  fall;  destruc- 
tion ; fury.  | in  —,  in  ruins. 
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rovinare,  va.  to  ruin;  to  des- 
troy. | vn.  to  fall  to  ruins  ; 
to  collapse. 

rovinio , sm.  uproar  ; falling 
in  ; precipice.  [petuous. 
rovinoso,  a<  adj.  ruinous;  im- 
rovistdre,  va.  to  rummage  ; 

to  ransack,  [hurly-burly. 
rovistio,  sm.  rummaging  ; 
róvo , sm.  briar;  bramble. 
rózza, sf.  jade;  worthless  nag. 
rozzézza,  sf.coarseness;  rude- 
ness. [coarse;  rude;  rough. 
rózzo, a, adj. rugged;  uncouth; 
ruba,  sf.  robbery;  theft.  | an- 
dar via  a —,  to  be  sold  off 
rapidly,  [ing;  petty  theft. 
rubacchiaménto,  sm.  pilfer- 
rubacchidre , va.  to  pilfer. 
rw&amew£o,sm.robbery;theft. 
rubare,  va.  to  rob  ; to  steal  ; 
to  plagiarize. 

ruberia,  sf.  robbery*  theft. 
rubicóndo,  a,  adj.  rubicund; 

ruddy.  [tares. 

rubigha,  sf.  black  vetches  ; 
rubino,  sm.  ruby. 
rubizzo, a,  adj.robust;  sturdy. 
rublo,  sm.  rouble. 
rubrica , sf.  rubric;  ruddle. 
rude,  adj.  rude;  unpolished. 
i'ùderi, sm.pl.  ruins;  remains. 
rMe7twe«^e,adj.rudimental. 
rudiménto,  sm.  rudiment. 
ruffa,  sf.  throng  ; scramble. 

| fare  a , to  catch  what 

one  can. 

ruffianare,  -neggidre,  vn.  to 
pimp  ; to  pander  ; to  bawd. 
ruffianésimo,  sm.  pimping; 
entrapping. 

ruffianésco,  a,  adj.  of  a pimp 
or  procuress  ; pimping. 
ruffiano , sm.  pimp;  go-be- 
tween. 

ruga:  sf.  wrinkle  ; fold. 
ruggine,  sf.  rust  ; mildew  ; 
grudge. 

rugginire,  vn.  to  rust. 
rugginóso,  a,  adj.  rusty. 
ruggire,  vn.  to  roar. 


74  ruzzo 

ruggito,  sm.  roar  ; roaring. 
rugidda,  sf.  dew;  freshness. 
rugiadóso, a, adj.dewy;  fresh; 
jesuitic. 

ruglidre,  vn.  to  rumble  (of 
the  intestines)  ; to  howl  (of 
the  sea). 

rugóso,  a,  adj.  wrinkled. 
ruina,  sf.  ruin.  [troy, 

minare,  va.  to  ruin;  to  des- 
rulldre,  vn.  to  roll  ; to  toss, 
rullio,  sm.  tossing;  rolling. 
rtillo,  sm.  roller;  roll  (of  a 
drum)  ; skittle. 
rum,  sm.  rum. 
rumindnte,  adj.  ruminating. 

| s.  ruminant.  [to  muse. 
rumindre,  vn.  to  ruminate  ; 
ruminazione,  sf.  rumination; 

musing  over. 
rumóre,  etc.,  see  romore. 
ruòlo,  sm.  roll  ; list,  [circle. 
ruòta,  sf.  wheel;  turn;  round; 
rupe,  sf.  rock;  crag;  cliff. 
rurale,  adj.  rural  ; rustic. 
ruscelldre,  vn.  to  rustle  ; to 
trickle.  |ulet. 

ruscellétto, sm. streamlet;  riv- 
ruscéllo,  sm.  brook;  rivulet. 
russdre,  vn.  to  snore. 
russo,  a,  adj.  and  s.  Russian. 

j sm.  snoring. 
rusticaggine,  sf.  rusticity 
awkwardness. 

rusticdle,  adj.  rural  ; rustic. 
rustichézza,  -icità,  sf.  rustic- 
ity ; boorishness. 
rùstico,  a,  adj.rustie;clownish 
rutilare,  vn.  to  rutilate. 
ruttare, y n.to  belch;  to  eruct. 
rutto,  sm.  belching;  belch. 
ruvidézza,  sf.  coarseness  ; 

roughness.  | politeness. 
ruvidità,  sf.  roughness;  im- 
riivido,  a,  adj.  rugged;  une- 
ven ; rude. 

ruzzaménto,  sm.  romping  ; 

frolic;  playfulness. 
ruzzare, vn.to  romp;  to  sport. 
ruzzo,  sm.  playfulness;  romp- 
ing; dissention. 
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ruzzola,  sf.  top  ; truckle  ; 

small  wheel  for  playing. 
ruzzolare , va.  to  spin;  to  turn 
round.  | vn.  to  slip  down  ; 
to  slip  and  fall. 


ruzzolarsi , vr.  to  slip  down; 

to  whirl  round. 
ruzzolóne,  sm.  rolling;  slip- 
ping; large  rolling  stone. 
ruzzoloni,  adv.  rolling  down. 


S 


sdbato,sm.  Saturday;  sabbath. 
sàbbia,  sf.  sand. 
sabbiala,  sf.  sand-pit. 
sabbiare,  va.  to  sand. 
sabórdo,  sm.  port-hole,  [tion 
suburra,  sf.  ballast;  indiges- 
sdcca,  sf.  bag  ; satchel. 
saccàia,  sf.  wallet  ; pouch. 
saccarino,  a,  adj.  saccharine; 
sweet. 

saccata,  sf.  sack-full. 
saccènte,  adj.  learned;  know- 
ing. I donna  — , blue-stock- 
ing. 1 s.  wiseacre. 
saccenteria,  sf.  pedantry  ; 

self-conceit.  [coxcomb. 
saccentóne,  a,  s.  wiseacre  ; 
saccheggiaménto,  sm.  sack- 
ing; pillage.  [pillage. 
saccheggiare,  va.  to  sack;  to 
sacchéggio,  sm.  plunder  • pil- 
lage. [bag. 

sacchétto , sm.  little  sack  ; 
sdcco  (pi.  succhi,  sacca)  sm. 
sack;  large  bag;  sacking; 
sack-cloth;  plundering;  bel- 
ly. | a sacchr,  in  great  quan- 
tities. 

saccòccia,  sf.  pocket. 
saccóne,  sm.  straw-mattress. 
sacerdotdle,  adj.  sacerdotal. 
sacerdòte,  sm.  priest. 
sacerdotéssa,  sf.  priestess. 
sacerdòzio,  sm.  priesthood. 
sacramentdle sacramen- 
tal. 

sacramentare,  va.  to  admi- 
nister the  sacrament.  | vn. 
to  receive  the  sacrament. 


sacraménto,  sm.  sacrament; 

holy  Eucharist;  oath. 
sacrare,  va.  to  consecrate;  to 
dedicate.  [sanctuary. 

sacràrio, sm.  sacristy;  vestry; 
sacrdto,  a,  adj.  and  pp.  con- 
8ecrated;sacred.|sm.  sacred 
place  ; church-square. 
sacrificdnte,  adj.  sacrificing. 

! s.  sacrificer.  [offer  up. 
sacri ficdre,  va.to  sacrifice;  to 
sacrificatóre,  sm.  sacrificer. 
sacrxficiOfdzio,  sm.  sacrifice. 
sacrilègio,  sm.  sacrilege. 
sacrilego, a,  adj.  sacrilegious: 
impious.  | s.  sacrilegist. 
s«cnpd«fe,sm.bully;jingoist. 
sacro, a, adj.  sacred;  holy;  hal- 
lowed. | pi.  sacri,  rites. 
sacrosanto,  a,  adj.  sacred; 

inviolable.  [vine-shoot. 

saéppolo,  sm.bow;  cross-bow; 
saétta, sf.  arrow;  dart;  thun- 
derbolt; flash  of  lightning; 
sun-beam;  hand  of  a watch. 
saettare,  va.  and  n.  to  shoot 
with  an  arrow7  ; to  shoot  ; 
to  dart.  [shot. 

saettata,  sf.  arrow-shot;  bow- 
sdffico,  a,  adj.  sapphic. 
sagace , adj.  sagacious  ; wise. 
sagàcia,  sagacità,  sf.  sagacity . 
saggézza,  sf.  wisdom  ; pru- 
dence. | to  taste. 

saggiare,  va.  to  try  (metals); 
saggiatóre,  sm.  assayer;  trier 
(of  metals). 

saggina, sf.buckwheat.  [ten. 
sagginare,  va.  to  stall  ; to  fat* 
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sdggio,  a,  adj.  wise;  prudent; 
reserved. 

sdggio,  sm.  essay;  taste;  test; 
trial;  examination;  sample; 
sage.  | — dell’interesse, rate 
of  interest. 

sagittale , adj.  sagittal. 
sagittàrio , sm.  Sagittarius. 
sagomare , va.  to  mould  ; to 
form;  to  carve. 
sdgra,  sf.  consecration;  dedi- 
cation ; feast. 

sagrdto,  a,  adj.  sacred. !s.  sa- 
cred place;  church-square. 
Sagrestano , sm.  sacristan; 
sexton. 

sagrestia,  sf.  sacristy;  vestry. 
sagri  fido, etc.,  see  sacrijicio. 
sagrlsta,  sm.  sacristan  (of  the 
pope’s  palace). 
sagù,  sm.  sago. 
sdio,  saióne,  sm.  long  gown. 
sàia, si.  hall;  axle-tree;  sword- 
grass  ; burdock. 
saldce,  adj.  salacious. 
salamalécche , sm.  low  bow. 
salamdndra,  sf.  salamander. 
salame,  sm.  sausage;  idiot. 
salamistra, sf.  blue-stocking, 
s alamlstro,  a,  adj.  self-suffi- 
cient. | sm.  proser  ; would- 
be  wit. 

salamòia,  sf.  brine  ; pickle. 
salare,  va.  and  n.  to  salt  ; to 
corn.  I ary;  to  pay. 

salariare,  va.  to  fee;  to  sal- 
saldrio,  sm.  salary;  wages. 
salassare , va.  to  bleed:  to  let 
blood.  [fleam. 

salasso,  sm.  blood-letting; 
salato,  a, adj. and  pp.  salted; 
salt  ; corned  ; bitter;  dear. 
! sm.  salt-meat  ; sausage. 
saZc^/o,sm.willow-plantation. 
salcio,  sm.  willow-tree. 
salddre  , va.  to  solder;  to 
close  ; to  stanch  ; to  settle  ; 
to  balance. 

saldatóio,  sm.  soldering  iron. 
saldatura,  sf.  soldering;  clos- 
ing; settling. 


saldézza,  sf.solidity;  firmness; 
steadfastness. 

sdldo,  a,  adj.  sound;  solid; 
firm;  staunch.  | adv.  firmly; 
steadily.  | sm.  balance  of 
an  account.  fment. 

sdle,  sm.  salt  ; wit  ; judg- 
salgémma,  sin.  rock-salt. 
salice,  sm.  willow.  ftion. 
salicéto,  sm.  willow-plan  ta* 
salièra,  sf.  salt-cellar;  salt- 
box.  [works. 

salina , sf.  salt-mine  ; salt* 
salino,  a,  adj.  saline;  briny. 
salire,  va.  and  n.  to  ascend; 

to  mount;  to  rise. 
saliscéndi , sm.  latch  of  a 
door.  [ground;  steep. 
salita , sf.  ascent;  rising 
saliva,  sf.  saliva.  [spit. 
salivare,  vn.  to  salivate;  to 
salivazióne,  sf.  salivation. 
sdlma,  sf.  burden;  weight.! 

— mortale,  mortal  remains. 
salmastro,  a,  adj.  saltish  ; 

brackish.  [psalms. 

salmeggiare , vn.  to  sing 
salmeria,  sf.  baggage;  eauip* 
age.  “|ter. 

salmista,  sm.  psalmist;  psal* 
salmo,  sm.  psalm. 
salmodia,  sf.  psalmody. 
salmóne , sm.  salmon. 
salnitro,  sm.  saltpetre;  nitre. 
salóne,  sm.  saloon;  drawing* 
room;  great  hall. 
salòtto , sm.  sitting-room  ; 

drawing-room. 
salpare,  vn.  to  weigh  anchor. 
salsa,  sf.  sauce  ; seasoning. 
salsamentàrio,  sm.  pork-bub 
cher. 

salsa  parigli  a, si.  salsaparilla, 
salsèdine, -sézza,  sf.brackish* 
salsiccia,  si.  sausage.  |ness, 
salsiccióne, sm. thick  sausage 
salsièra  , sf.  sauce-basin  ; 
sauce-tureen. 

sdlso,  a,  adj.  salt  ; briny  ; 
ungent.  | sm.  saltness  ; 
eat  pimples. 
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saltamartino,  sin.  jumping 
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toleap  ; to  hop;  to  rebound. 
saltelldnte , adj.  skipping; 
jumping. 

saltelldre.v n.  to  hop;  to  skip. 
saltellóne  , -óni , adv.  by 
bounds;  skipping  along. 
salterellare,  vn.  to  skip  ; to 
hop  about.  [nun’s  veil. 
salterò . saltèrio,  sm.  psalter; 
saltimbanco,  sm.  mountebank 
salto,  sm.  leap;  jump.|  a salti, 
by  fits  and  starts. 
salàbre.ad],  salubrious,  who- 
lesome. 

salubrità,  sf.  salubrity. 
salumàio,  sm.  pork-butcher. 
salutare,  adj.  salutary.  | sm. 
salute;  salutation.  | va.  to 
salute  ; to  greet.  [er. 

salutatóre, sm.  saluter,  greet- 
salutazióne,  sf.  salutation. 
salute,  sf.  health  ; safety  ; 

salvation.  [fui;  sound. 
salutévole,  ad],  salutary;  use- 
salutifero,a,  adj.  salubrious; 
salutary. 

saluto,  sm.  salute;salutation. 
sdlva(  sf.  volley;  salvo. 
salvadanaio,  sm.  money-box. 
salvagènte,  sm.  life-belt. 
salvagglna,  sf.  game  ; wild 
fowl.  [protection. 

salvaguàrdia,  sf.  safeguard; 
salvaménto,  sm.  safety  ; pre- 
servation ; welfare. 
salvare,  va.  to  save;  to  deliv- 
er; to  preserve.  [cuing. 
salvatàggio,  sm.  saving,  res- 
salvatóre,  sm.  saviour;  saver. 
salvézza, sf.  safety,  salvation. 
salvia,  sf.  sage. 
salviétta,  sf.  napkiu. 
salvo , a,  adj.  safe;  secure; 
sure. I adv.  excepting,  save. 
I — errori, errors  excepted. 
salvo,  sm.  safety;  safe  place; 
reservation. 

sambuco,  sm.  elder;  canoe. 


samfbMe,adj.sanable;curable 
sanàre,  va.  and  n.  to  cure; 
to  get  cured,  to  heal;  to 
regulate. 

sancire,  va.  to  decree  ; to 
award;  to  sanction.  |wood. 
sàndalo,  sm.  sandal;  sandal- 
sangue,  sm.  blood,  bleeding; 
race;  property.  | andare  a 
— , to  please. 

sanguigno,  a,  adj.  sanguine, 
of  blood.  [ding. 

sanguinàccio,  sm.  black-pud- 
sanguindnte,  adj.  bleeding. 
sanguindre,  vn.  to  bleed. 
sanguinàrio,  a,  adj.  sangui- 
nary. [sanguineous. 

sanguineo,  a,  adj.  sanguine; 
sanguinità,  sf.  consanguini- 
ty ; complexion. 
sanguinolènte,  adj.  bleeding; 
sanguinary. 

sanguinóso,  a,  adj.  bloody; 

gory.  [sucker. 

sanguisuga,  sf.  leech;  blood- 
sdnie,  sf.  sanies;  pus. 
sanificare , va.  to  make 
healthy. 

sanità,  sf.  health  ; salubrity. 
sanitàrio,  a,  adj.  sanitary. 
sdno,  a,  adi.  healthy;  sound  ; 

reasonable,  just. 
sanscrito,  sm.  Sanskrit  lan- 
guage. [sacredly. 

santamente,  adv.  devoutly  ; 
santificare,  va.  to  sanctify. 
santificazióne,  sf.  sanctifica- 
tion. 

santità, sf.  sanctity,  holiness. 
santo,  a,  adj.  holy;  sacred; 
godly.  | tutto  il  — giorno, 
all  the  day  long.  | s.  Saint. 
santòcchio,  a,  adj.  hyprocrit- 
ical.  | s.  hypocrite.  [sor. 
sàntolo,  sm.  god-father;  spon- 
santudrio,  sm.  sanctuary. 
sanzionare , va.  to  sanction. 
sanzióne,  sf.  sanction. 
sapóre,  sm.  knowledge;  learn- 
ing. I va.  and  n.  to  know;  to 
understand;  to  be  able  j 
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super  grado , to  be  grate* 
fui  for.  | sa  disale , it  tastes 
salt,  j sa  di  fumo,  it  smells 
of  smoke.  | sapete  ballare?, 
can  you  dance? 
sapiente,  adj.  knowing;  eru- 
dite. | s.  learned  man  or 
woman.  (ledge. 

sapiènza , sf.  wisdom  ; know- 
saponàceo , a,  adj.  saponace- 
ous, soapy. 

saponàio,  sm.  soap-boiler. 
sapóne,  sm.  soap.  [tory. 
saponeria,  sf.  soap-munufac- 
saponétta,  sf.  soap-ball. 
sapordre,  va.  to  savour;  to 
relish.  (relish. 

sapóre,  sm.  savour;  taste; 
saporitaménte, adv.  with  zest; 

relishingly  ; soundly. 
saporito,  a,  adj.  savoury;  tas- 
ty; agreeable,  witty;  lively. 
s«poro$t7à,sf.relish;  savoury- 
ness. |Iishing;  racy. 

saporóso,  a,  adj.  savoury  ; re- 
sapw<a,sf.know!edge;science 
sei/nt  farnese, ad  v.knowingly; 

designedly.  [acre. 

saputèllo,  a,wiseling;  wise- 
saputo,  a,  adj.  knowing;  wise. 

fpp.  known,  (s.  saracene. 
saracino,  a,  adj.  saracenic.  j 
sarcasmo,  sm.  sarcasm. 
sarcàstico,  a,  adj.  sarcastic. 
sarchiamento,  sm.,  -atùra, 
sf.  weeding. 
sarchidre,  va.  to  weed. 
sàrchio,  sm.  weeding-liook  ; 

hoe.  [stone-coffin. 

sarcòfago,  sm.  sarcophagus  ; 
sardèlla,  -dina,  sf.  sardine; 
pilchard. 

sardònico,  a,  adj.  sardonic  ; 

sneering.  (sprig. 

sarménto,  sm.  sarment;  twig; 
sarta,  sf.  dress-maker. 
sdrte,  sàrtie,  sf.pl.  shrouds. 
sartiame,  sm.  cordage  ; all 
the  ropes;  shrouds. 
sdrto,  sm.  tailor,  (tailoring. 
sartoria, st.tSL\\ov's  workshop; 


sassàia,  sf.  stone-wall  or 
mound;  stony  ground. 
sassata,  sf.  blow  with  a stone. 
sassi/fca^£,va.toturn  to  stone. 
sefsso,sm.  stone;  pebble;  rock; 

tomb.  [stones. 

sassóso,  a,  adj.  stony  ; full  of 
Sàtana,  sm.  Satan  ; Lucifer. 
satànico,  a,  adj.  satanic. 
satèllite,  sm.  satellite. 
sàtira,  sf.  satire;  lampoon. 
satireggiare,  vn.  to  satirize. 
satirica,  sf.  satire,  [tirical. 
satirico,  a,  adj.  satiric  ; sa- 
satirista , s.  satirist. 
sàtiro,  sm.  satyr.  (feed. 
satólla,  sf.  full  meal;  great 
satolldre,  va.  to  fill;  to  satiate; 

to  gorge;  to  satisfy. 
satóllo,  a,  adj.  satiated;  gorg- 
ed. (hermit. 

sàtrapo,  sm.  satrap;  wiseacre; 
saturàre,  va.  to  saturate. 
saturazióne,  sf.  saturation. 
saturnale,  adj.  saturnalian. 
saturnino,  a,  adj.  saturnine: 
of  lead. 

saturno,  sm.  Saturn  ; lead. 
sàturo,  a,  adj.  saturated. 
sau  ro,a,&d  j.y  ellowi  sh-b  rown; 

sorrel.  | sm.  sorrel  (horse). 
saviézza,  sf.  wisdom;  pruden- 
ce. [discreet.  | sm.  sage. 
sàvio,  a,  adj.  wise;  learned; 
saziabile,  adj.  satiable. 
sazi  abilità,  sf.  satiableness. 
saziaménto,  sm.  satiating-; 
sating. 

saziare,  va.  to  satiate  ; to  sa- 
tisfy. [ness. 

sazietà,  sf.  satiety  ; overful- 
saziévole,  adj.  satiating;  fil- 
ling; satisfying  ; tiresome. 
sàzio,  a,  adj.  satiated;  full; 

annoyed.  (strip  off. 

sbaccellare,  va.  to  shelf  ; to 
sbaccellatura,  sf.  shelling; 

husking.  |a  pole. 

sbacchidre,  va.  to  beat  with 
sbadatàggine,  sf.  listlessness; 
inattention. 
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sbaddto,  a,  adj.  inattentive; 

listless;  careless. 
sbadiglidre,  vn.  to  yawn. 
sbadiglio,  sm.  yawn;  gaping. 
sbagliare,  va.  and  n.  to  mis- 
take ; to  be  mistaken  ; to 
miss;  to  fail. 

sbagliarsi,  vr.  to  be  mistaken. 
sbaglio,  sm.  mistake;  error; 
oversight. 

sbalestrare,  va.  to  hurl;  to  re- 
move.! vn.to  wander:  to  turn 
mad;  to  miss  (one’s  aim). 
sbalestrato,  a,  adj.  and  pp. 
hurled;  thrown;  giddy; 
hare-brained. 

sballare,  va.  to  unbail  ; to  un- 

f>ack,  to  foist;  to  brag;to  tell 
ies.j  sballarne  delle  grosse, 
to  tell  boasting  stories. 
sbalordire,  va.  to  astound  ; to 
bewilder;  to  amaze. 
sbalorditaggine,  sf.  bewilder- 
ment; inattention. 
sbalorditivo,  a,  adj.  confound- 
ing; amazing. 
sbaluggindre,  vn.  to  glitter. 
sbalzdre,  va.  to  overthrow;  to 
cast  ; to  fling  ; to  bounce.  | 
vn.  to  leap  ; to  bounce. 
sbalzellare,  vn.  to  bounce  ; to 
make  jump;  to  jerk.  (ing. 
sbalzelUo,  sm.  shaking;  jerk- 
sbdlzo,  sm.  bound;  spring; 

bounce.  [bank  (play). 
sbancdre,  va.  to  break  the 
sbanchettare,  vn.  to  banquet. 
sbandaménto,  sm.  disband- 
ing; dismissing,  [dismiss. 
sbandare,  va.  to  disband  ; to 
sbandarsi,  vr.  to  disperse. 
sbandato,  a, adj.  crank  (mar.). 
sbandire,  va.  to  banish;  to 
call  from  banishment;  to 
publish. 

sbandito , a,  adj.  and  pp.  exil- 
ed ; banished.  | s.  exile. 
sbaragliaménto , sm.  routing; 

dispersing  ; blowing  up. 
sbaraglidre,  va.  to  route  ; to 
disperse;  to  blQW  up. 


sbaraglio,  sm.  rout;  blowing 
up;  overthrow;  disorder. 
sbarazzare,  va.  to  disembar- 
rass ; to  disencumber. 
sbarbare , va.  to  shave  ; to 
uproot  ; to  eradicate  ; to 
come  to  the  bottom  of.  j 
sbarbarla,  to  succeed. 
sbarbatèllo,  sm.  beardless 
youth  ; novice. 
sbarbdto,  a,  adj.  and  pp.  shav- 
ed ; uprooted  ; beardless. 
sbarbatura,  sf.  uprooting; 
shaving. 

sbarbicaménto,  sm.  uproot- 
ing; extirpation. 
sbarbicare,  va.  to  uproot. 
sbarcdre,  va.  and  n.  to  disem- 
bark; to  land;  to  maroon. 
sbarcatóio,  sm.  quay;  land- 
ing-place. [barking. 

sbdrco,  sm.  landing  ; disem- 
sbardelldre,  va.  to  break  in 
(a  colt)  ; to  train. 
sbardelldto,  a,  adj.  and.  pp. 

trained;  exorbitant. 
sbardellatùra,  sf.  training. 
sbarra,  sf.  bar  ; rail  ; barrier; 
stop;  gag. 

sbarrare,  va.  to  bar;  to  bar- 
ricade: to  open  ; to  unbar. 
sbassamento,  sm.  lowering; 

abating;  debasing. 
sbassare,  va.  to  lower;  to 
diminish;  to  abate. 
sbatacchiare,  va.and  n.to  dash 
to  and  fro;  to  beat;  to  knock 
down;  to  rattle.  [bells). 
sbattagliare,  vn.  to  ring  (the 
sbattere,  va.  to  beat  ; to  toss; 
to  batter  ; to  repel  ; to  pain; 
to  hurt.  | — le  porte,  to  slam 
the  doors.  ! vn.  to  abate 
to  diminish. 

sbdtter si, vr. to  toss;  to  writhe. 
sbattiménto, sm.tossing;  shak- 
ing; projecting. 
sbdttito,  sm.,  - tuta , sf.  shak- 
ing ; tossing  : agitation. 
sbattuto,  a,  adj.  and  pp.  of 
sbattere,  shaken;  tossed* 
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agitated;  battered;  banged; 
dejected;  abated. 
sbavaglidre,  va.  to  ungag; 

to  uncover.  | drivelling. 

sbavatura,  sf.  slabbering  ; 
sbavazzare,  va.  to  wet  with 
slaver.  [derision. 

sbeffeggiaménto ,sm.  ridicule; 
sbeffeggidre,  -fare,  va.  to  rid- 
icule ; to  deride. 
sbellicarsi,  vr.  — dalle  risa, 
to  burst  with  laughter. 
sberciare,  vn.  to  shout  at;  to 
frown  at;  to  fail. 
sberleffdre,  va.  to  slash  ; to 
gash  ; to  mock. 
sberle ffe,  -Uffo,  sm.  grimace; 
gash  ; slash. 

sberrettdrsi,  vr.  to  take  off 
one’9  cap;  to  salute. 
sberrettata,  sf.salutation  with 
cap  in  hand. 

sbertuccidre,  va.  to  rumple  ; 

to  ruffle;  to  tire. 
sbevazzdre,  vn.  to  tipple  ; to 
sip.  | to  lose  colour. 

sbiadire,  vn.  to  become  pale  ; 
sbiancdre,  va.  to  white-wash. 

| vn.  to  turn  pale  or  whitish. 
sbiancato, a,  adj.  pale;  white- 
washed; whitish. 
sbiecdre,  va.  and  n.  to  look 
a slant  at  ; to  slope  off  ; to  be 
awry.  [ed.  | di  —,  aslant. 
sbièco,  a,  adj.  aslant  ; orook- 
sbicttdre,  va.  to  take  out  the 
wedge.  | vn.  to  slip;  to  pack 
off.  [consternation. 

sbigottiménto,  sm.  dismay; 
sbigottire,  va.  to  terrify  ; to 
appal.  Jriismayed. 

sbigottito,  a,  adj.  frightened; 
sbilanciare,  va.  and  n.  to  un- 
balance ; to  outweigh  ; to 
form  a deficit. 
sbildncio,  sm.  outweighing; 

inclining  ; deficit.  [dy. 
sbilènco,  a,  adj.  crooked;  ban- 
sbirbclre,  vn.  to  live  by  dup- 
ing or  swindling.  I serbar- 
sela, to  lead  a wild  life. 


sbircidre,  va.  and  n.  to  peep 
into;  to  look  narrowly;  to 
leer;  to  ogle.  [ogle. 

sbirciata,  sf.side-look;  glance: 
sbirraglia,  -reria,  sf.  body  of 
policemen  fin  contempt). 
sbirro, sm. policeman  ; bailiff. 
sbizzarrire,  va.  to  cure  one 
of  caprices.  |ade  from. 
sbloccare,  va.  to  raise  a block- 
sboccaménto,  sm.  disembogu- 
ing: opening  into;  mouth. 
sboccare,  va.  to  open  a bottle; 
to  break  off  the  neck  (of  a 
bottle)  ; to  pour  out.  | vn. 
to  empty  into;  to  flow  into; 
to  open  into;  to  speak  in- 
decently. 

sboccato,  a,  adj.  and  pp.  wan- 
ton;foul-mouthed;discharg- 
ed.  [mouth  (of  a river). 
sboccatiira,  sf.  pouring  out; 
sbocciare,  vn.  to  open  ; to  ex- 
pand. [flush. 

sbócco,  sm.  opening;  outlet; 
sbocconcellare,  va.  and  n.  to 
nibble  ; to  eat  slowly  ; to 
chip  off. 

sbollire,  vn.  to  cease  boiling. 
sbòrnia,  sf.  drunkenness.  | 
prender  la  —,  to  get  tipsy. 
sborrdre,  va.to  unwad;to  blab; 

to  tell  all.  Iment. 

sborsaménto,  sm.  disburse- 
sborsdre,  va.  to  disburse. 
sbórso,  sm.  outlay  ; disburse- 
ment. | to  jeer,  to  scoff. 
sbottonare,  va.  to  unbutton  ; 
sbozzare,  va.  to  sketch;  to 
draw  outlines  of. 
sbozzatóre,  sm.  sketcher. 
sbozzatura,  sf.,  sbózzo,  sm. 

rough-draught  ; outline. 
sbozzoldre,  va.  to  tike  the  co- 
coons from  the  branches.  | 
vn.  to  come  out  of  the  co- 
coon ; to  bloom. 
sbracato,  a,  adj.  and  pp.  with- 
out one’s  trouser  ; untram- 
melled; easy,  [the  arms. 
sbraccidre,  va.  to  take  out  of 
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sbraccici r si,  vr.  to  fling-  one’s 
arras  about;  to  use  every 
effort,  [to  lavish;  to  waste. 
sbraciare,  va. to  stir  (the  fire); 
sbracidta,  sf.  stirring  of  fire; 

boasting.  [uproar. 

sbraitare,  vn.  to  make  an 
sbramdre,  va.  to  appease  ; to 
sate.  | pieces. 

sbranaménto,  sm.  tearing  to 
sbranare, va.  to  tear  to  pieces. 
sbrancare , va.  to  take  from 
the  flock. 

sbrancarsi,  vr.to  stray  (from 
the  flock);  to  separate  one’s 
self.  [pieces. 

sbrandellare,  va.  to  cut  to 
sbrano , 9m.  tearing  ; rend- 
ing; tear. 

sbavazzare,  vn.  to  boast;  to 
brag.  [braggart. 

sbravazzóne,  sm.  broaster  ; 
sbrendolóne,  sm.  ragamuffin. 
sbriciolare,  va.  to  crumble; 

to  grind  ; to  pulverize. 
sbrigare,  va.  to  despatch  ; to 
expedite;  to  hasten;  to  get 
through;  to  disentangle. 
sbrigarsi,,  vr.  to  make  haste; 

to  get  rid  of.  [quick. 

sbrigativo, a,  adj  expeditious; 
sbrigato,  a,  adj.  and  pp.  de- 
spatched ; ready.  [loosen. 
sbrigliare,  va.  to  unbridle;  to 
sbrigliata,  -atùra,  sf.  jerk 
with  the  reins;  rebuke. 
sbroglidre,\ a.  to  disentangle; 
to  extricate. 

sbrucare,  va.  to  strip  off  lea- 
ves ; to  browse. 
sbruffare,  va.  to  sprinkle;  to 
besprinkle. 

sbruffata , sf.,  sbruffo,  sm. 

sprinkling;  bribe. 
sbucare,  va.  to  draw  out;  to 
drive  out.  | vn.  to  come  out 
of  a hole  ; to  issue. 
sbuccidre,  va.  to  bark;  to  peel; 
to  understand  a little.  | vn. 
to  blow;  to  get  into  flower. 
sbudellare,  va.  to  gut. 


sbuffdre,  vn.  to  puff;  to  pant,* 
to  fume;  to  rage. 
sbuffo,  sm.  snorting;  puffing, 
sbugiardare,  va.  to  give  the 
lie  to;  to  convince  of  lying. 
scabbia,  sf.  scab;  scurf. 
scabbióso,  a,  adj.  scabby  ; 

scabious.  [gnarly. 

scdbro, a,  adj.  rugged;  rough; 
scabrosità,  sf  ruggedness  ; 

roughness;  difficulty. 
scabróso,  a,  adj.  rough;  sca- 
brous; difficult. 
scaccdto,  a.  adj.  chequered. 
scacchi,  sm.pl.  chess  (game). 
scacchière,  sm.  chess-board; 

draughtboard;  exchequer. 
scacciamósche,  sm.  fly-whip. 
scacciapensièri , sm.  pastime; 

jew’s  harp.  [to  chase. 
scaccidre,  va.  to  drive  away; 
scaccino,  sm.  sexton;  verger. 
scdcco,  sm.  square  in  a chess- 
board;game  of  chess;  heavy 
loss.  | — matto,  check-mate. 
scadènte,  adj.  falling  off;  de- 
clining; falling  due. 
scadènza,  sf.  declining;  fall- 
ing off;  falling  due. 
scadére,  vn.  to  decline;  to 
fall;  to  devolve;  to  fall  due. 
scadiménto,  sm.  decay  ; de- 
cline; fall. 

scaduto , a,  adj.  and  pp.  de- 
cayed ; declined;  due. 
scafa,  sf.  skiff*.  [shelf. 

scaffdle,  sm.  book-case;  book- 
scafo,  sm.  hull;  carcass  (of  a 
ship).  [excuse. 

scagionare,  va.  to  acquit;  to 
scdglia,  sf.  scales  (of  a fish, 
etc.)  ; spangles  (of  metal)  ; 
chips  (of  stone);  sling. 
scagliare,  va.  to  hurl;  to  fling; 

to  scale;  to  float  (a  ship). 
scagliarsi,  vr.  to  fling  one’s 
self  ; to  rush  on  to  ; to  fall 
on;  to  get  afloat. 
scagliondre,  va.  to  dispose 
(soldiers)  in  echelon. 
scaglióne , sm.  step;  tusk. 
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sedia , sf.  staircase;  stairs; 
ladder;  scale;  succession. 
| — a chiocciola,  winding- 
staircase. 

sedia,  sf.  scale;  shade  (of  co- 
lour); landing-place;  sea- 
port. 

scaldre,  adj.  gradual;  dimin- 
ishing. | va.  to  scale;  to  take 
by  escalade;  to  diminish; 
to  deduct. 

scalata , sf.  scaling;  escalade. 
scalcinare,  va.  to  scrape  off 
the  plaster. 

scaldalètto,  sm.  warming-pan. 
scaldaménto , sm.  warming; 
heating. 

scaldapièdi,  sm.  foot-warmer. 
scalddre,y a.  to  warm;  to  heat; 

to  scald  ; to  excite. 
scaldata , dina,  sf.  warming. 
scaMa?dn>,sm.warming-place. 
scaldavivande,  sm.  chafing- 
dish.  [dish  ; foot- warmer. 
scaldino,  sm.  little  chafing 
scalfire , va.  to  graze  ; to 
scratch.  (grazing. 

scalfittura , sf.  scratching; 
scalinata,  sf.  flight  of  steps. 
scalino,  sm.  step  of  the  stairs. 
scalmdna, etc.. see  scarmdna , 
etc.  | platform. 

scrffo,sm.  landing-place;dock; 
scalóne , sm.  large  staircase. 
scalpellare,  va.  to  chisel  out; 

to  engrave.  (scalpel. 

scalpèllo,  sm.  chisel;  graver; 
scalpicciare,  va.  and  n.  to 
stamp  ; to  trample  upon. 
scalpiccio,  sm.stamping;noise 
of  foot-steps. 

scalpitaménto , scalpitio,  sm. 

stamping;  trampling. 
scalpitare,  vn.  to  stamp;  to 
paw  (of  a horse). 
scaZpdre,sm.noisy  complaint; 

noise  ; fuss.  [iness. 

scaltrézza,  sf.  cunning;  craft- 
scaltrire,  va.  to  sharpen  ; to 
make  knowing.  (wary. 

safftro,<*,adj.and  s.  cunning; 


scalzare,  va.  to  take  off  one’s 
shoes  and  stockings;to  bare 
the  roots;  to  hoe  up;  to  un- 
dermine. 

scalzo,  a,  adj.  unshod;  naked; 

barefooted;  destitute. 
scambiare,  va.  to  exchange; 

to  fill  the  place  of;  to  switch. 
scambiétto,  sm.  caper;  jump; 

frequent  change,  [mutual. 
scambiévole,  adj.  reciprocal; 
scambievolezza,  sf.  recipro- 
city. |rocally, 

scambievolménte,  adv  .recip- 
sedmbio,  adv.  instead  of.  j sm. 
change;  barter;  substitute; 
point.  | libero — , free-trade. 
scampafórca , sm.  scape-gal- 
lows. [into  the  country. 
scampagndta,  sf.  excursion 
scampanare,  va.  and  n.  to 
ring;  to  chime. 
scampanata,  sf.  ringing;  chi- 
mes. [at  the  bell. 

scampanelldta,  sf.  sharp  ring 
scampanio,  sm.  chimes;  mer- 
ry ringing  of  bells. 
scampare,  va.  to  deliver;  to 
save  ; to  rescue.  | vn.  to 
escape;  to  get  away;  to  live. 

| scamparla,  to  get  well  out 
of  it.  [excuse 

sedmpo , sm.  safety;  escape; 
scampolo,  sm.  remnant;  bit. 
scanalare,  va.  to  flute  ; to 
channel.  | vn.  to  go  out  of 
a course.  [fluting. 

scanalatura,  sf.  channelling; 
scancellatùra,  sf.  cancelling. 
scandagliare,  va.  to  sound  ; 
to  take  the  soundings  of  ; 
to  measure. 

sc«Md«5rh'o,sm.sounding-line; 

plummet;  calculation. 
scandalizzdre,  va.  to  scan- 
dalize. 

scdndalo, sm.  scandal;  shame. 
scandalóso,  a,  adj.  scandalous. 
scandere, v&.to  scan;to  ascend 
scanndre,vei.  to  cut  the  throat 
of;  to  slaughter;  to  ruin. 
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scannèllo,  sm.  foot-stool;  writ- 
ing desk. 

scanno,  sm.  bench;  stool. 
scansare, va.  to  avoid;  to  shun. 
scansia,  sf.  book-case;  book- 
shelves. 

scdnso , sm.  avoiding.  | a —, 
to  be  avoided.  | a — d’equi- 
voci, to  avoid  equivocations. 
scantondre,  va.  to  turn  round 
a corner  ; to  shun  ; to  dogs- 
ear;  to  wear  off  the  corners. 
scapaccióne,  sm.  slap  on  the 
head. 

scapato,  a,  adj.  thoughtless; 

reckless.  flutely. 

scapestrdre , vn.  to  live  disso- 
scapestrato,  a, adj.  and  s.  un- 
restrained; dissolute;  heed- 
less. 

scapiglìdre,  va.  to  ruffie;  to 
rumple.  | vn.  lo  lead  a dis- 
solute life. 

scapigliato, a,  adj.  and  pp.  ruf- 
fled; dissolute;  loose. [sm.de- 
bauchee;gypsy;  poor  artist. 
scapitare, va.  and  n.  to  lose;  to 
be  a loser;  to  sustain  loss. 
scapito f sm.  loss;  damage. 
scapolare, sm.  hood;  scapular. 

| va.  to  liberate;  to  rescue.  | 
vn.  to  escape  ; to  get  away. 
scapolo,  a,  adj.  free;  unmar- 
ried; single.  | sm.  bachelor. 
scappaménto,  sm.  scapement. 
scappdre,  vn.  to  escape;  to  fly. 
scappata , sf.  escape;  bolting 
away;  oversight;  escapade. 
scappatina, sf.little  escapade; 

slip.  [to  escape  through. 
scappatóia,  sf.  pretext  ; hole 
^cappellóne , va.  to  take  off 
one’s  hat  to.  [one’s  hat. 
scappellarsi,  vr.  to  take  off 
scappellata,  -atùra,,  sf.saluta- 
tion  with  hat  in  hand. 
scappellòtto,  sm.  pat  on  the 
head.  [ing. 

scappino,  sm.  foot  of  a stock- 
scapriccire,  va.  to  cure  of 
caprices. 


scapricci rsi , vr.  to  sow  one's 
wild  oats. 

scappuccidre,  va.  to  take  of 
one’s  hood.  | vn.  to  fail;  to 
go  astray.  [scapula. 

scapula,  sf.  shoulder-blade; 
scarabèo,  sm.  scarabee. 
scarabocchiare , va.  and  n.  to 
scribble.  [scribble. 

scarabòcchio,  sm.  scrawl  ; 
scarafaggio,  sm.  scarab  ; 
beetle. 

scaramùccia,  sf.  skirmish. 
scaramucciare,  vn.  to  skir- 
mish. [lance. 

scaraventare,  va.  to  hurl;  to 
scarcerazióne,  sf.  releasing  ; 
setting  free. 

scarcerare, \ a. to  release  from 
prison  ; to  set  free. 
scardare, va.to  shell;  to  husk. 
scardassare,  va.  to  card;  to 
wool  ; to  slander. 
scarica,  sf.  unloading;  dis- 
charge. [discharging. 
scaricaménto,  sm.  unloading; 
scaricare,  va.  to  unload  ; to 
discharge;to  hurl,  [loader. 
scaricatóre,  sm.  wharfer;  un- 
scdrico,  a,  adj.  discharged  ; 

unloaded;eased;light;clear. 
scdrico,  sm.  unloading;  dis- 
charge; flowing;  wharf;  ac- 
quittal; justification. 
scarificare,  va.  to  scarify. 
scarificazióne,  sf.  scarifica- 
tion. 

scarlattina,  sf.  scarlatina. 
scarldtto,a, adj.and  s.  scarlet. 
scarmdna,  sf.  pleurisy. 
scarmandrsi,  vr.  to  worry 
one’s  self;  to  tire  one’s  self 
out.  [to  dishevel. 

scarmiglidre , va.  to  rumple; 
sedrmo,  sm.  thole;  oar-pin. 
scarnare, -nire,  va.  to  excarn- 
ate; to  scarify. 
scarndrsi,  vr.  to  grow  lean. 
scarnificare,  va.  to  scrape 
the  flesh  off.  {emaciated. 
sedrno , a,  adj.  thin;  lean; 
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scdrpa,  sf.  shoe  ; scarp  (of  a 
wall);  drag  (of  a carriage). 
| a —,  obliquely;  sloping. 
scarpèllo , sm.  chisel;  graver. 
scarpétta%si.sma\\  shoe; pump. 
scarpino,  sm.  dancing-shoe; 

pump;  small  shoe. 
scarrozzare , vn.  to  drive  in  a 
carriage.  (carriage). 

scarrozzata,  sf.  drive  (in  a 
scarsaménte , adv.  scarcely. 
scarseggiare,  vn.  to  be  stin- 
ted in;  to  be  in  want  of; 
to  be  stingy;  to  lack. 
scarsèlla,  sf.  pocket  ; purse. 
scarsità,  scarsézza,  sf.  scar- 
city. (lacking;  stingy. 
scarso,  a,  adj.  scarce;  short; 
scartabelldre  ,\ a.  to  turn  over 
leaves;  to  peruse  hastily. 
scartafàccio,  sm.  waste-pa- 
per; waste-book.  | reject. 
scartare,  va.  to  discard;  to 
scarto,  sm.  act  o ' discarding; 

refusal;  invalid. 
scassdre,  va.  to  uncase;  to 
break  up;  to  cancel;  to 
pick  (locks);  to  plough. 
scassinare,  va.  to  smash;  to 
break;  to  ruin. 
scasso,  sm.  house-breaking; 

breaking;  burglary. 
scatenare , va.  to  unchain. 
scàtola,  sf.  box. 
scotolino,  sm.  little  box. 
scattare,  vn.  to  get  unbent; 
to  escape;  to  fly  loose;  to 
spring  up;  to  get  angry. 
scatto , sm.  unbending  ; un- 
snapping ; spring  ; differ- 
ence: caprice;  burst. 
scafur/#me,sf.source;spring; 

origin.  [gush  ; to  arise. 
scaturire , vn.  to  spring;  to 
scavalcare , va.  to  unhorse; 
to  dismount;  to  supplant. 

I vn.  to  dismount  ; to  alight 
from  a horse. 

scavallare,  va.  to  unhorse; 
to  supplant.  | to  runt  about; 
to  live  loosely. 


scavdre,  va.  to  excavate;  to 
hollow  out;  to  draw  out. 
scavatóre,  sm.  digger;  del  ver. 
scavazióne,  -atùra,  sf.  exca- 
vation. 

scavezzacòllo,  sm.  headlong 
fall;  scamp;  rash  undertak- 
ing; peril.  I a —,  rashly. 
scavezzare,  va.  to  break;  to 
crush;  to  break  off. 
scavo,  sm.  excavation:  cavi- 
ty; cove.  (elect. 

scégliere , va.  to  choose  ; to 
sceglitóre,  sm.  chooser;  se- 
lected (cality. 

scellerdggine,  sf.  villany;  ras- 
scelleratézza,  sf.  nefarious- 
ness ; atrocity. 
scellerdto,  a,  adj.  nefarious  ; 

atrocious.  | s.  villain;  ruf- 
scellino,  sm.  shilling,  (flan. 
scélta,  sf.  choice;  alternative. 
sceltézza,  sf.  choiceness;  ex- 
(juisiteness. 

scelto,  a,  adj.  choice;  exqui- 
site.lpp.of  scegliere , chosen. 
sceniamento,  sm.  diminution; 

declining.  |ish  ; to  lessen. 
scemare,  va.  and  n.  to  d min- 
scémo,  a,  adj.  diminished; 
decreased;  silly.  | sm.  dim- 
inution; silliness. 
scempiàggine , sf.  stupidity; 
foolishness. 

scempiare,  va.  to  unfold;  to 
explain;  to  simplify. 
scémpio, a, adj. single;  simple. 

| sm.  massacre;  carnage. 
scewa,sf.scene;stage;theatre. 
scenàrio, sm. scenery;  decora- 
scendta,  sf.  scene.  |tion. 
scéndere,  va.  and  n.  to  dimin- 
ish ; to  descend;  to  lower. 
scendiménto,  sm.  descent. 
scènico,  a,  adj.  scenic.  | pal- 
co —,  stage. 

scérnere,\ a.to  discern;  to  dis- 
tinguish; to  choose,  [ed. 
&cervelldto,a,a,d'j.  hare-brain- 
scésa,  sf.  descent;  slope. 
scetticismo,  sm.  scepticism. 
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scèttico , a,  adj.  and  s.  sceptic. 
scèttro,  sm.  sceptre. 
sceverare,  va.  to  sever. 
scévro,  a,  adj.  severed;  free. 
schèda,  sf.  note;  billet.  | — 
elettordle,  voting  ticket. 
schéggia,  sf.  splinter:  chip. 
scheggiare , va  to  splinter. 
scheggiarsi , vr.  to  burst  to 
pieces;  to  be  shivered. 
schèletro,  sm.  skeleton. 
schèma,  sm.  scheme.  [fian. 
scherdno,  sm.  assassin;  ruf- 
schérma,  sf.  fencing. 
schermidóre,  -tóre,  sm.  fenc- 
ing-master; swordsman. 
schermire,  va.  to  parry;  to  de- 
fend; to  avoid.  | vn.  to  fence. 
schérmo,  sm.  defence;  arm. 
schernire,  va.  to  scorn  ; to 
mock.  [mocker. 

schernitóre,  sm.  scorner; 
scarno, sm. mockery  ;rai!ing. 
scherzd re, va. to  joke;  to  jest; 

to  trifle.  fing. 

scherzévole,  adj.  joking;  jest- 
schérzo,  sm.  joke;  jest;  farce. 
scherzóso , a,  adj.  jesting  ; 
playful. 

schiacciaménto,  sm.crushing; 

squashing;  cracking  (nuts). 
schiaccidre,  va.  to  crush  ; to 
squash;  to  crack  (nuts). 
schiacciata , sf.  cake. 
schiacciato,  a,  adj.  and  pp. 

crushed;bruised;flat(nose). 
schiacciatura,  sf.  crushing  ; 

squashing.  [one’s  face. 
schxaffeggidre,  va.  to  slap 
schidffo,  sm.  box  on  the  ear  ; 

slap.  [noise;  to  cluck. 
schiamazzare,  vn.  to  make  a 
schiamazzatóre,  sm.noisy  per- 
son; brawler.  [decoy-bird. 
schiamazzo, sm.nois.e;  uproar; 
schiantdre,  va.  to  tear  up;  to 
wrench  away  ; to  uproot. 
schianto,  sm.  tearing  off  ; 
wrenching  away  ; break- 
ing; crash;  pang;  burst.  | 
di  —,  at  once. 
diz.  italAngl* 


schiariménto,  sm.  explana- 
tion ; clearing  up. 
schiarire,  va.  to  make  clear; 
to  explain. 

schiarirsi,  vr.  to  get  clear  ; 

to  become  bright. 
schidtta , sf.  family  ; race  ; 

progeny.  [burst  out. 

schiattare,  vn.  to  burst;  to 
schiattire,  vn.  to  yelp  ; to 
squeak.  [tude. 

schiavitù , sf.  slavery;  servi- 
schidvo,  a,  adj.  obliged  ; obe- 
dient. | s.  slave. 
schiccherare,  vn.  to  scribble; 

to  blab;  to  tell  all. 
schidióne , sm.  spit,  [croup. 
schièna,  sf.  back-bone;  back; 
schienale,  sm.  back;  croup. 
schièra,  sf.  rank  ; file  ; com- 
pany; troop.  | a schiere,  in 
bands.  [array. 

schierare,  va.  to  draw  up  ; to 
schietta  ménte,  adv.  simply  ; 

frankly.  [plainness. 

schiettézza,  sf.  frankness; 
schiètto , a,  adj.  pure  ; un- 
mixed ; plain;  straight- 
forward; frank.  | adv.  pure- 
ly ; candidly. 

schifézza,  sf.  loathing;  dis- 
gust; daintiness. 
schifiltà,  sf.  coyness  ; shy- 
ness ; loathing. 
schifiltóso,  a,  adj.  coy;  shy; 

difficult  to  please. 
schifo,  a,  adj.  nasty;  loath- 
some; shy;  coy;  hard  to 
please.  | sm.  disgust;  reluc- 
tance; shyness.  I fare  — , 
to  disgust. 

schifo,  sm.  skiff.  ling. 

sc7n/tfso,a,adj.nasty;  disgust- 
schioccdre,  vn.  to  crack  (with 
a whip).  [whip). 

schiòcco,  sm.  crack  (with  a 
schioddre,  va.  to  unnail. 
schioppettdta  ,sf.musket-shot; 

gunshot  wound. 
schiòppo,  sm.  gun,  musket.  [ 
— da  caccia,  fowling-piece. 
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j — a due  colpi,  double-bar- 
relled gun. 

schiùdere,  va.  to  disclose;  to 
open.  [expand. 

schiùdersi,  yf.  to  open  ; to 
schiuma , sf.  froth  ; foam  ; 
lather;  scum;  dross.  | — di 
mare,  meerschaum. 
schiumare,  va.  to  skim  ; to 
cream.  | vn.  to  foam,  to 
froth.  [spoon. 

schiumatóio,  sm.  skimming- 
schiumóso,  a,  adj.  frothy; 

foaming.  [shun. 

schivdre , va.  to  avoid  ; to 
schivo,  a,  adj.  shy  ; retiring. 
schizzdre,\a.a,nd  n.  to  sketch; 

to  gush  ; to  spurt. 
schizzatóio,  sm.  syringe  ; 

squirt.  [to  inject. 

schizzettdre,  va.  to  syringe; 
schizzétto,  sm.  small  syringe; 
small  sketch. 

schizzinóso,  a,  adj.  disdain- 
ful; wayward;  prudish,  shy. 
schizzo , sm.  splash;  squirt; 

trifle;  sketch. 
sciàbola,  sf.  sabre. 
sciaboldta,  sf.  sabre-thrust. 
sciacdllo,  sm.  jackal. 
sciacqudre,  va.  to  rinse  ; to 
wash  out. 

sciacquatóio,  sm.  mill-dam. 
sciacquatura,  sf.  rinsing; 

washing  out;  dish-water. 
sciagura,  sf.  misfortune;  dis- 
aster. 

sciagurdto , a,  adj.  unfortu- 
nate; wretched;  wicked.  | 
sm.  unhappy  man;  wretch. 
scialacquaménto , sm.  lavish- 
ment;  prodigality. 
scialacquare,  va.  to*  waste;  to 
squander. 

scialacquatóre,  sm.  spend- 
thrift* prodigal.  [sipating. 
scialamento,  sm.  pomp;  dis- 
scialdre,  va.  to  show  orf.  | vn. 
to  feast;  to  evaporate;  to 
squander.  [pale. 

scialbo,  a,  adj.  whitewashed; 


addile , sm.  shawl. 
scidlo,  sm.  luxury  ; extrava* 
gance.  [digal. 

sctalóne,  a,  s.  dissipator;  pro- 
scialùppa,  sf.  shallop. 
sciamanndto,  a,  adj.  and  pp. 
ill-built;  shambling;  awk- 
ward; spoiled. 
scidme,  sm.  swarm. 
sciampagna,  sm.  champagne. 
sciancato,  ar  adj.  hip-shot  ; 
sciar dda,  sf.charade.  [lame. 
scidrpa,  sf.  scarf. 
sciàtica,  sf.  sciatic,  [ward. 
scidtto,  a , adj.  slovenly;  awk- 
scibile,  adj.  knowable.  | sm. 

science;  knowledge. 
sciènte,  adj.  knowing;  learn- 
ed ; informed. 

scientifico , a,  adj.  scientific. 
sciènza,  sf.  science. 
scienziato,  a,  adj.  wise;  learn- 
ed. | s.  learned  person. 
scilinguagnolo,  sm.  ligament 
of  the  tongue. 
scilingudre,  va.  to  lisp;  to 
stammer. 

scilinguato,  a,  adj.  lisping. 
scimia,  scimmia,  sf.  ape  ; 

monkey;  baboon,  [tricks. 
scimieria,  sf.  mimicry;  apish 
scimitdrra,  sf.  scimitar. 
scimmiottdre , va.  to  ape  ; to 
mimic. 

scimmiòtto,  sm.  little  ape. 
scimunitdggine,  sf.  silliness; 
folly. 

scimunito,  a,  adj.  foolish  ; 
simple,  j s.  imbecile;  block- 
head. [vide. 

scindere,  va.  to  part  ; to  di- 
scintilla,  sf.  spark  ; sparkle. 
scintillaménto  ,sm.  sparkling; 

twinkling.  [twinkle. 

scintillare,  vn.  to  sparkle  ; to 
scioccaménte,  adv.  foolishly; 
stupidly. 

sciocchézza,  scioccàggine,  sf. 

foolishness;  stupidity. 
sciòcco,  a,  adj.  silly;  stupid; 
insipid.  I s.  fool;  stupid. 
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sciògliere,  va.  to  untie  ; to 
loose;  to  dissolve;  to  solve; 
to  accomplish. 
sciògliersi,  vr.  to  disengage 
one’s  self;  to  be  disengag- 
ed; to  get  rid  of;  to  dis- 
solve; to  melt. 
sciogliménto,  sm.  untying; 
loosing:  dissolving;  ex- 

planation. 

scioltézza , sf.  freedom;  lithe- 
ness ; nimbleness. 
sciòlto,  a,  ad.i.  and  pp.  of  scio- 
gliere, untied;  loose;  dis- 
solved; disengaged,  j fare 
— , easy  air.|  verso  — , blank 
verse.  | stile  — . free  style. 
scioperare,  va.  and  n.  to  dis- 
i turb  at  work;  to  strike. 
scioperatézza , sf.  idleness. 
scioperato,  a,  adj.  and  pp. 

unoccupied,  idle.  | s.  idler. 
scioperio,  sm.  loss  of  time. 
sciòpero,  sm.  strike,  idleness. 

| fare  —,  to  strike. 
sciorindre,v a.  to  air  ; to  open 
out  to  the  air  ; to  display. 
sciórre,  see  sciògliere, 
scipidézza,  sf.  insipidity;  sil- 
liness. 

scipido,  a,  adj.  insipid;  taste- 
less; silly.  fity;  dulness. 
scipitézza, -aggine,  sf.  insipid- 
scipito,  a,  adj.  insipid  ; flat. 
sciròcco,  sm.  sirocco. 
sciròppo,  sm.  syrup. 
scisma , sm.  seism. 
scismàtico,  a,  adj,  scismatic. 
scissióne,  sf.  scission;  seces- 
sion. 

scissura , sf.  scissure,  cleft. 
sciupare,  va.  to  consume,  to 
spoil;  to  waste. 
sciupio,  sm.  dissipating;  con- 
suming. [to  hiss. 

scivolare,  vn.  to  slip,  to  slide; 
scoccdre,  va.  to  let  fly  ; to 
shoot  off.  | vn.  to  escape,  to 

f»eep  out;  to  strike  (speak- 
ng  of  the  hours). 
scòcco,  sm.  letting  fly,  going 


SCOMBUIARE 

off;  twang;  stroke  (of  the 
hour). 

scodèlla,  sf.  porringer,  bowl. 
scodellare,  va.  to  bowl  up,  to 
dish  ; to  pour  out,  to  spill. 
scodellino, sm.  saucer;  dimple 
(in  the  cheek). 
scodinzoldre , vn.  to  wag. 
scòglia, sf.slough(of  a serpent) 
scoglièra,  sf.  reef;  cascade. 
scòglio,  sm.  reef,  rock;  diffi- 
culty. 

scoiàttolo,  sin.  squirrel. 
scolaménto , sm.  flowing,  run- 
ning. [pupil. 

scolat  e,  - dro , sm.  scholar, 
scolare,  va.  to  drain.  | vn.  to 
flow,  to  run.  [youths. 

sco?a^sca,sf.students,school 
scolàstico,  a,  adj.  scholastic. 
scolatóio,  sm.  strainer:  drain, 
sink.  fiment. 

scolatura,  sf.  draining;  sed- 
scolaccidrsi , vr.  to  uncover 
one’s  neck  or  breast. 
scollaccidto, adj.  and  pp.  with 
uncovered  breast;  free. 
scolldre,  va.  to  unglue,  to 
unstick;  to  open  (a  dress) 
at  the  breast;  to  break  the 
neck  (of  a bottle). 
scolldto,  a,  adj.  and  pp.  un- 
glued; low  (of  dresses); 
Dare-necked,  without  neck 
(bottle).  Jpart. 

8Collegdre,y a.  to  separate,  to 
scólo,  sm.  flowing  off;  drain. 
scoloraménto,  sm.  discolour- 
ing. 

scolorire,  va.  to  discolour. 
scolpdre,  va.  to  exculpate. 
scolpire,  va.  to  engrave,  to 
carve. 

scolpito,  a , adj.  and  pp.  car- 
ved, engraved;  pronounced 
distinctly;  impressed. 
scólta,  sf.  scout,  sentinel. 
scoltura,  sf.  sculpture. 
scombinare, va. to  disarrange. 
scombuidre,  va.  to  put  in  dis- 
order, to  scatter. 
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sconibussoldre,  va.  to  disper- 
se ; to  scatter.  [stake. 
scomméssa , sf.  wager,  bet, 
scomméttere , va.  to  bet,  to 
wager;  to  separate. 
scommettitóre , sm.  wagerer, 
better;  separate!*. 
scommóvere , va.  to  move;  to 
affect  : to  excite  to  revolt. 
scomodare , va.  to  trouble;  to 
incommode. 

acomodità,  sf.,  scómodo , sm. 
uncomfortablene98,  troub- 
le ; inconvenience. 
scómodo,  a,  adj.  inconvenient; 
troublesome. 

scompagindre,  va.  to  disjoin, 
to  put  out  of  order. 
scompagndre  ,v a.  to  separate; 

to  isolate,  to  part. 
scompagndto , a , adj.  and  pp. 

unaccompanied, separated. 
scomparire,  vn.  to  disappear; 
to  make  a bad  figure  ; to 
be  eclipsed. 

scompartiménto , sm.  compart- 
ment, division  ; allotting. 
scompartire , va.  to  part  ; to 
distribute,  to  allot.  fing. 
scompiacènte,  adj.  disoblig- 
scompiglidre , va.  to  disturb; 

to  throw  into  disorder. 
scompigliato, ad  j.  and  pp.  dis- 
turbed; disordered. 
scompiglio,  sm.  disorder, con- 
fusion. 

scompórre,  va.  and  n.  to  dis- 
compose; to  derange,  to  dis- 
order; to  distribute  (typ.). 
scomposizióne,  sf.  discompo- 
sure;perturbation;disorder 
scompostaménte , adv.  in  dis- 
order ; indecently,  awk- 
wardly. [sure  ; disorder. 
scompostézza , sf.  discompo- 
scompósto,  a,  adj.  and  pp.  of 
scomporre,  discomposed  ; 
decomposed. 

scomunicdre,  va.  to  excom- 
municate. [to  perturb. 
sconcertdre, va. to  disconcert; 


sconcèrto,  sm.  disagreement. 

discord;  disorder. 
sconciamènte,  adv.  unhand- 
somely, shamefully;  badly. 
sconci dre,YSi.  to  spoil,  to  mar; 

to  derange  ; to  trouble. 
sconcidrsi,  vr.  to  miscarry  ; 
to  procure  an  abortion  ; to 
spoil. 

sconcio,  a,  adj.  unseemly; 
deformed  ; rude,  rugged  ; 
eccentric;indecent;  sprain- 
ed. 1 sm.  damage,  loss  ; in- 
convenience. [ce. 

sconcordanza , sf.  discordan- 
sconcórde,  adj.  discordant. 
sconfessare,  va.  to  disavow. 
sconfiggere , va.  to  defeat,  to 
discomfit.  [boundaries. 
sconfinare,  vn.  to  pass  the 
sconfitta,  sf.  rout,  defeat. 
sconfortare^ a.to  discourage. 
sconfòrto  , sm.  discourage- 
ment ; discomfort. 
scongiurare, va.  to  conjure, to 
supplicate;  to  avert,  jtion. 
sconnessióne,  sf.  disconnec- 
sconnésso,  a,  adj.  and  pp.  of 
sconnèttere,  disconnected, 
disunited. 

sconnèttere, vs.  to  disconnect. 
sconoscènte,  adj.  ungrateful; 

knowing  badly. 
sconoscénza,  sf.  ingratitude. 
sconóscere , va.  and  n.  to  be 
ungrateful,  to  be  unmind- 
ful ; to  know  badly. 
sconosciuto,  adj.  and  pp.  un- 
known ; unappreciated.  | s. 
unknown  person. 
sconquassaménto,  sm.  shat- 
tering ; destroying. 
sconguassdre , va.  to  shatter; 

to  squash  ; to  destroy. 
sconquasso,  sm.  crash,  shat- 
tering; havoc,  [lessness. 
sconsideratézza,  sf.  though  t- 
sconsiderdto,  a,  adj.  inconsid- 
erate, unconsidered. 
sconsi derazióne,  sf.  Inconsid- 
eration. 
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sconsigliare , va.  to  dissuade; 
to  deter  from. 

sconsigliatola,  adj.  unadvis- 
ed, inconsiderate;  dissuad- 
ed from.  | sm.  wretch.  | — /, 
unhappy  inani  [sadden. 
sconsolare,  va.  to  dispirit;  to 
sconsolato,  a , adj.  disconso- 
late. [negotiable. 

scontabile,  adj.  discountable; 
scontare , va.  to  deduct  ; to 
abate  ; to  compensate  ; to 
discount;  to  expiate. 
scontentdre,  va.  to  dissatisfy; 

to  displease,  [displeasure. 
scontentézza , sf.  discontent, 
scontènto,  a,  adj.  discontent- 
ed. ! sm.  discontent;  dissa- 
tisfaction. |tion. 

scónto,  sm.  discount;  deduc- 
scontrdre,  va.  to  encounter. 
sc6ntro,svsx.  meeting,  encoun- 
ter; shock;  collision. 
scontróso,  a,  adj.  prudish, 
shy;  contrary,  [indecent. 
sconvenévole,  adj.  unseemly; 
sconvenevolézza,  sf.  unseem- 
liness; indecency. 
sconveniènte , adj.  unbefit- 
ting; indecorous. 
sconveniènza,  sf.  unsuitable- 
ness ; indecency. 
sconvenire,  vn.  to  be  unbe- 
coming; to  be  unsuitable. 
sconvòlgere,  va.  to  turn  up- 
side down;  to  overturn;  to 
convulse. 

sconvolgiménto,  sm.  turning 
upside  down,  overturning; 
convulsing. 

sconvòlto,  a,  adj.  and  pp.  of 
sconvolgere,  overturned,  up- 
set; convulsed. 
scópa,  sf.besom,broom;birch. 
scopare,  va.  to  sweep.  |ging. 
scopat  ura,  sf.  sweepjng;scour- 
scoperchidre,  va.  to  uncover. 
scopèrta,  sf.  uncovering;  dis- 
covery. | alia  —,  openly. 
scoperto,  a,  adj.  and  pp.  of 
scoprire,  uncovered;  open; 


manifest.  | sm.  open  place, 
open  air.  1 alio  —,  openly, 
frankly. 

scopo,  sm.  object,  end,  aim. 
scoppiare,  va.  to  uncouple, 
vn.  to  explode,  to  burst; 
to  break  out. 

scoppiettare,  vn.  to  crackle. 
scoppiettio,  sm.  crackling. 
scoppiétto,  sm.  cracking. 
scòppio,  sm.  crack;  crash; 

explosion.  (discovery. 

scopriménto, sm.  uncovering; 
scoprire,  va.  to  uncover;  to 
disclose;  to  discover. 
scopritóre,  sm.  discoverer  ; 

inventor.  [covering. 

scopritura,  sf.  discovery;  un- 
scoraggiaménto,  sm. discour- 
agement. 

scoraggiare, va.to  discourage. 
scoraménto,  sm.  discourage- 
ment; dejection. 
scorare,  va.  to  discourage. 
scorbuto,  sm.  scurvy. 
scorciaménto,  sm.  shorten- 
ing; contracting. 
scorciare,  va.  and  n.  to  short- 
en ; to  curtail  ; to  draw  the 
1 foreshortenings. 
scorciatóia,  sf.  short-cut;bye- 
way.  [end. 

scórcio,  sm.  shortening;close, 
scordare,  va.  to  forget;  to 
jar;  to  disagree. 
scordato,  a,  adj.  and  pp.  for- 
gotten ; out  of  tune. 
scoreggiare,  va.  to  flog,  to 
lash.  | vn.  to  fart. 
scoreggiata,  sf.  cut  with  a 
whip  ; flogging. 
scòrgere , va.  to  perceive;  to 
accompany. 

scòria,  sf.  scoria,  dross. 
scoriazióne,  sf.  scorification. 
scornacchidre , va.  to  butt 
with  horns  ; to  quiz  ; to 
rail  at. 

scòrno, sm.  shame,  ignominv. 
scorpacciata,  sf.  hide-full; 
bellyful. 
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scorpióne,  sin.  scorpion. 
scorporare,  va.  to  disincor- 
porate. 

scorrazzaménto,  sm.  incur- 
sion, scouring-;  roving. 
scorrazzdre,  vn.  to  make  in- 
cursions; to  rove;  to  pillage. 
scórrere,  va.  to  pillage.  | vn. 
to  run;  to  flow;  to  glide; 
to  pass;  to  peruse. 
scorreria , sf.  incursion,  in- 
road. [dissolute. 

scorrètto,  a,  adj.  incorrect; 
scorrévole,  adj.  flowing,  run- 
ning; fluent.  [angry. 
scorruccidrsi , vr.  to  become 
scórsa,  sf.  run,  course;  run- 
ning; perusal;  sliding. 
scórso,  a,  adj.  and  pp.  of  scor- 
rere, run;  ruuout;  passed 
over;  spoiled.  | il  mese  — , 
last  month. 

scorsòio,  a , adj.  running; 
sliding,  slipping.  | nodo  —, 
slip-knot.  [supply. 

scórta,  sf.  escort  ; convoy  ; 
scortdre,  va.  to  escort  ; to 
shorten.  [peel. 

scortecciare,  va.  to  bark;  to 
scortése,  adi.  discourteous. 
scortesia,  sf.  impoliteness. 
scorticdre,  va.  to  excoriate  ; 

to  skin;  to  fleece(a  person). 
scorticaroio,  sm.  flaying  kni- 
fe; excoriation,  [coriation. 
scorticatura,  sf.  scratch;  ex- 
scortichino,  sm.  flaying-kni- 
fe  ; flayer  ; usurer. 
scòrza,  sf.  bark;  peel;  rind; 

skin  ; outside.  [to  skin. 
scorzdre,  va.  to  bark;  to  peel. 
scoscéndersi, vr.to rush  down; 

to  precipitate;  to  clea\e. 
scoscéso,  a,  adj.  steep;  pre- 
cipitous; rugged,  [place. 
scóscio,  sm.  precipice;  steep- 
scóssa,  sf.  shake;  shock;  toss; 

sudden  shower;  damage. 
scasso,  a , ad  i.  and  pp.  of  scuo- 
tere, shaken;  thrown  off; 
damaged. 


scostaménto,  sm.  removing; 

keeping  off.  [away. 

scostare,  va.  to  remove;  to  put 
scostdrsi,  vr.  to  go  from  ; to 
keep  off:  to  swerve. 
scostumatezza,  sf.  indecency; 

ill  manners.  [indecent. 

scostumato, a, adj.  ungenteel; 
scotiménto,  sm.  shake  ; shak- 
ing ; shock. 

scótta , sf.  whey;  butter-milk; 

sheet  (mar.).  [to  nettle. 
scottdre,  va.  to  burn;  to  scald; 
scottarsi,  vr.  to  scald  or  burn 
one’s  self.  [ing. 

scottatura, si.  scalding;  burn- 
scótto , sm.  score;  reckoning; 

fare.  [to  find  out. 

scovaccidre,  va.  to  hunt  out; 
scovdre,  va.  to  drive  out;  to 
dislodge;  to  find  out. 
scozzonare , va.  to  train:  to 
break  in  (a  horse);  to  shar- 
pen. [rider;  breaker  in. 
scozzóne,  sm.  trainer;  rough- 
scrdnna,  sf.  chair;  seat. 
screanzdto,  a,  adj.  ill-bred,  j 
sm.  ill-bred  fellow. 
scredénfe,  adj.  unbelieving. 

| s.  unbeliever,  [to  decry. 
screditare,  va.  to  discredit  ; 
scrédito,  sm.  discredit:  dis- 
grace. [split. 

screpolare,  vn.  to  crack;  to 
screpolatura,  sf.,  scrèpolo, 
sm.  crevice;  crack:  fissure. 
screziare, va.to  speckle;  to  va- 
riegate. [gated;  speckled. 
screziato, a, adj.  and  pp. varie- 
screziatitra,  sf.  variegation; 

speckling,  [rei;  variance. 
scrèzio,  sm.  marbling;  quar- 
scriba,  sm.  scribe;  scribbler; 

impostor.  |scrawler. 

scribacchino,  sm.  scribbler; 
scricchiolare,  vn.  to  creak; 

to  crack  ; to  rustle. 
scrigno,  sm.  coffer;  casket* 
portable  desk;  hump  (of 
camel,  etc.).  | the  hair. 
scriminatura,  sf.  parting  of 
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scritta,  sf.  writing;  written 
contract;  lease;  essay. 
scritto , a,  pp.  of  scrivere , 
written  . registered  ; in- 
scribed. | sm.  writing.  | in 
—,  per  — , in  writing. 
scrittóio,  sm.  writing  desk; 

office.  [copyist. 

scrittóre,  sm.  writer;  author; 
scrittura,  sf.  writing;  hand- 
writing; bond;  bill;  docu- 
ment; engagement.  | sacra 
—,  Holy  Scriptures.  | — dop- 
pia, double  entry. 
scritturale , adj.  scriptural.  | 
s.  scribe;  clerk;  registrar. 
scritturare,  va.  to  engage. 
scrivania,  sf.  writing-desk. 
scrivano,  sm.  writer;  scrive- 
scrivere,  va.  to  write.  [ner. 
scroccare,  va.  and  n.  to 
swindle  ; to  sponge. 
scròcco, sm.  swindling;  cheat- 
ing. | mangiar  a —,  to 
sponge  on  some  one. 
scroccóne , a,  s.  swindler  ; 

cheat;  sponger,  [cubine. 
scròfa,  sf.  scrofula;  sow;  con- 
scrofola,  sf.  scrofula. 
scrofolóso,  a,  adj.  scrofulous. 
scollaménto , sm.  shaking  ; 

tossing;  agitating. 
scrollare,  va.  to  shake  ; to 
toss;  to  agitate.  |bration. 
scròllo,  sm.  shake;  toss;  vi- 
scroscidre,  vn.  to  crackle;  to 
crash  ; to  scranch  ; to  boil. 
scròscio,  sm.,  -dta,  sf.  crackl- 
ing; scranching;  rustling; 
noise. 

scostaménto,  sm.  removing 
the  crust;chipping;  peeling 
scrostare , va.  to  take  off  the 
crust;  to  peel;  to  chip. 
scrùpolo,  sm.  scruple;  doubt. 
scrupolóso, a, adj.  scrupulous. 
scrutabile,  adj.  scrutable. 
scrutare , va.  to  scrutinize  ; 

to  search  into. 
scrutatóre,  sm.  scrutinizer. 
scrutinare,  va.  to  scrutinize. 


scrutinio,  sm.  scrutiny. 
scucire,  va.  to  unsew;  "to  rip. 
scuderia,  sf.  stable;  stud. 
scwc/i^re,sm.esquire;equerry; 
groom. 

scudiscidre,  va.  io  switch;  to 
horse-whip.  [whip. 

scudiscio,  sm.  switch;  horse- 
scùdo,  sm.  shield;  scutcheon; 

coat  of  arms;  crown  (coin). 
sculaccidre,  va.  to  slap  (on 
the  behind).  [graver. 
scultóre,  sm.  sculptor  ; en- 
scultório,a , adj.  of  sculpture; 

fine.  [ing. 

scultura,  sf.  sculpture;  carv- 
scumaróla,  sf.  skimmer. 
scuòla,  sf.  school;  class;  sys- 
tem; doctrine.  | — maschi- 
le, boys’  school,  j — femmi- 
nile, girls’  school.  I off. 
scuòtere.? a.to  shake;  to  throw 
scuòtersi,  vr.  to  shake  one’s 
self;  to  shake  off  (some- 
thing); to  start;  to  wake  up; 
to  be  startled;  to  satisfy. 
scure,  sf.  axe  ; hatchet. 
scuro,  a,  adj.  obscure;  dim  ; 

dark.  [ness. 

scuro,  sm.  obscurity;  gloomi- 
sciisa,  sf.  excuse. 
scusàbile,  adj.  excusable. 
scusare,  va.  to  excuse;  to  apol- 
ogize. [debts. 

sdebitdrsi,  vr.  to  pay  off  one’s 
sdegnante,  adj.  disdainful. 
sdegnare,  va.  to  disdain  ; to 
vex  : to  irritate. 
sdegnarsi,  vr.  to  dislike  ; to 
get  angry. 

sdegndto,  a,  adj.  and  pp.  in- 
dignant; disdainful. 
sdégno,  sm.  disdain. 
sdegnosaménte , adv.  indig- 
nantly. [angry. 

sdegnóso,  a,  adj.  disdainful; 
sdentare,  va.  to  break  the 
teeth  of;  to  make  toothless. 
sdentato,  a,  adj.  and  pp. 
toothless. 

sdicévole,  adj.  unbecoming. 
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sdilinquire,  va.  to  weaken.  | 
vn.  to  faint. 

sdogandre,  va.  to  clear  (from 
custom-duty). 

sdolcinato,  a , adj.  sweetish  ; 
sweet-spoken.  | s.  mealy- 
mouthed  person.  |undo. 
sdoppiare , va.  to  uncouple;  to 
sdraiarsi , vr.  to  stretch  one’s 
self  out;  to  lie  down. 
sdraio,  sm.  lying  down. 
sdrucciolaménto,  sm.  slip  ; 

slide j slipping.  [slide. 
sdrucciolare,  vn.  to  slip;  to 
sdrùcciolo, a, adj. sliding.  | sm. 

slippery  spot;  slide;  snare. 
sdrucciolóne,  sm.  slide.  | adv. 
in  a slippery  manner;  slid- 
ing along.  [fluent. 

sdrucciolóso,  a,  adj.  sliding; 
sdrucire,  sdruscire,  va.  to 
unstich  ; to  unsew. 
sdruscito,  a,  adj.  and  pp. 
ripped  ; unseamed.  | sm. 
open  seam;  cleft;  chink. 
se , conj.  if;  provided  that.  [ 
— non  che,  except;  but;  yet. 
| — non  altro,  at  least.  | 
pron.  they.  | — ne  dicono 
tante,  they  say  so  many 
things. 

sè,  pron.  one’s  self;  himself; 
herself  ; itself;  themselves; 
people.  [though. 

sebbène,  conj.  though  ; al- 
bera, sf.  shallow;  sand-bank; 

embarrassment. 
seccabile,  adj.  dryable. 
seccàggine,  sf.  dryness;  bar- 
renness; tiresomeness.  [ly. 
seccamént  e,  adv.  drily  ;abrupt- 
veccdre,  va.  to  dry  up  ; to 
drain;  to  tire;  to  annoy.  | 
vn.  to  get  dried  up;  to  get 
withered. 

seccdrsi,  vr.  to  get  withered; 
to  dry  up  ; to  be  sick  and 
tired. 

seccata,  sf.  drying;  prosiness; 

tiresomeness.  |ered. 

seccaticcio,  a,  adj.  dry  ; with- 


seccdto,  a,  adj.  and  pp.  dried 
up;  arid;  annoyed;  wearied. 
seccatóio,  sm.  drying-room. 
seccatóre,  sm.  bore;  trouble- 
some person,  [ance;  bore. 
seccatura , sf.  drying;  annoy- 

seccfce2za,sf.dryness;drought 

sécchia,  sf., -io,  sm.pail;  bucket. 
sécco,  a,  adj.  dry;  withered; 
meagre  ; feelingless.  | adv. 
drily.l  sm.drought;dryness. 
I dar  in  — , to  run  ashore.  | 
lasciare  in  — , to  leave  in 
the  lurch.  | trovarsi  a —, 
to  be  in  a strait.  [fruit. 
seccume , sm.  dried  leaves  or 
secessióne,  sf.  secession. 
séco,  comp.pers.pron.  with 
him;  with  it;  with  them. 
secolare,  adj.  secular;  lay.  | 
sm.  layman.  [worldly. 
secolaresco,  a,  adj.  secular; 
secolarità,  sf.  secularity  ; 

woridliness. 
sècolo,  sm.  century. 
secónda,  sf.  afterbirth.  | a-—, 
at  pleasure;  according  to. 
secondare,  va.  to  second  ; to 
assist,  [darily  ; secondly. 
secondar iaménte,  adv.  secon- 
seconddrio,a,  adj.  secondary; 
accessory. 

secondino,  sm.  under-jailer. 
secóndo,  a,  adj.  second  ; sec- 
ond-hand ; favourable,  j 
adv.  secondly;  in  the  sec- 
ond place.  | prep,  accord- 
ing to.  | sm.  second. 
secrezióne,  sf.  secretion. 
sèdano,  sm.  celery.  | pease. 
sedare,  va.  to  assuage;  to  ap- 
séde,  sf.  seat.  [entary. 

sedentàrio,  a,  adj.  and  s.  sed- 
sedére, sm.  sitting  down;  seat; 
bottom;  backside.  | vn.  to 
sit  down;  to  be  seated. 
sedérsi,  vr.  to  sit  down. 
sèdia,  sf.  chair;  seat. 
sedicènte,  adj.  self-styled. 
sédici,  adj.num.  and  sm.  six 
teen. 
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sedile.,  sm.  seat  ; bench. 
sediménto,  sm.  sediment  ; 
dregs. 

sedióla,  sf.  rocking  chair. 
sedizióne,  sf.  sedition;  revolt. 
sedizióso,  a,  adj.  seditious. 
sedótto,  a,  adj.  and  pp.  of  se- 
durre, seduced;  corrupted. 
seducènte,  adj.  seducing;  in- 
sinuating. | deceive. 

sedurre , va.  to  seduce  ; to 
seduta,  sf.  sitting;  meeting. 
seduttóre,  sm.  seducer. 
seduzióne,  sf.  seduction. 
séga,  sf.  saw. 
ségale,  sm.,  -ala,  sf.  rye. 
segaménto,  sm.  sawing;  cut- 
ting. 

segdre,  va.  to  saw;  to  cleave; 

to  mow;  to  reap;  to  cross. 
segatóre,  sm.  sawyer;  reaper; 

mower.  fing;  saw-dust. 
segatura,  sf.  sawing  ; mow- 
seggétta , sf.  camp-stool  ; clo- 
set-stool. [dignity. 

sèggio,  sm.  chair;  seat;  place; 
séggiola,  sf.  chair. 
seggiolóne,  sm.  large  chair; 
arm-chair. 

segménto,  sm.  segment. 
segnacolo,  sm.  mark;  sign. 
segnalare,  va.  to  signal. 
segnaldrsi,  vr.  to  distinguish 
one’s  self. 

segnalatamente,  adv.  princi- 
pally; above  all. 
segnate, sm.signal;sign;token. 
segndre,  va.  to  sign;  to  mark; 
to  note. 

segnarsi,  vr.  to  cross  one’s 
self;  to  sign  one’s  self. 
segnatamente,  adv.  particu- 
larly j expressly.  | stamp. 
segnatura,  sf.  signature  ; 
ségno,  sm.  sign;  mark;  signal; 

standard;  end;  term. 
ségo , sm.  tallow;  suet;  fat. 
segregdre,  va.  to  separate;  to 
set  apart. 

segréta,  sf.  secret  Diace;  dun- 
geon ; secret-prayer* 


segretamente,  adv.  secretly; 

stealthily.  (ship. 

segretariato,  sm.  secretary- 
segretdrio , sm.  secretary. 
segreteria,  sf.  secretaryship; 

secretary’s  office. 
segretézza, sf. secret;  secrecy. 
segréto, aj&dj.  secret;  hidden. 
segréto,  sm.  secret;  mystery; 
secret  heart. 

seguace , s.  follower;  disciple. 
seguènte,  adj.  following. 
segùgio,  sm.  blood-hound. 
seguire,  va.  and  n.  to  follow; 

to  pursue;  to  execute. 
seguitabile,  adj.  followable  ; 

imitable.  I pursue. 

seguitare,  vs,,  to  follow;  to 
séguito,  sm.  retinue  ; suite  ; 
continuation  ; success.  | in 
—,  after;  afterwards. 
sèi,  adj. num. card,  and  s.  six. 
sélce,  s.  flint-stone. 
selciare,  va.  to  pave. 
selciato,  sm.  pavement. 
selciatóre,  sm.  pavior. 
selezióne,  sf.  selection. 
sèlla,  sf.  saddle. 
sellaio , sm.  saddler. 
sellare,  va.  to  saddle. 
selleria,  sf.  saddlery. 
sélva,  sf.  forest. 
selvaggina, si.  game;  venison. 
selvaggio, a,  adj.  savage;  wild; 
woody,  shy.  j s.  savage  ; un- 
sociable person.  [rusticity. 
selvatichézza,  sf.  wildness; 
selvatico,  a,  adj.  wild;  shy; 
unsocial.  | s.  savage  ; wild 
or  retired  place;  unsocia- 
ble person.  | sm.pl.  game. 
semaforo,  sm.  semaphore. 
sembidnte,  sm.  visage;  ap- 
pearance ; colour. 
sembianza,  sf.  countenance; 

appearance;  mark;  token. 
sembrdre,  va.  and  n.  to  seem, 
to  appear  ; to  look  like. 
séme,  sm.  seed;  grain;  germ. 
seménte,  sf.  seed;  sowing; 
origin  ; cause. 


SEMÈNZA 

semènza, sf.  seed;  sowed  field; 

race.  | six-monthly. 

semestrale,  adj.  semestral  ; 
semèstre,  sm.  semester;  half 
year’s  rent. 

semiapèrto,  adj.  half-open. 
semibarbaro,  a,  adj.  semi- 
barbaric. 

semibrève,  sf.  semibreve. 
semicérchio,  sm.  semicircle. 
semicircolo,  sm.  semicircle. 
semicròma,  sf.  semiquaver. 
semicupio,  sm.  hip-bath. 
semidio,  sm.  demigod. 
semiminima,  sf.  semiminim  ; 
crotchet. 

semimòrto,  a,  adj.  half-dead. 
seminagióne,  - atura , sf.  sow- 
ing; semination;  seedtime. 
semindre,  va.  and  n.  to  sow  ; 

to  disseminate. 
seminario,  a,  adj.  seminal; 
spermatic.  | sm.  seminary  ; 
academy;  nursery. 
seminarista,  sm.  seminarist. 
seminato,  a,  adj.  sowed,  j 
sm.  sown  field. 
seminatóre,  sm.  sower  ; seed- 
lip;  disseminator. 
seminudo , a,  adj.  half-naked. 
semisèrio,  a,adj.  semi-serious. 
semitòno,  sm.  semitone. 
semivivo,  a,  adj.  half-dead. 
sémola,  sf.  bran;  freckle. 
semovente,  adj.  self-moving; 
revolving. 

sempitèrno,  a,  adj.  sempiter- 
nal ; everlasting. 
sémplice,  adj.  simple;  pure; 

unmixed,  [plainly. 

sempliceménie,  adv.  simply  ; 
semplicióne,  - ciòtto , sm.  sim- 
pleton ; guileless  person. 
semplicista,  s.  herbalist. 
semplicità,  s.  simplicity. 
sèmpre , adv.  always  ; contin- 
ually; still.  | — che,  as  often 
as;  provided  that.  | per  — , 
for  ever. 

semprevérde,  adj.  always 
green,  j sm.  evergreen. 
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semprevivo , sf.  house-leek. 
sènapa,  e,  sf.  mustard-seed 
plant;  mustarl. 
senapièra,  sf.  mustard-pot. 
senapismo,  sm.  mustard  ca- 
taplasm. (house. 

senato,  sm.  senate;  senate^ 
senatóre,  sm.  senator. 
senatoriale, -ório ,a , adj.  sen- 
atorial. 

senile,  adj.  senile;  decrepit. 
senilità,  sf.  senility  ; decrep- 
itude. 

senióre,  adj.  senior;  elder. 
sénno,  sm.  sense;  wisdom: 
cleverness;  importance.  | 
da  — , seriously.  | far  — , 
to  become  serious. 
sénOySva.,  bosom;  breast;  gulf; 

creek;  womb;  heart;  sine. 
sensale,  sm.  broker;  agent. 
sensatézza,  sf.  good  sense; 
judgment. 

sensdto,  a,  adj.  judicious; 

clever;  sensible. 
sensazióne,  sf.  sensation. 
senseria,  si.  brokerage;  agen- 
sensibile,  adj.  sensible,  [cy. 
sensibilità,  sf.  sensibility. 
sensibilmente,  adv.  sensibly. 
sensitiva,  sf.  sensitive  plant; 
sensitiveness. 

sensitività,  sf.  sensitiveness. 
sensitivo,  a,  adj.  sensitive. 
sènso,  sm.  sense;  feeling;  sig- 
nification ; judgment  ; sen- 
suality. | — comune,  com- 
mon sense.  J far  — , to  make 
an  impression. 
sensuale,  adj.  sensual. 
sensualità,  sf.  sensuality. 
sentènza,  sf.  sentence  ; judg- 
ment. 

sentenzidre,  va.  and  n.  to  sen- 
tence ; to  judge  ; to  decide. 
sentenzióso , a,  adj.  senten- 
tious. | way. 

sentièro,  ~iére,  sm.  path  ; bye- 
sentimentdle,  adj.  sentiment- 
al. (mentalism. 

sentimentalismo,  sm.  senti- 
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sentimentalità,  sf.  sentiment- 
ality. 

sentiménto,  sm.  sentiment. 
sentina,  sf.  sink;  well;  sewer. 
sentinèlla, si.  sentili  el;sentry. 
sentire,  sm.  sentiment;  feel- 
ing-. | va.  and  n.  to  feel;  to 
hear;  to  smell;  to  taste; 
to  perceive  ; to  consider. 
sentirsi,  vr.  to  feel  one’s  self  ; 

to  be  conscious  of. 
sentitamente,  adv.  forcibly  ; 

strongly  ; markedly. 
sentóre,  sin.  smell;  scent; 
hint  ; information  ; noise.  | 
aver  — d'una  cosa,  to  have 
an  inkling  of  a matter. 
sènza,  prep,  without.  1 sen- 
z'altro, abruptly  ; at  once. 
separabile,  ad,j.  separable. 
separare,  va.  to  separate. 
separarsi , vr.  to  separate 
one’s  self  from;  to  with- 
draw from. 

separazióne,  sf.  separation. 
sepolcrdle,  adj.  sepulchral, 
sepolcro, sm.sepulchre;  tomb. 
sepólto,  a,  adj.  buried  ; en- 
tombed. [ial. 

sepoltura,  sf.  sepulture  ; bur- 
seippellimènto , sm.  sepulture; 

interment.  Iter;  to  hide. 
seppellire,  va.  to  bury  , to  in- 
seppellitóre,  sm.  burier;  gra- 
ve-digger. 

séppia,  sf.  cuttle-fish  ; sepia.*- 
sequèla,  sf.  sequel;  conse- 
quence; series;  suite. 
sequestrare,  va.  to  sequester; 

to  seize  ; to  remove. 
sequèstro,  sm.  seizure  ; se- 
questration. 
séra.  sf.  evening. 
serafico,  a,  adj.  seraphic. 
serafino,  sm.  seraph. 
serale,  adj.  of  the  evening. 
serata,  sf.  all  the  evening  ; 

soirée.  fkeep. 

serbare,  va.  to  preserve  ; to 
serbatóio,  sm.  reservoir;  pre- 
serve ; fishpond  ; coop. 


serendre,  va.  to  clear  ; to 
brighten  up.  | vn.  and  -arsi, 
vr.  to  clear  up;  to  become 
serene.  [serenade. 

serenata,  sf.  serene  weather; 
serenità,  sf.  serenity. 
seréno,  a,  adj.  serene;  clear. 
sergènte,  sm.  sergeant. 
sergozzone,  sm.  thump  under 
the  chin  ; modillion. 
sèrico,  a,  adj.  silken  ; silky. 
seWro^ore,sm.silk-cultivator. 
sericultura,  sf.  silk-husban- 
dry. |suite. 

sèrie , sf.  series;  succession; 
serietà,  sf.  seriousness. 
sèrio,  a,  adj.  serious;  grave. 

| sul  — , seriously. 
sermondle,  -dr io,  sm.  book 
of  sermons.  [to  preach. 
sermondre, va.and  n.to  prose; 
sermonatóre,  sm.  preacher  ; 

proser.  [discourse. 

sermóne, sm.  sermon;  salmon; 
serpaio,  sm.  snaky  jungle. 
sèrpe,  s.  coach-box;  serpent. 
serpeggidre,  vn.  to  wind  ; to 
serpente, sm. serpent,  [creep. 
serpentino, a ,adj.  serpentine; 
of  a serpent. 

sèrra,  sf.  saw;  defile;  dyke; 

crowd;  rushing;  hot-house. 
serraglio,  sm.  seraglio  ; en- 
closure; harem;  menagerie. 
serrarne,  sm.  lock;  locks;  fas- 
tenings ; iron-works. 
serraménto,  sm.  locking;  fas- 
tening. 

serrare,  va.  to  lock;  to  bolt;  to 
shut  up;  to  repress;  to  press; 
to  squeeze;  to  pursue  with; 
to  close  ; to  hide. 
serrdrsi,  vr.  to  unite  closely; 

to  stand  closer. 
serrata,  sf.  dyke;  buttress. 
serrato,  a,  adj.  and  pp.  close; 

compact;shut;locked.  [up. 
serratura,  sf.  lock;  shutting 
sértot  sm.  garland;  wreath. 
servaggio,  sm.  sla  very  ; ser- 
vitude; 
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servènte,  adj.  serving.  I s. ser- 
vant. [employ. 

servigio,  - {zio , sm.  service  ; 
servile,  adj.  servile. 
servilità,  sf.  servility. 
servire,  va.  and  n.  to  serve; 
to  wait  on;  to  deserve.  | re- 
sti servito!,  come  ini 
servirsi,  vr.  to  help  one’s 
self  (to).  [ing  man. 

servitóre,  sm.  servant;  serv- 
servitu  sf.  servitude  ; bond- 
age; service;  servants. 
ser viziale,  sm.  clyster;  injec- 
tion. [obliging. 

serviziévole,  adj.  serviceable; 
sèrvo, a,  adj.  servile;  slavish; 

| sm.  servant;  valet;  serf. 
sessagenàrio,  a,  adj.  and  s. 
sexagenarian. 

sessanta,  adj.num.card.  and 
s.  sixty.  [score. 

sessantina,  sf.  sixty  ; three- 
sessid«e,sf.session.  [fair  sex. 
sèsso,  sm.  sex.  | il  bel  — , the 
sessuale,  adj.  sexual. 
sèsta,  sf.  pair  of  compasses. 

j a — -,  precisely. 
sestante,  sm.  sextant. 
sèsto,  a,  adi.num.ord.  and  s. 
sixth,  j sm.  order;  measure; 
arch.  [pie. 

sèstuplo,  adj.  and  sm.  sextu- 
séta,  sf.  silk. 
setàceo,  a,  adj.  silky. 
setaiuòlo,  sm.  silk-merchant; 
silk-weaver. 

séte,  sf.  thirst  ; drought. 
seteria,  sf.  silk-goods. 
setificio,  sm.  silk-manufac- 
turing; silk-manufactory. 
sétola, si.  hog’s  bristle;  horse- 
hair; chap;  crack  (in  the 
hand,  etc.).  [nish. 

setolare,  va.  to  brush;  tobur- 
setolóso,  a,  - dto , a,  adj.  brist- 
ly ; hairy.  [tion. 

sètta,  sf.  sect  ; league;  fac- 
settanta,  adj.num.ord.  and  s. 

seventy.  |ven. 

sètte,  adj.num.card.  and  s.  se- 
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settèmbre,  sm.  September. 
settentriondle,  adj.  northern. 
settentrióne,  sm.  north. 
settimana,  sf.  week. 
settimanale,  adj.  weekly. 
sèttimo,  a.  adj.num.ord.  se- 
sétto,  sm.  partition.  | venth. 
settóre,  sm.  sector. 
settuagenario,  a,  adj.  and  s. 

septuagenarian. 
severità,  sf.  severity. 
sevèro,  a.  adj.  severe. 
sevizie,  si.pl.  cruelty;  assault. 
sezionare,  va.  to  dissect. 
sezióne,  sf.  section;  cutting. 
sfaccendato,  a , adj.  unoccu- 
pied; idle.  [ce;  effrontery. 
sfacciatàggine,  sf.  impuden- 
sfaccidto,  a,  adj.  brazen-fac- 
ed: impudent.  [ruin. 

sfacelo,  sm.  decay;  decline: 
sfaciménto,  sm.  falling  to 
ruin;  decay.  [to  scale. 
sfaldare,  va.  to  cut  in  slices; 
sfallire, -are,  va. and  n.  to  err; 

to  make  a mistake.  |otT. 
sfalsare,  va.  to  parry;  to  ward 
sfamare,  va.  to  feed. 
sfamarsi,  vr.to  appease  one’s 
hunger. 

sfangarsi,  vr.  to  clean  the 
mud  off  one’s  self  ; to  get 
out  of  a scrape,  [asunder. 
sfare,  va.  to  undo;  to  take 
sfarzo,  sf.  pomp  ; magnifi- 
cence. [gorgeous. 

sfarzóso,  a,  adj.  pompous; 
sfasciare,  va.  to  unswathe  ; 

to  unbind;  to  dismantle. 
sfasciatura,  si.  unswathing; 
unbinding. 

sfatdre,  va.  to  scorn  ; to  de- 
prive of  prestige. 
sfatto,  a,  adj.  undone;  ruin- 
ed ; used  up.  [sparkling. 
sfavillaménto,  sm.  brilliancy; 
sfavillare , vn.  to  sparkle. 
sfavorévole,  adj.  unfavour- 
able;contrary;  disobliging. 
sfavorii  ?,  va.  to  disoblige;  to 
injure. 
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sfegatdrsi,  vr.  to  bawl  ; to 
shout. 

sfegatato,  a,  adj.  passionate; 

warm.  [circle. 

sféra,  sf.  globe;  ball;  sphere; 
s/eWcitó,sf.sphericity;round- 
ne$£.  [round. 

sfèrico,  a,  adj.  spherical  ; 
sferrare,  va.  to  strike  off  the 
"irons;  to  unshoe  (horses); 
to  liberate. 

sf  err  dr  si,  vr.  to  kick  off  a 
horse  shoe;  to  liberate  one’s 
self;  to  sally  forth. 
sfèrza , sf.  whip;  lash. 
sferzare , va.  to  whip;  to  lash; 
* to  burn  (of  the  sun). 
sferzata,  sf.  lash  with  a whip; 

punishment.  (ger. 

sferzatóre,  sm.  whipper;  flog- 
sfiancdre,  vn,  to  give  way  ; 

to  fall  in.  [breathe. 

sfiatare,  vn.  to  respire  ; to 
sfiatdrsi,  vr.  to  become 
breathless.  [hole. 

sfiatatóio,  sm.  ventilator;  air- 
sfibbidre,  va.  to  unbuckle  ; 

to  unfasten;  to  assail. 
sfibrare,  va.  to  loosen  the 
fibres  of;  to  unnerve. 
sfida, si.  defiance;  challenge. 
sfidare,  va.  to  defy;  to  chal- 
lenge; to  bid;  to  face.  [ sfi- 
do io!,  I believe  it!;  of 
coursel  [lenger. 

. fidatóre,  sm.  defier  ; chal- 
sfiduciato,  a,  adj.  discourag- 
ed ; distrusted. 
sfigurare,  va.  to  disfigure; 

to  deform.  [to  unweave. 
sfilacciare,  va.  to  unravel  ; 
sfilacciatura, si.  unravelling. 
sfildre , va.  to  untwist  ; to 
unravel;  to  take  off.  | vn. 
to  file  off. 

sfildta,  sf.  row,  suite;  train; 

defiling.  [nerved. 

sfildto,  a,  adj.  unstrung;  un* 
sfinge,  sf.  sphynx. 
sfiniménto , sm.  weakness  ; 
swoon,  fainting. 


sfinire,  va.  to  finish;  to  ex- 
haust; to  weaken. 
sfiordre,  va.  to  deflower  ; to 
take  off  the  bloom;  to  graze. 
sfiorarsi,  vr.  to  wither;  to 
fade.  [to  fade. 

sfiorire, v n.  to  lose  the  bloom; 
sfiorito,  a,  adj.  and  pp.  with- 
ered; faded. 

sfoderàre,  va.  to  unsheath;  to 
take  out  the  lining;to  show; 
to  draw  out. 

sfoganiénto,  sm.  exhaling  ; 
sfogare,  va.  and  n.  to  exhale; 
to  evaporate;  to  fester;  to 
give  vent  to;  to  let  run. 
sfogdrsi,  vr.  to  evaporate  ; to 
exhale;  to  give  vent. 
sfogato,  a,  adj.  and  pp.  ex- 
haled; vented;  allayed. 
sf  oggi  are, va.  and  n.  to  flaunt; 
to  be  ostentatious;  to  exag- 
gerate. I sfoggiarla , to  play 
the  swell.  [cence;  show. 
sfòggio,  sm.  pomp  ; magnifi- 
sfóglia,  sf.  spangle;  foil. 
sfogliare,  va.  to  unleaf  ; to 
scale;  to  thin  ; to  turn  over 
the  leaves  (of  a book). 
sfogliata,  sf.  puff;  crumpet. 
sfogliatura,  * zióne , sf.  exfo- 
liation ; falling  of  leaves  ; 
unleafing. 

sfógo,  sm.  vent;  exhalation; 
escape;  development  (of  a 
business);  sale  (of  goods); 
fester:  relief. 

sfolgorare , va.  to  blast  ; to 
shear.  | vn.  to  glitter:  to 
flash.  [bound  ; skip. 

sfolgorio,  sm.  flash;  glance^ 
sfollare,  vn.  to  disperse  (of 
a crowd);  to  quit  (a  place). 
sfondare,  va.  to  crush  in;  to 
beat  down.  | vn.  to  sink  in  ; 
to  sink;  to  go  down. 
sfondarsi , vr.  to  sink. 
s/ow(Z<&0ta,adj.and  pp.  sunk; 
ruined;  bottomless;  insa- 
tiable.! ricco  —,  immensely 
rich. 
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sfóndo , sm.  depth;  cove  (In 
a wall,  etc.)  ; background 
(of  a picture).  [disfigure. 

sformare,  va.  to  deform  ; to 
sformato,  a,  adj.  deformed; 

disfigured;  huge.  [oven. 
sfornare, va.to  take  out  of  the 
sfornire,  va.  to  unfurnish  ; 
' to  strip;  to  deprive. 
sfortuna,  sf.  misfortune. 
sfortunato,  a,  adj.  unfortu- 
nate. 

sforzdre,  va.  to  force  ; to 
constrain;  to  compel. 
sfòrzo,  sm.  effort;  strain. 
sfracelldre,  va.  to  shatter  ; 

to  smash.  [to  unravel. 
sfrangidre,  vr.  to  unfringe  ; 
sfrattare,  va.  to  send  away; 
to  expel.  | vn.  to  run  away; 
to  decamp. 

sfregdcciolo,  sm.  daubing  ; 

scrawl;  rubber,  [friction. 
sfregaménto,  sm.  rubbing; 
sfregare,  va.  to  rub. 
sfregatóio,  sm.  rubber. 
sfregiare,  va.  to  disfigure; 
to  disadorn  ; to  brand  ; to 
give  a slash  in  the  face; 
to  disgrace. 

sfrégio,  sm.  gash;  cut;  scar; 
"slur:  dishonour. 
sfrenare,  va.  to  unbridle  ; to 
let  loose,  [licentiousness. 
sfrenatézza , sf.  profligacy  ; 
sfrenato,  a,  adj.  unbridled; 

unrestrained;  dissolute. 
sfronddre,  va.  to  strip  off 
leaves. 

sfrontatézza,  - dggine , sf.  ef- 
frontery; impudence. 
sfrontato,  a,  adj.  impudent. 
sfruttare,  va.  to  impoverish; 
to  exhaust;  to  sterilize;  to 
abuse  ; to  use  up. 
sfr  uttatore,  sm.impoverisher; 

one  who  uses  up  ; sweater. 
sfuggévole,  adj.  transitory  ; 
fleeting. 

sfuggire,  va.  and  n.  to  avoid  ; 
to  fly  from;  to  escape. 


sfumdre,  va.  and  n.  to  fume; 
to  evaporate;  to  blend  light 
and  shade.  [fumes. 

sfumdrsi,  vr.  to  pass  off  in 
sfumato,  a,  adj.  evaporated; 

melted  away:  blended. 
sfuriare,  vn.  to  rage;  to 
storm.  [rage. 

sfuriata,  sf.  burst  of  anger; 
sgabellino,  sm.  small  stool  ; 

foot-stool.  [stool. 

sgabèllo,  sm.  bench  ; joint- 
sgallettdre,  vn.  to  ooquet. 
sgalluzzare,  vn.  to  enjoy 
one’s  self.  |ly* 

sgambare . vn.  to  walk  quick- 
spa  mbettare,vn.  to  kiek  one’s 
legs  about.  [caper. 

sgambettata,  sf.  tripping  ; 
sgambétto,  sm.  tripping  up. 
sganascidre,  vn.  to  break  the 
jaw-bone.  \ sganasciarsi 
dalle  risa,  to  split  one’s 
sides  with  laughter. 
sgangherare,  va.  to  unhinge; 

to  perturb;  to  put  out. 
sgangherataménte,  adv.  ex- 
cessively; immoderately. 
sgangherato,  a,  adj.  and  pp. 
off  the  hinges;  awkward; 
immoderate. 

sganndre,  va.  to  undeceive; 

to  disillude.  [incivility, 
sgarbatézza,  sf.  rudeness  ; 
sgarbato,  a,  adj.  rude  : im- 
polite. [front. 

sgdrbo.  sm.  rudeness  ; af- 
sgarrare,  vn.  to  be  mistaken; 

to  err.  [to  make  merry. 
sgavazzare,  vn.  to  carouse; 
sgelare,  vn.  to  thaw. 
sgélo,  sm.  thaw. 
sghémbo,  a,  adj.  crooked;  o- 
blique.  | a —,  obliquely, 
sp/^rro, sm.policeman;sbi  rro. 
sghiaccidre,  vn.  to  thaw. 
sgh ignazzaménto,  sghig n az- 
zo,  sm.  derisive  laugh. 
sghignazzdre,  vn.  to  laugh 
loudly.  [tor. 

sghxgnazzdta,  sf.  loud  laugh- 
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sghimbèscio,  adv.ex.  a —,  a- 
slant;  awry;  crooked. 
sgobbdre, va.to  carry  on  one’s 
back.|  vn.  to  toil;  to  drudge. 
sgobbóne,  sm.  fag;  drudge. 
sgocciolare,  va.  to  distil.  | vn. 
to  drop. 

sgocciolatóio,  sm.  gutter. 
sgocciolatura,  sf.  dropping. 
sgócciolo,  sm.  dropping.  | es- 
sere agli  sgoccioli,  to  be  at 
an  end.  [hoarse. 

sgoldrsi,  vr.  to  cry  one’s  self 
sgombr aménto,  sm.  removal; 
clearing. 

sgombrare,  va.  to  remove;  to 
clear  away;  to  drive  away. 

| vn.  to  remove  ; to  go  away, 
scombro, sm. removing;  clear- 
ing away;  mackerel. 
sgomentare,  va.  to  dismay;  to 
alarm. 

sgomentdrsi,  vr.  to  be  dis- 
mayed; to  get  terrified. 
sgoménto, sm.  dismay;  amaze- 
ment. [to  disconcert. 

sgominare,  va.  to  disorder; 
sgonfiare , vn.  to  lower,  to 
sink  (of  a swelling)  ; to 
bother. 

sgónfio,  sm.  swelling;  puff. 
sgorbidre,  vn.  to  daub  with 
ink;  to  scrawl;  to  gouge. 
sgorpdre,  va.  and  n.  to  dis- 
gorge; to  overflow. 
sgorgo,  sm.  overflowing;  dis- 
gorging. 

sgozzare,  va.  to  cut  a throat  ; 
to  slaughter;  to  pocket  (an 
affront). 

sgozzino,  sm.  usurer. 
sgradévole,  adj.  disagreeable. 
sgradire,  va.  and  n.  to  dis- 
agree. | pleased. 

sgradito,  a,  adj.  disliked;  dis- 
sgraffiare,  va.  to  scratch;  to 
tear.  [pilfer. 

sgraffigndre , va.  to  prig;  to 
sgraffio,  sm.  scratch;  hook. 
sg  rammaticdre , vn.  to  make 
grammatical  errors. 


sgranare , va.  to  shell  ; to 
husk;  to  pick;  to  clean. 
sgranatura,  sf.  graining  ; 

husking.  [to  rouse. 

sgranchire,  va.  to  stretch  ; 
sgranellare,  va.  to  shell  ; to 
pick,  [to  eat  with  avidity. 
sgranocchiare ,va.to  scranch; 
sgravdre,  va.  to  discharge  ; 
to  acquit;  to  ease;  to  al- 
leviate. |give  birth. 

sgravdrsi , vr.  to  lie  in  ; to 
sgravio,  sm.  discharge  ; ful- 
filment; alleviaton  ; relief. 
sgraziatàggine,  sf.  awkward- 
ness; ill-grace. 
sgraziato,  a,  adj.  unfortunate; 

awkwrard;  ungraceful. 
sgretolare,  va.  to  grind;  to 
pound.  | vn.  to  gnash  one’s 
teeth. 

sgretolarsi,  vr.  to  crumble. 
sgretolio,  sm.  shattering;  re- 
pounding. [prove. 

sgridare,  va.  to  scold  ; to  re- 
sgridata,  sf.  scolding,  [drip. 
sgrondare,  vn.  to  trickle;  to 
sgroppare, to  untie  a knot. 
sguaiatdggine,  sf.  awkward1- 
ness;  slovenliness;  disgust- 
ingness ; stupidity. 
sguaiato,  a,  adj.  awkward; 
disgusting;  slovenly  ; non- 
sensical. 

sguaindre,  va.  to  unsheath. 
sgualcire,  va.  to  rumple  ; to 
wrinkle. 

sgualdrina,  sf.  street-walker. 
sguardo,  sm.  look;  glance. 
sguarnire,  va.  to  unfurnish. 
sguattero,  sm.  scullion. 
sguazzare, va.  and  n.  to  wade; 

to  ford;to  feast;to  squander. 
sguernire,  va.  to  unfurnish; 

to  strip;  to  divest. 
sguinzagliare,  va.  to  un- 
couple; to  let  loose  on. 
sguizzare,  vn.  to  glide  ; to 
slip  away. 

sgusciare,  va.  to  shell  ; to 
husk,  i vn.  to  slip  away. 
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sgusciatura,  sf.  shelling1. 
sguscio,  sm.  notch  ; gash  ; 
gouge. 

si,  part.pron.  one;  they;  one 
another.  | si  dice,  one  says; 
it  is  said.  | pron.  one’s  self. 

! sm.  si. 

si,  adv.  yes;  truly;  so.  j e si, 
still;  yet.  | si  buono , so  good. 
sia,  con  j. — che...,  — ...,  either 
because...,  or.... 
sibarita,  s.  sybarite. 
sibildnte,  adj.  sibilant. 
sibilare,  vn.  to  hiss. 
sibilla,  sf.  sibyl. 
sibillino,  a,  adj.  sibylline. 
sibilo,  sm.  hissing;  whistling; 

sibilation.  [sassi  n. 

sicario,  a,  s.  cut-throat  ; as- 
sicchè , adv.  so  that;  in  such 
a manner  that. 
siccità,  sf.  siccity  ; dryness. 
siccóme, adv.as;  conformably. 
sicofante,  sm.  sycophant. 
sicomòro,  sm.  sycamore. 
sicurézza,  sf.  security  ; sure- 
ty; certainty.  | — pubblica, 
public  safety. 

sicuro,  a,  adj.  sure,  safe;  cer- 
tain ; bold;  assured.  | adv. 
certainly,  surely.  | in — , al 
—,  in  safety.  | sm.  safety, 
security.  | mettersi  al—,  to 
get  out  of  danger. 
sicurtà,  sf.  security;  assur- 
ance ; confidence. 
sidèreo,  a,  adj.  sideral. 
sidro,  sm.  cider. 
siepaglia,  sf.  quickset  hedge. 
siepdre,  va.  to  hedge  in. 
siepe,  sf.  hedge. 
sièro,  sm.  whey,  butter-milk. 
sieróso, a,  adj. serous,  watery. 
siffatto,  a , adj.  such,  so,  sim- 
sxfilide,  sf.  syphilis.  |ilar. 
sifilitico,  a,  adj.  syphilitic. 
sifóne,  sm.  siphon. 
sigaràio,  a,  s.  cigar-maker  ; 

cigar-merchant. 
sigarétta,  sf.  cigarette. 
sigaro  sm.  cigar. 


sigilldre,  va.  to  seal;  to  stop; 

to  confirm;  to  settle. 
sigillo,  sm.  seal,  stamp;  im- 
sigla,  sf.  cipher,  [pression. 
signatura,  sf.  signature. 
significante,  adj.  significane, 
signifying.  [mean. 

significare,  va.  to  signify;  to 
significativo,  a,  adj.  signifi- 
cative, espressive. 
significato,  a,  adj.  and  pp. 
signified;  meant.  | sm.  sig- 
nification, meaning.  [tion. 
significazióne,  sf.  significa- 
signnra,  sf.  lady  ; madam  ; 

Mrs.  | la  signora  C.,  Mrs.  C. 
signóre,  sm.  gentleman  ; Sir* 
Mr.  j il  signor  B.,  Mr.  B.  | 
il  Signore,  the  Lord,  God.  ! 
farla  da  gran  —,  to  give 
one’s  self  airs. 
signoreggidre,  va.  to  domi- 
neer, to  rule  over. 
signoria,  sf.  dominion,  lord- 
ship,  domination  ; the  pa- 
tricians. [trious  ; lordly. 
signorile,  adj.  noble  ; ill us- 
signorina,  sr.  young  lady  ; 

Miss.  | la  — D.,  Miss  D. 
signorino , sm.  young  gentle- 
man ; master. 
silènzio,  sm.  silence. 
silenzióso,  a,  adj.  silent;  still. 
silice,  sf.  pebble,  flint  stone. 
s/Z?a6a,sf.syllable.  Jnounce. 
sillabare,  va.  to  spell;  to  pro- 
silldbico,  a,  adj.  syllabic. 
sillogismo,  sm.  syllogism. 
silvdno,  a,  adj.  sylvan. 
st7ve.s£re,adj.sylvestrian,  syl- 
vatic. 

simboleggiare,  simbolizzdre, 
va.  and  n.  to  symbolize. 
simbòlico , a,  adj.  symbolical. 
simbolo,  sm.  symbol. 
simiglianza,sf.  resemblance. 
simildre , adj.  similar. 
similarità,  sf.  similarity. 
simile,  adj.  like,  similar. | sm. 

!ike;fellow.  [resemblance. 
similitùdine,  sf.  similitude  ; 


SIMILMÉNTE  401  SLOGGIARE 


sìmilménte,  adv.  similarly. 
simmetria,  sf.  symmetry. 
simmètrico,  a,  ad.],  symmetric. 
simpatia,  sf.  sympathy. 
simpatico , a,  adj.  sympathet- 
ic, sympathetical. 
simpatizzare,  vn.  to  sympa- 
thize. [age,  likeness. 

sYmM?acro,sm.simulacre,  im- 
simuldre , va.  and  n.  to  simu- 
late ; to  feign. 
simulazióne,  sf.  simulation. 
simultaneità , sf.  simultan- 
eousness. [eous. 

simultaneo,  a,  adj.  simultan- 
sinagóga,  sf.  synagogue. 
sincerare,  va.  to  convince  ; 
to  justify. 

sincerità,  sf.  sincerity. 
sincèro, a,  adj.  sincere,  down- 
sincope , sf.  syncope.  [ right. 
sincronismo,  sm.synchronism 
sincrono, a, ad  j.  synchronous. 
sindacare,  va.  to  control;  to 
censure.  [sm.  syndicate. 
sindacato , pp.  controlled.  | 
sindaco,  sm.  syndic,  mayor  ; 

comptroller  ; inspector, 
sinfonia,  sf.  symphony. 
singhiozzare,  vn.  to  sob;  to 
weep. 

singhiózzo,  sm.  sob,  sigh. 
singolare,  adj.  singular.!  sm. 

singular  number., 
singolarità,  sf.  singularity. 
singolo,  a,  adj.  each. 
singulto,  sm.  hiccough  ; sob, 
sigh.  [steward. 

siniscdlco,  sm.  seneschal; 
sinistra,  sf.  left;  left  hand. 
sinistro,  a,  adj.  left;  sinister, 
ominous,  [dent;  damage. 
sinistro,  sm.  disaster;  acci- 
aino, prop,  till,  until;  to;  as 
far  as.  I — a che , till,  until 
sinodo,  sm.  synod.  [(that). 
sinònimo , a,  adj.  synonym- 
ous. | sm.  synonym. 
sinòttico , a,  adi.  synoptic. 
sintdssi,  sf.  syntax. 
sintesi,  sf.  synthesis. 


sintètico,  a,  adj.  synthetic. 
sintomàtico,  a,  adj.  sympto- 
matic. 

sintomo,  sm.  symptom. 
sinuosità,  sf.  sinuosity. 
sinuóso,  a,  adj.  sinuous. 
sipàrio,  sm.  curtain,  drop 
sire,  sm.  sire.  [scene, 

sirèna , sf.  siren,  mermaid. 
siringa,  sf.  syringe,  syringa. 
siringare,  va.  to  syringe. 
sirocco , sm.  sirocco,  south* 
east-wind. 
sistèma , sm.  system. 
sistemdre , va.  to  systematize; 
to  arrange. 

sistematico,  a,  adj.  systematic. 
sistemazióne  , sf.  arrange- 
ment • banking  ; draining. 
sitibóndo ,a , adj.  very  thirsty; 

panting  for.  [house. 

sito,  sm.  situation,  site;  place; 
situare, va.to  situatelo  place. 
situazióne,  sf.  situation. 
slaccidre,  va.  to  unlace;  to 
unloose. 

slanciare, .va.to  hurl,  to  lance. 
slanciarsi,  vr.  to  rush  (upon). 
slancio,  sm.  rush;  dash;  im- 
petus. |widen. 

slargare,  va.  to  enlarge,  to 
slattaménto , sm.,  - atura , sf. 

weaning;  disaccustoming. 
slattare,  va.  to  wean;  to  dis- 
accustom. [sipid. 

slavato,  a,  adj.  pale;  wan;  in- 
sledle,  adj.  disloyal. 
slealtà,  sf.  disloyalty. 
slegaménto,  sf.  untying,  un- 
lacing. [loosen. 

slegare,  va.  to  unfasten  ; to 
slegarsi , vr.  to  liberate  one’s 
self;  to  disentangle  one’s 
slitta,  sf.  sledge.  [self. 

slogaménto , sm.,  -atùra,  sf. 
dislocation. 

slogare,  va.  to  dislocate. 
slogarsi, vr.to  dislocate  (one’s 
ankle,  etc.). 

sloggidre,v a.to  dislodge.  | vn. 
to  decamp,  to  move  away* 
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slotnb  dr  si,  va.  to  knock  one’s 
self  up. 

slombato,  a,  adj.  and  pp.crip- 
pled  ; knocked  up. 
smacchiò  re, va.  to  impoverish 
(land);  to  cleanse;  to  disfor- 
est; to  scour.  | vn.  to  quit 
a thicket;  to  leave  a lair. 
smacchiatóre , sm.  scourer  ; 

cleanser;  disforester. 
smacco,  sm.  affront,  insult; 

shame.  [sparkling-. 

smagliante,  adj.  brilliant  ; 
smagliare,  vn.  to  sparkle. 
smagrdre,  -grire,  va.  to  make 
lean.  1 vn.  to  become  thin. 
smaliziare, x a. to  make  crafty 
smallare,  vn.  to  shell;  to  peel; 

to  husk.  (cover. 

smaltare,  va.  to  enamel  ; to 
smaltire,  va.  and  n.  to  di- 
gest ; to  sell  off,  to  sell  fast; 
to  drain.  (public  urinal. 
smaltitóio,  sm.  drain,  sewer; 
smdlto,  sm.  enamel;  cement. 
smammolarsi,  vr.  to  rejoice, 
to  dote  after.  (niceness. 
smanceria,  sf.  affectedness  ; 
smanceróso,  a,  adj.  affected; 

over-nice.  |rage. 

smania,  sf.  mania;  frenzy; 
smaniare,  vn.  to  rave;  to  be 
in  a fury;  to  dote. 
smanióso,  a,  adj.  furious,  rab- 
id ; raving. 

smantellare, va.  to  dismantle. 
smargiassare,  vn.  to  bully; 
to  hector. 

smargiassdta,  sf.  bullying; 

rodomontade.  (terer. 

smargiasso,  sm.  bully;  blus- 
sworHwewfOjSm.wandering; 

error;  bewilderment  ; loss. 
smarrire , va.  to  mislead;  to 
lose  ; to  bewilder. 
smarrirsi,  vr.  to  wander,  to 
err.  | — d’  animo,  to  lose 
courage. 

smarrito,  a,  adj.  and  pp.  mis- 
led ; lost  ; bewildered  ; mis- 
taken. 


smascellarsi,  vr.  to  dislocate 
one’s  jaws.  | — dalle  risa , 
to  laugh  heartily. 
smascherare,  va.  to  unmask. 
smattonare,  va.  to  remove  the 
bricks  from.  [berment. 

smembraménto,  sm.  dismem- 
smembrdre,v a. to  dismember. 
smemorato,  a,  adj.  forgetful. 
smentire,  va.  and  n.  to  con- 
tradict ; to  deny  ; to  belie  ; 
to  fail.  | denial. 

smentita,  sf.  contradiction  ; 
smeraldo,  sm.  emerald,  (off. 
smerciare,  va.  to  sell,  to  sell 
smercio,  sm.  sale,  selling  off. 
smèrgo , sm.  diver,  plungeon. 
smerigliare, va.io  polish  with 
emery. 

smeriglio,  sm.  emery. 
smerlare,  va.  to  embroider 
the  edges  of;  to  indent. 
smèrlo,  sm.  embroidery. 
smésso,  a,  adj.  and  pp.  of 
smettere,  finished;  left  off; 
thrown  off;  put  aside. 
sméttere, va.  to  finish;  to  give 
up.  [vide. 

smezzare,  va.  to  halve,  to  di- 
smidollare,va.  to  take  out  the 
pith  or  marrow. 
smilzo,  a,  adj.  thin;  spare; 
empty,  void. 

sminuire , va.  and  n.  to  dimin- 
ish, to  lessen.  |hashing. 

sminuzzaménto,  sm.  hewing; 
sminuzzare,  ruzzolare,  va. 

to  hash  ; to  hew;  to  mince. 
smisurataménte , adv.  im- 
measurably. 

smisuratézza,  sf.  immensity. 
smisurato,  a,  adj.  immense; 
boundless. 

smobiliare,  va.  to  unfurnisn. 
smobilidto,  a,  adj.unfurnished 
smoccoldre,  va.  to  snuff  (a 
candle).  | vn.  to  swear. 
smoccolatóio,  sm.  snuffers. 
smoccolatura,  sf.  snuffing. 
smoddto,  a,  -derdto,  a,  adj, 
immoderate  ; excessive. 


smoderXke 

smoderdre,  vn.  to  exceed. 
smod'eratézza,  sf.  excess. 
smontare,  va.  to  dismount.  | 
vn.  to  come  down,  to  des- 
cend ; to  fade;  to  relieve. 
smorbare,  va.  to  disinfect. 
smòrfia,  sf.  grimace  ; afl'ect- 
edness.  | pi.  smorfie,  airs; 
grimaces. 

smorfióso,  a,  adj.  affected; 

grimacing.  |wan. 

smòrto,  a,  adj.  pale,  sallow, 
smorzare , va.  to  extinguish. 
smorzatóre , sm.  sordet;  sor- 
dine ; damper. 
smozzdre,  va.  to  lop  off  ; to 
curtail.  [mutilate. 

smozzicare,  va.  to  maim  ; to 
smùgnere,  va.  to  dry  up,  to 
squeeze  out  ; to  exhaust. 
smunto,  a , adj.  meagre,  lean; 
pale.  | pp.  of  smugnere, 
dried  up;  exhausted. 
smuòvere,  va.  to  move  ; to 
shake;  to  induce^  to  affect. 
smurdre , va.  to  dismantle  ; 
to  unwall. 

smussare,  va.  to  blunt  : to 
takeoff  the  angles.  [ed. 
smwsso,a,adj.blunted,round- 
snaturdre,  va.  to  make  unna- 
tural, toalter  the  nature  of. 
snaturato,  a,  adj.  unnatural; 

altered  ; cruel. 
snebbidre,  va.  to  disperse  the 
fog:  to  dispel  the  mist. 
sweZZe23a,sf.nimbleness;  agil- 
ity. [alert. 

snèllo,  a,  adj.  active;  nimble; 
snervaménto,  sm.  enervating; 

unnerving.  [unnerve. 

snervdre,  va.  to  enervate;  to 
snervatézza,  sf.  enervation  ; 
debility. 

snidare,  va.  to  drive  from 
one’s  nest;  to  unhouse. 
snighitttrsi,  vr.  to  shake  off 
sloth. 

snocciolare,  va.  to  take  out 
the  kernels;  to  explain  in 
detail  ; to  pay  down. 
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snodaménto,  sm.  untying. 
snodare,  va.  to  untie  ; to  dis- 
joint; to  render  supple. 
snuddre,  va.  to  bare  ; to  un- 
sheath. 

sodve,  adj.  mild;  gentle. 
soaveménte,  adv.  gently;  soft- 
ly ; affably. 

soavità,  sf.  soavity  ; gentle- 
ness. [to  start. 

sobbalzare,  vn.  to  start  up; 
sobbarcarsi,  vr.  to  take  upon 
one’s  self  ; to  submit  one’s 
self. 

sobbollire,  vn.  to  simmer, 
sobborgo, sm.suburb.  | incite. 
sobbillare,  va.  to  suborn;  to 
sobrietà,  sf.  sobriety.  |ate. 
sòbrio , a,  adj.  sober;  moder- 
SÓCCO,  sm.  buskin;  sock. 
soccómbere,  va.  and  n.  to  suc- 
cumb. [to  assist. 

soccórrere,  va.  to  succour; 
soccorrévole,  adj.  helpful  ; 
helping. 

soccórso,  a,  pp.  of  soccorrere, 
succoured;  aided;  assisted. 

| sm.  succour;  help. 
sociabile , adj.  sociable. 
sociabilità,  sf.  sociability, 
sociale,  adj.  social. 
socialismo,  sm.  socialism. 
socialista,  s.  socialist. 
società,  sf.  society. 
sociévole,  adj.  sociable. 
sòcio,  a,  s.  associate;  member; 
sòda,  sf.  soda.  [partner. 

sodalizio,  sm.  company  ; so- 
ciety. fpactly. 

sodaménte adv.  solidly;  com- 
soddisfac^nte ,adj.  satisfying. 
soddisf àciménto, sm., -azione, 
sf.  satisfaction. 
soddisfare,  va.  to  satisfy;  to 
content.  I — ai  proprix  im- 
pegni,to  fulfil  one’s  engage- 
sodezza,  sf.  solidity,  [ments. 
sòdio,  sm.  sodium. 
sòdo,  a,  adj.  sound;  hard; 
solid  : sure  ; steady  ; stout  t 
firm.  I ova  sode,  hard-boiled 
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eggs.  | adv.  firmly;  solidly; 
steadfastly.  | sm.  solidity  ; 
hardness;  thickness;  un- 
cultivated ground;  solid. 
! mettere  in  — , to  establish. 
sodomia,  sf.  sodomy. 
sofà,  sm.  sofa. 
sofferènte,  adj.  suffering;  en- 
during. [france. 

sofferènza,  sf.  patience;  suf- 
soffermdrsi,  vr.  to  stop  a lit- 
tle ; to  pause  for  a moment. 
soffèrto,  a,  pp.  of  soffrire, 
suffered;  endured. 
soffiare , va.  to  blow;  to  puff; 
to  tell;  to  relate.  1 vn.  to 
blow;  to  breathe;  to  respire, 
ì soffiarsi  il  naso,  to  blow 
one’s  nose.  Iter. 

soffiatóre,  sm.  blower;  promp- 
sójfice,  adj.  soft;  downy. 
soffiétto,  sm.  bellows;  adver- 
tisement. [puff. 

sóffio,  sm.  blowing  ; breath  ; 
soffitta,  sf.  garret  ; attic. 
soffitto,  sm.  ceiling;  cover. 
soffocaménto, sm.  suffocation; 
choking. 

soffocare,  va.  to  suffocate;  to 
choke;  to  stifle;  to  smother. 
soffregdre,  va.  to  rub  gently. 
30jffWm7e,adj.endurable;  sup- 
portable. |ly. 

soffriggere,  va.  to  fry  light- 
soffrire,  va.  and  n.  to  suffer; 

to  endure  ; to  undergo. 
soffritto,  sm.  onion  sauce. 
sofisma,  o,  sm.  sophism. 
sofista,  s.  sophist. 
sofisticare, y a. to  sophisticate. 
sofisticheria,  sf.  sophistry; 
cavilling. 

sofistico,  a,  adj.  sophistical. 
soggettatole  ?&df  subjectable. 
soggettare,  va.  to  subject  ; to 
subdue. 

soggètto,  a,  adj.  subject;  lia- 
ble ; subjected.  | sm.  sub- 
ject; matter;  object. 
soggezióne,  sf.  subjection  ; 
constraint. 


sogghigndre , vn.  to  laugh  ir 
one’s  sleeve  ; to  smile  arch- 
ly. j mocking  laugh. 

sogghigno,  sm.  arch  smile; 
soggiacére,  vn.  to  succumb  ; 

to  be  subject  to. 
sog giaciménto,  sm.  depend- 
ence; submission. 
sog giog aménto,  sm.,  - azióne , 
sf.  subjugation. 
soggiogare,  va.  to  subjugate 
to  overcome.  [to  stay 
soggiornare , vn.  to  sojourn; 
soggiórno,  sm.  sojourn;  stay. 
soggiungere,  va.  and  n.  to 
add  ; to  subjoin. 
soggiuntivo,  sm. subjunctive. 
soggólo,  sm.  wimple;  gorget; 
throat-band. 

sogguardare , va.  to  look  at 
slily  ; to  eye  askance. 
sòglia,  sf.  threshold. 
sòglia,  sogliola,  sf.  sole  (fish). 
sòglio,  sm. throne,  [to  fancy. 
sognare,  va.  and  n.  to  dream: 
sognatóre,  sm.  dreamer. 
sógno,  sm.  dream;  re  very;  fan- 
cy. | neppur  per  — /,  never 
soZ^sm.  sol.  [at  all  ! 

soldio,  sm. attic;  garret;  loft. 
solaménte,  adv.  only. 
solatio,  sm.  sunny  spot. 
solcare,  va.  to  furrow  ; to 
plough.  [rowing. 

solcatura,  sf.  ploughing;  fur- 
sólco,  sm.  furrow;  track. 
soldatésca,  sf.  soldiery. 
soldatescaménte,  &dy.  soldier- 
like. [military. 

soldatésco,  a,  adj.  soldierly; 
soldato,  sm.  soldier. 
sòldo,  sm.  half-penny  ; pay  ; 
sóle,  sm.  sun.  [wages. 

solecismo,  sm.  solecism. 
soleggiare , va.  to  expose  to 
the  sun. 

solènne,  adj.solemn;  splendid; 

gorgeous.  |nize. 

solennegpidre,  va.  to  solein- 
solennita,  sf.  solemnity. 
solennizzar  e3 va. to  solemnize. 
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solére,  vn.  to  be  in  the  habit 
of;  to  be  used. 
solèrte,  adì.  watchful;  wary; 

assiduous.  [duity. 

solèrzia,  sf.  vigilance  ; assi- 
solétta,  sf.  sole  (for  a stock- 
ing). | alone. 

solétto,  a,  adj.  alone;  quite 
sòlfa,  sf.  gamut;  solfa. 
solfanello,  sm.  match. 
solfare,  va.  to  sulphur;  to 
dip  in  brimstone. 
solfato,  sm.  sulphate. 
solfeggiare,  va.  and  n.  to  sol- 
fa;  to  sing  the  gamut. 
solféggio,  sm.  solfeggio. 
solfino,  sm.  match. 
sólfo,  sm.  sulphur. 
solforare,  va.  to  sulphur. 
solfòrico,  a,  adj.  sulphuric. 
solforóso,  a,  adj.  sulphurous. 
solidale,  -drio,  a,  adj.  solid; 

conjointly  liable.  fly. 
solidamente,  ad v.solidly;  firm* 
solidarietà,  sf.  solidarity; 

joint  liability. 
solidézza,  -dità,  sf.  solidity. 
solidificare,  va.  to  solidify. 
solidificazióne,  sf.  solidifica- 
tion. [in  —,  conjointly. 
sòlido,  a,  adj.  solid  ; firm.  1 
solilòquio,  sm.  soliloquy. 
solingo,a,  adj.  solitary;  alone. 
solino,  sm.  wrist-band  ; neck- 
band (of  a shirt). 
solitàrio,  a,  adj.  solitary. 
sòlito,  a,  od}.  ordinary;  usual, 
i al  —,  come  il  —,  as  usual. 

Ì per  —,  habitually. 
solitùdine,  sf.  solitude  ; re- 
treat. [divert;  to  solace. 
sollazzare,  va.  to  amuse;  to 
sollazzévole,  adj.  amusing. 
sollazzo,  sm.  amusement  ; di- 
version. , 

sollecitaménto,  sm.,  - azióne , 
sf.  urging  on;  solicitation. 
sollecitare,  va.  to  press;  to  so* 
licit;  to  urge.  | vn.to  hasten. 
sollécito , a,  adj.  solicitous; 
careful;  prompt. 


sollecitùdine,  sf.  solicitude? 

industry;  quickness. 
solleticare,  va.  to  tiekie. 
sollético,  sm.,  tickling. 
sollevaménto,  §va.,-azióne,sl. 
raising;  revolt;  heaving; 
relief;  alleviating. 
sollevare,  va. to  raise;  to  heave 
up;  to  relieve;  to  favour. 
sollièvo,  sm.relief;  alleviation. 
sollióne,  sm.  dog-days. 
sólo,  a,  adj.  sole;  alone.  | adv. 
only;  solely.  | sm.  single 
one;  only  one;  solo.  | da  — 
a —,  alone  ; tète-à-tète. 
solstizio,  sm.  solstice.  Ibut. 
soltdnto,  adv.  only;  solely; 
solùbile,  adj.  soluble. 
solubilità,  sf.  solubility. 
soluzióne,  sf.  solution,  [ing. 
solvènte, adj. solvent  ; dissolv- 
solvénza  ,-wilità,  sf.  solvency; 

solubility.  [tie;  to  loose. 
sólvere,  va.  to  dissolve;  to  un- 
solvibile,  adj.  solvent. 
sòma,  sf.  load;  burden;  care; 

charge.  jfsumpter. 

somaro,  sm.  beast  of  burden  ; 
somigliante, adj.  resembling. 
somiglianza,  sf.  resemblance. 
somigliare , vn.  to  resemble. 
somigliarsi , vr.  to  resemble 
one  another;  to  be  like. 
sómma , sf.  sum;  quantity; 
addition.  | — retro,  sum 
brought  forward. 
somma  ménte,  adv.  extremely; 

greatly.  |add  up. 

sommare,  va.  to  sum  up;  to 
sommario,  a,  adj.  summary.  ! 

sm.  summary  ; abridgment. 
sommèrgeremo,  to  submerge: 
to  sink;  to  overwhelm. 
sommergibile,  adj.  submers- 
ible. 

somme rg intènto,  6m.,  - stone , 
sf.  submersion. 
sommessióne,  sf.  submission. 
sommessivo,  a,  adj.  submis* 
sive.  (humble;  low. 

sommésso,  a,  adj.  subdued; 
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somministrare,  va.  to  supply; 

to  provide.  |ing. 

somministrazióne,  sf.  provid- 
sommità,  sf.  summit;  height; 

apex;  sublimity. 
sómmo . a,  adp  supreme;  top- 
most; greatest.  | sm.  top; 
summit;  highest  pitch. 
sommòssa,  sf.  rising;  rebel- 
lion; urging. 

sommuòvere,  va.  to  move  ; to 
stir;  to  stimulate.  f "bells. 
sonaglièra,  sf.  collar  of  small 
sonàglio,  sm. little  bell;  fool; 
tinkling;  rattle.  | serpente  a 
sonagli,  rattle-snake.  | ing. 
sonante,  adj.  sonorous;  ring- 
sondre,  va.  to  sound;  to  ring; 
toplay  upon.  | vn.  to  sound; 
to  resound. 

sonata,  sf.  sonata;  air. 
sonatóre,  sm.  player  (on  an 
instrument). 

soneria,  sf.  bell  (of  a clock). 
sonétto,  sm.  sonnet. 
sonnacchióso , a,  adj.  drowsy; 

sleepy.  | list. 

sonnàmbulo,  a,  s.  sonnambu- 
sonnecchidre,  vn.  to  slumber; 

to  doze;  to  nap.  I niferous. 
sonnifero, a, ad].  ana  sm.  som- 
sónno,  sm.  sleep;  slumber. 
sonnolènte , -énto,  a,  adj.  som- 
nolent; drowsy. 
sonnolenza,  sf.  drowsiness; 
somnolence. 

sonorità,  sf.  sonorousness; 

harmony.  [monious. 

sonòro,  a,  adj.  sonorous;  har- 
sontuosita,  sf.sumptuousness. 
sontuóso,  a,  adj.  sumptuous. 
soperchidre,y a.  and  n.  to  sur- 
pass ; to  excel  ; to  super- 
abound;  to  overreach;  to 
abuse  ; to  impose  upon. 
soperchiatóre,  sm.  overbear- 
ing person.  J trickery. 

soperchi  erta,  sf.  vexation; 
soperchinole,  adj.  superflu- 
ous ; superabundant  ; out- 
rageous 


sopérchio,  a,  adj.  excessive; 
superabundant.  | adv.  too 
much  ; excessively.  | sm. 
excess;  superabundance; 
fraud.  | to  stifle. 

sopire,  va.  to  hush  ; to  lull  ; 
sopirsi, yr.  to  be  lulled  asleep; 

to  fall  asleep.  [lethargy. 
sopóre, sm.  drowsiness:  sleep; 
soporifero,  a,  adj.  soporific. 
soppalco,  sm.  loft;  garret. 
soppannare,  va.  to  line  with 
cloth.  [provide. 

sopperire,  va.  to  supply  ; to 
soppiantdre,  va.  to  supplant. 
soppiatto , adv.ex.  di  —,  un- 
der-handedly  ; by  stealth. 
soppiattóne  sm.  dissembler  ; 
double-dealer. 

sopportabile,  adj.  supportable. 
sopportare,  va.  to  support;  to 
endure. 

soppréssa,  sf.  press;  mangle. 
soppressóre,  va.  to  press;  to 
mangle;  to  cylinder. 
sopp cessióne,  sf.  suppression. 
sopprimere . va.  to  suppress. 
sópra,  prep,  on;  upon  ; above; 
over;  beyond.  ] al  di  —, 
above.  [abundant. 

sopr  abb  ondante,  ad.i.  super- 
soprabbonddnza,  sf.  super- 
abundance. [abound. 
sopr  abb  ondar  e,y  n.  to  super- 
soprdbito,  sm.  overcoat;  sur- 
tout.  (superintendent. 
sopraccdpo, sm.care  ; trouble; 
sopraccaricdre,  va.  to  sur- 
charge. 

sopraccdrico,  sm.  surcharge; 

supercargo  ; aggravation. 
sopraccopèrta,  sf.  envelope. 
sopraddetto,  a,  adj,  above- 
mentioned;  aforesaid. 
sopraffare,  va.  to  overdo;  to 
overpower;  to  surpass;  to 
trick. 

sopraffatto,  a,  adj.  overpow- 
ered; overwhelmed;  over- 
done; overcharged. 
sopraffino , a,  adj.  superfine, 
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(sopraggitto,  sm.  whipstitch; 
overcast. 

sopraggiùngere f va.  to  take 
unawares;  to  surprise.  | vn. 
to  supervene.  jtendent. 

sopraintendénte,  s.  superin- 
soprammercdto , sm.  surplus; 

overplus.  |sure. 

sopr ammì sùra,  sf.  over-mea- 
sovrammódo . adv.  excessive- 
ly ; extremely. 
sopr annatur die,  adj.  super- 
natural. | nickname. 

soprannóme,  sm.  surname; 
soprannominato , a,  ad.i.  and 
pp.  surnamed;  nicknamed. 
soprdno,  sm.  soprano. 
soprappiù,  sm.  surplus. 
soprapposizióne,  sf.  superpo- 
sition; placing  above. 
Soprappórre , va.  to  place 
over;  to  prefer;  to  add. 
soprappòr si, vr. to  place  one’s 
self  over;  to  take  the  upper- 
hand. 

soprascritta,  sf.  inscription  ; 
address  (of  a letter);  su- 
perscription. 

soprascritto,  a,  adj.  written 
above.  | sm.  address-,  label. 
soprassdlto, sm.  start;  jutting 
out.  [supersede. 

soprassedére,  vn.  to  defer;  to 
soprasségno,  sm.  mark;  sign. 
soprastante,  adj.  set  above  ; 
eminent;  superior.  | sm. 
surveyor;  inspector. 
soprastdre,  va.  and  n.  to  over- 
top; to  stand  above;  to  over- 
look ; to  overcome  ; to  dom- 
ineer ; to  impend. 
sopratdssa,  sf.  surtax. 
soprattutto,  adv.  above  all. 
sovravanzare,  va.  to  surpass. 

I vn.  to  exceed;  to  project. 
sopravvedére,  va.  to  observe 
carefully;  to  survey.  |ing. 
sopravveniénza, sf.  superven- 
soprawenire, vn.to  supervene 
sopravvènto,  sm.  wind-ward; 
weather  side  ; upperhand* 


sopravvèste,  sf.  gown. 
sopravvivere,  vn.  to  survive. 
soprintendènte,  s.  superinten- 
dent. Itendence. 

soprintendènza,  sf.  superin- 
soprmténdere,  va.  and  n.  to 
superintend;  to  survey. 
sopruso, sm.vexation;  injury. 
soqquadro  sm  destruction  ; 
ruin.  | mettere  a —,  to  over- 
turn ; to  destroy. 
sòrba,  sf.  sorb-apple;  blow. 
sorbettiére  ,s  m.ice-cream  man 
sorbetto,  sm  ice-cream  ; ice. 
sorbire . va.  to  suck  up;  to  sip. 
sórcio,  sm.  mouse. 
sordidézza  sf.  sordidness. 
sòrdido,  a,  adj  sordid,  mean. 
sordina,  sf.  sordet;  sordine. 

I alia  —.stealthily;  under- 
hamledly. 

sordità,  sordézza , sf.  deaf- 
ness. | deaf  person. 

sórdo,  a,  adj.  deaf;  dull,  i s. 
sordomuto,  a.  s.  deaf-mute. 
sorèlla,  sf.  sister. 
sorellastra,  sf.  step-sister. 
sorgènte,  adj.  rising;  having 
origin.  | sf.  source;  spring; 
commencement. 
sórgere,  vn.  to  rise;  to  spring; 
to  commence;  to  arise;  to 
be  born  again;  to  grow  up. 
sorgiva,  sf.  welling  up  water; 

spring  water.  [by  cat. 
soridno,  a,  adj.  gatto  —,  tab- 
sormontdre,  va.  and  n.  to 
surmount;  to  overcome;  to 
mount.  [to  excel. 

sorpassare , va.  to  surpass; 
sorprendente,  adj.  surprising; 

astonishing,  [to  astonish. 
sorprèndere,  va.  to  surprise; 
sorprésa,  sf.  surprise  ; aston- 
ishment; stratagem. 
sorprèso,  a,  pp.  of  sorpren - 
dere.surprised;  astonished. 
sorrèggere,  va.  to  uphold;  to 
support. 

sorridènte,  adj.  smiling. 
sorridere,  yn.  to  smile. 
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sorriso , sru.  smile. 
sorsdre,  - seggidre , va.  to  sip. 
sórso,  sm.,  sorsata,  sf.  sip. 
sórta,  sf.  sort;  kind;  fashion. 
sórte,  sf.  luck;  chance;  fate; 
lot.  | per  mala  —,  unluckily. 
| toccare  in  —,  to  fall  to 
one’s  lot. 

sorteggiare,  va.  to  allot  ; to 
share.  | vn.  to  draw  lot4». 
sortéggio,  sm.  drawing  a lot. 
sortilègio , sm.  sorcery  ; sor- 
tilege. 

sortire,  va.  to  draw  by  lots; 
to  share;  to  allot.  j vn.  to 
sally;  to  go  out;  to  attain; 
to  make  a sortie. 
sortita,  sf.  choice;  sortie. 
sorveglianza,  sf.  surveillance. 
sorvegliare,  va.  to  overlook; 

oversee;  to  inspect. 
sorvoldre,  va.  to  surpass,  j 
vn.  to  soar  above  ; to  give 
vent  to  one’s  imagination; 
to  pass  over.  \vere,  etc. 
soscrivere,  etc.,  see  sottoscrl- 
sospéndere,  va.  to  suspend. 
sospensióne,  sf.  suspension. 
sospensivo,  a ,adj.  suspending; 

indoubt.  (truss. 

sospensòrio,  sm.  suspensory; 
sospéso,  a,  adj.  and  pp.  oi  so- 
spendere, suspended;  in 
suspense.  (pect. 

sospe  tdre,  va.  and  n.  to  sus- 
sospétto . a,  adj.  suspected; 
suspicious.  | sm.  suspicion; 
doubt. 

sospettóso,  a,  adj.  suspicious. 
sospingere,  va.  to  nudge;  to 
push^  to  shove  ; to  goad  on. 
sospirare,  va.  and  n.  to  sigh; 
to  sigh  for. 

sospirdto,  a,  adj.  and  pp. 

sighed  after;  longed  for. 
sosp/ro, sm.sigh;crotehet-rest. 
sossópra,  adv.  topsy-turvy; 
upside  down. 

sòsta, sf.peace;  repose;  pause. 

| far  —,  to  stop. 
sostantivo,  sm.  substantive. 


sostdnza,  sf.  substance;  for- 
tune; essence. 
sostanziale,  adj.  substantial; 

essential.  [ i ty. 

sostanzialità,  sf.  substantial- 
sostanziévole,  - zióso , a,  adj. 

substantial;  nourishing. 
sostare,  vn.  to  stop;  to  stay; 

to  suspend.  [buttress. 
sostégno,  sm.  support;  prop; 
sostenére , va.  to  sustain;  to 
support;  to  endure;  to  main- 
tain; to  defray;  to  assist. 
sostenibile,  adj.  sustainable; 
supportable. 

sosteniménto,  sm.  mainten- 
ance; stay;  support;  nour- 
ishment. (supporter. 

sostenitóre,  sm.  maintainer  ; 
sostentaménto, sm,, -azióne, si. 

sustenance;  maintenance. 
sostentare,  va.  to  sustain;  to 
maintain;  to  nourish. 
sostenu  tézza,  s f.g  ra  vi  t y ; s tate- 
liness. 

sostenuto,  a,  adj.  and  pp.  ot 
sostenere,  sustained  :sup- 
ported;borne;grave;strong. 
sostituire,  va.  to  substitute. 
sostituto,  sm.  substitute;  dep- 
uty. 

sostituzióne, sm.  substitution. 
sottana,  sf.  priest’s  cassock; 
petticoat. 

sottécchi,  adv.  by  stealth. 
sottentrare,  vn.  to  creep  un- 
der; to  take  the  place  of. 
sotterfùgio,  sm.  subterfuge. 
sotterra,  adv.  underground. 
sotterraménto , sm.  interring; 

interment.  Jterranean. 
sotterrdneo,a,  adj.  and  s.  sub- 
sotterrdre,  va.  to  inter;  to  put 
underground.  (ger;sexton. 
sotterratóre,  sm.  grave-dig- 
sottiglidre,  va.  to  subtilize; 
to  refine;  to  sharpen.  | vn. 
to  cavil;  to  subtilize. 
sottiglidrsi,  vr.  to  become; 
attenuated;  to  become 
meagre. 
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sottigliézza,st. subtility;  thin- 
resa. 

sottile , adi.  thin:  subtile:  fine; 
light;  sharp,  f adv.  subtile- 
ly;  sharply.  | sm.  distress; 
extreme  need.  | guardarla 
pel  —,  to  be  too  exact. 
sottilità,  sf.  subtility. 
sottilizzare,  vn.  to  subtilize. 
sottilmente,  ad?,  subtly;  art- 
fully. 

sottintèndere , va.  and  n.  to  be 
understood:  to  be  wanting. 
sottintéso,  a,  adj.  understood. 

! adv.  left  out. 
sdtto,prep.under;beneath;be- 
low;ìn.  | adv.beneath;below. 
aof*dcc/?i,adv.askance;secret- 
sottocóda , sm.  crupper,  [ly. 
sottocòppa,  sf.  saucer. 
sottolinedre,\s,.  to  underline. 
sottomarino,  a,  adj.submarine 
sottométtere,  va.  to  submit. 
sottom  wftip£o,sm.submultiple 
sottopórre,  va.  to  subject;  to 
subjugate;  to  submit. 
sottopósto,  a,  adj.  and  pp.  of 
sottoporre , subject;  bound. 

| sm.  subaltern. 
sottoprefétto,  sm.  subprefect. 
sottoprefettura,  sf.  sub-pre- 
fecture. | a staircase. 

sottoscdla,  sm.  space  under 
softoscrft£a,sf.signature;sub- 
scription. 

sottoscritto,  a,  pp.of  sottoscri- 
vere, subscribed  ; signed. 
sottoscrittóre,  s.  subscriber; 

signer.  Ito  sign. 

sottoscriver e.x a.to  subscribe; 
sottoscrizióne,  sf.  subscrip- 
tion; signature. 
sottosegretàrio,  sm.  under- 
secretary. {topsy-turvy. 
sottosópra,  adv.  upside-down; 
sottosquadro,  sm.cove;cavity. 
sottostare, vn.  to  stand  under; 

to  be  subjected  to. 
sottvstrdto,  sm.  substratum. 
sottosuòlo,  sm.  subsoil.  |ant. 
sottotenènte,  sm.  sub-lieuten- 
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sottovèste,  sf.  waistcoat. 
sottovóce,  adv.  in  a low  voice; 

in  an  undertone. 
sottrdrre,  va.  to  subtract;  to 
take  away;  to  deduce. 
sottrdrsi,  vr.  to  withdraw 
one’s  self. 

sottrazióne,  sf.  subtraction. 
sott’ ufficiale,  sm.  non-com- 
missioned officer. 
sovènte,  adj.  frequent,  j adv. 

frequently;  often.  fively. 
soverchiaménte,  adv.  excess- 
soverchidre,  va.  to  surpass  ; 
to  exceed;  to  vex.  | vn.  to 
crumble:  to  tumble  down. 
soverchieria,  sf.overbearing; 

cheating;  fraud. 
sovèrchio,  a,  adj.  excessive  ; 
superfluous.  | adv.  excess- 
ively;too  much.  | sm.excess; 
superabundance. 
sóvra,  prep,  on  ; upon. 
sovranamente,  adv.  royally; 

in  a kingly  manner. 
sovraneggiare,  vn.  to  exer- 
cise sovereign  sway  ; to 
domineer 

sovranità,  sf.  sovereignty. 
sovrannaturale,  adj.  super- 
natural. (ruling. 

sovrdno,  a,  adj.  sovereign; 
sovrano, sm.  sovereign;  ruler. 
sovrastare,  vn.  to  impend  ; 

to  remain  over.  |man. 
sovrumano,  a,  adj.  superhu- 
sovveniménto,  sm.  assistance; 

succour  ; remembrance. 
sovvenire,  sm.  souvenir;  re- 
membrance. | va.  to  aid;  to 
help;  to  assist. 
sovvenirsi,  vr.  to  remember; 
to  recollect. 

sovvenzióne,  sf.  subvention. 
sovversivo, a,  adj.  subversive. 
sovvertiménto, sm  subvertion. 
sovvertire,  va.  to  subvert;  to 
overturn. 

sovvertitóre,  sm.  subverter  ; 

destroyer.  fmeaD. 

sózzo,  a,  adj.  dirty  ; nasty  : 
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sozzùra,  sf.,  -ùnte,  sm.  dirti* 
ness  ; nastiness. 
spaccalégna, sm  wood-cutter. 
spaccamónti,  sm.  braggard. 
spaccapiètre,  sm.  stone-cut- 
ter, stone-breaker. 
spaccare, va. to  split;to  cleave. 
spaccarsi  vr.to  bursf.to  crack 
spaccato,  a,  adj.  and  pp.  split; 
cleft;  burst;  cracked.  | sm. 
section.  [crevice. 

spaccatura,  sf.  split;  cleft; 
spacciàbile,  adj.  saleable. 
spacciare,  va.  to  sell  off;  to 
get  rid  of;  to  circulate  re- 
ports;to  despatch, to  hasten; 
to  kill  ; to  clear  out.  | vn.  to 
be  ruined;  to  be  done  for. 
spacciarsi , vr.  to  get  sold:  to 
sell  ; to  pass  one’s  self  off  as. 
spacciato,  a,  adj.  and  pp.  sold; 
despatched  ; killed  ; given 
up;  done  for;  lost,  pa>sed  off. 
spaccio,  sm.  sale;  expedition; 
despatch. 

spacconata,  sf.  boasiing. 
spaccóne , sm.  boaster. 
spada,  sf.  sword.  | — sfode- 
rata, drawn  sword.  | a — 
tratta,  openly  ; at  the  ut- 
most. [duellist, 

spadaccino,  sm.  swordsman  ; 
spadroneggiare , vn.  to  domi- 
neer; to  sway.  (twine. 
spaghétto,  sm.  pack-tnread; 
spaglidre,  va.  to  winnow.  | 
vn.  overflow;  to  run  over. 
spagnolétta,  sf.  sash-bolt;  ci- 
garette. 

spago,  sm.  twine.  [match. 
spaìdre,  va.  to  unpair;  to  un- 
spalancdre,  va.  to  open  wide. 
spalancato,  a,  adj.  and  pp. 
wide  open. 

spalare,  va.  to  shovel;  to  take 
away  the  props  from. 
spalla , sf.  shoulder  ; should- 
ering piece;  back.  | volger 
le  spalle,  to  tu  rn  one’s  back. 
spalldre,  va.  to  dislocate  thè 
shoulder;  to  shoulder. 


spalldta,  sf.  blow  with  the 
shoulder. 

spalleggidre,  va.  to  aid  ; to 
support.  | vn.  to  pace  ; to 
walk  well. 

spallétta,  sf.  railing;  parapet. 
spallièra,  sf.  espalier;  back 
of  a chair. 

spallina, sf., -Uno, sm.  epaulet. 
spallucciata,  sf.  shrug  of  the 
shoulder.  [to  smear. 

spalmdre,  va.  to  coat;  to  tar; 
spalmdta,  sf.  slap;  coating. 
spalmatóre,  sm.  calker. 
spalmatura,  sf.  coat;  layer. 
spalto,  sm.  glacis  ; bastion. 
spampanare,  va.  to  lop  off  ; to 
strip  off.  [bellyful. 

spanciata, sf.fall  on  the  belly; 
spandere, va. and  n.  to  spread; 
to  diffuse  ; to  pour  forth;  to 
spill;  to  dissipate. 
spandersi,  vr.  to  overflow. 
sbandiménto,  sm.  pouring 
out  ; overflowing. 
spanna,  sf.  span;  palm;  hand. 
spannare,  va.  to  skim;  to 
take  off  the  cream. 
spàragio,  sm.  asparagus. 
sparare,  va.  to  gut  ; to  rip 
open;  to  forget;  to  un- 
learn ; to  discharge  (fire 
arms).  | vn.  to  kick  ; to  take 
down  the  drapery. 
sparato,  a,  adj.  and  pp.  dis- 
charged; gutted;  ripped 
open.  | sm.  opening  in  a 
shirt-front;  dicky. 
sparecchiare,  va.  to  clear 
away;  to  glut;  to  gorge. 
spargere,  va.  to  spill;  to  pour 
out;  to  sprinkle;  to  scatter; 
to  divulge;  to  shed. 
spargiménto,  sm.  effusion , 
scattering;  shedding;  spil- 
ling. | vanish. 

sparire,  vn.  to  disappear;  to 
sparizione,  sf.  disappearing. 
sparlare,  vn.  to  slander;  to 
speak  ill  of.  [evil-speaker. 
sparlatóre,  sm,  slanderer; 
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sparnazzare,  va.  to  scatter; 

to  spread;  to  dissipate. 
sparo,  sm.  discharge. 
sparpagliaménto,  sm. dispers- 
ing; scattering. 
sparpagliare , va.  to  scatter; 

to  disperse;  to  sprinkle. 
spdrso,  a,  adj.  and  pp.  of 
spargere,  scattered;  dis- 
persed; apart. 
spartire,  va.  to  divide. 
spartito,  a,  adj.  and  pp.  part- 
ed ; separated.  | sm.  score; 
partition.  (allotting. 

spartizióne , sf.  distribution; 
sparuto, a,  adj.  spare;  meagre. 

| viso  —,  wan  face.  (con. 
sparvière, -èro,  sm.  hawk;  fal- 
spasimante,  adj.  torn  with 
pain;  subject  to  spasms; 
dissipating;  smitten;  in 
love.  | s.  lover;  wooer. 
spasimare,  va.  to  dissipate  ; 
to  long  for  eagerly.  | vn.  to 
be  afflicted  with  spasm  ; to 
be  smitten;  to  be  in  love. 
| — di  sete,  to  pine  with 
thirst. 

spasimataménte,  adv.  spas- 
modically; eagerly;  ardent- 
ly. (twinge. 

spasimo,  spdsmo,  sm.  spasm  ; 
spasimóso,  a,  spasmòdico,  a, 
adj.  spasmodic. 
spassare,  vn.  to  amuse  one’s 
self.  (passionately. 

spassionatamente,  adv.  dis- 
spassiondio,  a,  adj.  impar- 
tial; dispassionate. 
spdsso,  sm.  amusement;  pas- 
time. | andare  a — , to  take 
a walk,  j essere  a —,  to  be 
out  of  work.  (to  set  free. 
spastoiare,  va.  to  unshackle; 
spatola,  sf.  spatula. 
spatriare,  va.  to  expatriate. 
| vn.  and  -arsi,  vr.  to  leave 
one’s  country. 
spauràcchio,  sm.  scare-crow; 

phantom.  (ror. 

spauriménto , sm.  fright;  ter- 


spaurire,  -dre,  va.  to  fright- 
en. | vn.  to  get  frightened. 
spavalderia,  sf.  petulance  ; 

arrogance;  impudence. 
spavaldo,  a,  adj.  arrogant; 

bold  ; impudent. 
spavénio,  srn.  spavin. 
spaventare,  va.  to  frighten. 
spaventdrsi, vr.to  take  fright; 

to  get  frightened. 
spaventévole,  -tóso,  a,  adj. 

fearful;  terrible;  frighten. 
spavènto , sm.  fright;  verror. 
spazidre,  vn.  to  wander  a 
bout. 

spàzio,  sm.  space;  room. 
spaziosità , sf.  spaciousness  : 
extent.  (broad. 

spazióso,  a,  adj.  spacious; 
spazzacamino,  sm.  chimney- 
sweeper. (clean;  to  empty. 
spazzare , va.  to  sweep  ; to 
spazzatóre,  sm.  sweeper. 
spazzatura,  sf.  sweeping  ; 
refuse;  scum. 

spazzaturaio,  spazzino,  sm. 

sweeper;  scavenger. 
spàzzola,  sf.  brush. 
spazzoldio,  sm.  brush-maker. 
spazzolare , va.  to  brush  ; to 
dust. 

spazzolata,  sf.  brushing. 
spazzolino,  sm.  tooth-brush. 
specchiarsi,  vr.  to  look  at 
one’9  self  in  the  glass  ; to 
compare  one’s  self. 
specchiato,  a,  adj.  transpa- 
rent; unexceptionable.  J 
pp.  reflected. 

specchièra, sf.  dressing  table; 

looking-glass  frame. 
spècchio,  sm.  looking-glass  ; 
mirror;  certificate;  table; 
example;  panel  (of  a wall). 
speciale,  adj.  special. 
specialista,  s.  specialist. 
specialità,  sf.  speciality. 
spècie,  adv.  particularly;  spe- 
cially. | sf.  species;  kind; 
sort.  | far  —,  to  make  ail 
impression. 
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specificare,  va.  to  specify. 
specificazióne,  sf.  specifica- 
tion. Icific. 

specifico,  a,  adj.and  sm.  spe- 
specióso , a,  adj.  specious. 
specula , specola , sf.  observa- 
tory. fulate. 

speculare,  va.  and  n.  to  spec- 
speculativo,  a,  adj.  specula- 
tive. 

speculatóre,  sm.  speculator. 
speculazióne,  sf.  speculation. 
spedale , sm.  hospital. 
spediénte,  adj.  expedient  ; 
suitable,  j sm.  expedient; 
means. 

spedire,  va.  to  expedite;  to 
hasten;  to  forward  ; to  des- 
patch. 

speditamente,  adv.  quickly; 

expeditious.  [speed. 

speditézza,  sf.  quickness  ; 
spedizióne,  sf.  expedition  ; 
dispatch  ; campaign  ; for- 
warding. | agent. 

spedÌ2Ìoni'ere,sm.forwarding- 
spègnere,  va.  to  extinguish  ; 
to  allay  ; to  liquidate  ; to 
exterminate.  [ing. 

spegniménto , sm.  extinguish- 
spegnitóio,  sm.  extinguisher. 
speldre,  va.  to  peel;  to  bare; 
to  pluck  the  hair  out;  to 
moult. 

spélda,  spelta,  sf.  spelt. 
spellare,  va.  to  skin;  to  ex- 
coriate. 

spelliccidre,  va.  to  worry. 
spelónca,  sf.  cave  ; cavern  ; 

retreat  ; recess. 
spème,  sf.  hope. 
spèndere,  va.  to  spend;  to  lay 
out  ; to  use.  llavish. 

spenderéccio,  a,  adj.  liberal  ; 
spenditóre,  sm.  spender  ; 

steward.  (do  fleece. 

spennare,  va.  to  pluck  out; 
spensieratézza,  - ataggine , sf. 

thoughtlessness*  rashness. 
spensierato,  a,  adì.  thought- 
less ; inconsiderate. 


spenzolóne,-óni,  adv.hanging; 
dangling. 

sperabile,  adj.  hopeful. 
speranza,  sf.  hope  ; expecta- 
sperdre,  vn.  to  hope.  [tion. 
spèndere,  va.  to  dissipate;  to 
waste  ; to  destroy. 
spergiurare , vn.  to  perjure 
one’s  self. 

spergiuro,  sm.  perjury. 
sperimentale,  adj.  experi- 
mental. [ment. 

sperimentare,  va.  to  experi- 
sperimentdto , a,  adj.  and  pp. 

experimented;  practised. 
sperimentatóre,  sm.  experi- 
menter. [trial. 

speriménto,  sm.  experiment; 
spèrma,  sm.  sperm. 
spermàtico,  a , adj.  spermatic. 
speróne , sm.  spur. 
sperperare,  va.  to  waste  ; to 
dissipate.  [sipater. 

sperperatóre,  sm.  waster;  dis- 
spérpero,  sm.  dissipation  ; 
wasting. 

spésa,  sf.  expense;  cost; 
spending.  | fare  la  —,  to 
go  shopping.  | far  le  spese, 
to  pay  the  expences. 
spesare,  va.  to  defray. 
spessézza, -sità,  sf.  thickness; 

density;  crowd;  throng. 
spésso,  a,  adj.  thick;  dense; 

frequent,  j adv.  often, 
spessóre, sm.thickness;depth. 
spettabile,  adj.  respectable; 

notable  ; eminent. 
spettabilità,  si.  respectabil- 
ity; notability;  eminence. 
spettacolo,  sm.  spectacle. 
spettacolóso,  a,  adj.  gorgeous. 
spettante : adj.  appertaining  ; 

belonging;  concerning. 
spettanza , sf.  property  ; con- 
cern. [concern. 

spettare,  vn.  to  belong  to;  to 
spettatóre , sm.  spectator. 
spettinare,  va.  to  rutile  (the 
hair). 

spettrale,  adj.  spectral. 


SPÈTTRO 

spèttro,  sm.  spectre. 
speziale,  sm.  apothecary.  | 
adj.  special;  particular. 
spèzie,  sf.  spices  ; drugs  ; 
groceries. 

spezieria,  sf.  apothecary’s 
shop;  groceries;  spices. 
spezzare , va.  to  break  ; to 
fracture. 

spezzati,  sm.pl.  change. 
spezzato , a,  adj.  and  pp.  brok- 
en;smashed.  I alla  spezzata, 
bit  by  bit.  | sm.  bit  ; piece. 
spia,  sf.  spy  ; informer  ; 

dodger;  scout;  sight. 
spiacente,  adj.  displeasing; 
unpleasant;  displeased;  sor- 
ry. | sono  — , I am  sorry. 
spiacére,  va.  to  displease  ; to 
grieve.  | vn.  to  be  displeas- 
ing. [unpleasant. 

spiacévole,  adj.  displeasing; 
spiacevolézza, si.  disagreable- 
ness. 

spiaggia,  sf.  sea-shore;  coast. 
spianare,  va.  to  smooth  ; to 
level  ; to  raze  (a  town)  ; to 
make  plain.  felling. 

spianata,  sf.  esplanade;  lev- 
spianatóio,  sm.  rolling-pin  ; 

smoothing-board. 
spianatura , sf.  levelling, 
making-smooth. 
spiantdre,  va.  to  displant  ; to 
uproot  ; to  ruin. 
spiantato,  a.  adj.  and  pp.  dis- 
placed; uprooted  ; extirp- 
ated ; ruined.  | s.  penniless 
person. 

spiare,  va.  and  n.  to  spy,  to 
watch.  fpenly. 

spiattelldre,  va.  to  speak  o- 
spica,  sf.  ear  of  corn. 
spiccare,  va.  to  detach  ; to 
sever  ; to  cut  off.  | — salti, 
to  skip;  to  jump.  | vn.  to 
shine;  to  be  prominent;  to 
be  conspicuous. 
spiccatamente,  adv.  very  dis- 
tinctly; prominently;  con- 
spicuously. 
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spicchio,  sm.  slice;  piece; 
quarter  (of  orange,  apple, 
etc.);  shive;  clove. 
spicciare,  va.  to  despatch.  | 
vn.  to  gush  out;  to  come 
out  ; to  get  ravelled. 
spicciarsi,  vr.  to  make  haste. 
spiccicdre,  va.  to  tear  apart  ; 

to  separate.  [prompt. 

spiccio, a,  adj.  quick,  speedy  ; 
spicciolare,  va.  to  pluck  from 
the  stem;  to  change  into 
small  money. 

spicciolata,  adv.ex.  alia  —, 
a few  at  a time;  little  by 
little. 

spicciolo,  a,  adj.  in  pieces.  ! 
moneta  spicciola,  small  mo- 
ney. [figure. 

spicco  sm.  splendour;  eclat; 
spièdo , sm.  spit;  broach. 
spiegabile , adj.  explicable. 
spiegare,  va.  to  unfold  ; to 
spread  ; to  display  ; to  ex- 
plain; to  interpret.  [self. 
spiegarsi, vr.  to  explain  one's 
spiegativo  ,a , adj.  explicative. 
spiegatóre , sm.  expounder. 
spiegazióne,  sf.  explanation. 
spiegazzare,  va.  to  rumple;  to 
ruffle.  [ly  ; ruthlessly . 

sjtnefa/am^wte.adv.unfeeling- 
spietdto,  a,  adj.  feelingiess  ; 
implacable. 

spifferare,  va.  to  repeat  ; to 
tattle;  to  draught  (wind). 
spiga,  sf.  ear  of  corn.  | stoff  a 
a —,  twilled  stuff.  [shoot. 
spigare,  vn.  to  get  in  ear;  to 
spighétta t sf.  trimming;  tape. 
spigliarsi,  vr.  to  make  haste. 
spigliatézza  , sf.  agility  ; 
promptness. 

spigliato,  a,  adj.  and  pp.  des- 
patched; active  -,  prompt  ; 
quick  ; egjy.  | fare  —,  easy 
sptgo,  sm.  lavender.  [air. 
spigoldre,  va.  to  glean  ; to 
pick  up. 

spigolatore,  sm.  gleaner. 
spigolatura,  sf.  gleaning. 
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spigolo,  sm.  solid  corner  or 
angle:  fish-bone;  arris. 
spilla,  si.  pin;  brooch,  fwool. 
spilla  ccherdr  e,  va.  to  pick 
spillare,  va.  to  pierce  ; to 
broach  ; to  press  out  ; to 
fleece.  I vn.  to  run  out;  to 
drop.  [piercing. 

spillatura,  sf.  broaching; 
spill ettd io,  sm.  pin-maker. 
spillo,  sm.  pin;  hair-pin;  jet 
of  water;  piercer;  gimlet. 
spilorceria  , sm.  niggardli- 
ness; penuriousness. 
spt7órrio,a,adj.niggardly,  pe- 
nurious.! s.  niggard,  miser. 
spiluccarsi,  vr.  to  lick  (of  a- 
nimals).  [man. 

spilungone,  sm.  lanky  or  tall 
spina, sf.  thorn;  prick,  string; 

fish-bone;spine;awl;groove. 
spinace,  sm.  spinage. 
spindle,  adj.  spinal 
spinéto,  sm.  brake;  jungle. 
spi  nétta, sf. spin  et,  clavichord. 
spingere. spignere, yd.  to  push 
on;  to  thrust:  to  excite. 
spingersi,  vr.  to  advance. 
spino,  sm.  thorn;  thornbush; 
spine. 

spinóso,  a,  adj.  thorny;  dif- 
ficult. | sm.  hedge-hóg. 
spinta,  sf.  push,  shove;  im- 
pulsion ; aid. 

spinto,  a,  ad  j.  and  pp.  of  spin- 
gere, pushed;  shoved. 
spintóne,  sm.  violent  shove. 
spionàggio,  sm.  espionage, 
spying. 

spiòvere, vn.  to  stop  raining; 

to  fall  over  the  shoulders. 
spira,  sf.  spire;  coil. 
spirabile,  adj.  respirable. 
Hpird^(io,sm.air-hole;breath- 
ing-hole. 

spirale , adj.  spiral.  ! sf.  spi- 
ral line.  ! a —,  winding. 
spirare,  va.  to  breathe  out; 
to  blow;  to  inspire.  | vn.  to 
breathe;  to  respire;  to  ex- 
pire ; to  exhale  ; to  show. 


spiritato,  a,  adj.  and  pp.  pos- 
sessed of  a devil  ; terrified. 
spiritismo,  sm.  spiritism. 
spiritista,  s.  spiritist. 
spirito,  sm.  spirit  ; mind  ; un- 
derstanding; courage.  | — 
Santo,  Holy  Ghost.  [ — fol- 
letto, hobgoblin. 
spiritosità,  sf.  wittiness,  wit  ; 

spirituousness. 
spiritóso,  a,  adj.  spirituous; 

spirited;  lively;  witty. 
spiritudle,  adj.  spiritual. 
spiro,  sm.  breath  ; respira 
tion  ; soul. 

spirto . sm.  spirit  ; soul. 
spittindre,  vn.  to  chirp. 
spiumacciata,  sf.  skaking  (of 
the  bed);  slap;  smack. 
spiumdre,  va.  to  pluck  out 
the  feathers  of. 
spizzicare,  va.  to  pick;  to 
nibble. 

spizzico , adv.ex.  a —,  slowly, 
by  degrees. 

splèndente,  adj.  resplendent; 

splendid.  [glitter. 

splèndere,  vn.  to  shine  j to 
splèndido,  a,  adj.  splendid. 
splendóre,  sm.  splendour. 
splenètico , a,  adj.  splenetic. 
spodestare,  va.  to  dispossess. 
spdp(/a,sf.spoil,booty;slough, 
cast-off  skin  ; covering. 
spoglid re,  va.  to  strip  ; to  dis- 
poil ; to  fleece  ; to  deprive. 
spogliarsi , vr.  to  undress 
one’s  self  ; to  lay  aside;  to 
deprive  one’s  self  of. 
spogliato,  a,  adì.  and  pp.  un- 
clothed, undressed;  desti- 
tute; stripped. 
spo^La<dio,sm.dressing-rooin 
spogliatóre , sm.  plunderer, 
despoiler. 

spoghat  ùra, -azióne,  sf.spolia- 
tion;  divesting;  robbing. 
spòglio,  sm. spoil  ; gathering  ; 
wearing  apparel  ; chattels; 
selection. 

spòla , sf.  weaver’s  shuttle. 


SPOLMONARSI  415  SPROLOQUIO 


spolmondrsi,v r.  to  wear  out 
one’s  lungs. 

spolpaménto.  sm.  taking  off 
the  flesh  ; picking  (a  bone). 
spolpare,  va.  to  take  off  the 
flesh;  to  strip;  to  fleece. 
spolparsi , vr.  to  become  lean. 
spolverdccio, sm.  whisk,  dust- 
ing-brush. 

spolverare , va.  to  brush  ; to 
dust;  to  cover  with  dust; 
to  clean.  | vn.  to  pulverize. 
spolverizzdre,  va.  to  pulve- 
rize; to  pow'der:  to  pounce. 
spólvero,  sm.  dusting;  flour- 
dust;  drawing  pounced. 
spónda,  ,sf.edge;bank, border. 
spondeo,  sm.  spondee. 
sponsale , adj.  nuptial.!  sm.pl. 

sponsali,  nuptials, wedding. 
spontaneità , si’,  spontaneous- 
ness. |neous. 

spontaneo,  a,  adj.  sponta- 
spopolaménto,  sm.  depopulat- 
ing, depopulation. 
spopoldre , va.  to  depopulate. 
spoppaménto,  sm.  weaning. 
spoppare,  va.  to  wean. 
sporcare,  va.  to  dirty. 
sporcizia,  sf.  dirtiness,  filthi- 
ness. [impure. 

spòrco,  a,  adj.  dirty,  filthy; 
s;)or^wte,adj.salient:jutting. 
spòrgere,  va.  to  put  forward; 
to  present.  [ — una  querela , 
to  lay  a complaint.  | vn.  to 
project,  to  jut  out. 
spòrta, sf.basket,  hand-basket 
sportelo, sm. wicket,  postern; 

panel  ; carriage  door. 
spòrto,  a,  pp.  of  sporgere,  pre- 
sented; pushed  forward.  | 
sm.  projecture;  jutting  out. 
spòsa, sf.spouse, wife.  [ding. 
sposalizio , sm.  nuptials;  wed- 
sposdre , va.  to  marry,  to  vred. 
sposarsi,  vr.  to  get  married. 
sposina,  sf.  young  wife. 
spòso  sm.  husband  ; spouse. 
spossare,  va.  to  fatigue  ; to 
weaken. 


spossataménte , adv.  feebly  ; 

weakly.  fbility. 

spossatézza,  sf.  weakness;  de- 
spossato,  a,  adj.  and  pp.  fa- 
tigued ; tired  out. 
spossessare,  va.  to  dispossess. 
spostaménto,  sm.  displace- 
ment, displacing. 
spostare,  va.  to  displace  ; to 
derange;  to  dislodge. 
spranga,  sf.  bar  ; iron-plate  ; 

latten  ; cross-bar. 
sprangare  ,va.to  bar;  to  bang. 
spra220,sm.sprinkling;spots, 
speckles.j  — di  luce , gleams 
of  light. 

sprecdre , va.  to  waste  ; to 
squander;  to  use  up. 
sprecatóre,  sm.  squanderer, 
waster.  [squand  ring. 
sprèco,  -aménto,  sm.  wasting, 
sprecóne , a,  s.  squanderer. 
spregévole , adj.  despicable  ; 
mean. 

sprepidre,  va.  to  despise. 
spregio,  sm.  contempt,  dis- 
dain. [squeeze. 

sprèmere , va.  to  press,  to 
sprezzabile,  adj.  despicable. 
sprezzante , adj.  despising, 
contemptuous.  | contemn. 
sprezzare,  va.  to  despise,  to 
sprezzatóre,  sm.  despiser. 
sprézzo,  sprezzaménto , sm. 

contempt,  disdain. 
sprigionare,  va.  to  let  out  of 
prison.  [to  evaporate. 
sprigionarsi,  vr.  to  gush  out; 
sprizzare , va.  to  sprinkle;  to 
wTater.|vn.  to  spout,  to  spurt 
out. 

sprofondaménto . sm.  sinking 
under;  going  to  the  bottom. 
sprofondare , va.  to  sink;  to 
send  to  the  bottom.  | vn.  to 
sink;  to  go  to  the  bottom. 
sprofonddrsi,  vr,  to  go  to  the 
bottom;  to  sink;  to  humble, 
to  lower  one’s  self. 
sprolòquio,  sm,  talk,  chat; 
rebuke. 
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sprondre,  va.  to  spur  ; to  in- 
cite. 

sprone,  sm.  spur;  stimulus.] 
a spron  battuto  , at  full 
speed.  [proportionate. 
sproporziondto,  a,  adj.  dis- 
sproporzióne,  sf.  dispropor- 
tion, inequality. 
spropositato, a, adj.  unseason- 
able; absurd. 

propòsito, sm.mistake.blund- 
er;  stupidity. | fare  a spro- 
positi, to  act  heedlessly. 
spropridre,  va.  to  disposses. 
sprovveduto,  sprovvisto,  pp. 
of  sprovvedere,  unprovided, 
unprepared  ; destitute.!  al- 
ia sprovvista , unawares  ; 
unexpectedly. 
sprundre,  va.  to  prune. 
spruzzdglia,  sf.  small  rain  ; 
drizzle. 

spruzzdre,  va.  to  sprinkle  ; to 
asperse;  to  strew.  ! vn.  to 
spout:  to  burst. 
spruzzata,  sf.  sprinkling';  as- 
persion. [spray. 

spruzzo,  sm.  sprinkling';  jet, 
spudoratézza,  sf.  shameless- 
ness : impudence. 
spudorato,  a,  adj.  shameless; 

impudent. 
spugna,  sf.  sponge. 
spugnóso,  a,  adj.  spongy. 
spiima,  sf.  foam,  froth. 
spu  mante,  adj.  foaming,  froth- 
ing |me. 

spumare,  vn.  to  foam:  tofu- 
spuntdre, sm.  dawn, breaking 
forth. |va.  to  blunt;  to  over- 
come ; to  erase  ; to  turn 
aside  ; to  defcr.l  spuntarla, 
to  attain  a thing,  ! vn.  to 
dawn;  to  begin;  to  break 
forth;  to  appear;  to  grow  up. 
spuntato,  a,  adj.  blunted. 
spuntatura  , sf.  blunting  ; 
stump. 

spuntino,  sm.  lunch. 
spunzecchiare,  va.  to  prick  ; 
to  stimulate. 


spurgo,  sm.  purging  : cleans* 
ing;  expectoration.!  pi. rem- 
nants. |tard. 

spùrio,  a,  adj.  spurious  ; bas- 
sputacchidre,  va.  to  bespit  ; 
to  spit  in  one's  face,  j vn. 
to  spit  continually. 
sputacchiera,  sf.  spitting-box. 
sputare,  va.to  spit;  to  spit  out. 
sputato,  a,  adj.  and  pp.  spat. 
| furfante  pretto  e —,  ar- 
rant knave.  [ting. 

sputo,  sm.  spittle;  spit  ; spit- 
squaderndre,  va.  to  peruse  a 
book:  to  open  wide;  to  show 
openly  ; to  declare. 
squadra,  sf.  group;  gang  ; 

square  ; squadron  ; squad. 
squadrare,  va.  to  square  ; to 
measure  with  a square;  to 
look  at  from  top  to  bottom. 
squadriglia,  sf.  small  squad. 
squadróne,  sm.  squadron. 
squagliaménto . sm.  melting  ; 

liquefying.  Iquefy. 

squagliare,  va.  to  melt  ; to  li- 
squaglidrsi,  vr.  to  melt;  to  be- 
come liquid. 

squallidézza,  sf.  squalidness. 
squallido,  a,  adj.  squalid;  ca- 
daverous. [ness. 

squallóre,  sm.  squalor;  pale- 
squalo,  sm. leviathan,  [etc.). 
squama,  sf.  scale  (of  a fish, 
squamare,  va.  to  scale. 
squamóso,  a,  adj.  scaly. 
squarciagóla,  adv.ex.  a —, 
at  the  top  of  one’s  voice. 
squarciare,  va.  to  tear;  to 
rend.  [open  ; to  be  rent. 
squarciarsi,  vr.  to  be  torn 
squarcidto,  a,  adj.  torn;  rent. 
squarcio,  sm.  rent;  gash;  pas- 
sage ; extract.  | rip. 

squartare,  va.  to  quarter  ; to 
squartato,  a,  adj.  and  pp. 
quartered;  ripp  d;  divided 
into  four.  | ter  ; to  shake. 
squassdre,  va.  and  n.  to  tot- 
squilihrdre,  va.  to  put  out  of 
equilibrium. 
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squilibrio , sm.  want  of  equi- 
librium 

squilla,  sf.little  bell;trumpet; 

squill;  shrimp;  prawn. 
squillante , adj.  clanging  ; 

loud  and  shrill. 
squinterndre,v a.  to  examine 
minutely  ; to  confuse  ; to 
disorder. 

squisitaménte,  adv.  exquis- 
itely; perfectly 
squisitézza,  sf.  exquisiteness; 

excellence  ; perfection. 
squisito,  a,  exquisit  ; perfect. 
squittire,  vn.  to  squeak;  to 
yelp.  [tion  ; eradication. 
sradicamento,  sm.  extirpa- 
sradicdre,  va.  to  eradicate  ; 
to  extirpate. 

sragionare,  va.  to  reason  fal- 
laciously. [order. 

sregoldre,  va.  to  put  out  of 
sregolataménte,  adv.  disor- 
derly ; irregularity. 
sregolatézza,  sf.  irregularity; 

disorder;  debauch. 
srugginire,  va.  to  take  off 
the  rust;  to  polish. 
stabbidre,  va.  to  park  (sheep). 

| vn.  to  manure  ; to  bring 
forth  young. 

stabbiatura,  sf.  dunging;  ma- 
nuring. | sheep-fold. 

stabbio,  sm.  manure;  dung: 
stabile,  adj.  stable  ; fixed.  | 
sm. landed  property;  estate; 
building. 

stabiliménto,  sm.  establish- 
ment; foundation;  settling; 
settlement. 

stabilire,  va.  to  establish  ; to 
fix;  to  settle;  to  decide. 
stabilirsi , vr.  to  establish 
one’s  self  ; to  settle  down. 
stabilità , sf.  stability. 
stabulare,  va.  to  stable.  | vn. 

to  remain  in  the  stable. 
stuccaménto,  sm.  detachment. 
staccdre , va.  to  detach  ; to 
separate;  to  pull  off;  to 
take  down. 
diz,  itaL-inql, 


staccdrsi,  vr.  to  become  de- 
tached ; to  leave  ; to  retire 
from. 

staecidio,  a,  s.  sieve-maker. 
stacciare,  va.  to  sift  ; to  bolt 
stacciatura,  sf.  sifting. 
staccio,  sm.  sieve  ; bolter. 
stacco,  sm.  detachment;  sep- 
arating; piece  detached. 
stadèra,  sf.  steelyard;  Roman 
balance.  [period. 

stadio,  sm.  stadium  ; stage  ; 
stdffa , sf.  stirrup  ; mould  ; 

cymbal.  [courier. 

staffétta,  sf.  small  stirrup  ; 
staffiere,  sm.  groom;  lackey. 
staffilare,  va.  to  whip;  to  lash; 

to  jeer  at.  [whipping. 

staffilata,  sf.  cut  with  a whip; 
staffilatóre,  sm.  whipper. 
staffile,  sm.  whip  ; birch. 
staggiare,  va.  to  prop  (trees). 
staggina,  sf.  sequestration. 
staggio,  sm.  prop  ; spindle. 
staggire,  va.  to  seize. 
stagiondre,  va.  to  ripen  ; to 
season.  [ripening. 

stagionatura,  sf.  seasoning; 
stagióne,  sf.  season. 
stagnaio,  sm.pewtererttinker. 
stagnante,  adj.  stagnant. 
stagnare,  va.  to  tin;  to  stanch. 

vn.  to  be  stagnant. 
stagnata,  sf.  tinning;  pewter- 
pot  ; tinpot.  | tering. 

stagnatura,  sf.  tinning;  pew- 
stagnino,  sm.  tinman;  tinker. 
stagno,  sm.  pond;  tin;  pewter. 
staio , sm.  bushel. 
stalla,  sf.  stable  ; ox-stall. 
stallaggio,  sm.  stabling. 
stallare,  vn.  to  dung  ; to  be 
in  the  stable. 

stallàtico  sm.  dung  (of  hor- 
ses) ; stabling.  I boy. 

stallière,  sm.  groom  ; stable- 
stdllo,  sm.  stall  ; stale-mate 
(at  chess)  ; abode  ; bishop’s 
stallóne,  sm.  stallion,  [stall. 
stamattina,  stamdne,  adv.this 
morning. 
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stambèrga,  sf.,  -bugio,  sm. 

ruinous  nouse  ; garret. 
stdme , sm.  fine  carded  wool  ; 

yarn;  stamen. 
stamigna,  sf  bolting-cloth. 
stampa,  sf.  press  ; impres- 
sion ; printing;  print;  sort. 
stampare,  va.  to  imprint  ; to 
print  ; to  stamp  ; to  pierce  ; 
to  impress;  to  punch. 
stampatèllo , sm.  printlike 
character’s. 

stampdto  , a , adj.  and  pp. 
printed;  published;  punch- 
ed, stamped.  | sm.  printed 
model,  etc. 

stampatóre,  sm.  coiner;  dyer; 

printer;  stamper. 
stamvélla.  sf.  crutch. 
stamperia  , sf.  printing-office; 
dye-house. 

stampiglia , sf.  brand;  stamp; 

printed-model.  |sort. 

stampo,  srn.  punch;  stamp; 
stanare,  va,  to  drive  out  of 
the  den.  (igue. 

stancare { va.  to  tire  ; to  fat- 
stancdrsx,  vr.  to  become  fat- 
igued; to  get  tired.  |tude. 
stanchézza . sf.  fatigue  ; lassi- 
stdnco  a e ad  i,  tired;  fatigued. 
stanga,  sf.  bar;  spar;  staff; 

shaftfof  a carriage);misery. 
slangdre,  va,  to  bar. 
stanghétta,  sf.  little  bar;  bolt 
(of  a lock)  ; head-ache. 
stanòtte , adv.  to-night. 
stante,  adj.  existing;  being; 
standing;  current;  present. 

! — ...»  since....  ; owing....  | — 
che , seeing  that.  | poco—, 
shortly  after.  | sm.  instant. 
stantio,  a.  adj.  rancid;  stale. 
stantuffo, sm.  piston;  plunger. 
stanza,  sf.  room;  apartment; 

habitation;  stanza. 
stanziale,  adj.  permanent. 
stanziare,  va.  to  order;  to 
settle  ; to  station  ; to  fix  ; 
to  assign.  | vn.  to  dwell  ; to 
live. 


stanzino,  sm.  little  room  ; 

closet.  [lumber-room. 
stanzóne , sm.  large  room  ; 
stappare,  va.  to  uncork. 
stare,  sm.  stay  ; sojourn  ; de- 
lay. | vn.  to  be;  to  stay;  to 
stop  ; to  suit;  to  consist  : to 
reside  : to  be  situated.  f — 
in  piedi,  to  stand.  | stare 
per...,  to  be  about  to.... 
starnutare, -ire, vn.to  sneeze. 
starnuto,  sm.  sneeze. 
stasare,  va.  to  unstop;  to  open. 
staséra,  adv.  this  evening  ; 
state,  sf.  summer,  [to-night. 
statica,  sf.  statics. 
statista,  s.  statesman. 
statistica,  sf.  statistics. 
statistico,  a,  adj.  statistical. 
stato,  sm.  state;  rank;  situa- 
tion. | — maggiore,  staff. 
stàtua,  sf.  statue. 
statudle,  adj.  statuary. 
statuària,  sf.statuary  ; sculp- 
ture. [ordain. 

statuire,  va.  to  decree  ; to 
statura,  sf.  stature;  figure; 

build.  |tion. 

statuto,  sm.  statute;  constitu- 
stdza,  sf.  gage,  gauge. 
stazdre,  va.  to  gauge.  |nage. 
stazotiira,  sf.  gauging;  ton- 
staziondrio,  a,  adj.  stationary. 
stazióne,  sf.  station;  termin- 
us; depot.  | — merci,  goods 
depot.  J far  —,  to  stand. 
stécca,  sf.  stick  ; paper-knife; 
rib  (of  a fan);  billiard-cue; 
busk  (of  stay)  ; splinter. 
steccaia,  sf.  palisade. 
steccare,  va.  to  palisade  ; to 
pale;  to  rail. 

stemma, sf.palisade;stockade. 
steccato . sm.  paling;  paled 
enclosure;  lists,  [splinter. 
stecchétto,  sm.  little  stick  ; 
stecchire,  va.  to  kill.  I vn.  to 
become  stiff  j to  dry  up. 
stecchito,  a,  adj.  and  pp.  dried 
up; parched; stiff,  (prickle. 
Stécco,  sm.  tooth-pick  ; thorn; 
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stecconato, sm.enclosure,  pail- 
ing.  (stake. 

steccóne,  sm.  strong  pale  or 
stélla , sf.  star;  constellation; 

rowel  (of  a spur). 
stellare,  adj.  stellar;  astral. 

| va.  to  stud.  (stars. 

stellato,  a,  adj.  adorned  with 
stélo,  sm.  stem  ; stalk. 
stèmma,  sm.  coat-of-arms,  es- 
cutcheon, arms.  (dissolve. 
stemperare,  va.  to  dilute;  to 
stemperarsi,  vr.  to  dissolve; 

to  melt.  (ner. 

stendardo,  sm.  standard;  ban- 
sténdere,  va.  to  distend  ; to 
stretch;  to  spread;  to  spread 
out;  to  write  down  ; to  kill; 
to  knock  down. 
stèndersi,  vr.  to  stretch  one’s 
self  out;  to  spread;  to  ex- 
tend. 

stenografdre,  va.  to  write  in 
short-hand;  to  report. 
stenografia,  sf.  stenography. 
stenogràfico , a,  adj.  steno- 
graphical. 

stenógrafoysm.  stenographer; 

shorthand-writer. 
stentare,  va.  to  delay;  to  make 
wait.  | vn.  to  be  in  need; 
to  want  ; to  toil  hard  ; to 
be  wearisome.  ! stento  a cre- 
derlo. I hardly  believe  it. 
stentatamente,  adv.with  great 
pains  ; poorly. 

stentdto.  a.  adj.  and  pp.  stint- 
ed; hampered;  forced;  pain- 
ful ; hard. 

stenterèllo , sm.  fiorentine 
buffoon;  merry-andrew. 
stènto,  a,  adj.  pitiful  ; mean  ; 
sickly;  thin.  | sm.  drudgery; 
misery;  suffering.  | a —, 
with  pains. 

stentòreo,  a,  adj.  stentorean. 
stenudre,  va.  to  extenuate; 

to  make  thin  ; to  exhaust. 
stéppa,  sf.  steppe,  (ordure. 
stèreo,  sm.  dung;  excrement; 
stereotipdre,\ a.to  stereotype. 


stèrile,  adj.  sterile. 
sterilire,  va.  to  make  sterile, 
vn.  to  become  sterile  or 
barren. 

sterilità,  sf.  sterility,  (tion. 
sterilizzazióne,  sf.  steriliza- 
sterllna,  adj.  sterling. 
sterminare,  va.  to  extermi- 
nate. (huge  ; excessive. 
sterminato,  a,  adj.  immense; 
sterminazióne,  sterminio, sm. 

extermination. 
sternutdre,  vn.  to  sneeze. 
sternuto,  sm.  sneezing;  ster- 
nutation. 

stèro,  sm.  stere;  cubic  metre. 
stèrpo,  sm.  sue  ker;sp  rig;  twig. 
sterquilinio , sm.  dung-hill. 
sterrare, va.to  level;to  dig  up. 
sterzdre,  va.  to  divide  into 
three  parts;  to  turn  (a  car- 
riage) ; to  prune. 
stèrzo,  sm.  phaeton  ; cabrio- 
let; pruning  | unravel. 
stèssere . va.  to  unweave  ; to 
stésso,  a,  adj. determ.  same. 
stia  sf.  hen-coop;  mew. 
stiacciata,  sf.  bannock;  thin 
cake.  (mark. 

stigma,  sf.  stigma  ; stain  ; 
stile  sm.  style;  pointed  stick; 

dagger.  (stiletto. 

stilettare,  va.  to  stab  with  a 
stilétto,  sm.  stiletto;  small 
stilla,  sf.  drop.  | dagger. 
stillare,  va.  to  distil;  to  pour 
out;  to  infuse;  to  instil.  I 
vn.  to  drop;  to  ooze  out.  } 
stillarsi  il  cervello,  to  rack 
one’s  brains.  [dropping. 
stillicidio,  sm.  dribbling  t 
stilo,  sm.  style  ; newel  ; stil- 
etto ; beam.  [estimate. 
stima,  sf.  esteem;  respect; 
stimabile,  adj.  estimable. 
stimare,  va.  to  esteem;  to 
appreciate  ; to  consider  ; to 
estimate. 

stimoldnte,-ativo,a , adj.  stim- 
ulating; exciting.  ; sm, 
stimulant. 
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stimolare , va.  to  stimulate. 
stimolo , sm.  goad;  stimulus. 
stinco , sm.  tibia;  shin. 
stipa,  sf.  brushwood;  shrubs. 
stipare,  va.  to  fence  with 
brushwood  or  shrubs  ; to 
clear  of  brushwood  or 
shrubs  ; to  pile  ; to  cram. 
stipendiare,  va.  to  hire  ; to 
keep  in  one’s  pay. 
stipendidto,  a,  adj.  and  pp. 

pensioned  ; paid. 
stipendio, sm.  stipend;  wages; 

pay.  [net-maker. 

stipettaio,  sm.  ebonist;  cabi- 
stlpite,  sm.  trunk  ; door-post; 
jamb  ; pole  ; stake  ; stem 
(of  a race). 

stipo, sm.press;  chest  of  draw- 
ers ; cabinet,  [lay  down. 
stipulare,  va.  to  stipulate;  to 
stipulazióne,  sf.  stipulation. 
stiracchiaménto , sm.,  -atti- 
ra, sf.  pulling;  tugging; 
stretching  ; cavilling. 
stiracchiare,  va.  to  pull  ; to 
tug;  to  cavil;  to  haggle. 
stiracchiato,  a,  adj.  and  pp. 
drawn;  pulled.  | stile  —, 
strained  style. 
stirare,  va.  to  stretch;  to  pull; 

to  iron  (linen). 
stirarsi,  vr.  to  stretch  out; 

to  extend.  [(of  linen). 
stiratóra,  -atrice,  sf.  ironer 
stiratura,  sf.  stretching  ; 

drawing;  ironing  (of  linen). 
stirpare,  va.  to  extirpate. 
stirpe,  sf.  race  ; extraction  ; 
family. 

stitichézza,  - eria , sf.  costive- 
ness; constipation;  peev- 
ishness. 

slltico , a,  adj.  costive  ; con- 
stipated; styptic;  peevish. 
stiva,  sf.  handle  of  a plough; 
hold. 

stivdle,  sm.  boot  ; simpleton. 
stivalétto,  sm.  half-boot. 
stivare,  va.  to  stow  ; to  stow 
away  ; to  heap  up. 
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stizza, si.  vexation;  irritation. 
stizzire,  va.  to  vex  ; to  irri- 
tate. [tated;  spiteful. 

stizzóso,  a,  adj.  vexed;  irri- 
stoccdta,  sf.  thrust  with  a 
rapier  ; stoccade;  stab. 
stoccheggiare,  va.  and  n.  to 
thrust;  to  stab.  | family). 
stócco,  sm.  rapier;  stock  (oi  a 
stoccofisso,  sm.  stock-fish. 
stòffa,  sf.  stuff. 
stogliere,  va.  to  divert;  to 
turn  aside;  to  dissuade. 
stóia,  sf.  mat;  hassock. 
stoicismo,  sm.  stoicism. 
stòico,  a,  adj.  stoical.  | s.  stoic. 
stòla,  sf.  stole,  stola. 
stolidézza,  -dità,  sf.  stolidity. 
stólido,  a,  adj.  stolid;  r*upid; 

foolish.  (ness. 

s£o^ézza,sf.stupidity;foolish- 
stólto,a,  adì.  foolish;  stupid. 
stólto,  a,  adj.  and  pp.  of  sto- 
gliere,  dissuaded;  diverted. 
stomacare,  va.  to  disgust;  to 
cause  nausea,  [revolting. 
stomachévole,  adj.  disgusting; 
stomaco,  sm.  stomach;  cour- 
age. | avere  a — , to  have 
an  aversion  for.  | fare  —, 
to  disgust. 

stomàtico,  a,  adj.  stomachic. 
stonare,  vn.  to  be  out  of 
tune*  to  be  discordant. 
stonatura, -azióne,  sf.  being 
out  of  tune;  discordance. 
stóppa,  sf.  tow;  oakum;  hards 
(of  flax);  tipsyness. 
stoppabuchi,  sm.  wad  ; tow  ; 
stop-gap. 

stoppàccio,  -dcciolo,  sm.  wad- 
ding ; stopper.  [tow. 

stoppare,  va.  to  stop  with 
stóppia,  si.  stubble;  culm. 
stoppino,  sm.  wick;  rushlight. 
stórcere,  va.  to  wrench  ; to 
wrest;  to  twist;  to  distort; 
to  put  out  of  place. 
storciménto,  sm.,  storcitura, 
sf.  wrenching  ; twisting; 
distortion;  writhing. 
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stordiménto,  sm.  deafening  ; 
stunning. 

stordire , va.  to  stun  ; to  as- 
tound ; to  deafen. 
stordirsi,  vr.  to  be  stunned; 

to  be  astounded,  [erately. 
storditaménte,  adv.  inconsid- 
storditézza,  sf.  heedlessness; 

giddiness.  | ned. 

stordito,  a.  adj.  stupid;  stun- 
stória,  sf.  history;  story.  | — 
sacra,  New  Testament. 
storidto , a,  adj.  recorded  in 
history  ; storied  ; stained 
(glass).  [sm.  historian. 
stòrico , a,  ad.],  historical.  | 
storièlla , sf.  little  story;  tale. 
storióne,  sm.  sturgeon. 
stormire,  vn.  to  rustle.  | sm. 

rustling.  [bustle  ; noise. 
stórmo , sm.  throng  ; flight  ; 
storndre,  va.  to  avert  ; to 
turn  aside  ; to  dissuade  ; 
to  turn  off  (funds).  | vn.  to 
swerve. 

stornèllo,  a,  adj.  cavallo  —, 

fray  horse,  j sm.  starling, 
pi.  stornelli , refrain. 
stórno,  sm.  starling;  deter- 
ring; turning  aside;  turn- 
ing off.  [crippling. 

storpiaménto,  sm.  maiming  ; 
storpiare,  va.  to  maim  ; to 
cripple;  to  mutilate. 
stòrpio,  a,  adj.  maimed; 

crippled.  [gripe. 

storsione,  sf.extortion;  spasm; 
stórta,  sf.  twisting;  bending; 

retort  ; sprain. 
stórto,  a,  adj.  crooked;  twist- 
ed; false;  erroneous.  | pp.  of 
storcere,  writhed;  wrench- 
ed. [tinware-dealer. 

stoviglidio, sm.  potter;  tinker; 
stoviglie,  sf.pl.  pots  and  pans; 

pottery.  [up  and  down. 
strabalzaménto,  sm.  tossing 
strabalzare,  va.  to  toss  up 
and  down;  to  bandy. 
strabére,  vn.  to  drink  immod- 
erately. 


strabilidre,  vn.  to  wonder. 
straboccaménto,  sm.  spilling 
over;  rushing  down;  super- 
fluity. [to  overflow. 

straboccdre,  vn.  to  spill  over; 
strabocchévole,  adj.excessi  ve; 

overflowing.  [cipice. 

strabocco,  sm.  downfall,  pre- 
stracdrico,a,  adj.  overloaded. 
stracano , a,  adj.  very  dear. 
straccale,  sm.  strap;  braces  ; 

breeching  ; band. 
straccare,  va.  to  tire  ; to  fa- 
tigue. [book. 

straccia  fòglio,  sm.  waste- 
stracciare,  va.  to  tear;  to 
rend  ; to  card  ; to  comb. 
straccio , sm.  rag;  tatter;  rent; 

tear.  [carding  comb. 

straccióne,  sm.  ragamuffin  ; 
stracco,  a.  adj.  weary  ; fa- 
tigued. I — morto,  exces- 
sively tired. 

stracolldre,  vn.  to  fall  over. 

| stracollarsi  un  piede,  to 
sprain  one's  foot. 
stracontènto, a,  adj.  very  con- 
tented. [sm.  stewed  meat. 
stracòtto , a,  adj.  overdone,  j 
strada,  sf.  road;  way;  route; 
street.  | — ferrata, railway. 

| — facendo,  on  the  way. 
stradale,  adj.  of  a road  or 
street.  | sm.  country  road. 
stradélla , -étta,  -ùcola,  sf. 

narrow  road;  bye-road. 
stradino,  sm.  street-worker. 
stradóne,  sm.  avenue  ; high 
road. 

strafalcióne,  sm.  error;  over- 
sight ; blunder  ; eccentric 
person. 

strafare,  vn.  to  do  too  much. 
straforare^ a.to  transpierce. 
strafóro,  sm.  anything  drill- 
eel  with  holes  ; day-work. 
strage,  sf.  massacre;  carnage; 
mass. 

stragrande,  adj.  very  great. 
stralcidre,  va.  to  prune;  to  ar- 
range ; to  glean;  to  settle* 
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stràlcio,  sm.  pruning  ; glean- 
ing; arrangement. 
strdle,  sm.  arrow  ; dart  ; mis- 
fortune. [eyes. 

stralunare,  vn.  to  roll  one’s 
stramazzare,  va.  to  fell  ; to 
knock  down.  | vn.  to  fall 
down. 

stramazzdta,  sf.,  -zòne,  sm. 
violent  blow;  fall  at  full 
length.  | oddity. 

stramberia,  sf.  eccentricity  ; 
strambo,  a,  adj.  crooked;  ec- 
centric ; odd.  flitter. 

strème  sm.  fodder;  straw; 
strampalato,  a,  adj.  extrav- 
agant; odd.  | oddness. 

stranézza,  sf.  strangeness; 
strangolare,  va.  to  strangle  ; 
to  suffocate. 

strangolatóre,  sm.  strangler. 
straniare,  va.  to  estrange;  to 
alienate.  feign. 

stranièro,  o,adj.strange;  for- 
strdno,  a.  adj.  strange  ; odd. 
straordinario, a, adj.  extraor- 
dinary. 

strapagare,  va.  to  overpay. 
strapazzare,  va.  to  misuse;  to 
abuse;  to  slight;  to  scold. 
strapazzarsi , vr.  to  overwork 
one’s  self;  to  fatigue  one’s 
strapazzata, sf.rebuke.  | self. 
strapazzo , sm.  toil  ; over- 
working; abuse  ; ill-usage; 
insult.  | cosa  da  — . every- 
day affair.  ( fui. 

strapotènte,  adj.  very  power- 
strappaménto , sm.  plucking 
off  ; tearing  away. 
strappare,  va.  to  pluck  off; 

to  tear  away.  (hard  pull. 
Strapp'ita,  sf.  tearing  off  ; 
strappo, sm.tea.nng  off, pluck- 
ing. | rich. 

straricco , a, adj.  exceedingly 
straripaménto,  sm.  overflow- 
ing ; inundating. 
strascicdre,  va.  to  drag  after. 

| vn.  to  crawl  ; to  drag  itself 
along. 


stràscico, sm. dragging  along; 
trailing;  train  (of  gown); 
remainder;  after  play  ; fol- 
lowing. 

strascinare,  va.  to  trail;  to 
drag;  to  drag  away. 
strasecolare,  vn.  to  be  amaz- 
ed ; to  wonder. 
stratagèmma,  sf.  stratagem. 
strategia,  sf.  strategy. 
strategico,  a,  adj.  strategic.  ' 
sm.  strategist.  (bed. 

strato,  sm.  stratum;  couch; 
stravagante,  adj.  extrava- 
gant; fantastic;  strange. 
stravaganza,  sf.  oddity  ; ex- 
travagance; eccentricity. 
stravasaménto,  -dso,  sm.  ex- 
tra vasion. 

stravedére,  va.  and  n.  to  see 
too  much  ; to  be  mistaken. 
stravizidre,v n.to  be  dissolute. 
s<rai’£siO,sm.debauch;excess. 
stravolgiménto. sm.  overturn- 
ing: revolution. 
stravolto,  a,  adj.  and  pp.  of 
stravolgere,  overturned  ; 
twisted;  crooked;  topsy- 
turvy; troubled. 
straziare,  va.  to  tear;  to  la- 
cerate; to  misuse. 
stràzio,  sm.  tearing;  lacerat- 
ing; slaughter;  torture; 
dissipating. 

stréga,  sf.  sorceress  ; witch. 
stregare,  va.  to  bewitch  ; to 
enchant. 

strégghia,  sf.  curry-comb. 
stregahiare,  va.  to  curry. 
stregheria  ,-goneria,af.  witch- 
craft; sorcery. 
stregóne,  sm.  wi  zard;sorcerer. 
stregua,  sf.  share  ; portion  ; 

rate.  |to  exhaust. 

stremare,  va.  to  diminish  ; 
strènna , sf.  present;  Christ- 
mas-box ; gift. 
strènuo,  a,  adj.  strenuous; 

brave;  valiant. 
strejpitdre,v n.to  make  a noise. 
strepito , sf.  uproar  ; noise. 


STREPITÓSO  423  STRUGGERSI 


sfrepiMso,a,adj.noisy;bol6ter- 
ous  ; extraordinary. 
strétta, sf.  squeeze;  pressure; 
distress  ; throng  ; defile  ; fi- 
nale; shake.  | alle  strette,  in 
straitened  circumstances. 
strettézza,  sf.  narrowness  ; 
straitness  ; scarsity  ; dis- 
tress; want. 

strétto,  a,  adj.  strait;  narrow; 
pressed;  strict;  near;  inti- 
mate. | adv.  narrowly;  tight- 
ly. | sm.  strait;  defile. 
strettóia,  sf.  bandage;  band; 

roller;  press;  defile. 
strettóio , sm.  press;  ligature. 
striato , a,  adj.  striated. 
stricnina,  sf.  strychnine. 
stridènte,  adj.  shrill;  sharp; 

creaking.  | to  creak. 

stridere,  vn.  to  cry:  to  shriek; 
strido,  sm.  cry;  shriek:  creak- 
ing. jing;  excessive  cold. 
s£Wadre,sm.shrieking;gnash- 
stridulo,  a,  adj.  shrill;  pier- 
cing. (entangle;  to  solve. 
strig  dr  e,va.to  unravel;  to  dis- 
striglia,  sf.  curry-comb. 
strigliare,  va.  to  curry. 
strillare,  vn.  to  scream  ; to 
shriek.  (shriek. 

strillo,  sm.  scream  ; cry  ; 
strimpellare,  va.  and  n.  to 
strum  on  a musical  instru- 
ment. [to  scorch. 

st  ri  nare,v  a.to  singe:  to  parch; 
stringa,  sf.  shoe-string;  lace. 
stringare, v a.to  lace;to  fasten. 
stringato,  a,  adj.  and  pp.  con- 
cise; bound  together. 
stringere, v a.to  bind  together; 
to  tie  tight;to  close;to  press: 
to  conclude;  to  stipulate,  f 
— la  mano , to  shake  hands. 
stringersi,  vr  to  close  to- 
gether; to  limit  one’s  self. 
stringiménto,  sm.  fastening; 
binding  together  ; hamper- 
ing ; pressing;  pain. 
strione,  sm.  comedian,  [ray. 
striscia , sf.  stripe;  streamer; 


striscidnte , adj.  creeping  ; 

slipping.  | s.  sneak. 
strisciare,  va.  to  graze  ; to 
slip  past.  | vn.  to  slide;  to 
slip;  to  creep;  to  cringe. 
strisciata,  sf.  sliding;  slip; 

creeping;  sneaking. 
stritolaménto,  sm.  grinding; 

pulverizing;  trituration. 
stritolare , va.  to  grind  ; to 
triturate. 

strizzare,  va.  to  press  ; to 
squeeze  ; to  close.  | — l’oc- 
chio, to  wink. 
strofa,  sf.  strophe  ; stanza. 
strofinaccio,  sm.  dish-clout  ; 

rubber;  duster. 
strofinaménto,  sm.  rubbing. 
strofinare,  va.  to  rub. 
strofinarsi,  vr.  to  rub  to- 
gether ; to  wheedle. 
strofinata,  sf.  rubbing;  pol- 
ishing. [bing;  friction. 
strofinio,  sm.  continual  rub- 
strologdre , va.  and  n.  to  fore- 
tell ; to  astrologize. 
strologia,  sf.  astrology. 
strombatura , sf.  expanding; 

embrasure.  [to  proclaim. 
strombazzare, va.  to  trumpet; 
strombazzata,  sf.  sound  of 
the  trumpet;  proclamation. 
stropicciare,  va.  to  rub. 
stropiccio , sm.  continual  rub- 
bing; noise;  clatter. 
stroppiaménto,  sm.  maiming; 

mutilating.  (mutilate. 
stroppidre,  va.  to  main  ; tc 
stròzza,  sf.  wind-pipe;  throat. 
strozzaménto, sm  strangling 
strozzare,  va.  to  strangle;  tc 
suffocate:  tochoke;to  exton 
usuriously. 

strozzatura,  sf.  strangling. 
strozzino,  sm.  usurer. 
strùggere,  va.  to  melt;  to  dis- 
solve; to  consume  ; to  des- 
troy ; to  waste. 
strùggersi,  vr.  to  become  dis- 
solved;  to  melt:  to  consume 
one’s  self  (witn  longing). 
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iOni(95fiw^o,sm.dissolution; 
liquefaction  ; destruction  ; 
longing  ; lust. 

strumentale,  ad  j .instrument- 
al , instrumentary. 
struménto,  sm.  instrument.  | 

— a fato,  wind-instrument. 
strùtto,  a,  adì.  and  pp.  strug- 
gere, dissolved;  melted;  de- 
stroyed; wan;  emaciated.  | 
sm.  lard;  suet. 

struttura,  sf.  structure  ; or- 
der; composition. 
struzzo,  sm.  ostrich. 
stuccdre,  va.  to  plaster;  to 
surfeit;  to  disgust. 
stuccatóre,  sm.  plasterer. 
stuccatura,  sf.  plaster-work; 
stucco-work. 

stucchévole , adj.  annoying; 

tiresome;  disgusting. 
stucco,  a,  adj.  sated;  glutted. 
stucco,  sm.stucco;fine  plaster. 
studènte,  sm.  student. 
studiare,  wa.  and  n.  to  study; 
to  cultivate  ; to  imagine.'  | 

— il  passo,  to  quicken  one’s 
pace.  . [to  strive  ; to  muse. 

studiarsi , vr.  to  endeavour; 
studiato,  a,  adj.  studied;  cul- 
tivated. 

stùdio , sm.  study;  applica- 
tion; care;  industry;  school- 
room; studio;  office;  model. 
[ u bello  —,  on  purpose. 
studiólo,sm.  bureau;  cabinet; 
study. 

studióso,  a,  adj.  studious;  dil- 
igent; careful;  express. 
stùja , sf.  stove;  hot-house. 
stufare,  va.  to  annoy,  [stew. 
stufato,  sm.  stewed  meat  ; 
stufo,  a,  adj.  tired;  weary. 
stuòia,  sf.  mat  ; matting. 
stuòlo,  sm.  troop;  band;  mul- 
titude , quantity. 
stuondre,  vn.  to  be  out  of 
tune;  to  sing  out  of  tune. 
stupefarsi,  vr.  to  wonder;  to 
be  astonished. 
stupef azione, si.swxpeiAct' on. 


stupèndo,  a,  adj.  stupendous; 

wonderful;  surprising. 
stupidaggine,  sf.  stupidity; 
nonsense. 

stupidire, va.  to  stupefy.  | vn. 
to  become  stupid;  to  be 
astonished.  [nonsense. 
stupidità, -dezza,sf. stupidity; 
stùpido,  a,  adj.  stupid,  dull. 

| s.  stuDid  creature,  block- 
head. [to  be  surprised. 
stupire , va.  to  astonish.  1 vn. 
stupirsi,  vr.  to  be  astonished. 
stupóre,  sm.  astonishment; 

stupor.  [rape. 

stuprare,  va.  to  violate  ; to 
stupro,  sm.  violation  ; rape. 
stura,  sf.uncorking;  raillery. 
sturare,  va.  to  uncork. 
sturbdre,  va.  to  disturb. 
stuzzicadènti,  sm.  tooth-pick. 
stuzzicaménto,  sm.  poking; 
provocation;  exciting;  irrit- 
ation. 

stuzzicare , va.  to  jar  upon;  to 
poke  ; to  stimulate  ; to  pro- 
voke, to  irritate.  T stigator. 
stuzzicatóre,  sm.  stirrer;  in- 
stuzzicorécchi,  sm.  ear-picker. 
sw,adv.  up;  upon;  over,  above. 

I inter,  come  onl,  courage! 

I prep,  on,  upon, 
s ubafdttdre,  va.  to  underlet; 

to  underhire.  [altern. 
subaltèrno,  a,  adj.  and  s.  sub- 
subbiéllo,  sùbbio,  sm.  beam. 
subbùglio,  sm.  confusion: 
squabble. 

sùbdolo,  a,  adj.  deceitful. 
subentrare,  va.  to  take  the 
place  of.  |dure;  to  suffer. 
subire,  va.  to  undergo;  to  en- 
subissare,  va.  to  overthrow; 

to  destroy.  | vn.  to  ruin. 
subisso,  sm.  overthrow  ; des- 
truction ; great  quantity. 
subitdneo , a,  adj.  sudden, 
unexpected.  [quickness. 
subitézza,  sf.  suddenness  ; 
sùbito,  a,  adj.  sudden;  quick; 
prompt  ; hasty.  | adv.  sud- 
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denly;  immediately.  | sm. 
instant. 

8ttb/fo,adj.  and  pp.  of  subire , 
suffered;  endured. 
sublimare,  va.  to  sublimate. 
sublimato,  sm.  sublimate. 
sublime,  adj.  sublime. 
sublimità,  sf.  sublimity. 
subodorare,  va.  to  smell  the 
scent  of.  [ate. 

subordinare,  va.  to  subordin- 
subordindto,  a,  adj.,  pp.  and 
s.  subordinate.  fation. 

subordinazióne,  sf.  subordin- 
suborndre,  va.  to  suborn. 
subornazióne,  sf.subornation. 
subùglio,  sm.  squabble;  row. 
suburbdno,  a,  adj.  suburban. 
succèdere,  vn.  to  succeed;  to 
follow;  to  happen,  to  befall. 
succèdersi,  vr.  to  follow  each 
other;  to  succeed. 
successióne,  sf.  succession, 
inheritance. 

successivo, a,  adj.  successive. 
succèsso , sm.  success;  result; 
issue. 

successóre , sm.  successor. 
succhiare,  va.  and  n.  to  suck. 
succhiata,  sf.  sucking-. 
succhièllo,  sm.  gimlet. 
sùcchio,  sm.  wimble,  gimlet; 

juice.  [sm.  abridgment. 
succinto,  a,  adj.  succinct.  | 
succo, sm.juice;sap;  moisture. 
succóso;  a,  adj.  juicy. 
succulento,  a,  adj.  succulent. 
succursdle,  adj.  branch.  | sf. 
parochial  chapel;  branch 
office.  [serly. 

sàcido,  adj.  dirty;  filthy;  mi- 
sudiciume,  sm.  dirtiness,  fil- 
sud,  sm.  south.  [thiness. 

sudóre,  vn.  to  sweat,  to  per- 
spire; to  fag  hard. 
sudàrio , sm.  winding-sheet. 
sudata,  sf.  sudation. 
suddétto,  a,  adj.  above-men- 
tioned. 

sùddito, a,  adj.  and  s.  subject. 
suddividere, va.  to  subdivide. 


suddivisióne,  sf.  subdivision. 
sudiceria,  sf.  dirtiness,  nas- 
tiness. | filthy. 

sùdicio,  a,  adj.  dirty,  nasty, 
sw(2tcmme,sm.dirt,nastiness, 
filthiness. 
sudóre,  sm.  sweat. 
sudorifero,  a,  -ifico,  a,  adj. 

and  s.  sudorific,  [enough. 
sufficiènte , adj.  sufficient, 
sufficiènza,  sf.  sufficiency. 
suffragare,  va.  to  favour;  to 
help;  to  exculpate. 
suffragio,  sm.  suffrage;  vote. 
swjf«i>w/grio,sm.suffumigation 
suffùso,  a.  adj.  suffused; 

strewn,  [whisper;  to  whiz. 
sufoldre,  va.  to  whistle , to 
suggellaménto,  sm.,  -atùra, 
sf.  sealing.  [ wafer. 

suggelldre,  va.  to  seal;  to 
suggèllo,  sm.  seal  ; stamp. 
suggeriménto,  sm.  suggest- 
ing; advice.  [hint. 

suggerire,  va.  to  suggest;to 
suggeritóre,  sm.  prompter. 
suggestióne,  sf.  suggestion. 
suggestivo, a,  adj.  suggesti  ve. 
sùghero , sm.  cork;  cork-tree. 
sùgna,  sf.  hog’s  lard.  [fat. 
sugnóso,a,  adj.  greasy;  oily; 
sùgo,  sm.  juice;  sap;  moist- 
ure* substa  ce;  purpose.  | 

— ai  carne,  gravy.  | con  che 

— ?,  to  what  purpose? 
sugosità,  sf.  juiciness;  sub- 
stantialness ; end.  [lent. 

sugóso,  a,  adj.  juicy;  succu- 
suiclda,  s.  suicide.  fcide. 
suiciddrsi,  vr.  to  commit  sui- 
suicldio,  sm.  suicide,  self- 
murder.  [swine. 

suino,  a,  adj.  swinish.  | sm. 
sulfùreo, a,  adj.  sulphureous. 
sullundre,  adj.  sublunary. 
sultdna,  sf.  sultaness. 
sultdno,  sm.  sultan, 
sunto,  sm.  abridgement;  ex- 
tract ; summary. 
suntuóso,  a,  adj.  sumptuous; 
gorgeous. 
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suo,  poss.pron.  his;  her;its.  | 
i suoi , ni9,  his  own  (m.)  ; 
hers,  her  own  (f.).  | un  — 
figlio,  a son  of  his,  or  of 
hers.  | il  — , sm.  his  or  her 
property;  one’s  own.  | isuoi , 
his  family;  his  parents;  his 
party  (m.);  her  family;  her 
parents  (f.). 

suòcera,  sf.  mother-in-law. 
suòcero,  sm.  father-in-lawr. 
suòla,  sf.  sole  (of  a shoe). 
suòlo,  sm.  soil,  ground;  pave- 
ment. 

suòno,  sm.  sound;  song;  tune. 
suòra,  sf.  nun  ; sister. 
supèrbia,  sf.  haughtiness  ; 

pride.  (ty. 

superbire, vn.  to  grow  haugh- 
supérbo,  a,  adj.  proud  ; su- 
perb ; boastful,  j s.  proud 
person. 

superficiale,  adj.  superficial. 
superficialità,  sf.  superficial- 
ity. (surface. 

superficie,  sf.  superficies; 
superfluità , sf.  superfluity. 
supèrfluo, a, superfluous. 
superióre, adj.and  s.superior. 
superiorità,  sf.  superiority. 
superlativo,  a,  adj.  and  s.  su- 
perlative, (preme. 

supèrno,  a,  adj.  divine  ; su- 
supèrstite,  adj.  surviving.  I s. 

survivor.  |tion. 

superstizióne , sf.  supersti- 
superstiziòso,  a,  adj.  and  s. 

superstitious.  [supinely. 
supino,  a,  adj.  supine.  | adv. 
suppedaneo,  sm.  toot-stool. 
suppellèttile,  sf.  chattels. 
suppellèttili,  sf.pl.  furniture; 
stores. 

supplantdre,  va.  to  supplant. 
suppleménto,  sm.supplement. 
supplènte,  adj.  deputy.  | s. 

substitute.  | cation. 

sùpplica,  sf.  petition;  supplì- 
supplicante,  adj.  suppliant.  | 
s.  supplicant.  [plicate. 
supplicare,  va.  and  n.  to  sup- 


sùpplice,  adj.  suppliant. 
supplichévole,  adj.  suppliant. 
supplire,  va.  to  supply  ; to 
substitute.  [torture. 

supplizio,  sm.  punishment; 
suppórre , va.  to  suppose. 
supposizióne,  sf.  supposition. 
suppur aménto , sm.,  - azióne , 
sf.  suppuration. 
suppurare,  vn.  to  suppurate. 
supremazia,  sf.  supremacy. 
suprèmo,  a,  adj.  supreme.  | 
in  —,  preeminently. 
surrogante,  adj.su  rrogating.| 
s.  substitute,  (substitute. 
surrogare, \ a.to  surrogate;  to 
surrogazióne,  sf.  surroga- 
tion;  substitution. 
suscettibile,  - tlvo , a,  adj.  sus- 
ceptible. [ity. 

suscettibilità,  sf.  susceptibil- 
suscitaménto,  sm.  suscitation. 
suscitare,  va.  to  suscitate  ; to 
susina,  sf.  plum.  (excite. 

susino,  sm.  plum-tree. 
suspicióne,  sf.  suspicion. 
susseguente,  adj.  subsequent. 
sussidiare,  va.  to  subside. 
sussidiario, a,  adj.  subsidiary. 
sussidio,  sm.  subsidy;  help. 
sussiègo,  sm.  gravity;  impos- 
ing air. 

sussistènte , adj.  subsistant. 
sussistènza,  sf.  subsistence. 
sussistere,  vn.  to  subsist. 
sussultare,  vn.  to  start  ; to 
thrill.  (thrill. 

sussulto,  sm.  start  ; startle  ; 
susta,  sf.  spring,  (murmur. 
susurrdre,  vn.  to  whisper;  to 
susurraziòne,  sf.,-rio,susur- 
ro , sm.  whisper;  murmur. 
sutura,  sf.  suture. 
svagaménto , sm.  distraction. 
svagare,  va.  to  distract  ; to 
. divert,  to  amuse. 
svagarsi,  vr.  to  divert  one's 
thoughts;  to  amuse  one’s 
svdgo,  sm.  recreation.  |self. 
svaligiare,  va.  to  plunder;  to 
rifle. 
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svampdre,  vn.  to  flame  out; 
to  be  extinguished  ; to  get 
heedless.  [annihilation. 
svaniménto , sin,  evaporation; 
svanire,  vn.  to  evaporate. 
svdno,  sm.  concavity. 
svantaggio,  sm.  disadvantage. 
svantaggióso , a,  adj.  disad- 
vantageous. 

s vapor  aménto,  sm„ -azióne,  sf. 

evaporation.  | vn.  to  vent. 
svaporare,  va.  to  evaporate.  | 
svariare,  vn.  to  change,  to  va- 
ry. [attention. 

svariarsi,  vr.  to  divert  one’s 
svariato,  a,  adj.  varied. 
svdrio,  a,  adj.  various;  varie- 
gated. 1 sm.  difference. 
svarióne , sm.  oversight, 
blunder. 

svéglia,  sf.  alarm-bell,  alarm- 
clock  ; striking-gear  ; re- 
veille. [animate. 

sveglidre,  va.  to  awake  ; to 
svegliarsi,  vr.  to  awake. 
svegliatézza,  sf.  vivacity. 
svegliato, a, a.  dj.and  pp.clever; 

waked;  sprightly.  [veal. 
svelare,  va.  to  unveil  ; to  re- 
svéllere,  va.  to  pull  out,  to 
root  out.  | ness. 

sveltézza,  sf.  agility  ; swift- 
svélto , a,  adj.  quick;  ready; 

sharp.  | pp.  pulled  out. 
svenare,  va.  to  cut  the  veins; 

to  bleed.  [ward. 

svenévole,  adj.  mawkish,  awk- 
sveniménto , sm.  swoon. 
svenire,  vn.  to  swoon,  to  faint 
away.  [fling,  foiling, 

sventaménto.  sm.  airing;  baf- 
sventdre,  va.  to  air,  to  venti- 
late: to  baffle,  to  foil.  [less. 
srenfaro,a,adj.aired;thought- 
sventoldre,  va.  and  n.  to  flap. 
sventrdre,  va.  to  gut.  [ full. 
sventrata,  sf.  gutting;  belly- 
sventura,  sf.  misfortune. 
sventurato,  a,  adj.  unfortu- 
nate, unlucky.  | s.  unlucky 
person. 


sverginare,  va.  to  deflower. 
svergognare,  va.  to  brand;  to 
shame.  |ness;  impudence. 
svergognatézza , sf.  shameless- 
svergogndto,a,  adj.shameless. 
svernare,  vn.  to  winter. 
svescidre,  vn.  to  blab  out. 
svestire,  va.  to  undress. 
svezzare,  va.  to  wrean  ; to  dis- 
accustom. 

sviaménto,  sm.  deviation  ; 
running  off  the  rails  ; to 
avert  ; to  turn. 
sciatóre,  sm.  pointsman. 
svigndre,  vn.  to  march  off. 

svignarsela,  to  decamp. 
svillaneggiare,  va.  to  insult, 
to  abuse. 

sviluppare,  va.  to  develop. 
sviluppo,  sm.  development. 
svi  ncol  aménto,  svincolo,  sm. 
disengagement;  unshackl- 
ing; redeeming. 
svincoldre,  va.  to  disengage; 
to  unshackle;  to  pay  the  du- 
ties of  ; to  redeem.  [alter. 
svisdre , va.  to  disfigure  ; to 
svisceraménto,  sm. disembow- 
elling; great  affection. 
sviscerare,  va.  to  eviscerate  ; 

to  gut;  to  drain. 
svisceratézza,  sf.  fondness. 
sviscerato,  a,  adj.  disembow- 
elled ; eviscerated;  tender. 

| amico  — , bosom-friend. 
su/sfo,sf.oversight,  mistake. 
svitare,  va.  to  unscrew. 
sviziare,  va.  to  cure  of  vices. 
svogliare,  va.  to  disgust  ; to 
render  indifferent. 
svogliataménte,  ad  v.  careless- 
ly ; fastidiously. 
svogliatézza ,-atdggine,  sf.  dis- 
gust; weariness,  [weary. 
svoglidto,  a,  adj.  disgusted; 
svol  azzaménto  ,sm. fluttering. 
svolazzare , vn.  to  flap,  to  flut- 
ter; to  stream;  to  fluctuate. 
svolazzio,  svolazzo,  sm.  flap- 
ping, fluttering;  flourish 
mg  (in  writing). 
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svòlgere,  va.  to  unfold  ; to 
turn;  to  develope,  to  elu- 
cidate ; to  dissuade. 
svo^im^w^o,sm.development; 

expansion.  ling-. 

svòlta,  sf.  turn;  turning;bend- 


svoltdre,  va.  to  turn  aside  ; 
to  crook  ; to  unwrap.  | vn. 
to  turn. 

svòlto,  a,  adj.  and  pp.  of  svol- 
gere, unrolled  ; developped. 
svoltoldre,v%. to  roll, to  roll  up. 


T 


tabaccdio,  sm.  tobacconist. 
tabacchièra , sf.  snuff-box;  to- 
bacco-box. (naso,  snuff. 
tabacco,  sm.  tobacco.  | — da 
tabdrro , sm.  cloak. 
tabe , sf.  tabes. 
tabèlla,  sf.tablet;  shelf;board; 

list  ; rattle  ; roll. 
taberndcolo,  sm.  tabernacle. 
tacca , sf.  cut;  notch;  defect; 
spot  ; size. 

taccagneria,  sf.  stinginess. 
taccagno,  a,  adj.  sordid. 
tacchino,  sm.  turkey-cock. 
taccia,  sf.blemish;accusation. 
tacciare , va.  to  accuse,  to 
charge. 

tdcco,  sm.  heel.  | batter  il  —, 
to  take  to  one’s  heels  ; to 
escape. 

taccuino,  sm.  pocket-book. 
tacére,  sm.  silence.  | vn.to  be 
silent.  | chi  tace  consente, 
silence  gives  consent. 
tàcito,  a,  adj.  tacit;  silent; 

taciturn  ; occult. 
taciturnità,  sf.  taciturnity. 
taciturno,  a,  adj.  taciturn. 
tafdno,  sm.  ox-fly;  gad-fly. 
tafferùglio,  sm.  uproar;  quar- 
rel ; mess. 

taffetà,  sm.  taffeta,  taffety. 
taglia,  sf.  stature;  size;  form; 
shape  ; tax,  impost  ; ran- 
som ; cutting. 

taglialégna,  sm.  wood-cutter. 
tagliando , sm.  coupon. 
tagliapiètre, sm.  stone-cutter. 


tagliare,  va.  to  cut,  to  cut  off. 
tagliata,  sf.  cut. 
tagliatóre,  sm.  cutter. 
taglière , sm.  trencher. 
taglio,  sm.  cut;  edge;  sup- 
pression; wound;  shape; 
figure;  opportun  ty.| cadere 
in  — , or  venire  a—, to  suit 
one’s  purpose. 
tanliòla , sf.  trap;  snare. 
taglióne,  sm.  talion.  [hash. 
taoliuzzdre,  va.  to  mince  ; to 
talamo,  sm.  nuptial-bed. 
talché,  conj.  so  that. 
talco,  sm.  talc. 
tale,  adj.  and  s.  such;  like; 

alike^  similar;  certain. 
talentare , vn.  to  please,  to  be 
to  one’s  taste. 
talènto , sm.  talent;  ability; 
wish,  desire.!  mal  —,  spite, 
rancour.  | bel  —!,  smart 
fellow  ! 

talismano,  sm.  talisman. 
tàllero,  sm.  thaler. 
tallo,  sm.  sprout  ; graft. 
tallóne,  sm.  heel  ; big  graft. 
talménte,  adv.  so;  so  much; 

in  such  a manner. 
talóra,  adv.  sometimes. 
talpa,  sf.  mole;  idiot.  | body. 
taluno,  a,  pron.  some;  some- 
talvòlta,  adv.  sometimes. 
tamarindo,  sm.  tamarind  ; ta- 
marind-tree. 

tamburdre,  va.  to  strike  ; to 
knock.  | bai. 

tamburèllo,  sm.  tabour;  firn- 
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tamburino,  sm.  tabourine  ; 

tabouret;  drummer. 
tamburo,  sm.  drum;  drum- 
mer. | capo  — , drum-major. 
tampòco  , adv.  neither , no 
more  ; not  even. 
tdna,  sf.  cave,  den  ; socket. 
tanaglie,  sf.pl.  pincers. 
tdnfo,  sm.  mouldy  smell. 
tang  ènte,  adj.  tangent.  | sf. 

quota,  share  j tangent. 
tanghero,  sm.  imbecile. 
tangibile , adj,  tangible. 
tangibilità,  sf.  tangibility. 
tannare,  va.  to  tan. 
tdnno,  sm.  tan. 
tanto,  a,  adj.  so  much;  as 
much  ; so  often.  | essere  —, 
to  be  sufficient.  | adv.  so; 
so  much  ; to  that  degree,  in 
such  a manner;  much.  | 
adv. ex.  da  —,  so  clever.  ! di 
— in  —,  from  time  to  time. 

| per  —,  however.  | — che, 
so  that.  | tanVè,  so  it  is;  at 
any  rate.  | — più,  all  the 
more.  | pi.  tanti,  so  many  ; 
as  many. 

tantòsto,  adv.  immediately. 
tapino  a,  adj.  wretched,  un- 
happy. | s.  wretch. 
tapioca,  sf.  tapioca.  | stage. 
tappa  , sf.  station  ; march  ; 
tappdre,  va.  to  bar;  to  shut. 
tappéto,  sm.  carpet. 
tappezzare,  va.  to  hang  (with 
tapestry);  to  mantle.  | — 
con  carta,  to  paper. 
tappezzeria,  sf.  upholstery; 

tapestry;  hangings. 
tappo , sm.  bung.  fish. 

tara,  sf.  tare;  waste;  blem- 
tardre,  va.  to  tare;  to  deduct. 
tarchidto,a,  adj.  strong-limb- 
tarddnte,  s.  loiterer.  |ed. 

tardanza ,sf .delay , tardiness. 
tardare,  va.  to  retard.  | vn. 
to  tarry,  to  grow  late.  I il 
vostro  orologio  ritarda , 
your  watch  is  slow. 
tardézza,  sf.  slowness. 


tardi,  adv.  late;  slowly;  be- 
hindhand. \tosto  o —,  sooner 
or  later. 

tardivo,  a,  ady.  tardy,  late. 
tdrdo,  a,  adj.  late,  tardy; 
slow  ; dull. 

tdrga,  sf.  target  ; shield. 
tariffa,  sf.  tariff;  price. 
tarlare,  vn.  to  get  worm-eat- 
en. I eaten. 

tarlato,  a,  adj.  and  pp.  worm- 
tarlatura,  sf.  worm-eating; 

worm-hole  ; rancour. 
tdrma  sf.  moth-worm. 
tarpare, \ a.to  clip(the  wings); 

to  paralyze.  (stammer. 

tartagliare,  vn.  to  stutter,  to 
tartaglióne,  a,  s.  stutterer. 
tartàreo,  a,  adj.  tartarean; 

tartareous. 
tàrtaro ^ sm.  tartar. 
tartaruga,  sf.  tortoise-shell; 

tortoise.  (abuse. 

iartassdre,  va.  to  thrash;  to 
tartufo,  sm.  truffle. 
tasca,  sf.  pocket  ; satchel. 
tascàbile ; adj.pocketable.l  di- 
zionario — , pocket-diction- 
tascdta,  sf.  pocketf ul.  I arv. 

£asc7t/wo,sm.small  pocket, fob. 
tdssa , sf.  tax:  duty;  impost. 
tassare,  va.  to  tax;  to  accuse. 
tassativo,  a,  adj.  taxable  ; de- 
termining. 

tasso  sm  anvil;  yew-tree; 

interest;  badger.  | probe. 
tastdre,  va.  to  touch;  to  try;  to 
tasteggiare,  va.  to  touch,  to 
handle.  |(plur.). 

tastièra,  sf.  key-board,  keys 
tasto,  sm.  tact  ; touch  ; key. 
tastóne,  -óni,  adv.  groping.  | 
andare  a — , to  grope  along. 
tàttica,  sf.  tactics. 
tàttico,  a,  ad  j.  tactic,  tactical. 

| sm.  tactician. 
tdtto,  sm.  tact;  touch. 
tatuàggio,  sm.  tattooing. 
tatuare,  va.  to  tattoo. 
taumaturgo,  sm.  worker  of 
miracles. 
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tavèrna , sf.  tavern  ; public- 
house. 

tavernàio,  a,  s.  tavern-keeper. 
tàvola,  sf.  table  ; board  ; in- 
dex; contents  ; list  ; plate; 
mess  (of  officers).  | — ro- 
tonda, table  d’hote. 
tavolare  va.  to  wainscot. 
tavolàto,  sm.  partition-wall  ; 

wainscot;  wooden-floor. 
tavolétta,  sf.  small  table;  tab- 
let ; small  plank  ; pallet. 
tavolière,  sm.  chess-board; 
card-table. 

tavolino,  sm.  writing-table; 

little-table  ; card-table. 
tavolòzza,  sf.  pallet. 
tazza,  sf.  cup,  mug;  cupful. 
te,  pron.  thee. 
tè,  sm.  tea. 

teatràle,  adj.  theatrical. 
teàtro,  sm.  theatre. 
tècnico,  a,  adj.  technical.  | 
sf.  technics. 

tecnologia,  sf.  tecnology. 
téco,  pron.  with  thee. 
tedidre,\ a.  to  annoy,  to  tease. 
£e#/o,sm.tediousness;disgust. 
tedióso,  a,  adj.  tedious. 
tegame, sm.  saucepan;  pipkin. 

! itova  al  —,  poached  eggs. 
tep?fa,sf.pie-dish;baking-pan. 
tégola,  sf.  tile. 
te?s£a,adj.theistical.|s.  theist. 
téla,  sf.  linen;  canvass;  plot; 

picture.  | — indiana,  calico. 
telàio,  sm.  painter’s  frame; 

weaver’s  loom;  chase  (typ.). 
telefonare,  vn.  to  telephone. 
telefono,  sm.  telephone. 
telegrafdre,  vn.  to  telegraph. 
telegrafia,  sf.  telegraphy. 
telegrafista,  s.  telegraphist. 
telègrafo,  sm.  telegraph. 
telegramma,  sm.  telegram. 
teleria,  sf.  linen-trade. 
telescòpio,  sm.  telescope. 
telétta,  sf.  light,  cloth  ; tissue  ; 

crape;  toilette. 
telóne,  sm.  curtain. 
téma,  sf.  fear,  apprehension. 


TENDITÓRE 

| sm.  theme;  thesis:  exer 
cise.  jrious 

temeràrio,  a,  adj.  temerà 
temére,\ a.  to  fear;  to  dread. 
temerità } sf.  temerity. 
tempàccio,  sm.  bad  weather. 
tèmpera,  tèmpra,  sf.  temper- 
ing ; sort;  temper;  water- 
colours ; stamp. 
temperaménto , sm.  tempera 
ment; constitution;  temper, 
mixture;  medium;  means; 
mitigation.  j moderation. 

temperanza,  sf.  temperance  ; 
temperare,  va.  to  temper;  to 
soak;  to  moderate;  to  mix. 
temperato, a, adj.  and  pp.  tem- 
perate. 

temperatura, sf.temperature. 
temperino,  sm.  pen-knife. 
tempèsta,  tempest  ; storm  ; 
shower. 

tempestàre,  va.  to  harass;  to 
trouble.!  vn.  to  hail;  to  ruin. 
tempestdto, a, adj.  and  pp.har 
assed:  enriched;  bristling 
tempestivo, a, adj.  tempestive. 
tempestóso,  a,  adj.  tempes- 
témpia,  sf.  temple,  ftuous. 
tèmpio,  sm.  temple  ; church. 
templàre,  sm.  templar. 
tèmpo,  sm.  time;  weather; 

age  ; season  ; opportunity. 
temporale  , adj.  temporal.  | 
sm.  storm.  [temporary. 
temporalità,  sf.  temporality  ; 
temporàneo,  a,  adj.  tempora- 
ry ; temporal.  [ize. 

temporeggidre,  vn.  to  tempor- 
tenace,  adj.  tenacious. 
tenacità,  sf.  tenacity. 
tènda,  sf.  tent  ; curtain. 
tendènza,  sf.  tendency. 
tèndere,  va.  to  stretch  ; to 
bend  ; to  extend  ; to  hang  ; 
to  spread.  I vn.  to  aim  ; to 
aspire;  to  be  inclined. 
tendina,  sf.  small  tent  ; win- 
dow-curtain. 

tèndine,  sm.  tendon.  fres). 
tenditóre,  sm.  layer  (of  sna- 
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tendóne ; sm.  high  awning; 
curtain. 

tenebróre,  va.  to  darken. 
tenebre,  sf.pl.  darkness. 
tenebrosità,  sf.  tenebrosity. 
tenebróso,  a,  adj.  tenebrous. 
tenènte,  adj.  holding.  | sm. 
lieutenant. 

teneraménte,  adv.  tenderly. 
tenére,  va.  to  keep;  to  hold; 
to  have  ; to  take  ; to  con- 
tain; to  judge;  to  believe. 

| vn.  to  dwell  ; to  resemble. 
tenerézza,  sf.  tenderness. 
tènero,  a,  adj.  tender;  soft. 
tènia,  s.  tenia;  tape-worm. 
teniménto,  sm.  property;  ten- 
iment;  stay;  prop. 
tenóre,  sm.  tenor  ; substance; 

manner;  (mus.)  tenor. 
tensióne,  sf.  tension. 
tónta,  sf.  probe  ; sounder. 
tentacolo, sm.tentacle;  feeler. 
tentaménto,  sm.  temptation; 

trial  ; attempt. 
tentdre,  va.  to  attempt;  to 
try  ; to  sound  ; to  feel;  to 
probe;  to  tempt. 
tentativo , sm.  attempt  ; trial. 
tentatóre,  sm.  tempter. 
tentazióne,  sf.  temptation. 
tentennaménto, sia.  wavering; 
shaking. 

tentenndre , va.  and  n.  to  nod; 
to  stagger  ; to  shake  ; to 
waver.  [ding;  wavering. 
tentennio,  sm.  snaking  ; nod- 
ténue,  adj.  slender  ; small  ; 

thin  ; slight.  fness. 

tenuità,  sf.  tenuity;  scanti- 
tenuta,  sf.  property;  posses- 
sion ; capacity.  | — di  libri, 
book-keeping. 

tenuto,  a,  adj.  and  pp.  of  te- 
nere, held;  esteemed;  re- 
puted; bound. 
tenzóne,  sm.  dispute;  combat. 
teologdle,  adj.  theological. 
teologia,  sf.  theology. 
teològico,  a,  adj.  theological. 
teòlogo  sm.  theologian. 


teorèma,  sm.  theorem. 
teorètico,  a,  adj.  theoretic. 
teoWo.sf.theory;  speculation. 
teòrico,  a,  adj.  theoretic. 
tépido,  a,  adj.  tepid. 
tepóre . sm.  tepidity. 
terapèutica,  sf.  therapeutics. 
tèrger e,s2i.  to  clean  thorough- 
ly ; to  scour;  to  wipe. 
tergiversdre,  vn.  to  tergiver- 
sate; to  shuffle.  [sation. 
tergiversazióne,  sf.  tergiver- 
terpo,sm.back.  | a—, behind. 
termale,  adj.  thermal. 
terminale,  adj.  terminal. 
terminare,  va.  to  terminate  ; 
to  finish  ; to  limit.  | vn.  to 
finish  ; to  come  to  an  end. 
terminazióne, si.  termination. 
tèrmine,  sm.  term;  limit;  end. 

| mezzo  —,  expedient;  shift. 
fermdmefrOjSm.thermometer. 
tèrno,  sm.  trey  (at  dice  or  in 
a lottery). 

tèrra,  sf.  earth;  ground;  pro- 

fterty;  estate;  country;land. 
prender  — , to  land.  (ous. 
terracqueo,  a,  adj.  terraque- 
terraférma,  sf.  continent  ; 

terra  firma.  [enware. 

terraglia,  sf.  pottery  ; earth- 
terrazzdno,  a,  s.  countryman; 
compatriot. 

terremòto,  sm.  earthquake. 
terréno,  a,  adj.  terrestrial  ; 
earthly.  | camera  —,  ante- 
room. | sm.  land  ; ground  ; 
soil  ; territory  ; district. 
tèrreo , a,  adj.  terrestrial  ; 
earthy. 

terrèstre , adj.  terrestrial. 
terribile,  adj.  terrible. 
terribilità , sf.  dreadfulness. 
terriccio,  sm.  mould  ; soil  ; 
garden-mould. 

territoriale,  adj.  territorial. 
territòrio,  sm.  territory. 
terróre,  sm.  terror. 
terróso,  a,  adj.  terreous. 
tèrso,  a,  adj.  clear;  bright; 
spruce;  terse;  polished. 
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terzaròlo,  sm.  reef. 
terzétto,  sm.  trio;  triplet. 
tèrzo,  a,  adj.num.ord.  and  s. 

third.  | adv.  thirdly. 
tésa,  sf.  tension  ; hat-brim. 
tèschio,  sm.  skull;  cranium. 
tési,  sf.  thesis. 
téso,  a,  adj.  and  pp.  of  ten- 
dere, distended.  | orecchio 
— , attentive  ear. 
tesoreggidre,  vn.  to  hoard  ; 

to  treasure  up. 
tesoreria , sf.  treasury. 
tesorière,  sm.  treasurer. 
tesòro,  sm.  treasure  ; wealth. 
tèssera, sf.  tally;  mark;  ticket. 
tessere , va.  and  n.  to  weave  ; 

to  intertwine. 
tèssile,  adj.  texile. 
tessitóre,  sm.  weaver. 
tessitura,  sf. weaving;  tissue; 
texture. 

tessuto,  sm.  texture  ; tissue. 
tèsta . sf.  head;  mind;  judg- 
ment ; man  ; person  ; chief. 
testàceo,  a.  adj.  testaceous. 
testamentario,  a,  adj.  testa- 
mentary. 

testaménto,  sm.  testament. 
testardo,  a,  adj.  headstrong; 
wilful. 

testare , va.  and  n.  to  be- 
queath ; to  make  one’s  will. 
testatàre,  sm.  testator. 
testatrice,  sf.  testatrix. 
tèste,  s.  witness.  fly. 

teste, adv.  just  now;  very  late- 
testicolo,  sm.  testicle. 
testi ficdre,  va.  to  testify;  to 
certify. 

testi ficazióne,st.  testification. 
testimonianza,  sf.  testimony; 
disposition  : proof  ; evi- 

dence. [give  evidence. 
testimonidre,\ a.  to  testify;  to 
testimònio,  sm.  testimony. 
tèsto,  sm.  text;  contents; 

potlid;  large  text. 
testolina,  sf.  little  head;  self- 
willed  or  headstrong  per- 
.„studle,  adj.  textual.  (son. 


testuggine, si.  tortoise;  turtle. 
tètano,  sm.  tetanus;  lock-jaw. 
tetràggine,  sf.  darkness;  sad- 
ness; melancholy. 
£e£ro,a,adj.dark;gloomy;  sad. 
tétta,  sf.  nipple  ; breast;  tip. 
tettare,  va.  and  n.  to  suck  the 
tétto,  sm.  roof.  [breast. 

tettóia,  sf.  shed;  pent-house; 

out-house. 
ti,  part.pron.  thou. 
tiara,  sf.  tiara. 
tibia,  sf.  tibia  ; shank;  flute. 
ticchio,  sm.  whim;  caprice. 
tiepidézza,  tiepidità, sf.  tepid- 
ness; lukewarmness. 
tièpido,  a,  adj.  tepid:  luke- 
tifo,  sm.  typhus.  (warm. 

tifòide,  sf.  typhoid-fever. 
tifóne,  sm.  whirlwind  ; ty- 
phoon. [ grain  (of  wood). 
tiglio,  sm.  linden-tree;  fibre  ; 
tiglióso,  a,  adj.  fibrous;  hard- 
grained.  ! carne  tigliosa, 
tough  meat. 

tigna,  sf.  scab  ; niggard. 
tignere,  va.  to  colour;  to  dye; 
to  tinge. 

tignóso, a, adj. scabby;  scurfy. 
tignuóla,  sf.  moth:  weevil. 
tigrato,  a,  adj.  brindled  ; 
speckled. 

tigre,  sf.  tigress.  | sm.  tiger. 
timbratura,  sf.  stamping. 
timbro,  sm.  stamp  ; sound  ; 

tone.  [fear. 

timidità , - dézza , sf.  timidity; 
timido,  a,  adj.  timid;  fearful; 
timo , sm.  thyme.  [shy. 

timóne,  sm.  pole;  beam;  shaft 
(of  a carriage)};  helm,  rud- 
der; guide.  [lot. 

timoniere,  sm.  steersman;  pi- 
timóre,  sm.  fear;  apprehen- 
sion. [fearful. 

timoróso,  a,  adj.  timorous  ; 
timpano,  sm.  tympanum  ; 

timbrel  ; kettle-drum. 

Una,  sf.  tub  ; vat. 
tinèllo,  sm.  tub;  small  tub; 
servant’s-hall. 


TINGERE 

tingere , va.  to  colour;  to  dye; 

to  tinge.  | tub. 

tino,  sm.  vat;  butt;  large 
tinòzza , sf.  washing  tub  ; 

bathing  tub.  [ouring. 

tintaci,  tint;  dye;  colour;  col- 
tintinname'nto,-nio,  sm.  tink- 
ling; tingling,  [to  sound. 
tintinnire, -are,  vn.  to  tinkle; 
Unto,  a,  adj.  and  pp.  of  tin- 
gere, dyed:  tinged. 
tintóre,  sm.  dyer. 
tmtor/a,sf.dying;  dye-house. 
tintura , sf.  dye  ; colour  ; 

tincture  ; extract.  [ical. 
tipico , a,  adj.  typical;  symbol- 
tipo,  sm.  type  ; exemplar.  | 
bel  — !,  fine  specimen  1, 
fine  fellow  I 

tipografia,  sf.  printing-office; 

typography  (art).  lical. 
tipografico, a,  adj.  ty  pograph- 
tipógrafo,  sm.  typographer  ; 

printer.  | ruler. 

tiralinee , sm.  drawing-pen  ; 
tiramdntici , sm.  organ-blow- 
er. |nize. 

tiranneggiare,  va.  to  tyran- 
tirannésco,a, adj.  tyrannical. 
tirannia,  sf.  tyranny. 
tirànnico , a,  adj.  tyrannical. 
tirannide,  sf.  tyranny. 
tirdnno,  sm.  tyrant. 
tirare,  va.  to  draw;  to  pull; 
to  throw;  to  cast;  to  attract. 

| tirarsi  addosso,  to  bring 
on  one’s  self.  | vn.  to  draw; 
to  blow  (of  the  wind);  to 
incline. 

tirastivali,  sm.  boot-jack. 
tirdta,  sf.  drawing;  pulling; 

tirade  ; draught. 
tiratóre , sm.  drawer  ; puller; 
marksman. 

tiratura,  sf.  drawing  ; pul- 
ling ; printing  ; impression. 
tirèlla,  sf.  tracer  (of  har- 
ness). [ry;  tirade. 

tiritèra,  sf.  long-winded  sto- 
tiro,  sm.  throw;  shot;  range; 
pull  ; drawing  ; team  ; trick. 
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tirocinio, sm.  apprenticeship; 
tisi,  sf.  phthisis.  | novitiate. 
tisico,  a,  adj.  phthisical;  con- 
sumptive. [tickle. 

titillare,  va.  to  titillate  ; to 
titillazióne  sf.  titillation. 
titolare,  adj.  titular.  | va.  to 
entitle  ; to  style  ; to  call. 
titolo,  sm.  title  ; dignity  ; 
right;  plea;  pretext;  scrip; 
appearance.  jtering. 

titubante, adj.  hesitating;  fal- 
titubdnza,  -azióne,  sf.  hesi- 
tation. 1 falter. 

titubare,  vn.  to  hesitate  ; to 
tizzóne , tizzo,  sm.  brand;  fire- 
brand. 

tócca,  sf.  gauze  ; crape  ; gap. 
toccaménto,  sm.  touching; 
touch. 

toccare,  va.  to  touch;  to  feel; 
to  tap;  to  move.  | vn.  to 
touch  ; to  be  obliged  ; to 
befall;  to  be  the  turn.  | a, 
chi  tocca  ?,  whose  turn  is  it? 
toccdta,  sf.  tap;  prelude. 
tocclieggidre,  vn.  to  touch 
lightly;  to  feel. 
tócco,  a,  adj.  touched;  moved; 
affected.  | sm.  touching  ; 
touch  ; tapping  ; stroke  (of 
the  clock).  [one  o’clock. 
tòcco,  sm.  bit;  morsel;  cap; 
tòga  sf.  toga.  [sm.  lawyer. 
togato, a, adj.togated;  robed.  J 
tògliere,  tórre,  va.  to  take  ; 
to  seize  ; to  take  away  ; to 
deliver;  to  dissuade.  | ciò 
non  toglie,  that  does  not 
hinder. 

toh!,  inter,  hold!,  look! 
tòlda,  sf.  deck;  quarter-deck. 
tollerabile,  adj.  tolerable. 
tollerante,  adj.  tolerant. 
tolleranza,  sf.  tolerance.  | 
casa  di  —,  brothel. 
tollerdre,  va.  to  tolerate. 
tòlto,  a,  adj.  and  pp.  of  to- 
gliere, taken  away;  carried 
off.  [vamp. 

tomàio,  sm.  upper  leather; 


*ÓMBÀ 

tómba,  sf.  tomb  ; grave. 
tómbola,  si.  raffle;  lottery. 
tombolare,  vn.  to  tumble;  to 
fall  head  over  heels. 
tombolata,  sf.  tumble  ; fall. 
tórno,  sm.  volume  ; tome. 
tònaca,  sf.  tunic;  cowl;  habit. 
tonante,  adj.  thundering-. 
tondare,-deggidre,Y a. to  make 
round;  to  round.  [ing. 
t ondeggiaménto,  sm.  round- 
tóndere , va.  to  clip;  to  shear. 
tondino  ,sva..  small  plate;  sauc- 
er; arch. 

tonditóre, sra.shearer-,  clipper. 
tonditura,  sf.  shearing;  clip- 
ping; rounding;  parings. 
tóndo,  a,  adj.  round.  | sm. 
plate;  saucer;  globe;  circle; 
sphere  ; salver. 
tonfclre,  vn.  to  plump  ; to 
plunge  (into  the  water). 
tónfo, sm.  fall;  splash;  plunge; 
dip. 

tònico,  a,  adj.  and  sm.  tonic. 
tonnellaggio,  sm.  tonnage  ; 

tunnage;  burden. 
tonnellata , sf.  ton,  tun. 
tónno,  sm.  tunny. 
tòno,  sm.  tone.  | darsi  del  — , 
to  give  one’s  self  airs. 
tonsilla,  sf.  tonsil. 
tonsura,  sf.  tonsure. 
tonsurare,  va.  to  shave  ; to 
give  a tonsure. 
topdia, sf.rat’s  nest;  old  hovel. 
topazio,  sm.  topaz. 
tòpica,  sf.  topics;  blunder. 
tòpico, a, adj.  topieal.l  s.  topic. 
tòpo,  sm.  bat;  mouse.|  — cam- 
pagnuolo,  mole.  | — di  li- 
breria, book-worm. 
topografia,  sf.  topography. 
topògrafo , sm.  topographer. 
torace,  sm.  thorax. 
tórba,  sf.  peat  ; turf. 
torbiddre,y a.  to  make  turbid. 
torbidézza,  sf.  turbidness; 

muddiness,  fed;  muddy. 
tórbido,  a, adj.  turbid;  troubl- 
tórcere.y a.  to  twist;  to  wring; 


TORPORE 

to  bend  ; to  turn  ; to  throw 
(silk);  to  disfigure. 
tòrchio,  sm.  press. 
tòrcia,  sf.  torch;  taper. 
torcicòllo,  sm.  wood-pecker; 

stiff-neck;  hypocrite. 
torciglidre,  va.  to  twist;  to 
entwine. 

torciménto,  sm.,  -itura,  sf. 

twisting;  twining;winding. 
tórdo,  sm.  trush  ; mavis. 
Mrma,sf.throng;troup;  band. 
tormentare,  va.  to  torment  ; 

to  vex;  to  pain. 
torménto,  sm.  torment;  ruin; 

grief.  |ing. 

tormentóso,  a,  adj.  torment- 
tornacònto,  sm.  profit;  useful- 
ness. | non  c’è  —,  it  is  not 
worth  the  trouble. 
tornare,  vn.  to  return  ; to 
come  back;  to  become  a- 

fain  ; to  turn  ; to  happen. 

— a galla,  to  come  up  a- 
gain.  fflower. 

tornasóle,  sm.  turnsol  ; sun- 
torndta,  sf.  return;  coming 
back;  session  (of  Parlia- 
ment). 

torneare , va.  to  tourney  ; to 
joust;  to  tilt;  to  whirl  round. 
tornèo,  sm.  tournament. 
torniare,  va.  to  turn  (on  a 
turner’s  wheel);  to  turn;  to 
encircle. 

tórnio,  sm.  turner’s  lathe. 
tornire,  va.  to  turn  (with  a 
lathe);  to  pur. 
tornitóre,  sm.  turner. 
tornitura,  sf.  turning. 
tórno,  adv.  nearly  ; about.  | 
sm.  circle;  round;  tour; 
turner’s  lathe. 
tòro,  sm.  bull;  taurus;  to- 
rus ; nuptial  bed. 
torpèdine,  sf.  torpedo. 
torpedinar  a,  sfitorpedo  boat. 
torpidézza,  sf.  torpor. 
tòrpido,  a,  adj.  torpid;  slug- 
gish ; slow. 

torpóre,  gm  .torpor;  lethargy. 
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tórre, sf.tower;  keep;  steeple. 

I va.  see  togliere, 
torreggidre,  vn.  to  tower. 
torrente,  sm.  torrent;  stream. 
tòrrido,  a,  adj.  torrid;  burn- 
ing; baking. 

torróne , sm.  almond  cake  ; 
large  tower. 

torsèllo , sm.  small  bale  of 
goods;  rod;  pincushion. 
torsióne , sf.  torsion;  tortuous- 
ness. [stump. 

tórso,  sm.  cabbage  stalk  ; 
tórsolo,  sm.  cabbage-stalk  ; 
core  (of  fruit)  ; pod  (of 
maize). 

tórta,  sf.  tart;  pasty. 
tortello,  sm.  small  tart;  bun. 
lortigliòso,  a,  adj.  tortuous. 
tòrto , «,  adj.  and  pp.  of  torce- 
re, twisted;  bent;  crooked.  | 
sm.wrong;injustice;injury. 
tórtora,  sf.  turtle-dove. 
tortuosità,  sf.  tortuousness. 
tortuóso,  a,  adj.  tortuous  ; 

winding.  [crookedness. 
tortura,  sf.  torture;  pain; 
torturare,  va.  to  torture;  to 
pain;  to  hurt. 

fórro,a,adj.grim;stern;surly. 
tosare , va.  to  shear;  to  clip. 
tosatura , sf.  shearing;  clip- 
ping; . , m 

toscano , a,  adj.  and  s.Tuscan. 
tosóne,  sm.  fleece. 
tósse,  sf.  cough  ; rheum. 
tossicdre,  va.  to  poison. 
tossicchiare,  vn.  to  cough 
lightly  and  often. 
tòssico,  sm.  poison  ; venom. 
tossire,  vn.  to  cough. 
tostdre,  va.  to  scorch;  to  roast; 

to  toast.  Ting, 

tosfatt'cra, sf.toasting;  scorch- 
tostino,  sm.  coffee-roaster. 
tòsto,  a,  adj.  quick;  short; 
bold;  brazen-faced.  | adv. 
quickly;  soon  ; immediate- 
ly. | — che,  as  soon  as. 
totale,  adj.  and  s.  total. 
totalità,,  sf.  totality. 


totalménte,  adv.  totally. 
tovàglia,  sf.  table-cloth. 
tovagliolo,  sm.  napkin  ; ser 
viette.  [thick-set. 

tòzzo,  a,  adj.  squat;  stumpy; 
tòzzo,  sm.  bit  ; morsel. 
tra,  prep,  between;  betwixt; 

among.  [porary  barrack. 
trabacca,  sf.  pavilion  ; tem- 
trabdccolo , sm.  lugger. 
traballdre,  vn.  to  reel;  to 
stagger;  to  vacillate. 
traballio,  sm.  reeling;  stag- 
gering. [jolting. 

trabalzamelo,  sm.  tossing  ; 
trabalzdre,  va.  to  toss  ; to 
tumble;  to  jolt.  [dying. 
trabalzo,  sm.  tossing:  ban- 
traboccdre,  vn.  to  overflow;  to 
run  over;  to  superabound. 
trabocchétto,  sm.  pitfall;  trap. 
trabócco,  sm.overflowing;  pre- 
cipice;ravine;pitfall;  down- 
fall. | — dì  sangue,  spitting 
of  blood. 

tracanndre,  va.  to  swill  ; to 

3uaff;  to  gulp  down. 

ccia,  sf.  trace;  trail;  ves- 
tige ; mark. 
tracciare,  va.  to  trace. 
tmc7<óa,sf.trachea,windpipe. 
tracòlla,  sf.  shoulder-belt; 

sword-belt.  [to  stagger. 
tracollare, v n.to  fall;to  totter; 
tracòllo ; sm.  downfall;  fall,  j 
dare  tl  —,  to  ruin, 
tracotc/wte, adj. haughty;over- 
bearing.  [overbearing. 
tracotanza,  sf.  haughtiness  ; 
tradiménto, sm.  treason;  trea- 
chery. | a—, treacherously. 
tradire,  va.  to  betray;  to  de- 
ceive. 

traditóre,  sm.  traitor. 
tradizionale, adj.  traditional. 
tradizióne,  sf.  tradition. 
tradurre,  va.  to  translate;  to 
convey. 

traduttóre,  sm.  translates 
traduzióne,  sf.  translation  ; 
conveyance. 
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traènte, sm.  drawer  (of  a bill). 
trafelato,  a,  adj.  wearied; 

fatigued.  fker. 

trafficdnte, sm.  trader;  traffic- 
f rancare,  va.and  n.  to  traffic; 

to  trade  ; to  ply. 
traffico,  sm.  traffic  ; trade  ; 

commerce.  [transfix. 

trafiggere,  va.  to  pierce;  to 
trafilare,  va.  to  wire-draw. 
trafitta, sf.  wound;  puncture; 

stab  with  a poignard. 
trafitto,  adj.  and  pp.  pierced; 

transfixed.  (piercing. 
trafittura,  sf.  transfixing; 
trafordre,  va.  to  pierce;  to 
perforate;  to  bore. 
traf orazióne,  sf.  perforation; 
piercing. 

trafóro,  sm.  piercing;  per- 
forating; open-work  lace. 
trafugaménto,  sm.  carrying 
off;  abstracting;  filching. 
trafugare,  va.  to  carry  off 
stealthily ;to  runaway  with. 
tragèdia,  sf.  tragedy. 
traghettare,  va.  to  transport; 
to  carry  over,  j vn.  to  cross 
over;  to  ferry,  (tragedian. 
tragico,  a,  adj.  tragical.  | s. 
tragittare , va.  to  pass  over  ; 

to  cross.  [over;  passage. 
tragitto,  -étto,  sm.  crossing 
trainare, xa.to  draw;  to  drag; 
to  attract. 

traino,  sm.  dragging;  sledge; 
load  ; baggage  ; waggon  ; 
arable;  train.  [leave  out. 
tralasciare,  va.  to  omit;  to 
tralciol  sm.  vine  branch. 
traliccio,  sm.  buckram;  sack- 
cloth ; trellis. 

traligndre,v n.  to  degenerate; 
to  fall  away. 

trdma,  sf.  woof  ; weft  ; plot. 
tramàglio,  sm.  drag-net  ; 
trammel. 

tramandare,  va.  to  transmit; 
to  convey  ; to  exhale  ; to 
emit.  [vise;  to  hatch. 

tramare,  va.  to  weave;  to  di- 


trambùsto,  sm.  confusion  ; 
rummage. 

tramescolare,  va.  and  n.  to 
mingle;  to  mix.  [jumble. 
tramestare,  va.  to  mingle;  to 
tramestio, sm..  mingling;  jum- 
bling; confusion. 
traméttere,  va.  to  interpose  ; 
to  transmit. 

tramèzza , sf.  inner  sole;  par- 
tition ; division.  [sition. 
tramezzaménto,  sm.  interpo- 
tramezzare,  vn.  to  interpose; 

to  cut.  [sion.|adv.among. 
tramèzzo,  sm.  partition;  divi- 
tramite,  sm.  cross-way;  path- 
way; means,  [north  wind. 
tramontana,  sf.  tramontane; 
tramontare,  vn.  to  set;  to  go 
down  ; to  decline. 
tramónto,  sm.  setting;  going 
down;  decline. 
tramortimento,  sm.  swoon  ; 

insensibility.  | faint. 

tramortire,  vn.  to  swoon;  to 
tràmpoli, sm.pl. stilts,  (ton. 
tramuta,  sf.  change;  altera- 
tramutaménto,  sm.,  - azióne , 
sf.  transmutation;  change. 
tramutare,  va.  to  change;  to 
remove.  [snare. 

tranèllo . sm.  fraud;  cheat; 
trangugiare,  va.  to  swallow 
up;  to  bolt;  to  suppress. 
trdnne,  prep,  except;  save. 
tranquillare , va.  to  tranquil- 
lize; to  calm.  Iguiet. 

tranquillità,  sf.  tranquillity; 
tranquillo,  a,  adj.  tranquil; 

quiet.  [agreement. 

transazióne,  sf.  transaction; 
transigere, va.and  n.  to  trans- 
act;^ settle;to  compromise; 
to  give  in;  to  surpass;  to  re- 
nounce. [in  transit. 

transitare,  vn.  to  pass  ; to  be 
transitivo,  a,  adj.  transitive. 
trànsito,  sm.  passing;  transit; 
passage. 

transitorio, a,  adj.  transitory. 
transizióne,  sf.  transition. 
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transustanziazióne,  sf.  trau- 
substantiation. 
trapandre , va.  to  trepan;  to 
pierce;  to  bore. 
trapano,  sm.  trepan;  piercer. 
trapassaménto , sm.  passing- 
away;  piercing;  transitori- 
ness. 

trapassare, \ a.  and  n.  to  cross 
over;  to  pass;  to  surpass;  to 
pierce;  to  transfer;  to  die. 
trapasso , sm.  passing  by;  di- 
gression; trespass;  convey- 
ance. (out;  penetration. 
trapelaménto,  sm.  leaking 
trapelare,  va.  to  penetrate. 

| vn.  to  leak  out. 
trapèzio , sm.  trapezium. 
trapiantare, v a.to  transplant. 
trapónte,  sm.between-decks. 
trappfsta, sm.trappist.  (bush. 
trappola,  sf.  trap;  snare;  am- 
trappolare,  va.  to  entrap;  to 
ensnare;  to  dupe;to  deceive. 
trapuntdre,  va.  to  quilt;  to 
stitch.  (broidery  work. 

trapunto , sm.  quilting;  em- 
trdrre,  va.  to  draw;  to  pull;  to 
drag;  to  take  out;  to  fling;  to 
cast.  | — in  salvo,  to  rescue; 
to  save.  | vn.  to  go.  (out  of. 
trdrsi,  vr.  to  take  off  ; to  get 
trasalire, v n.toleap;to  startle 
trasanddre,  va.  and  n.  to  ne- 
glect. (select. 

trascégliere,  va.  to  choose;  to 
trascendènte,  adj.  transcen- 
dant.  (dance. 

trascendènza,  sf.  transcen- 
trascéndere.x a.  to  transcend; 

to  surpass.  | vn.to  exceed. 
trascinare, va.to  drag;  to  trail. 
trascórrere,  vn.  to  flow  on; 
to  elapse;  to  passover;  to 
forget.  (hasty  glance. 
trascórsa,  sf.  running  over; 
trascórso,  a,  adj.  and  pp.  of 
trascorrere,  passed  ; gone 
by;  run  over.)  sm.oversight; 
error.  (to  copy. 

trascrivere^^,  to  transcribe: 


trasc  rizi  óne,  sf . t r a n s c ri  p t i o n, 
trascurdnza,  -atézza,  sf.  neg- 
ligence ; carelessness. 
trascurare,  va.  to  neglect. 
trascurato,  a,  adj.  negligent, 
careless. 

trasecolare,  va.  to  astonish  ; 
to  amaze.  I vn.  to  wonder; 
to  be  astonished  ; to  startle. 
trasferiménto,  sm.  transfer- 
ment; transferring. 
trasferire,  va.  to  transfer. 
trasfèrta,  sf.  transfer. 
trasfigurare,  va.  to  transfig- 
ure. | u ration. 

trasfigurazióne,  sf.  transfig- 
trasfóndere.  va.  to  transfuse. 
trasformare, va.to  transform. 
trasfor  inazióne,  s ^transform- 
ation. 

trasfusióne,  sf.  transfusion. 
trasgrediménto,  sm.  trans. 

gression.  [to  infringe; 
trasgredire^ a.to  transgress- 
trasgressióne,  sf.  transgres. 

sion.  [sor;  trespasser, 
trasgressóre,  sm.  transgresj 
traslatóre,  va.  to  transport 
to  remove;  to  translate. 
trasldto,  sm.  metaphor. 
traslazione,  sf.  translation  ; 

conveyance,  (to  displace. 
traslocare,  va.  to  translocate; 
traslòco,  -caménto,  sm.  trans- 
location ; displacing. 
trasméttere,  va.  to  transmit. 
trasmigrare,  vn.  to  transmi- 
grate. [sion. 

trasmissióne,  sf.  transmis- 
trasmoddre,  vn.  to  exceed  ; 

to  be  excessive. 
trasmod  to, a,  adj.  excessive; 

immoderate,  (to transform. 
trasmutare, x a.  to  transmute; 
trasmutazióne,  sf.  transmut- 
ation. [dote. 

trasogndre,  vn.  to  rave  ; to 
trasparènte,  adj.  transparent, 
trasparenza, sf.transparency. 
trasparire,  vn.  to  be  trans- 
parent. 
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traspirdre,  vn.  to  transpire. 
traspirazióne,  sf.  transpira- 
tion ; perspiration. 
traspórre,  va.  to  transpose. 
trasportàbile,  adj.  transport- 
able ; removable. 
trasportare,  va.  to  transport; 
to  remove;  to  transfer.  J la- 
sciarsi — , to  fly  into  a pas- 
sion. [transported. 

trasportdrsi,  vr.  to  become 
traspòrto,  sm.  transport;  con- 
veyance; carriage.  | vert. 
tmst?<//o£re,va.toamuse;todi- 
trastkllo , sm.  amusement; 

diversion  ; pastime. 
trasudare , vn.  to  perspire  ex- 
cessively. 

trasversale,  adj.  transversal. 
trasvèrso,  a , adj.  transverse; 

oblique.  [rush  by. 

trasvoldre,  vn.  to  fly  past;  to 
trdtta,  sf.pull;space;distance; 
crowd:  drawing}  draft;  bill. 

| — degli  schiavi,  slave- 
trade.  [ible:  gentle. 

trattabile, adj.  tractable;  flex- 
trattaménto , sm,  treatment; 
reception  ; management  ; 
treatise  ; discourse  ; ban- 
quet. 

trattdre,  va.  to  treat;  to  con- 
tract; to  negotiate;  to  treat 
of;  to  be  about;  to  handle^ 
to  manage  ; to  regale.  | si 
tratta  di.,.,  the  question 
is.... 

trattdto,  a,  pp.  treated;  han- 
dled. | sm.  treatise;  dissert- 
ation; treaty. 

tratteggiare,  va.  and  n.  to 
delineate;  to  draw  lines. 
trattenére,  va.  to  entertain  ; 
to  amuse;  to  keep  waiting; 
to  keep  back;  to  restrain. 
tratteniménto,  sm.  amuse- 
ment; pastime;stay;soiourn. 
tratto,  pp.  of  trarre,  drawn; 
pulled.  | sm.  trait;  space; 
distance;  throw;  trick;  pull; 
witticism  ; behaviour.  | ad 


TRE 

ogni  —,  every  moment.  | a 
un  —,  all  at  once.  | — —, 
from  time  to  time;  often. 
trattóre, sm.  restaurant-keep- 
er; spinner,  thrower. 
trattoria, si.  restaurant;  cook- 
shop.  [ment  ; to  afflict. 
travagliare,  va,  to  toil;  to  tor- 
travaglidto.a, adj.  laborious; 

painful;  harassed. 
travàglio,  sm.  toil;  labour; 

trouble;  affliction. 
travasare,  va.  to  pour  from 
one  vase  into  anothento  de- 
cant; to  re-pot.  [cantation. 
travdso,  sm.  transfusing  ; de- 
trdve,  sf.  beam  ; rafter. 
travedére,  va.  and  n.  to  see 
dimly;  to  see  indistinctly. 
travéguole,  sf.pl.  avere  le  — , 
to  see  double. 

travèrsa, si.  traverse;  sleeper; 
bar;  break-water;  cross- 
road. [crossing. 

traversale,  adj.  transversal; 
traversare,  va.  to  traverse  ; 

to  cross  ; to  hinder.  |ing. 
traversata,  sf.  passage;  cross- 
traversia,  sf.  misfortune;  ac- 
cident ; cross  ; tempest. 
travèrso,  a,  adj.  cross;  ath- 
wart; oblique;  adverse.  | 
sm.  breadth  ; bevel  ; beam. 

| a — j across.  [feint. 

travestiménto , sm.  disguise  ; 
travestire,  va.  to  disguise  ; to 
travestv.  [wandering. 
traviaménto , sm.  deviation  ; 
travidre , va.  to  turn  aside;  to 
make  deviate.  | vn.  to  wan- 
der; to  deviate.  [joist. 
travicèllo,  sm.  small  beam; 
travisare,  va.  to  disguise;  to 
disfigure  ; to  conceal. 
travòlgere , va.  to  overturn  ; 

to  roll  ; to  turn. 
travolaiménto , sm.  overturn- 
ing; rolling;  confusion. 
fra2td«e,sf.traction;drawing. 
tre , adj.num.card.  and  sm. 
tlir66* 
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trebbidre.  va.  to  thrash. 
trebbiatrice , sf.  threshing- 
machine. 

trebbiatura,  sf.  threshing. 
tréccia,  sf.  tress,  plait. 
trefóglie,  sm.  trefoil. 
tregua,  sf.  truce  ; armistice. 
tremare,  vn.  to  tremble;  to 
shake. 

tremebóndo, a, udì.  trembling, 
tremèndo,  a,  adj.  tremendous; 

terrible.  fdering. 

tremito,  sm.  trembling;  shud- 
tremolante,  adj.  quivering  ; 

quacking.  | sm.  egret. 
tremolare , vn.  to  quiver,  to 
quake.  [ing. 

tremolio,  sm.quivering;quak- 
trémolo , a,  adj.  quivering.  | 
sm.  quivering;  quaking; 
tremolo.  fing. 

tremóre,  sm.  tremor;  trembl- 
trémula,  sf.  aspen-tree. 
trèno , sm.  train;  sledge. 
trénta , adj.num.card.  and  s. 

thirty.  [old. 

trentenne,  adj.  thirty  years 
trentina,  sf.  thirty  ; about 
thirty.  [shuddering. 

trepidante,  adj.  trembling; 
trepidare,  vn.  to  tremble;  to 
shudder. 

trepidaziàne,  -dità,  sf.  trem- 
bling; shuddering.  |orous. 
trèpido, a .adj.trembling;  tim- 
treppiede,treppiédi,  sm.tripod 
tresca  , sf.  rough  • country- 
dance;  flirtation;  love  in- 
trigue. [prop. 

tréspolo,  sm.  trestle;  support; 
triade , sf.  triade  ; trinity. 
triangoldre,  adj.  triangular. 
tridngolo,  sm.  triangle. 
tribold  re,  va.  to  afflict  ; to 
give  pain.  | vn.  to  suffer; 
to  have  great  pain. 
tribolato,  a,  adj.  and  pp.  af- 
flicted;unhappy;miserab!e. 
tribolazióne,  sf.  tribulation; 

affliction.  [tribulation. 
tribolo j sm.  bramble;  briar; 


tribórdo,  sm.  starboard. 
tribù,  sf.  tribe;  clan. 
tribuna,  sf.  tribune;  hust- 
ings; gallery.  [of  justice. 
tribunale, sm.  tribunal;  court 
tribuno,  sm.  tribune. 
tributare,  va.  to  tribute  ; to 
homage.  [butary. 

tributario, a,  adj.  and  sm.  tri- 
tribùto,  sm.  tribute*  homage. 
triciclo,  sm.  tricycle. 
tricolóre,  adj.  tricoloured. 
tricòrno,  sm.  three-cornered 
tridènte,  sm.  trident,  [hat. 
triduo,  sm.  triduum  ; tnreo 
days  prayer. 
triennale,  adj.  triennal. 
trifòglio , sm.  trefoil  ; clover. 
triglia,  sf.  mullet.  [try. 
trigonometria , sf.  trie  onome- 
trilcitero , a,  adj.  trilateral. 
trilingue,  adj.  trilingual. 
trilióne,  sm.  trillion. 
trillo,  sm.  trill  ; quaver. 
trimpellare,  vn.  to  delay;  to 
stagger;  to  grate  the  fiddle. 
trina,  sf.  crape  ; open-lace. 
trincare,  vn.  to  tipple  ; to 
swill  ; to  gammon. 
trincèa , trincéra,  sf.  trench. 
trinceraménto,  sm.  entrench- 
ing. [to  trench. 

trincerdre,  va.  to  entrench; 
trincerdrsi.  vr.  to  entrench 
one’s  self.  [sail, 

trinchetto, sm. fore-mast;  fore- 
trincidnte,  adj.cutting.sharp. 

| sm.  carving-knife:  carver; 
slasher.  [cut  up. 

trinciare,  va.  to  carve;  to 
trinciatura,  sf.  carving;  cut- 
trinità,  sf.  trinity.  [ting. 
trio,  sm.  trio. 
trionfale,  adj.  triumphal. 
trionfdnte,  adj.  triumphant. 
trionfdre,  vn.  to  triumph. 
trionfatóre,  sm.  triumpher; 
conqueror. 

triónfo,  sm.  triumph:  trump 
(at  cards).  [treble. 

tmplicdre,  ya.  to  triple  ; to 
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triplice,  adj.  triple;  treble. 
triplo,  a,  adj.  and  sm.  triple. 
tripode,  sm.  tripod. 
tripolo,  sm.  tripoli;  scouring 
sand.  [buke. 

trippa,  sf.  tripe;  belly;  re- 
tripudidre,  vn.  to  skip  for 
joy  ; to  be  jubilant.  (joy. 
*Wpwcb'o,sm.jubilation;  great 
trirégno,  sm.  tiara. 
trisezióne,  sf.  trisection. 
trisillàbico , trisillabo,  a,  adj. 
trisyllabic. 

tristanzuòlo,  a,  adj.  weakly; 

thin.  | sm.  villain.  [bad. 
triste,  adj.  sad  ; sorrowful  ; 
tristézza,  tristizia , sf.  sad- 
ness; sorrowfulness. 
tristo,  a,  adj.  sad  ; melan- 
choly ; unhappy  ; bad.l  sm. 
bad  fellow.  [finely. 

tritaménte,  adv.  in  little  bits; 
trit  aménto,  sm.,-tùr a,  sf.  hash- 
ing; mincing;  pounding. 
tritare,  va.  to  hash;  to  mince; 
to  pound;  to  examine  at- 
tentively. 

trito,  a,  ad,i.minced;crumbled; 
ounded;  common;  thread- 
are.  | cosa  trita  e ritrita, 
common  everyday  thing. 
tritolare,  va.  to  grind;  to  tri- 
turate. 

tritolo,  sm.  little  bit. 
trittòngo,  sm.  triphthong. 
tritume,  sm.  minutiae;  trifles; 

crumbs;  bits. 
triturare,  va.  to  triturate. 
triturazione,  sf.  trituration. 
triumviro,  sm.  triumvir. 
trivèlla,  sf.  wimble  ; auger. 
trivellare,  va.  to  bore;  to  per- 
forate. [ing. 

I riveli  attira, si.  piercing;  bor- 
trivéllo,  sm.  wimble;  gimlet. 
triviale , adj.  trivial;  low; 

vulgar.  [garity. 

trivialità,  sf.  triviality  ; vul- 
trivio,  sm.  place  where  three 
roads  meet.  | atti  di  —,  vul- 
gar actions. 


trofèo,  sm.  trophy. 
tròia,  sf.  sow. 

trómba,  sf.  trumpet  ; bugle  ; 
horn;  pump;  bugler;  trunk; 
spy.  I — marina,  speaking- 
trumpet.|—  d’acqua,  whirl- 
pool. 

trombare,  va.  and  n.  to  pump. 
trombétta,  s.  trumpet. 
trombettare,  va.  to  trumpet. 
trombettière,  sm.  trumpeter. 
trombétto,  sm.  trumpet. 
trombóne,  sm.  blunderbuss; 

trombone  ; bassoon. 
troncaménto,  sm.  cutting  off; 
curtailing. 

troncare , va.  to  cut  off;  to 
curtail;  to  interrupt. 
trónco,  a,  adj.  cut  off;  unfin- 
ished ; mutilated  ; inter- 
rupted. | sm.  trunk  ; race; 
lineage.  [up. 

trónfio,  a,  adj.  haughty  ;puffed 
tròno,  sm.  throne. 
tropicale,  adj.  tropical. 
tròpico,  sm.  tropic. 
tròpo,  sm.  trope. 
tròppo,  a,  adj.  too  much;  ex- 
cessive. | adv.  too  much  ; 
too;  excessively.  | sm.  too 
much:  over  much. 
tròta,  sr.  trout. 
trottare,  vn.  to  trot. 
trottdta,  sf.  trot;  run. 
trottatóre,  sm.  trotter. 
tròtto , sm.  trot. 
tròttola, sf.top;  peg-top.  [top. 
trottoldre,  vn.  to  spin  like  a 
trovare,  va.  to  find;  to  meet 
with  ; to  discover  ; to  ima- 
gine. 

trovata, sf.  invention;  device. 
trovatèllo , sm.  foundling. 
trovdto,  a, adj.  and  pp.  found. 

| sm.  invention;  discovery. 
trovatóre,  sm.  inventer;  dis- 
coverer; minstrel;  trouba- 
dour. 

truccare,  va.  to  strike  the 
adversary’s  ball  (at  bil- 
liards);to  cheat;  to  disguise 
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trucco,  sm.  game  at  billiards. 
trùce , adj.  ferocious;  savage; 

cruel.  | butcher. 

trucidare,  va.  to  massacre;  to 
trùciolo,  sm.  chip;  shaving. 
truculénza , sf.  truculence. 
trùffa,  sf.knavery;  swindling 
truffare,  va.  to  cheat;  to 
trick;  to  swindle. 
truógolo,  sm.  trough. 
truppa,  sf.  troup. 
tu,  pron.pers.  thou.  \ dare  del 
tu,  to  adress  with  thou . | 
a tu  per  tu,  face  to  face. 
tiiba,st.  trumpet;  tube;  pipe. 
tubdre,\ n.  to  coo;  to  trumpet. 
tubercolare,  adj.  tubercular. 
tubèrcolo, sm. tubercle,  [lous. 
tubercolóso,  a , adj.  tubercu- 
lùbero , sm.  tuber;  truffle. 
tuberosità,  sf.  tuberosity. 
tuberóso,  a,  adj.  tuberous  ; 

knotty.  | sm.  tuberose. 
iùbo,  sm.  tube;  pipe. 
tuboldre , adj.  tuoular. 
tuffare,  va.  to  plunge;  to 
immerse.  [diving  duck. 
tuffatóre . sm.  plunger;  diver; 
tùffo,  sm.  plunging;  immers- 
ing. | fare  il  —,  to  dive 
down.  [hovel. 

tugùrio,  sm.  hut;  cottage; 
tulipano,  sm.  tulip. 
tumejare,  va.  to  tumefy  ; to 
make  swell. 

tumefatto,  adj.  and  pp.  tu- 
mefied ; swollen. 
tume fazióne,  si.  tumefaction. 
tumidézza , sf.  tumefaction  ; 

swelling.  flen. 

tùmido,  a,  adì.  tumid;  swol- 
tumóre,  sm.  tumour. 
tumulare,  adj.  tumular.  | va. 

to  entomb;  to  bury. 
tùmulo,  sm.  tumulus;  hillock. 
tumulto,  sm.  tumult. 
tumultudre,  vn.  to  make  a 
tumult.  [tuous. 

tumultuóso,  a,  adj.  turnul- 
tùnica,  sf.  tunic.  [thine. 
lùo,  adj.pron.pos8.  thy.  | s. 


tuòno,  sm.  thunder;  noise. 
tuórlo,  sm.  yolk  of  an  egg. 
turàcciolo,  sm.  cork;  bung; 

stopper.  | up. 

turare,  va.  to  cork;  to  stop 
tùrba,  sf.  crowd  ; throng  ; 

multitude.  [confusion. 
turba  wewJOjSm.perlurbation; 
turbante , sm.  turbxn. 
turbare,  va.  to  perturb;  to 
disturb;  to  confuse. 
turbarsi,  vr.  to  become  per- 
turbed; to  get  murky  or 
gloomy;  to  chaappe. 
turbatóre , sm.  perturber; 

disturber.  [lathe 

turbina, si.  turbine;  turner’s 
tùrbine,  sm.  whirlwind. 
turbinio,  sm.  whirlwind;  tu- 
mult. | boisterous. 

turbolènto,  a,  adj.  turbulent; 
turbolènza,  sf.  turbulence. 
turchése,  -ina,  sf.  turquoise. 
turchino,  a,  adj.  sm.  azure; 

blue;  sky-blue. 
turgescènte,  tùrgido,  a,  adj. 

turgid;  swollen. 
turibolo,  sm.  censer. 
tùrno,  sm.  turn. 
tùrpe,  adj.  nasty;  common; 

dirty  ; shameful. 
turpitùdine,  sf.  baseness;  tur- 
pitude. 

turrito,  a,  adj.  turretted. 
tutèla,  sf.  tutelage  ; guar- 
dianship. 

tutelare,  adj.  tutelar  ; pro- 
tecting. | va. to  protect;  to 
guard. 

tutóre,  sm.  guardian;  trustee. 
tutrice,  sf.  tutrix  ; female 
guardian. 

tuttavia,  adv.  always;  as  of- 
ten as  ; yet  ; however  ; still. 
tùtto,  a,  adj.  all,  entire.  J adv. 
entirely;  wholely  ; fully; 
quite.  | a tutt'oggi,  up  to 
the  present.  | sm.  whole: 
entire.  | ho  fatto  di  —,  1 
have  done  all  I could. 
tutVora,  adv,  always  ; still. 
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ubbia,  sf.  superstition;  pre- 
judice. 

ubbidire,  va.  and  n.  to  obey. 
ubbióso,  a,  adj.  superstitious; 
ominous. 

ubbriacdre,  va.  to  intoxicate. 
ubbriacatùra,  sf.  intoxica- 
tion; getting  drunk.  |ne*s. 
ubb ricchézza,  sf.  drunken- 
ubbriaco,  a,  adj.  drunk;  in- 
toxicated. | s.  drunkard. 
ubbriacóne,  sm.  hard  drink- 
er ; drunkard. 

libertà,  sf.  fertility.  [tile. 
ubertóso,  a,  adj.  prolific  ; fer- 
i ubiquità,  sf.  ubiquity. 
uccellagióne, sf  .fowling',  bird- 
shooting-  ; game. 
uccellaia,  sf.  bird-catching  ; 

duping;  enticing. 
uccellare, sm.  place  for  catch- 
ing birds.  | va.  to  fowl;  to 
catch  birds  ; to  gull  ; to 
banter.  (fowler. 

uccellatóre,  sm.  bird-catcher; 
uccelliéra,  sf.  aviary;  bird- 
cage. fbirdy. 

uccellino,  sm.  little  bird  ; 
uccèllo , sm.  bird.  | — mosca, 
uccidere  va.  to  kill.  [shaft. 
uccisióne,  sf.  killing;  slaugh- 
udiènza  sf.  audience,  (ter. 
udire , va  and  n.  to  hear. 
udito,  pp.  of  udire,  heard.  | 
sm.  hearing. 

uditóre,  sm.  auditor  ; hearer. 
uditòrio , a,  adj.  auditory.  | 
sm.  auditorv;  audience. 
udizióne,  sf.  hearing;  audi- 
tion. [sm.  officer  ; official. 
ufficiale,  -zidle,  adj.  official.  | 
ufficiare,  va.  to  officiate. 
%ifficio , -{zio,  sm.  office;  func- 
tion. 


U 


ufficióso,  a,  adj.  officious 
obliging.  (nothing. 

ufo,  adv.ex.  a —,  gratis  ; for 
ùggia,  sf.  shade;  aversion; 

tiresomeness,  [annoying. 
uggióse,  a,  adj.  shady  ; dull; 
ugna , sf.  nail;  claw;  hoof. 
ùgola,  sf.  uvula.  [not. 

ugonòtto , a ,adj.  and  s.Hugue- 
uguaglianza,  sf.  equality. 
uguagliare,  va.  to  equalize; 

to  make  equal. 
uguale,  adj.  equal. 
ugualità,  sf.  equality. 
uh  !,  inter,  oh  !,  ah  ! ' 
iildno,  sm.  uhlan,  ulan. 
ùlcera,  sf.  ulcer;  sore. 
ulcerare,  va.  to  ulcerate. 
ulcerazione,  sf.  ulceration. 
uliva,  sf.  olive;  olive-tree. 
ulivdle,  -are,  adj.  olivary. 
ulivastro,  a,  adj.  olivaceous. 

! sm.  wild  olive-tree. 
ulivo,  sm.  olive-tree. 
ulterióre,  adj.  ulterior. 
ultimaménte,  adv.  lately;  lat- 
terly. [close. 

ultimare,  va.  to  finish  ; to 
ultimazióne,  sf.  finishing; 
terminating. 

ùltimo,  a,  adj.  last;  utmost; 
farthest.  | àdv.  lastly.  | s. 
last.  (montane. 

ultramontano,  a,  adj.  ultra- 
ululdre,  vn.  to  howl. 
ululato,  ùlulo,  sm.  howling; 
shrieking. 

umanità,  sf.  humanity. 
umanitdrio,  a,  adj.  and  s. 

humanitarian.  [mane. 
umano,  a,  adj.  human;  hu- 
umbilico,  sm.  umbilicus,  na- 
vel. |make  humid. 

umettare,  va.  to  moisten  ; to 
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umidézza, si.  humidity:  moist- 
ness.  [damp. 

umidire,  va.  to  moisten;  to 
umidità , si.  humidity. 
àmido,  a,  adj.  humid;  damp. 

j sm.  ragout  ; stew. 
umidóre,  sm.  moisture;  damp. 
ùmile,  adj.  humble. 
umilidnte,  adj.  humiliating. 
umiliare,  va.  to  humiliate. 
umiliato,  a,  adj.  humbled. 
umiliazióne,  sf.  humiliation. 
umiltà , sf.  humility. 
umóre,  sm.  humour. 
umorismo , sm.  humorism. 
umorista,  s.  humorist. 
unànime,  adj.  unanimous. 
unanimità , sf.  unanimity. 
uncinare,  va.  to  grapple;  to 
hook  [clasp  ; opportunity. 
uncino,  sm.  crotchet;  hook; 
ùndici,  adj.num.card.  and  s. 

eleven.  [to  grease. 

tingere ,ùgnere,  va.  to  anoint; 
ùnghia,  sf.  nail;  claw;  hoof. 
unghiata,  sf.  scratch;  claw. 
unghiàto,  a,  adj.  furnished 
with  nails  or  claws. 
unghióne,  sm.  claw  ; talon. 
unguènto, sm.  ointment;  pom- 
made. 

unicaménte,  adv.  uniquelv  ; 

exclusively.  [sole. 

ùnico,  a,  adj.  unique;  only; 
unificdre , va.  to  unite;  to  join. 
unificazione,  sf.  unification  ; 

uniting.  [form. 

uniformdre,  va.  to  make  uni- 
umformdrsi,  vr.  to  conform  ; 

to  rejoin.  [uniform. 

unifórme,  adj.  uniform.  | sf. 
uniformità,  sf.  uniformity. 
unigènito,  a,  s.  only  child. 
unióne , sf.  union  ; junction  ; 
concord. 

unire,  va.  to  unite. 
unisono , sm.  unison. 
unità,  sf.  unity. 
unitaménte,  adv.  unitedly; 

conjointly.  [joined. 

Unito,  a,  adj.  and  pp.  united  ; 


universale,  adj.  universal.  | 

| sm.  universal;  whole. 
universalità,  sf.  universality. 
università,  sf.  university. 
univèrso , a,  adj.  universal.! 

sm.  universe.  fa;  an, 

ùno,  a,  adj.card.num.  one; 
ùnto,  a,  adj.  and  pp.  of  un- 
gere, anointed  ; greased,  f 
sm.  grease. 

untume,  sm.  grease  ; fat. 
untuosità,  sf.  unctuosity  ; 
greasiness. 

untuóso,  a,  adj.  greasy;  unc- 
tuous. [ment. 

unzióne,  sf.  unction  ; oint- 
uómo,  sm.  man  ; person  ; be- 
ing. | a tutt ’ — , with  all 
one’s  might. 

uòpo,  sm.  profit;  advantage; 
need.  | alV — , in  time  of 
need;  if  necessary.  | fa  d1 — , 
it  is  necessary. 
uòvo,  sm.  egg.  | cercar  il 
pelo  nell , to  cavil. 
uragano,  sm.  hurricane. 
urdngo,  sm.  orang-outang. 
urbanità,  sf.  urbanity  ; po- 
liteness. flite  ; civil. 

urbano,  a,  adj.  urbane;  po- 
ùretra,  sf.  urethra.  fing. 
urgènte,  adj.  urgent;  press- 
urgénza,  sf.  urgency. 
tingere,  v n.  to  urge;  to  press. 
urina,  sf.  urine. 
urindrio,  a,  adj.  urinary. 
urlamènto,  sm.  shrieking  ; 
howling. 

urlare,  vn.  to  howl;  to  yell. 
urlatóre,  sm.  howler;  yeller. 
urlio,  sm.  howling. 
ùrlo,  sm.  howl;  yell.  fbox. 
urna,st.  urn;  pitcher;  ballot- 
urtdre,  va.  and  n.  to  shock; 
to  dash  ; to  clash  ; to  stum- 
ble against;  to  push. 
urticdria,  sf.  urticaria;  net- 
# tie-rash. 

ùrto,  sm.  shock;  push;  clash; 
encounter.  | prendere  in  — , 
to  take  a dislike  to. 
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usàbile,  adj.  usable. 
usanza,  sf.  usage;  custom; 
use.  | V — vuol  così,  the 
custom  is  so. 

usare , va.  to  use;  to  employ; 
to  visit;  to  haunt.  | vn.  to 
be  accustomed  to. 
usato,  a,  adj.  and  pp.  used; 
employed  ; wont  ; accus- 
tomed ; worn. 

?.*sciere,sm.door-keeper  ; ush- 
er;messenger.  [opening. 
liscio,  sm.  door;  entrance; 
uscire,  vn.  to  go  out  ; to  issue  ; 

to  open  into  oron;to  appear. 
uscita , sf.  going  out;  issue; 
egress  ; outlet;  end;  event; 
success  ; expenses. 
usignuòlo,  sm.  nightingale. 
usitdto,  a,  adj.  used  ; em- 
ployed ; accustomed. 
liso,  a,  adj.  habituated;  used, 
i sm.  usage;  use;  custom; 
employment;  practice  ; fa- 
shion ; usance. 


ùssaro,  ùssero,  sm.  hussar. 
ùsta,  sf.  scent. 
ustióne,  sf.  ustion. 
usuale, adj.  usual;  customary. 
usufruire,  vn.  to  profit. 
usufrutto,  sm.  usufruct. 
usura,  sf.  usury. 
usuraio,  a,  s.  usurer. 
usuràio,  a,  -drio,  a,  adj.  usu- 
rious. [to  trespass. 

usurpdre,  va.  to  usurp.  | vn. 
usurpatóre,  sm.  usurper. 
usurpazióne,  sf.  usurpation. 
utensili,  sm.pl.  utensils. 
ùtero,  sm.  uterus;  womb. 
ùtile,  adj.  useful.  | sm.  utility; 
benefit. 

utilità,  sf.  utility. 
utilitario,  sm.  utilitarian. 
utilizzare,  va.  to  utilize;  to 
make  use  of. 

utilizzazióne,  sf.  utilization. 
utopia,  sf.  utopia. 
ùva,  sf.  grape.  | — passa, 
raisin.!  — spm«,goosenerry. 


V 


vacante,  adj.  vacant. 
vacanza,  sf.  vacancy  ; vaca- 
tion.! pi.  vacations;holidays. 
vacare,  vn.  to  be  vacant;  to 
be  disengaged;  to  cease; 
to  end;  to  fail. 
vdcca,  sf.  cow. 
vaccdro,  -dio,  sm.  cow-herd; 

cow-keeper.  [cow-hide. 
vacchétta , sf.  young  cow  ; 
vaccindre,  va.  to  vaccinate. 
vaccinazióne , sf.  vaccination. 
vaccino , a,  adj.  vaccine  ; of 
a cow. 

vacillante,  adj.  vacillating. 
vacillare,  vn.  to  vacillate;  to 
hesitate. 

vacillazióne,  sf -aménto,  sm. 
vacillation  ; hesitation. 


vacuità,  sf.  vacuity;  empti- 
ness. [cuity. 

vàcuo,  a,  adj.  void.  | sm.  va- 
vagabóndo,  a,  adj.  vagabond  ; 

vagrant.  | s.  vagabond. 
vagamente,  adv.  vaguely. 
vagare,  vn.  to  wander;  to 
roam  ; to  deviate,  [woad. 
vagéllo, sm.  dyer’s  vat;  dyer’s 
vagheggiare , va.  to  court;  to 
woo;  to  ogle;  to  dream;  to 
long  for.  flant. 

vagheggino,  sm.  dandy;  gal- 
vaghezza,  sf.  loveliness  ; de- 
sire; charm;  delight;  long 
ing.  [vagina. 

vagina,  sf.  sheath;  scabbard; 
vagindle,  adj.  vaginal. 
vagire,  vn.  to  cry  /as  a baby). 
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vagito,  sin.  infant's  crying.  | 
pi.  vagiti,  beginnings. 
vaglia,  sm.  valour  ; ability  ; 
merit.  | — postale , postal 
order,  money-order.  | di  —, 
celebrated  ; renowned. 
vagliare,  va.  to  sift;  to  riddle. 
vagliatura,  si.  winnowing; 
vaglio,  sm.  sieve.  (sifting. 
wfpc>,a,adj.vague;  undefined; 
roving;  lovely;  fascinating; 
desirous.  | esser  — d’tina 
cosa,  to  be  very  fond  of  a 
thing.  | sm.  lover.  (car. 
vagóne  ,sm.yvaggon;  carriage; 
vainiglia , sf.  vanilla. 
vaio , a,  adj.  blackish. 
vaiòlo,  sm.  small  pox. 
valanga,  sf.  avalanche. 
valènte,  adj.  able;  clever;  val- 
iant ; intelligent  ; skilful. 
valentia,  sf.  capacity  ; abil- 
ity ; valour;  skilfulness. 
valentuòmo,  sm.  man  of  mer- 
it ; worthy  man. 
valére,  vn.  to  be  worth. 
valérsi,  vr.  to  avail  one's  self 
of;  to  use. 

valeridna,  sf.  valerian. 
valetudinario,  a,  adj.  and  s. 

valetudinarian. 
ia/Zet>o7e,adj.available;useful. 
valicabile,  àdj.  fordable;  pas- 
sable. 

valicare,  va.  to  ford  ; to  pass; 

to  cross  ; to  go  through. 
vàlico,  sm.  passage;  opening; 
g-an. 

validdre,  va.  to  make  valid. 
validità,  sf.  validity. 
valido,  a,  adj.  valid  ; legal  ; 

sturdy;  robust. 
valigia,  sf.  valise;  portman- 
teau ; trunk.  | — delle  In- 
die, Indian  mail. 
valigiaio,  sm.  trunkmaker. 
vallata,  sf.  valley. 
vdlle,  sf.  valley  ; vale.  | a —, 
down-stream. 

vallétto,  sm.  valet,  [a  valley. 
valligiano > a,  s.  inhabitant  of 


valóre,  sm.  value;  worth: 
valour;  force. 

valoróso, a,  adj.  valorous.  | sm. 

brave  man.  [ney;  power. 
valuta,  sf.  value;  worth;  mo- 
valutare,  va.  to  value;  to  es- 
timate. (estimate. 

valutazióne,  sf.  valuation  ; 
vàlvola , sf.  valvule  ; valvlet; 
vàlzer,  sm.  waltz.  [valve. 
vampa,  sf.  flame  ; blaze  ; ar- 
dour; passion. 
vampeggiare,  vn.  to  flame  ; 

to  blaze.  [sucker. 

vampiro,  sm.  vampire;  blood- 
vanaglória,  sf.  vainglory. 
vanagloriarsi,  vr.  to  boast;  to 
pride  one’s  self.  [rious. 
vanaglorióso,  a,  adj.  vainglo- 
vandalismo,  sm.  vandalism. 
vàndalo,  a, adj.  and  s.  vandal. 
vaneggidre , vn.  to  rave  ; to 
dote. 

vanerèllo,  a, adj.  rather  vain. 
vanèsio,  a,  adj.  foppish.  | s. 
vdnga,  sf.  spade.  (fop. 

vangare,  v a.  to  dig;  to  turn 
over.  (with  a spade. 

vangata,  sf.  digging;  blow 
vangatóre,  sm.  digger. 
vangatura,  sf.  digging. 
vangèlo,  sm.  gospel. 
vanguàrdia,  sm.  vanguard. 
vaniglia,  sf.  vanilla. 
vanità,  sf.  vanity.  [ceited. 
vanitóso , a,  adj.  vain;  con- 
vdno,  a,  adj.  vain  ; useless  ; 
proud;  empty.  | sm.  void; 
emptiness  ; vacuum  ; open- 
ing; what  is  useless. 
vantaggiàre,  va.  to  surpass  ; 
to  excel. 

vantaggiarsi,  vr.  to  gain;  to 
acquire;  to  improve;  to 
profit.  [profit. 

vantàggio,  sm.  advantage  ; 
vantaggióso,  a,  adj.  advanta- 
geous; profitable. 
vantdre,\&.to  praise:  to  extol. 
vantarsi,  vr.  to  praise  one’s 
self;  to  boast. 
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vantdto,  a , adj.  and  pp.  prais- 
ed ; cried-up.  [ter. 

vantatóre,  sm.  vaunter;  boas- 
vanteria,  sf.  boasting;  brag. 
vanto , sm.  boast;  glory;  vic- 
tory. | menar  — , to  brag. 
vaporazióne,  sf.  evaporation. 
vapóre,  sm.  vapour;  engine; 
locomotive;  train;  steam- 
boat. [vapor. 

vaporóso , a,  adj.  vaporous  ; 
vardre,  va.  to  launch  (a  ves- 
sel). [able. 

varcàbile, adj.  fordable;  pass- 
varcdre , va.  to  ford  ; to  pass. 
vdrco.  sm.ford;  passage;  open- 
ing; gap. 

variabile,  adj.  variable. 
variabilità , sf.  variableness. 
varidnte,  adì.  variant.  | sf. 

different  reading. 
variare,  va.  and  n.  to  vary; 

to  change.  [different. 

variato,  a,  adj. varied;  various; 
variazióne,  sf.  variation. 
variceli, varicose  vein;varix. 
variegato , a , adj.  variegated. 
varieggidre, va.and  n.to  vary. 
varietà,  sf.  variety  ; sundry. 
vàrio,  a,  adj.  varied  ; diver- 
sified ; different.  | pl.pron. 
pers.  divers  people  ; seve- 
ral. | sm.  variety. 
variopinto,  a , adj.  speckled; 

many-coloured. 
varo , sm.  launching. 
vasàio, sm. potter;  ohinaware- 
vasame,sm.pottery.  [dealer. 
vdsca,  sf.  basin;  reservoir; 

bathing  tub  ; bath. 
vascèllo,  sm.  vessel  ; ship. 
aselldme,  sm.  pottery;  plate; 
ware. 

vdso,  sm.  vase  ; pot  ; vessel. 
vassallàggio,  sm.  vassalage. 
vassdllo,  sm.  vassal;  subject. 
vassóio, sm.tray;  platter;  hob. 
vastità,  sf.  vastness. 
vdsto,  a,  adj.  vast,  large. 
vàte,  sm.  soothsayer;  pro- 
phet; bard;  poet. 


vaticdno,  sm.  Vatican. 
vaticinio,  sm.  prediction  ; 

prophecy.  [you  ; to  you. 
ve,  adv.  there.  | pers.pron. 
vècchia,  sf.  old  woman. 
vecchierèllo, sm.poor  old  man. 
vecchiétto,  a,  adj.  elderly  ; 
rather  old.  | s.  lively  old 
person.  [age. 

vecchiézza,  vecchiàia,  sr.  old 
vècchio,  a,  adj.  old;  ancient. 

| sm.  old  man. 
vecchióne,  sm.  venerable  old 
man.  | pi.  boiled  chestnuts. 
vecchiume,  sm.  old  rags; 
lumber.  | — letteràrio,  lite- 
rary scraps. 
véccia,  sf.  vetch  ; fitch. 
véce,  sf.  substitute;  part;  role; 
place.  I fare  le  veci  di,  to 
play  the  part  of.  | in  — di, 
in  place  of  ; instead  of. 
vedére,  va.  and  n.  to  see  ; to 
perceive;  to  observe:  to 
notice.|  —volontieri,  to  like 
to  see.  ] vederne  delle  belle, 
to  see  fair  play.  | dar  a —, 
to  make  believe,  [sentinel. 
vedétta,  sf.  vidette;  outpost; 
védova , sf.  widow. 
vedovanza,  sf.  widowhood. 
vedovile,  adj.  of  a widow;  of 
a widower. 

védovo,  a,  adj.  widowed;  be- 
reft. | sm.  widower, 
redwto,  sf.  view;  sight;  pro- 
spect. | — a volo  d’uccello, 
bird’s-eye  view. 
veemènte,  adj.  vehement. 
veemènza,  sf.  vehemence. 
vegetabile,  adj.  and  s.  veget- 
able. [vegetable. 

vegetale,  adj.  vegetal.  | sm. 
vegetare,  vn.  to  vegetate. 
vegetazióne,  sf.  vegetation. 
vegeto,  a,  adj.  flourishing; 

vigorous.  [prophet. 

veggènte , adj.  seeing.  | sm. 
veglia,  sf.  reception;  evening 
party  ; watching  ; sitting 
up;  vigil;  watch. 
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vegliardo , sm.  old  man. 
vegliare , vn.  to  watch;  to  be 
vigilant;  to  remain  sleep- 
less ; to  sit  up. 
veglióne , sm.  night  festival. 
veicolo,  sm.  vehicle. 
véla , sf.  sail;  ship.  | far  —, 
spiegare  le  vele,  to  set  sail. 

| a gonfie  vele,  in  full  sail. 
veldre,  va.  to  veil;  to  conceal; 

to  paint  over.  [to  sail. 

veleggiare,  vn.  to  make  sail; 
veléno,  sm.  poison  ; venom  ; 

malice;  infection. 
velenosità,  sf.  poison;  veno- 
mousness; spite. 
velenóso,  a,  adv.  poisonous  ; 

venomous  ; spiteful. 
óeZe£ta,sf.veil;vidette;  watch- 
tower. 

velière,  velièro,  a,  adj.  sail- 
ing; fast  sailing.  | sm.  sail- 
ing vessel;  clipper. 
velina,  adj.  carta  —,  tissue- 
vellno,  sm.  vellum,  [paper. 
velleità,  sf.  velleity. 
vellicdre,  va.  and  n.  to  tickle; 

to  stimulate  ; to  prick. 
véllo,  sm.  fieece;  wool;  mane. 
vellóso, a, adj.  woolly;  shaggy. 
velluldto,  a , adj.  velvet;  vel- 
vellùto,  sm.  velvet.  | vety. 
vélo,  sm.  veil;  crape;  gauze; 
pretext;  film.  | — d'acqua, 
sheet  or  water.  fpid. 

velóce,  adj.  swift;  quick;  ra- 
veloclpede,  adj.  swift-footed.  | 
sm.  velocipede,  [bicyclist. 
velocipedista,  s.  velocipedist; 
velocità,  sf.  velocity  ; speed. 

j grande  —,  express. 
vena,  sf.  vein  ; disposition. 
venagióne,  sf.  chase;  hunt- 
ing; game;  venison. 
venale,  adj.  venal. 
venalità,  sf.  venality. 
vendémmia,  sf.  vintage. 
vendemmiare,  va.  to  gather 
in  grapes:  to  pillage;  to 
plunder,  [grape-gatherer. 
vendemmiatóre, sm.  vintager; 


véndere,  va.  to  sell  ; to  vend. 
vendétta,  sf.  vengeance;  re- 
venge. 

vendicare,  va.  to  vindicate 
to  avenge;  to  revenge. 
vendicativo , a,  adj.  vindic- 
tive; revengeful. 
vendicatóre,  sm.  avenger. 
véndita,  sf.  sale. 
venditóre,  sm.  seller;  vender. 
venèfico,  a,  adj.  poisonous; 
venemous. 

venerabile,  adj.  venerable. 
venerabilità, st.  venerability; 

venerableness. 
venerando,  a,  adj.  venerable. 
venerdre,  va.  to  venerate,  to 
revere. 

venerazióne , sf.  veneration. 
venerdì,  sm.  Friday. 
venèreo,  a,  adj.  lascivious  : 
veuerial. 

vènia, sf.forgiveness;  pardon. 
veniale,  adj.  venial. 
venire,  vn.  to  come  ; to  hap- 
pen; to  proceed;  to  spring; 
to  appear.|—  meno,  to  faint; 
to  swoon  ; to  fail. 
venóso,  a,  adj.  venous. 
ventaglio,  sm.  fan. 
ventaròla , sf.  weather-cock, 
vénti,  adj.num.card.  and  sm. 
twenty. 

venticèllo ,sva..\)veeze',  zephyr. 
ventilare,  va.  to  ventilate;  to 
fan;  to  sift;  to  discuss. 
ventilatóre,  sm.  ventilator. 
ventilazióne,  si.,-aménto,  sm. 

ventilation.  [ty. 

ventina, sf.score;  about  twen- 
i></w£o,sm.wind;  vanity;  pride. 
vèntola,  sf.  fan;  lamp-shade; 

flue.  [ping  glass. 

ventósa,  sf.  vent-hole  ; cup- 
ventosità,  sf.  ventosity  ; flat- 
ulence. [my. 

ventóso,  a,  adj.  windy  ; stor- 
ventrdia,  sf.  paunch  ; belly. 
vèntre,  sm.  belly;  paunch. 
ventrésca,  sf.  paunch;  belly; 
belt;  bacon. 
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ventricolo,  sm.  ventricle;  sto- 
mach. 

ventriglio,  sm.  gizzard. 
ventriloquo,  sm.  ventrilo- 
quist. jtune  ; chance. 
ventura,  sf.  adventure;  for- 
venturiére,  -èro,  sm.  adven- 
turer. [ing;  next. 

venturo,  a,  adj.  future;  com- 
venustà,  sf.  beauty  ; charm. 
venusto,  a,  adj.  beautiful  ; 
charming. 

venuta,  sf.  arrival  ; coming. 
vepraio,  sm.thorn-bush;briar. 
verace,  adj.  veracious;  true. 
veracità,  sf.  veracity  ; truth. 
veranda,  sf.  veranda,  veran- 
dah. [ficial  report. 

verbale,  adj.  verbal.  | sm.  of- 
verbéna,  si.  vervain. 
verbigrdzia,  adv.  for  in- 
stance ; for  example. 
vèrbo,  sm.  word  ; speech  ; 
God  ; verb. 

verbosità,  sf.  verbosity. 
verbóso,  a,  adj.  verbose  ; 
wordy. 

verdastro,  a,  adj.  greenish. 
vérde , adj.  green;  fresh, 
young;  unripe.  | sm.  ver- 
dure; vigour;  strength.  | 
essere  al  — , to  be  hard  up. 
verdebrùno , - cupo , sm.  dark- 
green;  olive-green. 
verdeggiante,  adj.  verdant; 
green. 

verdeggiare,  vn.  to  become 
green;  to  be  verdant. 
verdemare , sm.  sea-green. 
verderdme,  sm.  verdigris. 
verdétto,  a , adj.  greenish.  | 
sm.  verdict. 

verdiccio,  -àgnolo,  a,  adj. 

greenish.  |sm.  greenfich. 
verdone,  adj.  deep-green.  | 
verdume,  sm.  greenness;  ver- 
dure. fables. 

verdura,  sf.  verdure;  veget- 
verecóndia, sf.modesty;  bash- 
fulness. [bashful. 

verecóndo,  a,  adj.  modest  ; 


vérga, si. rod',  switch;  sceptre; 

stem;  bar;  virile  member. 
vergare,  va.  to  stripe  ; to 
streak;  to  switch;  to  write. 
verghétta,  sf.  switch  ; rod. 
verginale,  adj.  virginal. 
vérgine,  adj.  virginal;  virgin. 

| sf.  virgin;  maiden. 
vergineo,  a,  adj.  virginal. 
verginità,  sf.  virginity;  maid- 
enhood. 

vergógna,si.  shame;  modesty; 
infamy;  dishonour.  | vergo- 
gna!, shame!  [dishonour. 
vergognare,  va.  to  shame;  to 
vergognarsi,  vr.  to  be  asham- 
ed. [bashful;  modest. 
vergognóso,  a,  adj.  shameful; 
veridicità, si.  veracity;  truth- 
fulness. [truthful. 

veridico,  a,  adj.  veridical  ; 
verificàbile,  adj.  verifiable. 
verificare,  va.  to  verify  ; to 
confirm;  to  inspect. 
verificatóre,  sm.  verifier;  ex- 
aminer. 

veri ficazióne,si.  verification. 
verisimiglidnza,  sf.  probabil- 
ity. fable. 

verisimile,  adj.  likely;  prob* 
verità,  sf.  verity;  truth. 
veritièro, a, ad  j.truthf  ul;true, 
vèrme , sm.  worm.  [grub. 
vermicciólo,  sm.  small  worm; 
vermicèlli , sm.pl.  vermicelli. 
vermicolare,  ad  f vermicular. 
vermifugo, a,  adj.  vermifugal. 

| sm.  vermifuge.  [ion, 
vermiglio, a, ad\.and  s.vermil- 
vermiglióne,  sm.  vermilion. 
verminóso, a,  adj.  verminous 
wormy.  | dialect, 

vernacolo,  sm.  vernacular; 
vernale, ad  j.  ve  mal;  of  wi  n t c r. 
vernice,  sf.  varnish  ; polish  ; 

paint;  covering;  coat. 
vernicidre,  va.  to  varnish  ; 

to  lacker  ; to  japan. 
verniciatóre,  sm.  varnisher. 
verniciatura , sf.  varnishing; 
polishing. 
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verno, sm.winter.  | sm. truth. 
véro,  a , adj.  true  ; veritable.  | 
veróne,  sm.  terrace.  lly. 
verosimile,  adì.  probable;  like- 
vèrro,  sm.  boar. 
verruca ; sf.  wart. 
versamento , sm.  pouring-  ; 
spilling;  shedding;  pour- 
ing out  ; payment. 
versante , adj.  pouring;  shed- 
ding; spilling.  | sm.  slope, 
declivity  ; side. 
versare,  va.  to  pour;  to  pour 
out;  to  shed;  to  spill;  to 
diffuse  ; to  squander  ; to 
pay.  | la  lezione  versò  sul 
deismo,  the  lesson  treated 
on  deism,  j vn.  — in  angu- 
stie, to  be  in  want. 
versatile,  adj.  versatile. 
versatilità , sf.  versatility. 
versetto,  a,  adj.  and  pp.  of 
versare,  spilled  ; poured 
out  ; shed.  [ esser  — , to  be 
versed  in;  to  be  skilled. 
verseggiare,  vn.  to  make 
verse;  to  versify. 
verseggiatóre,  sm.  versifier. 
versetto,  sm.  verse  ; passage 
(of  the  Bible). 
versifiedre,  vn.  to  versify. 
versificazióne,  sf.  versifica- 
versióne,  sf.  version.  [tion. 
verso , sm.  verse:  tune;  sing- 
ing;howl;means;expedient. 

| andar  a —,  to  humour;  to 
comply  with  ; to  please. 
vèrso,  prep,  towards;  against. 
vèrtebra,  sf.  vertebra. 
vertebrale,  adj.  vertebral. 
vertebrato, a,  ad  j.  vertebrate. 
vertènte,  adj.  current;  pass- 
ing; pending.  (subject. 

vertènza,  sr'.  affair;  question; 
verticale,  adj.  vertical.  | sf. 

perpendicular. 
vèrtice,  sm.  vertex;  apex; 

summit.  [ness. 

vertigine,  sf.  vertigo  ; dizzi- 
vertiginosità , sf.  giddiness; 
dizziness. 
die,  italAngl, 


vertiginóso,  a,  adj.  giddy  ; 
dizzy. 

veruno,  a,  pron.  and  adj.  no 
one:  nobody;  not  any. 
verziere, sm.  kitchen-garden, 
verzura , sf.  verdure. 
véscia,  sf.  fart  ; toadstool  ; 

nonsense;  yarn;  invention. 
vescica,  sf.  bladder;  alembic; 

bubble.  (trouble. 

vescicante,  sm.  blister;  bore; 
vescichetta,  sf.  vesicle. 
vescióne,  sm.  large  bladder; 

blabber;  gossip. 
vescovado, -dto,  sm.  bishopric; 
episcopacy. 

vescovile,  adj.  episcopal. 
véscovo,  sm.  bishop. 
vèspa,  sf.  wasp,  [net’s  nest. 
vespaio,  sm.  wasp’s  nest;  hor- 
véspeì-o,  sm.  Venus;  vespers; 

evening,  [of  the  evening. 
vespertino, a,  adj.  vespertine; 
vèspro,  sm.  vespers;  evening. 
vessare,  va.  to  vex;  to  harass. 
vessazione,  sf.  vexation, 
vessillo, sm.standard;  banner. 
vésta,  sf.  vest;  robe;  dress. 
vestaglia,  sf.  morning  gar- 
ment. [gin. 

vestale,  sf.  vestal;  vestal  vir- 
véste,  sf.  coat;  dress;  gown; 
garment;  suit  of  clothes; 
cover;  husk;  pretext;  qual- 
ity : authority. 
vestiario,  sm.  dress  ; suit  of 
clothes;  vestry. 
vestibolo,  sm.  vestibule. 
vestigio,  sm.  vestige;  trace; 
footstep. 

vestiménto , sm.  dress  ; vest- 
ment; attire;  suit  of  clothes. 
vestire,  sm.  dress;  clothing. 

| va.  to  dress;  to  clothe;  to 
attire.  | vn.  to  be  dressed. 
vestito,  a , adj.  and  pp.  dres- 
sed; clothed.  ( sm.  suit  of 
clothes;  dress. 
vestitura,  -izióne,  sf.  vesture; 
dressing;  taking  the  veil 
(of  nuns). 
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veterano, a,  adj.and  s.  veteran. 
veterinària,  sf.  veterinary 
art. 

veterinàrio,  a,  adj.  veterin- 
ary. | sm.  veterinarian. 
vèto,  sm.  veto. 

vetràia,  sf.  glass-house;  glass- 
manufactory.  [zier. 

vetràio,  sm.  glass-man  ; gla- 
vetràme,  sm.  glass-ware. 
vetriàta,  -rata,  sf.  glazing  ; 

panea;  sash;  glass-door. 

V etriàto,  a,  adj.  glazed. 
vetrificare,  va.  to  vitrify. 
vetrina , sf.  window;  glass- 
case;  enamel;  glazing. 
vetriòlo,  sm.  vitriol. 
vétro, sm.glass; ;pane  of  glass. 
vetróso.  a.adj.vitreous;giassy. 
vétta,  sf.  summit  ; top. 
vettura . sf.  carriage;  chaise; 

cab.  [man;  cabman. 

vetturale , sm.  driver;  coach- 
vettureggidre,  va.  to  carry  ; 

to  convey  in  a carriage. 
vetturino,  sm.  coachman  ; 

driver;  cabman. 
vetustà,  sf.  antiquity. 
vetusto,  a,  adj.  antique;  an- 
cient.. [fondle;  to  coax. 

vezzeggiare,  va.  to  caress;  to 
vezzeggiativo,  a,  adj.  cares- 
sing; coaxing. 
vézzo,  sm.  necklace;  endear- 
ment; fondling;  toy;  play- 
thing ; habit.  |.  pi.  vezzi, 
charms;  attractions. 
vezzóso,  a,  adj.  charming  ; 

nice  ; graceful.  [to  you. 
in.adv.there.  | pron.pers.  you; 
via,  sf.  way;  road;  street; 
course;  route;  means;  man- 
ner. 

tifa, adv.  much;  considerably. 

I non  c’è  male,  — !,  come, 
it’s  not  so  bad!  | se  avesse 
parlato,  if  he  had  spo- 
ken, well!  | andar — , to  go 
away.  | inter.  — ! , off!,  away  ! 
come!,  enough  1 | — ! — l, 
let  us  be  off  1 1 , soon;  as. 


VIGILARE 
viadótto,  sm.  viaduct. 
viaggidre,  vn.  to  travel;  to 
take  a voyage. 
viaggiatóre,  sm.  traveller. 
viàggio,  sm.  journey;  voyage; 
y?«7è,sm.avenue;  alley,  [trip. 
viandante,  s.  w ay  farer;passer; 
traveller. 

viàtico,  sm.  viaticum. 
viavài, sm.commg  and  going; 
crowd  ; crush. 

vibrare, va. to  hurl;  to  launch; 

to  brandish.  | vn. to  vibrate. 
vibrato,  a,  adj.  hurled  ; vi- 
brated; sharp;  energetic. 
vibrazióne,  sf.  vibration. 
vicàrio,  sm.  vicar.  [mirai. 
vice-ammiràglio,  sm.  vice-ad- 
vicecónsole,  sm.  vice-consul. 
vicènda,  sf.  change;  vicissi- 
tude. | a —,  reciprocally;  as. 
vicendévole , adj.  reciprocal; 
alternate. 

viceré,  sm.  viceroy. 
vicinanza  ,sf.  neighbourhood; 
proximity. 

vicinato,  sm.  neighbourhood; 

neighbours.. 
vicinità,  sf.  vicinity. 
vicino,  a,  adj.  neighbouring; 
near.  | adv.  near.  | prep, 
near;  by;  close  to.  | s.neigh- 
bour.  „ . . . 

vicissitudine,  sf.  vicissitude. 
vico,  vicolo,  sm.  alley  ; lane  ; 
narrow  street. 

vie,  adv.  much;  by  far.  | — 
più,  much  more.  [forbid. 
vietdre,  va.  to  prohibit  ; to 
vièto,  a,  adj.  rancid;  old; 

musty.  [in  force. 

vigènte,  adj.  vigorous;  lusty; 
vigere,  vn.  (used  only  in  the 
3rd  person),  to  be  lusty  or 
vigorous;  to  be  in  force. 
vigildnte,vA\. vigilant;  watch- 
ful. ' | tion  ; cure. 

tupiZanza, sf.vigilance;  atten- 
vigildre,  va.  to  watch  ; to 
take  care  of.  | vn.  to  be  vi- 
gilant or  watchful. 
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vigils,  adj.  vigilant.  j sm. 

watchman.  [ting  up. 

vigilia,  si.  vigil;  watch  ; sit- 
vigliaccheria,  sf.  cowardli- 
ness; meanness. 
vigliacco,  a,  adj.  cowardly  ; 

mean.  | s.  coward. 
vigliétlo,  sm.  ticket. 
vigna,  sf.  vine  ; vineyard. 
vignéto,  sm.  vineyard. 
vignétta,  sf.  vignette;  cut; 

little  vine;  little  vineyard. 
vigóre,  sm.  vigour;  strength. 

I in — , in  force.  [force. 
vigoria,  -rosila,  sf.  vigour  ; 
vigoróso,  a,  adj.  vigorous. 

1 die,  adj.  vile;  mean;  pitiful; 
cowardly.  | avere  a — , to 
despise,  j sm.  coward  ; low 
person.  [despise. 

vilipèndere,  va.  to  vilify;  to 
vilipéso , a,  adj.  despised  ; 

scorned.  [country. 

villa,  sf.  villa;  country-house; 
villaggio,  sm.  village.  [low. 
villandccio,  sm.  clownish  fel- 
villaneg giare,  va.  to  insult  ; 

to  abuse  ; to  revile. 
villanéllo,  sm.  country  lad. 
villanésco,  a,  adj.  rude;  boor- 
ish. 

villania, sf.  rudeness;  coarse- 
ness ; insult  ; abuse. 
villano , a,  adj.  rude;  coarse; 
impolite.  | s.  rude  person  ; 
villager;  rustic. 
Villeggiante,  s.  one  staying 
in  the  country. 
villeggiare,  vn.  to  stay  in  the 
country. 

villeggiatura,  sf.  residence 
in  country;  country-life; 
villa,  country  residence. 
villereccio, a, adj.rustic;  rural. 
villico,  sm.  countryman;  far- 
mer; husbandman. 
villino,  sm.  little  villa  or 
country-seat. 

villóso,  a,  adj.  woolly;  hairy. 
viltà,  sf.  cowardliness;  base- 
ness; vileness. 


viluppo, sm.  envelope;  parcel; 
confusion. 

vimine,  sm.  rush;  twig;  osier. 
vimineo,  a,  adj.  of  osier. 
vinàio,  -aiòlo,  sm.  wine-mer- 
chant. 

vincere,  va.  to  conquer;  to 
beat;  to  defeat;  to  gain;  to 
win  ; to  carry  off  (a  prize). 
vincita,  sf.  prize;  victory; 

gain;  winnings.  [queror. 
vincitóre , sm.  winner  ; con* 
vinco , sm.  osier.  [gage*. 
vincolare,  va.  to  bind  ; to  en* 
vincolo,  sm.  band  ; withe  ; 

link.  [avenger, 

vindice,  adj.  vindictive,  j sm. 
vinétto,  sm.  small  wine. 
vinicolo,  a,  adj.  vinaceous  ; 
vinous. 

vini  coltura,  sf.  vine-culture. 
vino,  sm.  wine. 
vinto,  pp.  of  vincere,  won; 
gained;  conquered;beaten. 
darla  vinta , to  give  it  up; 
to  give  in. 

viòla,  sf.  viol;  tenor;  wall- 
flower.l — mammola,  violet. 

| — del  pensiero,  pansy. 
violacea , sf.  violet. 
violaceo,  a,  adj.  violet-colour- 
ed ; violet. 

violare,  va.  to  violate. 
violatóre,  sm.  violater. 
violazióne,  sf.  violence;  vio- 
lation. 

violentdre,  va.  to  force  ; to 
compel  ; to  ravish. 
violènto,  a,  adj.  violent. 
violènza , sf.  violence. 
violétta,  sf.  violet. 
violétto,  sm.  violet  colour. 
violinista,  s.  violinist. 
violino,  sm.  violin. 
violoncèllo,  sm.  violoncello. 
violóne,  sm.  bass-viol. 
viòttola  , sf.  path  ; garden 
walk;  lane,  [alley;  detour. 
vióttolo,  sm.  narrow  street; 
vipera,  sf.  viper. 
virdgo,  sf.  virago. 
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virare,  va.  and  n.  to  veer  ; 
to  change. 

virginale,  adj.  virginal. 
virginità,  sf.  virginity. 
virgola,  sf.  comma. 
virgulto , sm.  shoot;  sucker. 
virile,  adj.  virile;  manly. 
virilità,  sf.  virility. 
virtù,  sf.  virtue. 
virtuale,  adj.  virtual. 
virtuóso,  a,  adj.  virtuous,  j 
sm.  virtuoso. 

virulènto,  a,  adj.  virulent. 
virulènza , sf.  virulence. 
viscere,  sm.  viscus;  entrails.  | 
pi.  visceri,  viscere,  viscera; 
entrails.  [toe;  snare. 

vischio,  sm.  bird-lime;  misle- 
viscónie,  sm.  viscount. 
viscosità,  viscidità,  sf.  viscos- 
ity, viscousness. 
viscoso , v isc  ido , a ■ , ad  j . v i s c o u s ; 
glutinous. 

visètto,  sm.  pretty  little  face. 
visibile,  adj.  visible. 
visibilio,  sm.  great  quantity: 
crowd;  mass,  j andare  in 
—,  to  go  into  ecstasy. 
visiera,  sf.  visor;  beaver. 
visionario,  a,  adj.  and  s.  vi- 
sionary. 

visióne,  sf.  vision.  [search. 
visitaci,  visit;  examination; 
visitdre,  va.  to  visit;  to  pay 
a visit  to;  to  examine  ; to 
search.  finer. 

visitatóre,  sm.  visitor  ; exam- 
i esitazióne  , sf.  visitation  ; 
search. 

visivo,  a,  adj.  visual  ; visible. 
viso,  sm.  visage  ; face  ; coun- 
tenance ; look.  | sul  —,  in 
the  race  of;  in  the  presence. 
vispézza,  sf.  vivacity. 
vispo,  a,  adj.  brisk;  lively; 
sharp. 

vista,  sf.  view;  sight;  appear- 
ance; look.  | far  —,  tc  feign. 
visto,  a,  pp.  of  vedere,  seen.  | 
hen  —,  liked.  [markable. 
vistóso,  a,  adj.  apparent;  re- 


visudle,  adj.  visual. 

vita,  sf.  life;  waist;  build; 

body  ; growth. 
vitdle,  adj.  vital. 
vitalità,  sf.  vitality. 
vitalizio,  a,  adh  during  life. 

| sm.  life  annuity. 
viie;  sf.  screw;  vice  ; vine. 
vitello,  sm.  calf;  veal.  | — ma- 
rino, sea-calf.  | carne  di  —, 
veal. 

viticcio , sm.  sconce  ; clasper; 

tendril  ; sucker.  (tor. 

viticoltóre,  sm.  vine-cultiva* 
viticoltura,  sf.  vine-culture. 
vitreo, a,  adj.  vitreous;  glassy. 
vitriólo,  sm.  vitriol. 
vittima,  sf.  victim. 
vitto , sm.  victuals  ; food. 
vittòria,  si.  victory;  triumph. 
vittorioso,  a,  adj.  victorious. 
vituperabile,  • érole , adj.  vi- 
tupcrable;  blarnable. 
vituperare,  va.  to  vituperate. 
vitupèrio,  -péro,  sm.  shame; 

infamy;  abuse. 
vituperóso,  a,  adj.  shameful, 
vituperative. 
viuzza,  sf.  alley;  lane. 
viva,  sm.  hurrah.  | inter,  hur- 
rah ! . huzza!  | vivaddio!, 
zo&nds  ! [misery. 

invacc.hidre,  vn.  to  live  in 
vivdee,  adj.  vivaceous,  lively. 
vivacità,  si.  vivacity. 
vivàio,  sm.  fish-pond  ; reser- 
voir; nursery.  [sprightly. 
vivaménte,  adv.  lively;  gaily; 
vivdnda,  si.  viands;  food; 

victuals.  [sutler. 

vivandière,  sm.  victualler  ; 
vivènte,  adj.  living;  alive. 
vivere,  sm.  living;  conduct; 
life.  ! vn.  to  live,  to  be  alive; 
to  subsist;  to  feed. 
viveri,  sm.pl.  victuals. 
vivézza,  sf.  vivacity.  | — <Tm- 
dole,  petulance. 
vivido,  a,  adj.  vivid;  lively. 
vivificare,  va.  to  vivify  ; to 
animate. 
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vivificazióne,  sf.  vilification. 
viviparo , a,  adj.  viviparous. 
vivisezióne,  sf.  vivisection. 
vivo,  a,  adj.  alive;  living; 
lively;  brisk.  | farsi  —,  to 
give  signs  of  life. 
vivo,  sm.  quick  flesh  ; sen- 
sible part  ; shaft  (of  a co- 
lumn) ; green  (of  a plant). 

I pi.  i vivi,  the  living. 
viziare, va.  to  vitiate;  to  spoil. 
vizio,  sm.  vice;  defect. 
vizióso,  a,  adj.  vicious. 
vizzo,  a , adj.  flabby  ; flaccid  ; 
withered. 

vocabolario,  sm.  vocabulary, 
dictionary.  fpression. 
vocàbolo,  sm.  word;  term;  ex- 
vocdle,  adj.  vocal.  | sf.  vowel. 
vocalizzare,  vn.  to  vocalize. 
vocalizzo,  sm.  music  to  exer- 
cise the  voice. 
vocalmente , adv.  vocally. 
vocativo,  sm.  vocative. 
vocazióne , sf.  vocation. 
vóce, si.  voice;word.term;vote; 
sentence;  item;  reputation. 

Ì a —,  or  a viva  —,  by  word 
of  mouth.  [bawl. 

vocidre,  vn.  to  cry  aloud;  to 
vociferare,  vn.  to  vociferate, 
to  report.  [tion. 

vociferazióne,  sf.  vocifera* 
vóga,  sf.  vogue;  fashion;  cour- 
se ; rowing;  ardour.  [er. 
vogeinte,  adj.  rowing.  | s.  row- 
vogare , vn.  to  row. 
vogata,  sf.  row,  rowing. 
vogatóre,  sm.  rower. 
vòglia . sf.  wish;  will  ; mind. 

| venir  —,  to  wish. 
vogrHdsY>,a,adj.desirous;eager 
vói , pron.pers.  you. 
volante,  adj.  volant;  flying; 

fickle.  | sm.  fly-wheel. 
volare,  sm.  flight.  | vn.  to  fly; 
to  flee. 

voldta,  sf.  flight;  flying;  vol- 
ley. | cavallo  di  —,  leader. 
volatile,  adj. volatile;  flying,  i 
sm.sal—,  alkali;  sal-volatile. 


volatilizzdre,\ a.  to  volatilize. 
volenteróso,  a,  adj.  willing; 

desirous;  ardent. 
volentièri,  adv.  willingly. 
volére,  sm.  wish  ; will.  | va. 
to  wish;  to  desire;  to  want. 
| — dire,  to  mean.  | vn.  to 
will  ; to  be  willing  ; to  be 
necessary;  to  require.  | vo- 
ler bene,  to  like;  to  love. 
volgare,  adj.  vulgar:  ordin- 
ary ; vulgar  tongue. 
volgarità,  sf.  vulgarity. 
volgarizzare, w a.to  vulgarize, 
vòlgere,  sm.  course;  turn.  | 
va.  and  n.  to  turn  ; to  re- 
volve; to  persuade;  to  dis- 
suade: to  turn  aside;  to  tra- 
verse; to  baffle;  to  roll  ; to 
run  on.  [ply  to. 

volgersi,  vr.  to  turn  to  ; to  ap- 
volgiménto,  *m.  course;  turn- 
ing; change.  [gar. 

vólgo,  sm.  people;  mass;  vuk 
volitare,  vn.  to  flutter. 
vólo,  sm.  flight;  volley.  | di 
—,  in  an  instant. 
volontà,  sf.  will;  wish;  desire. 
volontario , a,  adj.  voluntary. 

| sm.  volunteer.  [row, 

volpàia,  si.  fox’s  hole  o^bur- 
vólpe,  sf,  blight: mildew;  fox; 

canning  fellow. 
volpeggiare , vn.  to  play  the 
fox  ; to  be  cunning. 
volpino , a , • igno , a,  ad  j.  of  a 
fox  ; fox-like  ; cunning  ; 
wily.  [low, 

volpone,  sm.  old  fox  ; wily  tel- 
vòlta,  sf.  turn  ; revolution  ; 
whirl;  time;  winding;  vault, 
| per  —,  at  a time,  I alle 
volte,  sometimes.  | alia  —, 
towards.  [volvable. 

voltabile,  adj.  turnable;  re- 
voltaf àccia,  sm.  turncoat; 
weather-cock. 

voltare,  va.  to  turn;  to  make 
revolve  ; to  roll  ; to  change; 
to  persuade  ; to  vault.  | vn. 
to  turn;  to  revolve. 


VOLTARSI 

voltarsi , vr.  to  turn  one’s  self 
round  ; to  apply  ; to  change 
one’s  mind. 

voltdta,  sf.  turn  ; turning. 
volteggidre,y n.to  turn  round; 
to  flutter;  to  whirl;  to  vault; 
to  face  about;  to  shuffle; 
to  slip  out. 

voltegg  a tore,  sm.  light  in- 
fantry man. 

vólto, a, pp.  turned.|  sm.  vault; 

arch.  [mien. 

vólto,  sm.  face;  visage;  air; 
voltolaménto,  sm.  rolling. 
voltolare,  va.  to  roll.  | vn.  to 
roll  round;  to  wallow. 
volùbile,  adj.  voluble;  fickle; 
inconstant. 

volubilità,  sf.  volubility. 
volume,  sm.  volume.  |ous. 
voluminóso,  a,  adj.  volumin- 
volutià,  sf.  voluptuousness. 
vómer o,  vòmere,  sm.  plough- 
share; coulter. 
vomitare,  va.  and  n.  to  vo- 
mit; to  throw  up.  [tory. 
vomitório,  -tutòrio,  sm.  vonii- 
vomitivo,  a,  adj.  vomitive. 
torace,  adj.  voracious. 
voracità,  sf.  voracity,  [ruin. 
voragine,  sf.  gulph  ; abyss  ; 
vòrtice,  sm. vortex;  whirlpool; 

eddy  ; confusion. 
vorticóso,  a,  adj.  whirling; 
eddying;  rolling. 


z 


zabaióne,  sm.  egg-punch. 
zacchera,  sf.  splash  of  mud; 

embarrassment  ; broil. 
zaffare,  va.  to  dam;  to  stop  up. 
zaffata,  sf.  squirting;  out- 
burst ; splashing  ; stink  ; 
witticism. 

zafferano,  sm.  saffron. 
zaffiro , sm.  sapphire. 


ZAMPILLO 

vossignoria,  sf.  you  sir;  your 
lordship. 

vòstro,  a,  adj.poss.  your.  | 
pron.poss.  yours.  | vostri, 
pl.adj.poss.  your.  | pron. 
poss.pl.yours.l  i vostri, your 
relations.  [pool  cleaner. 
tf0cacess0,sm.night-man;eess- 
votdnte,  adj.  emptying,  j s. 

voter.  fvn.  to  vote. 

votare, y a.to  empty;  to  clear,  i 
votarsi,  vr.  to  empty  itself; 

to  devote  one’s  seif. 
votatùra,  sf.  emptying;  void- 
ing. , „ . [ing. 

votazione,  sf.  voting;  empty- 
votivo,  a,  adj.  votive. 
vóto,  see  vuòto, 
vóto , sm.  vote;  voice;  vow. 
vulcànico , a,  adj.  volcanic. 
vulcanizzar e,y a.to  vulcanize. 
vulcano,  sm.  volcano. 
vulgata,  sf.  vulgate. 
vulnerabile,  adj.  vulnerable. 
vulnerare,  va.  to  wound. 
vulnerario, a,  adj.  vulnerary. 
viilva,  sf.  vulva;  womb. 
vuoisi,  vn.  to  be  required; 
to  want.  | — che , it  is  said 
that  ; it  is  maintained  that. 
vuòto,  a,  adj.  empty  ; void  ; 
inane  ; vain.  | sm.  vacuum-, 
emptiness  ; superfluity  ; va- 
nity ; void.  | andar  a —,  to 
go  to  nothing. 


zaffo  sm.  bung;  stopper. 
zmno,  sm.  knapsack. 
zampa,  sf.  paw  ; claw  ; talon. 
zampata,  sf.  blow  with  the 
paw  ; claw. 

zampillare,  vn.  to  gush  ; to 
spout.  ling, 

sa  wp/77/b,sm. gushing;  spout- 
zampillo,  sm.  jet, 
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zampino,  sm.  little  paw  ; wild 
pine.  | aver  lo  — in  un  af- 
fare, to  have  a fìnger  in 
the  jpie.  LpiPe* 

zampogna,  sf.  blowpipe;  bag- 
giana, sf.  basket  ; cradle  ; 

niche  ; cheat  ; fraud. 
zàngola,  sf.  churn. 
zanna,  sf.  tusk;  fang. 
zannata,  sf.  blow  with  the 
tusk;  farce;  buffoonery. 
zdnni,  sm.  zany,  buffoon. 
zanzara,,  sf.  gnat;  mosquito. 
zanzarière, sm.  mosquito-net. 
zappa,  sf.  hoe;  mattock;  pick- 
axe. Ting. 

zappaménto,  sm.hoeing;  picic- 
zappdre,  va.  to  hoe;  to  pick; 

to  sap.  [ger;  sapper. 

zappatóre,  sm.  picker;  dig- 
zappatura,  sf.  picking;  dig- 
ging ; sapping. 
zapponàre,  va.  to  dig;  to  work 
with  a mattock. 
zappóne,  sm.  mattock. 
zara,  sf.  game  at  chance  ; 
zàttera,  sf.  raft.  [hazard. 
zavòrra,  sf.  ballast. 
zàzzera,  sf.  mane;  long  hang* 
ing  hair. 
zebra,  sf.  zebra. 
zécca,  sf . mint  ; tick.  | nuovo 
eli—, brand  new.  [money), 
zecchino,  sm.  sequin  (ancient 
zéccola,  sf.  bur  ; burdock. 
zéffiro,  zéfiro,  sm.  zephyr. 
zelante,  adj.  zealous  ; ardent; 

fervent.  [dour. 

zèlo,  sm.  zeal  ; fervency  ; ar- 
zénzero , sm.  ginger.  [il. 
zéppa,  sf.  wedge;  corner;  bas- 
zeppdre,  va.  to  fill  ; to  cram. 
zeppatùra,  sf.  filling  ; cram- 
ming. [crammed. 

zéppo,  a,  adj.  full;  brimful  ; 
zerbino,  -inètto , sm.  dandy  ; 

coxcomb.  [nothing. 

zèro,  sm.  zero,  cipher;  null, 
zèta,  sf.  letter  Z. 
zia,  sf.  aunt.  | ley. 

zibaldóne^  sm.confusionjmed- 


zibelUno,  sm.  zibet;  sable. 
zibètto,  sm.  civet  ; civet-cat. 
zibibbo,  sm.  red-raisins. 
zigolo,  sm.  green-finch. 
zigoma,  sm.  zvgoma. 
zigrino,  sm.  shagreen. 
zimarra,  sf.  cassock. 
zimbèllo,  sm.  bird-call;  lure; 

bait  ; laughing-stock. 
zinedio,  sm.  zinc-worker. 
zincare, \&.to  cover  with  zinc. 
zinco,  sm.  zinc. 
zingarésco,  a,  adj.  of  a gipsy. 
zingaro , sm.  gipsy. 
zinzindre,  va.  to  sip;  to  tip- 
ple. [little  bit. 

zmzino,  sm.  little  drop;  sip; 
zio,  sm.  uncle. 
zirlo,  sm.  cry  of  a thrush. 
ziro,  sm.  oil-pot;  oil-jar. 
zitèlla,  sf.  girl;  maid;  spin- 
ster. 

zittire , vn.  to  hush;  to  hiss,  to 
keep  silence;  to  speak  low. 
zitto,  a,  adj.  quiet;  still;  si- 
lent. | inter. hush!,  silence! 
zizzania,  sf.  zizania;  darnel; 

tares  ; discord. 
zizzola,  sf.  jujube. 
zizzolo.  sm.  jujube-tree. 
zoccolaio,  sm.  sabot-maker, 
clog-maker  or  seller. 
zòccolo, sm. sabot,  clog  ; socle; 

plinth  ; simpleton. 
zodiacale,  adj.  zodiacal. 
zodiaco,  sm.  zodiac. 
zolfdia;  sf.  sulphur-mine. 
zolfanello,  sm.  match. 
zolfdre,  va.  to  sulphur. 
zolfino,  a,  adj.  sulphurous.  | 
sm.  lucifer-match. 
zólfo,  sm.  sulphur. 
zólla,  sf.  clod;  lump. 
zòna,  sf.  zone;  belt;  shingles. 
zónzo , sm.  andar  a —,  to 
lounge;  to  ramble  about. 
zoòfito,  sm.  zoophyte. 
zoografia,  sf.  zoography. 
zoologia,  sf.  zoology. 
zoològico,  a,  adj.  zoological. 
zoòlogo , rgistaj  sra.  zoologist. 
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zoppicare,  vn.  to  limp;  to  go 
lame  ; to  be  short. 
zoppicatura,  sf.,  -amento,  sm. 

halting;  limping;  lameness. 
zoppicóne,  - óni , ad  v.  ho bbling 
along;  limpingly. 
zòppo , a,  adj.  lame  ; defec- 
tive ; slow. 

zoticaccio,  a , adj.  awkward; 
rustic. 

zoticàggine,  -che zza,  sf.  awk- 
wardness; clownishness. 
zòtico,  a,  adj.  clownish;  awk- 
ward ; rustic. 

zucca , sf.  gourd;  pumpkin; 

head;  blockhead. 
zuccherièra,  sf.  sugar-basin. 
zuccherino,  a,  adj.  sugared; 

sweet.  | sm.  sweetmeats. 
zùcchero,  sm.  sugar.  | — in 
pane,  sugar-loaf. 


zuccheróso,  a,  adj.  sugary 
sweet. 

zuccóne,  sm.  large  pumpkin; 

bald  head;  dunce. 
zuffa,  sf.  fray;  row;  scuffle; 

quarrel.  [whizzing. 

zufolaménto , sm.  whistling; 
zufolare,  vn.  to  whistle;  to 
whiz;  to  buzz;  to  flute. 
zufolatóre,  sm.  whistler. 
zufoléttOf’ino,  sm.  little  flute; 
little  whistle. 

zùfolo,  sm. flute;  whistle;  fool, 
zuppa, sf.soup; mixture;  sop; 
confusion. 

zuppièra,  sf.  sonp-tureen. 
zuWare.vn.toquizz;  to  jest; 

to  sport:  to  hoax. 
zùrlo,  sm.  gaiety  ; buoyancy; 
desire;  longing;  excess  té 
spirit? 


DICTIONARY 

of  Names,  proper,  mythological,  historical,  etc. 


A 

Abdle,  Abel. 

Abissino , a,  Abyssinian. 
Àbramo , Abraham. 

Acate,  Achates. 

Achille , Achilles. 

Adamo,  Adam. 

Adelaide , Adelaide. 

Addle,  Adela. 

Adelina,  Adelina,  Adeline. 
Adolfo,  Adolphus. 

Adóne,  Adonis. 

Adriano,  Adrian,  Hadrian. 
Africano , a,  African. 
Agamennone,  Agamemnon. 
Agata,  Agatha. 

Agesilao,  Agesilaus. 

Agnese,  Agnes. 

Agostino,  Augustin. 

Aidce,  Ajax. 

Alarico , Alaric. 

Alberto,  Albert. 

Albigdsi,  Albigenses. 

Albino,  Albinus. 

Alcdste,  Alceste,  Alcestis. 
Alcibiade,  Alcibiadi  s,  Alki- 
Alcióne,  Halcyon.  [biades. 
Alessandro,  Alexander. 
Alessio,  Alexis. 

Alfredo,  Alfred. 

Algerino,  a,  Algerian. 

Alice,  Alice. 

Alsaziano,  a,  Alsatian. 
Amalia,  Amelia. 

Ambrógio,  Ambrose. 
Americano,  a,  American. 
Americo  Vespucci,  Americas 
Vespucius. 

Amilcare,  Ham  il  car. 

Amldto,  Hamlet. 

Anacldto,  Anacletus. 
dis,  itaL-ingl* 


Anacreónle,  Anacreon. 
Anchise,  Anchises. 

Andrea,  Andrew. 

Anfitrione, Amphitryon,  [on. 
Anglo-Sàssone,  a , Anglo-Sax- 
Anna, Ann, Anna,  Anne,  Ham 
Annètta , Annie.  |nah. 

Annibale, , Annibai,  Hannibal. 
Annoverdse,  Hanoverian. 
Antonietta,  Antoinette. 
António,  Antony,  Anthony. 
Apòllo,  Apollo. 

Appiano , Appian. 

Appio,  Appius. 

Arabo,  a,  Arab,  Arabian. 
Arcàdico,  a,  Arcadian. 
Archimdde . Archimedes. 
Aretùsa,  Arethusa. 

Argo , Argos. 

Ariano,  a,  Aryan. 

Arianna,  Ariadne. 
Aristdrco,  Aristarchus. 
Aristide,  Aristides. 
Aristofane,  Aristophanes. 
Aristotile , Aristoteles,  Aris- 
totle. 

Armèno,  a,  Armenian.. 
Arnaldo,  Arnold. 

Aróldo,  Harold. 

Aronne,  Aaron. 

Artasdrse,  Artaxerxes 
Arturo,  Arthur. 

Asiàtico,  a,  Asiatic. 
Assalonne,  Absalom. 
Assiduo,  a,  Hessian. 

Assiro,  a,  Assyrian. 
Ateniése,  Athenian. 

Atlante,  Atlas. 

Atride,  Atrides. 

Attico,  a,  Attic. 

Attila,  Attila. 

Augiisto , Augustus. 
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Àurelìdno,  Aurelian. 
Aurélio,  Aurelius. 

Auròra , Aurora. 

Ausònio,  Ausonius. 
Australiano,  a,  Australian. 
Austriaco,  a,  Austrian. 
Austro-ungàrico , a,  Austro- 
Hungarian. 

Avérno  (L')t  The  Avernus. 
B 

Babilonése,  Babylonian. 
Bdcco,  Bacchus. 

Bacòne,  Bacon. 

Baldassàre,  Balthasar. 
Baldulno,  Balduin. 

Barabba,  Barabbas. 
Barbara,  Barbara. 

Barnaba,  Barnabas,  Barnaby. 
Bartoloméo,  Bartholomew. 
Battista,  Baptist. 

Bavarése , Bavarian. 
Beatrice,  Beatrice,  Beatrix. 
Bèlga,  Belgian. 

Beuero fónte,  Bellerophon. 
Benedétto,  Benedict,  Bennet. 
Beniamino,  Benjamin. 

Beòta,  Beotian. 

Bernardino,  Bernardine. 
Berndrdo,  Bernard. 

Bèrta,  Bertha. 

Bertrdndo , Bertram. 

Bianca,  Blanch.  (santian. 
Bisantino,  a,  Bysantine,  By- 
Boléna,  Bullen. 

Bonifacio,  Boniface. 
Brasiliano,  a,  Brazilian. 
Brigida,  Bridget.  [nic. 
Britànnico , a,  British,  Britan- 
Bràto,  Brutus. 

C 

Cddmo,  Cadmus. 

Caino,  Cain.  (dean. 

Caldàico,  a.  Chaldaic,  Chal- 
Calvino,  Calvin. 

Cambise,  Cambyses. 

Camillo , Camillus. 

Canadése,  Canadian. 

Canuto , Canute. 

Caràibo,  a,  Caribean. 


Carità,  Charity. 

Carlo,  Charles. 

Carlomdgno,  Charlemagne, 
Carlótta,  Charlotte. 
Carlovingi  (I  re),  The  Car- 
lovingian  kings. 

Camèade,  Carneades. 
Carolina,  Caroline. 

Carónte,  Charon. 
Cartaginése,  Carthaginian. 
Cassàndra,  Cassandra. 
Cassio,  Cassius. 

Castigliàno,  a,  Castilian. 
Catalognése,  Catalonian. 
Caterina,  Catharine. 

Catóne , Cato.  | — V Antico,  — 
the  Elder. 

Caucàsico , a,  Caucasian. 
Cecilio,  Cecil. 

Célso,  Celsus. 

Cèltico,  a,  Celtic. 

Cèrbero,  Cerberus. 

César  e,  Caesar. 

Chisciótte , Quixote. 

Ciceróne,  Cicero. 

Ciclope , Cyclops. 

C/mbrico,  a,  Cimbrian. 
Ciprtòta,  Cyprian. 

Circdsso,  a,  Circassian, 

Ciro,  Cyrus,  Cyre. 

Citérea,  Cythera,  Cytheraea, 
Clàra,  Clara,  Clare/ 

Claudio,  Claudius. 

Clemènte,  Clement. 
Cleopàtra,  Cleopatra. 
Clodovéo , Clovis. 

Clóe,  Chloe. 

Collatino,  Collatinus. 

Colónne  d’Ercole,  Hercules 
Pillars. 

Cómmodo,  Commodus. 
Confucio,  Confucius. 
Copernico,  Copernicus. 
Corinzio,  a,  Corinthian. 
Cornélio  Nepóte,  Cornelius 
Corrado,  Conrad.  |Ncpos. 
Córso,  a,  Corsican. 

Cosacco,  a,  Cossack.  |mo. 
Cósimo,  Còsmo,  Cosmus,  Cos- 
Costantino,  Constantine. 
Costànza,  Constance. 
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Crèso,  Croesus. 

Cristina,  Christina. 
Cristóforo,  Christopher.  | — 
Colombo,  — Columbus. 
Croato,  a,  Croatian. 
Cromvéllo,  Cromwell. 
Crosuè,  Crusoe. 

Cupido,  Cupid. 

Curidzii  (I),  The  Curiatii. 
Czèco,  a,  Czech. 

D 

Ddfne,  Daphne. 

Dalila,  Dalilah. 

Dàlmata,  Dalmatian. 
Damocle,  Damocles. 

Danése,  adj.  Danish. 

Danése , s.  Dane. 

Daniele,  Daniel. 

Dante,  Dante. 

Ddrio,  Darius. 

Davide,  David. 

Demostene , Demosthenes. 
Bidóne,  Dido. 

Diocleziano,  Diocletian. 
Diògene , Diogenes. 

Dioméde,  Diomed,  Diomedes. 
Dionigi,  Dionysius. 
Domenico,  Dominic. 
Domiziano,  Domitian. 
Dorotéa,  Dorothea,  Dorothy. 

E 

Ebe,  Hebe. 

Ecate,  Hecate. 

Ecuba,  Hecuba. 

Edipo,  (Edipus. 

Edmondo,  Edmund. 

Edoardo,  Edward. 

Efrdimo.  Ephraim. 

Eìgéo,  a,  iEgean. 

Egizidno,  a,  Egyptian. 
Elena,  Helena. 

Eleonora,  Eleanor,  Eleonora. 
Elia,  Eliiah. 

Elisa,  Eliza. 

Elisabetta,  Elizabeth. 

Eliòni,  Hellenes. 

Elvètico,  a,  Helvetian. 
Emilia,  Emily. 

Emilio,  Emilius. 


Emma,  Emma. 

Emmanuéle,  Emanuel. 
Endimióne,  Endymion. 
Enea,  iEnea. 

Ennio,  Ennius.  friet. 

Enrichétta,  Henrietta,  Har* 
Enrico,  Henry. 

Epicuro,  Epicurus. 

Erasmo,  Erasmus. 

Ercole,  Hercules. 

Èrebo,  Erebus. 

Ermete,  Hermes. 

Ernesto,  Ernest. 

Ero,  Hero. 

Erède,  Herod. 

Erodtade,  Herodiad. 
Eródoto,  Herodotus. 

Esaù,  Esau. 

Eschiio,  JEsehylus. 
Esculapio,  iEseulapius. 
Esópo,  iEsop. 

Espèridi,  Hesperides. 
Esquimesi,  Esquimaux. 
Ester , Esther,  Hester 
Etiope,  Ethiop,  Ethiopian. 
Ettore,  Hector. 

Eugenio,  Eugene,  Eugenius, 
Euridice,  Eurydice. 
Europèo,  a,  European. 
Eustachio,  Eustace,  Eusta- 
Eutrópio,  Eutropius.  Ichius, 
Èva,  Ève. 

Ezechia,  Hezekiah. 
Ezechiele,  Ezekiel. 

F 

Fabiano,  Fabian. 

Fabio,  Fabius. 

Fabrizio,  Fabriciu9. 
Faldride,  Phalaris. 
Faramóndo,  Ebaramond. 
Faraóne,  Pharaoh. 

Fausto,  Faust,  Faustus. 
Fèbe,  Phoebe. 

Federico,  Frederic. 

Fedro,  Phaedrus. 

Felice,  Felix. 

Fenice , Phoenix. 

Fenicio,  a,  Phoenician. 
Ferdinando,  Ferdinand, 
Fetónte,  Phaethon. 


F1DIA 

Fidici , Phidias. 

Filémone,  Philemon. 
Filippo,  Philip. 

Filistèi,  Philistines. 
Fiorentino,  a,  Florentine. 
Fldvio,  Flavius. 

Fòca,  Phocas. 

Fortunato , Fortunatus. 
Francesca,  Frances. 
Francesco,  Francis. 

Frigio,  a,  Phrygian. 

Frine,  Phryne. 

G 

Gabriele,  Gabriel. 

Galileo,  Galileo. 

Gdlli,  Gauls. 

Ganimède,  Ganymede. 
Gdspare,  Gaspar. 

Gastone,  Gaston. 

Gedeóne,  Gideon. 

Genovése,  Genoese. 

Gerardo,  Gerard. 
Germanico,  Germanicus. 
Germdno, a,  German,  fmus. 
Gerolamo,  Jerome,  Hierony- 
Gerusalémme,  Jerusalem. 
Gesù,  Jesus.  ! — Cristo,  — 
Christ. 

Ghibellini,  Ghibelines. 
Giacóbbe,  Jacob. 

Giacobini,  Jacobines. 
Giacomo,  James. 

Giano,  Janus.  |nius. 

Giansenio,  Jansen,  Janse- 
Giapponése,  Japanese. 
Giasone,  Jason. 

Gilbérto,  Gilbert. 

Gioachino,  Joachim. 

Giòbbe,  Job. 

Gióna,  Jonah,  Jonas. 
Giónata,  Jonathan. 

Giórgio,  George. 

Giósia,  Josiah. 

Giosuè,  Joshua. 

Giovanna,  Jane,  Joan,  Jeanne 
Giovanni,  John. 

Giòve . Jove,  Jupiter 
Giovendle,  Juvenal. 
GirólamOf  Jerome. 

Girondini , Girondians. 
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Giuda,  Judas.  | — Iscariota , 
— Iscariot. 

Giuditta,  Judith. 

Giugùrta,  Jugurtha. 

Giulia,  Julia. 

Giuliétta,  Juliet. 

Giulio,  Julius. 

Giunóne,  Juno. 

Giuséppe,  Joseph. 
Giustiniano,  Justinian. 
Goffrédo,  Godfrey,  Geffrey, 
Jeffry. 

Golia,  Goliah,  Goliath. 

Góti,  Gothi. 

G6to,  a,  Goth. 

Gréco,  a,  Grecian,  Greek. 
Gregório,  Gregory. 
Groenlandése,  Greenlander. 
Gualtiéro,  Walter. 
Guascóne,  a,  Gascon. 

Guèlfi.  Guelfs,  Guelphs. 
Guglielmo,  William.  * 
Gustavo,  Gustavus. 

I 

Idfet,  Japhet. 

Idra,  Hydra. 
léfte,  Jephthah. 

Ieova,  Jehovah. 

Ifigenia,  Iphigenia, 
fqndzio,  Ignatius. 
lldrio,  Hilary. 

Imène,  Hymen,  Hymenaeus. 
Indiano,  a,  Indian. 
Ippócrate,  Hippocrates. 
Isabèlla , Isabel,  Isabella. 
Isacco , Isaac. 

Isaia,  Isaiah. 

Isidóro;  Isidore. 

Islandese,  Icelandic  (langua- 
ge) ; Icelander. 

Ismaéle,  Ishmael. 

Ismaelita,  Ishmaelite 
Israèle,  Israel. 

K 

Kepléro,  Kepler. 

L 

Ladisldo,  Ladislaus. 

Laérte,  Laertes. 


LAMBERTO 

Lamberto , Lambert. 
Lancilótto,  Launcelot. 
Laocónte,  Laocoon. 

J .appóne,  Laplander. 
Làzzaro , Lazarus. 

Léa,  Leah. 

Leandro,  Leander. 

Leda,  Leda. 

Lelio,  Lelius,  Laelius. 
Leonardo,  Leonard. 

Leóne,  Leo. 

Leónida , Leonidas. 
Leopóldo,  Leopold. 

Lète,  Lethe. 

Letizia,  Letitia. 

Levantino,  a,  Levantine. 
Libico,  a,  Lybian. 

Licinio,  Licinius. 

Licurgo,  Lycurgus. 

Ligure,  Ligurian. 

Linneo,  Linne,  Linnaeus. 
Lisandro,  Lysander. 
Lisetta,  Alice  (Assy). 
Lituano,  a,  Lithuanian. 
Livio,  Livy. 

Lodovico,  Lewis. 

Lombardo , a,  Lombard. 
Londinése,  Londoner. 
Longino,  Longinus. 

Lorenzo,  Laurence. 

Lotario,  Lothaire. 
Lovellaccio,  Lovelace. 

Luca,  Luke,  Lucas. 

Lucdno,  Lucan. 

Lucia,  Lucy. 

Luciano,  Lucian. 

Lucifero,  Lucifer. 

Lucio,  Lucius. 

Lucrezia,  Lucretia. 
Lucullo,  Lucullus. 

Luigi,  Louis,  Lewis. 

Luigia,  Louisa. 

Lutéro,  Luther. 

M 

Macbet,  Macbeth. 

Maccabèi,  Maccabees. 
Maccabèo,  Maccabi,  Macca- 
baeus. 

Macèdone , Macedonian. 
Machiavèlli,  Maekiavel. 
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Maddaléna,  Madeline,  Mag« 
dalen,  Magdalene. 
Malacchia,  Malachy. 
Malése,  Malay. 

Mandsse,  Manasseh. 

Manéte,  Manes. 

Manfrédi,  Manfred. 
Manuéle,  Manuel.  fmed. 
Maométto,  Mahomet,  Moham- 
Marcéllo,  Marcellus. 

Marco,  Marcus,  Mark. 
Mardochéo,  Morde cai. 
Margherita , Margarita. 
Maria,  Mary,  Maria.  | — Mad- 
dalena, Mfary  Magdalene. 
Marianna , Marianne. 
Marta,  Martha. 

Marte , Mars. 

Martino,  Martin. 
Massimiliano,  Maximilian. 
Massimino,  Maximin,  Max* 
Matilde,  Matilda.  [iminus. 
Mattéo,  Matthew. 
Matusalèmme,  Methuselah. 
Maurizio,  Maurice,  Morice, 
Morrice,  Morris. 

Mecendte,  Maecenas. 
Mefistófele,  Mephistopheles. 
Megèra,  Megcera. 
Melchisedécco,  Melchisedek. 
Menelao,  Menelaus. 

Mèntore,  Mentor. 

Mercùrio,  Mercury. 
Messenése,  Messenian. 
Messicano,  Mexican. 

Metéllo,  Metellus.  [lo. 

Michelangelo,  Michael  Ange- 
Michéle,  Michael. 

Mida,  Midas. 

Milanése,  Milanese. 

Milóne,  Milo. 

Milziade,  Miltiades. 

Minòsse,  Minos. 

Minotauro,  Minotaurus. 
Mitridate,  Mithradates,  Ml- 
thridates. 

Moldavo,  a,  Moldavian 
Molóc,  Moloch. 

Moravo,  a,  Moravian 
Morfèo,  Morpheus, 

Mose,  Moses, 


NAPOLEÓNE 

N 

Napoleóne,  Napoleon. 
Napoletano , a , Neapolitan. 
Narciso , Narcissus. 

Natan , Natdnno,  Nathan. 
Nataniéle,  Nathaniel. 
Némbrot,Nemb  rótte,  Nimrod, 
Nèmesi , Nemesis. 

Neróne , Nero. 

Nèstore,  Nestor. 

Nettuno,  Neptune. 
Nicodémo,  Nicodemus. 
Nicóla,  Nicolò,  Nicholas. 
Nicoméde,  Nicomedes. 
Niobe,  Niobe. 

Noè,  Noah. 

Noémi,  Naomi. 

Normanno,  a,  Norman. 
Norvéga , Norwegian. 

0 

Ofelia,  Ophelia. 

Olandése,  adj.  Dutch. 
Olandése,  s.  Dutchman. 
Oliviéro,  Oliver. 

Oméro,  Homer. 

Orazio,  Horace,  Horatio, 

Ore , Horae. 

Oreste , Orestes. 

Orféo,  Orpheus. 

Or  sola,  Ursula. 

Ortènsia,  Hortensia. 
Osvaldo,  Oswald. 

Otéllo,  Othello. 

Ottavio,  Octavius. 

Ottomano,  a,  Ottoman. 
Ottóne,  Otho. 

Ovidio , Ovid. 

P 

Padovano,  a,  Paduan,  jdes. 
Palamede,  Palamas,  Palarne- 
Pdllade,  Pallas. 

Pancrazio,  Pancras. 

Péne,  Pan. 

Panslavista,  Panslavist. 
Paola , Paula. 

Paolina,  Paulina. 

Paolo,  Paul. 

Parche  (Le),  The  Pare». 
Pàride,  Paris. 
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Parigino,  a,  Parisian. 
Parndso,  Parnassus. 

Parto,  Parthian. 

Patrizio,  Patrick. 

Pdtrocle,  Patrocles. 

Pègaso , Pegasus. 

! Penati  (I),  Ti  e Penates. 
Pepino,  Pepin.  | — il  Breve, 

— the  Short. 

Péricle , Pericles. 

Pérseo,  Perseus. 

Peruviano,  a,  Peruvian. 
Petrdrca}  Petrarch. 
Piemontese,  Piedmontese. 
Pietro,  Peter. 

Pildto,  Pilate.  | Ponzio  — 
Pontius  — . 

Pindaro,  Pindar. 

Pio,  Pius. 

Pirro,  Pyrrhus. 

Pitagora,  Pythagoras. 

Pitia,  Pythias.  | JJamóne  e — -, 
Damon  and  — . 
Plantagenéto,  Plantagenet. 
Platóne,  Plato. 

Plauto,  Plautus.  [Pleiads. 
Plèiadi  (Le), The  Pleiades,  or 
Plinio,  Pliny.  | — il  Giovane , 

— the  Younger.  [chus. 
Plutdrco,  Plutarch,  Plutar- 
Plùto,  Plutus.  [lak,  Polish. 
Polacco, a, Pole, Polander,  Po- 
Polluce,  Pollux-I  C astóre  e —, 

Castor  and  — . 

Pompéo,  Pompey. 

Pompeo,  Pompeius. 

Ponzio,  Pontius. 

Portoghése,  Portuguese. 
Porzia,  Porcia. 

Prassitele,  Praxiteles. 
Priamo,  Priam. 

Prométeo,  Prometheus. 
Propérzio,  Propertius. 
Proserpina,  Proserpine. 
Pròteo,  Proteus. 

Prussiano,  a,  Prussian. 
Psiche . Psyche. 

Putifdrre,  Potiphar. 

Q 

Quintilidno,  Quintilian. 


QUINTINO 

Quintino,  Quentin. 

Quinto ; Quintus. 

Quiriti , Quirites. 

R 

Rachéle,  Rachel. 

Raffaele , Raphael. 
Raimónao,  Raymund. 
Ramésse , Ramséte,  Ram  es  s e s , 
Ramses. 

Règolo,  Regulus. 

Rèmo,  Remus. 

Riccardo,  Ricardo,  Richard. 
Rindldo,  Reynold. 

Robérto,  Robert. 

Róbodmo,  Retto  boam, 
RodóZ/o,Rudolphus,Rodo!ph., 
Rodrigo,  Roderick.  [Ralph. 
Rolando,  Orlando,  Roland. 
Romàno , a,  Roman. 

Rèmolo,  Romulus. 

Rósa,  Rose. 

Rosalia,  Rosalinda, Rosaline. 
Rosmùnda , Rosamund. 

Rug g èro,  Roger. 

Rumeno,  a,  Roumanian. 
Russo,  a , Russian. 

S 

Saffo,  Sapho,  Sappho. 
Saladino,  Saladin. 

Sallustio,  Sallust,  Sallustius. 
Scilomóne,  Solomon. 
Samaritano,  a,  Samaritan. 
Samuéle,  Samuel. 

Sansóne,  Samson,  Sampson. 
Santippe,  Xanthippe. 
Santippo,  Xanthippus. 

Sara,  Sarah. 

Saracèno,  a,  Saracene. 
Sdrdo,  a,  Sardinian. 
Sàrmata,  Sarmatian. 
Sàssone,  Saxon. 

Sàtana,  Satan. 

Saturno , Saturn. 

Savoiàrao,  a,  Savoyard. 
Scaligero,  Scali  ger. 
Scandinavo,  a,  Scandinavian. 
Schiavónico,  a,  Sclavonic. 
Scipióne,  Scipio. 

Scita,  Soytbian. 
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Scozzése,  Scotch,  Scottish  \ 
Scotchwoman;  Scot,  Scotch- 
Sém,  Shem.  [man. 

Semiràmide,  Semiramis. 
Senofonte,  Xenophon. 

Sèrbo,  a,  Servian. 

Sórse,  Xerxes. 

Sibilla , Sibyl. 

Siciliano,  a,  Sicilian. 

Siila . Sylla. 

Silvano,  Silvan;  Sylvan. 
Silvestro,  Silvester. 

Simeóne,  Simeon. 

Simóne ; Simon. 

Singalese,  Cingalese. 
Siriano,  a,  Syrian. 

Sisto,  Sixtus.  | — Quinto,  — 
the  Fifth. 

Slavo,  a,  Slavonian. 

Sócrate,  Socrates. 

Sofia,  Sophia. 

Solóne,  Solon.  fish. 

Spagnuólo,  a,  Spaniard, Span- 
Stanislào,  Stanislaus. 
Stefania,  Stephania. 

Stéfano,  Stephen. 

Stige , Stix. 

Strabène,  Strabo. 

Susanna,  Susan,  Susannah, 
Svedése,  Swede,  Swedish. 
Svetónio,  Suetonius. 

Svévo,  a,  Suabian. 

T 

Tàcito,  Tacitus. 

Taddéo,  Thaddseus. 

Taléte,  Thales. 

Tarquinio,  Tarquin. 
Tàrtaro,  a,  Tartar. 

Tébàno,  Theban. 

Telemaco , Telemachus. 
Temistocle,  Themistocles. 
Teobdldo,  Theobald. 

Teècrito,  Theocritus. 

Teófìlo,  Theophilus. 

Teresa,  Theresa,  jpsichore. 
Tersicore,  Terpsicnora,  Ter- 
Tessaliàno,  a,  Thessalian. 
Tibério,  Tiberius. 

Timòteo,  Timotkeus. 

Tirdno,  a,  Tyrian. 


TIROLÉSE 

Tirolése,  Tyrolese. 

Titani  (I),  The  Titans. 
Tirtéo,  Tyrtseus. 

Tito,  Titus. 

Tiziano,  Titian. 

Tobia,  Tobias. 

Tolomeo,  Ptolomy. 
Tomaso,  Thomas. 
Torinése,  Turinese. 
Toscdno,  a,  Tuscan. 
Traiano,  Trajan. 
Tristano,  Tristram. 
Troiano,  a,  Trojan. 
Tucidide,  Thucydides. 
Tullio , Tully. 

Turco,  a,  Turk,  Turkish. 
Tzéco,  a,  Tzech. 

u 

Ugo,  Hugh,  Hughes. 
Ulisse , Ulysses. 

Umbérto,  Humbert. 
Ungherése,  Hungarian. 
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V 

Valdcco,  a,  Wallachian. 
Valentino,  a,  Valentine. 
Vallóne,  a,  Walloon. 
Varróne,  Varrò. 

Venere,  Venus. 

Vesti aliano,  a,  Westphalian. 
Vii f rèdo,  Wilfrid. 

Vincénzo , Vincent. 

Virgilio,  Virgil. 

Vittóre,  Victor. 

Vittòria,  Victoria. 

Viviano,  Vivian. 

Vólsco,  a,  Volscian. 
Vulcano,  Vulcan. 
Vurtemburghése,  Wurtem- 
burgher. 

Z 

Zaccaria , Zachariah,  Zachar 
rias,  Zachary. 

Zéjfflro,  Zephyr,  Zephirus. 
ZmwpH'o,Zwinglius,Zwingle. 


DICTIONARY 

of  Ancient  and  Modern  Geographical  Names. 


A 

Aberdónia,  Aberdeen. 
Abissinia,  Abyssinia. 

Acdia,  Achaia. 

Acri , Acre.  [Adrianople. 
Adrianópoli,  Adrianopohs, 
Adriatico,  Adriatic. 

Africa,  Africa;  Afric. 

Aiti,  Haiti. 

Albióne,  Albion. 
Alessandria,  Alexandria. 
Aderitine  (Isole),  Aleutian  Is- 
Algarvia,  Algarve.  I lands. 
Algeri,  Algiers. 

Alpi,  Alps. 

Alsdzia • Alsace. 


' Alta  Scòzia,  The  Highland* 
i of  Scotland. 

! Alvérnia,  Auvergne, 
i Amàzzoni,  Amazon.  | Ama/.o- 
j nia  (paese). 

Amburgo,  Hamburg. 
America,  America. 

Amóre,  Amoor,  Amur  River. 
Anatolia,  Natòlia. 
Andalusia,  Andalusia. 
Angiò,  Anjou. 

Annóver,  Hanover. 

Antibo,  Antibes. 

Antllle,  Antilles. 

Antiochia,  Antioch. 
Anversa,  Antwerp. 

Aósta,  Aosta. 


APENNÌNI  465 


Apenntni,  Apennines. 
AquisgHna,  Aix-a-C  hapelle. 
Aquìtdnia , Aguitain. 

Arabia , Arabia,  Arahy. 
Aragóna,  Aragon. 

A rcipélago,  A rc h i p elago. 
Argentina  ( Repubblica ),  Ar- 
gentine Republic. 

Aria , Arya. 

Arménia,  Armenia. 
Ascensióne(Isola),  Ascension. 
Asia.  Asia. 

Assiu , Hesse,  liessia. 

Assiria , Assy  ria. 

^•tssn nzióne,  Ass u m p t ion. 
Astracan,  Astrakhan. 
Astùria , Asturia. 

Atene , Athens. 

Atlàntico,  Atlantic. 

Aia,  Athos. 

Attica,  Attica. 

Augusta,  Augsburg. 
Australia , Australia. 
Austria,  Austria. 

Avana,  Havana,  Havannah. 
Azóf,  Asoph.  Azof. 

Azzórre  (Le),  Azores. 

B 

Babèle,  Babel. 

Babilònia,  Babylon. 

Baióna,  Bayonne. 

Balcani , Balcans. 

Baledri,  Baleares. 

Bàltico,  Baltic. 

Barbada,  Barbadoes. 
Barberia,  Barbary. 
Barcellona,  Barcelona. 
Basilea,  Basel,  Basil. 
Bdttria,  Bactria. 

Bavièra,  Bavaria. 

Bèlgio.  Belgium. 

Belgrado,  Belgrade. 

Bengala , Bengal. 

Beózia , Beotia,  Bceotia. 
Berlino,  Berlin. 

Berm  tide,  Bermudas. 

Berna,  Bern. 

Betdnia,  Bethany. 
Betlemme,  Bethlehem. 
Birmdnia,  Birmah. 


CASPIO 

Biscdglia,  Biscay. 

Bitini  a,  Bithynia. 

Boemia,  Bohemia. 

Bolivia ; Bolivia. 

Bòmbai, Bombay. 

Bordò,  Bordeaux. 

Borgógna,  Burgundy. 
Borromée  (Isole),  Borromean 
islands. 

Bosforo , Bosphorus. 
Brandeburgo,  Brandenburg. 
Brasile,  Brazil. 

Brema,  Bremen. 

Bresldvia,  Breslau. 
Bretagna,  Britain,  Britannia. 
Brettagna  (in  Francia),  Bri- 
tain, Brittanny. 

Brindisi,  Brindisi. 
Brussélle,  Brussels. 
Bucarest,  Bucharest. 
Bulgaria,  Bulgaria. 

C 

Cddice,  Cadiz. 

Cafreria,  Cafra  ria. 

Caterina,  Cayenne. 

Cairo,  Cairo. 

Caldèa,  Chaldea. 

Gale , Calais. 

| Cambrigpe , Cambridge, 
i Campidoglio,  Capitol. 

! Canadà,  Canada. 

| Candle  della  Manica , En» 
gusti  Channel. 

Canària,  Canary. 

Canarie,  Canaries. 

; Cannes,  Cannes.  [tons. 

: Cantóni  Svizzeri , Swiss  Can- 
; Capo,  Cape. 

Capo  di  Buòna  Sperdnza, 
Cape  of  Good  Hope. 
Caracas,  Caracas. 

Cariddi.  Charybdis. 
Carlnzia,  Carinthia. 
Carpdzii  (I  Monti),  The  Car- 
pathian Mountains. 
Cartagéna,  Carthagena. 
Cartagine,  Carthage. 
Cascernir,  Cashmere. 

Càspio  (Mar),  Caspian  Sea, 
Ilyrcanum. 


CATALÓGNA 

Catalógna , Catalonia. 
Caucaso \ Caucasus. 

Ceilan,  Ceylon. 

Cèltica , Celt. 

Chersonèso,  Chersonesus. 
Chili,  Chili. 
deludi,  Cyclades. 

Cipro,  Cyprus. 

Coblénza,  Coblentz. 
Cocincina,  Cochinchina. 
Colómbia,  Columbia. 
Colònia,  Cologne. 
Copenaghen,  Copenhagen. 
Cordigliéra  de7 le  Ande,  Cor- 
dillers,  Cordilleras. 

Corèa , Corea. 

Corfu,  Corfu. 

Corinto,  Corinth. 
Cornovdglia,  Cornwall. 
Corógna,  Corunna. 

Corsica , Corsica. 

Còsta  d/Oro,  C6te  d'Or. 
Costantinópoli,  Constantino* 
Cracóvia,  Cracow.  [pie. 
Cremona,  Cremona. 

Créta,  Crete. 

Crimea,  Crimea. 

Croazia.  Croatia. 

Curassao,  Curagoa. 

D 

Dalmazia,  Dalmatia. 
Danimarca,  Denmark. 
Danubio,  Danube. 

Ddnzica,  Dantzic. 
Dardanelli.  Dardanelles. 
Digióne,  Dijon. 

Drésda,  Dresden. 

Dublino,  Dublin. 
Duncliérche,  Dunkirk. 

E 

Ebridi,  Hebrides. 
Edimburgo,  Edinburgh. 
Efeso,  Ephesus. 

Egitto,  Egypt,  iEgyptus 
Eidelbérga,  Heidelberg. 
Elicóna,  Helicon. 

Ellespónto,  Hellespont. 
Elvézia,  Helvetia. 

Epiro,  Epirus. 
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Eraclea,  Heraclea. 

Er colano,  Herculaneum. 
Eridano,  Eridanus. 
Erzegovtna,  Herzegovinia, 
Espèria , Hesperia. 

Etiòpia,  Ethiopia. 

Eufrate,  Euphrates. 
Európa,  Europe. 

F 

Falèrno,  Falerno. 

Faro,  Faro,  Pharos. 
Farsdglia,  Pharsalia. 
Fenicia,  Phoenicia. 
Fernambuco,  Fernambuco. 
Fiandra,  Flanders. 
Filadélfia,  Philadelphia. 
Filippine  (Isole),  Philippine 
Islands. 

Finistérra,  Finisterre. 
Finlandia,  Finland. 
Firenze,  Florence. 
Flessinga,  Flushing. 
Formósa,  Formosa. 

Francia,  France. 
Francofórte,  Frankfort. 
Friburgo, Freiburg,  Friborg 
Frigia,  Phrygia. 

Frisia,  Friesland. 

Gr 

Galilea,  Galilee. 

Galizia,  Galicia. 

Galles,  Wales. 

Gdllia,  Gaul. 

Gdnd,  Ghent. 

Génova,  Genoa. 

Gérico,  Jericho. 

Germania,  Germany. 

Giaffa,  Jaffa. 

Giamdica,  Jamaica. 
Giappóne,  Japan. 

Gidva,  Java. 

Gibilterra,  Gibraltar. 
Ginévra,  Geneva. 

Gioì-ddno,  Jordan. 

Giudèa,  Juda;a. 

Giura.  Jura. 

Glascovia,  Glasgow. 
Golgónda,  Golconda. 

Góta,  Gotha, 
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Gottardo  (San),  St.  Gothard. 
Gottemburgo , Gcthenburg. 
Gotting-a,  Gottingen. 
Granata . Granada.  I • ain. 

Gran-Br  eldgna,  Great-Bri- 
Grécia , Greece. 

Grigióni , Grisons. 
Groenlandia,  Greenland. 
Groninga,  Groningen. 
Guadtdupa,  Guadalupe. 
Guascógna,  Gascony. 
Guidna,  Guiana. 

I 

Ibérnia  (Irlanda),  Hibernia. 
Icario  (Mare),  Icarian  Sen. 
Iddspe,  Kydaspes. 
lédclo,  Jeddo,  Yeddo. 
léna,  Jena. 

Ir, tal  di  a,  Himalaya. 

India,  India. 

Indie,  Indies.  |tan. 

Indostdn,  Hindostan,  Indos- 
Inghiltérra,  England. 

Iònia,  Ionia. 

Iònie  (Isole),  Ionian  Islands, 
Iònio  (Mare),  Ionian  Sea. 
Irlanda,  Ireland. 

Irlanda  (Mare  d1),  Irish  Sea. 
Iséra,  Iser. 

Islanda,  Iceland. 

Itaca,  Ithaca. 

Italia,  Italy. 

Iutldnd,  Jutland. 


Leòne,  Leon. 

Leópoli  or  Lenibérg,  LeopO' 
lis  o Lemberg. 

Léucade,  Leucas. 

Levante  (II),  The  Levant, 
Libano , Lebanon. 

Libia , Lybia. 

Libórno,  Libourne. 

Licia,  Lycia. 

Lidia,  Lydia. 

Liégi , Liege. 

Lilibéo,  Lilibseum. 

Lilla,  Lille. 

Lìmbùrgo,  Limburg. 
Linguadóca,  Languedoc. 
Lióne,  Lyons. 

Lipsia,  Leipsic,  Leipzig. 
Lisbona,  Lisbon. 

Lituania,  Lithuania. 
Livónia,  Livonia. 

Livórno,  Leghorn. 

Lòira.  Loire. 

Lombardia,  Lombardy. 
Lóndra,  London, 
i Lorena,  Lorraine, 
j Lovdnio , Louvain, 
j Ltibécca,  Lubec.  [lands. 

I Luedie  (Le),  The  Lucaya  Is* 
Lucerna,  Lucerne.  [crine. 
Lucrino  (Lago),  Lake  Lu- 
Luigidna,  Louisiana. 
Lusdzia,  Lusatia. 
Lussemburgo , Luxemburg, 
Lutézia,  Lutetia. 

M 


Kcirtum , Khartum. 

Khiva , Khiva. 

Konisbérga,  Kdnigsberg. 
Kurdistan,  Koordistan. 

L 

Lacedèmone,  Lacedaemon. 
Ladróni  (Isole  dei),  Ladro- 
nes  Islands. 

La  Manica,  The  Channel. 
Lancdstro,  Lancaster, 
Lappónia , Lapland. 

Ldzw,  Latiurn. 

Léida,  Leyden. 

Lémano,  Leman. 


Macedònia,  Macedonia. 
Madèra,  Madeira. 
Magdebùrgo,  Magdeburg. 
Magellano,  Magellan. 
Maggióre  (Lago),  Maggiore 
(Lake). 

Magónza,  Maintz,  Mentz. 
Maiénza,  Mayenee. 
Maiórca,  Majorca. 

Malta,  Malta. 

Manica  (La),  The  Channel. 
Mantova,  Mantua. 

Marche,  Marches. 
Maridnne(Le  Isole),  The  Ma- 
rianne Islands. 
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Mannara,  Marmora. 

Mar  Mòrto  (Lago  Asfaltide), 
Tar  Lake. 

Mar ócco,  Morocco. 
Marsiglia,  Marseilles. 
Martinica , Martinica,  Marti- 
nique. 

Ma uritdnia , Mauri tania. 
Maurizio  (Isola),  Mauritius. 
Mediterràneo  (II),  The  Medi- 
terranean. 

Megdra , Megara. 

Megdriae,  Megaris. 

Mén fi,  Memphis. 

Merio,  Mavn. 

Meno  (II),  The  Main. 
Massico,  Mexico. 

Metaponto,  Metapontum. 
Micéne,  Mycenau, 

Milano,  Milan. 

Mista,  Mysia. 

Mitilene,  Mytilene. 
Molucche,  Moluccas.  [to). 
Mònaco,  Monaco  (prineipa- 
Mónaco,  Munich  (Baviera). 
Monredle,  Montreal. 

Monte  Bianco,  Mont  Bìanc. 
Marèa  (La),  The  Morea. 
Mésa,  Meuse. 

Mósca,  Moscow. 

Moscóva , Mosco vy. 

Mosélla,  Moselle. 

Mozambico , Mozambique, 

N 

Nanchino,  Nankin. 

Nàpoli,  Naples. 

Navdrra,  Navarre. 

Néra  (Foresta), Black  Forest. 
Néro  (Mar),  Black  Sea. 
Nigrizia,  Negroland,  Nigri- 
Nilo  (II),  The  Nile.  [tia. 
Ninive,  Nineveh. 

Nord  (Mare  del),  North  Sea. 
Norimberga,  NUrnberg. 
Normandia,  Normandy. 
Norvègia,  Norway. 

N tmanzi a,  Numantia. 

N cóva  Galles  del  Sud,  New 
South  Wales.  [land. 

Nuova  Inghilterra, New  Eng- 


Nuóva  Scòzia,  Nova  Scotia. 
Nuòva  York,  New  York. 
Nuó  vaZeldnda  ,N  e wZ  ealand 

0 

Oceania,  Oceania. 

Ocèano,  Ocean.  | L* — giuda' 
le,  The  Frozen  — . 

Olanda,  Holland. 

Olimpo,  Olympus. 

Ombàrgo,  Homburg. 

Orcadi  (Le),  The  Orcades  o 
Orkneys. 

Orénoco,  Orinoco. 

Orónte,  Orontas,  Oronte «, 
Osténda,  Ostend. 

P 

Pacifico  (Ocèano),  Pacific  O' 
Padova,  Padua,  [cean, 

Paési  Bassi  (I),  The  Nether- 
lands, The  Low  Countries. 
Palatindto  (II),  Th  • inalati* 
Palestina,  Palestine,  [nate. 
Paimira,  Palmyra. 
Papudsia,  Papua. 

Parigi , Paris. 

Pòrti  (Terra  dei),  Parthia, 
Pechino,  Pekin,  Peking. 
Peloponneso,  Peloponnesus. 
Pensilvdnia,  Pennsylvania, 
Pérgamo,  Pergamus. 
Piacènza,  Placentia. 
Piccardia , Picardy. 
Piemònte,  Piedmont. 
Pietroburgo,  St.  Petersburg, 
Pirenéi  (I),  The  Pyrenees. 
Piréo,  Piraeus. 

Piòta,  Piata. 

Polinésia,  Polynesia. 
i olónia , Poland.  [Marshes. 
Pontine  (Paludi),  Pontine 
Pònto,  Pontus. 

Portogallo , Portugal. 
Prussia,  Prussia. 

Pàglia,  Apulia. 

Puglie  (Le),  The  Pouille. 

Q 

Quirindle,  Quirinaì. 
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R 

Ralisbóna,  Ratisbon. 

Reno  (II),  The  Rhine. 

Rézia,  Rhetia. 

Ródano , Rhone. 

Ródi , Rhodes. 

Róma,  Rome.  fnia. 

Romania , Rumenta,  Rouma* 
Rósso  (Mar),  Red-Sea. 
Rubicóne,  Rubicon. 

Rùssia,  Russia. 

s 

Sabina,  Sabine. 

Salerno , Salernum. 

Salonicco , Salonica. 

San  Bernardo,  St.  Bernard. 
San  Gdllo,  St.  Gali.  frence. 

San  Lo rénzo( II), The  St.  Lau- 
SanV  Elena,  St.  Helena. 
Saragòzza,  Saragossa. 
Sardégnn,  Sardinia. 
Sarmdzia,  Sarmatia. 
Sassónia,  Saxony. 

Savoia,  Savoy. 

Schélda  (La),  The  Scheldt. 
Sch  i a róni a , Scia  venia. 
Sciaffùsa,  Sohaffhausen. 
Scilla,  Seylla. 

Scizia , Scythia. 

Scòzia,  Scotland. 

Senna  (L<0,  The  Seine. 
Serbia,  Se r via. 

Sicilia,  Sicily. 

Siciiie( Lnie),The  two  Sicilies. 
Sidone,  Sidon. 

Silésia,  Silesia. 

Siracusa,  Syracuse. 

Siria,  Syria. 

Siviglia , Seville. 

Sièsta,  Silesia. 

Smirne,  Smyrna. 

Sòdoma,  Sodom. 

Spagna,  Spain. 

Stoccdr la,  Stuttgart. 
Stoccolma,  Stockholm. 
Svévia,  Suabia. 

Svèzia,  Sweden. 

Svizzera , Switzerland. 
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T 

Tdno  (II),  The  Tagus. 

Tatti,  Tahiti. 

Tamigi  (II),  The  Thames. 

1 Tang  èri,  Tangiers. 

Taranto,  Tarentum. 

Tarso,  Tarsus. 

Tartdria,  Tartary. 

Tébe,  Thebes. 

Termópili,  Thermopylae. 
Tèrra  del  Fuòco,  Terra  del 
Fuego. 

Terranuòva,  Newfoundland. 
Tèrra  Santa,  Holy-Land. 
Tessdlia,  Thessaly. 

Tèvere  (II),  The  Tiber. 
Tiberiade,  Tiberias. 

Ticino,  Tes-in,  Ticino. 

Mg  ri  (II),  The  Tigris. 

Tiro,  Tyre. 

Ti  vólo,  Tyrol. 

Tolóne,  Toulon. 

Torino.  Turin. 

Toscana,  Tuscany. 

Tràcia , Thrace. 

Transil vanta,  Transylvania. 
Trento,  Trent. 

Trinità , Trinidad. 

Tròia,  Troas,  Troy. 

Tunisi,  Tunis. 

Turchia,  Turkey. 

u 

Ungheria,  Hungary. 

Uniti  (Stati),  United  States. 
Unito  (Régno),  United  King- 
dom. 

Y 

Valacchia,  Yalachìa,  Walla* 
Valènza,  Valencia.  [chia. 
Vandéa  (La),  La  Vandee. 
Varsavia,  Warsaw. 

Venèzia,  Venetia,  Venice. 
Vestfdlia,  Wes  phalia. 
Vistola  (La),  The  Vistula. 

Z 

Zeldnda,  Zealand.  [zee. 
Zuidersée  (Lo),  The  Zuyder- 
Zurigo,  Zurich. 


LIST 

of  (he  most  usual  abbreviations. 


a.C.  Avanti  Cristo,  Ante  Chris- 
tum: before  Christ, 
a/c.,  A conto , Account. 

a. D.,  Anno  Domini , Anno  Do- 
mini. fyeyor. 

Agrim.,  Agrimensore,  Sur- 
Alt.,  Altitudine , Altitude. 
Amm.ne,  Amministrazione, 
Management,  administra- 
and. , Andante, Instant,  [tion. 
Anon.,  Anonimo,  Anonymous. 
Ant.,  Antichità , Antiquities, 
antim.,  Antimeridiane,  Ante 
meridian,  a.m.  [shop. 

Arciv.,  Arcivescovo,  Archbi- 
Art.,  Articolo,  Article. 
Assic.,  Assicurazione,  insur- 
ance. 

Assist.,  Assistente,  Assistant, 
a/v.,  A vista,  At  sight. 

Avv.,  Avvocato,  Advocate, 
a 3/m.,  A tre  mesi.  Three 
months  after  date,  [notes. 

B.B.,  Biglietti  di  banca , Banlc- 

b. p.,  Buono  per,  Good  for. 

B.  V.,  Beata  Vergine,  The 

Blessed  Virgin.  [ter. 

c. ,  avo..  Centimetro,  Centime- 
Cap.,  Cavitano,  Captain. 
Cap.,  Capitolo,  Chapter, 


C.P.,  Cassetta  Postale,  Post- 
Office  Box. 

Card.,  Cardinale,  Cardinal. 

Cav.,  Cavalière,  Knight. 

Cent.,  C.mi,  Centesimi,  Cen* 
times.  [gramme. 

Chil.,  Chilogramma,  Kilo- 

Chilom.,  Chilometro,  Kilo- 
metre. 

Col.,  Colonnello , Colonel. 

C.|  Compagni,  Company. 

C.'a  Compagnia,  Company. 

C.°  Compagno,  Company. 

Cons.,  Consigliere,  Councillor 

Corr.,  Corrente , Current. 

Corr Corrente  mese,  Instant. 

C. to  corr.,  Conto  corrente. 
Current  account. 

D. °  Detto,  Ditto. 

d.C.,  Dopo  Cristo,  After  Christ. 

d.c.,  Da  capo,  Again. 

Deb.,  Debitore,  Debtor. 

Dep., Deputato,  Deputy, Mem- 
ber of  Parliament. 

D.G.P.,  Direzione  generale 
delle  Poste,  General  Post 
Office. 

Dev.mo, Devotissimo  (vostro). 
Most  truly  yours,  o yours 
truly. 


Dozz.,  Dozzina , Dozen. 

Dott.,  Dr.,  Dottore,  Doctor. 
Dr.,  Dramma  (peso),  Dram, 
ecc.,  Eccetera,  And  so  forth, 
etc.  I tore,  Editor. 

Ed.,  Edizione,  Edition.  | Edi- 
E..  Est,  East. 

E. N.E.,  Est-nord-est,  East- 
North-East. 

Es.,  Esempio,  Example. 
Esport., Esportazione,  Expor- 
tation. 

Estr.,  Estratto,  Extract. 

F. ,  o Ferì*.,  Ferrovia,  Rail- 
road. [post  free. 

f.  co,  Franco  .Free  of  expense, 

F. lli,  Fratelli,  Brothers. 

Fol.,  Folio , Folio. 

fr.,  Franchi , Francs. 

Frat.,  Fratello,  Brother. 

G. C.,  Gesù  Cristo,  Jesus 
Christ. 

G.c ,,Grancroce,  Grand  Cross. 
G.M.,  Genio  Militare,  Royal 
Engineers.  [Class. 

l.  Cl.,  Prima  classe,  First 
Gen.,  Generale,  General. 

Gov ., Governatore,  Governor. 
G.  V.,  Grande  velocità,  Ex- 
press train. 

Ibid.,  Ibidem,  Ibid. 

Id.,  Idem,  The  same  (id.). 

111. mo,  Illustrissimo,  Most 
illustrious. 

lmp. ,  Imperiale,  Imperial. 
Incl.,  Incluso,  Inclusive. 

lng. ,  Ingegnere,  Engineer. 
Kg.,  Chilogrammo,  Kilogram- 
me. 

Lat.,  Latitudine,  Latitude. 
LL.MM.,  Loro  Maestà,  Their 
Majesties.  [ant. 

Luog.yLuogotenente,  Lieuten- 

L. st.,  Lire  sterline , Pound 

m. ,  Metro,  Meter,  [sterling. 
Magg.,  Maggiore,  Major. 
March.,  Marchese,  Marquis. 

M. c.,  Mese  corrente,  Instant. 

Med. , Medico, Physician,  Doc- 
tor. [neur  (my  Lord). 

Mons.,  Monsignore,  Monseig- 
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Ms.,  Manoscritto,  Manuscript 
MSS. 

M. V.,  Maria  Vergine,  The 
Blessed  Virgin. 

N. ,  Nord,  North, 
n/,  Nostro,  Our. 

NJ,  Numeri,  Numbers. 

N.°,  Numero,  Number. 

NB.,  Nota-bene,  Nota-bene. 
N.-E.,  Nord- Est,  North-East. 

N . S . , Aos^  r o Sig  n o re,0  u r L o rd. 
O/,  Ordine,  Order. 

O. ,  Ovest,  \Vest. 

Obbl.mo,  Obbligatissimo , Much 

obliged. 

Obb.mo,  Obhedientissimo,Ye - 
ry  obedient. 

On.,  Onorevole,  Honourable, 
p.,  Pomeridiane,  Afternoon. 

P. ,  Pag.,  Pagina,  Page, 
p.c..  Per  cento,  Per  cent. 
P.cto,  Per  conto , For  account, 
p.es.,  Per  esempio,  For  in* 

stance. 

Pom.,  Pomeridiane,  Post  me- 
ridian, afternoon,  p.m. 

P.  P.,  Posa  piano,  Fragil. 

P.  P.,  Per  procura,  By  pro- 
curation, by  power. 
Preg.mo, Pregiatissimo,  Most 
honourable. 

Pres.,  Presidente,  President. 
Proc.,  Procuratore,  Attorney, 
Solicitor.  1 — Generale,  — 
General. 

Prof.,  Professore , Professor. 
P.  S.,  Pubblica  sicurezza,  Pu- 
blic safety.  | Guardia  dì 
P.  S.,  Policeman. 

P.S.,  Poscritto , Postscript. 
P.V.,  Piccola  velocità,  Slow 
R.,  Regio,  Royal.  [train. 

R. A Regia  Artiglieria, Royal 
Artillery.  1 Regia  Accade- 
mia, Royal  Academy. 

Rag.,  Ragioniere,  Book-keep- 
er, accountant. 

Rev.,  Reverendo , Reverend. 

S. ,  Sud,  South. 

S.  A.,  Sua  Altezza,  His,  © 

Her  Royal  Highness. 


m 


Seel.,  Scellino , Shilling-. 

S.  E.,  Sua  Eccellenza , His  Ex- 
cellence. 

S.E.,  Sud-est,  South-East. 

Seg-r.,  Segretario,  Secretary. 

S.  Em.,  Sua  Eminenza,  His 
Eminence. 

Se.i.,  Senatore,  Senator. 

Sen.,  Seniore,  Senior. 

S.E.O.,  Salvo  errore  ed  om - 
missione,  Errors  excepted. 

Sig-.  Signor,  Sir,  Mister,  Mr. 

Sig-g-.,  Signori,  Messrs. 

S.  M.,  Sua  Maestà,  His,  o 
Her  Majesty. 

S.  M.  S.,  Società  di  mutuo  soc- 
corso,  Benefit  Society. 

Spett., Spettabile, lìonou  rable. 

S,*  St.,  San,  Santo,  Saint. 


Ten.,  Tenente,  Lieutenant. 
Uff.,  Ufficiale,  Officer. 

U. L.F.P.,  Ufficio  lettere  ferme 
in  Posta,  Dead-letter  Of- 
fice. 

Ult.,  Ultimo,  Last, 
u.  s.,  ultimo  scorso , last, 
v/,  Vostra,  Your. 

Y.,  Vedi,  See. 

V. ,  Vice,  Vice. 

Yesc.,  Vescovo,  Bishop. 

Yol.,  Volume,  Volume. 
V.-pres.,  Vice-presidente,  Vi- 
ce-President. 

Y.  r.,  Vedi  retro,  See  retro. 
V.  s.,  Vedi  sopra,  See  above. 
Y.  S.,  Vostra  Signoria,  My 

Lord,  Your  Honour,  Your 
Lordship. 


